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QuANQUAM  is  ego  noii  sum,  cui  aut  voluptatem,  aut  utilita^ 
tem  aliquam  afferre  possit,  de  aliorum  laudibus  et  fama  de- 
trahere,  et  quae  sint  in  scriptis  aliorum  aut  imperfectionis 
humanae,  aut  incuriae  ac  festinationis,  aut  inscitiae  adeo  ves- 
tigia  haud  obscura  lynceis  oculis  indagare  et  molesta  prava- 
que  cum  sedulitate  magis  conspicua  reddere,  bona  autem 
eorundem  et  virtutes  plane  silentio  praetermittere ;  (sensu 
enim  tenuitatis  ac  imbecillitatis  ingenii  mei  omniumque  animi 
ac  corporis  virium  ac  facultatum  praesentissimo  commotus  ac 
ductus  aliorum  judicio,  eruditioni  et  conatibus  magis  quam 
mihi  et  a  me  profectis  tribuere  soleo,  et  non  solum  modestia 
ac  humanitate  alios  vincere,  sed  etiam  summa  diligentia  et 
indefesso  litterarum  ac  bene  de  aliis  merendi  studio  ad  cer- 
tam  famam  contendere,  aut  certe  veram  laudem  parare  mihi 
didici :)  tamen  quod  quilibet,  cui  de  hoc  litterarum  genere 
recte  judicare  facultas  est  et  potestas,  nullo  modo  diffiteri 
potest  ac  inficias  ire,  et  multi  adeo  ac  doctissimi  viri  con- 
tendcre  nulli  dubitarunt,  meque,  praefandi  provincia  im- 
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})osita,  dicere  quasi  cogit,  non  video,  cur  ego  palam  pronun- 
ciare  ac  repetere  non  debeam,  nemini  nempe  eonim,  qui 
hucusque  Lexica  N.  T,  condiderunt,  contigisse,  ut,  non  di- 
cam,  omne  punctum  ferret  et  opus  proferret,  ab  omni  parte 
perfectum,  (quod  in  tanta  hujus  negotii  gravitate  et  molestia, 
in  tanta  humana  imbecillitate  ac  imperfectione,  in  tanta 
denique  ingeniorum  vaiietate  ac  sententiarum  diversitate  ne 
cogitari  quidem  et  postulari  potest)  sed,  ut  Lexicon  conde- 
ret,  a  praecipuis  ac  gravissimis  vitiis  ac  erroribus  maxima  ex 
parte  liberum,  iisque  ornamentis  instructum,  quae  a  diligen- 
tia  et  eruditione  editorum,  rectoque  praesidiorum  praesen- 
tium  usu  jure  meritoque  sperari  poterant.  Habere  virtutes 
suas  insignes  N.  T.  thesauros,  quos  Dietertcij  Mintertij 
Leighiij  Stockii^  SckwarzUy  Schoettgeniiy  Krebsiij  et  alii  in  lu- 
cem  publicam  ediderunt,  extra  omnem  dubitationis  aleam  est 
positum,  et  ego,  qui  permulta  ipsorum  lectioni  debeo,  et  ex 
ipsis  in  usus  meos  transtuli,  lubens  et  gratus  agnosco,  sed 
nuUus  tamen  eorum  ita  comparatus  est  ac  instructus,  ut  vere 
dici  possit  thesaurus  praecipuarum  observationum  philologi- 
carum,  a  quibus  grammatica  interpretatio  N.  T.  pendet; 
nullus,  qui  vere  usibus  multorum  inserviat,  qui,  justa  libro- 
rum  copia  destituti,  tamen  ad  subtiliorem  N.  T.  cognitionem 
adspirant ;  nuUus  denique,  qui  non  incuriae  ac  festinationis 
innumera  impressa  habeat  vestigia.  Itaque  cum  rogatus  es- 
i^em  ante  hos  novem  annos  a  b.  Reichio,  mercatore  librario 
quondam  honestissimo  ac  Htterarum  omnis  generis  promo- 
vendarum  studiosissimo,  ut  Lexici  N.  T.  praecipuis  saltem 
virtutibus  ac  dotibus,  quae  in  reliquis  desiderantur,  eminentis 
ac  praestantis,  et  in  primis  integritate,  dihgentia,  justo  am- 
bitu  ac  multorum  illorum  praesidiorum,  quae  nostra  aetate 
interpretatio  N.  T.  grammatica  habet,  commodo  usu  insig- 
nis,  condendi  in  me  curam  susciperem,  quanquam  multa 
erant,  quae  me  ab  hoc  consiho  avocare  potuissent,  tamen 
laborem  illum,  admodum  molestum  taediique  plenum,  defu- 
gicndum  non  putavi,  immo  eo  lubentius  in  uie  recepi,  quo 


magis  id  non  solum  muneris,  quo  fungor,  rationes  suadere 
videbantur,  sed  etiam  Viri,  philologiae  sacrae  peritissimi 
et  gravissimi,  auctores  mihi  existebant,  ut  mihi,  non  insueto 
plane  ejusmodi  laborum,  hoc  negotium,  durum  quidcm,  sed 
admodum  honestum  ac  verae  multorum  utilitati  inserviens, 
demandari  sinerem  ;  quorum  tanta  apud  me  fuit  auctorita&i^ 
ut,  cum  me  jam  plane  imparem  huic  labori  judicassem,  tamen 
ipsorum  judicio  de  me  honorificentissimo  non  parere  nefas 
arbitrarer.  In  qua  re  quid  praestiterim,  aut  certe  praestare 
studuerim,  ut  Lectores  statim  in  ipso  limine  intelligant,  cum 
jam  in  tantam  liber  excreverit  magnitudinem,  paucis  dicen- 
dum  videtur  et  indicandum.  Prima  mea  cura  fuit,  ut  obser- 
vationes  philologicas  in  N.  T.  quas  per  sedecim  fere  annos, 
diligenter  legendis  et  relegendis  libris  divinis,  iisdemque  sin- 
gulis  fere  diebus  per  annos  decem  auditoribus  meis  subtiliter 
explicandis,  collegeram,  non  solum  digererem  et  disponerem, 
sed  etiam  accuratius  examinarem  et  certa  a  dubiis,  quantum 
lieri  poterat,  separarem.  Nunquam  enim  potui  satis  mirari 
eonim  incuriam  et  negligentiam,  quos,  ad  componenda  Le- 
xica  N.  T.  praesidiis  lectionis  studiosae  ac  repetitae  et  ac- 
curatae  enarrationis  librorum  divinorum  plane  destitutos,  ac- 
cessisse,  ipsa  librorum,  quos  ediderunt,  indoles,  quemque 
docere  potest.  Si  vero  nullis  aliis  praesidiis  instructus,  quam 
iis,  quae  meo  ingenio  et  qualicunque  eruditioni  ac  in  inter- 
pretando  sagacitati  debebam,  talem  librum,  summis  difficul- 
tatibus  plenum,  conscribere  conatus  essem,  summae  tamen 
audaciae  jure  accusari  possem  ;  in  cujus  crimen  ne  incurre- 
rem,  diligenter  non  solum  consulti  sunt  a  me  et  inspecti  om- 
ues  fere,  quos  nacti  sunt  hucusque  libri  divini  N.  T.  magnos 
et  inprimis  doctos  ac  sagaces  interpretes,  quorum  alios  per- 
petuis  commentariis,  alios  vero  singulis  obscrvationibus  locos 
N.  T.  difficiliores  doctrinae  suae  luce  haud  infelici  successu 
illustrasse  constat,  sed  etiam,  quidquid  ad  subsidia  linguae 
graecae  interioris  cognitionis  comparandae  pertinerc  yideba- 
tur,  diligenter  a  me  adhibendum  esse,  usu  nempe  meo  dQ 


ftumma  ilHus  utilitate  et  praestantia  edoctus,  existimavi. 
His  subsidiis  instructus,  perlectis  adeo,  ne  quid  praetermisis- 
se  viderer,  non  sine  omni  tamen  taedio,  omnibus,  quae 
exstant,  Lexicis  N.  T.  ad  ipsum  novum  thesaurum  linguae 
graecae  N.  T.  adornandum  et  parandum  accessi,  in  quem, 
instituti  mei  ac  consilii  bene  memor,  servatis  adeo  interdiun 
aliorum  verbis,  omnes  transtuli  copias,  quibus  interpretatio- 
nem  N.  T.  grammaticam  adjuvari  posse  putabam,  ut  adeo 
nihil  fere  in  omni  hoc  libro  reperiatur,  quod  jure  meum  et 
novum  appellare  possim,  undeque,  si  colhgendi  curam,  dige- 
rendi  diligentiam  et  delectus  cautionem  excipias,  ad  me  ulla 
aliqua  laus  vera  redundare  possit.  Inprimis  autem  ea,  qua 
potui  dihgentia,  non  solum  vidi,  ut  nulla  vox,  nulla  parti- 
cula  et  loquendi  formula  N.  T.  genuina  et  vera  omitteretur 
et  intacta  relinqueretur,  sed  etiam  notatis  omnibus,  si  ope- 
rae  pretium  erat,  omnium  vocum  formularumque  locis  et  se- 
dibus,  indicibus  N.  T.  quOs  concordantias  vulgo  vocant,  ut 
supersederi  possit,  efficere  allaboravi.  In  singulis  vero  ver- 
bis,  vocabulis  et  loquendi  formulis  explicandis  earumque  no- 
tionibus  constituendis  operam  dedi,  ut  primum  nuUa  uUius 
vocis  significatio  et  vis,  idoneis  argumentis  comprobata,  a 
me  omitteretur  ;  deinde,  ut,  quantum  unius  hominis  diligen- 
tia  efficere  valet,  ab  allatis  significationibus  et  singulorum  lo- 
corum  interpretationibus  omnis  abesset  obscuritas  et  ambigui- 
tas,  quae  impedire  possit,  quo  minus  in  mentibus  lectorum  N. 
T.  existant  imagines  earum  rerum,  quas  scriptorum  divino- 
rum  mentibus  bbversatas  fuisse  probabile  est.  Sollicitus  etiam 
haud  parum  fui  de  diligentius  digerendis  et  ordinandis  sig- 
nificationibus,  partim  memoriae  adjuvandae,  partim  accuratae 
linguae  graecae  N.  T.  cognitionis  promovendae  causa ;  quo 
ipso  ordine  certe  in  plerisque  vocibus  efficere  conatus  sum, 
ut,  quomodo  ex  prima  et  propria  cujusque  vocis  notione  cae- 
terae  deductae  fuerint,  aut  certe  commode  deduci  possint, 
quilibet,  etiam  minus  exercitatus,  videre  possit.  In  quae- 
rendis  vero  causis  et  inveniendo  nexu  significationum  ejus- 
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dem  vocis  hac  ratione  usus  sum,  ut  pro  rei  diversitate  modo 
ipsius  vocis  origines  indagarem,  modo  ad  analogiam  lingua» 
rum  confiigerem,  modo  denique  viam  observarem,  quam  na- 
tura  humana  in  inveniendis  et  nectendis  rerum  ideis  persequi 
vulgo  creditur,  interdum  adeo,  his  subsidiis  destitutus,  me- 
ram  conjecturam  sequerer,      Praeterea  etiam  imposui  mihi 
officium,   de    nominibus   personarum,   locorum,    numorum, 
mensurarum,  lapidum,  etc.  uberius,  quam  hucusque  a  pleris- 
que  Lexicorum  N.  T.  conditoribus  factum  erat,  exponendi 
et,  quavis   opportunitate   oblata,    idoneis  exemplis  demon- 
strandi,  quid  ad  recte  interpretandos  N.  T.  Scriptores  valeat 
perfecta  geographiae  historiaeque  veteris  et  antiquitatis  uni- 
versae,  inprimisque  morum,  institutorum  et  opinionum  Ju- 
daeorum,  Romanorum  et  Graecorum  adeo  perfectior  cogni- 
tio.    Ut  denique  omnibus  officiis  boni  et  idonei  interpretis 
librorum  divinorum  N.  T.  satisfacerem  atque  non  solum  la- 
tius  hujus  Thesauri  usus  pateret,  sed  etiam  tutius  a  quolibet 
usurpari  posset,  nec  per  me  saltem  in  hoc  litterarum  genere 
propagaretur  perversa  haud  paucorum  levitas,  qui,  in  verba 
magistri  jurantes  et  ab  aliis  decantata  unice  repetentes,  a 
vera,  certa  et  idonea  cognitione  alieni  manent  et  nullas  sen- 
tentiarum  ac  opinionum,  quas  habent  et  fovent,  idoneas  cau- 
sas  afFerre  valent,  rationibus  quoque  et  causis  afFerendis  ido- 
neis,  quibus  significationes  singulorum  verborum  minus  usi- 
tatae  et  novae  et  interpretationes  formularum  locorumque  N. 
T.  difficiliorum  confirmarentur,  efficere  conatus  sum,  ut  etiam 
hoc  respectu  hic  Thesaurus  meus  linguae  graecae  N.  T.  co- 
piosissimum  promptuarium  jure  haberi  posset  et  reliqui  libri 
omnes,   qui  observationes  philologicas  in  N.  T.  continent, 
minus  necessarii  reperirentur.     Quia  autem  Scriptores  N.  T. 
ut  jam  constat  inter  omnes  rei  peritos,  in  conscribendis  libris 
suis  usi  sunt  non  lingua  graeca,  pura  illa  atque  attica,  sed 
dialecto,  Christi  et  apostolorum  aetate  vulgari  ac  recepta, 
Macedonica  et  Alexandrina,  totusque  orationis  evangelista- 
rum  et  apostolorum  character  linguam  redolet  hebraicam»  et 
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multa  etiam  in  eorum  libros  e  V.  T.  translata  reperiuntur, 
cum  proposuissem  mihi,  quavis  oblata  occasione,    docere^ 
quibus  interpretatio  formulae  loquendi  et  vocis  cujusque  con- 
firmetur  et  stabiliatur  rationibus,  diligenter  orationem  N.  T. 
cum  linguae  hebraicae  monumentis  antiquissimis  et  versioni- 
bus  graecis  V.  T.  omnibus  ita  contuli,  ut  ubique  fere  voceg 
jbebraicas  notarem,  quibus  graecae  in  N.  T.  et  interpretum 
graecorum  V.  T.  libris  respondent,  et  loca  textus  hebraici  et 
graeci  afferrem  idonea,  ut  statim  intelligerent  Lectores,  cur 
voces  et  formulae  loquendi  haud  paucae  in  N.  T.  vim  habeant 
Dovam  et  Graecis  inauditam*    Eandem  ob  causam,  maxime 
autem,  ut  appareret  omnibus,  quantum  orationis  graecae  N» 
T.  natura  et  indoles  discrepet  ab  ingenio  linguae  atticae^ 
laudavi  passim  Grammaticorum  veterum,  Thomae  Magistri^ 
Phrynicfuy  Moeridis  aliorumque  de  linguae  graecae  et  singu- 
larum  ejus  vocum  puritate  libros,  hac  tamen  cautione  adhi- 
bita,  ut  eorundem  quoque  errores,  a  viris  doctissimis  nostra 
in  primis  aetate  detectos,  libere  notarem.     Quanquam  vero 
eorum  opinio,  qui  orationem  graecam  N.  T.  esse  castigatissi- 
jtnam  ac  purissimam  olim  contenderunt,  dudum  explosa  est, 
tamen  et  ii  mihi  in  errore  gravissimo  versari  semper  visi  sunt, 
qui,  nullo  plane  discrimine  agentes,  omnem  N.  T.  orationem 
esse  mere  hebraicam  et  linguae  graecae  scientiam  nullum  esse 
interpretationis  N.  T.  adjumentum  necessarium  clamant  aliis- 
que  persuadere  conantur.     Igitur,  ut  partim  ^ppareret,  quam 
vanae  sint  hae  voces,  quae  etiamnum  multorum  ore  jactan- 
tur,  partim  vero  nullum  ornamentorum  genus  in  Lexico  meo 
desideraretur,  etiam  hoc  egi,  ut,  vestigia  exquisitae  et  pu- 
rae  orationis  graecae  in  N.  T.  haud  raro  reperiri,  idoneis 
exemplis,  ex  Scriptoribus  graecis  omnium  aetatum  adductis, 
ubique  fere  demonstrarem.     Praeterea  quoque,  ut,  nullam  a 
me  notionem  temere  fictam  esse,  alii  quoque  cognoscerent, 
compilavi  perlecta  a  me  omnia,    quae   exstant,    Glossaria 
graecaj    maxime  ab  Hesychio^    Svida^   PhavorinOt    Auctore 
Etifmologici  Magni  aliisque  collecta,  cum  in  locis  iis^  quae 
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glossas  sacras,  ut  vocant,  continerent,  tum  etlam  in  illis, 
quae  ad  Scriptores  graecos  universe  pertinerent ;  eorumque 
causa,  qui  libris  doctorum  veteris  ecclesiae  christianae  mag* 
num  pretium  statuere  consueverunt,  ex  horum  quoque  libris 
lationes  interpretationum  singularum,  a  me  propositarum, 
paasim  protuli,  quas  in  aliis  locis  e  sylva  variarum  lectionum, 
N.  T.  et  locis  parallelis  petere  et  desumere,  usu  meo  de 
summa  eorum  utilitate  et  praestantia  edoctus,  haud  dubitavii. 
Sed  operam  perderem  et  nimis  spatiosus  mihi  aperiretur  dis- 
lerendi  campus,  si  omnia  ac  singula,  quae  a  me  in  hoc  Novo 
Lexico  condendo  praestita  sint,  uberius  enarrare  et  exemplis 
illustrare  vellem,  cum  facile  quivis  intelligere  ac  animadver-» 
tere  possit,  qui  meum  librum  cum  aliis  ejusdem  generis  com- 
parare  velit.  Ut  omnes  ac  singulos  Viros  doctos,  e  quorum 
scriptis  multa  in  usum  meum  converti,  semper  nominarem, 
instituti  brevitas  quidem  non  permittebat,  sed  praeter  varios 
interpretes  librorum  N.  T,  antiquiores,  in  ipso  libro  passim 
kudatos,  libros  et  observationes  recentiorum  Scriptorum, 
nominatim  fischeri,  tittmanni,  mori,  doederleinii,  tel- 
LERi,  storrii,  Koppn,  THALEMANNi,  aliorumque  doctissimo- 
rum  hominum  haud  parum  mihi  profuisse,  lubens  et  gratus 
profiteor.  Emendationem  schedarum  typographicarum  sus- 
cipere  ob  loci  distantiam  ipse  non  potui,  nec  sunt  oculi  mei 
tam  perspicaces,  ut  omnia  peccata  typographica  notare  facile 
possint.  Eo  magis  igitur  est  a  me  laudanda  et  suspicienda 
et  jam  palam  praedicanda  summa  diligentia  Viri  Celeberrimi, 
Doctissimi  et  Linguarum,  Orientalium  maxime,  peritissimi, 
XEisNERi,  Philosophiae  Professoris  Lipsiensisj  qui  non  solum 
errores  typographorum  tam  diligenter  notavit,  ut  eum  nihil 
facile,  quantum  equidem  vidi,  efiugerit,  sed  etiam,  si  in 
ipsis  plagulis,  a  me  scriptis,  errores  detexit,  imbecillitati 
facile  condonandos,  aut  in  litteris,  accentibus  et  ordine  ipso. 
verborum  quaedam  turbata  essent,  a  me  quam  humanissime 
ogatus,  feliciter  correxit  et  emendavit  et  ita  omnes  meas 
partes  egit«       Huic  itaque  doctissimo  et  mihi  carissimo  viro. 
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quod  admodum  correctus  prodit  hic  liber  meus,  certe  erro- 
ribus  typographicis  caret,  qui  lectores  exercitatos  remorari 
possent,  gratiae  habendae  sunt  a  Lectoribus,  non  mihi. 
Caeterum  ex  animo  opto,  ut  hic  liber  meus,  in  quo  ador- 
nando  sola  mihi  proposita  fuit  aliorum  utilitas,  non  vana  doc- 
trinae  et  multae  lectionis  ostentatio,  sacrarum  literarum  stu- 
diosis  viam  vere  muniat  ad  N,  T.  libros  non  solum  recte  in- 
telHgendos,  sed  etiam  aliis  explicandos,  nec  plane  dispUceat 
intelligentibus  et  aequis  harum  litterarum  judicibus,  quos, 
si  interdum  me  lapsum  esse  animadvertant,  aut  in  singulis 
locis  explicandis  mecum  dissentiant,  ut,  respectu  habito  im- 
becillitatis  humanae  et  summae  laboris  mei  molestiae  et  gra- 
vitatis,  non  solum  me  humaniter  'admoneant  et  edoceant, 
sed  etiam  erratis,  cum  meis,  tum  operarum,  benevole  ignos- 
cant,  modeste  ac  humaniter^  rogo.  Dabam  Goettingae  d. 
XXVIII.  Maii  mdccxci. 
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OcTO  circiter  anni  elapsi  sunt,  ex  quo  libellus  hic  meus  lucem 
primum  adspexit.     Quanquam  autem  in  eo  elaborando  oni- 
nem  impenderam  operam  ac  diligentiam,  ut  paucas  tantum 
correctiones  ac   emendationes  admittere   videretur,    tamen 
non  ita  multo  post,  inprimis  autem  cum  novae  editionis  pa- 
randae  officium  mihi  librarii  haeredum  nomine  injungeretur, 
non  deessemihi,  eum  multis  in  locis  partim  castigandi,  par- 
tim  etiam  augendi,  occasionem,  ipse  non  solum  observavi, 
sed  etiam  Virorum  doctorum,  qui  sua  de  hoc  labore  meo  ju- 
dicia  interposuerunt,  monitis  edoctus  cognovi.     Ex  quo  igi- 
tur  primum  in  lucen^  emissus  erat  publicam  hic  liber,  ex- 
emplo  meo,  chartis  vacuis  distincto,  diligenter  adscripsi  ob- 
servationes,  quas  mihi  et  quotidianae  fere  in  N.  T.  praelec- 
tiones  academicae,  et  usus  multorum  librorum,  ad  interpre- 
tationem  librorum  sacrorum  N.  T.  pertinentium,  suppedita- 
bat,  et  quarum  delectum  exhibet  haec  nova  editio.     Sunt 
autem  in  ea  acta  fere  haec.     Quae  nempe  olim  erant  non 
satis  plane,  accurate  et  circumscripte  expressa,  planiora  pri- 
mum  eflFeci  et  pleniora,  conservata  tamen  brevitate,  quae 
tali  libro,  ut  sumtibus  parcatur  adeoque  plurium  usibus  inser- 
viat,  propria  esse  debet.     Ut  deinde  nonnullorum  desideriis 
satisfacerem,  quantum  descriptio  omnis  operis  pateretur,  non 
solum  vocibus  nonnullis  novis  (v.  c.  'AiX/a,  "AfAu>/jLOf,  AaV,  A/a- 

^ci/,     Aiap^Xfcua^w,    KtXfoc,    *0//L/^xn,     JloytQ,     ^vvoLVX/lo/iAai^    e     ColleC- 

tionibus  variarum  lectionum  N#  T,  delectis,  explicatis,  et 
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suis  locis  insertis,  novam  hanc  editionem  Lexici  N.  T,  locu- 
pletavi,  sed  etiam  multis  in  locis  interpretationes  aliorum  novas 
ac  probabiles  notavi.     Quae  porrp  jam  in  priori  editione  a 
me  notata  ac  observata  erant,  novis,  ubi  opus  erat,  auctori- 
tatibus  et  argumentis  firmavi,  et  notitiam  librorum,  in  quibus 
de  singulis  vocibus  ac  formulis  loquendi,  interpretationibus 
etiam  singulorum  N.  T.  locorum  inprimis  diligenter  exposi- 
tum  est,  pleniorem  suppeditavi.     Denique  vero  etiam  in  id 
sedulo  incubui,  ut,  qui  in  priorem  editionem  irrepserant  ope- 
rarum  errores,  tollerentur.     Cujus  negotii  molestiam  mecum 
in  se  iterum  suscepit  Vir  Celeberrimus  ac  Doctissimus  meis- 
NERUs,  Philosophiae  Professor  Lipsiensis  bene  meritus,  qui 
ita  operose  ac  diligenter  singula  inspexit  ac  constituit,  ut  ne« 
minem  fore  arbitrer,  qui,  et  per  eum  huic  novae  editioni  mul- 
tum  boni  accessisse,  minus  cognoscat  et  fateatur.    Caeterum, 
uti  priorem  editionem  hujus  thesauri  graecae  linguae  N.  T. 
viris,  qui  de  legitima  interpretatione  judicare  sustinent,  non 
omnino  displicuisse,  immo  fere  omnium  aliquem  plausum 
tulisse,  impense  laetor,  et  gratus  agnosco,  ita,  si  haec  opera 
mea  porro  pluribus,    ad  comparandam  recte  interpretandi 
N.  T.  scientiam  facultatemque,  profuerit,  vehementer  gau- 
ilebo.    Scripsi  Vitebergae  d.  rv.  Dec.  a.  p.  C.  n.  mdccc. 

JOH.  FRIED.  SCHLEUSNER. 
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Is  adoraanda  hac  nova  editione  operis,  quod  benignis  fere 
omniuin  judiciis  exceptum  esse,  impense  laetamur,  nobis  pro- 
positum  fuit  unice  hoc,  ut,  quantum  et  vires  nostrae,  et  belli 
funestissimi,  quod  nunc  geritur,  strepitus,  pcrmittcrent,  ad 
majorem  perduceretur  perfectionem,  Quare  nobis  in  eo 
maxime  elaborandum  esse  duximus,  ut  partim  tcxtus  ipse 
omnibus  scripturae  mendis,  quoad  fieri  posset,  purgaretur, 
partim  novis  quanquam  non  adeo  muitis  (ne  moles  ac  preti- 
um  hbri  nimis  augeretur)  observationibus  philologicis  instruc- 
rctur  hic  thesaurus  linguae  graecae  N.  T.  Quod  autem  ad- 
modum  correctus  prodit  hic  liber,  efFecit  maxime  summa  di- 
ligentia  Viri  doctissimi,  ac  de  graecis  latinisque  literis  per 
plures  annos  optime  meriti,  G.  H.  ScJiaeferi^  cui  optima  quae 
ns  ex  animo  apprecamur.  Caeterum,  uti  speramus  doctos 
aequosque  lectores  de  opera  nostra  omni  liberaHter  esse  be- 
nigneque  judicaturos,  ita  ut  ea  magna  adjumenta  attulerimus 
et  magistris  et  tironibus  ad  intelhgendos  enarrandosque  libros 
N.  T.  vehementer  optamus.  Dabam  Vitebcrgae  Calend.  Oc- 
tobr.  MDCCCVii. 


JOH.  FRIED.  SCHLEUSNER. 
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Effluxit  jam  prope  bienniuni,  ez  quo  Schleusn: 
Lexicon  publici  juris  facere  decrevimus,  quippe  qi 
eruditorum  omnium,  eorumque  praecipue  qui  Sacris  ] 
teris  sese  dedant,  studio  dignum  esse  videretun  Exc 
plaria  vero  hujus  operis  utilissimi  vix  aut  ne  vix  quidem  ! 
usquam  inveniri  poterant,  neque  omnibus  temporibus,  qus 
vis  Lipsiae  iterum  atque  iterum  prodierat,  satis  tuto,  bello  s 
viente,  asportari  sinebantur ;  et  quae  identidem  ad  littora  n 
tra  quasi  furtim  perveniebant,  ea  majore  sumptu  quam  ] 
aspectu  corum  et  cura  operae  adhibita  emenda  erant.  ] 
stant  in  primis  hae  causae,  quare  hujus  quartae  editionis  p 
ferendae  consilium  agitavimus :  de  qua,  lector  studiose, 
monitum  pauci»  velimus. 

Nos  operam  dedimus,  ut  maculis,  quae  tertiae  editioni  ; 
haereant,  sublatis,  specimina  typographica  quam  accural 
sime  exhiberemus.    Forma  quidem  nitida,  et  utili,  ut  s 
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ramus,  chartaque  pulchra  conficere  visum.  Ab  initio  ferc 
lineae  incipit  vocum  vis  et  explicatio  :  nomina  quoque  pro- 
pria  characteribus  majusculis  insigniuntur. ,  Quin  et  voces 
formulasque  Germanicas  AngUce  vertendas  curavimus :  et 
priorum  editionum  locos,  minus  accurate  laudatos,  millies 
supra,  recte  constituimus. 

Gratias  agendi  viris  ingenuis  et  doctissimis,  quorum  duc- 
tu  et  auspiciis  multum  sumus  adjuti,  occasionem  libenter 
arripimus,  et  praesertim  Georgio  Mason,  viro  perquam  a- 
mico,  et  litterarum  Orientalium  peritissimo,  qui  in  corri- 
gendis  plurimis  erroribus  editionis  exterae,  non  solum  in 
verbis  Orientalibus,  verum  etiam  in  locis  ad  Vetus  ac  No« 
vum  Testamenta  citatis,  opem  nobis  benigne  tulit. 

Quod  ad  ipsum  librum  attinet,  pro  certo  habemus  fore 
neminem,  cui  haec  et  similia  cordi  sunt  studia,  qui  eum 
in  usum  suum  magno  sine  fructu,  cum  quadam  conjuncto 
admiratione,  conferre  potest.  Porro,  autem,  hoc  confir- 
mare  audemus,  virum  venerandum,  conditorem  hujus  libri 
celeberrimi,  propter  ingenium  plane  subactum,  et  cogni- 
tionem  variam  ac  reconditam,  de  omnibus  eruditis,  sed 
praesertim  Theologiae  studiosis,  bene  semper  esse  meriturum. 
Valeas,  igitur,  humanissime  lector :  ne  ofiendaris,  si  quid 
a  nobis  pcccatum  sit,  ct  humillimo  labori  faveas,  precamur. 
Scr.  Edinburgi,  Idibus  Januariis,  A.  C.  ci^idcccxiv. 


1 1 .  intcrdum  etiam  cum  Jl^D  et  *12I5 

conjungitur.  Cf.  Schoetigcn,  Hor, 
Hebr.  et  Talmud,  T.  I.  p.  1115.  qui 
Hebraeos  conclavium  inferni  infimum 
Ahaddon  vocare  observavit.  Sed 
Apoc.  IX,  11.  ita  vocatur  o  «yyiXo; 
T?5  ei^vTTcv  rex  tartariy  ut  adeo  ibi, 
abstracto  posito  pro  concreto,  ange^ 
lusy  per  quem  Deusjudicia  sua  in  im- 
pios  cxscquebatur  ex  opinione  Judae- 
orum,  daemon  mortis  minister,  tjer  '5Lo* 
UejJsCEngel,  the  AngclofDeath,  (qui  a 
Judaeis  vh:^  'TIK^PQ  etiam  '^yhl2 
iTtDrr  vocatur)  neccssario  intelligen- 
dus  sit;  quod  idem  verba  explicationis 
causa  ibi  subjecta  postulant :  aufM,  »vrZ 

fXii*A^c>iXv6tv,  Vulgatus,addensdesuo: 
Laliiie  nomen  habet  cxterminans,  sine 
dubio  vocem  'Ao-f^c^euc^,  Tob.  III,  8. 
respexit,  quam  Bielius  in  Thesauro 
suo  plane  neglexit.  Aliis  in  locis  i 
cXc^^tvoff,  Sapient.  XVIII,  25.  oAoi^^it;- 
riif,  1  Cor.  X,  10.  hebraice  riTTttto 

•  •    •■ 

Exod.  XII,  23.  appellatur. 

'ABAPrfr,  ics,  «wj,  e,  II,  proprie  di- 
citur,  qui  non  gravis  est^  non  onerO' 
sus  (ex  et  priv.  et  fiel^cg  onus),  Plu- 
tarch.  de  Sioic.  repugn,  T.  X.  Opp. 
p.  353  ed.  Reiske  ^v^  ufiei^U'  Cum 
autem  fiei^cf  Graecis  molestia  omnis, 
qua  quis  qfficitur,  dicatur,  ut  vel  ex 
formula  sat  obvia  /3«^i«r$  ^i^uf  constat, 
factum  est,  ut  eifi*^*K  translate  etiam 
de  eo  usurparetur,  qui  alteri  non  mo^ 
lestus  est  et  importunus,  qui  alios  in- 
juria  afficit  nuUa  :  uti  e  contrario  « 
^«^w  et  ^c^nxcii,  qui  alteri  moiestiam 
quocunque  modo  creat^  v,  c.  Josepho 
A.  I.  VI,  13.  10.  dicitur.  Nuspiam 
hac  voce  gracci  V.  T.  interpretes  usi 
sunt,  et  semel  tantum  in  N.  T.  repe- 
ritur,  2  Cor.  XI,  9.  »«i  h  wrri  i*^«- 
^ii  vfuf  IfcetvTcf  irii^no-»  nullo  unquam 
tempore  causam  vobis  praebui  sum- 
tuum  ct  impensarum  faciendarum. 
Thcophyl.  ad  h.  1.  ^uxfvctf,  ort  xeti  fiei" 
^c^  nycvrrc  t«$  r^c^ag  etvrS  ;^0(iiviiy.  Vi- 
dc,  quae  post  Wessclingium  de  Ju" 
daeorum  Archoniibus  p.  15.  KrebsitiS 


B 


'A^iX. 


collegit  in  Observait.  Flav,  p.  313.  et 
quae  infra  sub  ^ei^ci  et  iict^et^w  a  me 
dicentur. 

' ABBA!  pater,  Nomen  indeclina- 
bile  originis  quldem  hebraicae  (^)» 

sedformaechaldaicae  (^i^K)  et  s^rria- 

cae  (}o|)9  addita  littera  h^,  quam 
quidam  pro  suffixo  primae  personae 
haud  incommode  habuerunt,  quod 
minus  usitate  cesserit  in  locum  ^,  ut 

idem  sit  ac  mi  pater  :  deductum  haud 
dubie  a  radice  712Hf  velle,  bene  veUe, 

T  T 

delectari  aliquo,  ut  adeo  pater  apud 
Hebraeos  a  voluntate  propensa  in  li« 
beros  sit  denominatus.  Temere  ^m- 
gustinus  £p.  1 78.  vocem  'Afifii  pro 
graeco  vocabulo  habuit.  Ter  tan- 
tum  reperitur  in  N.  T.  libris  :  Marc. 
XIV,  36.  Rom.  VIII,  15.  Gal.  IV,  6. 
additis  semper  explic-ationis  causa 
verbis  c  Trurn^,  omissa  tamen  fonnula 
c  fr<  fi^^^fMifivcfMfCf,  quae  alias  addi- 
tur,  ut  Joh.  I,  42.  Caeterimi  ea  bene 
conferri  posse  Alberti  videtur  cum 
graeco^Aw^Tflej  et^Aflr^r»,  quod  habet 
Caliim.  Hymn.  in  Dian.  v.  6.  ubi 
vide  Spanhemium,  Multa  enim  vo- 
cabula  e  LL.  00.  successu  temporis 
in  linguam  graecam  translata  esse, 
satis  constat.      Phavor.  'AfifiZ'  c  Tcet. 

TH^  wet^    Ep^eucii, 

^'abea  Abel,  Nomen  proprium 
indeclinabile,  filii  Adann',  natu  secun- 
di,   origine  hebraeum,  7lin,   Genes. 

IV,  2.  4.  quod  alii  idem  cum  subst. 
7^7}  vanitas,  res  nuliius  prctii,  esse 

T  V 

voluenint ;  alii  vero  rectius,  ut  equi- 
dem  opinor,  ab  b^H  luxit,  doluit,  la" 

mentatus  est,  cum  Joseplio,  A.  I.  I,  2. 
1.  CA/SiA^; — onfiaifu  il  ^fB^ci  tovto.) 
EusebiOf  Praep,  Evang,  XI,  6-  et 
Phiione  deduxerunt,  ut  adeo  cum  de« 
mum  post  mortem  crucntam  nomen 
illud  accepisse  statuendum  sit.  Hesy" 
chius  et  ex  eo  Phavorinus :  ''A/SiA- 
'xif^.  Matth.  XXUI,  35.  «V«  rcv  «i- 
futrcq  "Afitx  rcv  ipceucv  inde  ab  injusta 
Abelis  caede.    Hebr.  XI,  4.  XII,  24. 

ubi 


Abl». 


AB 


"ASviTCOQ. 


vin  tamen  loco  impressi  wm^^  w^^AfitX, 
legcDdum  erit  wet^A  r«  ''AfitX,  subintel- 
lecto  mfAeu 

'ABiAf  «,  Abia,  Nomen  viri  in- 
dedinabile  iT2^t,  ex  ^2K  pater  meus^ 

et  iT  Deus  ;  unde  in  Alberti  GIoss. 

N.  T.  p.  33.  explicatur  verbis  «-«rif^ 
fulp  ^yj^»  Duo  hujus  nominis  viri 
in  N.  T.  memorantur.  Alter,  cujus 
nomen  in  genealogia  apud  Matth.  I^ 
7.  recensetur,  fuit  rcx  Judae,  filius 
Rehabeami,  Salomonis  nepos,  1 
fiegg,  XIV,  30.  qui  interdum  etiam 
C^2H  vocatur.    Alter  vero,  qui  Luc. 

I,  5.  commemoratur,  sacerdos  fuit 
ex  Aaronis  posteris  primarius  sacer- 
dotalis  femih'ae,  a  quo  denominata  est 
clasM  Abia,  sacerdotibus  in  24  clas- 
ses  a  Davide  distributis,  octavum  lo- 
cumsortita,  (1  Chron.  XXIV,  10.) 
ex  qua  fuit  Zacharias,  Johannis  Bap- 
tistae  pater. 

'abi/SAP,  •,  Abiathar.  Nomen 
firi  indedinaHile  origine  hebraicum, 
in^5^,  quod  alii  patrem  exceUentem^ 

sHiipatrem  residuiy  (h.  e.  cujus  pater 
superstes  manserit,  matre  ncmpe  in 
partu  ex«lincta,)  interprctantur.  Cf. 
Simonis  Onam.  V,  T.  p.  452.  Fuit 
summus  sacerdos  haud  ignobilis  Ju- 
daeonim,  memoratus  1  Sam.  XXII, 
21.  qui  Saulo  occiso,  et  Davide  ad 
regnum  evecto,  successit  parenti 
Acfaimelecho,  cum  omnibus  in  oppi- 
do  Nobe  sacerdotibus  deleto,  ponti- 
ficatumque  quadraginta  fere  onnos 
tenm't ;  fidus  praeterea  Davidis  so- 
dus  et  exilii  et  omnium  calamitatum. 
Semel  commemoratur  in  N.  T.  Marc. 

II,  26.  m  'Afit^iM^  r»v  «^x^t^f  tem- 
pore  Abiatharsummi  sacerdotis.  Vul- 
go  quidem  raale  redditur,  sub  ponti" 

ficaiu  Abiathari  :  sed  tunc  scriben- 
dum  fuiaset  Marco:  hr  d^x^t^f 
*Afim^mfj  ut  jam  bene  Wetstenius  ad 
h.  1.  ooservavit.  Vide  etiam  Mak' 
nighti  Camment,  Harman,  in  IV 
Evangelia  T.  II.  p.  392.  ed.  RuckerS' 
ftlder, 

'ABIAHNI^y  9f,  if  aubintelligitur 


;^^^«,  Abilene,  Nomen  regionis  De- 
capolitanae  in  S^rria,  inter  Libanum 
et  Hermonem  versus  Phoeniciam  si- 
tae,  cui  praeerat  Lysanias  a  lloma- 
nis  constitutus ;  unde  urbs  Abela  ad 
Libanum  sita  (plures  enim  hujus  no- 
minis  urbes  fuisse  constat),  quae  re- 
gioni  nomcn  dedisse  videtur,  a  Ptolc' 
maeo  "AfitXu  Avtrecnev  appellatur.  Luc. 
III,  1.  AvTXfUv  rni  'AySiXijriij  Tfr^«g^ 
X«ivrroq  eo  •tempore,  quo  Lysanias  te- 
trarcha  Abilenac  erat.  Cf.  praeter 
Relandi  Palaestinam  p.  528.  Cellarii 
Notit,  Orb,  Antiq.  T.  II.  p.  441. 

*ABIof  A,  0,  Abiud,  Nomen  viri 
mtXncfy  hebr.  T^H^IIK,  h.  e.  patris  de^ 

cus  s.  gloria,  Fuit  filius  Sorobubelis, 
teste  Matth.  I,  1 3.  omissus  sine  du- 
bio  in  historia  genealogica  I  Chron. 
III,  19.  quia  in  privata  et  humili  con- 
ditione  vixit. 

'abpaXm,  0,  Abraham,  Nomen 
proprium  sacpius  in  N.  T.  obvium 
patriarchae,  filii  Tharachi,  hebraice 
Drn2K  quod  ex  etymologia  patrem 

numerosae  soholis  significat,  ut  etiam 
explicatur  Genes.  XVII,  5.  et  quod 
nactus  est  ille  post  foedus  cum  Dco 
initum,  ante  quod  vocabatur  'A^ja^ 
D^IIIK  h.  e.  pater  excelsus,    Cf.  Ikc' 

nii  Diss,  philoL  theoL  T.  I.  p.  15.  seq. 

Phavor.  'aC^««^*  ofcfut  xv^ff,  i  w^iroq 
if  nar^tm^x**f*  —  iwti  *A^^euifi'  wtcrii^ 
«'•AA«lf  i6fSif.  "A^^ttfi'  wt^tirfn  li  wxrn^ 
fctruf^of,  Quanta  ejus  fuerit  apud  Ju- 
tlaeos  auctoritas,  et  quantopere  Ju- 
daei  de  genere,  quod  ab  eo  ducebant, 
gloriati  fuerint,  partim  e  N.  T.  libris, 
partim  e  locis,  a  fVetstenio  (N.  T.  T. 
I.  p.  264.)  laudatis,  luculenter  appa- 
ret.  *Ai0ukfi  pro  Jacoboy  nepote  ip« 
aius,  positum  Act.  VII,  16.  coll.  Ge- 
nes.  XXXIII,  19.  de  quo  loquendi 
usu  cf.  Fesselii  Advers,  Sacra  T.  II. 
p.  S74.     Vide  etiam  infra  sub  koX- 

^'ABrssor,  «v,  0,  n,  Adjectivum, 

ejusdem   cum  ii^vioq    significationis, 

Jundo  carenSy  qui  est  sinejundo,  ex  « 

priv.  et  fiva-trlf,  lonice  pro  fivfos,  fun- 

A  2  dus. 


dus.    Lucmn.   Ver.  Hist.  II.  p.  688. 

ro  ^*  ^f  xi}Myc§  u^vTCdf.  Deut.  XXX III, 
13.  fit^ovovt  ynryeti  xar»6tf»  In  N.  T. 
libris  semper  i  uZva-o-ot  occurrit,  omis- 
so  substantivo  x<^^»,  in  universum  tm- 
memae  profunditatis  voraginem  (nam 
in  vers.  Alex.  Genes.  I,  2.  rS  Diflil 

• 

respondet, )  denotans  ;  ita  tamen,  ut 
partim  de  infernoy  loco  subterraneo^ 
qni  mortuorum  sedes  habebatur^  usur- 
petur,  V.  c.  Rom.  X,  7.  rh  KurJ^itn-' 
rcci  ui  rnf  iH^uo-Tcv ;  quis  ad  inferos 
descendet?  (ubi  Syrus  bene  sensum 

cxpressit  verbis  :  Wq*#»  hcooiAi^, 
coll.  Deut.  XXX,  12.  et  LowtkAe  Poesi 
sacra  Hebr.  p.  200.  ed.  Michaelis.) 
partim  dicatur  de  tartaris,  carcere  et 
loco  scehratorum,  in  quo  daemones 
mali  aeque  ac  homines  impii  variis  cru" 
ciatibus  affici  credebantur^  quem  et 
Euripides  in  Phoenissis  v.  1632.  ru^- 
ru^cv  u^va-tru  j^uo-fMru  VOCat.  LiUC. 
VIII,  31.  fi(  rnf  u^vTo-of  uTnX^uf  ne  in 
tartara  abire  cogerentur.  Apoc.  IX, 
1.  2.  ^^iu^  rn^  u^vTo-cv  profundissima 
tartara:  ibid.  v.  11.  0  uyytx^^  r^f  u- 
QvTTn  rex  tartari ;  ibid.  XI,  7.  XVII, 
8.  XX,  1  et  3.  Cf.  Suiceri  Thes. 
£ccles«  sub  h.  v.  Hesych,  uZvtto^*  oti' 
^ui  ovK  f^dy,  v^uru  uTntM.  Suidas : 
uZvTTOi'  vdurut  7rXti$09  srdXt/. 

*'ArAB02,  ar,  0,  Agabus.  Prophe- 
ta  fuit  temporibus  Apostolonim,  qui 
praedixit  famem  per  totam  Judaeam 
subClaudioCaesare  fiituram,  Act.  XI, 
28.  et  Paulum  Hierosol^rmis  in  vin- 
cula  conjectum  iri,  Act.  XXI,  10. 
De  ipsius  nominis  notione  conf.  Dru.^ 
sium  in  Obss.  ad  priorem  locum,  T. 
IV.  Critt.  Anglic.  p.  2266.  qui  ab  he- 
braeo  ^n  locusta  derivandum  esse 
^rbitratur.  Alii  contra  cum  Grotioy 
JVitsio  et  Wolfio  ex  verbo  ^V  ama- 

vit  hoc  nomen  proprium  formatum 
csse  opinantur^  ita,  ut  dilectum  pro- 
prie  signifipet. 

'ArAGOEPrj^O,  beneficum  me  er- 
ga  alios  exhibeoy  benefacio :  1  Tim. 
vl^  ]  8.  uyu^iMtf  ut  benefici  sint  er- 
ga  pauperes.     Eodem  sensu  uyu^^yiti 


A  r  'Ayo^o^. 

in  Scriptt.  Eccles.  usurpatur,  teste 
Suicero  ITies.  Eccles.  T.  I.  p.  15. 
Omissa  est  haec  vox  in  Stephani  The^ 
sauro   L.  Gr.  Phavor.   uyu^ttfySi'  rl 

fvMyfTAl,  KUt  l^ell^ofiiut  uyuBof.      Etym, 
M.  uyu^oi^yiu,  n  uyu^  t^yif  ^^oBvfUU. 
'ArA0Onoi]^£2,  \ .  honeste  et  rec' 
te  agOy  virtuiis  christianae  sum  stu^ 
diosus :  1  Petr.  II,  15.  uyu^o^otSrruf 

(pifiitf  rt}f —  uyfUTtuf  ut  recte 

agendo  omnem  vos  calumniandi  pa- 
ganis  adimatis  occasionem  ;  ib.  v.  20. 
rS  uf^u^reintf  opponitur  :  III,  6.  uyw» 
BoTTotvTuiy  decori  studiosae ;  ihid.  v. 
17.  opponitur  ru  xuxoTotitf.  Adde  3 
Joh.  V.  11. 

2.  benc  mereor  de  aliquo,  benefida 
in  aliquem  confero :  Marci  III,  4.  ubi 
uyx^oxotnTut  cum  "^vy^if  TUTUt  permu- 
tatur.  Luc.  VI,  9.  33.  35.  Act.  XIV, 
17.  In  vers.  Alex.  respondet  hebr. 
n^DH  Judd.  XVII,  13.  Soph.  I,  13. 

1  Macc.  XI,  33.  2  Macc.  I,  2.  PAa- 
vor.  'Ayu6o7ronu  r^v  ^UfUy  rovriTrtf  fi^ 
f^yfr«.  tcui  uyu$oirotWf  rouriTrt  voi»  rt 
uyu6of. 

.  'ArA0OnOlfA,  tuf,  n.  ''A5r«{  Af- 
yoftifofy  quod  male  in  Lexx.  vulgari- 
bus  redditur  beneficentia,  beneficiorum 
collatio.  Significat  potius  honestatis 
et  recte  Jactorum  studium,  rnf  uyttiov 
i^yov  ^^o6vfuufy  in  loco  1  Petr.  IV, 
19.  If  uyu6oTrotiu  ncc  in  recte  agendo 
defatigentur. 

'ArA0onoidx,  «v,  0, «,  apud  GG. 
beneficus  (Plntarch.  de  Isid.  et  Osi- 
rid.  Vol.  VII  Opp.  p.  451  ed.  Reis- 
lce.)  in  N.  T.  recte  agens,  honestatis 
et  decori  studiosus:  1  Petr.  II,  14. 
tTruifof  ^i  uyu6otrouif  ut  recte  agentes 
pracmiis  afficiant. 

'ArA06z,  II,  If.  De  hujus  vocis 
etymo  sic  Etym.  M.  exponit :  *Ayet$of 
x^u^u  ro  oiyuf  inuf  nftug  fjr    uvrof  n  f» 

rov  uyuJ^oi  ro^uvfAu^ot.  Idem  fcre  tra- 
dit  Phavorinus  et  Eustathius  ad  Uiad. 
A.  p.  68.    Dicitur  autem 

1.  universe  uyuHoi^  perfectus,  om" 
nibus  numeris  absolutus,  qui  habet  in 
se  acfacit  omnia,  quae  haoere  etjace" 
re  debet  pro  ratione  nominiSi  qffi^\o  ac 

Irge 


Kya6oi.                                  A  F  * A  yu6og. 

Sre,  ut  bene    exposuit  Irmisch  ad    guae    sequUntur    actionem    aliguam» 

erodian.  L   c.  4.  p.  134.  et  «y«tf«y  kom.  III,  8.  et  ipsa  Jelicitas,     Hom. 

qndqyad  in  suo  genere  prcegtans  est  et  X,    15.   ubi   cum   u^n^n   permutatur. 

perfeetftm  :  unde  in  SS^  G(j,  anima  XII,   9.  imXA^^^ivm  rS  iytt6S  aliorutn 

libof  (Aeschin.  Socr.  Dial.  I>  10.  12.  utilitati  inservite.     Hebr.  IX,  11.  X, 

TwTu  tuti  %v9%i  mymA§i)  aeque  ac  in  N.  1.  Nehem.  IX,  13.  D^^^  ^^^*  ^^* 

T.  Deo  et  hominibus,  inanimatis  adeo  /^^^  y^  jj^  jjj   17.       * 

rebus,  (Vide  Perizonium  ad  Aelian.  -    ^y 

V.R  rtl,  17.)  tribuitur,  ad  imitatio-  /'./'^'  ?«'  /Tr^^Jn"^^  .**"'" 

nem,  opinor,  hebr.  a^D  Genes.  I,  31.  /""if-  ,  l/^»'"-  "^'.'0.  .J«,  ,^i««» 

Tu-Jk  viY    li?    ii'      ^    »     4i  ™  «ey«^*f  advitam  commodamadspirare: 

^«..  .^^^»/^./;.»'^^  .  ;k   ,r    1*7     •  »ta21D  les.  III,  10.     Sirac.  XLI,  16. 

fiiter  praestantisstme :  lo.  v.  17«  •v  tt-          \    t     ..%         ^               »     ?    . 

L,  iv^,  «  ^  i  e.J,  Deus  unlce  «'"<=  '^  ,-*f  -  «""^  ^*^""^"  ^^y"* 

I«u»tanti88imus8.  porfectissimus  di-  f f'  ,         '^/^0«'  P^J^JT^'^ 

J!«T.'i^r«'«.;  qui  pot^teNa.  «To     .'^"^T.  *            "^     ^  J' 

aretha  inrignis  doctor  Vxistere  ?  2  "j  **  ^-  «»'  "»  '»»•  l>ona,omnes  facuU 

TTiess.  II,  16.  lA^*.  iy,ti,  summam  J"^*'  T«'  y""  *«»*  "'?  «T'  "'^" 

fclidtatem.    Tit.  II,  10.  Jacob.  1. 17.  iT  ^«^«""fff  »e^«f««^     Luc.  I, 

»  quidquid  ubique  boni  Suneris  et  ditat:    r^Wo^  lU,  135.  IX,  81.) 

perfecd   doni   est:    ad  quem  locum  ^    "^T  ?'\  ^"^tPu^T^^""! 

5L  Heisenii  Novas  Ht^otheses  ad  /^^^^  ^Ucuntur  Luc.  XII,  !«•  19.  ri 

£p.  Jacobi  p.  567.  Ho^er.  II.  I.  v.  y^^^^f^^^J^  ^a  «rj*- ^•«'-     Ec^eni 

271.     mJ.LaCrt.  11,56.  IX,  28.  «ensOto  Genes.  XLV,  20.     W. 

^fiia».  V.  H.  VII,  14.  VIII,  18.  An^  -^y^*  t;r/  r«,  ^^i,  «x.A«t,«,  lUi  ft/*,^!- 

/^i^f.  Zi^.  Mrfai».  c.  14.     Cf.  J-o^m  *:  "^'*"  **'  ''•^^'  •^**'*^'  =*'*^*'  ^ 

Oeconom.  Hippocrat.  8.  h.  v.     Spe-  i"*     •     /r»  •    _^            •     -i-  ^ 

^.  ..                '^*^                              '^  6.  ^M^   omcio  et  munert  stbi  deman* 

ciatmi  vero  _      :r       o/                        .... 


ftf  arbor  bonae  indolis,  Luc.  VIII,  8.  *'Jf^'  ^    ,  ^    ,          ,       j   »7^ /  77   tt 

;  ^  ;  .4*^  airer  fortiliH  et  foecun-  ^'    "^    ^^^  ^^"^  (^P"^   -*  ^^"^*  ^^' 

l^  '  ^^  ^  Eleg.  4.  Cic.  P/i//M7p.  III,  6.)  ben^^ 

Q       .         'j                           j  4.       j  cus,    benevolus.     oenisrnus^    liberaJis. 

3.  aptus.   taoneuSf   accommodatus  ad  ^        i   /->      ttt   o    ^    \r    tm/^     -n 

^      j               '.          i:»*  1        jrr  Xenapn.  Cur.  III,  3.  4.  V.  D^OrvtUe 

eam  rem^  de  qua  agitur.     £phes.  IV,  ,  ^{     .^^    ^^^  «yr  **u   vx-    1 1-     1 

00    .  •        •     ii-        ^      »    i    '    ^.^f.-^  «<5^  CAan/.  p.  722.  Matth.  XX,  15.  il 

apta  ad  promovendam  aliorum  felici-  •  «^f-^»  "»  '"H'f  •"".'"  «y-  -V»- 

Wem.     Luc.  VIII,  15.  «.jJ/-  iy.«  t"  T'  ",""  "m"  "**           l,^    ." 

j-        j*        «j       **u        •  tas   te  ad   mvidiam    provocatr      1. 

animus  discendi  cupidus  et  obsequio-  mu        th   />       ,  .>     v'^           /      .   ~ 

sus.     Arrianus  de  Venat.  c.  24.  jj.  2.  T^^'  "/'  ^'  *f'  '^'  '^^  ^^«-'  '^^' 

'    ^  .  %  '        n^^^»  1   A  uy»$iif  TTUfTTt  et  vos  mei  semper  cum 

<mIm  ^MMCif.  ijrenes.  1, 4.  ,  '        ,     ..       ^._  „..•„     „i  •„. 

i     ^-f         7  ..             ii>r  ^«u      i^-tt  benevolentia  memores  sitis :    ad  imi- 

4.  utiks^  salutaru.      Matth.     VII,  ^  .   i,  u     ««(«a  t^-  vvYifi   n     /->;.« 
,,   %/           ,     .y ^M.      T> '  tat.  hebr. 2120  Jer.  XXXIII,  11.  y-'//a- 


II.  )tM«r«  «ywliimunerautilia.  Rom.  '         *,     .  ,    '      C       'a     *   9' 

VIL    12    IrniAi    i^cL^    interdictum  ^^^'  *  ^*^^  «'rjJ^^^J  t«  ««a^  ^ev^ 

i         /7^7-  t^r      mteraictum,  ^^^.          Hinc  ri  *iy«^of  notat  par- 

quod  spectot  fel.citatem  humanam,  y.  [^  ^           benevole.itiam  :    1  Th^ess. 

13.  r.  ^Hkf  dicitur  et  opp.  r.  ^-m-  ^   ,/  ^.              ^^,^^^^  benevolentiae 

V^rifr^,"?^"*^    -r*T'  studiosi  sitL.  -  partim  ,>«.m  drrzr/. 

modum.    Hinc  t*  «y«^ii  commodaf  '               ^  ^                    ^j 


^  Ayddojffvvti.  A  r 

XIT,  21.  uKct  h  r£  u*y»6^  r«  xetKcf  vin- 
cas   injuriosos  beneficiis.     Gal.    VI, 

10.  Phil.  I,  6.  Philem.  v.  14.  Sic 
ret  iyA^et,  apud  Siracid.  XII,  1.  XVIIly 
15.  XX,  17.  Et  quia  religio  christiana 
jure  meritoque  summum  Dei  benefi- 
cium  habetur,  t«  ayetfcit  Paulus  in  Ep. 
ad  llom.  XIV,  16.  de  ipsa  religione 
christiana  usurpavit :  fin  fiXeca-pm^ua-Bti 
•vf  vfiiif  ro  iyetfcf  ne  calumniatoribus 
occasionem  praebete  religionem  chris- 
tianam  cavillandi.  Chrysost.  et  Theo* 
dor.  per  rnf  mrrify  et  in  sequcnti  com- 
mate  ipse  Paulus  per  rnf  fianXuccf 
Giou  explicat. 

8.  leniSf   aequtiSf  humanus,  1  Petr. 

11,  18,  rwj  itarxareti^,  «i/  ^dwi»  r»7f 
Myct667f  Kcci  iTrtiiKiTiff  «AX«  Kxi  re7( 

0*»dA<o7f  dominis,  nec  mansuetis  mo- 
do,  et  lenibus,  verum  etiam  morosis. 
Tit.  II,  5.  uyet$ei(  facilcs  crga  ancil- 
las:'  cf.  Casaub.  Epp.  p.  79.  et 
Xenoph.  Oecon.  11,  6. 

9.  insonSj  innocens^  culpa  vacans, 
i.  q,  iiKaiCf,  Rom.  V,  7.  vttI^  yk^  Tot/ 
uyccM  rei^et  ri§  KCtt  rcXfM  u^xo^ctfUf  pro 

insonte  fortasse  quis  mortem  susti- 
neat.     Conf.  infra  sub  iiKetieg. 

10.  piuSf  intcgery  qui,  quae  sunt 
virtiUiy  decoro,  honesto  et  vero,  inpri- 
mis  autem  religioni  christianac  con^ 
sentanea,  sentit  et  agit^  qui  etiam  a 
Latinis  vir  bonus  appellatur,  v.  c. 
Cic.Lael.  5.  Matth.  V,  45.  ixt  9r«fii- 

evi    Kcti    uyct^ev^.    XII,    35.      Luc. 

XIII,  50.  M^  uya6cg  vir  probus. 
Act.  XI,  24.  Aristot.  de  rcpuhl. 
III,  4.  Xenojyh.  Ci/rop.  III,  6,  1. 
Hinc  T«  uyuffof  virtutis  studium  et 
quod  postulat  religio  christiana ;  Kom. 
VII,  18.  XII,  2.  XV,  2.  XVI,  19. 
Sirac.  LI,  24. 

11.  homo  iliustris,  quem  Cicero 
pro  Muren,  c,  7.  bono  genere  naium 
vocat.  Matth.  XXII,  10.  vrofn^ev^  rt 
Kui  uya6ev(  liomines  omnis  generis  et 
conditionis.  Interdum  etiam  pro 
comparativo  K^umef  ponitur.  Luc. 
X,  42.  T^y  uyu^ttif  fti^thu  l{fAt£«T0  prae- 
stantiora  et  mcliora  curat. 

'ArA0QsfNH,  nf,  i,  proprie  ben 


*  KyotXKika. 


k* 


nignitatem,  animum  erga  alios  bene* 
volumy  studium  aliis  benefadendi  no- 
tat.      Rom.   XV,  14.  fiivrei  iffn  uym" 

$e»e^ftK  vos  jam  satis  bene  cupere  aliis 
(comperi).   Fiu/g.  dilectio.  TheophyL 

per  Ti>y  uyetinf  yfmftoif  Kcti  rl  ^<A«)fA^«f 

explicat     Gal.  V,  22.   coU.  v.   20. 

Ephes.  V,  9.  fy  vceioii  uyu^etrvfn, 
Theophyl*  ad  h.  1.  wuvuf  uyu^etervfnf 
Asyfi  T^y  ;r^o(  ^Ufret^y  ev  fiofef  (pt?ievi  «A« 
Xei  ftuXXef  vpo^  revf  fi;^^{«vf.  Gloss» 
Vet.  'AyuieiTVfn  bonitas,  benignitas. 
Deinde  etiam 

2.  probitatem,  integritatem,  virtu» 
tem   universam   significat.     2  Thess. 

I,  11.  ^uTUf  ivcoKtUf  uyet^eetrvfm  pro 
uyu^eto-vfnf  n  ie^tf  uvrev  tvioKtet  quic** 
quid  recte  factorum  ipsi  placet. 
Phavor,  uyu^en-vfn'  n  uTm^t^f^fn  «^ri^ 
«(  0  *A7ro<rreXei'  ex  Oecumenio  ad 
Rom.  XV,  14.  Eccl.  IX,  17.  Cf. 
Wetstenium  in  Notis  ad  N.  T.  T.  II. 
p.  93. 

'ATAAAfAZIS,     f«r$,     il,     exuUoiio 

prae  gaudio :  proprie  dicitur  de  cor^^ 

porCf  summum  animi  gaudium  gesti- 

bus,  praecipue  tripudiando,  prodente. 

Hoc  sensu    in    vers.   Alex.  rS  Ti) 

resp.  Ps.  XLV,  16. 

2.  gaudium  summumy  quod  exul- 
tationcm  efiicit,  laetitia,  hilaritas  ani^ 
mi.  Sic  haud  raro  cum  subst.  x*^*^ 
conjungitur;  v.  c.  Luc.  I,  14.  44.  ft 
uyuXXieicu  prae  gaudio.  Hebr.  I,  9. 
i?iuiof  uyu?i/<teifftaf  felicitas  summo 
gaudio  digna.  In  vers.  Alex.  resp. 
hebr.   fito^,  Ps.   XLV,   8,   LI,    10. 

Phavor,  n  %u^u. 

3.  cantus.  Act.  II,  46.  if  uyu^iXtet" 
ru  ita,  ut  hymnos  canerent  Deo.  In 
vers.    Alex.    hcbr.    tliH    resp.    Ps. 

XLII,  5. 

'ArAAAIA^n,  S,  vel,  quod  usita- 
tius,  uyu'AXuieftui,  proprie  denotat,  ut 
jam  etymologia  docet  (nam  est  ex 
uyuf  valde  et  eixxefutt  salio,  salto), 
prae  gaudio  exsulto,  laetitiam  gestibus 
prodo,  et  resp.  hebr.  ^H  Ps.  II,  11.  et 
f>:f  Ps.  LXVIII,  4. 

2.  ut  xfi^iiff  etiam  de  intema  animi 

hila- 


iularitate  dicitur,  et  notat  in  univer- 
som  gaudere^     hilari    animo    esse, 

Matth«  V,   12.   ;^Vm  lud  iym}JitirH 

hetandom  et  exsultandum  propterea 
Tobis  censeo*  1  Petr.  II^  6.  Act. 
XYI^  M-  Mi  «y»XAMMvm  et  totum  se 
hilaritati  dedit.  Resp.  hebr.  W(D  in 
?en.  Alex.   Ps.   XL,    17«     Phavor. 

3.  ddector  aliqua  re.    Joh.  Vy  35. 

iliAiinsrt  «(y«AAMi0^wi  f»  Tf  ^«rri  «u* 

nv  lubenter  ejua  doctrinam  admisistis 
ft.  prae  vobis  ferebatis  laetitiam  de 
hoc  iumine.  Syrus  et  Arabs  h.  1. 
gloriandi  notionem  huic  voci  subjece- 
nmt,  quam  etiam  apud  Alexandrinos 
habet^  v.  c  les.  XLI,  16.  et  Jerem. 
XLIX,  4.  ubi  rS  ^^A1  ghriari  re- 
ipandet.  Hesych.  MymXxUfuir  iHtwfta. 

'Ay«AAcr«r  ti^xfrmt  yttv^M.  I,  JD. 
Michaelis  (in  Introd.  in  N.  T.  T.  1. 
p.  140.)  autem  admodum  male  «yttA- 

Xm94mi  ut  arabicum  ^/^  (Coran. 
Sur,  XL,  83.)  h.  ].  Uludere,  ludibrio 
kabere  aignificare  statuit. 

4.  laudes  aUcufus  cano  et  celebro* 

Luc.  If  47«  »Mi  iyttXX/»o%  rl  arffv/Mi  fiov 
ColL  V.  4^  ft§Yti?iVfU  i  ^x^  f*^^'  ^^ 
fers.  Alex.  resp.  hebr.  ]yi  Ps.  XX,  6. 

etT^TT  Ps.  LXXV,  10.    Luc.  X,  21. 

Act.  II,  26.  i|y«AAMMvr«  i  yXScvti  fipv* 

Apoc.  XIX,  7.     Tob.  XIII,  13.  k»1 

iymXxUmu*  rnf  ^«fy»A#rvni»  «mv,  CoU. 
V.  20.  l«rtr«w  myaXXtttftm» 

5.  ex  adjuncto  est:  fruor  felici' 
iate,  1  Petr.  I,  8.  uymXXtSiQ^i  x^^f 
imXmXirm  summa  olim  erit  felicitas 
restra.  IV,  13.     Cf.  ;c*^«. 

6.  ut  lat.  gestio,  desiaerio  alicujus 
rei  Jeror^  cupio»  Joh.  VIII,  56. 
'aCm(«^     •     wmrii^    iffuit    iymXXima-mr^ 

X.  r.  A.  Abraham  gestivit,  desideravit 
▼idere  etc  Syr.  verbo  •a^qip  usus 
est,  quod  rS  tSitmim  respondet,  2  Cor. 
V,  8.  1  Tliess.  II,  8.  Caeterum  cf. 
de  hac  voce  /.  F.  Fischeri  Anim.  ad 
Welleri  Gramm.  Gr.  p.  238.  Bergler 
ad  Alciphr.  p.  56.  et  Heumannum  in 
BibL  Brem.  CL  L  p.  474. 

""ArAAMA,  rf,  ri,  latissimae  sig- 
oificationiB  vocabulupi,  quod,   teste 


*  AyavcLZTscj. 


Hest/chiOf  in  genere  est  irmf,  l^*  Z  rt^ 
mymXXtrmi,  omue,  quo  aliquis  delecta- 
tur:  deinde  vero,  eodem  monentc, 
significat  {««»d»  (qui  tamen  loquendi 
usus  demum  post  Homerum  invaluit, 
Schol.  ad  Homer.  Iliad.  IV,  144.). 
§i(p^fUimfAm  uimXmj^  itxiutf,  n  mfi^ttirrt»v 
'-r-statuamy  simvlacrum.  Vox  haec  in 
N.  T.  peregrina  ex  communi  Inter- 
pretum  sententia  subintelligitur  Act. 
XIX,  35.  xmi  r«v  A<«srfr«i/(,  SClL  «y«A« 
/M«r«f,  coeloque  delapsi  simulacri: 
conf.  vers.  sjrriacam,  et  Palmer.  ad 
Aristoph,  Vesp.  v.  379.  Vide  infra 
sub  iuwtrif. 

^ArAMOS,  «v,  0,  if,  conjugii  expers^ 
qui  vitam  coelibem  agit  (ex  «  negat. 
et  ymfM^  nuptiae).  Ita  enim  in  uni- 
versum  constituenda  erit  notio  hujus 
adjectivi,  in  quo  aperte  dilogia  quae* 
dam  latet:  nam  aeque  de  eo,  qui 
nunquam  in  conjugio  fuit  (Hom.  IL 
III,  V.  40.),  ac  de  eo,  qui  post  obitum 
conjugis  non  iterum  matrimonium 
init,  et  de  foeminis  pariter  ac  maribus 
dicitur :  unde  et  vox  mymfum  in  Scriptt. 
eccles.  satis  obvia  in  universum  cocli" 
batum  notat.  1  Cor.  VII,  8.  rcvf 
mytifuv^  opponit  Paulus  rcTi  ytymftytKoa-i 
V.  10.  Ibid.  V.  11.  Uy  }t  Ket)  x^V^* 
funrm  mymfUf,  Ib.  V.  32,  et  33.  0  mym^ 
fMi  et  6  ymftirmf  sibi  invicem  oppo- 
nuntur.  Anthol,  I,  13.  12.  rah  ^ 
mytifutf  m^^ofTtf  mu  fitcf.  Xenophon, 
Symp.  IX,  7.  Interdum  etiam  omit« 
titur,  V.  c.  1  Cor.  VII,  37.  post  irm^ 
6if«f, 

'ArANAKT^n,  tf,  fut.  i|V*r,  pro- 
prie  est  corporis  et  notat  doloris  sensu 
affidor,  dolorem  in  aliqua  corporis 
parte  sentio  (ab  mymf  vaUle  et  mx^o^ 
dolor).  Dioscor,  V,  c.  76.  mymftucruf 
rtvf  iicrrmf  If  rj)  yfvof «. 

2.  metaphorice  ad  animum  trans- 
fertur,  ita,  ut  significet  stofnachqrif 
indigne  et  aegre  aliquid  Jerre,  in^ 
dignariy  succensere.  Matth.  XXI, 
15.  XXVI,  8.  Marc.  X,  14.  ubi 
absolute  adhibetur.  Sequente  6t$ 
legitur  Luc.  XIII,  14.  Cum  ^i^) 
construitur  Matth.  XX,  24.  Marc. 
X,  41.     (Plato  Ep.  7.  ifXXk  7n(i  r5f 

A  4  T6TI 


T«TS  Trfjr^tcyfitimv  nyxfUKTU»  Vide  fVet" 
stenium  ad  Matth.  XX,  24.)  Inter- 
veniente  praepos.  «•^•j  Marc.  XIV,  4. 
Conf.  Ahresch.  lect,  Aristaen.  p.  %Q6. 
'ArAN/KTHLlS,  iA>(,  «,  proprie 
dolor,  sensus  doloris  in  aliqua  corpo^ 
ris  parte,  Plaio  Phaedr.  Vol.  X,  p. 
331.  ed.  Bipont.  xyi|9'/V  rs  xai  uyantL'- 
Km<rtf  m^i  ra  •v>at  pruritu  et  dolore 
gingivarum  vexantur. 
2.   indignatio  de  aliqua  re,   stoma- 

chatio.   2  Cor.  VII,  11.   «AA<^  «y«ir«ie- 

mrtf  immo  indignationem,  sc  de  in- 
cestuoso.     Hesych,  fu^ua^  6vfM^^  ;r«« 

'AFAnXn^  Sy  f.  iiV«r,  haud  differt 
a  verbo  ^<Af«,  quod  vulgo  putatur  es- 
se :  impense,  eximie  amo  ( Vide  Wet' 
stenium  ad  Joh.  XI,  3.) ;  sed  utrum- 
que  sii^  uUa  diiferentia,  aeque  ac  lat. 
amare  et  dUigerey  in  universum  notat : 
henevolentia  aliquem  complecti^  amare 
ita,  ut  paratus  sis  ad  hanc  benevolen- 
tiam  quovis  modo  et  tcmpore  demon- 
strandum,      Unde    Christo    ixitcrro- 

ganti :  oyttTMf  ^l  stAmov  rovratf  ;    ( Joh. 

XXI,    15.)    respondet    Petrus:    fui 

Kv^tf  a-v  d^mi  'ori  ^tXm  at.  Matth.  V, 
43.  rS  uicruf  opponitur.  Ibid.  v.  44. 
46.  Xix,  19.  Joh.  III,  16.  Rom. 
XIII,  8.  Hoc  sensu  in  vers.  Alcx. 
rS  JTM^  haud  raro  respondet. 

2.  utilitati  alicujus  et  commodis 
omni  modo  prospicio,  beneficHs  afficio, 

XjUC.  VII,  5.   iyecTrZ  yu^   ro  ififoi   nfMtf 

multa  ipsi  dcbent  Judaei.  Joh.  XIV, 
21.  23.  llom.  IX,  25.  *ai  rh  avK 
kyeeicnfunfly  (jmiAm-*>)  nyetfrfiuiffif  neglec- 
tos  hucusque  insignibus  ornabo  bene-* 
ficiis.  •  Apoc.  XX,%  9.  Hinc  in  Epp. 
Paull.  qui  Dei  singulari  benignitate 
ad  religionem  christianam  adddcti 
sunt,  Kur  f^ax^if  dicuntur  nyuxf^tft, 
ColoSS.  III,  12.  et  itywmiftifai  «;ri  Quv^ 

\  Thess.  I,  4. 

3.  delector  aliqua  re^  voluptatem 
capio  ;  et  ex  adjuncto  :  expeto,  desi' 
derOf  studeOf  ita,  ut  etiam  de  rebos 
inanimatis  dicatur.  Luc.  XI,  43.  «y«- 
9r«n  rnf  7r^ttraKu6i^^mf  in  conventibus 
honoratiores  sedcs  occupare  eupitis. 


/.  - 


2   Cor.   IX,    7.   iXd^oy    }«Ti|f  «yoms  # 

eio;  h.  e.  hilaribus  datoribus  Deu9 
delectatur.  2  Tim.  IV,  8.  to?(  «y«- 
ffi|ico0*i  rnf  ijrt^dfMtf  ttvrav,  Hebr.  I,  9.* 
iyuint^^af  hKMucvfnf  delectaris  jnstis; 

1  Petr.  III,  10.  0  yu^  ^fiX«y  ^anf  uya* 
intf  qui  ad  felicitatem  adspirat ;  colL 
Ps.  XXXIII,  12.  1  Joh.  II,  15.  fit\i 
ayofKun  tov  KQv^af  ne  nimio  aroore 
rerum  extemarura  teneamini.  Ps. 
XXXIX,  22.  inK  per  t^teruf  explica- 

tur  ab  Alex.  Micha  III,  S.  Sirac.  IV, 
12. 

4.  praeferoy  magis  ditigo,  pluris 
aestimo.  Matth.  VI,  24.  tof  iVfjoF 
«ywxnW  alterum  praeferet.  Joh.  XIII, 
23.  oy  «y«V«  0  'Iuo-ot^  quem  prae  cae- 
teris  Apostolis  amabat  Jesus.  Rom. 
IX,  13.  Tov  *I«x6>S  nytixf^vet  Jacobumi 
praetuli.  In  quibus  omnibus  locis  v- 
xU  vel  fMhXof  omissum  videtur,  quod 
additur  Joh.  III,  19.  XII,  43.  B 
contrario  ibmiula :  ovs  uyegwuf  est  s 
postponercj  mi^ius  eurare  et  negligere. 
Apoc.  XII,  11.     Eodem  sensu  ^"ll"^ 

legitur  Genes.  XLIV,  20.  *l2n»  r2H\ 

Deut.  XXI,  15.  Genes.  XXVII,  4.' 
Cf.  Vorst.  Phi]al.  S.  p.  150.  ed. 
Fischer. 

5.  ut  verbutn  rifUe/  ojjicia  debita 
alicui  praestOy  et  quidem  amore  et 
henevotentia  ductus,     Ephes.  V,  25. 

AyettrZrt  ru^    yvf oLiKeti,    Col.    III,    19» 

Hinc  factum  est,  ut  formula  iyetwuw 
Toy  &%of  iB  N.  T.  in  universum  notet : 
Deum  pia  et  sancta  mente  colere ." 
Matth.  XXII,  37.  Marc.  XII,  33. 
1  Cor.  II,  9.  VIII,  t3.  1  Joh.  IV,  20. 
coll.  Ps.  XCVII,  10.  CXLV,  21.  et 
«iyetxeLf  rof  X^^rrov  is  dicatur,  qui  venis 
est  Christi  scciator  et  cultor :  Joh. 
VIII,  42.  XIV,  15.  21  ct  23.  Ephes. 
VI,  24.  et  ipse  Christus  Joh.  XIV, 
31.  invicem  permutet  formulas:  uy»- 
wei  Tor  xuri^  et  Ku6«iif  iftruXuro  ftot  i 
wetrktt  «vT«r  ^roMV. 

6.  habet  etiam  hunc  usum  rario- 
rem,  ut  notet :  amicis  et  blandis  i*er* 
bis  aliquem  compellare^  et  ex  ad-* 
juncto:  laudarCi  approbare,     Marc. 
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X,  21.  d  }i  *l4o^u$  iy^trnat  mirkf  et  Je-  digeani.     1  Thess.  I^  S.  xh)  r»Z  koxw 

ns  laudavit  ejus  studium  legis  ser-  rii;    xydimi    iiberalitatis    vestrae^  in 

tindae,  aut  blandis  verbis  eum  com-  qua  admodum  laborastis.     Ib.  c.  V, 

pdkfit     2  P^ural.  XVIII,  2.  TiJVD*^  13.  nyMcu  xvrwt  u  ay»%yi  et  liberali- 

Aki.  ^d^a    «Orif  *.-:?»«i.     P^m:  «!,^  sustentandis  et  ilendis  doo- 

Lxxvui,  36.  C3rra:i  vrunsn  Aiex.  *^"^^^  ^^«^7«  «^"^t^^-  "«^'•-  vi, 

^^  l».*-  ^Confer  Fewc/ii  Adverss.  4^    'gtudium    intemum  et  acre  ali^ 

&cn  Lib.  X.  c.  1.  et*i.urf.  de  Dieu  ^^j^^  ^^i^    2  These.  II,  10.  n  iydxn 

Cnhcam  Sacram   p.  414  seq.     Alii,  ^-^  ^;^,^^  studium  doctrinae  Apo- 

ul  mmerusm  Comment.  in  Marcum  gtolicae.    Philipp.  II,  2.   5W  rh   «W 

p.  174.    verba  Marci  ny^^f  turh  ^    ;^^  ^,  ^ -^,  ^^^  y  Apoc. 

vertere   malunt:    contentus  erat  ^o,  jf  4^ 

et  provocant    ad    TAW.   VI,    18.  5,  "^^^,-^  ^^^   ^/^^  praestanda. 

Iau>ph.    Htst.   Gr.m.  p,  480.  et  Hinc  «yie'*ii  t^w  ©wiJ  haud  raro  m  uni- 

Plutarch.  Qfiaest.  Graec.  p.  294.  ubi  ^grsum  yioim^  #aa  Z>m  ab  homini^ 

iymiA»  qiaoque  amtentum  esse  altqua  f,^  praestanda,  verum  Dei  cultum  nu^ 

re  «gnificare  videtur.  minisque  reverentiam    complectitur : 

AFAnH,  m,  «,  amor,  henevolentia,  jo^^  y,  42.  sed  vos  non  veros  esse 

tmdtta,  tam  prout  est  animi  habitus,  j^ej  cultores  bene  novi-  Luc.  XI,  42. 

quim  prout  actu  exercetur.     Hebr.  Rom.  VIII,  29.    1   Joh.  II,  15.    et 

narm,  cm  m  vers.  Alex.  respondet  ^^^^^  ^,^  Xeiorti;  iis  tribuitur,   yfii 

S  Sam.   XIII,    15.     Eccles.  IX,  1.  Chrktum  doctorem  divinum  sancta  et 

6.  Unde  wyMim  0mi;  benevolentia  est,  pia  mente  colunt  et  venerantur,  ejus^ 

qua  Deus  bomines   complectitur,  et  que  religionem  vita  Jactisque  expri-^ 

iosignibus    beneficiis,    maxime    per  m^vre  et  omni  modo  propagare  student. 

jelig.  cbristianam,  ornat.  Rom.  V,  8.  Joh.  XV,  9.  10.   Ilom.  VIII,  35.  2 

2  Cor.  XIII,  13.  mymxn  x^i(rT«v.  Ephes.  Con  V,  4. 
III,  IST.     In  N.  T.  inprimis  6.   abstracto  posito  loco  concreti, 

2.  studium  aliorum  commodis  pro  iUe  ipse,  qui  est  benevolo  et  amico  erga 
viribus  ituerviendi;  quod  excitatur  et  alios  animoy  eumque  quavis  oblata  oc» 
ttiitur  religione  christiana,  (n  ayaxn  casione  declarat :  Rom.  XIII,  10.  1) 
rw  Hnvffuvtwi  Rom.  XV,  30.)  in  uni-  iytiirn  —  Mxoy  •u»  t^u^trtu  hominum 
versum  dicitur  iyJixn,  ita,  ut  inter-  amans  nulla  alios  injuria  afficit.  1 
dom  a  ^t>MkxpU  dlstinguatur,  ut  Cor.  XIII,  4  scq.  li  uytiwn  «t/  ^va-Mvreu 
2  Petr.  I,  7.  et  aeque  late  pateat  ac  — ov  %eu^u  etc.  1  Juh.  IV,  8,  16.  « 
fiXMw^^mwU^ — interdum  autem  neces-  ©id;  uyumi  In-i  Deus  cst  omnium 
situdinis,  quae  est  inter  christionos  longe  amantissimus.  Conf.  Storr 
dves  et  cognatione  conjunctos,  ratio  Obss.  ad  St/ntax.  et  Analog.  Hebr. 
quaedam    habeatur ;    v.   c.    1    Cor.  p.  23. 

XIII,   1.   itmxnt  rnf  iyuxnf  studete  7.    Plural.    uyuxmt,  Sv,  «/,  agapae^ 

mutuae  benevolentiae.  Matth.  XXIV,  SLiefie^inal^lr,  Love-feasts^  fuerunt  con- 

12.  Joh.  XIII,  35.  vivia  publica  in  conventibus  Christia- 

3.  omne  documentum  amoris  et  be*  norum  sacris  instituta,  conjuncta  in 
nevolentiae,  1  Joh.  III,  1.  xormxnf  primitiva  et  apostolica  Ecclesia  cum 
mymxnf  Ximmtr  nfuf  i  Hmrn^  quale  bcne-  celebrationefestiva  coenaeDominicae, 
volentiae  suae  documentum  exstare  ita  dicta,  quod  christianae  charitatis 
voluit  Deus  ;  -—  praecipue  Uberalitas  symbola  essent  ac  tesserae.  Fuerunt 
erga  alios  et  benqficentia  in  sustentan*  autem  epulae  maxinie  frugales,  non  lu- 
dis  quoms  modo  iiSf  qui  ope  nostra  in^  xuriosaconviviajConfcrentibusditiori- 

bus 
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bus  Christlanifl  ad  eas  necessarla: 
quibus  oblationibus  non  solum  pau- 
peres^  qui  cum  dividbus  promiscue 
discumbebant^  firuebantur  (1  Cor. 
XI,  16—34.)»  sed  etiam  absentes  et 
aegrotantes  sustentari  solebant.  Con- 
cilium  Laodicenum  hunc  morem,  qui 
tamen  ad  quartum  usque  seculum 
duravit,  ob  luxum  et  lasciviam»  in 
quae  successu  temporis  abierat^  abo- 
lendum  judicavit^  et  canon.  28  vetuit 

h  Kv^twti  n  if  TMf  fxxA}f0-/«i(  Tecf  Afyo- 

/E6f»«K  «y«V«K  «'•«ttV*  Confer  praeter 
TertuU.  Apolog.  adv.  Grentes  c.  39. 
Stolbergii  Exerc.  L.  Gr.  p.  281. 
Casaub,  Exerc.  Antibar.  XVL  p. 
367.  et  C.  M.  Pfqffium  de  Origg. 
Jur.  Eccles.  p.  68.  Semel  tantum  in 
N.  T.  legitur  haec   vox   in    Epist. 

Judae  V.  12.  «vrd/  uvn  %»  rcu^  i*yuirtuf 
vfiif  rittXaiti  hi  piorum  apud  vos  con- 
viviorum  maculae  sunt  turpissimae. 
Locus  enim  2  Petr.  II,  13.  dubius 
cst. 

'ArAnHTdS,  ny  •»,(!)  amore  dig^ 
nuSf  amabilis  :  1  Tim.  VI,  2.  xai  «7«- 
^mvi  et  digni,  qui  diligantur»  eo  no- 
mine  quod  etc.     Philem.  v.  16.  «y«- 

9n}r«v,  fitiXtrret  Ifiu^  7C«ir»  oi  fuiXXof  vi. 

Hoc  sensu  TT  Psahn.  LXXXIV,  2. 

2.  dilectuSf  maxime  carus  et  ami" 
cuSy  i.  q.  HY»^nifitff,  interprete  Suida. 
Marc.  XII,  6.  fV«  vihf  *xt»f  uyctTnrrtf 
ctvT§v,  Act.  XV,  25.  In  vers.  Alex. 
respondet  hebr.  "rtT  les.  V,  1.  TT 

Psalm.  LX,  7.  CXVIII,  6. 

3.  muliis  et  insignibus  beneficiis 
qffectus  et  ornaius,  Ktx^to^ft*ff,  uti 
Hesychius  intcrprctatur,  et  K»r  fi»x*^f 
isy  qui  insigni  Dei  beneficio  est  ad 
religionem  christianam  adductus,  in 
£pp.   Paull.  vulgo  KXnroi,  uyt^  dici 

SohtUS.  Rom.  I,  7.  ^ua-t  r«r$  •ve-l»  19 
'f»f€9t  iyu^mtftf  0i»v. 

4.  unicus,  unigenitusj  fMfytfti(,  in 
iis  tantum  locis,  in  quibus  de  Christo, 
Dei  filio,  sermo  est.  Matth.  III,  17. 
Xm,  8.  Luc.  IX,  35.  XX,  13.  Sine 
dubio  ex  usu  vers.  Alex.  in  qua 
yrv  promiscue  vertitur  et  iy»?nrr*i 
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Gencs.  XXII,  2.  (ubi  Aquila  ^»«yf- 
m  habet.)  Jerem.  VI,  26.  Anoot 
VIII,  10.  Zach.  XIL  10.  et  fMfynUf 
Psalm.  XXII,  21.  Hesych.  uydvmrir 
fMfytni.  Pollux  III.  c.  2.  KuXclf  Y 
Uf  vt4i  «ya»9nrro$,  d  fMff  m  vur^t,  mnrw 
Kxt  iyuirnTii  ^vyetnt^,  n  fffytftif  kmB" 
'Hr/tH^f.  Neque  cxteris  scnptoribus 
hic  loquendi  usus  ignotus  fuit:  Ho» 
mer.  II.  VI,  401.  ubi  Pseudodidjrmus 
et  Schol.  MS.  Lips.  teste  Ernesti  ad 
h.  1.  fttfdytfH  interpretantur.  Lucian. 
Catapl.  c.  10.  Confer  Dan.  Heinsii 
Exercitt.  SS.  lib.  II.  c.  1. 

"atap,  II,  Agar.  Est  nomen  pro- 
prium  iiKXtrdf  servae  Abrahami,  ex 
Aegypto  oriundae,  ex  qua  Ismaelem 
suscepit,  Gcnes.  XVI.  tot.  hebraice 
vocatur  "l^rT,  h.  e.  advena,  peregrina^ 

sive    ab    hebr.  ^U,  sive  ab    arab« 

•»  ^  ^ 

r^^  derivetur.     Quae  de  Sara  et 

Agare  in  liaeris  sacris  narrantur,  pro 
allegorica  interpretandi  ratione,  quam. 
tenere  antiquissimi  scriptores  soliti 
fuerunt,  Judaeorum  maxime  causa, 
ad  religionem  Mosaicam  et  novam 
Christianam  accommodavit  Paulus  in 
£p.  ad  Galatas  IV,  24.  ita,  ut  illam 
ob  serviles  sensus  potissimiun,  quoa 
instillabat  animis  Judaeorum,  summo 
jure  cum  Agare  serva  comparari 
posse  ostenderet;  fuu  fafuxpt^tv^YtfSif 
tii  ^vXtiuf  ytffSo-a,  nrtq  trrif^Ayet^.  Vo* 

cem  "Kyu^  in  lingua  Arabica  non  so* 
lum  montem,  sed  Kttr  f{«x^'  montem 
Sinaiticum  significasse,  tradere  Pau- 
lus  videtur  Gal.  IV,  25.  verbis:  rl 
yii^  ^'Ayu^  XtfSi  ^f  irrif  if  rji  'A^etfiia 
h.  e.  Agar  est  nomen  huic  ipsi  monti 
Sinaitico  in  arabica  lingua  proprium: 
si  nempe  lectio  sana,  nec  aut  ^'Ayet^ 
spurium,  aut  totus  locus,  tanquara 
scholion  librarii  cujusdam  ex  ora  in 
contextum  temere  relatum,  expun- 
gendus  est.  Sed  jam  /.  Em.  Gra^ 
bius  (confer  Wolfii  Curas  ad  h.  1.) 
et  post  eum  Koppius  in  £xc.  VII I. 
Vol.   I.    N.    T.    demonstravit,    ar- 

ab. 
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iii.r^>  non  solum  in  nniversum  de 

mntibiu  ei  petris  diciy  sed  edam  sin- 
golatim  montem  Arabiae  aUtssimum 
SiMmticum  olim  designasse.  Quam 
oiMenratkmem  Maranti  auctoritate  in 
kmenrio  Palaestinae  comprobatam 
iege  apttd  Buschingimm  in  descrip- 
tkneAsiae,  p.  535. 
'ArrAPETO,    f.  fu0w.      Vox  ori- 

giDe  persica,  C  /U^I  sine  dubio  de 

onDubus  operis  publicis  regiis  olim 

idhibita,)  aed  successu  temporis  ci- 

ritate  graeca  et  latina  donata.    Con- 

fer  Siolberg.   Exercitationes  L.  Gr. 

p.  m.  155.  Sdlicet  ut  litterae  regiae 

quam  primmn  perferrentur  ad  eos, 

ad  quoa  perferri  debebanty  Cyrus  ma- 

joT,  Persarum  rex^  uti  coepit  hoc  in- 

stitoto :  Singulis  nempe  locis  tantum, 

quantum  ^patii  equus  veloci  cursu 

commode  emetiri  poterat,  distantibus^ 

constituit  equorum  stationes  fiWAl- 

iw«)  et  tabdlarios,  quorum  mmiste- 

rio  litterae  regiae  ex  statione  in  sta- 

tionem^  a  tabellario  ad  tabellarium 

sine  mora  perferendae,  quam  citis* 

iime  fieripoasety  in  remotissima  quae- 

▼is  loca  pervenirent.     Hoc  institu- 

tum,    quod  retinuerunt  successores 

Cyri,   eleganter   descripsit    Xenoph, 

Cjrop.  VIII,  6.  9.  cui  jungendus  est 

Heradotut  VIII^  98.  qui  hoc  inven- 

tum  a  Xerxe  usurpatum  refert.     Illi 

vero  tabeUarii  regii  vcl  nuntii  pub- 

lici  (nostr.    J^oKtrrntery  Courier)  vo- 

cabantur  tvyytt^i^  quo  nomine   suc- 

cessu  temporis  appellabantur  quivis 

aia  curiores  publici^  etiam  fV,  quibus 

erant  onera  portanda  puhlicc,  omni" 

uoque  omu  aliquod  publicum  Jacieii' 

dum.    Hinc  iyya^vuf  proprie   est: 

tabeUarium  regium  esse ;    deinde  in 

universum :  cogere  aliquem  onus  pub^ 

lice  portare  aliudve  opus  publicumja^ 

eere,    Licitum  enim  fuit  istis  tabella- 

riis  pro  auctoritate  regia  ipsis  con- 

cessa  obvioa  hominesy  equos  et  naves 

r^rei  quo  celerius  ad  locum  desti- 


mtum  pervenire  etjussaexsequi  pos- 
sent.  Erat  praeterea  angariae  locus 
praecipue  expeditionis  bellicae  tem- 
pore^  ubi  jus  erat  militibus  capiendi 
jumenta  ad  vehendas  sarcinas  suas 
(conf.  Arriani  Diss.  in  Epictet.  IIL 
18.);  et  hinc  factum  est,  ut  iiyyccpivuf 
in  universum  notionem  cogendi  ad 
ministeriapraestanda^  vim  et  injuriam 
alicui  Jaciendiy  acciperet,  et  «yy«^« 
%v%vtcti  is  diceretur,  qui  vim  patitur, 
invitus  et  coactus  praestat,  qu^prae^» 
stat :  unde  Talraud.  et  Rabb.  quod-- 
cunque  officium  servilcy  opera  publica, 
dicitur  KH^^IJ.     Lucem  haec  poste- 

rior  notio  foenerat  his  N.  T.  locis : 

Matth.  V,  41 .  offTtf  rt  iyym^tva^  fu?a»f 

f  r  si  quis  te  cogat  ad  currendum  per 
unum  milliare ;  ubi  videndus  JVet" 
stenius.  Cap.  XXVII,  32.  rovrpf  j^y- 
yet^ivTetfWcta^nTovTretvf^of  hunc  coegere 
adferendam  crucem.  Marc.  XV,  2L 
Hesychius:  tfyy«{«j-  i^ytimfy  ux^^i' 
(o(*  n  Ai£i$  }g  Tn^TiJci,  oiifuum  il  xtit  r«vf 
ht  iitc^ojfii  fixTtXtKovf  y^tif*futro^o^ovi. 
Idem :    ayyot^tvireu'  fyyviraty  vtto  «y- 

ycc^ivrSf  Kxr%x,treLt.  Idem  fere  Suidas 
et  PhavorinuSy  quorum  ille  monet: 
ayyet^oq'  ovrvf  ixuXovf  et  lli^Tm  rovf  fiw 

TiXi^f  uyyixovi,  Cum  utroque  consentit 
Eustathius  ad  Homer,  Od.  r.  v.  28. 
p.  1854.  Adde  Relandi  Dks.  Miscell. 
VIII.  p.  125.  Stanlei.  ad  Aeschyl. 
Pers.  V.  247.  Brissonium  de  regio 
Persarum  principatu  I.  §,  138  seq.  et 
Elsneri  Comment.  in  Matth,  p.  163. 

'ArrEtON,  f/v,  T«,  omne  vaSy  quo 
aliquid  recondi  et  contineri  solet  ac 
potest  :   Txtvo^  ;t^«^T<xoy  rtfog,      Est  di« 

rainutivum  ab  uyyo^  (to)  vaSy  retenta 
priraitivi  significatione.  Matth.  XIII, 
48.  —  vasa  in  quae  pisces  colligim- 
tur.  cap.  XXV,  4.  —  vasa  olei  re- 

ceptacula.     In  vers.  Alex.  rS  ^3  re- 

*    .  • 

spondet.  Num.  IV,  9.  pltf  ^3  iyyuet 

Tv  ixmtu.  1  Sam.  IX,  7.  Pollux 
Onom,  X,  30.  vas  quo  aspergitur, 
ayyiiof  vocat.  Polyaen,  p.  403.  ?rv# 
I»  ayyuoti  i^orroi.  Joseph.  B.  L  IIL 
7,28. 
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'ArrEAfA,  «f,  iy  proprie  annuri' 
tiaHo,  denunciatio^  qua  voce  Alex. 
pro  hebr.  rcnotf^  usi  sunt  1  Sam.  IV, 

19.  les.  XXVIli,  9.  Ezech.  VII,  16. 
2.  mandatum,  praeceptiim,  i.  q. 
frrdAify  1  Joh.  II I,  11.  «r<  etvrn  iarif  i 
iyytXi» —  na  Myci^jirSfitv  uXXiXevf*  coll. 
Joh.  XV,  12.  ccvm  lo^if  i  |yr«Aq  iS  l^«, 
Yfd  iynTcZrt  «AAjfXtfi;;.  et  1  Joh.  III,  23. 

IV,  21.  Etiam  in  GG.  SS.  MyyoJct, 
mandatum  a  nuntio  perlatum  liotat: 

Herodian,  III,  11.  ^g  rtfen  ciyytXjecf 
tXHyvrttf  1UU  «e^repp^rdv;  (p<.^uf  tcol^  ^mv* 

Aeliaiu  V.  H,  I,  21.     Phavor.  «yyi- 

X/«*  kyytXfuiy  «««ji,  ^^fin  «•  t.  X,     Ele- 

ganter  de  hac  voce  exposuit  Olearius 
ad  Philostratum,  p.  5. 

'^ATVEAOX,  fAdv,  «,  ut  hebraicum 
TfH*>f^  (Num.  XX,  14.  Malach.  III, 

].  in  liniversum  dicitur,  qui  man- 
data  aliciijus  ad  alios  defert  et  exse^ 
guitury  legatus,  nuntius.  Unde  Luc. 
VII,  21*.  discipuli  a  Johanne  ad 
Christum  e  carcere  ablegati,  c.  IX, 
52.  praemissi  discipuli  Christi,  et 
Matth.  XI,  10.  Johannes  Baptista 
tiyyiXet  vocantur.  In  vers.  Alex.  haud 
raro   hebr.    I^  lcgatus  respondet : 

Prov.XIII,  17.  XXV,  13.  Adde  Eu^ 
rip.  Phoeniss.  v.  83  et  1354.  Ab 
Hesiodo^E^y.  v.  85.  Mercurius  vo- 
catur  BtSf  rct^vi  tcyytX6f.  Huc  Herm. 

V.  der  Hardt  'm  Exegesi  locorum  dif' 
Jiciliorum    IV    Evang.    (in    /.    D, 

Winckleri  Tempe  anecdota^  p.  549.) 
etiam  refert  Joh.  V,  4.  ibique  per  an- 
gelum  intellegit  delegatum,  qui  ad 
aquam  hauriendam  ex  piscina  Siloah 
stato  tempore,  i.  c.  festo  tabernacu- 
lorum,  e  templo  delegaretur. 

2.  speculator^  explorator,  i.  q.  x«« 
rJuTfvoi.  1  Cor.  XI,  10.  ^m  rovi  ay» 
•yf A0v$,  h.  e.  propter  eos,  qui  e  paganis 
intersunt  conventibus  sacris  vos  ob- 
servandi  causa.  Conf.  C.  A.  Heu- 
manni  Disquis.  exeg.  ^rf^^  rSf  uyytx»f, 
1  Cor.  XI,  10.  commemoratorum. 
Isenac.  1709.  et  in  Poecil.  T.  III.  1. 1. 
p.  123  seq.  Jacob.  II,  25.  oi  uyytXu 
dicuntur  exploratores  a  Josua  missi ; 


ubi  in  codd.  quibusdam  Mreu^iwH 
legitur,  sine  dubio  e  loco  paraHdoT 
Hebr.  Xi.  31.  Eandem  significati* 
onem  ^vho  habet  Josua  VI,  17,  2A 

3.  quicunque  interpres  wduniaHt 
divinae,  minister  verbi  divini,  doctmr, 
et  praefectus  ecclesiae,  sive  simpliciter 
ponatur,  sive  additis  vocibus  ei^v  et 

hLKXna-iei^,     Gal.  IV,  14.  «AA*  m^  *TA* 

Am  0f0v  immo  velut  doctorem  divi- 
num.  1  Timoth.  III.  16.  i»pH  my 
yixcif  conspiciendum  se  praebuit  a^ 
postolis  post  resurrectionem.  ApocaL 

I,  20.  ityytXet   rSf   l^rrii  htxXnTtm  tin 

sunt  Episcopi,  primi  doctores  septenn 
ecclesiarum.  Ib.  II,  1.  8.  12.  18.' 
III,  1.  Causa  hujus  u^us  loquendi 
est  in  eo :  In  V.  T.  sacerdotes,  Levi- 
tae  et  praecipue  summr  sacerdotes 
Angeli  D^M^D  vocabantur,  quia  Dei 

mandata  ad  homines  et  preces  populi 
ad  Deum  defcrrent  (cf.  Malach.  II, 
7  et  ibi  Grot.).  Eorum  in  locum  cunr 
tempore  N.  T.  Apostoli,  Episcopi  et 
Presbyteri  successerint  (les.  LXVI^ 

21.),  etiam  hi  Kctr  f{0;^^v«f  «yytAti  vo- 
cabantur.  Aliis,  v.  c.  Eichhornio  itf 
Comm.  m  Apoc.  Vol.  I.  p.  56.  nomen 
ductum  esse  videtur  e  Synagoga  Ju<- 
daica,  cujus  antistes,  seu  is,  cui  prae- 
legendi,  orandi  et  docendi  munu0 
demandatum  erat,  vocabatur    rP^ 

•   •     • 

■V)2%legatus,*yytA«jecclesiae.  Vide 

Vitringam  de  Synago^a  Vet.  L.  III. 
P.  II.  c.  3.  Braun.  Select.  SS.  T.  II. 
p-  191.  et  Schoettgenii  Hor.  Hebr. 
P.  L  p.  1089. 

4.  angelorum  nomine  distinguitur 
^enus  quoddam  singulare  naturarum 
tntelHgentium,  hominibus  longe  nobi' 
lius  {irxvi  Ktii  ivfdfMi  ftu^ofts  2  Petr. 
II,  11.),  de  quarum  origine,  numero 
et  classibus  silent  quidem  literae  sa- 
crae,  at  illas  esse  invisibilcs,  puras  a 
materia,  instructasque  a  Deo  insig^^ 
nibus  animi  dotibus  ac  virtutibus» 
haud  obscure  docent.  In  V.  T.  mox 
DO>^*?D     Gen.    XXXII,    2,    mox 

OVhH  Psahn.  VIII,  6.  coU.  ver«. 

•    v; 

Alex* 


Ar 


'AyyfXo^. 


)r.  II>  7.  appellantur.  IIo- 

pirttuum   rursus  duo  in  li- 

commeniorantur  genera: 

orum»    qui    naturae    suae 

I  bonltatem  et  integrita- 
solum     conservasse,    sed 

efes€io  voluntatis  divinae 
tae  studio  mirifice  ad- 
aduntur,  atquc  angeli  boni 
sticis  appellati^  vocantur, 
iciter  «yyfA«iy  Matth.  IV, 
JQII,  39.  41.  XVI,  27. 
\,  Joh*  XII,  ^29.  Ebr.  I,  4. 5. 
adjunctione  alicujus  nomi- 
ytXM  euv,  Matth.  XXII,  30. 
52.    Act.  XXVII,  23.    Gal 

lEibr.  I,  6.  —  «eyysAd/  Kv^/av, 

iXVUI,  2.  Act.  XII,  7 — 
t/  i5^i,  Matth.  XXV,  31. 
III,  38.  Luc.  IX,  26.  Act, 
Apoc  XIV,  10.  —  uyytXii 
(atth.  XXIV,  31.   2  Thessal. 

•  «yysAdf  Ttfy  •v^xmf^  Matth. 
36.   «i    sv    r*?;    ov^etmi,   Marc. 

.  XIII,  32.  —  IJ  i|««,  Gal. 
«YY«^  ixXixro),  1  Tim.  V,  2 1 . 
Xm  ^tnliy  2  Cor.  XI,  14. 
ministerio  Deus  ct  olim  usus 
andatis  suis  ad  homines  per- 
(ut  in  solemni  legis  Mosaicae 
itione,  Gal.  III,  19.  Hebr. 
ler  somnia,  visioncs  etc.  et  in 
?e  futuris,  sive  in  facto  po- 
efecicndis,  Matth.  I,  20.  Luc. 
3.  26.  —  et  nunc  quoque  uti- 
exsequenda  voluntate  sua, 
le  in  tutandis  piis,  Matth. 
10.  Hebr.  I,  14.  puniendis- 
>iis,  Act.  XII,  23.  eorumque 
tipatus  Christus  aliquando  ad 

II  extremum  redibit,  2  Thess. 
quibusdam  tamen  locis  N.  T. 

nula  0  ayyiX^q  0MW  SCU  Kw^/»tf 

:,  vel  Deus  ipse  describitur, 
isentiam  suanty  vim  et  virtutem 
Hnario  quodam  modo  dcclarat, 
:tor.  VII,  30.  coll.  v.  31  seq. 
ationem    hebraei  rfllT  ^^[tsio 

VI,  7.  coll.  V.  13.  Xill,  11. 
12.  14.  XXXI,ll.coU.v.  13. 
maevis,  etiam  inanimata  intel- 


ligltur,  qtia  Deus  ianquam  voluntatis 
suae  ministra  utitur,  omneque  numi* 
nis  praesentis  symbolum  s.  signum, 
Hebr.  I,  7-  utitur  ventis  et  flammis 
ministris  suis.      Joh.  I,  52.  ««i  rwg 

«eyyfAtfVf  &ttv  atttl^MvefrtCf  tuu  xxreAeU" 
V6frx§   iiri   r^f  vief  re!v  ecf$^eixev  et  me 

peculiari  modo  a  Deo  adjutum  sum« 
ma  patrantem  miracula  videbitis,  coll. 
Genes.  XXVIIl,  12.  In  aliis  vero 
locis  d/  ayytXet  xm  t\  «ey^^Arff-dt  junguntur 
ad  innuendam  rci,  de  qua  sermo  est, 
universalitatem,  varietatem  et  multi- 
tudinem,  v.  c.    1  Cor.    XIII,  1.  w 

rul^   y>MTTett9    rif  uf&^oiTFUf   X»XS    lutl 

rSf  uyyixoff  si  facultate  gaudercm  lo- 
qucndi  linguis  omnium  gentiura. 
Conf.  Th.  Crenii  tr.  de  linguis  angc- 
lorum,praemissum  Ej.  Analectis  pht~ 
loL  crit.  histor.    Amstel.    699.     Ib. 

IV,  9.  rS  Kee-fim  tutt  iyytXeif  Ktu  M^ei» 

9r0^  omnibus  omnino  hominibus. — 
Alterum  autem  genus  spirituum  est, 
qui  culpa  sua  ad  perfectioncm  a  Deo 
ipsis  destinatam  non  pervenerunt, 
suamque  potius  integritatem  primiti- 
vam  perdiderunt  (angehs  malos  vuU 
go  appellamus),  semel  tantum  in  N. 
T.  eiyyiXu  sine  uilo  additamento  vo- 
cantur  Hebr.  II,  16.  in  reliquis  vero 

locis     tt[y%Xu     rev     AtmCiXw,     Matth. 

XXV,  41.  Apoc.  XII,  d.—A^iUcf' 
T«f,  Apoc.  XII,.  7.  —  Xeirufy  2  Cor. 

XII,  7.  —  kfiM^iretfrtu  2  PctT.  U,  4. 
—  M    fin   m^no-etfrtf    rn9  ieivrSf   tt^xnff 
Judae  V.  6.  dicuntur,  ita,  ut  ab  iis 
origo  omnis  impietatis  et  erroris,  om- 
niumque  religionis  Chrbtianae  impe- 
dimentorum,  interdum  etiam  calami- 
tatum  et  miseriarum  hujus  vitae  re- 
petatur.     £x  opinione  vero  Judaeo- 
rum,  cum  singulis  rebus  angelum  s. 
bonum  s.  m^um,  peculiarem  quasi 
praesidem  et  praefectum,  tribuenti- 
um    (confer   Ode  de   Angelis   Sect. 
VIII.  c.  3.  p.  771.)  tum  singulis  ho- 
minibus  singulos  datos  esse  angelos, 
qui  rebq^  eorum  prospicerent,  sta- 
tucntium,  partim  explicanda  sunt  lo- 
ca  N.  T.  in  quibus  formulae  ifyiAK 
alvir<rev  rex  tartari,  Apoc  IX,  IL  «f- 


\ 


"^Ayi.  A  r 

ytX§f  vittrefff  ApOC.  XVIj  5.  apytXtf 
il^^vMf  ix*'*  ^^i^ff  Apoc  XIV,  18. 
reperiuDtur,  de  quibus  eleganter  ex- 
posuit  Schoeitgen.  Hor.  Hebr.  et  TaU 
tnud.  p.  1131.  —  partim  origiaem  in« 
de  traxit  notio,  quam  habet  «fy*^  '^- 
terdum  sequente  genitivo  personae,  ut 

5.  geniunif  spirtium  Jdmiliarem  et 
iuielarem    significet,    v.    c.    Matth. 

XVI Ily  10.    «i    «fV*A«i  atvr&f  h  Pv^fMf 

angeliyCoelestes  eorumcustodes  et  co- 
mites.  Act.  XII,  15.  «  gt^yiXti  m,vfv 
iffrir  genius  ipsius  est.  Conf.  Light^ 
Jbot,  ad  h.  1.  et  Dougiaei  AnaTecta 
Sacra  N.  T.     Exc.  LVII.  p.  m.  94. 

6.  omnisy  qui  est  in  magno  honore 
ei  dignitaie  constitutuSf  principes^  ma* 
gistratus,  qui  ob  munus  ipsis  a  Deo 
concreditum  haud  raro  DVT7M  et  vi- 

•i  Quv  appellantur.     Rom.  VIII,  38. 

•trrf  «ftfyiAdi^  •vn  i^X^i,  •ur%  itftifiuf. 
1  Cor.  VI|  3.  «vit  «Otfri  m  ifytX^vf 
tc0t9tlvfitf ; 

7.  Vox  «fy/xdv  saepe  etiam  in  N. 
T*  aliis  substantivis  additur  ad  excel^ 
lentiam  et  praestantiam  Hlius  reiy  de 
qua  sermo  est,  indicandam.  Act.  VI, 

15.  di^f  rh  ir^wtnftf  avnv  #ni  ir^d^-AH 
^td»  «fyiAetf  videbant  faciem  ejus  ple- 
nam  dignitate,  summae  hilaritads,  li- 
bertatis  et  constantiae  testem.  Co- 
loss.  II,  18.  ^ftr^%U  «fytAtf»  sanctitas 
purissima  ac  perfectissiroa.  Eandem 
in  rem  utuntur  Hebraei  nomine 
"^'O.    2  Sam.  XIV»  20.     1  Sam. 

XXIX,  9.  Psalm.  LXXVIII,  25. 
Vide  et  Gen.  XXXII,  10  Syr. 

'^AFfi  adverbium  hortandi  et  com«- 
peUandi  (^hrtffnfm  ^etpeunXive-fimrtKh), 
age,  agedum  (i.  q.  ^ift,  'i^t),  factum 
ex  imperativo  verbi  «7«»  duco^  plane 
ut  «yin^  eo  tamen  cum  discrimine^ 
ut  «yin  fere  semper  ad  plures  dica- 
tur,  Homer.  Odyss.  XXI^  v.  74*.  tiyt 
vero  vulgo  modo  ad  unum,  ibid.  X, 
V.  333.  In  N.  T.  libris  tamen,  ubi 
bis  occurrit^  Jacob.  IV,  13.  V,  1.  «yi 
etiam  ad  plures  refertur,  et  est  mera 
pardcula  transeundi,  non  repugnante 
U8U  loquendi  apud  Scriptpres  graecos 


*Ay 


pariter  ac  latinos.  De  illo  lege 
ter  Phavorinum^  L.  Bos  £xi 
Philol.  in  N.  T.  p.  274 :  de  ho 
tem  vidc  Servium  ad  Virgil.  Ae 
V.  707.  De  utroque  autem  1 
exempla  collegit  Wetstenius  ad 
IV,   13.     Ceterum  pro  yh)  »> 

Judd.  XIX^  6.  habent  Alex.  « 
mvXta-^nrt,  qui  locus  effugit  Bielii 
gentiam. 

'AT^AH,  ik,    n,   armentum, 
omnis  generis  pecorum  (ab  «yw 
dticOf  ut  latinorum  agmen  ab 
De  grege  ovium  Xenoph.  Mem. 
7.  de  eguis  Homer.   II.   XIX, 
Pollux  in  Onom.  IV,  44.  eti« 
hominibus  dici  testantur.      In  1 
nonnisi  de  porcorum  gregibus  us 
tum  legitur.     Matth.  VIII,  30. 
vid.  Wetstenius.)  Marc.  V,  14. 
VIII,  32.  33.     In  vers.  Alex. 
Tt^  respondet  Judic.  V,  16.    1 

XVII,  34.  Etum.  M.  fimiifuirm 
^•f,  xv^iitf*  nin  di  TTcrt  km  ifi^Sf. 

'ArENEAAdrHTOS,  •»,  i,  i 
prie  is  dicitur,  de  cujus  genealogi 
consiatj  ctijus  generis  origo  non  ^ 
reddi  aut  inveniri :  ex  «  priv.  et 
XtyUt  seriem  generis  enarro  et  di 

2.  qni  non  a  certo  aliquo 
suum  ducit.  Unde  Melchia 
Hebr.  VII,  3.  i(yfyi«A«7iiT«(  di 
quod  non  habuerit  genus  sacen 
(Levit.  XXI,  10.1,  seu  quod  noi 
rit,  uti  ib.  v.  6  legitur,  yiM«Adyttf4 
raif  viSf  Atvt. 

'AFENriz,  !•(,  i,  i.  Vi  etyi 
giae  (nam  est  ex  «  priv.  et  yiut 
servante  jam  Hieronymo,  aynk^ 
tur,  cujus  genus  est  obscurum  Ok 
noraturf  ignobiUs,  humili  et  ol 
loco  natus.  1  Cor.  I,  28.  xmi  ri 
y«  relv  Kirffv  (quibus  «i  lyytffif  ' 
opponuntur)  ««i  ti»  ^^•v$tnftifm 
imr»  i  &uf  homines  de  plebe,  d 
nominis  et  fiunae,  et  ab  aliis  m 
tos  elegit  sibi  Deus.  Apud  gr 
Scriptores  est  partim  is,  qui  ca\ 
heriSf  aut  coeUbem  ritam  agit^  i 
myrmtf  secundum  Harpocrat.^ 


tko,  pii  non  manet  in  viriule  majo' 
fMM  swatim,  degener,  Plutarch,  ViL 
PgralL  PericL  c.  24.  mytnt  umi  rxirw 

'AnXZilf  f.   ««*•'>  iy uuuu 

1.  Propria  hujus  verbi  significatio, 
«nde  omnes  translatae  profectac  sunt, 
bcc  est,  ut  notet :  separare  aliquida 
cmmuni  et  profano  usu,  et  in  peculia- 
fwi,  maxime  sacrum  usum,  secernere, 
ac  sit  idem,  quod  «^«M^fiy,  quo  ipso 
mboa  Theodoreto  ad  Joel.  III,  9. 
Tom.  11.  Opp.  ed.  Hal.  p.  1403.  ex- 
plicatur.  Neque  aliam  obtinet  notio- 
iiem  hebraicum  ttTfp,  cui  graccum 

retpondet  in  vcrs.  Alex.  Exod.  XIX^ 
23.  XX,  ll.etalibi.  2Tim.  11,21.  «r- 
rm  ^u%Zh  mV  ripi»  nyuirfiiff  similis  crit 
Vasi,  usui  honesto  destinato,  coll.  £x- 
od.  XL,  9.  10.     Matth.  XXllI,  17. 

•  MMf   •  iyttc^sft  Tdv  X^v^op  tcmplum, 

quod  aurum   consecrat.     Ib.  v*   19. 

§9€mrri^f  ti   iyui^of  rt  iii^»9   altare 

sacram  rcddit  oblationem.  Sed  pro 
ratiome  rei,  de  qua  usurpatur  hoc 
vcibum,  variae  ejus  sunt  constitucn- 
dae  DOtiones.    Significat  enim 

2.  lusirare  seu  adhibitis  quibus- 
dam  ritibus,  in  lege  Mosaica  prac- 
icriptis,  res  aut  personas  purgarcy 
quae  immunditiem  legalem  contraxis- 
senL     Hebr.  LX,  13.  iYttiC,u  ^^U  rrif 

tic  wm^t  mmlUt^mirm.  ubi   ityul^M  CSt 

jus  concedere  accedendi  ad  sacra,  i. 
q.  ««Itfi^v  aliquando  dicitur,  quo  ver- 
bo  Theodorelus  ad  h.  1.  utitur.  £o- 
dem  sensu  tfljp  Num.  VI,    11.     2 

Chron.  XXIX^  5.  17  et  19. 
3.  purum  aiiqttid  et  licitum  reddere 
et  dKktrare.     1  Tim.  IV,  5.  iy»»$i- 
tm  ym^  Sm  xiyv  BuZ  xal  Imv^Wf  eo- 

mm  osiia  licitus  redditur  religione 
partim  divina,  partim  gratiarum  ac- 
tioiie ;  coll.  v.  4.  Judaeis  enim  sanc- 
tum  aeque  ac  purum  dicebatur,  cujus 
Qsus  concessuB  erat  hominibus  per  le- 
gem  Mosaicaniy  Levit.  XI,  44.  coll. 
V.  f  I  —  43. 

^.victimam  offerre  Deo  et  sacrifi" 
aum.  l  q.  vf^*9^i^u     Vide  Levit. 


XXII,    2.  3.    Dcut.  XV,  9.    Joh. 

XVII,  19.  Iwl^  aurSif  ly«  uytti^m  Ifutv 

r«v  corpus  meum  sacrificii  loco  pro 
iis  Deo  ofFero :  idco  mortcm  pro  iis 
subco,  ubi  ChrysQst.  Homil.  LXXII. 
in  Joh.  fTw^t^m  VI  ^vittr  et  ibid.  Yfm 

Ktti  ttvru  mcif  nytetcfiift  %f  uTifi^titt  Ut  ip- 

si  quoque  mortcm  pro  rcligione  mea 
subire  parati  reddantur  ct  prompti. 
Rom.  XV,  16.  ubi  iyiaTftkfn  est,  i.  q. 
ityict,  h.  e.  7r^§o%fi^hl9-m  rS  0fM,  quod 
jam  Koppius  ad  h.  h  vidit.  £odem 
scnsu  nytetvfiifm  Dionys.  Halic,  VII, 
72.  dicuntur  exta,  quae  rite  crcma- 
bantur  in  ara,  et  tt^^Jin  les.  LXVI, 

17.  Suidas  myiaivm*  tttt^irSmi,  Mvo-xt 
ityittf,     £t  quia  ]fflp  vcrbum  propri- 

um  fuit  de  Judacorum  sacerdotibus 
piaculari  sacrificio  rcmissioncm  pcc- 
catorum  populo  conciliantibus,  £zcch. 
XLIV,  19.  (Job.  I,  5.)  factum  est, 
ut  itytei^ufy  quod  in  vers.  Alex.  he- 
braico  ^B2  rcspondet  £xod.  XXIX, 

33.36. 

5.  in  universum  significet:  expia- 
rey  auctorcm  jieri  ct  esse  remissionis 
peccaiorum^  et  «yict^f^M  is  dicatur, 
cui  contigit  remissionis  peccatorum  hc' 
neficium.  £ph.  V,  26.  iW  ttvrnf  ityttiri^ 
ut  cos  immunes  a  peccatorum  poenis 
rcddcret,  Hcbr.  II,  11.  «  n  yi^  mytmm 

t^m  xett  6i  etyttt^ifiift  f(  Iflf  Tntfm  jam 

vcro  Christus,  qui  homines  mortc  sua 
expiavit,  et  Christiani,  hujus  beneficii 
participes  facti,  unius  parcntis^  sc. 
Adami,  sobolcs  sunt.  ib.  X,  \0,\fZ 
^xHiitttrt  nyttto-ftift  io-fiu  cjus  obedicn- 
tiae  remissioncm  peccatorum  debe- 
mus.  ib.  XIII,  11. 

6.  destinare  aliquem  ad  qfficium  a* 
liqiiodj  demandare  alicui  munus,  Joh. 
X,  36.  of  i  Uttri^  iyittrtf  qucni  Deus 
destinavit  hominibus  voluntatis  suac 
intcrpretem  :  nam  statim  sequitur ; 
*tt}  tlTrimtXif  Uf  rtf  KtcfUf,  CyriU. 
Alex.  ad  h.  1.  ityttH^mt  rl  x(«x**C"^ 
xtt^i  euv  w^H  re  wnH/m  ri  rmt  »mrk 
yfmftnf  mvrov,       Sic  les.  XIII,  S.  de 

Medis  a  Peo  dcetinatis  ad  excidium 

Baby- 


Babylonis  "^r^h  '»m  '»3«,  quod  A- 

quila:  }yit  mruXcifMiv  t»7;  nyitwfUf^ti 
fi6v.  coll.  V.  17.  Adde  Sirac.  XLV| 
4.  XLIX,  8. 

7.  recipere  aliquem  in  verorum  Dei 
cuUorum  numerum^  adducere  ad  coC' 
tum  Christianorum.  Hinc  iymo-fAmi 
simpliciter  Christiani  vocantiir,  quasi 
populus  Deo  sacer,  Act.  XX  ^2« 
XXVI,  18.  Hebr.  X,  14.  interdum 
vero  additur  h  X^tTrai  ^Ut^v.  1  Cor.  I, 
2.  aut  If  rS  0(f  7r»T(i,  Judae  v.  1. 
£x  hac  notionc  mihi  etiam  explican- 
dus  videtur  locus  1  Cor.  VII,  14.  li- 
yiamu  yk^  o  dvii^  e  »mrrci  h  rn  yvy«M- 
»/,  hoc  modo :  maritus  enim  non  chri- 
fitianus  annumerandus  est  quodammo- 
do  Christianis  ob  uxorcm  christia- 
oam.  Nam,  quam  rS  uytul^uv  despon^ 
sandi  notionem  tribuerunt  Intt.  qui- 
dam  ex  usu  verbi  ttflp  in  libris  Tal- 

mudicis>  hanc  plane  alienam  esse  ab 
hoc  loco  quisque  videt.  Plura  vide 
infra  sub  itytci. 

8.  efflcerc^  ut  aliquis  sit  et  tnaneat 
verus  Dei  et  Christi  cubor^  integrum, 
sandum  et  perfectum  reddere,    Joh. 

XVII,  17.    ityiucw  ebvrtvf  h  r^  iXi^iiut 

r«v  redde  eos  in  dies  sanctiores  doc- 
trina  tua.  1  Cor.  V!,  1 1 .  nyiuoHn 
emendati  estis  religione  christiana. 
1  Thess.  V,  23.  iytdrtu  vfuif  ab  omni 
vitiorum  contagione  animum  vestnun 
liberum  servet.  Apoc.  XXII,  11.  «- 
yutv^irti  irt  sanctimoniam  suam  porro 
servet. 

9.  pie  et  sancte  aliquem  colere  et 
venerari.  Matth.  VI,  9.  iytecrHrtt  ri 
iufU  vtv  semper  te  homines  ut  sum- 
mum  numen  colant  et  venerentur. 
Chrysost.  Homil.  XIX.  in  h.  1.  iyttior^ 
$nrit'  rtvr  %irrt  ^•l^ca^rtt.  1  Petr.  III, 
15.  0MV  «ymown  U  rtuf  xofiims  ifftSr 

colite  et  celebrate  Deum  mente  ves- 

tra.   les.  vni,  13.J«t^ni5J5rrtrr"m 

ib.  V,  16.  nirpja  ^)  Aiex.  i^tiZ 
Horrm  h  hJul.'    Sirac.  XXXVI,  4. 

Wrm    tNi^Uf    tivrSf    iyttiHnt    if  ifUf. 

Cont  Suicer.  Thes.  Eccles.  T.  1,  p. 
B5.    Phavor.  kylm{u  riC«y. 


r  ^Aytaq.  , 

•AriASMdr,  dw,  «,  quod  ut  ver-  ^ 
bum  suae  originis  proprie  quidem-  j 
generatim  separationem  rei  ab  um  ^ 
vel  statu  communi  et  promiscuo  infert  ^ 
(unde  in  vers,  Alex.  non  solum  rf  ^ 
tt^P    Ezech.  XLV,  4.   sed  et  ty  '^ 

Dn\t)   Amos  II,  11.  respondet),  ia  ^ 

N.  T.  tamen  semper  ad  animum  it*  b 
fertur  ita,  ut  virtutem^  animi  morumi*  i^ 
que  innocentiam,  sanctitatem  vitae  el 
probitdtis  studium  significet.  Roni*  ^ 
VI,  ]  9.  t/(  ttyttta-fuf  ut  semper  moruni 
innocentiam  probetis ;  ubi  haud  dif-  ^ 
fert  a  ^tKturvfit,     1  Thess.   IV,  3* 

rtvre  yti^  Irrt  ^tX^fitt  rt!v  ^uv  i  iyttufUi     ^ 
Ifuif.      2  Thess.  II,  13.  ff  mymtyif 
^fivfcxrti  virtutis  studio,  quod  religi- 
one  christiana  excitatur  et  alitur.     1 . 
Petr.  I,  2. 

(2)  auctorem  et  promotorem  viriutis 
et  sanctitatisvitae  notat,  ita,  utabstrac- 
tum  pro  concreto  ponatur.  1  Cor.  I, 
30,x^trrti  tytnihi  ifiTf  Myttirfiif  emenda- 
vit  nos  vita  sua  pariter  ac  doctrina. 
Phavor.  iytttTfMi'  itytmm^  MMiti^tv» 
trii. 

"AFIOZ,  i,  i,  r^,  in  universum  ut 
tth*Tp  dicitur,    qui  est  a  communi  et 

promiscuo  usu  segregatus  et  adpecu^ 
liares  usus  consecratus,  qui  sacer  ex 
usu  latino  vocatur,  velut  vasa  sacra^ 
vesiis  sacra^  animaUa  sacra  ;  cui  op- 
ponitur  »«<»«»  et  )^D{9  pro^um,  de 

quo  loquendi  usu  bene  praecepit  Oit« 
genes  Homil,  XI.  in  Levitic  Ab 
hac  prima  vocabuli  potestate  derivari 
commode  possunt  reliquae  in  N.  T. 
obviae.    Dicitur  autem  iiyif 

( 1 }  qui  Deo  consecratur  et  dicatur^ 
cuUui  ejus  usuiqve  sacro  desiinatus. 
Luc.  II,  23.  ityff  rS  Kv(/f  *Xti$inTtu 

Deo  consecrabitur  per  sacrificium. 
Exod.  XUI,  2.  Rom.  XI,  16.  i  tltnc^ 
X»!  iyi»  de  primitiis  frugum  Deo 
ofierri  solitis.  Chrysost*  HomU. 
LXXXII.  in  Joh.  »v^W  Hy*»  rik  rf 
0ff  itftuttifMm.  CyriU.  Mex.  ad  Joh. 
X,  34.  ilym  tuPitlihrm  vi  Mp§^t^iut9t$ 
fff  ^rittf  Off  •  Macrob.  Satum.  Ul«  c. 
3  et  7.    Jam  quia  omne  sacrificium, 

quod 


•iti. 


fuod  Deo  ofFerebatur,  sine  macula  et 
kbe  ene  debebat  ex  legibus  Mosai* 
di,  &ctiim  esty  ut  SyM 
2.  diceretur  omnef  quod  est  perfeo 
fnij  immaculatum,  sine  uUa  labe  et 
mada.  Rom.  XII,  L  dty^-iVi  iyU 
lictmia  Titio  carens;  quae  hebr. 
DSin  et  Idibi  tLft^fut  vocatur :  unde 

ad  animam  traoalatum  «yMf  aeque 


"Aytog. 


ac 


S.  euM  notaty  ^*  est  animo  vuro 
et  eatio,  a  vitiorum  sordibus  tiher^ 
qno  Bemu  in  N.  T.  libris  et  Deus  ilytn 
kndatar,  qui  eat  sanctissimus  et  sum- 
ma  perfectione  morali  praeditus.    1 

Petr.   I,  16.  S^fi  yhwtt^  dr«  iyit  elyUf 

ufu.  ib.  T.  15.  1  Joh.  II,  20.  et  ita 
tfVl^  Lent.  XI,  44.  XIX,  2.     Adde 

Sakeri  Thesaur.  Eccles.  T.  I.  p.  59. 
et  hominea  my»u  multis  in  locis  vo- 
cantur,  qnatenua  exemplum  Dei^  ani- 
mi  puritatem  caBtissimam  praeeuntis, 
imitantur,  omnique  virtuti  student, 
praecipae  autem,  quatenus  religionis 
christianae  praeceptis  convenienter 
agunt,  V.  c.  Marc.  VI,  20.  «iii^tt  itMf 

•f  »M4  Jtyuf»  I  Cor.  VII,  34.  iyi€t  Kmi 
wmftmTi   juu  wnvfutru  Eph.  I,  4.  ityievi 

MMiifimfuvf.  V,  27.  2Petr.  III,  12. 
»  myiMH  «nm-##^«mV  convenienter  vi- 
ventes  rel.  cmristianae.     Apoc.  XX, 

11.  (1  Petr.  III,  5.  ubi  ilyia*  yvfeuKtf 

commemorantur,  huc  non  pertinere 
ndetur.  Sunt  enim  ibi  mulieres  in- 
telligendae,  quarum  in  V.  T.  fit 
mentio)*  Phavor,  Hytf'  i  fv^C«f. 
Jam  vero  quia  is,  qui  est  boni  recti- 
que  amans  et  studiosus,  non  solum  in 
aliis,  quae  recte  agunt^  probat,  sed 
etiam,  ut  in  aliis  amor  boni  et  recti 
alatur  et  excitetur,  omni  modo  curat, 
etiam  is  Syuf 

4.  dicitur,  quif  ut  alii  sancii  et 
tirtutis  studiosi  sint^  postulat  et  effi^ 
dt ;  quo  aensu  in  locis  supra  laudads 
Bon  solum  sanctitas  Deo  tribuebatur, 
aed  etiam  Rom.  VII,  12.  leges  divi« 
nae  ilyitu  vocantur,  quatenua  ad  vitae 
probitatem  honunea  excitare  et  du- 
eere  valent;^  animumque  Dei,  boni 
ToM.L 


rectique  amantem,  probant.   2  Petr. 

II,  21.  ityict  hreh.n  et  0^0$  r?;  itttettea-vffii 
sunt  synon^rma.  Quo  pertinere  vide- 
tur  etiam  K?\,tiTif  iiyiet,  2  Tim.  I,  9. 
commemorata,  quam  de  ipsa  religione 
christiana,  quae  gravissima  virtutis  et 
pietatis  continet  incitamenta^  accipio. 
Quum  vero  hanc  vim  et  efficaciam  , 
religio  christiana  in  incitandis  et  pro- 
movendis  virtutis  studiis  cxserat ; 
quumque  praeterea  scriptores  V.  T. 
gentem  Judaicam  a  caeteris  gentibus 
secretam  et  favore  Dei  beneficiisque 
eximiis,  maxime  autem  religionis  pu- 
rioris  et  sanctioris  bonis  ornatam  et 
distinctam,    mt   tl^ex/i^  Ithlp  ^D    ap- 

pellare  soleant,  ut  Exod.  XIX,  6. 
Daniel.  VII,  27.  VIII,  24.  etc.  etiam 
in  N.  T.  Hyie^ 

5.  dicitur,  qui  est  Christianorum 
coetui  annumerandus,  cui  contigit  be* 
neficio  Dei  singulari  religionis  chris» 
tianae  cognitiof  nullo  saepe  ad  mores 
animique  qffectionem  respectu  habito, 
Act.  IX,  13.  coU.  V.  14.  ib.  v.  32  et 
41.  cap.  XXVI,  10.  Rora.  I,  7.  KXnreTf 
ityietf,  VIII,  27*  XII,  13.  rxtt  Xi^^ 
reif  ityietf  Ketfetfevfri%  inopiam  Christia- 
norum  sublevantes.  XVI,  15.  1  Cor. 
VI,  1.  2.  di  Uytei  opponuntur  reii  Aii- 
Ketf  et  rS  Keo-fA^f  h.  e.  paganis.  ib.  VII, 
14.  »t/f  Jf  itytd  irtf  jam  vero  habentur 
membra  ecclesiae  christianae.  Apoc. 
XIII,  7.  XX,  6.  Chrysost.  Homil.  I. 
in  £p.  ad  Rom.  I,  7.  ityi^vf  ^i  revf  ^tc- 
revf  KuXu  ^tifr»i  et  Homil.  X.  in  £p. 
ad  Hebr.  xZi  xtref  ityie^,  Kxte  xtf^cf 
Wtf  xMf  KerfttKei  9\  rii  k,  r.  A.      Obscr- 

vavit  praeterea  Braufiius  in  Selectis 
Sacris  J.  III.  c.  1.  in  libris  Judaeo- 
rum  liberos  ex  proselytis  natos  dici 
nttrtlp^»  Lucem  etiam  haec  notio 
foenerat  formulae :  re  iiyief  ^ixnfut,  h. 
e.  osculum  amoris  sanctum  et  religio- 
sum,  in  conventibus  Christianorum 
sacris  receptum,  Rom.  XVI,  16.  1 
Cor.  XVI,  20.  2  Cor.  XIII,  12. 

6.  uti  sanctus  ap.  Latinos,  ita  et 
ilytei  dicitur  inviolabiliSf  qui  corrumpi^ 
aboleri  et  violari  nullo  modo  debet, 

B  Luc.  J, 


^'Aytof. 


At 


^AyiCi. 


uvfu  memor  sancti  sui  promissi.  1 
Cor.  Illy  17*  0  yu^  f<M$  r«v  &UV  uyU^ 
Ifi  et  templum  Dei  violare  aut  cor- 
rumpere  nefas.  Psalm.  LXXIX,  1. 
n^  ^D^-T"/!^^  J)KaD.     Alex.  l^/«- 

9  •      •  v<^  ^     ••  ••  •  •  * 

f»f  rof  vet^f  rhv  ecytov  cov, 

7.  desthiatus  alicui  njuneri,  cui  ali- 
quod  negotium  demandatum  cst  a  Deo, 
1  Petr.  Ily  5.  li^arwux  uyioif  pro  li^iU 
iiymj  a  T>eo  constituti  sacerdotes. 
Hinc  non  solum  prophetae,  quos  Deus 
voluntatis  suae  interpretes  selegerat, 
ieytot  VOCantur  Act.  III,  21.  r«y  ttywf 
avrtv  x^ippirif,  Luc.  I,  70.  2  Petr.  I, 
21.  01  uyt9t  ^uv  ttf&^uTT^t  ( Auctor  pri- 
rai  Kbri  Maccab.  I,  48.  X,  39-  sacer- 
dotes  ct  Levitas  omninoque  eos,  qui 
in  templo  ministrant,  «y/ot/^appellat), 
sed  etiam  Apostoli  et  reliqui  primiti- 
vae  ecclcsiae  christianae  doctores  a 
Jesu  solemni  ritu  electi  hoc  cncomio 
ornantur  Ephes.  II I^  5.  rtii  kyUt^  ixo- 
«"oAdt;  ecvrov  Mt  'x^o(p)ircus.  ib.  V.  8.  tfui 
rS  i>t«;^f«rc^«  Trcifrm  rSf  kyitify  ubi  in 

eodd.  quibusdam  e  glossemate  r»f 
kyim  u-x^oXm»  £t  aliis  in  locis  Jesus 
ipse,  quatenus  cst  Messias^  vel  sim- 
pliciter  0  tcytof  vocatur  Act.  III,  14. 
Apoc.  III,  7.  —  vel  cum  additamen*- 

tO  :    0  aytoi  xu7f   Qiov  Act.   IV,    27  Ct 

30.  —  interdum  etiam  o  ciytot  rov  &iov, 
Marc.  1, 24.  Luc.  IV,  34.  Nec  aliam 
notionem  respexisse  mihi  videntur  N. 
T.  scriptores  in  iis  locis,  in  quibus 
angeli  boni,  quorum  mmisterio  Deus 
utitur,  ut  supra  vidimus,  in  felicitate 
humana  quovis  modo  promovenda, 
partim  o/  elyioi  tiyyiXot  Matth.  XXV, 

31.  Marc.  VIII,  38.  Luc.  IX,  26. 
Act.  X,  22.  —  partim  simpliciter  «i 
eiyt^i  appellantur,  v.  c.  1  Thessal.  III, 
13.  fArrei  xtifrtif  rmf  uyiatf  tcvrovy  h.  e. 
angelorum  choro  stipatus,  (colL  2 
Thess.  I,  7.)  Judae  v.  14.  —  ad  imi- 
tationem     hebr.      D^tf^Tp     Psalm. 

LXXXIX,  6.  Daniel.  Vllt  12. 

8.  venerabiliSf  augustus,  omni  ho^ 
nore  et  cidtu  prosequendus,  Luc.  I, 
49.  futi  iiyttf  To  2lyo^«  »vr$v  qui  est  ab 


omnibus  pie  colenduB.  Matth.  ¥11,-6^ 
T»  Syt^f  res  sancta  et  yenerabilis,  iieni<- 
pe  doctrina  christiaQay  quae  inepis- 
tola  Judae  V.  10.  iS  ityttndrn  wims  di« 
citur.  Joh.  XVII,  11.  wtin^  iyt%  pa^ 
ter  summe  venerabilis.  Apoc.  IV,  8. 

«y<0(,  «7<0f,  uyt^  Kv£<«$  o  &io^  pie  sem- 

per  colatur  Deus  O.  M.  ib.  VI,  10. 

Quam  significationem  etiam  hebrai- 
cum  ty*np  habet  in  locis  lesaiae  VI, 

't 

3.  Hos.  XI,  9.  Vide  infra  sub  vfiZfui. 
Phavor,  Hyff  oi  oiiticfAttt. 

9.  iiyff  omne  quvd  voluntas  Dei 
omnipotens  efficit  et  a  Deo  ortum  ha^ 
bet,  Huc  pertinent  non  solum  loca, 
quae  infra  sub  'jrfivftM  excitavi,  ubi 
demonstratum  est,  wfivfAtc  iiyff  ora- 
culum  divlnum',  religionem  christia'- 
nam  et  omnia  commoda  per  eam  ho- 
minibus  parta,  —  animi  dotes,  facul- 
tates  extraordinarias  Christo  et  Apos- 
tolis  a  Deo  concessas,  significare, 
ubi  iiytof  praeter  notionem  epis,  quod 
a  Deo  originem  suam  repetit^  nullam 
habere  potest,  —  sed  referenda  est 
etiam  eodem  formula  i  y^ei^n  ityitt 
Rom.  I,  2.  quae  de  libris  V.  T.  a 
Deo  inspiratis  adhibetur.  Si  denique 
de  locis  adhibetur  Hyn^^  semper 

10,  locum  significat,  qui  est  ctdtui 
Dei  religioso  destinatus^  aut :  in  quo 
Deus  praesentiam  suam  maxime  dc" 
claraty  certe  declarare  creditur,    Act. 

VII,    33.   0    yet^    roTTO^,  if  S  ia-TfiKtiSy  yn 

ityiec  la-rif  sacer  est  locus,  in  quo  con- 
sistis.  Exod.  III,  5.  2  Petr.  I,  rS. 
If  T»  o^it  rS  ityitt  in  monte  Thabor. 
Eandem  ob  causam  Hierosofyma  Kocr 
l|«;^iy  n  ityiec  'jroXi^  vocatur  in  N.  T, 
Matth.  IV,  5.  XXVII,  53.  Apoc.  XI, 
2.  XXI,  2.  XXII,  19.  interdum  etiam 
0T0V050  iiyto,  Matth.  XXIV,  15.— 
quanquam  hac  posteriori  formula  in- 
terdum  templum  Hierosolymitanum 
describitur,  v.  c.  Act.  VI,  13.  XXI, 
18.  Neutro  genere  to  Uytof,  sc.  iSifAoc 
▼el  /ttg^of,  in  singulari,  est :  iemplum^ 
Hebr.  IX,  1.  to  niiytof  Koa-fUKof  tem- 
plum  terrestre  ab  hominibus  exstruc- 
tum.  Josephus  A.  J.  III,  6.  4.  e  fiiv 
wfii  m$  A^ytof  UKAiTro.     £t  io  plurali 

rik 


rkSym  (sc.  ^(^)  u)  €0  pars  iempU 
Ka  tabemaculiJbederU^  quae  sanctwk 
tocatur,  Sic  Singul.  ri  Uytov  apud 
Sirac.IV,  IS, sacrarium, sanctuarium^ 
a  hebr.    tTTpO  Esech.   XLV,    28. 

■     * 

etiam  «fp  Num.  VI,  20.  Hebr.  IX, 

1  Pluralis  numerus  eminentiae  cau- 
n  ponitur,  ut  in  fonnula:  r«  etyitt 
Twr  «yfWv.  /3)  /;ar5  tcmpli,  quae 
tMcta  sanctorum  etiam  vocabatur, 
Hebr.  VIII,  2.  rm  kyiuf  Xurov^i 
Chrifttus  dicitur,  qui  in  omni  loco 
omi  summo  Judaeorum  sacerdote 
Gomparatur.  Hebr.  IX,  8.  ubi  tamen 
per  rk  aym  coelum  seu  Jutura  in  coC' 
Us  JeUdtas  intelligi  debet  aeque  ac 
in  locis  IX,  12.  24.  X,  19.  de  quibus 
l^'  merentur  Sckoettgenii  Horae 
Hebr.  et  Talmud.  p.  1316.  Per  n^ 
wpti  iyimf  vero  semper  fere  sanctum 
sandorum  seu  sacratissimus  templi 
kfCMS  describitur.     Hebr.  IX,  3.  ^m^ 


fmn    iiym   iyltff*       T«    tlyiof  kyim  in 

graeca  versione  Exod.  XXVI,  33. 
dk^tm^  et  a  Josepho  A.  J.  III,  6.  4. 
rov  iyUp  ro  tLyi^f  vocatur*  Interdum 
etiam  ri  ilyut  omittitur,  v.  c.  Hebr. 
Vin,  5.  Ttfp  ^^ovntfitf  SC.  myimf  templi 
illius  coelestis.  Vide  L.  Suringar  D. 
de  diversis  vocum  J0)1p  ayiof  et 
effinium  significatibus  in  SS,  Fran* 
ecqu.  792* 

•AriOTHS,  THTftf,  119  sanctitas^ 
sanctimonia,  Tantum  legitur  Hebn 
XII,  10.  fi$  r^  fMrethJ^Uf  rSis  ityUrnrof 
mvrou  ut  perfectionis  et  sanctitatis  di- 
Tini  participcs  reddamur.  In  vers. 
Alex.  non  reperitur  hoc  substanti- 
Tom.     Semel  legitur  2  Macc.  XV,  2. 

'AriailiHH^nf,  if 

1.  summa    Dei  majestas  et  perfec^ 

tio,     Rom.  I,  4.  nwrii  mivfut  iytt/o-t/nK 

quoad  vim  suam  et  majestatem  divi^ 
nam.  Similiter  in  vers.  Alex.  non 
tolum  hebr.  *lVl  Psalm.  CXLV,  4«  5. 
sed  etiam  rm  lCTTp    respondet  Ps. 

XCVII,  12. 

2.  tnrtus,  integritas  vitae  et  inno^ 


A  T  ^Ayzvox. 

ceniia^  maxime  vero  iemperantia,  cas- 
titas  et  ab  omni  pravo  qffectu  immuni' 
tasy  i.  q.  alias  kyutTfih  dicitur.  2  Cor. 
VII,  1.  gjrirtAyyTK  iyutTitfnf  w  ^cZm 
0uf*  ad    quem   locum    Oecumenius .- 

i  ^i  itytmTtffn  o^m^^orvfn  Tf  foUTttt  Ket} 
xetiat^OTiii  %-etfrof  ^eifiuf.  1  Thess.  III, 
13.  |y  ityiitri/ffi'  ubi  27ieophl/l.  ityietTiififi 
ftv^im^  X%y%rett  i  a-m^^oavffi  -—  xetfioXtKeig 
3i  lemonj^^iri.  Phavor,  etytma-i/fn  n  »«A« 
^of  elymrvfn  Keti  etytornt  retvrof, 

*ArKA'AH,  nf,  if,  pr.  curvatura  seu 
sinus  brachii,  ulna,  manus  cum  brU" 
chio  usque  ad  cubitum  (ab  iyitn,  quod 
idem  notat),  quae  graece  etiam  mxifn 
dicitur  et  iyKt/Xn*     Luc.  II,  28.  Ket} 

etvrof  Qi^uro  mM  %U  Tii(   ityKtiXetq  etvrii 

et  ipse  eum  ulnis  excepit  et  complec- 
tebatur  suis,  seu  brevius :  IfmyKuXto-ei' 
fiifoi  mMf  ut  legitur  Marc.  IX,  S6, 
In  vers.  Alex.  hebr.  pT|  respondet 

Prov.  V,  29.  Usitatius  est  plurali 
numero,  sicutet  Lat.  ulnae  quam  tUna. 
"'ArKISTPON, »,  ro,  hamus  quo  pis^ 
ces  capiuntur  s.  uncus  piscatoriusy 
forte  ab  mym  duco,  educo,  quia  hamo 
pisces  ex  aqua  educuntur  ;  aut  a 
verbo  inusitato  iyKi^m.  Semel  tan- 
tum  legitur  in  N.  T.  Matth.  XVII, 
27.  fieixt  etyKtf^of  mittc  hamum.  In 
vers.  Alex.  verbis  hebraicis   I^VT  2 

Regg.  XIX,  28.  ron  Habac.  I,  15. 

etD*)rr  Ezech.  XXXII,  3.  respon- 

det.    Hesych,  et  ex  eo  Phavor,  «tyKf 

T^of  ^fieirn^iof  f»  cin^u  Ketf^Trt of^  «txv- 
A«y,  f^ibAdy. 

*ArKT'PA,  et(y  iy  ancora,  proprie  est 
insirumenium  illud  Jerreum  seu  irabs 
Jtrrea^  duas  exiremitates  aduncas  eas^ 
que  dentibus  (quos  etiam  diserte  vocat 
Virgilius^  simUes^  habens,  quam,  Ju' 
nibus  alUgatam^  ejiciunt  nautae  mag" 
nis  maxime  in  tempestatibusy  ad  sisten-* 
das  etjirmandas  naves,  ne  in  aUajaC" 
teniur  loca,  Act.  XXVII,  29.  ^i^etfrtf 
iyKif^etf  rtTo-et^et^  jactis  quatuor  ancoris. 
ib.  V.  30.  oyKtf^etf  txrdfUf  ancoras  de^ 

mitterc.  V.   40.  Keti   ritf  myKv^ati  xs^iIf 

hofr^  sublatis  igitur  ancoris.     Etym, 

M,  'hyxvtes  i  ftlf  x«Ai(  arioirupo^ijfvretty 

B2  iH 


iii  rS  ^rAMy  Tet^tlvftrM.  HeSJ/ch.  rl 
99tvTiK09  Mv6f.  —  SubaucLitur  interdum 
haec  vox  post  verbum  at^uu     Act. 

XXVII,   13.   ^^etrrtf,   8C.  uyKVpUf,    80l- 

ventes  navem  ancoris  sublatis.  £x- 
empla  e  Graecis  habet  praeter  L,  Bos 
Eltipses  Graecae  p.  m.  10.  Elias  Pa- 
lairet  Obss.  in  N.  T.  p.  34r3. 

2.  metaphorice :  praesidium  quodvis^ 
quod  nos  nostraque  tutos  praestareani" 
moque  conjirmat  os  et  certos  reddere  va- 
lei.   Hebr.  VI,  19.  «»  iii  uyxv^ecf  ixfiftif 

rHf  '^vj(,Hf  ua^^Xn  ri  xeti  fit^euetf  et  baec 

spes  nobis  est  instar  iirmissimae  an- 
corae,  h.  e.  constantes  nos  reddit  et 
tranquillos :  ubi  vide  quae  e  PP.  GG. 
observavit  Suicer,  Thesaur.  Eccles. 
T.  I.  p.  63.  Apud  Eurip,  Hecuba 
v«  29.  Hecuba  Polydorum  filium 
suum  appellat  familiae  gentisque  suae 
ancoram,  of  f*.tfi  uKm  ikyxv^ei  r  ifiSf0 

Hesych*  iyKv^et  Keti  rnf  ua-^eiXuetf, 
Idem :     oyKvpett   faret^a^iKSf  io-^eiXuett 

2«^a)tAq$  <Peti2^et.  Vid.  Wctstenius  ad 
Hebr.  VI,  19.* 

"ArNAOOS,  H,  c,  i»  impexus,  rudisj 
JuUonem  nondum  expertuSy  et  dicitur 
vel  de  pannis  adhuc  recentibus  vel  de 
veteribus,  qui  nondum  sunt  repurgati 
a  sordibus  (ex  «  priv.  et  y»«5rT4>  vel 
xfetirree  s.  yfei^a  carmino,  purgo  ful^ 
lonum  more ;  unde  yfet^tvg  Jidlo), 
Matth.  IX,  16.  WXxnfut  ^etKovi  uyfdfav 
additamentum  panni  recentis.  Marc. 
II,  21.  coll.  Luc.  V,  36.  hriQxnftct  ifut» 
riu  xettfS.  Scribitur  etiam  uxfet^o^ ; 
cf.  interpretcs  ad  Thom,  M.  Ecl.  At- 
tic.  sub  uKfuxrof  et  Phavorinum  sub 
eiyfUfiTrrof-   [Vide  infra  s.  v.  p«»«f.^ 

'aFNE^A,  ui,  if,  puritasy  castiias, 
ab  uyfiitei  castus  sum,  Quanquam  per 
se  latissime  patet  et  omncm  probita* 
tem  morum  et  puritatem  a  sceleribus 
et  interdum  adeo  verum  Dei  cultumy 
qui  in  ritibus  extemis  est,  significat, 
ut  1  Macc.  XIV,  36.  tamen  in  libris 
N.  T.  ubi  bis  reperitur,  strictius  sumi 
videtur,  ita,  ut  castitatem,  pudicitiam 
notet.  2  Timoth.  IV,  12.  s»  iyfuu. 
ib.  V,  2.   fWri^Uf   ^i  u^iX^uf  if   ffUff^ 

uytiieu  Etiam  apud  Veteres  haud  rara 


A  r  *Ayn^6f. 

de  abstinentia  a  Venere  usurpatuf; 
vid.  Graevius  ad  Hesiod,  "e^.  v.  733< 
et  lnii.bidiAel  V.  H.  II,  31.  Hesych. 
uyfuetf  (ita  enim  legendum  loco  im. 
pressi  uymui )  xu6et^omr6f,  Suidas  ky 
fuu*  Ka6u^im(,  ixiretvii  Ttt^^trvn^,  et 
Phavorinus  lk%v6%^iet  %-ufrcf  fcoXvTfiS 
cetiKOf  xui  mtiffiurcf  ex  2  Cor.  VII,  1. 

Adde  Suicer,  Thes,  Eccles.  T.  I.  p.  64. 
'ATSiZQ,  fut.  irn,  Proprie  qui- 
dem  est:  purgo^  sordes  ab  aliqua  re 
removeo,  sed  in  N.  T.  aeque  ac  in 
versione  Alexandrina  maxime  de  pie- 
rificatione  Levitica  et  extema,  h.  e. 
de  ritibus  illis  religiosis  didtur^  qiti  in 
lege  Mosaica  partim  iis^  qui  se  quo' 
cunque  modo  polluerant  et  inquina' 
veranty  ut  contactu  cadaveris,  cibis  in-* 
terdictis  ; — partim  vero  iisy  qui  se  voto 
quodam  religioso  obstrinxerant,  inter-» 
dum  etiam^  qui  se  ad  Jestum  aliquod 
celebrandum  praeparare  cupiebant,  ob'^ 
servandi  etperagendipraescripti  erant, 
unde   in   vers.   Hebr.   IJTO   in  Piel 

2  Paral.  XXIX,  18.  XXX,  ^18.    m^^ 

Exod.  XIX.    10.  et  J^^nm  Num. 

VIII,  21.  respondet*  Verbo  latino  lus^m 
trare  optime  exprimi  posse  videtur  in 
loco  Joh.  XI,  55,  'tfet  myficttctf  utvrovf, 
h.  e.  ut  se  praepararent  ad  festum  pas* 
chatos:  ubividendus  Wetstenius,  Ante 
festum  autem  solebant  Judaei  in  templa 
versari,  precari,  abstinere  a  certis  ci« 
bis,  lavare  vestes,  radere  caput,  etc. 
cf.  Lightfoot,  Hor.  Hebr.  et  Talmud. 
p.  1078.  In  iis  vero  locis,  ubi  de  voto 
religioso  suscepto  sermo  est,  sigtiificat : 
in  casiimonia  vivere,  Nasiraeum  esse^ 
legibus  Nasiraeatusconvenienter  vivere* 
Act.  XXI,  24.  uyfiThfTi  9Vf  uvrctf  vive 
et  tu  cum  iis  in  castimonia.  ib.  v.  26. 
o-vf  uvrcTi  uyfto4ui  cum  iis  castimoniam 
suscipiens.  XXIV,  18.  h  ut  tv^if  nt 
nyfwfufcf  in  quibus  dum  occupor,  of- 
fendcrunt  me  in  templo  voto  meo  me 
exsolventem.  Qui  vero  voto  quodam 
obstricti  erant,  tenebantur  ex  lege 
Mosaica  per  aliquot  dies  abstinere  s 
vino  et  cibis  delicatioribus,  non  visere 
aegrot09  et  mortuos^  non  radere  co« 

inam. 


mun,  etc.  Confer  LightfooU  Hor, 
Hebr,  p.  369.  et  «/•  Z).  MichaeUs  Jus 
Moioicum,  P.  lU.  p.  1  seq.  Est  au- 
tem  hic  tcv  irri^uf  significatufl  unice 
ab  aactoiibus  versionis  Alexandrinae 
repetendus,  qui  hoc  verbo  in  expri- 
nendo  hebraico    HtJ  usi  sunt  v.  c. 

—T 

KonL  Vly  S,  3»  Mvn^  n  yvvvy  if  if  fAvyd» 
Kti^  iin   tlffv  »M4  aw$^  ^/fia^nrtrtu» 

—  Sed  interdum  etiam  ttytt^uf  ad 
animum  translatum  notat:  emendare^ 
^fcercy  tit  aliquis  ahstineat  a  sceleri» 
ks  et  vitae  sanctitati  studeat,  Jacobi 
IV^y  8. 4tyM<raTf  x«^^«4[K  emendate  ani- 
mos.  1  Fetr.  I,  22.  rk^  4^>:<^  vfMtf 
vyfouttf,  1  Joh*  III,  3.  myfi^u  i»vT9f 
zm§ifuup§(  (SC.  Q*t()  iyfOf  Wt» 

'afNIZMO^S,  Vy  «9  purificatio,  ex^ 
patioy  lustraiio  et  speciatim  (uti  «y- 
f  MM,  Num.  VI,  21.  iUa  ipsa  abstinen- 
tia  a  vino,  cibi  certis  generibus,  visen' 
dis  aegrotis  et  mortuis,  radendo  capite^ 
nd  te  aliquis  obstrinxerat  voto  suscep' 
io,  —  Nasiraeatus.  Semel  tantum 
legitur  in  N.  T.  Act  XXI,  26.  iiuy 

TCAAjrr  r«9  U/r^^itrtf  rtff  ifAi^Sif  rdv  iy 

fu-fUu  significans^  jam  finitum  esse 
tempus  Nasiraeatus.  Hinc  ei  hebr. 
*fD  respondet  Num.  VI^  5.  aeque  ac 

rro  Num.  XXXI^  23.  in  versione  A- 

lexandrina.  'Ayftrficf  ^ctuo'6«tt  pro  ex- 
T^re,  legitur  apud  Dion.  Halic.  Ant» 
Rom.  II^  22. 

'AFNO^O,  «f,  filt.  na-it, 
I.  nesdo,  ignoro^  in  ignorantia  ver» 
wr^  non  cqgniium  habeo  (ex  «  priv.  et 
fi0  cogito).  Act.  XVII,  23.  «y  tZf 
iyMvm^  fvrfCiTTi  quem  igitur,  etiamsi 
▼obis  ignotum,  tamen  colitis.    Rom. 

X,  3«  2  Cor.  n,   11.   tf  y«t0  eivTtv  ri 

fifimrm  iyfMtfitf  non  enim  latent  nos 
ejus  insidiae.  Gal.  I,  22.  nfuif  %  ayf 
ifmoi  rm  v^aawwM  ne  de  facie  qui- 
dem  notus  eram.  1  Tim.  1, 13.  2  Petr. 
111,2.  Huc  pertinet  formula  illa  Paulo 
admodum  uuniliaris:  ar  SiAiv  H  Ifuii 
•yMMf  scitote  verOf  opus  est^  ut  vos  do^ 
ceam  et  admoneam,  L  q.  «»  «yvMrmf. 
Rom.  I,  13.  XI,  25.  1  Cor.  XII|  L 
2  Cor.  I,  8.  1  TbeiB.  IV,  18. 


A  r  ^Aymu. 

2.  non  intelligOf  non  capio,  senten- 
tiam  sermonis  non  perspicio,  Marc.  IX, 
32.  •!  di  nyfinf  r«  ^nfMt  rtvra  ignorabant 
verum  hujus  sermonis  sensum.  Luc 
IX,  45.  addit :  Kml  «f  wa^etxtxMXvfAftkfef 
»w  etvrSf,  iftt  ftn  ala-^ufrtti  ttvrc,  Act. 
Xllly  27.  iyfwetfrti  r«;  pmaq  ruf  9r#«- 
^rr«if  nec  verum  vaticiniorum  de  Mes- 
sia  sensum  capientes.  Xenoph.  Mem, 
I,  2.  33. 

3.  non  satis  cogito  et  perpeyido, 
Rom.  II,  4.  iyfotif  ori  r«  XV^^^^^  "^^^  &uv 
uf  fitretfoitif  r%  etyu  nec  perpendis,  hanc 
indulgentiam  divinam  te  ad  resipis- 
centiam  provocare.  Eodem  sensu  non 
solum  formuJa  yv  ^b   Hos.    II,    8. 

usurpatur,  sed  etiam  ipsum  verbum 
uyfauf  Sapient.  VII,  12. 

4.  non  meminif  ohlitus  sum,  Rom. 
VI,  3.     ii  ayf fSrti  annon  meministis? 

ib.  VII,  1.  n  iyfaurt  —  ytf^aitavct  yei^ 
fifMf  XetXi,  1  Cor.  X,  L  8  Bixa  ii  vfcZ^ 
«yvdfrv  in  memoriam  vero  vobis  revo- 
co ;    ad  imitationem  hebr.   yv  wb 

Hos.  XI,  3. 

5b  in  dubium  voco,  dubitando  in^ 
Jirmo,  1  Cor.  XIV,  38.  li  ^i  nj  ityfu, 
ayfturet  si  quis  dubitet  de  hac  re,  du- 
bitet  sane,  sed  suo  periculo.  Rarior 
quidem  est  haec  notio,  nec  tamen 
Graecis  plane  ignota.    Phavor,  uyfoii' 

annfictifU  %  rt  >ut6iXfi  Jteti  TretmXS^  finoif 
ti^ifett,  aiof  ayfauf  rnf  etfcet^rietf,  Keti  ifA^ 
(petyfoei  r«  %f  rta^if  iia^ei^u, 

6.  peccatum  committo^  iniquus  sum^ 
improbe  ago,  nulia  ignorantine  notione 
aajuncta,  Hebr.  V,  2.  fctr^taiceihh  ^v 
fdfitfoi  ratf  uyfaeva-i  qui  indulgere  possit 
peccantibus.  Sirac.  V,  18.  u  fAtyeixm 
xMt  fMK^S  fiii  atyfiu,  fAf^t  *f f ,  h.  e.  nullum 
plane  peccatum  conunitte  nec  gravius 
nec  levius.  Polyb,  V,  11.  5.  woXtftuf 
rtii  eiyfana^eta-tf  bellum  gerere  cum  iis 
qui  deliquerunt.  Eodem  sensu  uyfoh' 
fufut  usurpatur  ab  Aelian,  V.  H.  II, 
16.  nec  desunt  loca,  ubi  verbis  he- 
braicis  Xltt^  et  nM  aeque  ac  rf  Oltfl^ 

-T  TT  •"  "  -     T 

Hos.  IV,  6.  ayfaitf  in  vers.  Alex.  re- 
spondet. 

7.  Passivum  iyfitaieu  notat :  obscU'' 
rumf  vilem^  contemtum  essc»   2  Cor. 

B  3  VI, 


h.  e.  etsi  videmur  esse  homines  ob- 
scuri,  tamen  nobiles  sumus. 

'AFNdHMA,  T^,  ri,  proprie :  ignO' 
rantiay  defectm  scientiae  (ab  iyvout)» 

2.  peccatum  per  ignorantiam  seu 
imprudentiam  commissum» 

S.  peccatum  quodvis  voluntarium, 
Hebr.  IX,  7*  o  ir^ca-^i^u  vttI^  mvt^v  x«i 
Tuv  rov  Xetov  iyvcTifccirttVy  Judith.  V^  19» 

Sirac.  XXIII,  2.  LI,  27.  Tob.  III,  3. 
1  Macc.  XIII,  39.  Sic  «y»««  quoque 
saepius  sumitur  apud  Polybium^  ut 
niultis  exemplis  docuit  ScnweighaeU' 
serus  in  Lexico  PolyhianOy  p.  4. 
*'ArNOIA,  ««,  i, 

1.  ignorantia^  inscitia^  imprudentia 
(ab  eodem).     Act.  III,  17*  oJiotj  <)r< 

x^Tii  iyye*«F  (TOII^B   Lev.XXII,14.) 

' '  •  . 

liF^u%»ri  pcr  ignorantiam  hoc  facinus 
commisistis.  Hesych,  iyuw  ayftiriab, 

ifMitec* 

2.  ct  jucr  l^op^^y  iis  tribuitur,  qui 
alieni  sunt  a  religione  divinitus  tradita, 
sive  judaica,  sive  christiana.      Act. 

XVII,  30.  rov;  fiit  6vf  Xi*^^^^  "^^  iyfctea 

vTt^tiif  i  0f«(  aegre  ferens  hanc  sui 
ignorantiam  Deus.  Etiam  Arabes 
tempus  ante  Muhammedem,  quo  ple- 
raeque  regiones  tenebris  ethnicismi 
et  iusano  idolorum  cultui  mancipatae 

erant»  AAixLsi^It  tempus  ignorantiae 

appellare  solent.  Cf.  Pocock  not.  ad 
Ahulpharagii  Specimen  histor,  Arah, 
p.  82  et  343.  et  Gagnier  ad  Ahulfe' 
dae  vit,  Muhamm,  p.  18.    Ephes.  IV, 

1 8.  ^<«  riif  eiyfottcf  riif  tvvecf  \f  ecvrctf  ob 

idololatriam  superstitiosam,  cui  dediti 
sunt.  1  Petr.  I,  14.  iy  rjj  iyf ttec  vfcif 
gentilium  religioni  addicd.  His  ex- 
emplis  addi  potest  e  libris  apocr^rphis 
locus  Sapient.  XIV,  22.  ubi  $tyfctcc  po- 
nitur  \f  rS  v^Mfcir^ect  iri^i  rnf  rS  0fS 
yfSa-tf. 

'ATNdS,  c,  if  To,  proprie  et  uni- 
vcrsum  ;  puruSy  remotus  ah  omni  labe 
et  impuritaie.     Hinc 

•2.  remotus  ab  omni  specie  impudi- 
citiac,  castus,  pudicus.  Philipp.  IV,  8. 
•Tx  kyfei  officia,  quae  nobis  leges  pu- 
dicitiae  injungunt.     1  Tim,  V,   22. 


^AypciMria. 

nccvrof  ityfcf  ri^it  semper  caste  vive. 
Tit.  II,  5.  Si  de  virgine  dicitur, 

3.  incorruptus,  intactus.  2  Cor.  XI, 

2.  ^et^$ifCf  ctyfiif  'jrec^eCTnvect  rS  X^t^S  Ut 

sisterem  vos  Christo  tanquam  virgi- 
nem  illibatam.  v.  Herodi^in.  I.  c-  11. 
etibi /rm/5cA/um.  Phavor.  iywj*  Kcc6ct^cc 

Kui  ecfuecfrcf  n  Trcc^hvci,  k,  r.  A. 

4.  inso7iSf  innocens,  purus  a  scelere. 
2  Cor.  VII,  11.  iccvrui  ccyfHi  ttf*t  i»  rS 
^^eiyftecrtvos  esse  puros  ab  hocscelere. 
Eurip,  Orest.  v.  1642.  «y?oj  yci^  ufu 

XU^etiy  'AAX'  if  rki  ^^ifeci, 

5.  nullo  vitio  contaminatus,  integer, 

pius^  sanctus.    1  Petr.  III,  2.  ccyfh  cc 

fct^^c^nf  vfcSf  vitam  vestram  vere  chris- 

tianam.  1  Joh.  III,  3.  Ku6Siecvrof   (sc. 

010$)  ctyyoi  Wt  sicut  Deus  est  onmis 

vitiositatis  expers.  Prov.  XX,  9.  pro 

verbis  hebraicis  ^2^  W3T  SdK^  V2 

. «      ...     »  « 

habent  Alex.  t/V  Kccvxi^^ti  iy»ii»  i^j^ki» 

riif  Kcc^iecf ; 

6.  is  qui  alios  puros  a  vitio  posttdat 
et  reddit.  Jac.  III,  \1.  nil  ctfihf  o-^^U 
fr(Srtf  fiif  ecyfn  Wtf  sapientia  vere  di- 
vina  homines  puros  a  vitiis  reddit. 
Cf.  quae  supra  ad  «y«0o«  et  «y<^  ^^* 
tavi,  et  infra  s.  v.  ^tKcitcq. 

AFNdTHS,  TUTo«,  H,  integritas, 
innocentiuy  mens  et  vita  pura  ab  omni 
viiiositate,  Semel  legitur  in  N.  T. 
2  Cor.  VI,  6.  w  ^drnrt  declaramus 
nos  Dei  ministros  per  vitae  sanc- 
titatem. 

'ArNllZ.  Adverbium,  quod  probe 
distinguendum  est  ab  iyfSg  inscienter, 
afca6S^,  KKcvTttiiy  Phavorino  interprete 
(qui  tamen  ipse  voces  ctyfo^  et  «yvo$ 
pessime  invicera  pennutavit,  ut  glos- 
sa,  quae   in   ejus   Glossario   legitur, 

«yyo$*  Kct6ec^of   n  ctyfcta-To^,  satis    testa- 

tur),  ut  Latinoriun  castCj  valet:  i»- 
iegre,  sincere^  puro  et  sincero  animo. 
Phil.  I,  16.  Toi>  X^tvrcf  KctrccyyiXXcvo-if 
ovx  ttyfSi  non  bono  consilio  rcHgio- 
nem  christianam  tradunt.  ctyfS^  v.  1 S. 
explicatur  per  rji  ixn$uecy  quod  rn  ;r^o- 
^eio%t  opponitur.  Hesiod.^E^.  v.  334. 
xetSivfecfctf  V  t^iuf  li^  iictfcirttfft  &uit9'tff 
'AyfSf  Kecl  Kcciec^Si  k.  r.  X, 

"ArNftSfA,  ucg,  li,  ignorantia^  in-' 
scitia  (ex  «  priv.  et  yf Srtg  cognitio). 

1  Cor. 


m 

]  Cor.  XVy  34*.  myvitTit&f  Quv  rtnf  tx^^ 
m  destituuntur  enim  adhuc  quidam 
Testrum  vera  Dei  cognitione.     Legi- 
tur  baec  vox  apud  Alexandrinos  in-. 
terpretes  Job.  XXXV,  16.  J^  '614 

hiyfiHTttt,  Sapient.  XIII,  1.  tJf  w»^ti9 
eMv  cy^9^.     Poli/b.  XVI,  19,  12. 

2.  calumniae  ei  criminationes^  guas 
ysii  mera  ignorantia  ductus  profert, 
1  Petr.  II,  15.  iyai^rtovrraf  (ptfAcvf 
T?f  rif  m^^if^  iyfita-Mff  h.  e.   coll.  C. 

III,  16.  recte  agendo  omnem  paganis 
adimere  occasionem  Christianorum 
coctum  calumniis  proscindendi. 

^ArNaZTOi:,  «v,  «,  jI,  ignotusy  in- 
c^)gnitus  (ex  «  priv.  et  yfMrrU  notus), 
et  opponitur  rS  tvyfttrr^f  bene  notusy 
Prov.  III,  15.  V,  6.  In  vers.  Alex. 
iyttivrti  non  reperitur,  sed  aliquoties 
in  iibris  apocryphis.   Sapient.  XVI II, 

3.  iyfmrrov  «)«<9rM<«K«  2  MaCC.  I,  1 9. 
k'pMrr6f  riwf.  jb.  II,  7.  Phavor, 
^yftrrr^i'  i  fui  yfuaroi.  PoUux  in 
Onomast.  V,  44.  ii2o^»f,  «kXm;,  «y- 
fttTroi  et  similia  pro  synonymis  ponit, 
nt  adeo  hanc  vocem,  de  persona  ad- 
hjbitom,  hanc  olim  potestatem  ha- 
bui«$e  appareat,  ut  ignobilem,  minus 
cdtbrem  significaret.  De  qua  pote- 
state  cogitantes  quidam  interpretes 
ioscriptionera  arae  Atheniensis  a 
Paulo  Act.  XVII,  23.  conimemora- 
tam:  'Ayfsiarm  0tS:  transtulerunt : 
Deo  minus  celebri,  quae  tamen,  sua- 
dente  omni  orationis  serie,  vertenda 
potius  est :  Deo  ignoto,  h.  e.  Deo, 
cvjus  et  nomen  et  naturaignorabatur  ab 
Atheniensibus.  Posset  etiam  vcrti : 
Deo  peregrino.  Certe  ignotus  apud 
Lat  externum,  peregrinum  notat,  v.  c. 
Propert.  L.  II.  El.  25.  v.  8.  VirgiL 
Aen.  V,  795.  IX,  485.  Causa  erectae 
hujus  arae  repetenda  est,  ut  jam  recte 
vidit  Chrysostomus,  a  superstitione 
nimia  AtheDiensium,  qui,  veriti,  ne 
forsan  Dei  cujusdam,  quem  ignora-* 
rent,  cultu  neelecto  poenas  luerent 
gravisaimas,  vel  Ignoto  Deo  dicave- 
runt  aram,  ne  quis  Deorum  se  neg- 
lectum  ab  iis  existimare  posset.  Cata- 
logum   populorumi  qui  ignotia  diis 


A  r  *Ayo^a. 

aras  erexerunt  et  sacrificarunt,  dedit 
J.  C.  Dietericus  in  Lexico  PhiloL  N. 
T.  Graeco-Latino  (Frf.  ad  M.  IG.SO. 
fol.)  p.  30  seq.  et  Dougtaeus  Anal. 
S.  N.  T.  Exc.  58. 

'AropX,  Sj,  II.  Vox  haec  (de- 
scendens  ab  ayuptt  congrego,  praet. 
med.  nyt^tt)  variam  et  niultiplicem 
potestatem  habet,  et  proprie  quidcm 
conventum  hominum  atque  coetum  sig- 
nificat,  ut  vcl  origo  sutis  docct,  et 
glossariorum  vctt.  auctores  ad  unum 
omnes  testantur:  v.  c.  Apollonius 
Soph.  Lex.  Homer.  p.  18  tiyo^d'  i 
fxxXfirttc-^  Ktci  ro  vvftiB^otTfui,  Suid, 
iyo^ii*  n  hcKXvKrtec.  Phavor.  r«  w/in6og 
ro  Q-vfayo^vor  quorum  glossas  plene 
exhibuit  Cl.  Fischerus  de  Vitiis  Lexi-^ 
corum  N.  T.  Prolus.  XI.  p.  4  seq. 

2.  ut  latinum  forum,  omnia  loca, 
in  quibus  res  venalcs  exponuntur,  ju» 
dicia  exercentur  et  conciones  habentur^ 
quoniam  conflucre  illuc  solct  magnus 
horainum  numerus.  Suid. — x«ei  o  ri" 
fTOi,  if6x  TTfx^eicicirtci  rei  ttfttc.  Phavor, 
••^Ktti  0  roTFOi,  ro  'xofXvm^iof.  Fucrunt 
autem  fora  Judacoruni  in  portis  ur- 
bium ;  in  quibus,  quum  solerent  con- 
venire,  qui  mercedc  suam  locabant 
operam,  explicari  exindc  potcrit  locus 

Matth.  XX,  3.  ubi  %f  rif  uyo^oc  irriiri^ 
u^yoly  sunt  mercenarii,  in  foro  versan- 
tes,  a  nemine  conducti.  Hinc  ayoMc 
in  N.  T. 

3.  in  universum  omnem  locum  cele- 
bremy  hominibus  frequentem,  plateas 
adeo  et  vias  urbium  atque  vicorum 
notat.  Matth.  XI,  16.  »  ayo^tcti 
Ktchf*^ifoti  in  locis  publicis  versantibus. 
Luc.   VII,   32.     Matth.    XXIII,   7. 

rovi  ua-^tcrfcovi  if  rccii  iyo^tct?  Ct  in  lo- 

cis  publicis  salutatignes.  Marc.  XII, 
38.  Luc.  XI,  43.  XX,  46.  Act. 
XVII,  17.  Marc.  VI,  56.  if  rtcT^ 
iyo^ech  in  plateis — ita  Vulg.  Interp. 
coU.  Act.  V,  15.  Codex  Cantabrigi- 
ensis  loco  \f  rtcif  iyo^uif  in  Marci  1. 1. 
habet  w  recT^  ^?Mrutui,  quod  est  aper- 
tum  glossema.  Act.  XVII,  17.  w  r? 
ocyo^a  in  foro,  quod  nempe  in  Cera^ 
mico  prat.  Conf.  Gottfr.  Olearii  D. 
de  gestis  Pavli  in  urbe  Atheniensium 
B4  cXU 


c.  XI.  p.  662.  T.  II.  Ikenii  Novi 
Thesauri  philologici. — Hinc  *yM«^  in 
vers.  Alex.  hebr.  prti  Cohel.  XII,  4. 
5.  Cant.  III,  2.  et  m  versione  Sym- 
machi  Job.  XVIII,  17.  rS  yjn  res- 
pondet.  Adde  Tob.  II^  2.  3  Esdr. 
II,  18.  2  Macc.  II,  10. 

4.  res  venales  omnis  generis,  guae 
in  foro  exponi  solent,  maxime  illae^ 
quae  ad  victum  pertinent,  Schol. 
Aristoph.  ad  Acham.  2\.  luii  »vrci  r§i 
mnet  mfMUfW  quae  verba  Suidas  trans- 
tulit  in  suum  Lexicon,  unde  descrip- 
sit  Phavorinus,  sed  plenius,  nam  ad- 
dit :  nroi  tik  9r<x^«axo^fv».  Marc.  VI  [^ 
4.  Kcti  tc^o  tcy^^tcg,  uif  fAn  fi»7rririirrecty 
0VK  ia-ftwo-t  nec  cibos  in  foro  venales 
edunt,  nisi  prius  se  abluerint.  De 
hoc  vocis  tty^^uf  significatu  rariori 
(obvio  apud  Xenoph.  Cyrop.  VI,  2, 
11.  JuUanum  Misopog,  p.  308.) 
post  Casaubonum  ad  Polybium  p. 
183.  ed.  Gronov,  et  Cuper,  Obs,  III, 
20  extr.  eleganter  egit  Krebsius  in 
Observatt,  Flav,  p.  85  seq. 

5.  forum^  in  quo  judicia  exerceban* 
iur  apud  Graecos  et  Latinos,   locus 

Judicii,  Act.  XVI,  19.  tSf}MVT»f  uf 
rnf  my^iif  !«•/  t«wj  «e^;^«yr«(  pertraxe- 
runt  in  forum  ad  magistratus.     Pha^ 

VOr,  KMt   ro    ^txMtrrn^ttf,      Unde  •/  xetr 

tlyc^tiy  causidici  Graecis  dicebantur. 
Arrian,  Diss,  Epiciet.  I,  29.  cAxu  ^i 
tli  riif  dyt^ttf, 

'AfOFAZa,  fut.  tia-if,  proprie :  in 
foro  versor  et  ago,  ut  demonstravit 
Salmasius  de  Usuris  p.  339.  et  Schol. 
Aristoph,  ad  Equit.  v.  1370.  et  ad 
Acharn.  v.  720.  Hesych,  tly^ti^ur 
h  eiyo^x  itttrpi^ir0eu,  Idem  fere  Pha^ 
vorinus.     Hmc 

2.  emo,  quae  venalia  sunt  in  foro 
fSuid,    tlyo^ei^uf    rt    ttfUT^tti  n.)    et 

opponitur  r«  wttXuf  (Matth.  XXI,  12. 
Apoc.  Xlli,  17.)  Matth.  XIII,  44. 
46.  XIV,  15.  XXVII,  7.  Apoc. 
XVIII,  11.  Construitur  timc  fere 
cum  accusativo  et  genitivo  pretii,  in- 
terdum  cum  praepositione  cr,  uc  In 
vers.  Alex.  hebr.  ^yO  respondet,  v. 

c.  Gen.  XLIy  57.  Deut  II»  6.  les. 
LV,  1. 


A  r  *Ayoga7oc* 

3,  cum  accusativo  personae:  redi' 
mOf  in  libertatem  aliquem  viudico^  et 
de  servis  aut  captivis  dicitur^  qui  pre' 
tio  dato  redimuntur,  Hinc  in  N.  T. 
haud  raro  Christo  tribuitur,  quatenus 
vita  sua,  doctrina  et  morte  homines  a 
vi  et  potestate  vitiositatis  liberavit,  in 
veram  libertatem  humanam  vindicavit 
et  hoc  modo  suos  fecit.  1  Cor.  VI, 
20.  ny^^tio-^nrt  yki  rtfuif  magno  pretio 
redemti  estis.     Vll,  23.  2  Petr.  II, 

I,  tctti  rtr  uyt^tiTttfrti  ttvrov^  iiOTrir^f. 
Apoc.  V,  9.  iyi^ttTttf  rS  Qtm  ifiif  tf 
rS  tttftttrt  o-tv  morte  tua  nos  veros  Dei 
cultores  reddidisti,  s.  liberasti  a  pec- 
catorum  servitute  ac  poena,  coU.  I, 
5.  Joh.  I,  29.  1  Joh.  I,  7. — Apoc. 
XIV,  3.  4. 

4.  quocunque  modo  mihi  aliquid 
comparo  et  acquiro.  Apoc.  III,  18. 
myt^tcTtti  "jFtt^  ifMv  j^vtiw  ».  t.  A«     Iq 

vers.  Alex.  respondet  rf  rUp  1  Chron. 

XXI,  24.  2  Chron.  XXXIV,  11. 
les.  XXIV,  2. 

'ArOPAlos,   tUov,  0,  li,   proprie: 
omnis,  qui  inforo  versatur  et  agit. 

2.  forensiSf  ad  forum  pertinens, 
mbrosiranuSj  subbasilicanus.  Hinc 
maxime  apud  Graecos  de  mercatori^ 
bus  usurpatur,  qui  in  foro  vendunt  et 
emunt  et  in  eorum  libris  saepe  «««n* 
Xttf  ifixo^tt  et  iyt^tiitt  conjungunturj 
ut  exempla  a  Salmasio  de  Usuris  p. 
338.     Valkenario  ad  Ammonium  p. 

II.  prolata  satis  docent,  quibus  addo 
Aristotelem  Polit.  IV,  4.  xiytt  ity 
^ttitf  scribentem  rt  xf^i  «-^««^^,  xtti 

riif  ifiif,  Ktti  rtLi  Ifiwe^ittf,  xeti  Ktt^?Mttg 

itttr^i^of,  Fuit  etiam  iyepttTef  cogno- 
men  Jovis,  Mercurii,  Minervae  et 
Dianae,  qui  in  foro  colebantur,  ut  ex 
Phavorino  constat.  JLitr  Hi^x^f  au- 
tem  eiy^ttiet  homines  viles^  contemti  ei 
otiosi  dicuntur,  qui  versantur  quotidie 
et  quasi  habitant  inforo,  inepta  curio^ 
sitate  ducti^  quos  latini  Scriptores  cir» 
cum/oraneos,  innatos  in  triviis  etpene 
fbrenses  vocare  solent,  et  Demosthe'» 

nes   ntftr^ifAfittret  rif  ivye^Zf  appellat. 

Semel  m  N.  T.  haec  vox  legitur  Act. 

XVII,  5.  9^TXtAlfi%f%t  3i  M  ^levittTei 
rSf  tiy^iff  rtfi^f  ifi^  mm^evf  assu- 

mentes 


neotes  circumforaneorum  quosdam 
viros  sceleratos.  Dion.  HaL  vajudic, 
de  Tkteci/d.  kist»  cap.  50.  dy^ou^tf 
if$^iwis,  ktrt^ttp^tM^  ».  r,  A.  Hesych* 
iy^iT  ai  f»  TJi  §iy%^  mfttrr^tipifAif^t. 
Suid,  tly^m^g'  'K^%in^iv%'«fitf^f  «  iv  t|i 
•yi^     i9»rT^9(f>ifUf§f    Uffi^tnr^,      Male 

itaque,  certe  non  omnino  recte  scrip- 
at  Ammonius :  tiy^*t§f,  m»  x^e9r«^d(v- 
ut»iy  r^fuufU  rey  xeFD^ey^  T«y  %f  my^ 
ni^iftfUff'  utf  3i  v^7n^twFVf4kf»i^  Te  Iv 
iy^  r*fuifU9t9.  Ad  hac  voce  (cujus 
varii  usos  roulta  exempla  exstant  a- 
pad  Wetstemum  in  notis  ad  Act. 
XVII^  5.)  probe  distinguenda  est 
altera,  quae  magnopere  ab  ea  differti 
nempe: 

'ArdfAios^  »Uv,  i,  i,  quae  de 
rebus  et  negotiis  dicitur,  quae  in  foro 
aptntur  et  tractantur^  Jorensis,  judi' 
dalis.  Unde  ayl^mu  K^irug  sunt  JU' 
dicia,  quae  in  Jbro  exercentur ;  «ye- 
^*m  nfc*^au  autem  diesjbrenses  dicun- 
tor  habendis  judiciis  et  causisjbrensi' 
hu%   dcsiinati,  seu   in   quibus  Jorum 

CgUur,     Act.  XlXy  38.   etyi^atot  «yov- 

rmt  (ita  enim  scribendum  est  loco 
iippressi  My^Mu)^  sc.  ifo^ttt,  dies 
Jbrenses  seu  judiciales  habentur,  seu 
magis  ad  usum  loquendi  latinum, 
conventus  aguntur^  seujbrum  agitur, 
Vide  «/.  F.  Gronovii  Observatt.  Lib. 
IIL  c.  2^  Puttmanni  Miscellan, 
Specim.  13.  c.  25-   (Lips.  179L)  et 

Joh.  Amuel  dyi^auu  «if^pu  %ttt  ifti^eu 

ex  Act  XVII  et  XIX.    Upsal.  1758. 

4.  Suid.  -jr^fjret^tivrlfttf  6%  ttyimciy  i 
ifti^m,  b  ^  i  iy^ik  nXureu*  Hesych. 
iypiittf*  itxtu^Xoyittfm  'Aye^tiit*  ^if*tf 
Mi  hutXitTtttTrtKi. 

^AFPA,  uny  i,  proprie  dicitur  cap» 
tnra^  venatio  quadrupedum^  Eurip. 
Bacch.  T.  1201.  avium,  Homer. 
Odyssp  XX,  306.  ita,  ut  et  ipsum 
tenandi  acium  et  rem,  quam  venamur 
et  capimuSf  notet.  Hesych.  tty^tt* 
dii^  Phavor.  2>^«'  SnW*  t^  ^^tifu* 
Mf  AiffiTM  Mri  T«  i^ftf,  PoUux  Onom. 
V,  1.  i[^ttf  w  fuf9  T0  ^fev^  tixyJi  xttt  r\ 

^^ifM%9  KttXtvrt,  Eurip,  Orest.  v. 
134f6.  •v^  ^AA^4^*  *f^*^f 


A  r  'AygcLvXi^» 

2.  piscatio,  piscatus,     Luc.  V^  4. 

XJH>MTttn  rk  iixrvtt  vftSf  %tf  tty^ttf  de- 
mittite  retia  ad  piscaturam.  Aesopf 
Fab.  XVIL  Hom.  Odyss.  XII,  330, 
Plutarch.  Sympos,  VIII,  8.  p.  730. 

3,  ipsi  pisces.  Luc.  V,  9.  «ri  r^ 
uf^tt  rSf  iyfivtif  ^  trvfixttZef  ob  tantam 
piscium  praedam.  Sic  et  lat.  captura 
pro  ipsa  re  capta  usurpatur  apud 
Plin,  H.  N.  X,  c.  40.  Adde  Aelian, 
H.  Anim.  I,  3,  18.  et  Thiemii  ao 
Sturzii  Lexicon  Xenoph,  s.  h.  v. 

'ArPA'MMAT02,  i,  li,  proprie  di- 
citur  iUiteratus^  literarum  rudis^  qui 
ne  ipsa  quidem  literarum  elementa 
novit,  quem  Graeci  i.fetxptiZwff  vo« 
cant,  h.  e.  fin  rii  ^tt^ii  riif  y^ttfiftetrt^tug 
9ruj(fitt  IxftifAtthfltirtt  (ex  tt  priv.  et 
y^iftfiu  litera).  Xenoph.  Mem.  IV,  2« 
20.  Plutarch.  Aristid,  c.  7. 

2.  indoctus,  qui  non  scholis  Jbrman 
tam  eruditionem  habet.     Hinc 

3.  qui  non  doctam  et  subtilem  relim 
gionis  judaicae  (quae  xttr  tl^ey)tf  y^dfA* 
ftttf  seu  rH  y^ufAfutret,  vocabatur :  vid. 
infra  s.  v.  y^itfifitt)  cognitionem  habet, 
in  scholis  Rabbinorum  non  institutus, 
nec  in  scriptis  prophetarum  et  lege 
Mosaica  exercitatus.  Hac  potestate 
gaudet  haec  vox  Act  IV,  13.  «Vi  «f 

i^etxet  uy^eiftfietrei  tirt  xai  'titSirtu  h.  e. 
fin  fttfitt6nxiTt(  rii  y^tiftfuirtt,  ut  lcgitur 

Joh.  VU,  15.  Conf.  Wetstenium  in 
Notis  ad  N.  T.  T.  II.  p.  477. 

'AFPATAlfa,  «,  fut.  «V«r,    (compo- 

situm  ex  ity^i  ager  et  etvxi^fuu  sta^ 
bulor,  dego,  et  ««^«^  t^  I»  uy^iif  ttvxU 
^ur^tu, )  est  in  universum :  sub  dio  ago^ 
in  agris  versor  et  moror,  et  de  iis  ae« 
que,  qui  interdiu,  ac  de  iis  dicitur, 
qui  noctu  vitam  in  agris  sub  dio  de- 
gunt.  Plutarch.  Num.  c.  4.  Unde 
my^ttvxitt  Graeds  dicitur  vita  castrensis 
et  sidf  dio  acta  ;  v.  c.  apud  Diod.  Sic^ 
XVI.  c.  13.  Speciatim  vero  iie  Os 
dicitur,  qui  in  agris  pemoctant  et  ex» 
cubias  agunt ;  quam  notionem  re- 
spexit  Hesychius :  my^vXf  §t  i»  iy^ 
9VKr%nvur%i  —  et  Phavcr»  iltypttvXu  ^u* 
fUftf*  u  u  ru$  dy^Uf  ttvXtQtfUfi  n  u  u 
rm  uy0m  itttfvxrtgtvefrts»  Semel  legitur 
m  N,  T.  LttC.  llf  B.  my^ttvXSnH  sub  dio 

ageB« 


« 

agentes.  Diod,  Sic,  I.  c  39.  Etiam 
ab  Hotnero  (D.  XVIII,  162.),  He- 
siodo  (Theog.  26.)  et  ApclUmio  Rho' 
dio  (iVy  317.)  pastores  «y^«vAM  di- 
cuntur.  Hinc  bos  apud  Homer.  II. 
X,  155.  uy^etvXci  vocatuf,  ut  a  man- 
sueto  et  in  stabulum  incluso  secer- 
natur:  ubi  Schol.  ri  »  »y^S  ecvXt^&^ 
fdvH.  adde  SchoL  ad  Hesiod.  Theog, 
V.  26.  Eleganter  de  hac  voce  egerunt 
praeter  Suicerum  in  Thesauro  Eccles. 
T.  I.  p.  66.  Casaubonus  Exercit. 
Antibar.  II,  7.  Bynaeus  de  natali 
«/.  C.  p.  376  seq.  et  Graevius  Lectt. 
Hesiod.  c.  XV.  p.  m.  82. 

'Arr£yi2,  fut.  ivo-u  (ab  uy^et  cap' 
tura)^  Karo  haec  vox  apud  exteros 
Scriptorcs  {^Herodot.  II,  95.  XenopK 
Anab.  V.  3,  9.)  et  semel  tantum  in 
N.  T,  reperitur.  Proprie  notat  (vel 
addito  substantivo  ^n^ufy  ut  in  Calli' 
machi  H.  in  Dian.  v.  85.  vel  nude  po- 
^itum)  venari,  capere  Jeras,  volucres, 
L  q.  Bn^ivufy  quanquam  interdum  eti- 
am  de  piscium  captura  apud  Lucian' 
um  et  alios  dicitur.  Alexandrini  pro 
•m  Job.  X,  16.  Prov.  VI,  26.  pariter 
ac  15^  Prov.  V,  21.  usurpant.     Sed 

quia  in  hoc  verbo,  sive  ad  venationis 
8ive  piscaturae  notionem  respicias, 
latet  notio  dolose  circumvaiiendi  et 
struendi  insidias, 

2.  metaphorice  significat:  insidias 
stniere  alicui,  sive  sermone  hoc  fiat, 
sive  alio  modo.  Marc.  XII,  13.  0« 
ttiirXf  My^ivcut-t  hiym  Ut  ipsi  quaestioni- 
bus  argutis  propositis  insidias  stru- 
erenteumque  sermone  minus  cauto  ir- 
Tetitum  caperent,  ne  elabi  posset:  nbi 
nonnulli  codices  e  glossemate  x«yi^v- 
wttci  habent.  Eodem  sensu  Latini  et 
formulam  captare  aliquem,  v.  c.  Mar» 
tial.  IX,  90.  et  vocem  venari  usurpant. 

'ArPI£'AAIO£,  m6V,   i,   (ex  ity^tof 

sylvestris  et  bmlm  olea)  est :  oteaster^ 
olea  agrestis,  arbor,  quae  nuUos  plane 
Jructusfert  (  opponitur  rm  xmXhAxttt^. ) 
Inde  partim  in  proverbium  abiit :  «- 
MM0%-iTt^69  my0iOmi»v  (conf.  Zenobius 
Adag.  Cent.  I.  n.  60.)  partim  ab  jf/e- 
sychio  per  «m«^«(  explicatur  aut,  ut 
pleiiius  et  rectiua  in  Phavarino  legi« 
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tur,  if  iUtt^f  IxttU.  (coU.  SchoL  A' 
pollon.  II,  Si>5.  et  Theocrit.  IdylL 
XXV,  21.)  Monentibus  Moeride, 
Thoma  Magistro  et  Hesychio  haec 
arbor  etiam  Mrtf^^  dicebatur  Graecis, 
qui  et  utraque  voce  promiscue  usi 
sunt.  Vid.  Theophr.  Hist,  Plant,  II, 
c.  3  et  4-.  Dioscor.  I.  c.  126.  138. 
Adde  Olaum  Celsium  Hierobotan, 
P.  I.  p.  216.  (Ex  agresti  hac  olea 
baculi,  clavae,  sagittae  conficiebantur 
ob  duritiem).  Sterilitas  vero  hujus 
arboris  maxime  in  causa  fuit,  cur 
Paulus  oleastri  potissimum  similitu- 
dine  usus  fuerit  in  describenda  genti' 
lium  ante  conversionem  ad  religionem 
christianam  conditione.  Rom.  XI,  ubi 
liaec  vox  bisoccurrit:   v.  17.  tv  ii 

uy^ti?iettOi    (scil.   xXei^Cf   iif)  tu  vero  O- 

leae  agrestis  surculus ;  et  v.  24.  U  ri^ 

xetrei  (pva-tf  ^vtoTTJK  ety^ttXetiov. 

"ArPlOS,  tf,  k,  To,  agrestiSf  sylves» 
tris  (ab  «y^o;  ager)^  dupliciter  usur- 
patur  in  Scriptt.  gr.  ita,  ut  partim  de 
eo  dicatur,  quod  sponte  in  agris  et 
syhis  nascitur,  adeoque  opponatur 
iui,  quod  est  hortense  et  sativum,  quod 
cura  et  arte  humana  ex  parte  paratum 

est    (v,   C.    eiy^tif    iXetiet  Ct   «^xfAa^   «- 

y^t»i) :  partim  vero  de  Jeris  bestiis 
et  sylvaticis,  quibus  ciKtr^et^n  et  t« 
iiftt^et  opponuntur,   v.   c.   ay^ft  «m/, 

ety^ttt  rvtf,    qui  et  cfety^ot  et  o-vety^et  di- 

cuntur.  Confer  Lexic,  Xenophont. 
Vol.  I.  p.  42.  E  priori  notione  ex- 
plicanda  sunt  loca  apud  Matth.  III,  4. 
Marc.  I,  6.  ubi  ftixt  uy^itf  h.  e.  mel 
sylvestre^  quod  in  arborum  annosarum 
ramis  et  cavis  solent  parare  apes,  et 
in  1  Sam.  XIV,  25.  ubi  ^JD  "*?y  tt^ni 

•  • 

rnfen  seu  •W*rT  ^y^  vocatur ;  ad 

quem  locum  conf.  notas  Michaelis. 
Diod,  Sic.  XIX,  94  fin.  ^vtret*  yei^  ^et^ 
etvrcT^  (scil.  Arabibus  Nabataeis)  ft^Xt 

XdAv    r«    KetXiiftiff    etyfttf,     f    j^pSrreu 

xrrf  ftt$'  vietrcf.  Dupiex  vero  nujus 
mellis  sylvestris  et  agrestis  genus  fu« 
isse  videtur :  aliud :  quod  ab  arborum 
et  virgultorum  foliis  colligitur  (de 
quo  praeter  Aelian.  Hist.  Anim.  V, 
42.  et  Isidor.  Orig.  XX,  2.  Suidas  sub 
voce  mft^if  conferri  meretur:  '*  foxt 


cy^Mi,  8unt  ejus  verfoa  loc.  laud.  om^ 

in  rmf  iif^^MV  a-vfetyifitfof  Mclffa  rcTf 
f«AAM$  «-^««-«yd^ivfTflu"),  aliud :  quod 
ab  apibus  in  arborum  tnuicis  et  sco« 
pulonim  rimis  deponitur,  de  quo  in 
iocis  Matthaei  ct  Marci  serrao  mihi 
esse  ▼idetur.  Anacr,  Od,  IX.  ^dyov 
mv  ^yC**'  ^<*  Strabo  XI.  p.  348.  de 
iis,  qui  excelsissimas  Caucasi  partes 
inhabitant,  scribit :  vivunt  «sro  xct^xSf 
iy^im.  Xenoph,  Oecon.  XVI^  5.  £x 
posteriori  vero  hujus  vocabuli  notione 
duxit  metaphorica,  ut  tiy^tof 

3.   omne,  quod  est  Jerum,  saevum^ 
immane^   crudeie  notct,   unde  verba 

iy^uuftt   Dan.    XI,    11.    et    ^my^uuftt 

Dan.  VIII,  7.  derivanda  erunt.  Semel 
hoc  sensu  legitur  in  £p.  Jud.  v.  13. 
Kvfuera  «y^Mt  ^te?iUoviK  fluctus  saevi 
maris,  cum  quibus  homines  ferocien- 
tes,  indomiti  et  crudeles  comparan- 
tur ;  ubi  vid.  Wetstenius,  Sapient. 
XIV,  1.  Eurip.  Phoen.  v.  1527. 
Musaeiu  v.  203.  ubi  videndus  JSchra^ 
derus,     Hesych.  «y^<«$*  MfAA^oq, 

'ArptnnAS,  «,  «,  Agrippa,  h.  e. 
ut  Gel/ius  N.  A.  XVI,  16.  exponit: 
oegre  partus^  qui  sc.  in  nascendo  prius 
emittit  pcdes.  Alii  autem,  ut  Salma- 
sius  in  Exercitt,  Plin,  c.  I.  p.  23.  a 
graeco  my^f  et  «Wirof  deducunt.  £x 
N.  T.  libris  duo  hujus  nominis  sunt 
notissimi.  Alter,  major  dictus,  Aris- 
tobuli  filius  et  Herodis  M.  nepos,  e 
Tincuiis,  in  quae  erat  a  Tiberio  con- 
jectus,  a  Caligula  liberatus,  primum 
Tetrarchiae,  quae  Philippi  fuerat,  et 
Tetrarchiae  Lysaniae  rex  constitutus, 
a  Claudio  in  regno  confirmatus  est, 
addita  insuper  Judaea  et  Samaria,  ut 
adeo  fere  universum  Herodus  M.  reg- 
num  obtineret.  Imperavit  annos  sep- 
tem.  Uxor  ejus  fuit  Cypros,  Pallan- 
tis,  fratris  Herodis  M.  et  Salamscnis 
filia.  Joseph,  A.  J.  XVIII,  7.  Inter- 
fecto  in  gratiam  Judaeorum  Jacobo 
et  in  vincula  conjecto  Petro,  misere 
vitam  fim'it.  Quum  enim  Caesareae, 
auctore  Josepho  A.  J.  XIX,  17.  ludos 
solennes  pro  salute  Caesaris  Claudii 
instituissety  ob  admissos  divinos  ho« 
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nores,  qui  ipsl  a  populo  ofierebantur^ 
morbo  graviore  correptus,  quinto  die' 
post  vitam  exspiravit,  anno  quarto 
Claudii  Caesaris.  Act.  XII,  23.  in 
Actis  Apostolicis  Herodes  dicitur. 
Cf.  infra  sub  'H^tiinf,  Alter  vero, 
Agrippa  minor,  sive  Herodes  Agrippa 
dictus,  abnepos  Herodis  M.  et  filiuB 
Agrippae  majoris,  ultimus  Judaeorum 
rex  fuit,  qui  regnavit  annos  56,  MuU 
tum  valuit  apud  Claudium  imperato* 
rem  auctoritate.  Uxor  ejus  fuit  Ma- 
riamne,  Josephi,  patruelis  Herodis 
M.  et  Ol^rmpiadis,  ejus  filiae,  filia. 
Coram  eo  causam  dixit  Caesareae 
Paulus  ex  Act.  XXV  et  XXVI.  Cf. 
Deyling.  Obss.  SS,  P.  II.  p.  261. 
Wetstenii  notas  ad  N.  T,  II.  p.  627. 
et  Ottii  Spicileg.  ex  Flavio  Josepho 
ad  N,  T.  p.  328  scq. 

'AT?dx,  «f,  0,  aeque  late  patet  ac 
Latinorum  ager,  et  proprie  quidem 

1.  arvum^  agcr  dlcitur,  seu  locus 
in  rurcy  qui  coUtur  sive  arandoy  sive 
conserendo.  Matth.  XIII,  2^.  vjeu^om 
xa}Cof  Tin^iM  \f  rm  iy^Sotvrov»  ib.  V.  27« 
31.  36.  38. 44.  XXIV,  18.  *«i  ^  »  rS 
ity^S  et  qui  arat  agrum,  agricola. 
Nam  apudvetercs  agricolac  nudi  arare 
solebant.  Vide  Hesiodi  Opp.  et  Dies 
391.   Virgil,  Georg.  I,  299. 

2.  per  synecdochen  partis  pro  toto: 
rusy  campus,  agri  diversorum  domino' 
ruTit,  ita,ut  etiam  arva  etprata  complec- 
tat  ur,  quod  in  vemacula  lingua  tiaiai  JFeUi, 
the  Fieldf  vocare  solemus.  Matth.  VI, 
28.  KocruftMiiTi  Tu  K^if»  rS  iy^^v  aspicite 
lilia  in  pratis  fiorentia.  ib.  v.  30.  rov 
X^^of  rov  «v^v  herbas  campestres.  Ad 
loca  haec  observant  quidem  Inter« 
pretes,  vocem  «v^o^  pleonastice  addi« 
tam  esse  ad  imitationem  Hebraeorum 
(Ps.  Cm,  15.  rntOTr:p.),8edele- 

gantissimam  emphasin  latere  in  hac 
voce,  a  Jesu  consulto  addita,  omnis 
orationis  series  docet.  Luc.  XII,  28. 
XV,  25.  h  Ti  i  vihi  ttvrtv  i  «-(lo^vn^ac 
Ir  «y^S  filius  autem  natu  major  inter« 
ea  ruri  fuerat.  XVII,  7*  Luc.  XXIH, 
26.  Etym,  M.  o  f|«r  tik  «-^Aktf^  X^i^^f 
et  Alexandriai  multis  in  locis  rrii^ 

per 


periniUf  transtulerunt.  Genes.XXIXy 
2.     2  Sara.  XVII,  8.  etc. 

3.  praedium  msticanum,  villa,  quae 
fst  in  agris,  Luc.  XIV,  18.  «y^d» 
liyl^mvu  praedium  coemi.  LucXV,  ]  5. 

X**i^t  u^  fundum  suura  misit  ad  por- 
cos  pascendos.  Act.  IV,  37.  vW^- 
X*rrof  »vtS  «y^dv,  (ubi  in  codice  uno 
X^^*^*  c  glosseraatelegitur)  coU.  v.  34. 
Ipse  Vulgatus  Marci  VI,  36.  et  Luc 
IX,  12.  voce  villa,  quanquam  locis 
alienis,  usus  est,  ubi  etiam  versio  Sy- 
riaca  conferri  meretur.  Sic  ager  apud 
Lat.  Cic.  de  Oificiis  I.  c  20.  vixerunt, 
ait,  nonnuUi  in  agris^  delectati  re  sua 
Jamiliari. 

4.  pagus,  cui  circumjecti  sunt  agri, 
vicus.  Marc.  V,  4.  14.  li^  rnf  %-cXif 
fuii  ui  T«r(  «ygv$.  Marc  VI,  36.  u^  tv^ 
xwXm  iy^wf  juti  Kttfiutq  in  proximos  pa- 
gos  atque  vicos.  ib.  v.  56,  xmfittq  «  xthm 

j|  «7^tf(.  XVI.  1 2.  ^t^ivofumt  tif  «ty^oy  in 

vicum,  qui  erat  extra  urbem,  sc  £- 
mauntem.  Luc  IX,  12.  Cf.  ad  h.  1. 
Ludov.  de  Dieu  Crit,  S.  p.  450.  Eo- 
dem  sensu  mtt^  et  n*l^.   sibi  invicem 

opponuntur  Deut.  XXVIII,  3. 

5.  possessio  qucevis^  Matth.  XIX,  29. 
Marc  X,  29,  30.  Aelian,  V.  H.  III, 
28.  ttrvptfMfif  nri  rS  ^Xitrm  kmI  ft*ym 
^^6f6vfr»  ixi  r«iti  ely^olt,  Alcxandrini 
Krtiftti  pro  hebraico  iTtttf  posuerunt 

Prov.  XXIII,  10. 

'ArPTllN^Q,  «f,  fut.  io-if,  proprie 
significat :  vigilo^  insomnis  sum^  a  som-' 
no  abstineo^  (ex  «  priv.  et  v^ira^  som^ 
nus,  insertis  per  epenthesin  litteris 
y#.)  insomnem  noctem  duco,  Aelian. 
V.  H.  VII,  c  7.    Ei  hebr.  -pife^  in 

vers.  Alex.  respondet,  v.  c.  Ps.  CU, 
8.  C  XXVII,  1.  Sed  metaphorice  in 
N.  T.  denotat  idem,  quod  latinum 
mgilare  et  invigUarCf  et  graecum  y^ 

2.  caute,  attente  et  circumspecte  agOf 
et  de  eo  dicitur,  qui  prudens  est  futuri 
temporis.  Marc  XIII,  33.  my^vmurt 
K«i  w^6ctvx9^t  vigilantes  estote  et  pre- 
ces  ad  Deum  fundite.  hw*  XXT  SQ, 
8  £8dr.  VIU,  69. 
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3.  assiduus  et  sotticitus  ntm  in  aliaua 
re  et  negotio  tractando,  Ephes.  VJf 
1 8.  MM  ii(  aM  rirt  iy^vwfumf  h  wti^ 
^cjfo^i  hanc  ipsam  ob  causam  assidoi 
sitis  in  precando.  Ita  Ij^^  les.  XXIX^ 

20.  Cf.  etiam  Sapient.  VI,  15.  Hinc 
sequente  praepos.  v^  diligentem  et 
assiduam  alicujus  rei  curam  habere. 
Hebr.  XIII,  17*  »vr%l  yi^  ny^wfvn 
vxf^  rSf  >}^v;^«y  vfitif  ubi  imago  de- 
surata  videtur  a  pastoribus,  qui  gre- 
gera  per  carapos  discursitantem  ob- 
servant.  coll.  Ezech.  III,  17. 

'ArPTIlNfA,  iW^,  iy  insomnia,  vigi^ 
liae,  lucubratio.  Xenoph,  Cyrop,  V, 
3, 16.  Memor,  IV,  5,  9.  2  Cor.  VI. 
5.  %f  my^vmituf  praesto  me  ministrum 
Dei  patienter  perferendis  vigiliis.  ubi 
vid.  fVetstenius.  ib.  XI,  27.  Nec  ta- 
men  repugnem,  si  quis  utrumque  lo« 
cum  de  anxiis  curis,  quae  sunt  in- 
somniae  causae,  per  metonymiam  ex- 
plicare  malit ;  de  qua  notione  expo« 
sui  in  Spicilegio  I,  Lexici  in  Interpre" 
tes  graecos  V,  T.  post  Bielium  p.  4. 

^ra,  fut  ilm, 

1.  transitive:  duco,  deduco.  Luc 
rV,  9.   KMi  tiyaiyif   tcvrh  Uf  *lt^*vmXiifA 

et  duxit  eum  Hierosol^onam.  Joh. 
I,  43.  XVIII,  28.  Act  Vin,  52. 
IX,  2.  21.     XXI,  34. 

2.  adduco,  affero,  apporto^  i.  q.  x^h^ 
mym.  Matth.  XXI,  2.  ?<vrmmi  mym^ 
ytri  fut  solventes  adducite  eum  huc, 
i.  q.  ^^•^•aymyiru  Joh.  VII,  45«  iti  ri 
•VK  nymyvn  mvrif;  quidni  eum  vobis- 
cum  adduxistis  ?  ib.  X,  1 6.  mymyu9 
adducere  ad  coetum  Christianorum ; 
ubi  taroen  Theophyl,  pro  v-vfmymyuf 
positum  existimat.  Act.  XIX,  37. 
XXI,  16.  Hebr.  II,  19.  x«aa«w  «i«w 
Ui  ii\mf  mymyifrm  auctorem  felicitatis 
muJtorum  hominum.  Hinc  in  vers. 
Alex.  verbis  hebraicis  Hnj  les.  XI,  6« 

XX,  4.  nn^  Deut  XXII,  11.    Job. 

XXXVIII,32.  et  ir^yi  Exod.  IH,  1. 

. .. 

Levit,  XIU,  2.    Num.  V,  15.  respon- 
det.     Sirac.  XXX,  25.  ^fl  xmi^ov  y^ 
f«K  myu  ftk^tfAfm  et  ibi  Vulg.     Adde 
Schrader,  ad  Musaeum  p.  128. 
3«  abducQ.  AcU  XX,   12.  «y«y#y  K 

rU 
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tif  wmiai  Ifirrd  abduxerunt  puerum 
TireDtein.  Luc.  XXII^  54.  Eodem 
tensu  «ytif  apud  Homer,  D.  IX^  590« 
Phavor.  «y«r  dxtiytt, 

4.  comUor,  comitem  itineris  me  ad^ 
jttngOf  prosegiiorf  i.  q.  x^o^r^vM.  Act. 
XI,  4^5.  iymytt  «vt»v  fif  *Am«;^iM(y  CO- 
mitatus  eum  est  Antiochiam  usque. 
ib.  XVIIy  15«  ity»y«y  «i^oy  proseque- 
lumtur  eum  securitatis  causa.  ib. 
XXIII,  10. 

5.  produco,  educo.  Act.  XVII,  5. 
«ytfyiTf  ii$  ^ii^  producere  ad  popu 
]um.  Joh.  XIX,  4.  T^t  uyv  vfih  mMf 
[^jp  en  vobts  eum  produci  jussi.  ib.  v. 
13.  1  Tbess.  IV,  14.  Siu  trvf  mvrS, 
8c«  U  Ttff  wt^f  pariter  ac  eum  e  mor- 
tuis  resuscitabit.  In  vers.  Alex.  non 
soJum  W»  l>nrtn  Genes.  XXXVIII, 

25.  Exod.  XV,  22.  sed  etiam  rS 
nfjgn  Jer.  LII,  9.     Ezech.  XVI,  40. 

respondet. 

6.  intransitive  9  eo^  incedo,  abeOf 
ha,  ut  omissum  sit  ifumrofy  me  ipsum 
quad  moveo  a  loco  ad  locum,  quo- 
cunque  modo  hoc  fiat ;  cui  respondet 
formuia:  ie  agerCf  apud  VirgUium 
Aen.  Vin,  465.  Matth.  XXVI,  46. 
iyu^tHt  myttfUf  surgite  abeamus.  Marc^ 

I,  38.  Joh.  XI,  7*  ay^fcif  tii  rhf  'Uv- 
Tkutf  in  Judaeam  proficiscamur.  v.  15. 
caa*  Symfiif  x^li  mifrlf  sed  proficisca^ 
mur  ad  illum.  XIV,  31.  Eti/m,  M, 

myit    v^ftmifU    rl     let^tvtfuu,       Homer» 

Diad.  VI,  252. 

7.  irvoitum  aliquem  ahripio  et  abdu" 
CO,  Phavor,  Syfuu*  ec^xeU^ofctu,  Sic 
imprimis  de  iis  diciturf  qui  vel  adjU' 
dices  ducuntury  ut  sonteSf  vel  ad  sup-* 
pUdum  et  in  carcerem^  ut  damnaii,  et 
quidem  modo  addito  nomine  rem  de- 
teraiinante,  —  ut  Matth.  X,  1 8.  x«i 
tn  wytftifos  tuU  ^mrihUi  djchno^  et  vos 
in  jus  rapient.  Luc<  XXI,  12.  XXIII, 

1  et  32.  nyfr^^^fcu^tfififotu  Act.  VI, 
12.  nyayf  Uf  r«  rvn^^ff»  XVII,  19. 
XVm,  1 2.  nytfy^y  ixt  r«  finftm*  —  mo- 
do  nude  ac  siropliciter :  v.  c.  Marc 

XIII,    II.  or«r  }t  Symtrtf  vfiSf  irm^tc^t' 

hmg  quum  vero  aliis  prodentibus 
producti  tueritis  ad  eos,  quos  jam  di- 
xL    Mon  ignota  est  haec  verborum 


Sytif  et  ducere  notio  graecis  et  latinis 
Scriptoribus.  Aelian,  V.  H.  I,  30« 
my^ftif^vf  ixi  ^etfurm,  C.  34.  nyayi  xf^^ 
rtvi  }<x«crr«f,  et  ib.  C.  30.  xmta  r<y« 
ieufMfet  rSf  mytftifttf.  Sophocl,  Antig, 
V.  892.  104^7.  1055.  Sueton,  Calig.  c. 
27.  Plini  Epp^  X,  97.  Seneca  de  Ira 
III,  40.  Cf.  Zeunium  ad  Vigerum  de 
Idiotismis  L,  G,  p.  219. 

8.  incito,  impello,  moveo  nliquem, 
et  ex  adjuncto  :  rego^  gubernOf  insti^ 
tuOf  i.  q.  iireiyef,  Rom.  II,  4.  tit  fw 
reif6ietf  ot  etyu  incitat  te  ad  emendan- 
dam  vitam^  Chrysost,  iXxu,  (Polybm 
V,    15.  tU   fitreivoietf  a^Uf  r«y  fieuriXut* 

Appian.  B.  I.  IL  p.  766.)  Hom.  VIII, 
14.  «fdi  y€t0  tntvfjutrt  0idv  Syofreti  qui 
religione  christiana  vitam  suam  regi 
patiuntur.     1  Cor.  XII,  2.     Gal.  V, 

18.      2  Tim.  III,  6«  ayifctfeu  iirtivfttetif 

quae  se  pravis  tantum  cupiditatibusr 
duci  patiuntur.  Etiam  apud  graecos 
Scriptores  ufta-$ett  notat;  alicujus  rei 
dulcedine  et  voluptate  tangi,  v.  c.  ap« 
Philonem  de  EbrietatCf  VoL  III.  p* 
258.  ed.  PJeifer.  et  «(iryof  omne  dici- 
tur,  quod  deleciandi  et  alliciendi  vim 
et  quasi  illecebras  habet.  Adde  Sui" 
cer.  Thesaur.  Eccles.  T.  I.  p.  72. 

9.  si  de  tempore  usurpatur :  habeo, 
dego,  ago,  peragOf  ut  ducere  apud  La- 
tinos  pro  transigere ;  vid.  Seneca 
Thyest,  466.  Luc.  XXIV,  21.  r^/rnf 
retvrnf  nfti^etf  afu  crnftt^tf  tertius  jam 
dics  agitur,  h.  e.  hic  jam  est  tertius 

dies.   Syrus :   ^  _.:oa,  jAi^  |oio 

^^ooi     i/Ti\^  -rfikCJij  et  ecce  tres  dies 

sunt,  ex  quo  haec  omnia  facta  sunt. 
Vide  ad  h.  L  Wetstenium.  Activum 
impersonaliter  positum  est  pro  passi* 
vo,  ubi  quidam  male  «Xi»;  supplent  ex 
Theocrit.  IdylL  XXV.  v.  85.  86. 
Act.  XIX,  38.  ayl^ettti  Sforrett  haben« 
tur  dies  judiciales.  Philostrat,  Vit* 
Apollonii  I.  C.  5«  iyovTi^  ym^  r^  ^vrc^ 
roKov  ii^etf  Ofet^  iytftro,     Anstoph,  Nubm 

V.  626.  et  Plut.  V.  621.  ubi  videndus 
Scholiastes.  Hinc  de  tempore  usur- 
patum 

10.  etiam  celebrandi  notionem  ha- 
bet,  ut  dftifuf.  (Herodot.  i,  147.  III» 

192. 


AyAiyjy. 


Ar 


192.  VIII,  165.)      Matth.  XIV,  6. 

•/tnTtmf  }f  dfofUftff  rtZ  ^H^&^tv  CUm  dles 
natalis  Herodis  celebraretur.  2  Macc. 

I,  9.  n»  uynrt  rtkf  «/us^of  t??  rxnfe^m- 
y/ctf,  ib.  V.  18.  II,  16.  In  hoc  sensu 
Hfuf  in  vers.  Alex.  rS  ntoj^   respon- 

det,  Esther.  IX,  17.  Aelian.  V.  H. 
IX,  5.  uy6f*if6tf  'OXvfATFiuf,  Plutarc/i, 
Sj/mpos,  VIII,  1.  T«t  ^^Hicparevs  dfecyof 

T%f  yifUxtof.      Aelian*  H,  A,  XI,  2. 

Alia  loca  e  gr.  Scriptt.  larga  manu 

dedit  Elias  Palairel  in  Bibl,  Brem. 

Nov.  Cl.  III.  p.  211. 

'xrorrf,  ?f,  II,  proprie  rfMd/o,  ad' 

ductio,  manuductio    (ab   «y«  duco,) 
Xenoph,  Equ,  VI,  4. 
2,    educatio,   institutio,    disciplina^ 

(ab  ay%a'&ouJbrmari,  instituiy  educari  : 

Steph,  Thes,  L,  Gr,  T.  1.  p.  63.)  in- 
primis  ea,  quae  est  in  moribus  for- 
mandis  et  componendis :  unde  «V^y>> 
treuivf  est :  educatio  puerorum :  in- 
de  Plutarchi  libellus  inscriptus  est: 
TTf^i  wtuinf  iyttynt  et  vocabulum  x^ii- 
ietyfy\q  ortuih  traxit.  Suid,  itti  rSf 
i^iif  T«v  T^«^0v  xctr»Kic-firiTi§,  Xeneph, 
Equ,  III,  4.  x«»H  iycty^, 

S.    vivehdi  ratio  et  modus,  mores, 
vitae  institutum,     Semel  legitur  in  N. 

T.  2  Tim.  III,  1 0.  Q-v  ^s  'jret^nKoXcv^elf 

fuv  T^  iiyeiyn  tu  autem  imitatus  es 
meam  vivendi  rationem.  Theophyl, 
ad  h.  ].  per  /3/ov  x»/  xoA<rf/«y  explicat, 
et  Neo'Graecus  bene  vertit  ecfccmo^»i, 

2  MacC.  IV,  16.  «vy  c^iiAovv  t«;  tlyttytcs, 

VI,  8.  XI.  24.  Eodem  sensu  hebr. 
Dnpp  Esth.  II,  20.  ubi  Alex.  *Eir6ii^  ev 

m 

fiirnXXu^i  rhf  eiy aynf  ecvrni,  Hesych,  «- 
ytyn*  r^iroi,  elfucrr^o^n,  Idem  Phtt" 
vorinus,  Cf.  Suicer,  Thes,  Eccles, 
8.  h.  V.  Wetstenium  ad  2  Tim.  lU,  10. 
et  Krehsii  Obss,  Flav,  p.  364. 

'AFliN,  Sff,  i,  Vox  ^-o/ivrnfutf' 
Tf,  cujus  varios  significatus  Eusta- 
ihius  ad  Hom,  Iliad.  VI.  p.  1148.  ita 
complexus  est :  o  ^e  etyiif,  inquit,  xe- 

?iVTnfcetfrf  Xf^if   Kttrei    rovf  ^etXctfvf  ei- 
yiff  yk^  «^Aof,  xuxAof  fcaxni,  f^K,  «V«* 

Si,  o-wf«yi#y^  lut/  eiiriiuiti,  ex  quo  etiam 
^Aflwomfw  sua  excerpsit,  ex  Hesy- 
chio  haec  verba  addens :  dytif  oJvto- 
wf,  rrdit$f,  iU^iurfiM,  xtti  riiFH  fi^«  m^ 


A^/Qjvtu4 


i^otXcfreti  «/  iytfifrrJ,  Adde  Schof. 
ad  Hesiod,  Theo^,  v.  91.  et  Wetsteni^ 
um  ad  Philipp,  f,  30.  Ex  his  ^erbis 
colligere  l>:et 

1.  proprie  :  certanien,  certatiien 
ludorum  significare,  quo  Graeci  vete- 
res  mirifice  delectabantur,  adeoque 
quinque   certaminum  genera,  n£rr«- 

^Aof  VOCata,   i^ifccf^  ifmf,    icXftety  wvy 

fiiif,  ^ecXnf  complecti. 

2.  est  locus  ipse,  in  quo  certameft 
ludorum  suscipiebatur,  stadium,  Thu' 
cyd,  V,  50.  ic^tiK^iif  wV  rcf  dySfec  et 
ibi  Duker.  Cf.  etiam  Graevium  ad 
Hesiod,  Clyp,  v.  312.  p.  107.  c.  19. 
et  Jac,  Lydii  Agonistica  SS,  c.  27. 

Etym,  M,  ayaf  Xiyireu  o  KVKXort^iit  Kect 
yfVtetf  tvK  tx,Mf  rijros,  Sed  in  N.  T. 
metaphorice  accipitur  ct 

3.  notat :  munus,  qfficium,  quod  a- 
licui  injuncium  et  demandatnm  est, 
1  Tim.  VI,  12.  eiyetfi^ov  rcf  Ka>^f  eiyei^ 

fet  rtis  xtrri^t  strenue  fungaris  mune- 
re  doctoris  christiani  gravissimo,  tibi 
demandato.     2  Tim.  IV,  7.  rh  dySfec 


rof  KecXof  tnytiftrfieu  omm  ex  parte  mu- 
neri  meo  satisfeci.  ubi  vid.  JVetsten, 

Hebr.   XII,    1.  it*  vTrofcofn^  r^i^eefcif  rev 

TTj^oKUf^ifof  vfuf  eiySfec  constanter  eme- 
tiamur  stadium  propositum,  h.  c.  con- 
stantes  maneamus  in  religionis  chris- 
tianae  studio,  ubi  vid.  Wetstcn, 

4.  sollicitum  studium,  ardor,   con^ 
tentio^  cura,  cum  molestia  conjuncta, 

Coloss.  II,  1.   n>.tK6f  eiyeifet  i^ee  wt^t  u- 

fceif  quantopere  annitar  pro  vobis. 
Immo  ipsam  mokstiam,  quae  alteri 
Jacessitur^  notat  apud  Alex.  les.  VII, 
13.  ubi  oiymec  Tru^i^^if  bis  hebraico 
Jl^h^/rr  respondet.     Euripid,   Medea 

235.'  T/iucyd,  II,  89. 

5.  discrimen,  vitae  periculum,  cala^' 
mitas,  miseria,  aerumna,  et  speciatim: 
molestia^  quae  certamen  comitatur* 
Phllipp.  I,  30.   TOf  etvrcf  eiySfa  ip^4frt^ 

easdem  miscrias  et  calamitates  per-» 
fertis.  1  Thess.  II,  2.  if  ^oXxS  dyZft 
multa  inter  mala  et  pericula.  An  ia^ 
nus  de  expedit.  Alex.  lU,  15.   l.  ow 

cy  etyeift  ^vfij^ireu  re  Ketret  a^Zff  »eti  /^it* 
^f  iu. 

'AraaiA,  /««,  «,    apud   graecos 

Scnp» 
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Scriptores  proprie  est  vocabulum 
gymnicum  de  veterum  luctationibus 
et  concertatlonibus  usurpatum  (quod 
constat  ex  PoUuce  inter  complures 
Toces  gymnicas  et  hanc  recensente 
iD  Onom.  111,  30.  sect  141.  p.  339.  et 
sect.  142.  p.  340.  ed.  Amstelod.)  a- 
deoque  partim  certamen  notat^  ut  sit 
idem^  quod  «y«y  et  tcytiua-fc»^  quibus 
verbis  Phavorinus  et  Suidas  expli- 
cant  fXenoph,  Curop.  II,  3.  5.  Ae» 
Uan.  V.  H.  U,  41.  IX,  5.) ;  partim  an- 
gorem^  iimorem  animique  aestuationem 
ejus,  qtU  est  in  certamtn  descensurus. 
£tt^m*  M.  myttfut  firt  r$v  Uf  §iyi»f»  ^f A- 

A«rref  urrffMu.  Deinde  vero  est  vox 
media  et  ad  omnem  vehementem  affeC" 
tuum  motum,  vel  ob  gaudium  vel  ob 
metum  et  tristitiam  transfertur.  In 
N.  T.  vero  est  simpliciter  angor,  per" 
turbatio  animij  quae  est  ex  metu  in^ 
stantis  periculi.  Luc.  XXII,  44. 
XM4  ytfifiuf  ff  dytifU  et  angore  cor- 
reptus.     Syrus  usus  est  h.   1.  voce 

^a\^<j  quae  simpliciter  timorem^  ter" 
rorem,  pavorem  notat.  2  Macc.  III, 
14.  16.  17.  Demosthen.  de  Corona  c. 
11.  nr  %  ^i^mrf  1»  ^X»  Kui  irtXXti  «e- 
yifHM.  Joseph.  A.  J.  VI,  6.  2.  Xl,  8. 
4.  if  h  tiyff^  »ai  ^w»  Ett/m.  M.  «- 
ymfm'  xmrmj^nrrtKMi  ot  xai  Ixt  reu  «- 
xxif  ^Mv.  Male  igitur  Intt.  ad  lo- 
cum  Lucae  laudatum  per  angorem  et 
motum  animi  cum  morte  luctantis  ex- 
pUcarunt,  quam  emphasin  graeca  lin- 
gua  ignorat.  Eleganter  de  hac  voce 
pariter  ac  praecedente  exposucrunt 
Irnnsch.  ad  Herodian.  II,  3.  13.  Vol. 
11.  p.  78  seq.  et  fVetstenius  ad  Lucae 
1,1. 

'ArciKfZOMAlfCertamen  ineo^  cer» 
to,  verbum  propnum  apud  graecos 
Scriptt.  de  iis,  qui  in  solemnibus  cer- 
taminibus  Graeciae  se  v.  c.  cursu, 
iucta,  cestu,  gladio,  saltu  et  disco  ex-*. 
ercebant  in  stadio  et  circo,  et  inde 
myBfftcrtu  dicebantur.  1  Cor.  IX,  25. 
vii  a  myftfi^ifAif^  qui  studet  optatam 
cursu  contingere  metam.  Hinc 
2.  depugnOf  decerto^  i.  q.  x-^Xtfilt/. 
Joh.  XVlII|  S6*  vim^fu  if  M  ifui  ny0* 


M^orrd*  Vulg.  ministri  mei  ulique  de-^ 
certarent,  seu  depugnarent  pro  me, 
me  tuerentur  et  defenderent.  Thu' 
cyd.  1.  c.  36.  f^fn  fcpli  avrtv^  feXti^vt 
fftvo-i  »[mfi^to^eu4  Adde  2Macc  VIII, 
16.  Xlil,  14.  XV,  26. 

3.  metaphorice :  muneri  et  qfficio 
mihi  injuncto  et  demandato  omni  ex 
parte  satisfacio.'  1  Tim.  VI,  12.  2 
Tim.  IV,  7.  Cf.  supra  sub  «y«r. 

4.  omnibus  viribus  contendo,.  alia^ 
horOf  annitor^  quod  facere  solent,  qui 
certamen  ineunt.  Luc  XIII,  24.  «p 
tifi^trh  tiotx^iif  omnes  vires  intendite,. 
ut  intretis.  Coloss.  I,  29.  elfsini^fctfg 
summe  pro  hac  re  obtinenda  conten- 
dens.  Ita  pugnare  ap.  Cic.  ad  Div. 
III,  10.  VII,  32.  In  hoc  sensu 
chald.  'yypf  quod  in  Hithpael  notat : 

contenderCf  operam  dare,  Dan.  VI, 
15.  respondet  apud  Alexandrinos. 
1  Macc  VII,  2J. 

5.  assiduus  sum  in  aliqua  re.  Co- 
loss.  IV,    12.    ai{ufi^ifitfoi  tf  fc^tfftv^7q 

semper  pro  vobis  prcces  faciens. 

*aaa'm,  0.  Nomen  proprium  be- 
braicum  indeclinabile  primi  parentis, 
generis  humani  auctoris,  inde  9r^«T«- 
T»^,  «-^«royoyo;  et  fefjuroirtirfi^  a  Scrip- 

toribus  eccIesiastiCLS  vocati :  ab 
HDIij^  terroj  quasi  terrigenussiveter'- 

rae  JiliuSj  observante  jam  Eusehio 
Praepar.  Evang.  VII.  p.  180.  ubi  di- 

cit  Adam  Keiret   r^f  'EXXec^x  ^nnif  rov 

ynytfn  notare.  Nec  aliud  voluit  Jose^ 
phus,  qui  A.  J.  I,  c  2.  scribit :  etffi^et" 

'jFt^** A^eifie^  fxA»i^i).  ofifMcifU  ffi  rovro  Ketret 
yXetrrecf  riif  *E^^eU0ff  xvppoF,  ijruiiixt^  <«- 
^o    rns    ^vffeii    ynf   ^v^ecBuayn  fvfyoyf«. 

Respexit  hanc  ipsam  etymologiam 
Faulus  1  Cor.  XV,  47.  Quemadmo- 
dum  autem  solemne  fuit  Judaeis 
hunc  geueris  humani  auctorem  DIK 

firi^nn  vel  riHiyr^  Dirj  appellare, 

et  Messiam,  restauratorem  felicitatis 
generis  huraani,  ]^inNtn  GIU  etiam 

l^^^l  OlHf  de  quo  bene  exposuit 

Schoettgen,  Hor.  Hebr.  et  Talmud» 
T.  I.  p.  670  seq.  ita  et  Paulus  Judae- 
orum  causa  Christum  rh  frx«ro»  'a- 

iiif€ 
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)<^  et  T«r  )fvtiM«f  ifi^ifx^f  1  Cor.  XV, 
45  et  47.  appellavit^  ita,  ut,  in  quo- 
Bam  hic  ab  rS  x^tm  M^mrM  'Ai«tfit 
difieraty  eleganter  ostenderet. 

'AAA'nANOZ,  dw,  i,  i,  sumtu  ca-^ 
rens,  sine  sumtu  comparatus  aut  com' 
paranduSf  gratuitus,  ^ex  «  priv.  et 
dunftU^  sumtus  /acio,)  Semel  legitur 
in  N.  T.  1  Cor.  IX,  18.  «« iu«yysA<^o- 

f«f y«f  i^aixmfof  ^ertt  ro  tvxfyi?a»f  rcv  X^io-- 
r«t  quod  gratis  tradiderim  religionem 
christianam ;  nullam  mercedem  acci- 
pere,  haec  mea  merces  est.     Phavor, 

midirttff'  «tf  IfarrUf  i  ^uxetfn^lf,  x»t  «• 
iax»f«r  To  fiii  iufeifAtf6f  im^^ctfitr^eu,  nrot 
To  iixxufitnf,     Plutarch.  Apophth.  p^ 

189.  F. 

'AAAf.  Nomen  proprium  hebrai« 
Cum  «xAirov  viri  ex  majoribus  Christi^ 
qui  fuit  filius  Cosami^  pater  vero  Mel- 
chi.  Luc.  III^  28.  in  genealogia 
Christi. 

•AAEA«>rf,  w,  H, 

1.    ut  hebraicum    i1^n>^>    cui  in 

T 

verss.  graecis  respondct,  proprie  so* 
rorem  notat,  sive  germanam  sive  ag" 
naiam  sive  tUerinam.  Foemininum 
ab  Hik^ls,  quod  vide.  Matth.  XIX, 
29.  n  mhx<pd^.  Luc.  X,  39.  XIV,  26. 
et  alibi  saepe. 

2.  synecdochice :  propinqua^  cog" 
nata^  consanguinea.  Matth.  XIII, 
56.  ubi  eu  a^x^etl  *U(ru  sunt  sine  du- 
bio  vel  sororis  matris  Jesu  filiae,  vel 
omnino  propinquae,  cognatae  Jesu. 
Marc.  VI,  3.  Scriptores  latinos  soro^ 
res  pro  patruelibus  vel  consanguineis 
usos  fuisse,  docuit  Perizon.  Animadv, 
c.  3.  p.  107  seq.  Hebraicum  rf\TlH 

aeque  late  patet,  et  non  solum  in  ge- 
nere  consanguineam^  Genes.  XXIV^ 
59.  sed  etiam  in  specie  Jratris  et  pa» 
iruelisjiliam  denotat,  Genes.  XII,  13. 
19.  XXVI,  7.  9. 

3.  quae  tanquam  soror  habetur  et 
amatur.     Matth.  XII,  50.  iWij  mn<r^ 

To  ^fXt^/Moi  Tot;  jr«r^«;  /mov,  etvrii  /m«v  «)f  A- 

^n  irrtr  omnes  veri  Dei  cultorcs  soro- 
rum  loco  habeo,  tanti  aestimo,  quara 
sorores.  Marc.  III,  34.  Rom.  XVI, 
1.  rnf  HtX^iif  ifiSf  nobis  admodum  ca- 
ram  et  dilectam.    1  Tim*  V,  2.    So- 


lent  autem  etiam  Hebraei  quamhbet 
rem  conjunctissimam,  aut  admodum 
caram  JlVW  appellare.    Prov.  VII, 

4.  Job.  Xvil,  14. 

4.  metaphorice :  quae  unam  ean^ 
demque  religionem  cum  aliis  prqfitefur^ 
et  Mtr  fjo^ci"  Christiana,    1  Cor.  VII, 

15.  ihxpoi  if  uhxp9  Christiani  utrius- 
que  sexus.  ib.  IX,  5.  i^iX^iif  yvfauxt^ 
ffi^ufrvfi»  uxorem  christianam  secum 
ducere.  Quo  loco  pessime  abutentes 
clerici  quidam  temporis  successu  so- 
liti  fuerunt  propudia  sua  «itx^eLi  ap* 
pellare,  ut  docuit  Suicer.  Thes.  Ecclesm 
T.  I.  p.  83.  — Jac.  II,  15.  2  Joh.  v. 
13.  Hinc  in  prophetarum  iibris  sin« 
guli  populi  ob  commune  eorum  ido- 
loiatriae  studium  /l^n2*(  vocantur  Je-* 

T 

rem.  III,  7.  8.  Ezech.  XVI,  45  seq. 
Cf.  Fesselii  Adversaria  Sacra  V.  c. 
12. 

'AAEA4>dZ,  •!;,  0, 
1.  frater  vel  ex  iisdem  parentibus 
ortus,  germanus,  mvr$Kcwtffnrc^,  ifuftin^ 
(HN  Genes.  IV,  2.  X,  21.  Matth.  IV, 

18.  XXU,  25.)  vel  agnatus  ex  eodem 
quidem  patre,  sed  diversis  matrihus  e- 
dituSf  9r«T^fl^^fA^«(  {T}\^  Genes.  XLII, 

16.  XXX VU,  26.  "l  Reg.  II,  7. 
Matth.  XIV,  3.  Marc.  VI,  17.  18. 
Luc.  III,  1 — 19.) ;  vel  uterinus  ex 
una  eademque  matre,  sed  diversis  pa^ 
tribus  editus,  |KDT^«^fA(po;,  ifufuirpifm 
(n»  Judd.  VIII,  19.)  Phavor.   iJiA- 

(p»t'  •/  uc  rni  uvrni  SfA^vo;  yfyoyo^rf;,  o- 
^o3fA<poi.  iiX^vi  yik^  Asffrou  if  ft^r^u.  xm}" 
fttre^  Tov  »  Tov  mftctifcfrof  ro  eftdv  ytftrett 
u,itX(pif'  Ktti  uotX^ot  iftovtir^fi  f^if  ttui  o* 
fMirurc^tS,  ci  vc  roy  uvrov  irur^o(.  ofMfti* 
T^<o<  3f  Ktti  iffftiro^tif  o/  f»  rif;  uirnii  ftif 
r^of  ».  T.  A.  In  hac  propria  significa- 
tione  hoc  vocabulum  interdum  omit- 
titur,  Luc.  VI,  16.  Act.  I,  13.  'Uviu^ 
'lofMvCov,  sc.  uitx^of,  coll.  Judae  v.  1. 
ut  m^  2  Sam.  XXI,  19.  1  Paral.  XX* 

T 

5.  Sed  deinde  ut  hebraicum  tj^  la-' 

tissime  patet,  et  in  universum  omnemf 
qui  est  quocunque  modo  cum  aUero 
conjunctuSf     notat,    (ab    arab.   ^^\ 

conjunxiti)  et  Graecis  mhxfk  omni- 


AiiXipo^. 


AA 


*AieX^og. 


no  res  dicuntur»  in  guibus  quaedam 
reperilur  similiiudOf  ru  oft,9m  (interpn 
Eiym,  M.  et  Schol.  koph,  Antig, 
198.  cf.  Koenius  ad  Gregor,  de  Dia*- 
leci.  p.  269.  et  Morus  ad  Isocr.  Pa* 
neg.  c  20.)  :  ita  etiam  in  N.  T.  »}fA- 

2.  dicitur    conjuncius    sanguinis    ei 
Jamiiiae  vinculo,  cognaius^  consangui- 

netLSy  qui  est  ex  eadem  Jamiiia  oriun" 
dus:  utrr»Genes.  XXIV,  27.  Le- 

T 

vit.  XXV,  48.  Deut.  II,  4.  8.  Matth. 

XII,  47.  i3#v,  •/  ai^X^ot  G^v,  XIII,  55* 

XXVIII,  10.  Joh.  VII,  3.  Act.  I, 
i4.  Gal.  I,  19.  Omnia  haec  loca, 
in  quibus  fratrum  Christi  raentio  fit, 
de  ejuB  cognatis  et  propinquis  expli- 
canda  esse,  recte  jam  judicarunt  ec« 
clesiae  veteris  doctores,  quorum  scn« 
tentias  coliegit  Suicer.  Thes.  Eccles. 
T.  I.  p.  84  seq.  Cf.  etiam  Semleri 
Commeni.  de  hrrccvfdtf  ei  Evangelio 
Helrraeorum,  (Hal.  1777.  4.)  et  Pet. 
Tiliandri  Diss.  explic.  notionem  rSf 
T0»  K9(w  Ax^Sf  Matth.  XII,  46.  etc. 
Upsal.  1772.  4.  Etiamyrfl/er  in  La- 
tinorum  scriptis  hoc  sensu  usurpatur. 
Apud  Curtium  VI,  10.  24.  Amyn- 
tas,  Pcrdiccae  filius,  frater  Alexan- 
dri  vocatur,  qui  ejus  patruelis  erat. 

3.  populariSf  ex  eadem  gente  oriun" 
dus,  ejusdem  populi  membrum,  ad  imi- 
tationem  hebr.  n»  Deut.  XV,  2.  3. 

Job.  XIX,  13.  Act.  II,  29.  «fJji« 
«^^•i  carissimi  mei  populares.  ib. 
III,  17.  22.  Ik  rSf  d^^iX^pSf  vfMf  e  gen- 
te  vestra.  ib.  VII,  23.  25.  26.  «SiAtpo/ 
frn  vfcuf  populares  vos  estis.  ib.  IX, 
17.  XIII,  26.     Rom.  IX,  3.  W^  rSf 

itotX^Sf  fA6v,  rSf  a-vyyifSf  fMv  xart^ 

cvpctf.  Hebr.  VII.  5.  Non  male  ita- 
que,  immo  convenienter  usuiloquendi, 
Alexandrini  Exod.  XXII,25.  verba 
hebraica  :     'My  ^^jyrrn»  ^y/li^ 

»  T  ^  •  •t  V  V  * 

transtulerunt :  rS  xhx^f    rS  yrmx^S 

4.  conjuncius  religionis  vinculis,  qui 
vnam  eandemqne  religionem  cum  ali' 
quo  prqfiieiur.  Act.  XXII,  5.  ^fU 
rw%  tiio.^wf  ad  Judaeos,  Damasci  in- 
colas.  ib.  XXVIII,  21.  •vn  ^apufm^ 

ToM.  L 


fi%fif  rtf  rSf  iitX^Sf  neque  Judaeorum 
quisquam  advenit.  Hinc  in  N.  T.  li- 
bris  Kccr  iio^iif  Chrisiiani  eihx^^t  vo- 
cantur,  vel  sirapliciter :  Mattli.  XXV, 
40.  Act.  VI,  3.  IX,  30.  X,  23.  XI, 
29.  1  Cor.  V,  11.  XV,  6.  vel  additis 
verbisff  Kv^/«  :  Philipp.  I^  14.  qui  lo- 
quendi  usus  diu  in  vetcri  ecclesia 
mansit,  teste  Suicer.  Thes.  Eccles.  T. 
I.  p.  86.     Ita  ctiam  hebr.  ni^  accipi- 

endum  videtur  Ps.  CXXXIII,  1. 
les.  LXVI,  20.  Jer.  XXXI,  34. 
Amos.  I,  9. 

5*  conjunctus  amoris  vincido  et  usus 
et  consuetudinis^  amicus  quasi  Jratris 
loco  habendus.  Matth.  V,  47.  w>  «r- 
^cicTiTh  rov^  aiiX(povi  vfiSf  fcifcf,  (ubi 
in  codd.  quibusdam  e  glossemate  ^/- 
XovilocouiiX^ovi  Iegitur.)ib.  XXIII, 
8.  ubi  tamen  eiiixpci  potius  esse  viden- 
tur  ejnsdem  disciplinac  alumni.  Ma- 
gis  verohucpertinent  loca,Matth.X  1 1, 
49.  iiw  «i  aliX^olfiw  hos  pro  fratribus 
meis  habeo.  2  Thess.  III,  15.  1  Tini. 
V,  1.     Eodem  scnsu  nb^  2  Sam.  III, 

27.  1  Regg.  XX,  32.  et  Canlic.  V, 

I.  aiix^oi  in  vers.  Alex.  hebr.  Dn*l"T 

respondet.  Lucianus  de  morte  PerC' 
grini  p.  764.  i  fofio^inii^  o  ^fiSroq  i^Kncif 
uvrovi,  Sg   etiiX^oi   ^cifrti    **if   uX?^Xo/f* 

Homer.  II.  Z,  429  seq. 

6.  conjunctus  muneris  ei  officii  vincum 
lisf  collega,  muneris  socius.  (Act. 
XXI,  20.)    1  Cor.  I,  1.    2  Cor.  I,  1. 

II,  12.  Ephes.  VI,  22.  Philipp.  IV, 
21.  coll.  V.  22.  in  quibus  locis,  uno 
tantum  excepto,  omnibus  uhx(poi  di- 
cuntur,  qui  fuerunt  Pauli  in  tradenda 
religione  christiana  socii  et  adjutores. 
Ita  Dm  Esra  III,  2.     2  Sura.  XV, 

20.   1  Regg.  XIII,  30. 

7.  conjunctus  humanitaiis  et  naturae 
vinculis^  quivis  alius,  alter,  homo,  qui 
Graecis  o  vXn<rtof  et  o  tn^eg  vocatur. 

Matth.  V,  22.  ^rS?  o  o^yt^ofdfog  rS  tihX' 
(pSotvrov  quicunquc  tenicre  altcri  irasci- 
tur.v.23.24.ib.  VII,  3.  XVIII,  15.21. 
35.  Hebr.  VIII,  11.  ubi  *JiA<po?  et  ♦ 
^Xn<rtof  permutantur  invicem.     Rom. 

Vlll,  29.  «i$  T«  tifcu  otvrof  fr^anoroKOf  e» 

TtMwk  liJiAf  •&  ut  esset  prmceps  ct 

C  quasi 
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quasi  antesignanus  omnium  hominum^ 
coll.  Hebr.  II,  11 — 17.  Eodem  sen- 
6u  nik  Genes.  XXVI,  3.  Deut.  I,  16. 

Joel.'lI,  8.  Et  Genes.  XLIII,  33. 
«^fA^A^,  in  vers.  Alex.  hebr.  tn  res- 

pondct.  Exposuit  de  hoc  ioquendi 
usu  fusius  Vorstius  PhiloL  S,  c.  III. 
p.  67.  ed.  Fischeri,  Nec  negligenda 
sunt,  quae  de  vocabulo  ^3aA<po(  in  uni- 
vcrsum  docte  disseruit  Fesselius  in 
Adversariis  S,  Lib.  V.  c.  XL 

'AAEAOch^HS,  n»T«f,  i,  proprie : 

Jratemitas,  i  «itx^if  cf^ofcMy  ut  expli- 

catur  a  Dione  Chrysostomo  XXXVllI. 

p.  472.  (1  Macc.  XII,  10.   17.)  et 

Jratrum  coetus, 

2.  Christianorum  coetus^  Christiani, 
i.  q.  «ciiX^oL  Abstractum  pro  con- 
creto,  uti  ^tXoTiK  pro  ^iKon  amicis^ 
9-vfAfUbxi*  pi*o  a^fifitc^otf  sociis  apud 
Herodot,  ct  disciplina  pro  discipuUs 
apud  Gellium  N,  A,  II,  c.  18.  Bis 
legitur  in  N.  T.  1  Petr.  II,  17.  t\^  «- 
SfA^oTjrrtf  ttyctfruTt  amate  Christianos  : 

Si/rus  r>^. }    Q:x.jwy.      Ibid.  V,  9. 

tJ  I»  KOTfM»  vftSf  «SgA^onrr*  Christiano- 
rum  coetui  per  omnem  terrarpm  or- 
bem  disperso.  Sic  et  Cyprianus  Ep. 
2^,fratemitatem  salutate, 

"aAHAOS,  »,  «,  if,  »20«  manifestu^, 
occultus,  obscurus,  (ex  «priv.  et  ^^x«f, 
manifestus,)  Luc.  XI,  44.  ag  tu  fi^n- 
ftuec  T»  alnXet  similes  scpulcris  occul- 
tis,  non  apparentibus :  nam  statim  ad- 
dltur ;  xxi  ot  itf^^vTTot  ol  ^^iTretTovfTtf 
lireifoty  6VK  o\'^a(ri,  Ps.  LI,  7.  Aloxan- 
drini  verba  hebr.  nODn  DJ1D2^  trans- 

tulerunt  tu  uor,>iec  Kect  Tet  K^v^tet  r?$ 
ro^tx^.      Polj/l),  III,  19,  2.  ei^n><ot  Toyrot 

occuha  loca.  Ib.  III,  54,  5,  Phavor, 

aonXof'  OV  tfUtTIOV  TO  (peCM^09,  KUt  u^nXof 
TOTFOf'   0  (TKOTUlfOi, 

2.  incertuSi  duhius  (Polijh,  VI,  ^Q^ 
11.  VIII,  3,  2.)  adeoque,  si  de  sono 
adhibetur,  non  distinctus,  1  Cor. 
XIV,  8.  luv  u^Xof  ^otinf  o-eiXTrtyi  ^S  si 

non  distinctum  tuba  sonum  edit,  ut 
nempe  quilibet  intelligere  possit,  jam 
ea  classicum  cani. 

'AAHAdTUS^  nrcff  i,  incertitudo. 


inconstantta,  vaniias,  et  inprimis  re« 
bus  tribuitur,  quae  sunt  fluxae  et 
transitoriae.     Semel  legitur  in  N«  T« 

1  Tim.  VI,  17*  ^ilK  ax^-tKtfeu  S^ri  4rA«v- 
rov   ec^nXoTfiTi,    pro    M-i    ^Xovree  eQtiXmf 

nec  confidant  divitiis  incertis  et  fluxis. 

Si/rus:  jAo^/  ^oiai»^  a!>\»  in 
quibus  non  est  securitas  (aut  spes.) 
Polyh,  XXXVI,  4,  2.  Eodem  sensu 
eihUec  adliibetur.  Cf.  Vorstii  PhHol, 
iS.p.  271.  ed.  Fischeri, 

'AAfiAOi:,  adverb.  proprie:  non 
manifestef  obscure, 

2.  in  incertum  eventum,  dtdno  erf- 
tUj  ancipiti  fortuna  :  (quod  alxas  di- 
citur  i/>  u^nXof,  Vide  Plutarch,  <SyfR<' 
pos,  p.  1180.  C.)  ab  uhxofy  quo  etiam 
interdum  res  significatur,  de  cufus 
eventu  et  exitu  non  constat^  2  Macc. 
VII,  34.  Semel  legitur  in  N.  T. 
1  Cor.  IX,  26.  iyot  rotfvf  tlSrm  r^j^a 
»f  ovK  ainXe»i  in  stadio  mihi  proposita 
curro  non  in  incertum  eventum,  h.  e. 
ego  ita  operam  navo  religioni  christi- 
anae,  ut  non  incertum  sit,  an  fruc« 
tum  inde  percepturus  sim  speratum. 
Fortasse  tamen  «3hA«f;  pro  ti*xtm 
ponitur  h.  ].,  ut  legitur  apud  Dionys, 
Halic,  Antiqu.  Rom.  1.  X.  c.  45. 

'AAHM0N£f2,  of,  fut.  ifV«,  gravis" 
sime  angor  et  paene  animo  deficio^ 
cum  gravi  doiore  luctor,  Hinc  in 
versione   Symmachi  partim  rS  "jlQJ^ 

Ps.  LXI,  3.  partim  ^Sn  Ps.  CXVI^ 

11.  rcspondet,  adeoque  de  mcntis 
deliquio   usurpatur.    Matth.   XXVI, 

37.  ijg|«T0  Xvinia^ui  Ktci  u^JHftofUf  8um- 

ma  tristitia  et  angore  corrjpitur.r 
Marc.  XIV,  33.  hcUfJ^Mut  juci  i^- 
fAOftif,  Philipp.  II,  26.  Hippocr,  m^i 
iru^6,  p.  563,  uXvvf  Keci  ilafifMnmf  i  ^v* 
fioi,  Aelian,  H,  A,  III,  21.  Alia 
exempla  habet  Elsnerus  in  Conmient. 
ad  Matth.  T.  IL  p.  268.  et  Wetste^ 
nius  ad  Matth.  1. 1.  Hesych,  minfUfS' 
etKfiiti,  etyeiffiS,-^  Suid,  xJuf  Xtnrovfiat. 
Etym,   M,  ec^nfcofitr    uXvuf,    iw^ff 

ifA^^UfUf, 

'^AiAHZ,  «v,  0,  per  synaeresin  pro 
i*hii  ftpud  poetas  maxiBie  obvium, 

(ab 


^Aiin^. 
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(ab  Jl^  et  «  priv.)  positum,  proprie 
notat:  quod  videri  neguii  (q.  d. 
muHiffmi^ef,  ut  Plutarchus  exponit 
de  Isid.  et  Osir.  p.  382.  )>  loam 
obscmntm  et  ienebricosum^  teste  auc- 
tore  Ettfin,  M»  ^im'   x^^t^^  ^^^^yu$ 

s«^  T»  iD«fy  To  fiy^itm,  f3%i;  xeii  firr* 

fM.  Idem  Schol.  SophocL  in  Ajacem 
T.  606.     Hinc 

2.  ita  dicitur  locus,  sub  terra  con- 
stitutus,  obscurus  et  ienebricosus,  in 
fuem  omnes  manes  cogif  sejundasque 
a  corpore  animas  congregari,  commU" 
nisjuit  Judaeorum  (a  quibus  ^Kt^ 

▼ocabatur,  les.  XI V,  11.)  opinio  (de 

qua    beoe   exposuerunt  Lovoih.    de 

Pbesi  sacra  Hebr.  Prael.  VU.  Wet- 

stenius  ad  Luc.  XVI^  23.  et  Baehrens 

in:    Giitrrfttctsnfi^tn  ultx  tien  i^Drcn^ 

tn  riten  ^tbTUtzXf    Halie  1790.  8.), 

orta  haud  dubie  ex  Jabula  poetica,  a 

qna    plures    imagines    petitas    esse 

MiduLeUs  docuit  ad  Lovothi  1.  1.  p. 

186.     £ft   uno    verbo:    orcus^    tiie 

WtimMt^tnjt  dci^attenreici,  tiait  Stefci 

Her  ^Hten,  the  tvorld  below,  the  shades^ 

tke  region  qf  death.     Act.  11»  27.  «v» 

^tmruXtr^riif  rnv  ^xvif  fitv  %U  tfiov  non 

enim  relinques  animam  meam  in  or- 

co ;  qui  locus  tamen  vulgo  male  red- 

ditur:    non  relinques   corpus   meum 

ni   sepulcro:    verba  enim    desurota 

nmt  e  PS.  XVI,  10.  ubi  b^M)^  posi- 

tom  est  (Vide  Pauli  Slevogti  DiS" 
putationem  Hellenisticam  p.  234.  Th. 
Crenii  Analectorum  PhitoL  Crilico" 
Historicorum.J  Ib.  v.  81.  <^f  ov  xarfPiii- 
^  fff  «^«Vy  scil.  roir$f  seu  ^SfM  S.  iofioff 

qood  additur  apud  Homerum  U.  XV, 
251.  Odyss.  XI,  149.  626.  XII, 
21.  (sciendum  enim  est,  in  oratione 
fioluta  pariter  ac  in  carmine  l^xwrrt' 
s#(  dici  h  ipw,  subaudito  «f»«  s. 
imfunrtt  seu  uf  fiw,  subint.  •r»»)r, 
TMr«9>  uti  exemplis  demonstrarunt 
Steph:  Thes.  L.  Gr.  T.  I.  p.  1110. 
Jensius  in  Lectt.  Lucian.  p.  140  et 
351.  ac  Vechnerus  in  Hellenolexia  p. 
124.)     i^poc  1, 18.  ix0  rki  xhui  r$v 


^atdr^v  Ktt)  r«v  £iov  imperio  meo  et 
mors  et  orcus  parent.     Apoc.  XX, 

13  et   14.  »««— 0  ttim   tdvxxf  rtvf  b 

«fVT«  ftKPovf.  Eodem  sensu  ecim  Sirac. 
XLVIII,  5.  LI,  8.  Sapient.  II,  1. 
Joseph,  A.  J,  VI,  14,  2.  i  ii  uyvodva-ct 
rlf  'ZecfMvnKtv,  oarti  njv,  xctMl  rovrof  V^ 
ofiov. 

3.   infemum,    impia    tartara,  locus 

subterraneus   poenarum,   impils  post 

mortenu    daemonum    inter    consortia 

(2  Petti^II,  4.),  tolerandarum,  aut 

ex  aliorura  mente,  ipsa  conditio  mi^ 

serrima  impiorum  post  mortem,  Luc. 

XVI,  23.  Kcii  h  r£  efin — —  v^«sg;^;fl#» 

If  fieircifii,  h.  e.  in  inferno  inter  cru* 

ciatus.     Huc  etiam  referrem  locum 

admodum  vexatum  Matth.  XVI,  18. 

ubi  per  x-vXeii  uiov  vim  et  poiestatem 

Diaboli  et  omnium  impiorum,  Christi 

adversariorum^  intelligo,  quam  frus- 

traneam  et  inanem  fore  in  oppugnan- 

da  ecclesia  christiana  promittit  Chris- 

tus  1.  1.   quod  etiam   Chrysostomus 

voluit,  qui  omnem  locum  de  pertculis 

gravissimiSf  coetui  Christianorum  im^ 

minentibuSf  interpretatus  est.  Cf.  Joh. 

Georg.   Altmanni   D.  phil.   crit.   de 

xvKeitf  £iov  in  Matth.  XVI,  18.  quae 

reperitur  in  Museo  Helvetico  T.  I.  p. 

515.  De  ^adem  formula  vide  quoque 

Valkenarium  ad  Eurip.  Hippol.  1445. 
p.  321. 

4.  mors  ipsa,  quae  ex  more  He- 
braeorum  interdum  ut  persona  induci- 
tur.  1  Cor.  XV,  55.  vov  o-ov,  cfin  (in 
codd.  quib.  ^'y«rf ),  ro  fTxof ;  ubi  est 
vis  tua,  o  mors,   et  imperium  ?    id 

quod   in   anteced.   yrov  o-ov,  B-elfecrt,  ro 

Ktrr^of  i  Hinc  rf  jy)p  «f^j  respondet 

in  vers.  Alex.  Prov.^XIV,  12.  XVI, 
25.  Ipsa  verba  hebraica  TWO  et  b^l^^ 

permutantur  invicem   les.  XXVIII, 
15.  Sirac.  IX,  17.  XLI,  7. 

5.  omnis    locus    inferior,   injimus, 
et  metaphorice :    statu^  miserrimus,' 
conditio  deterior.   Matth.  XI,  23.  i) 
*{tti   rov    «v^tfvov    v^cttuTeb,    wq    eciov 

MT«C<C«0>^j|0ii  quae  es  ad  astra  sub- 

lata,  ad  infima  deprimeris,  h.  e.  ad- 

modum  misera  et  abjecta  erit  tua 

C  2  coaditio. 


conditio.  Luc.  X,  15.  Eodem  sensu 
b^^lkp  Ijr  les.  LVII,  9.  et  XIV,  13. 

adhibctur.     AeschyL   Sept.  c.    Theb. 

327.  •iKTplt  yetp  sroAiv  o    'Qfvyiecf  '^Atit 

'AA1AKPIT02,  /f«v,  0,  i,  proprie : 
^i  discerni  non  j^otest  seu  distin^ui^ 
indiscrctusj  indistinctus,  CyriUus : 
mitaK^tr^iy  indiscretus,  Hesych,  tc^tm- 
k^tror  £iiX)^aiPiTrc9.  Phavof,  f*n  txttf 
itux^t<rtf.  unae  in  yers.  ^tpnmachi 
Gencs.  I,   2.  hebr.  Vl'2  respondet. 

Polyb.  XV,  12.  9.  eOttuc^trH  ^mfi. 
Artemid.  I,  13.  III,  SQ.  Arrian. 
Epict.  I,  16.  Sed  pro  variis  verbi 
itaxptficr^xt  significationibus  etiam  ad- 
jectivum  tcitdtcptrci  diversimode  sumi- 
tur;  et  cum  illud  interdum  litisare, 
contendere^  rixari,  notet ;  etiam  noc 

2.  euniy  qui  est  ab  omni  conteniiane 
et  rixa  alienus^  signidcat.  Jac.  III, 
17.  11  «y<^0fy  0-6^/flC  eciiaix^rii  lirrt,  h.  c. 
vera  sapientia  divina  cultores  suos  ab 
omni  contentione  alienos  reddit  et 
postulat,  coll.  V.  16.  ubi  vid.  Wetste^ 
nius.  Caeterum,  ut  jam  obscrvavit 
Krebsius  ad  Schoettgenii  Lexicon 
N.  T.  non  insolcns  est,  adjectiva, 
quac  significationcm  passivam  habent, 
interdum  ^gnificationem  activam  in- 
duerc :  in  quam  rem  excmpla  suppe- 
ditat  Hemsterhus.  ad  Lucian.  Halm 
cyon.  T.  I.  p.  179. 

'AAIAAEinTOZ,  «v,  ^,  v„  non  in- 
tennissus,  non  cessansy  perpetuusy  (ex 
«   priv.    ct   itxXu-x-t   desino).     Pha- 

VOr.  u.ottixwrrof  wtfHfCf,  ecxxreciracv(rr»f. 
Hom.  IX,  2.  eciiecXu^rci  oavffi  r^  xap" 
2t(€  /A6V   acerbissimo   senipcr    dolore 

angor.      2  Tim.    I,    3.    itf    eiitecXuTrrcf 

i)^§i  -xi^t  o-cv  ftfuecf  sicut  et  perpetuam 
tui  memoriain  habeo. 

'AAIAAE(nTn£,  Adverbium,  sine 
tntermissione  tdla,  indcsinaiter,  sem" 
per.  Alberti  Gloss.  N.  T.  aitecXu^mtf 
itnfocUf  uu.  1  Macc.  XII,  11.  2 
Macc.  XV,  7.  Polyb.  IX,  3,  8. 

2.  saepc,  muUum.  llom.  I,  9.  «$ 
it)M(Aiixr«^    fifUet»    vfMtf    TTotevfMi     me 

saepius  vestrum   mentionem  iAcere. 


*Ait»i6f* 


rm  ^^cnvxto^^  Praeter  haec  •  loca 
non  legitur  in  N.  T. 

*AAIA<I»©OPfA,  i«f,  i,  proprie  sen-» 
8u  physico :  incorruptibilitas^  inte' 
gritaSf  ita,  ut  rebus  tribuatur,  quae 
non  sunt  corruptioni  obnoxiae,  quae 
intactae  manserunt  et  illibatae. 
Aelian.  V.  H.  XII,  L  (ex  *  priv.  et 
itec^6\l^»icorrumpo.)  Vide  Wetstenium 
ad  Tit.  II,  7. 

2.  sensu  morali  de  iis  raaxime  a« 
pud  Graecos  dicitur,  yui  se  pecuniis 
aut  precibus  corrumpi  non  patiuntuTf 
qui   sunt,   ut  verbis    Platonis    utar, 

tQtec^^c^et  iinno-t  xect  j^^fMCorf. 

3.  integritas,  veritaSy  puriias,  Hie 
QLtcltttit,      tHnt)crf8ljeici)t])rit,    purity^ 

trulh.      Tit.    II,    7*    if    rjt    MeCierMMXiet 

eiitec^^c^Uf  in  doctrina  integritatem, 
h.  e.  cura  ut  tradas  doctrinara  genui- 
nam,  veram,  nuUis  erroribus  aut 
additamentis  corruptam.  Lutherus  : 
mtt  unterfaliKclteir  iLelire,  tvith  true 
doctrine.  In  quibusdam  codicibus 
mtph^Uf  legitur  sensu  eodem.  G. 
Wakefield  in  Sylva  Critica  P.  I. 
p.  7L  loco  aiiec^^o^Uf  repoDi  jubet 
olitec^c^iecf,  ct  eiitecpc^Uf  cam  esse  di<« 
cit,  quae  sine  respectu  personarum 
se  gerit,  neque  minus  pauperi  consu- 
lit  quam  diviti  potentique. 
'AAlK^n,  i,  fut.  hVat, 
1.  injuria  ajfficio^  injuriam  infe.ro, 
injnrius  sum  in  aliquem,  laedo,  Matth. 
XX,  1 S.  irecT^t,  ov»  ec^Koi  rt  nulla  a  mc 
in  te  injuria  profecta  est.  Act.  VII, 
26.  tfec  t/  ec2tKi7ri  ecX>Ji?.ovf ;  quare  in« 
jurias  vobis  invicem  infertis  ?  et  v. 
27*  0  ec^tKoif  auctor  litis  dicitur  {y\ti^ 

Exod.  II,  13.)-.  1  Cor.  VI^  8.  eQtxtH^ 
xeti  tixompuru  2  Cor.  Vii,  2.  Gal. 
IV,  12.  oudsy  fa  n^txnntn  semper  cnim 
amico  et  benevolo  erga  ine  fuistis 
animo.  Philem.  v.  18.  ti  }i  rt  fftKnA 
ro<  si  autem  quid  tibi  surripuerit. 
Vide  ad  h.  1.  Comment.  Scipionis 
Gentiiis  p.  148.  seq.  ed.  de  Ruyter. 
In  vers.  Alex.  hebralcis  verbis  DDTT 


Genes.  XVI,  5.   Hab.  I,  2.  et  jJtg^ 

1  Thess.  I,  3-  II,  13.  t^toroZfto  «?    "^^^'  ^'  ^*   ^^  ^^^'  ^*  r«8po»^eU 
eif  iitttxu^iif.  ib.  V,  17.  «>W»^    Adde  AeHan.  V.  H.  XIV,  18.    Hinc 

m^mofttttf 


'Al 


IZiU. 


AA 


'A^ 


ixia. 


mhMifMUf  passivum,  injuria  mihi  nO" 
Unti  et  invito  itiferturf  accipio  inju* 
riam.  Act.  VII,  ^4.  jmw  Mf  rtfet  tih' 
tfifftuw  et  videns  aliquem  afflictum, 
8.  mtle  tractari.  Medium  vero,  «^i- 
zitfuu,  aequo  animo  injurias  patior, 
patiar  voiens  lubensque  mihi  Jieri 
infuriam.  1  Cor.  YI,  ?•  iietTt  •vxi 
fUKAA«p  miixM%\  quidni  potius  inju- 
riam  vobis  fieri  patimini  ?  Aristot, 
de  Morib,  V,  11.  cf.  Bauer.  PhiloL 
Thucyd.  PauL  p.  245.  Dresig.  de 
x^bis  mediis  N,  T,  II,  1. 

2.  crimen  committo  publicum,  in 
quod  ex  legibus  humanis  animadver' 
tendum  est^  dn  Citil^taerbrecfien  bege- 
^ttt,  a  breack  qfcivil  law,  scelus  admit" 
tOf  conira  jus  Jasque  ago,  i.  q.  ^»g«- 
9^00.  cf.  Stephan.  Thesaur.  L.  Gr.  T. 

I.  p.  1006.  Act.  XXV,  10.  'Uv^xicvj 
9vkf  iiiiufim  nuliius  in  Judaeos  crimi- 
nis  reus  sum,  coU.  v.  ?•  et  8.  ib.  v. 

II.  u  fU9  ytt^  M^ud,  Kxt  e^tof  ^ufetrov 

riir^X<*T' "'  maleficium  commisi  nior- 
te  mulctandum.  2  Cor.  VII,  12.  ubi  « 
tilixvrxi  Corinthius  ille  dicitur,  qui  in- 
cestus  crimen  cum  noverca  sua  ad- 
nuscrat,  et «  cQtKnhk  ipsa  noverca  est, 
cui  persuasit,  ut  in  sceleris  sui  socie- 
tatem  veniret. 

3.  in  univcrsum :  impie  ago^  viiio" 
iiiati  studeo,  peccatum  committo,    Co- 

loSS.  III,  25.  0  ^  «^ix^y  KOfAtUTAi,  0  i^i" 

x^n  impius  pcrversitatis  suae  poenas 
dabit  Deo.  Apoc.  XXII,  11.  «  oQf 
x«9  at^uci^cirt»  Irt  scelestus  peccare 
pergat.  In  vers.  Alex,  respondet 
non  solum  hebr.  TX^p  pcrverse  egit,  2 

Sam.    XXIV,    17.    sed   etiam    ytth 

2  Chron.  VI,  57-  Eurip.  Phoen.  v. 
975.  HtMH  r^  T«l?  Quif.  Aelian.  V. 
H.  XIV,  28. 

4.  per  metonymiam  causae  pro  ef- 
fectu:  laedoy  noceOf  damno  afflcio, 
ita,  ut  non  j^olum  de  personis,  sed 
etiam  de  rebus  inanimatis  adhibeatur, 
ut  exemplis  comprobavit  Reitzius  ad 
Ludan.  Opp.  II.  p.  92.  Luc.  X,  19. 
i(yf  avifv  vfiSi^  ov  fui  tt^pcioTi  ita,  ut  nihil 
horum  possit  vobis  nocere.  Apoc. 
II,  !!•  $p  fen  uiumt^  U  t«v  ^fdr^v  noB 


obno^*us  erit  morti.   ib.  VII,  2.  3. 

iotKtia-ect  riif  yHf  Kcii  rnf  B-uXuTa-xf  dam<* 

num  inferre  terrae  mariquc.  ib.  IX, 
4.  10.  19.  XI,  5.  Sapient.  XIV,  29. 
aiiKfi&^vxt  ov  ir^oe^i)c*fTut  nullum  dam« 
num  metuunt.  Xenoph.  de  Ue  eques" 
tri  VI,  3.  Antigon.  Canjst.  hist. 
mirab.  c.  28.  uhKHf  rovg  Kvfttq. 
Tftucyd.  II,  71.  riif  7«» — fAn  uitKHf» 
Ib.  IV,  98.  ubi  vid.  SchoL  Ilesych. 
i^tKno^f  iixu^if,  qim  rationc  ct  hanc 
vocem  interpretatus  est  Scholiastes 
Thuc^d.  V,  84. 

*AAfKHMA,  T0ff,  T«,    proprie:  in- 

juria,  iujnriae  illatio,  injuste  Jhctum. 

Hinc  eo  usi  sunt  Alex.  pro  hebr.  V12in 

2  Sam.  XXII,  49. 

2.  crimen,  Jacinus  conira  leges  ci" 
viiatis  admissum  adeoque  capitale,  uit" 

xnfuc  ^ifioa-tof,  Act.  XVIII,  14.  fi  ^19 
oi/y  ijy  uoiKi^ua  rt  n  ^uotovpynftu  TTOfK^of  Sl 

ad  me  affcrretis  malencium  aliquod. 

ibid.  XXIV,  20.  rt  tv^of  if  iftoi  uitKnfUt 

num  alicujus  me  criminis  convincere 
potuerint.  Hoc  sensu  legitur  in  vers. 
Alex.  1  Sam.  XX,  1.  pro  hebr.  p^  et 

pro   njn  1  Sam.  XXVI,  18.    Pol^b, 

I,  66,  6  et  8. 

3.  impie  Jactum,   peccaium,   hebr. 
y\y,  cui  in  eodem  sensu  respondet  in 

vers.  Alex.  les.  LIX,  12.  et  Jer.  XVI, 

17.  Apoc.  XVIII,  11.  ubi,  quae  in 
priori  membro  commemorantur  uftu^" 
riut,  in  posteriori  uiiKifturu  appellan- 
tur. 

*AAlKf A,  «$,  if,  proprie 

1.  injustitia,  injuria,  iniquitaSf  vio" 

latio  nfficiorum,  quae  aliis  hominibus 

debentur,     Ita  in  vers.  Alex.  saepis- 

sime   respondet  hebr.  V^Jl  v.  c.  Ps. 

VII,  17.  XI,  5.  quanquam  interdum 
etiam   pro  hebr.  pt^    legitur,    Ps. 

LXII,  1 1.  Luc.  XVIII,  6.  0  K^triif  rns 

uiiKtui  injustus  ille  judex.      Act.  1, 

18.  fittrfof  rn(  ^txiui  pecunia,  merces, 
injusto  modo  parta.  coll.  2  Petr.  II, 
15.  Rom.  IX,  14»  ^  uitKiu  Tu^u  r» 
©M  i  num  Deus  iniquus  est  ?  2  Cor. 
XII}  13»  ;^{iV«0^f  fu*  rnf  uitKiuf  ruv" 

C3  rr,f 


'A^, 
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'A^i«o(. 


«nv  condonabitis  mlhl  hanc  vobis  illa* 
tam  injuriam. 

2.  impietaSf  vitiositas,  improbitas  omm 
nis,  ex  usu  vers.  Alex.  in  qua  hebr. 
rfTi^  ^^^-  ^'  9-  «^  Esech.  XXI, 
27.'  (32.)  et  rryHh  Prov.  XI,  5. 
les.  LVIII,  6.  respondet.  Luc.  XIII, 

27*  »i  l^ydrcu  rns  ec^ixtect  impii.  Act. 
VIII,  23.  i<s  o-vtiiTfACf  rni  MCiKtetf  c^S 
ri  cvT*  video  te  csse  improbissimum. 
Rom.  I,  29.  ubi  species  aStKten  com- 
memorantur  srd^yfiW,  xom^tetj  jrAfoyiS/« 
X.  r.  A.  ibid.  II,  8.  ecitxtec  opponitur 
Tff  iXn^Hecy  h.  e.  probitati  (plane  ut 
1  Cor.  XIII,  6.  ib.  III,  5.  VI,  13.  iVx» 
ft^^xxtfs  vitiositatis  instrumenta.  2  Tim. 
II,  19.  Jacob,  111,6.  2  Petr.  II,  13.  His 
adde   Sirac.  XVII,  23.    »nWi^f  t^; 

xv^tpf  xeci  uiriXH^  ifiec^rieci,  XXXV.  5. 

3.  peccatum  omnis  generis,   ut  tW 

Ps.  VII,  4.  Alex.  u^txtu  et  tO^  I  Sam. 

m,  U.  Hebr.  VIII,  12.  ubi  atxUt, 
icfuc^rieu  et  iiufitat  conjunguntur.  1 
Joh.   V,   17.   jr«e-<c   iitxiec   kfuc^itc   fri 

omne  peccatum  est  abernatio  a  lege 
divina.     Adde  Sirac.  XVII,  17. 

4.  poena  vitiositaiis  et  peccatorum, 

1  Joh.  I,  9.    xeC4  xcc6x^ia-%  nfcecf  «X0   ^ei- 

ont   ethxleci,  i.  q.   in   antccedentibus 

«^if  nfAiv  r«;  kfuc^ricci. 

5.  mendacium,  Jallacia^  Jraus,  Joh. 
VII,  1 8.  iir«5  uM^ni  fr<,  ^  echtxiei  o  ecv- 

rS  Kjc  ffir  is  est  verus,  doctor  divinus 
nec  impostor,  ab  omni  potius  fraude 
alienus.  2  Thess.  II,  10  et  12.  «)<- 
xiec  opponitur  rji  «Ah^ha,  ita,  ut  fal- 
aam,  multis  erroribus  contaminatam 
doctrinam  notct.  Cf.  Ludov.  de  Dieu 
Criticam  Sacram  p.  468.  Huc  etiam 
vulgo  refertur  locus  Rom.  I,  18.  rSf 

rnf  ecXn^Haf  If  ecitxiec  »«rf;^o'rT«y,   quem 

vertunt:  qui  veram  religionem  per 
idololatriam  impediunt,  praeeuntibus 
Suida  et  Phavorino  :  iatxiet  irec^k  rS 
A^croXat  i  rSf  Hieix»if  ecxecrn''  6t$f,  \kh* 
'«I  yy  rinf  mXiUiUf  \f  elitxiet  xtcrtx^aTtfj 
ca-ct  ra  Mea  rS  &sS  xct^ecwifATnrtf  itiei" 
Xctf,  rl  i%  xecrix^o-tf  «m  rSf  ^vXeirrcvrt, 
Kut  uiixiety  ecfofiiec,  w^ecffiiecy  htiiH^iei. 

Scd  verior  sensus  videtur  hic:  qui 
cum  vcri  Dei  cognitione  pravitatem 
\ifce  conjnngu7it. 


6.  vanitaSfJragiliias,  Luc  XVI,  9. 
fucftfuitfS  vHf  eQtKietf  divitiae,  quae  non 
sunt  verae,  sed  vanae  et  fallaces.  Cf« 
infrasub  iticKt  etJoh.  Conr,  Waxii  D. 
de  fietftftotfS  riK  ctitxietf  p.  447.  T*  U* 
Jkenii  Novi  Thes,  PhiloL 

^AAiKOi:,  V,  i,  if  in  universum 
dici  videtur  res  aut  persona  apud 
Grsecos,  quce  non  talis  est^  qualis  esse 
debety  ad  usum  suum  inepta^  v.  c.  «V- 
xf  0titK6§,  Xenoph,  Cyrop.  II,  2.  15« 
uiixoi  yfec66f,  Xenoph,  de  Re  equestr* 
III,  5.  ubi  e  contrario  itxMOf  res  et 
persona  nomine  suo  digna  dicitur.  Cf. 
Ruhnken,  ad  Xenoph,  Mem,  Socr,  IV,  4. 
5.  Sed  in  N.  T.  Ubris  iticK6(  dici- 
tur 

1.  injustuSf  iniquus,  qui  alios  injuria 
qfficit,  vel  vi,  vel  dolo,  Luc.  XVIII, 
11.  «(«'«yK»  aiuut,  Rom.  III,  5.  ft^ 
'iitxti  0  Biiii  injustene  agit  Deus? 
Hebr.  VI,  10. 

2.  impius,  scelestuSf  vitiositatis  stU' 
diosus,  Matth.  V,  45.  hri  «-«ir^v;  «^ 
«y«^«$,— fsri   itxaiyi   xeti   tciixMf.    Act. 

XXIV,  15.  1  Cor.  VI,  9.  2  Petr.  II, 
9.  aiix6tf  opponuntur  •/  tMiiti.  Hinc 
toties  hebr.  y\lh  in  vers.  Alex.  res* 

pondet:  Prov.^XVII,  15.  les.  LVII, 
20.    Ezech.  XXI,  3.  et  V^,  Job. 

XVI,  11. 

3.  infideliSf  qui  (yfficio  suo  non  satis* 
facit.    Luc.  XVI,  la  •  1»  iA«x/r«  «^<- 

K6i,  K€t\  \f  X6XSM  eiitxif  \rtf  qui  in  mi* 
nimo  infidelis  est,  idem  etiam  est  in 
magno :  ubi  diserte  rS  jrir«f  opponi- 
tur. 

4.  reus,  noxius^  auctor  focinoris,  1 
Petr.  III,  18.  iiK6tt6i  v^rs^  xiixitf  insons 
pro  sontibus. 

5,paganus,  gentilis,  1  Cor.  VI,  !• 
ix}  rSf  uiixttf  coram  judicibus  paganis, 
quibus  «i  iiyt^t,  judices,  e  Christiano- 
rum  coctu  delecti,  opponuntur.  Conf. 
infra  sub  icfAet^rttXtf. 

6.JluxuSf  vanus  etJragUisy  de  rebus, 
quae  facile  pereunt,  Buxae  sunt  et 
caducse,  et  quasi  nomen  suum  menti^ 
untur.  Luc.  XVI,  11,  h  Sf  h  rS  aixf 
ftetftfuifS  irtrtt  «rx  lyfvfv-^f  sl  non  fideli- 
ter  fallaces  illas  et  caducas  opes  ter« 
renas  administratis ;  ubi  opponitur  r» 

etXn$tf9f 
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mk^f  bona  vera  et  perennia.  (Male 
itiique  alii  interpretes  intelligunt  di- 
vitiaB  male  partas^  quas  quidem  Euri» 
fides  in  Helena  v.  911.  et  in  Electra 
V.  9iS.  ^?Sir$9  iiiituf  vocat)  Eodem 
sensu  haec  vox  legitur  3  Esdra  IV, 

S7.  88.  mhtcf  i  t>iff,  ititKf  0  fixrtXtvgf 
«IptM  «u  yvftUKtt  —  —  ttxi  if  TJi  ihxm 
mvrif  mm?iSfTM.  f^  n  aXnfinm  fiiftt  xmi 


tvxvH  9t9  m  ttwfm. 


'AAdCQZ^  Adverbium :  injuste^ 
imque^  immerito.  In  N.  T.  semel  le- 
gitur  1  Petr.  II,  19.  ^titrxmf  iitx^f 
qui  calamitates  perfert  ita^  ut  omnis 
ib  eo  culpa  absit  Recte  igitur  hoc 
adverbio  usi  sunt  Alexandrini  pro 
bebr.  Q3n  Prov.  I,  11.  17.    Praeter 

hunc  iocum  in  V.  T.  legitur  Sapient. 
XII,  J  3.  2  Macc,  VII,  16. 

'AAdKlMOXf  H,  0,  «,  proprie :  rc' 
probus^  rejedaneuSj  non  sincerus^ 
aduUerinus^  et  dicitur  partim  de  me- 
tallis,  nondum  a  scoriis  purgatis, 
qus  non  ferunt  examen  et  hinc  re- 
probantur,  partim  de  nummis  rejec- 
taneis,  v.  c.  flfuo-fia  uiUtfAtf  moneta 
adullerina.  ma^  Hte  Profte  nitlt 
)fert,  that  tvhich  is  not  sterling,  (ex 
«  n^at.  et  icKtfUf.)  Non  ignota 
fiiit  haec  propria  hujus  vocis  notio 
Alexandrinis,  qui  Prov.  XXV,  4. 
8p3D  O^TD  *\X1  transtulerunt :  ryjr- 

Tf  iiiiKiftsf  m^/v^tcf,  et  les.  I,  22.  pro 
U^TCh  rrn  'IBDZ)  posuerunt :  rc  «e- 

•  ■     ■  • 

yv^Mr  vfiif  miUtfff,  Conf.  Wetstenium 
ad  Rom.  I,  28.  Hinc,  metaphora  ab 
aurifabris  ducta,  «^ox/^  sensu  mora- 
li  dicitur,  qui  non  est  talis^  qualis  esse 
debet^  adeoque 

2.  non  genuinus,  non  verus  et  sin^ 
cerus.  2  Cor.  XIII,  6.  iV*  ifiHf  uk 
irfuf  mi4K4fi4t  me  esse  genuinum  Apos- 
tolom  nomine  meo  dignum.  ibid.  v. 
S.Hfiirt  mioKifMi  Ift  nisi  fortasse  non 
veri  sitis  Christiani.  v.  7.  2  Tim.  III, 
8.  miiKtfut  m^i  riif  ^-iftf  qui  non  ha« 
bent  talem  sriViv,  qualem  habere  de- 
bent. 

S.improhuSjprams^peTversus.  Rom. 
ly  28.  fif  Mmfu$  mens  improba  et 
pmersa. 


4.  indignus.  1  Cor.  IX,  27.  mvrof 
miUtft^i  yifmfutt  ipsc  indignus  sim  hac 
felicitate:  nisi  quis  reddere  malit: 
ipse  in  eorum  reprehensionem  haud 
immerito  incurram. 

5.  inuiilis,  ineptus,  non  idoneus  ad 
aliquod  opus.  Tit,  I,  16.  t^  ^go?  yruf 
f^of  mym6of  aioxifiot  ct  ad  omnis  vir* 
tutis  studium  inertes.  Hebr.  VI,  8. 
V?  miUificg  ager  non  aptus  frugibus 
ferendis. — Hesych.    mioxtftof    von^of^ 

"AA0A02,  ¥,  «',  1»,  et  de  rebus  et 
de  personis  adhibetur  in  Scriptt.  gr. 
ita,  ut  tam  hominem,  qtii  est  doli  ex* 
pers  nec  subdolus,  (Pindar.  Olymp^ 
VII,  99.  60.  Themist.  XXIII.  p.  283. 
Eustath.  in  IJ.  /3.  p,  177.  ^^,)  quam 
rem,  quae  est  sincera,  pura,  non  adul» 
terata^  significet.  Posteriori  hac  ra- 
tione  legitur  in  N.  T.  1  Petr.  II,  1. 
ytiyim  mitXof  lac  purum  et  sincerum, 
ut  vocatur  a  Columelia  VII,  8.  Prae- 
ter  h.  1.  vero  non  reperitur  in  N.  T. 

'AAPAMYTTHNdr,  o,  n,  to,  Adra* 
myttenus.  Adjectivum  patronymi- 
cum.  Urbs  vero,  a  qua  descendit, 
Adramyttum,  vel  Adrumetum,  grae- 

ce  *Ar^mf/t.irrHOfy   'Ai^ufiinMfj  *Ar^mfA» 

fi\jrrHof^\idJti  varie  enim  scribitur  in  li- 
bris  graecis  :  confer  Dukerum  ad  Thu^ 
cyG^.V,l.)fuit  urbs  maritima,in  Aeolia, 
Asiae  minoris  provincia,  sita,  cujus 
Strabo  lib.  XIII,  p.  417.  (qui  eam 
vocat  A6iifaimf  ^-oXtf  mirotxof  i^ite-mf  Ai- 
ftifm  t^  fmvfm6ftov)  Herodot.  VII,  c. 
42.  Pompon.  Meta  I,  17.  mentionem 
faciunt,  Atheniensium  colonia,  quae 
et  portum  habebat  et  navale,  et  bcllo 
Mithridatico  magna  fuit  calamitate 
affecta.  Huic  viciniae  fuerunt  The- 
bae  Hypoplaciae,  quas  eandem  cum 
Adramyttio  urbem  facit  auctor  Ety" 
mologiciy  scpibens :  &nZmr  to  fZf  *A^- 
^mfAvrriiof  KmXBfctff.  Act.  XXVII,  2. 
^XHdf  *Ai^mfivmifcf  navis  Adramyttcna 
commemoratur.  Navibus  autem  a 
loco,  ubi  vel  constructae  erant,  vel 
unde  venere,  nomen  dari,  olim  re- 
ceptum  fuit.  Confer  etiam  P.  A, 
Boy$enii  D.  de  difficili  Pauli  itincre 
C  4^  cap. 


^Aigiag. 


AA 


*AJJ 


VPUTOSi 


cap.  IV.  p.  728.  T.  11.  Novi  Thes. 
PhiloL  Caeterum  de  nomine  hujus 
urbis  vJde  Bocharii  Canaan  l,  8.  ac 
de  situ  ejus  Cellarii  Noiit,  Orb,  anU 
III.  c.  3.  J.  23.  et  Wetstenium  ad 
Act.  1, 1. 

'AAPfAS,  /»,  0,  Scilicet  fr«»Toj,  xoA- 

«••?,  wiA«y«?,  mr/re  Adriaiicum.  Dion, 
Halic,  injndic,  d^  Lysia  c.  27.  No-. 
men  traxisse  videtur  ab  Adria,  urbe 
(ad  Padum  amnem  in  pcninsula  llho- 
diginiana)  Italiac  nobiii,  in  agro  Pi- 
cencrum,  ut  perh ibct  P/iw«/5  III,  15. 
Vocatur  etiam  lonium.  Quanquam 
enim  Sirabo  de  mari  lonico  et  Adri- 
atico  monet :  rh  filv  nf  rofA»  x»<yoy  «^- 

(po7f  ivif*  ^tat^i^u  ^s  0  lottc^,  ctoTi  n  Tr^a- 
TV  /KSpy;  r4(  ^ecXoio-eini  ruvrnq  ofofuc  ki^if, 
tf    3t    Ad^txf  rts  ifrof  ftixV    ''^  ^^X^  — 

tamcn  statim  addit:  fvfl  ^i  tuu  rtii 
ervfA^tiay^g — ut  adco  Adriaticum  mare 
(quo  navis,  Paulum  fercns«  jactaba- 
tur,  appulsura  Melitam,  Act.  XXVII, 
27. )  totum  illum  tractum  maris  sig- 
nificet,  quod  a  montibus  Cerauniis 
Venetias  usque  penetrat  et  Epirum 
iiubjectasque  partes  alluit.  Hesych. 
*lofiof  mXxyoi'  o  fvf  'A^^<«$.  Vide 
etiam  Weistenium  ad  Act.  1. 1. 

*AAPO'thS,  tuto^,  «,  abundantia^ 
opidentia^  copia,  multitudo^  (ab  a^f^a 
copiosuSf  abundanSf  largus.  Hesych, 
«^^o$*  ^«Avf,  fttyeti,  jrA»e-idj,  WA^^Vf. — 
oLhpof  ftiyet^  ^ui^txii}  tta^v.)  Semel 
legitur  in  N.  T.  2  Cor.  VIII,  20.  fii 
rts  iftZf  fMtfiintrm  If  r^  ui^omrt  T«uTf| 
T>i  itxKofisfafri  v^'  ifcoif  ne  quis  me  di- 
cere  possit  surripuisse  aliquid  a  mag- 
na  illa  pecuniae,  a  me  coliectae,  sum- 
ma.  Synonymum  hujus  vocis  est 
«t^^M-ini,  quod  de  copiosa  messe  usur- 
pavit  Hesiodus  "E^y.  v.  471.  De 
utraque  voce  vide  loca  collecta  a 
Wetstenio  ad  2  Cor,  I.  L  Hesych,  «- 

^^orm*  ivfecfUf^  ftiyt^of, 

'aaTNAT^O,  S,  f.  «Vi^,  proprie: 
non  possum,  non  valeo.  Phavor,  tciv' 
farm  y^tc^Hf,  aivfotrt/  9r«iftr,  t»t«  «rri 
rS  i  ^vfocfuct.  Xenoph.  Mem.  I,  2,  23. 
ct  III,  5,  28.  Impersonaliter  vero 
sumitur :  impossibile  est,  Jieri  non  po' 
test.     Bis  tantum  legitur  in    N.  T. 


Matth.  XVn,  20.  «3f»  ui9f»rH<ru  hfuf 
omnia  efficere  poteritis.  Luc.  I,  37. 

oinc  uivyurio-ei  Truffu  ru  QtS  Tcuf  fnfu& 
nihil  est,  quod  Deus  efiicere  nequeat. 
Verba  hebraica,  quibus  uivfurut  in 
versionibus  graecis  V.  T.  rcspondet, 
collegit,  Bielius  in  Novo  Thesauro 
Phiiologico  s.  h.  v.  e  quo  duo  tantum 
aifcrre  ad  loca  N.  T.  supra  laudata 
non  abs  re  erit.  Genes.  XVIII,  14, 
1^1  rfirTD  vhi^^^T^  Alex.  reddiderunt : 


T   T        T 


••  T 


fMi  uivfurna-ei  ^u^u  rS  0t«  p»ifiu  ;  Ct  Job. 

XLii,  2.  narD  '^b  iiir  >*S  ^fu^ 

T»  :     '   ;   •        -T' 
Tf«  ^l  0*0«  isiif. 

'aAtnatos,  ov^  0,  i,  in  N.  T.  ae- 
que  ac  Scriptoribus  graccis  et  active 
ct  passive  usurpatur.  In  passiva  sig- 
nificatione 

l.impossibilis,  e ;  quodjieri  et  per/ici 
nequit ;  vcl  absolutc  per  se  et  sim- 
pUciter,  vel  respectu  ad  praesentem 
alicujus  rei  conditionem.  Prioris  usus 
exempla  sunt:  Hebr.  VI,  18.  «^vm« 
Tov  "^v^uo^ut  &Mf  Deus  fidem  fallere 
n\&quit.  ib.  X,  4.  uovfurof  uifcu  ruw»f 
u^ut^Hf  ufjcu^iu^  nullo  modo  sanguis 
taurorum  vim  expiandi  peccata  ha- 
bet.  Posterioris  vero :  ib.  XI,  6. 
Xf^k  iiTriirrws  uii/furof  tvu^irrnovi 
sine  religionis  christianae  observatione 
nullus  (Christianorum  nempe)  Deo 
placere  potest.  Rom.  VIII,  3.  ro 
yu^  uivfurof  rov  foftov  quod  lex  Mosaica 
efficere  non  valebat — per  hominum 
nempe  vitiositatem.  Psalm.  XXI,  12. 
•W^V  /4  nDTD  Symmachus  reddidit: 

tffoiuf  uivfurovi^  consilia,  quae  rata 
fieri  nequeunt:  et  Prov.  XXX^  18. 
"^^m  W73:5,  Alex.  reddiderunt:  ai^ 

furu  fcot  foiio^u  Hesych.  uii^mrof  u- 
TT^eucrof.      Hinc 

2.  uiiffuroi  r^s  dicitur  ardua  et  mo^ 
lesta^  muhis  djfficultatibus  obsita,  L  q. 
;^«iAfff-0(.    Matth.  XIX,  26.  'Ku^it  uf 

^^mxotq  rovro  uivfurof,  quod  homines 
per  se  aegre  efficcre  valent,  hoc  Dei 
auxilio  adjutis  faciilimum  est  nego- 
tium.  Luc.  XVIII,  27.  coU.  v.  24. 
Hebr.  VI,  4.  Mfurof  yiJ^  vers.  lat. 
diffidk  enim.    Observavit  jam  hanc 

notioBera 


''A.iif. 


AZ 


^A^ufio^» 


Bodonem  Stephanus  in  Thesauro  L. 

Gr.  T.  L  p.  1058.  et  exemplis  com- 

probavit    multis,   quibus   addo   Ari' 

stotel.  Ethic.  ad  Nicomach*  I,  10.  et 

ibi  Lambin.    Idcm  de  Coelo  I,  11. — 

In  activa  sigoiiicatioDe :  invaUdus,  cui 

vires  non  suppetunt  ad  aUauid  efficien' 

dum^  viribusjractusj  debilisj  i7ifirmiiSy 

coDstruitur  cum  infinitivo^  v.  c.  iivvtt^ 

Tti  Myuff  ^-tyffy  ^i^uf  ctc.  et  accipitur 

vel  sensu  physico,  praecipue  dc  eo^ 

ciu  aliquod  corporis  mcmbrum  frac- 

tmDy  imminutum,  aut  corruptum  est^ 

quem  Gracci  vulgo  ifttTcn^ef  vocant, 

ut:  Act.  XI Vy  8.  i2vfeir6f  r%ii  ^•vtf 

debilis  pedibus  (Xenoph.  dc   Venat. 

c.  5.   §.  14.    Herodot.  VI.  c.   136. 

Vide    C  F.   Bocrneri  D.  de   Actis 

Bamabae  et  Patdi  Lt/caonicis  p.  630. 

T.  IL  Novi  TJies,  PhiloL  ct  Foesii 

Oeconomia  Hippocr.  s.  h.  v.  Suidas 

et  Harpocration  :  «3tr9«r«<*  •/  mnn^th' 

fmt    rk    erSfui);    vel   sensu    moraliy 

Rom.  XVy  I.  rSf  etovftirttff  scil.  ry\ 
TicTu,  qui  pcrfecta  ct  ccrta  rcligionis 
scienlia  destituuntur^  ubi  vidcndus 
Wetstemus, 

"At^Uf  pro  iiiiv,  fut.  titrti  1.  cano^ 
sive  assa  voce,  Apoc.  V,  9.  xttt  M^twt 
•^  KMtfHf  iidem  novum  planc  carmen 
canunt.  XIV,  3.  XV,  3.  (respondet 
hebraico  *T)IC^  in  vcrs.  Alex.  saepis- 
sime,  ut:  Exod.  XV,  1.  21.  2  Sam. 
XIX,  35.)  sive  Jidibus.  Aelian.  V.  H. 
VIU,  T.  IX,  38. 

2.  laudof  celebro.  Ephes.  V,  19. 
<3»fTi$  KMt  ^aXX^frH  if  rn  mm^m  vfMtf 
rm  Kv^im.  ColoSS.  III,  16.  HoS.  VII, 
2.  Alex.  ifi  a^$ms  rii  xtt^ittc  avrSf. 
Jerera.  XXX,' 19.  rVti/l  OnD  HT) 

T  T  "        tt; 

iidcm :  xm  U^iXtvctfrat  mx  avr&f  «)•»- 
«5.  Aelian.  V.  H.  VII,  1  et*14. 
Hesych.  io-tt*  ^•xSif  euna^t/p  vfifiv^tt. 

'A£i,  Adverbium  temporis,  ;em- 
jper,  nerpetuOf  ita,  ut  et  ae  tempore 
indennito  et  de  tempore  certo  et 
limitato^  sive  longiore  illo^  sive  bre- 
viorcydicatur.  (Suidas:  um^curt  ykp 
T«  «fi  MMi  hr  iXtyv  XV^^V  rtirrUf.) 
Marc.  XV,  8.  xtt$m%  «li  hmu  avrtii  ut 
quotannis  singulis  sacris  paschalibus 
iflde  a  longo  tempore  iis  facere  coq« 


sueverat.    Act.  VII,  51.  2  Cor.  VI, 

10.  iil  3f  ^^tf/^tfyri;  scmper  autem 
tranquillo  animo.  Tit.  I,  12.  K^tk 
aii  ^vvrtu  Crcs  semper  mendax,  h.  e. 
Cretenses  habitum  mentiendi  sibi  con« 
traxerunt.  Hebr.  III,  10.  1  Petr. 
III,  15.  Quandoque  rebus,  quae  ut 
plurimum  fieri  solcnt,  tribuitur,  adeo- 
que  per  adverbia:  sacpe^  JrequenteTf 
assiduey  vertendum  est.  2  Cor.  IV, 
1.  «u  yot^  nfAUf  t  ^mrm  Ui  Bxfttr^w 
vet^tcit^dfiiBet  iti^  rof  ^lntrtvf  haud  raro 
ob  rcligioncm  christianam  in  summis 
vitae  periculis  versamur.  2  Petr.  l, 
12.  vfttii  iti  vfFCfUftfnoicuf  vobis  quavis 
data  occasione  in  racmoriam  rcvocare. 
Hesych.  iu-  wvxfSi.  Xenoph.  Cyrop. 
I,  4.  27.  III,  3.  9.  Confcr  etiam 
Abresch.  ad  Aesclit/him  p,  178. 

'AETOi:,  cvp  0,  sive  ex  communi 
veterum  sentcntia  ab  iUntf,  quod 
est :  cujn  impetu  Jerri  et  irruere, 
dcrivare,  sive  cum  Bocharto  Ilieroz. 
P.  II.  c.  2.  ab  hcbraico  lOJ?  dcduce- 

re  velis,  rcs  eodcm  tandem  redit. 
Nam  apud  Graecos  voccm  arrcf  non 
tam  quamvis  at>em  rapacem  notare, 
quani  nomen  proprium  csse  aquilae 
(quae  cum  irapetu  superne  irruit  et 
fcrtur  in  praedam),  usus  voluit.  Unde 
Alexandrini  saepe  hac  voce  usi  sunt 
pro  hcbraico  Itb;)  Job.  IX,  26.  P«. 

CIII,  5.  les.  XL,  31.  et  Daniel.  VII, 
4.  pro  chald.  *1!^^   iidem  posuerunt. 

• 

Jam  quia  haec  avis  est  camivora  et 
potissimum  cadavera  petit,  hinc  or- 
tum  est  proverbium,  ab  ipso  Christo 
adhibitum,  Matth.  XXIV,  28.  •«-•»  yk^ 

Vif    t)    T^    TTtmfJtUy  utH  avftfjcfivcfrett    u 

mtrct  et  levi  mutatione  Luc.  XVII, 

37.  cvcv  r\  rifcttf  ixu  TVfetxfinv^^rett  ci 

eitrc)  ubicunque  cadaver  erit,  ibi  etiam 
convolabunt  aquilae :  cujus  proverbii 
est  hic  sensus :  cum  oblata  nierit  op^ 
portunitas,  nec  deerunt,  qui  ea  cupiae 
utantur;  nullo,  ut  videtur,  respectu 
ad  Romanos  habito,  quorum  vexilla 
aquilis  insignita  erant,  Apoc.  IV,  7« 
XII,  14. 

'^AZTMOS,  cv,  0,  II,  proprie  1.  ex^ 
pers  Jermenti,  fermentum  non  admix* 

tum 


tum  habens,  infermerdatus,    Hesych» 

^ui  «-(•^v^n.  (ex  «  priv.  et  ^iftnjer" 
tnentum,  seu  massa  acida,  quae  fari* 
nam,  aqua  subactam,  Jervere  Jacit  et 
turgidam  reddit)  respondet  hebr.  TW^ 

Creo.  XlXy  S,  in  vers.  Alex.  i^vficvf 
(scilicet  ufTovg,  quod  additur  Exod. 
aXIX^  ^A  ihri^tf  «vr«iV.  Jam  quia 
apud  cosaem  rt^  u^vfta  Exod.  XII, 
15,  20.  omissa  voce  Xayuva,  (Levit. 
Vlly  4f,)  quae  speciem  placentae  no- 

tat,  (Hesych,  iTJdj  «■A«Mcovrr«^/«v,  at^ 
wv^min,  ix^  o%fnidXuifi  I»  IXeuf  myttn^i'* 
fWf  xui  «^rtZ^ixfi  iXttiM) — -placentae 
non  Jermentatae  aut  panes  tn/ermen' 
tati  dicebantur,  qui  a  Judaeis  in  exi" 
t&s  ex  Aegypto  memoriam  comedi  sole- 
hant,  &ctum  est,  ut  ipsum  festum 
paschale,  quod  quotannis  a  Judaeis 
jussu  divino  per  integros  septem  dies 
celehrandum  erat,  a  panum  non  Jer* 
meniatorum  usu  in  N.  T.  appellaretur 
*E«(t;;  T«f  Aivf^f,  Luc.  XXII,  1. 
(/rt^norj  Exod.  XXin,  15.  Levit. 

XXIII,  6. )  ui  ifu^ut  rtif  u^vfutf,  Act. 
XII,  3.  XX,  6.  et  simpliciter:  ru 
i^vfiu,  Marc.  XIV,  1.  n^um  autem 
ifti^u  rSf  u^vftuft  quae  Matth.  XXVI, 
17.  et  Marc  XIV,  12.  comroemora- 
tur,  fuit  primus  festi  paschatos  dies, 
quo  agnus  paschalis  mactandus  erat. 

2.  metaphorice  accipitur  et  signifi- 
cat  purum  a  vitiositate,  qui  immunis 
est  ab  erroribus  aeque  ac  pravitate 
vitae  et  morum  :  nam  (v^  tropice  et 
doctrinam  errorihus  contaminatam  et 
impietatem  notat,  ut  infra  demonstra- 
bitur.  1  Cor.  V,  ?•  uu$m(  im  u^vfut 
siquidem  esse  debetis  puri  a  perversi- 
tate  et  vitiositate  omnL  ib.  v.  8.  rik 
i^vfut  ipsa  sinceritas  et  puritas  doc» 
trinae  et  vitae.  Phavor.  i^vfm*  uuiu^ 
ftif  uTvftf  S  fir«t^rif  fA  ix^mt.  Idem 
Alberti  Glossarium  N.  T.  p.  124» 
Adde  Suicer.  Thes.  EccL  T.  I.  p. 
106. 

^  *Azdp,  jf,  Asor.  Nomen  proprium 
idri  indedinabile  hebraicum,  notans 
•djutwrcm,  auxUiatorew^  ab  tebr.  11^ 


A  H  *Aif . 

auxiliatus  est,    Fuit  filius  Eliacim  ez 
majoribus  J.  C.  Matth.  1, 13. 14. 

^Azaroz,  «0,  i,  Azotus.  Nomen 
urbis  Palaestinae,  sitae  in  littore  ma« 
ris  mediterranei,  inter  Ascalonem, 
Gazam  et  lamniam,  ut  ejus  situm  ac- 
curata  determinavit  Josephus  A.  J.  V, 
1.  22.  Adde  Judith.  II,  28.  et 
Ptolemaeum  V,  c.  16.  Hebraice 
*7^1I£l[2|{9  h.  e.  expulsio,  exilium,  voca- 

batur.  In  divisione  terrae  Canaan, 
sub  Josua  facta,  tribui  Judae  haec  urbs, 
quam  antea  Enakim  inhabitabant, 
sorte  obvenit.  Josua  XV,  46.  Deinde 
una  quinque  Satrapiarum  Fhilisteap 
rum  fuit.  1  Sam.  V,  tot.  Tandem 
vero,  Maccabaeis  ducibus,  Judaei 
eam  iterum  sibi  subjecerunt.  1  Macc 
X,  77.  Plura  vide  apud  Reland. 
Palaestina  p.  606.  Semel  comme- 
moratur  in  N.  T.  Act.  VIII,  40. 
^/Xtinrf  ^t  tv^Un  tif  '^A^urM,  pro  h 
'A(«r«,  Philippus  repertus  est  Azoti ; 
ubi  legi  merentur  a  Wetstenio  notata. 
'AHAfA,  u(,  i,  1.  proprie  insua" 
vitas,  injucunditas,  molestia  quaevis, 
ab  uninsf  insuavis,  irtjucundus,  quod 
est  ex  u  priv.  et  $)•$  suavitas,  jucunm 
ditas» 

2.  taedium,  Jastidium,  Aeschin,  in 
Ctesiph,  p.  551.  riif  ^  vnf  unituf  i  wi^ 
Aif  6v»  i)C''^**'  Demosthenes  p.  401.  ed. 
Reiske  un^tuf  ir^c(  uvrlf  i^^UKUf, 

3.  odium^  inimicitia,  i,  q.  i^6^u,  Sic 
semel  legitur  Luc.  XXIII,  12.  ubi  lo- 
co  impressi  ^^ot?9r?#;^oy  yu^  |y  txHf 
ifrtf  iF^s  iuvr^vi  Coaex  Cantabrigien- 
sis  habet  «mf.  U  h  ut^U  cum  essent 
autem  in  lite.  Etiam  adjectivum  m9ni 
quandoque  apud  Graecos  de  odioso 
dici,  observavit  Jam  Stephanus  in 
Thes.  L.  Gr,  T.  I.  p.  1434.  Confer 
etiam  Reiskii  IncUcem  Crraedtatis 
Demostheneae  p.  21. 

'AriP,  f#«f,  •,  1.  proprie,  aer,  ele- 
mentum  illud  spirabile,  calidum  et 
fluidum,  tenue  et  leve,  quod  unde- 

Suaque  terram  ambit,  et  quo  vivimus, 
um  eum  pulmone  partim  admitti- 
mus,  partim  expellimus,  quod  Cicero 
de  N.  P.  II,  c  36.  animabilem  spira* 

bilemjue 


'Ang.  A  0 

bSemque  naturam  recte  appellavit,  et 

in  quo  ab  aethere  dififerat,  demonstra- 

nt.     Act.  XXIIy  2S.  MfM^r  fimXXiw 

rm  fic  r«f  m^  pulverem  in  aerem  ja^ 

dentibus.     Apoc.  IX,  2.    XVI,    17. 

coiL  T.  18.    £x  hac  aeris  natura  deri- 

vandae  sunt  formulae  loquendi  illae 

proverbiales  in  N.  T.  obviae.     Cu- 

jtismodi  est  «)  tif  «f/«  AAXuf  (quod 

Suidae  est  inftm  iuiXiyuit  et  Lucretio 

IV,  9^.   ventis  verba  prafunderejj 

h.  t^Jrustra  verba  Jacere,  tta,  ut  alii 

nec  inieUigant  orationem,  nec  aliquam 

inde  percipiant  uiilitatem^  uxn  kxI  fui' 

tv    MM4    iftf^iXtif   '>iaXuv,    ut    verbis 

Theophylacti  utar  ad  1  Cor.  XIV,  9. 

ubi  fonnula  miTh  yi^^  u^  «i^«  A«A«t/frK 

de  iis  usaipatur,  qui  in  conventibus 

Cbiistianorum   sacris  utebantur  lin- 

guis  barbarisy  quas  nemo  praesentium 

intelligebat.      Deinde  /3)   «f^«  X^kf 

aerem  caedere,  quam  formulam  vulgo 

(at  Jac,  Ludius  in  Agonist.  SS.  c. 

15)  ab  Athietarum  t-xMfimxf^  desum- 

um  putant,  quando  luctatores  sine 

adverwio  adversus  umbram  pugnare 

solebant,  vd  vanitate  quadam  ducti, 

vel  exercendi  se  gratia.    Videtur  po- 

tins  olim  usurpata  fuisse  de  pugilibus, 

qoi  fhistra  mittebant  caestus  et  sic  in 

aerem  verberabant.  (conf.  Eiutathius 

ad  IUad.  XX,  v.  446.  ubi  formula 

i^  Twwruf  occurrit.)  de  quibus  latini 

Scriptorea  formulas  <  in  inane  brachia 

jaetarCf    vires   in   ventum    effundere^ 

(Virg*  Aen.  V,  446.)  verberare  icti'» 

ku  auras    (VirgU.   Aen.  V,   376.) 

Qnnrpftsae  satis  constat :  unde  deinde 

tnnsferebatur  ad  eos,  quorum  conatus 

mai  inanes  et  irriti,  qui  non  conse- 

fmadurcuod  volunt  et  optant.     Sic 

1  Cor.     IA^     26.    «VTA^     ICVKTtV»    mf     «M» 

m^  )i##9  pugilem  ago,  sed  non  frustra 
fires  m  ventum  el^ndo^  h.  e.  certo 
ido^  me  accepturum  esse  praemia  la- 
borum  meorunu  con£  L.  Bos  et  Kyphe 
adh.L 

2.  omne  medium  spatium,  quod  inter 
codum  et  terram  est^  regio  tUa  et  ma^ 
terla  omnis  inter  coelum  et  terram  in» 
terjecUu  Hesych*  et  Phavor.  ii^*  i 
fnt^i  •i^n90y  nni  yii  riifH*     1  Tbess* 


^Adafwrl». 


IV,  17.  «{^«yu^'^*  f/f  iirJim^if  r«tf 
Kv(/»v  f/$  ui^d,  h.  e.  vei :  obviam  Do« 
mino  nostro  rapiemur,  judicium  exer- 
centi  medio  loco  inter  coelum  sum- 
mum  et  terram,  quae  fuit  Grotii  sen- 
tentia ;  vel :  nubibus  vecti  per  aerem 
obviam  rapiemur  Domino  nostro.  For- 
tasse  autem,  quod  meliorem  hujus  lo- 
ci  sensum  redderet,  demonstrari  pos« 
set  ex  ipso  usu  loquendi,  «i^«  etiam 
ipsum  coelum  significare,  sicut  et  coC" 
tum  interdum  pro  aere  ponitur.  Certe 
ab  Aquila  et  Theod.  Job.  XXXV,  1. 
D^Dt^,  per  iii^  translatum  legitur. 

3.  caiigOf  tenebraCi  obscurus  aer  (ut 
loquitur  Virgil.  Aen.  I,  415.),  obser» 
vante  jam  Eustathio  ad  Homer.  Uiad. 

V,  776.  et  ApoUonio  Lexic.  Homer. 
p.  58.  ed.  ViUoison,  Haec  significa- 
tio,  a  Stephano  in  Thes.  L.  Gr.  T.  I, 
p.  130.  notata,  muJtis  Scriptorum  ve« 
terum  locis  confirmari  potest:  Homer. 
II.  XII,  2H).  9r«r/  ^«^«f  ni^irra  ad  OC- 
cidentem^  ubi  densissima  est  cahgo, 
lucis  nihii.  Hesiod.  Theogon.  119. 
ru^$t^x  itpovfrtt.  ibid.  v.  252.  Ht^Htiitt 
7ro9vg.  Homer.  II.  XVII,  6^5.  furtu 
W  Hi^t^,  qui  locus  citatur  a  Longino 
de  sublimitate,  c.  9.  a  quo  in^  (i.  q. 
atif)  explicatur  per  07c»r«;.  Sapient. 
XVII,  9.  Obtinet  autem  hic  usus 
loqucndi  Ephes.  II,  2.  xartt  rh  2^- 
;^«fr«  rtif  ^tver/uf  rtv  ui^f^  ubi  tamen 

per  principem  tenebrarum  metapho- 
rice  diabolus  intelligendus  est,  qua- 
tenus  ejus  imperio  subjecti  sunt  om« 
nes  scelesti.  Confer  infra  sub  aicirf. 
Sed  alii  interpretes  hunc  locum  ad 
notionem,  secundo  loco  positam,  refe- 
runt,  ut  r0v  «tf^o$  sit :  qui  in  aere  ver« 
satur,  et  provocant  ad  locum  Eurip. 
Phoen.  1538.  (T.  III.  Opp.  ed.  Lips. 
p.  1060.)  ubi  Schol.  r«v  «i^h  inter- 
pretatus  est  rti  v  ui^t  rn*  )<«r^fCif 
wutlvrr». 

'AeANAZfA,  «ff,  li,  1.  immortaUtas. 
1  Timoth.  VI,  16.  *0  futf  ix^f  iUfmm 
0-iWf  Deus,  qui  solus  absolute  et  per  se 
immortalis  est.  Plutarch.  Aristid.  c 
6.  a6cif»(rlttq^  $f  i  ^vrtf  ifiSf  •v  ii^ctrmi. 

Conf.  Stttcer.  Thesaur.  Eccles.  T.  L 

p.  109. 

2. 


2,  corpus  immortalef  morii  non  ob» 
noxium.  1  Cor.  XV,  53.  54.  xtti  rl 
^nrrcf  r^vTo  tvivTao^ai  clfixtdcrlaf  Oportet 
hoc  mortale  corpus  induere  seu  assu- 
mcre  corpus  immortale,  h.  e.  nos  jam 
corpore  mortali  instructos  oportet  ac- 
cipere  corpus  interitus  expers.  Vi- 
de  infra  sub  ifivot. 

'A0^MITOS,  k,  0,  i,  id.  quod  «Os- 
fU9r»9  (Xenoph.  Cyrop.  I,  6.  6.),  ne' 
forius,  lcfribus,  maxinic  divinis^  veti- 
iitus^  ilUcituSf  ct  diRcrt  ab  «-«^«eyo^;, 
legibuSy  maxime  humanis,  intcrdictus, 

T$v  BifUi,  ^ifurcif  lcXfjus^Jas,  Phavor, 
u9ifitrtr  «)<»«»,  ufofMf,  ^«yij^or,  «y«|^»y, 
fMtCif,  H  fifMii  cv  )c^MfUftf.  Addc  Jiar- 
nes,  ad  Eurip,  lon.  v.  1093.  Bis  le- 
gitur  in  N.  T.  Act.  X^  28.  «(  eiiifttrif 
irrtf  »fhi  'Uviatet  nefas  csse  Judaeo. 

1  Petr.  IV,  3.  cl6tfurcn  ui^XeXar^UMf 

idolorum  cultu  nefando.  Eodem  sen- 
8u  reperitur  2  Macc.  VI,  5.  VJI,  1, 
X,  34.  Joseph.  B.  J.  IV,  9. 10.  He- 
rodot.  VII,  33. 

"'AeEOS,  0,  if  nunquam  apud 
Scriptores  graecos  eum,  qui  negat  «- 
se  Deum  aut  qui  nuUam  plane  Dei 
cognitionem  habety  notat,  scd  partim 
de  eo  dicitur,  qui  verum  Deum  non 
colit  et  idololatriae  studet  (Conf.  Ez. 
Spanhem.  ad  Juliani  Caesares  pag. 
312.  483.),  partim  de  eo,  qui  est 
Deorum  contemtor,  impius,  sceleratus 
^Aristoph.  Strfu^»^.v.67S.d6wfrtr^o» 
vttf,  SchoL  Sophocl.  ad  Oedip.  Tyrann. 
V.  672.it6t6f  per«0tC«(explicat.  Aeno/7^. 
Anab.  II,  5.  12.  Potlux  Onora.  I. 
1.).  Utraque  notio  obtinet  fortasse  in 
loco  Ephes.  II,  12.  ubi  a0tct  If  rS  kco^ 
ftf  gentiles  dicuntur,  destituti  nempe 
idonea  veri  Dei  cognitione,  et  hac  ig- 
norantia  sua  ad  vitiositatem  et  pec- 
cata  abrepti.  Vide  Suicer.  Thes.  Ec^^ 
cles.  I,  109.  et  Joh,  Henr.  a  Seelen 
meditatt.  exeget.  P.  II,  p.  294.  sequ. 
Eodem  modo 


^A6trim. 


A0£SMOSy  V,  0,  «,  non  tam  ex^ 
lex,  lege  carens  dicitur,  quam  legum 
contemtor,  homo  nefariuSy  qui  leges 
humanas  aeque  ac  dixnnas  negligit  et 
violat,  i  ir»^Mf§f4H9  ul  Phavorinus  in- 


terpretatur.  Nam  B^fu}  Graecis  est 
vocabulum  generis,  et  omnis  generis 
legesy  divinas  et  humanas,  scriptas  et 
non  scriptaSf  complectitur.  Bis  tan« 
tum  legitur  in  N.  T.  2  Petr.  II,  7. 
ubi  coaevi  et  populares  Lothi,  onmi* 
um  legum  repagula  perfringentes, 
suoque  indulgentes  ingenio,  «^^ 
appcllantur,  et  2  Petr.  III,  17.  ti|  rSf 
m^a-fiuf  leXafn  fraudc  hominum  iflagi- 
tiosorum  et  impiorum.  Apud  grae- 
cos  Scriptorcs  hacc  vox  tum  de  per- 
sona,  tum  de  re  usurpatur:  Ma-f^v^ 

fi?M^flf,  i^*  fff  fCfUf  ov  Kureu.  »0§rfi4f'  )/- 

xii,  aif9fACii  Phavorino  interprete.  Diod. 
Sic,  I,  14.  T?$  afkvfuv  fittif.  AnthoL 
IV,  8,  24.  u6ta-fm  Myuf,  3  Macc.  V, 
12.  i^ia-ftav  v^^vttn,  Ib.  VI,  26.  «- 
^TfUti  xtxJtitf. 

'abet^Q,  S,  f.  «Va»,  1.  proprie: 
loco  suo  moveo,  et  opponitur  rS  rthfu 
repono,  statuo, 

2.  metaphorice :  abrogo,  irritum  de^ 
daro,  et  maxime  dicitur  de  legibus, 
pactis  etc.  quae  refinguntur,  et  abro- 
gantur.  Galat.  III,  15.  M^mwtv  »f- 
Kv^tfftifn*  itm^icnf  «iSmV  uhru  promis- 
siones  juratas  et  solemnes  nemo  fadle 
irritas  declarare  solet.  1  Macc.  XI, 
36. 

3.  ex  adjuncto:  vim  et  efftcadam 
alicujus  rei  impedio,  infirmo,  irritum 
reddo  et  vanum.  Luc.  VII,  30.  tiiy 
fi$vXiif  rtlv  0t6v  i6inia-»f  tig  tavr^vf  bene* 
volum  Dei  consilium  in  suam  ipso- 
rum  pemiciem  irritum  reddidenint. 
1  Cor.  I,  19.  rnf  rvfta-tf  rSf  avftrSf  «^- 
«190-«  vanam  reddam  et  inutilem  pru- 
dentum  prudentiam  opinatam.  coU. 
les.  XXIX,  14.  Hoc  sensu  hebr. 
iV!Sl  respondet  apud  Alexandr.  Ps. 

XXXIII,  10. 
4.  spemo,  contemno  et  contumeliose 
tractOy  contemtu  et  contumelia  afficio* 
Hesych,  a^tru*  alrtftm^u^^^hrur»^  v- 
C^/(^tr«i,  »mru^f$furm.  Galat.  II,  21. 
•UK  ihrS  rif  x^V^  t^u  Ofav  non  vilipen- 
do  summum  illud  beneficium  divi<« 
num.  Judae  v.  8.  Kv^timrn  it  «^«v- 
a-t  principes  contumeliose  tractant, 
despiciunt;  coll.  2  Petr.  II^  10.  xv^ti' 

Tirr#? 


twrt  nmrtL^^^uvrru^.     In  VerS.  Alex.  fui  ^•lucr^eti  >^»r  Mf  inuf  itai  irXjUf' 

»  yiO  respondet   1  Sara.  II,  17.  •ureii  'fi^/vv  irri  t»w  MrtfctitjUf^  UTTuiittm 

5'^cw,  repudio  aliquem.  Luc.  X,  ,  ^-  ^o^^^]f  •  »^«tuV  rif  icitmt.jideni 

16-  i  -UkrS,  i^,  V**  -^««7, 0  Js  v^£  itf..  deserere^faUtre,perfide  agere  notet, 

riJ,  -^-  Ti»  «x^^rruW-  ^i  qui   VOS  ^'  ^;  ^^  ^"^-  ^'i^-/'"'  ^  ^«ti.»  ^l<r- 

vestramque  doctrinara  repudiat,  non  ^"'  «*^^'*'  ^^^^  fidem  obm  praesti- 

tam  me,  quam  Deum,  qui  me  misit,  *,?"J  °«»  'Y^^^f^^^^^:^''^^!-  ^Ff  ^* 

simul  repudiat :  ubi  i^r^t  r«i  oppo-  W  1.    1  Macc    XV,  27.   Psalm. 

nitur  T?  ip^im^  rtm  admittere  alicujus  ^^'  *•  ^  »C  ^  '^?  ^^^'''  **'  '^  *^"'*"- 

doctrinam.     Joh.  XII,  4*8.  «  a^fT«f  ^  Ps.  LXXXIX^  34.     Hinc  apud  eos- 

zM  ftk  XMfeHufttf  T^  ftifAUTti  fi6v.     Hoc  dcm  ikriif  saepissime  verbo  1^2  faU 

sensu  i#mrf  apud   Alex.   pro   hebr.  ^^^  ^^^^  „^^^^^  respondct.     Judd. 

TQ  Exod.  XXI,  8.  IX,  23.  Jerem.  III,  20.  D/W.   -SVc- 

6.  reptdsam  do^  denego  peitta.  Marc.  -Exc.  XXI.  p.  562.  ufiiTncrtct  irtrtf.  ibid. 

VI,  26.  •u»  i^xnn»  uMf  ihrna-m  ei  XXXII.  p.  590,  Poli/b.  XI,  27.  fvf  S 

repulsam    darc    noluit :      Vulgatus  :  ^uXtt  uhTtia-ecfni  rovi  o^x.ovsxairiifirtrtf, 

noluit     eam     contristare.        S^rus:  Etiam  simplex   subs^intivmn  «^10^«, 

•"-     ^"     ^     ,  teste  Suida»  xupuiua-iuf  perfidiam  no- 

ou|-\-J!  frustrare,     privare     ^«'W»  ♦>»♦ 

/lr«A5  .•  ■  i^^  /,ro*;6^re,  recusare  •.Ae^THZlZ, .«,,  i,  qaod  proprie 

eaw.     Similis  locus  est  Joscphi  A.  J.  motionem  rei  e  loco  notat,  in  N.  T. 

XV,  2.  6.  ei^fo;  uhrnottv  Sf  u%iiit  fore,  ubi  bis  reperitur,  duplici  notione  us* 

ut  nihil  eorum,  quae  peteret,  ei  de-  urpatur.     Est  enim 

neget.      Plutarch.  Coriolan.  p.  232.  1.  abrogatio,  abolitio.     Hebr.  VII, 

C.  M^S&f  u$truf  fCHT    ufUtfirSut  rif  t«<«v-  18.  'Atf£Tjjo-<$  fAif  yet^  yiftrui  rnf  9r{««yK- 

T#v  ^vfufafv.  riK  frrdA?;  abrogata  itaque  est  lex  Mo<« 

7.  violof  nempe  legem,  non  observo.  saica,    quae    olim    locura    habebat. 

Marc  ^^I,  9.  uuXS^  u0truri  riif  IfroXnf  TheophyL  ad  h.  1.  u6irr,o-tf  rcvr  irtf  «- 

tiv  0f»v  vere  violatis  praecepta  divi-  f«AA<ey^  uut  hci^xii  rHi  frputyv^  iyToA?^. 

na:  ubi  opponitur  ru  Tu^wf.     1  Thes-  2.  expiatio.  Hebr,  IX,  26.  tU  «^«tu- 

sal.  IV,  8.  Totyu^ovf  0  uhrSf  ovu  uffi^ti'  c-tf  ufutpriuq  ad  expianda  peccata.  — 

xniiitTtty  uXXu  rcf  ©10 f  qui  haec  religi-  Phavor.  uitrno-ti'  UCoAh,  ufcu^tf  {ta-ta 

onis     christianae     praecepta    violat,  f5«Aw\J/i$.)  otirtii  0  'a«-oWoA»«'  «^t»!7<« 

praecepta  violat  noii  humana,  sed  di-  y^^  yiftrut  ».  t.  a. 

▼ina.    Hebr.  X,  28.  uHrhTUi  rt%  fifiof  *A0HNAI,  iff,  ui,  Athenae.  CivitaS 

Mmv;  qui  contra  leges  Mosaicas  pec-  haec  Graeciae  olim  nobilissima,  (quae 

cavcrat.     1  Macc.  XIV,  45.  «?  J*  «f  hodie  sub  Turcarum  potestate  est,} 

ru^  ruvru  %otii<rri  n  uHriia^  rt  rovrtif.  sita  est  in  Achaia^  et  quideni  in   illa 

In  versione  Alexandrina  hebr.  1^2  in  ejus  parte,  quae  olim  Acta^  deinde  *ve- 

notione  impie  agendi,  violandi  prae^  r»  a^  'V^  hac  urbe  Attica  vocabatur, 

cepta  divina  rcspondet  les.  XLVIII,  >"  '««dio  fere  Graeciae,  imrao  secun- 

8.  Jerem.  IX,  2.  XII,  1.  eti«ta  les.  ^"°^  -'^^'}°P!!^"^?'?'  totius  orbts  terra^ 

I                                      '_^  rum.  Fuit  ohm  philosophiac  studus  ce- 

I,  2.  et  •^iyp  1  Chron.  V,  25.  Ezcch.  lebcrrima,  ito,  ut  xotfh  ^drr^f  uf6^^^^f 

XXXIX,  23.  Daniel.  IX,  7.     Polj/b.  ^*MjfwW^«fdiceretur;bellipacisqucar- 

XV,  1.  cvfUicug  uhrnTuttf  —  «^iTi7f  ^i  tibusflorentissima,virorumqueilIustris- 

roXfimct  rovi  o^xov^  Kui  rui  ovffinKtcf.  Ib.  simorum  matcr  foecundissima,  sed  ad- 

111,29.   oftohoytui  ovu  u^tmriof.     Lu'  modum  idolorum  cultui  addicta,(unde 

dan.  dc  vera  hisf.  II,  20.     Dioni/s,  ««ri/W#$  dicitur  Act.  XVII,  16.)  do- 

Halic.  Ant.  Rom.  III.  p.  231.     Conf.  nec  Philippus,  Macedoniae  rex,  eani 

Schtoerghaewer   Lex,  Polyb,  p.    12.  sibi  subjiceret.     Primus  eara  Cecrops 

'Etjpn<H,  M.  uitrut  %tt^k  r^Ts '^lt/9-i  rl  coudidit,  ujade  Cecropia  dicta:  pos- 

tremo 


tremo  autem  Athenae  appellata^  vel 
ab  Attea,  Cranai  filia^  ve],  quod  vero- 
similius  est,  a  Minerva,  quam  Graeci 
'AI^Mif  vocabanty  et  quae  huic  urbi 
praesidere  credebatur^  ibique  impense 
colebatur.  V,  Hygin,  Fab,  poet,  c. 
164>.  Plura  de  urbe  hac  celeberrima 
vide  apud  Joh,  Meursium  in  Antiquit. 
et  fortuna  Athenarum.  —  Petitum 
in  Conmient.  Leg.  Att.  et  Franc, 
Rossaeum  in  Archaeologia  Attica. 
Act.  XVII,  15.  16.  XVIII,  1.  1 
Thess.  III,  1. 

•A0HNATor,  0,  V,  T«,  Atheniensis, 
Act.  XVII,  21.  Athenienses  dicun- 
tur  pruritu  aliquid  novi  vel  dicendi 
vel  audiendi  ducti  fuisse.  ib.  v.  22. 

"A0A^n,  tf,  f.  «Va»,  proprie :  certo, 
eertamen  ineo  in  ludis  publicis^  vel  pu- 
gione,  vel  caesta,  vel  disco,  vel  lucta, 
vel  cursu,  vel  alia  re  (confer.  PoUux 
Onomast.  l.  III.  c.  30.)^  cx  more  ve- 
terum  Graecorum,  quibus  ceiebraban- 
tur  certamina  Olympia,  Isthmia,  Ne- 
mea  et  Pythia,  atque  certantes  Athle» 
tae,  dicebantur.  lu  hac  propria,  nec 
metaphorica  aliqua,  (qune  locum  ha- 
bet  apud  Arrian.  Diss,  Epictet,  III, 
10.)  ut  vulgo  putatur,  significatione 
sumenda  cst  haec  vox  in  loco  2  Tim. 
II,  5.  *Euf  2i  KU4  «^A^  T<;,  cd  m^ctvcvrui, 
liif  fih  fofAifcv^  aMo^  etiamsi  vero  cer- 
tat  aliquis,,non  coronatur,  nisi  legiti- 
me  certaverit.     Hesych,  »6Xur  ayan- 

*'A©AH2ir,  wi,  i|,  proprie  :  certa' 
men   quodcunquey   quod  Jit    corpore^ 

Suaexns  concertatio,  Scd  quemadmo- 
um  i6X69  Graecis  de  quovis  labore 
molesto  et  gravi,  quem  afiquis  sustinet^ 
dicitur  (confer  Perizon,  ad  Aelian, 
V.  11.  1,  24-.)  et,  Phavorino  teste, 

miXnTtn    etiam     MTrieia-etty    xetKOTrecSnrxt^ 

JM^fTf  significat :  ita  et  «tfAii9'<;  meta- 
phorice  ei  tribuitur,  qui  multum  et 
indefesso  studio  in  re  aliqua  gravi^ 
molesta  et  periculi  plena  laborat,  et 
chjccta  impedimenta  et  mala  removere 
€t  superare  vehementer  conatur,  de 
quo  latini  Scriptores  non  solum  ver- 
bum  conflictari,  (Cic,  ad  Herenn,  II, 
87-)  sedf  ipsam  adeo  vocem  certamen 


A  0  *A65ou 

(Horat.   I.   Ep.    V,  8.)    usurpant. 
Hinc  explicabis  locum  Hebr.  X,  38« 

9r«AAqy  tt^Xno-tf  tnrtfAUfecn  ^x6n^Tiif  cum 

multis  et  variis  malis  et  calamitatibua 
vobis  conflictandum  fuit. 

'A0TM^11,  *f,  fut.  nV*»,  animum  de* 
spondeo  et  abjicio^  despero,  animo  sum 
dejecto  et  fracto^  ut  formulae^  iivfufi 
ip^uf  et  i6vfMff  ^iecKttoieu  apud  Xeno^ 
phontem  et  Isocratem  obviae^  non  so- 
lum  iis  tribuitur,  qui  tristitia  et  moe- 
rore  commoventur  et  perturbantur 
animo,  (conf.  Alex.  1  Regg.  I,  6  et 
7.  1  Macc.  IV,  27.  Hesych,  uivfiutr 
Xv^fttfoi)  sed  etiam  in  specie  de  mi- 
litibus  usurpatur,  qui,  hoste  viso,  me- 
tu  perculsi,  animo  succumbunt,  et  res 
habent  pro  deplorato.  Xenoph,  CV- 
rop.  IV,  1.  3.  et  c.  2.  2.  In  N.  T. 
legitur  tantum  Coloss.  III,  21.  ubi 
tamcn  verba:  fih  t^tfit^^trt  ti^tsjcms  vftSf, 
ifet  ftii  itdvftmo-tf  variis  modis  explicari 
possunt,  vel :  noHte  ad  iram  provocare 
liberos  vestros,  ne  vos  metuant  magis, 
quam  ament,  vel :  animum  desponde» 
ant,  h.  e.  omnem  spem  vobis  satisfa- 
ciendi  et  in  melius  progrediendi  pror- 
sus  abjiciant.  Posset  tamen  hic  locus 
etiam  ita  verti :  liberos  vestros  durius 
tractare  nolite,  ne  vobis  irascantur: 
nam  iivftuf  hebraico  TXIHI  exarsit  irOf 

respondet  in  vers.  Alex.  1  Sam.  XV, 
11.  2  Sam.  VI,  8.  1  Chron.  XIH, 
11.  et  apud  GG.  v.  c.  Xenoph,  Anab, 
VI,  2.  8.  Hellen.  V,  2.  ^l.indignari^ 
aegrejerre  notat.  Caeterum  varii  hu- 
jus  vocis  usus  exempla  collegit  Wet^m 
stenius  in  notis  ad  N,  T,  T.  II.  p, 
294. 

'A0doi:,  y,  0,  i,  proprie: 

1.  impunis,  indemnis,  nuUampassus 
mtdctam,  damni  expers,  (^Polyb,  II, 
60.  1.)  0  iiflfttof,  ut  Suidas  interpre- 
tatur,  (compositum  ex  «  priv.  et  ^nh 
mulcta  persoloenday  noxa,  damnum^ 
poena  imposita^  n  twtrt^tftktn  rtfi  C,fif*^ 
ut  Schol.  min.  Homeri  ad  Odyss.  II, 
192.  explicat)  etiam  simpliciter  im» 
munis,  Aristoph.  Nub.  v.  1415.  «r 
&SfUt  j^^h  ^Xn^eif  Mof  ttfeu. 

2.  innocens,  insons,  criminis  expers. 
Matth.  XXVII,  4.  wtt^tiiii  cJfm  m6ciot 

(ia 


Ajyiio^.                                 A  0                                A$yvTrc40 

(in  codd.quibiisdam  iutMUf)  hominem  2.  littus  opportunum  appellendae  nc" 

inDOcentem  vestrae  tradens  potestati.  v/,  locum^  ubi  naves  in  terram  appeU 

ibid.  y.  24*.  Mi^  ufu  airl  rS  tuftMXH  rS  luntur,  v.  c.  Act.  XXVII^  39.  xixxw 

iuuuM  nrnr  innocens  sum  in  caede  hu-  H  rtw  xartfiuv  %)^6fr»  mymxiu  ib.  v.  40. 

ius  insontis:  quae  locutio  est  mere  AfrfnTIOS^  i,  if  ri,  Aegt^tius,  ex 

Lebruca.  SIc  v.  c.  2.  Samuel.  III,  28.  Aegi/pto  oriundus.  Nomen  gentile  ex 

■UQH  ^IO  Oii^  PJ  Alex.  iiiif  um  ^hn^^iy  de  quo  statim  dicetur.  Act- 

,",-'^-.=  ",    '  .\!"'*       A      1  VII,  24.  «-«wj*^  Tif  Aiyv»T«F  caeso 

mr.  ro^f  mf^^f  Afii»y^.    Apud  grae-  Aegyptio.  ib.  v.  28.  Hebr.  XI,  29. 

a»  Scnptores  ai^o,  m  hac  significa-  j^  ^j      ^^,^  ^  ^.^^^^   ^^^ ^^ 

tione   Gemtivum    adjunctum   habet,  Aegy^j       ^^^  ^^^^^  ^^{^   Caete- 

maeposiuone  «^.  neglecta.  Exempla  ^mn  constot,  veteres  Aegyptios,  ut 

hhentVorstiusm  Philologm  Sacra  verbis  AGe/&utar,  (N.  aTxI.c.IS.) 

^-   ?^?-  P-   *^^/4'  ^'''.^'"'^f  et  inartibus  reperiendis  solertes  ex- 

/:rftet«mObservatt.Eaviani8p.73.  ^^^^^^^^  ^^  in  cognitione  rerum  inda- 

Inversione  Alexandrma-.^^.,res^^^^^  da  sagaces.     Descripsit  has  Ae- 

det  bebraicis  ^pj  Deut.   XXIV,    5.  gyptiormn  disciplinas  et  artes,  quaa 

Josoall,  17.  19.  20.  1  Sam.  XIX,  5.  hucasrhf  ro^Uf  AlyvxrtvfyocaU  (Act. 

—  O^  Psalm.  XVIII,  26.  et  ]^^3  VII,  22.  fxtf^^E^tfn  M«<niff  W^  Tc(f>uf  A*- 

P*.  XxVl,  6.  Alex.  ft^i^cfuu  ifM^t^  yvxrt'^f.)post  Philonem  inVitaMo- 

r^f  XMPi^  M».    Ad  quem  locura  respi-  sj»*  ^\  Clementem  Alex.  Stromat.  VI. 

ciens  Suidas:  Mcr  i  i^«>«*«.  xu0otfu'm  Bruckerus  in  Hist.  Crit.  Philos.  T.  I. 

'Ef4«^f  »  Mi^ti  r^,  x*70di  f^v.  M  !•  2.  c.  7.  cui  addendus  est  fVetstenius 

r^  iiiUf  Ifutvrlf  iT^W,  U  UctfiifnTm  ^"  ^?'^  ad  N.  T.  T.  II.  p.  497.    ^^- 

nv  ««.V.  'A^£*«  Jf  ifmrt6,.  g!/P^'^.  autem  ille,  de  quo  Act.  XXI, 

AirEIOZ,  •t»,  i,  •;,  vel   U6f,  ua,  Mf,  ^^-  »g»^"^'  ^?\  ^**^  j{*;«^»  •  Aiyi^tt^ 

kircinus,caprinus,(abmi,myUcapra,  ^^i"!^^^*  idem,  de  quo  Josepkus 

caper.)   Vox  apud  Graecos  haud  raro  ^VV,^-  ^/P' ^-  J  ^;  ^*L^^  ^^"^ 

obvia:  v.  c.   Homer.  Iliad.  XI,  638.  J"d.  II,  13.  J  5.  scnpsit.    Fuit  horao 

Wyif.  XXIV,  230.     Semel  in  N.  T.  «edjUosus,  m^us  et  impostor  (a  Jo- 

legitur  Hebr.  XI,  37.  w  «iy«W  ii^fuurtf  ^^^^  *•  )•  ^^«'f  •«'f  ^w,  ii^e*^4»5  ye'«, 

vcstibus,  e  caprinis  pellibus  confectis,  **'.  ^i'^'^^  ''«•*«:  ^^^^^  ^^f  vocatur), 

induti.  Pro  hebraico  Ty  capra  usi  sunt  ^"^  se  a  Deo  missum  jactans,  ut  libe- 

^,         ,  .  .  i_             "              T-      1  raret  Judaeos  a  duro  Romanorum  im- 

Alexandrim  hac  voce  g^aeca  Exod.  perfo,   raagnara  Judaeormn  turbara, 

XXV,  4.  XXXV,  6. 26.  ^ura.  XXXI,  triginta  hominum  millia,   ex  quibus 

20.  Phavor.  «^ej  ««««  •  ^f^  '^f  «'-  tantum  qua^uor  millia  sicariorura  fu- 

yif,  •?  «-«^'  *0/tM»f  ?  ^  «"y«^  AiyiT-w  x{«f  erunt,  in  desertum  et  ex  eo  ad  raon- 

iiutirwrm  rtv  x^^  ^  ^^yO^to^.  tera  usque  OHvarura  perduxcrat,  ex 

AfriAAdS,  cv,  i,  liitus,  ora  mantt'  ^„0  ^i  armata  impetum  in  urbem  Hi- 

ma.   Compositum  esse  vidctur  ex  «Af  erosolymam  faceret.     Verum  Felix, 

mare  et  oJytf  Juctus,  ut  adeo  locum  procuratorJudaeae,adversu8eumpro. 

ngnificet,  ad  quem  fluctus  maris  alli-  gressus  cum  cohorte  Romana,  eum 

duntur ;  aut  «y«  frango,  a  frangendo  praevenit,  et  omnem  hanc  turbam  fe- 

fluctus  mans.  Hes^ck.  myutxis'  c «;«{«-  liciter  disjecit,  ita,  ut  Aegyptius  qui* 

imx^tci  rcxci^xfifMfiiy  ^^tdmi  ix,ctf.  dem  ipse  cum  paucis  evaderet,  pluri- 

Hebr.  B)V7  Judd.  V,  17.  Matth.  XIII,  ^^  XAmen  eorum,  qui  cum  eo  erant, 

2.  n-i  Tir  mytm>ilf  utJiku  m  httore  sta-  partim  trucidarentur,  partim  vivi  ca- 

bat.  ib.  V.  48.  aftA&mTctfrH  %xl  rh  clU  percntur.  Confer.   Vales.  ad  Euseb. 

^«A«y  subducentes  in  littus.  Joh.  XXI,  ^i.  £.  II    c.  21. 

4.  Act.  XXI,  5.  Interdum  vero  non  '  ArrinTOT,  i»,  i,  Aegyptus, 

smpliciter  cuytct?^i  uttus  notat,  sed  ^               1, 


A.iyv7rr6i. 


AI 


Aidctfii 


1.  homen  proprium  regioniB  Afncae 
nobilissimae^  non  longe  a  Judaea  me» 
ridiem  inter  et  occidentem  sitae^  sa- 
cris  tt  profanis  Scriptoribus  nobUissi- 
mae.  Termini  ejus  sunt  ab  occasu 
lAhyB,  et  Cyrene ;  ab  oriente  Arabia 
Petraea;  a  meridie  Aethiopia;  a  sep- 
tentrione  mare  Aegyptium,  Vid.  Rc" 
inndi  Palaestina  I,  c.  11.  Nomen 
traxit  ab  Aegypto^  Beh^  in  illa  terra 
olim  regid^  filio,  Danai  fratre,  cum 
antea  fuerit  Aeria  dicta,  teste  Euse^ 
hio  in  Chronicis.  Hebraice  vocatur 
O^^  a  filio  Chami  secundo,   qui 


dumambigua,utdocu]tC/enc?MinArt^ 
Critica  Vol.  II.  p.  1 80^  Significat  enim 
I.  aetemum  absolute  et  simpiiciter, 
h.  e.  eum,  qui  nullam  originem  hn* 
buit  et  omnis  finis  expers  est,  i.  q. 
Mftcf.    Hoc  sensu  Paulus  Deo  Rom» 

I,  30,  itiuf  ivfecfuf  xai  5fioT»jr«,  h.  e. 
aetemam  et  divinam  majestatem  tri- 
buit.  Sapient.  VII,  26.  Deus  dici- 
tur  (pSf  atd$4r  Hesych,  Jititcr  iii  6«-«'^- 
;gdF.  itiwr  iumttif.  Phavor.  ath^i'  i 
mii  mf,  0  fCfiitTTt  i^^ecfufci,  fitiii  Aifyw. 

2.  id  guod  quidem  non  origincm,  sed 
tamenjinem  excludit ;  quodin  aeter-» 


Aegyptiacaegentisconditorfuissecre-  ^^^  durat  et  manet.  Judae  v.  6.  iir- 
ditur.  Regio  mit  celeberrima,  cum  soli  ^(  mcitf  im  ^«^«v  rtrn^nKtf  aeternis 
fertilitate,auamNilosuoplurimumde-    vinculis  in  tartaro  constrictos  tenet; 


bet,  et  agricultura ;  tum  astronomiae 
etaliarum  dbciplinarum  etartium  stu- 
dio.  Primos  enim  omnium  incolas  ejus 
constat  coelum  metiri  et  scrutari  ausos 
e8se,teste  Macrobio  de  Somnio  Scip.Iy 
c.  21.  qui  ib.c.  21.  incolas  ejus  omnium 
philosophiae  disciplinarum  parcntes, 
et  Saturn,  l,  15.  Aegyptum  omnium 
artlum  matrem  vocat.  Ab  antiquis- 
simis  inde  temporibus  Acgyptus  suos 
habuit  reges,  qui  communi  nomine 
Pharaones  appellantur  in  Annalibus 
sacris.     Teste  Mela  in  duas   partes 


de  quo  loco  confer  Ikenii  Nov.  Thes^, 
Philol.  T.  II,  p.  1015.  Hoc  sensu 
substantivum  miicTtif  sumitur  Sapient. 
II,  23.  cri  c  &tci  ttcTtn  rcf  iifi^cnrcf  ir 
ei^icc^rui,  tutt  tiKCfcc  tiij  tiiat^  mitcrffr^q 
liFcinTkf  atvrcf,  Interdum  quodvis  ion- 
gius  temporis  spatium  indicare  docet 
locus  Xenoph.  Cyrop.  VII,  5.  26.  ubi 
fcfui  IF  Tcirif  if^^cixcii  athcf  consuetu^ 

do  dicitur  a  longo  inde  tempore  ubi- 
vis  recepta. 

AfAliZ,  «of,  01/;,  ij,  \.  pudor  quivis, 
sive  laudabilis  sit,  sive  vituperandus. 


divisa   fuit.      Una  inferior,  quae  et    quo  aiiquis  suffunditur. 


Dclta  et  arabice 


r/ 


Jl  vocatur 


altcra  superior,  vulgo  Said  (jouu^) 

et  olim  Tiiebais  dicta.  Confer  Leonis 
Africani  descriptio  Africae  lib.  VIII. 
tot.     In  N.  T.  saepius  commemora- 
tur,  V,  c.  JViattli.  II,  13.  14.  15.  Act. 
II,  10.  VII,  9.     Hebr.  III,  16.    XI, 
26.  27.  Jud.  V.  5. 
2.  Apoc.  XI,  8.    Aegypti  nomine 
metaphorice    innuitur    IJicrosolyma, 
quorum   incolac   Christianos   gravis- 
Bime  persequebantur,  sicut  Aegyptii 
olim  Judaeos  vi  opprcsserant:  id  quod 
clarissime  docent  vcrba  ibi  addita  xat 

Atyv^rrc^,  «xy  xcti  c  Kv^icf  ifUif  Wecv^ti^n 

et  Aegyptus,  ubi  etiam  dominus  nos- 
ter  in  cruccm  actus  est. 

'Af  AIOS,  cv,  c,  91,  sempiternus,  per* 
petuusy  aeternus,  ab  it),  ut  sempiternus 
a  semper.    Est  autem  haec  vox  admo-* 


2.  verecundia,  modestia.  Descendere 
cnim  recte  putatur  ab  «  priv.  et  uim 
video,  quia,  qui  sunt  vcrecundi  aut 
pudore  sufFunduntur,  solent  oculos 
dcjicere  aut  avertcre.  Maxime  au- 
tcm  dicitur  dc  ea  vcrccundin,  quae 
est,  certe  esse  dcbet,  virtus  mulierihus 
propria.     Sic   1   Timoth.  II,  9.  rag 

yvfeuxen  fttri  «toS^  xeci  a-ct^^co-vfr,i  kcc^ 
fAut  imvrit  mulieres  eo  amictu  se  or- 
nent,  qui  verecundiam  et  modestiam 
prae  se  ferat.  Thucyd.  I,  84-.  mictq 
ra^^cTVfiK  ^y^ii^of fAiTi^u.  Arrian.Diss. 
Epict.  IV,  8. 

3.  reverentiay  qua  aetate,  aut  sapi- 
entia,  aut  aliqua  dignitate  praecel« 
lentes  reveremur,  et  ipsum  Deum  co- 
limus:  nam  aiiuo-^irt  is  dicitur  Grac^ 
cis,  qui  reverentia  ductus  aliquid  vel 
facit,  vel  omittit,  ut  docuit  excmpIiiB 
Irmiicii.  ad  Herodian.  l,  c  6.  p.  225. 

Huc 


Huc  pertmet  locus  Hebr.  XU,  28. 

^mr^^Sntft»  tS  Qtf  furtk  miSs  tuti  tvXtt' 

CfMK  aJamus  Deum^summa  cum  reve- 
rentta  et  religione.  Ita  et  pudor  apud 
LatiiioB  pro  reverentia,  Terent,  Andr. 
If  5.  2S.pudor  patrU,  Phavor.  ulhif. 
mwxvny  itvXmCtuh  n  ^«Co^  Vlde  etiam 
Wetstenii  notas  in  N.T.  T.  II.  p.  323. 
AiBiOir,  •«-•;,  nomen  gentile^  Ae- 
ihiops  (quasi  aitif  rnf  i^tvy  ab  aUtfuu 
mror  et  m^Jades,  homo^  qui  adusta 
est  et  ntgricante  Jacte,  i  tmmvfutdf  T«y 
Zt*,  n)ui»avfi)9  ex  Aethiopia  oriun^ 
dusy  in  Aethiopia  natus,  qui  hebraice 
didtur  ntftS  Jerem.Xm,23.XXXVIII,- 

7.  Est  autem  Aethiopia  regio  Africae 
amplissima  et  nobilissima,  Aegypto 
finitima,  inter  Nilum  et  sinum  Arabi- 
cum  patens,  in  qua  Meroe  insula, 
quaCy  stricte  sumta,  Abissiniam  con- 
iweif  a  Geographis  Aethiopia  supe- 
rior  seu  interior  dicta^  eaque  semper 
io  onmibuB  01  is  S.  S.  locis  intelligen- 
da,  ubi  Tel  Aethiopiae  vel  Aethiopum 
mentio  fit.  Nam  Aethiopia  inferiory 
^uae  totam  complectitur  littoralem 
Afo'cae  partem,  antiquis  prorsus  in- 
cognita  fuit,  a  Lusitanis  demum  sae- 
caJo  XVi.  inventa  et  perlustrata.  Legi 
Dmntur,  quae  de  natura  regionis  et 
incolanmi  Job,  Ludolf»  Lib.  I.  histo- 
riae  Aethiopicae  scripsit  Semel  vox 
iCdi^  occurrit  in  N.  T.  Act.  VIII,  27. 
de  Dynasta  seu  Satrapa  reginae  Can- 
daoeSy  quae  ipsa^  Plinio  teste^  ( H.  N. 
Vly  29. ;  in  insula  Meroe  regnavit. 

AfMAy  Tf,  riy  ].  sanguis^  cruor, 
ea  pars  corporiSf  qua  hominis  aut  ani- 
mabs  vita  continetur,  r«  l^itriMf  rev 
m4^lM,  ut  Suidas  interpretatur.  De 
utnguine  hominis  dicitur  in  N.  T. 
Matth.  XXVI,  28.  Marc  V,  25.  29. 
Luc  Xra,  1.  Joh.  XIX,  34.  1  Cor. 
X,  16.  de  sanguine  animalium  vero, 
quae  ▼•  c  Deo  immolabantur^  iisur- 

Eur  Act.  XV,  20.  29.  XXI,  15. 
br.  IX,  7.  12.  13.  20.  Ad  hanc 
primam  et  propriam  vocis  tufM  notio- 
nem  referenda  est  formula :  mfut  i»- 
'ffm  vel  fK;gvf«fv,  quae  non  significat : 
^fundere  sanguinem  vase  quodam  con* 
tentum,  ul  eam  Jotephus  A^  J.  XIX, 


A  I  Aifia* 

I.  usurpat,  sed :  interficere^  ocddere^ 
e  medio  tollere  aUquem^  v.  c.  in  locis 
Luc.  XI,  50.  r«  MfM  ro  hcj^v9«fU96f 
caedes  commissa.  Act  XXII,  20.  m 
f{i;^«rd  r«  aJfca  Xrt^dfu  »•  r.  X*  caedi 

Stephani  me  interfuisse.    Apoc.  XVI, 

6.  «ri  mlfut  kyiuf  xMt  Trpa^nreif  ^ixutw 
legatos  et  prophetas  mterfecerunt. 
Sirac.  XXXIV,  27.  coU.  v.  26.  —  vel 
in  universum :  nocere,  detrimentum 
qffkrre,    Rora.  III,  15.  colL  Ies.LIX, 

7.  Formula  hebr.  cui  graeca  ista 
respondet  DT  ^tt^  passim   occurrit, 

V.  c.  Genes.  XXXVII,  22.  Ezech. 
XVIII,  10.  cf.  Vorstii  Philol.  S.  c 
XXXVU.  p.  684.  Nec  tamen  grae- 
cam  prorsus  novam  atque  exteris 
graecis  Scriptoribus  plane  inusitatum 
fuisse,  docuit  Schwarz.  Comment.  Lm 
Gr.  N.  T,  p.  25. 

2.  caedes,  quae  plerumque  non  ssne 
sanguinis  effusione  patratur,  mors 
cruenia,  Matth.  XXIII,  30.  «v»  iw 
%fttf  xctfvf^t  etvrSif  if  rS  asftetrt  rSf  9r^«« 
^nrSf  non  fuissemus  eorum  socii  in 
occidendis  prophetis.  ib.  XXVII,  6. 
rtftn  tttfturoi  pretium  pro  interficien- 
do  homine  acceptura.  v.  24.  Act.  I, 
19.  Coloss.  I,  20.  ita  ri  mfutroi  rS 
^avtS  avrS  morte  cruenta  in  cruce. 
Heor.  X,  29.  mfut  tni  itttHttm  mors 
cruenta,  qua  praestantior  religio  san- 
cita  est  et  stabilita.  ibid.  XII,  4.  Sxi 
ftiXi^  «IfMr^  nondum  cum  vitae  ves- 
trae  periculo.  Apoc.  VI,  10.  Sirac. 
XXXIV,  25.  itf6f»^6s  aifttiraf  homi- 
cida.  Confirman  potest  haec  signifi- 
catio  omnium  fere  linguarum  usu  et 
analogia.     Ita  hebr.  Dl  usurpatur  2 

Sam.  III,  28.  Hos.  IV,  2.  et  in  plurali 
DW  Genes.  IV,  10. — «T^  apud 

graecos  Scriptores ;  vid.  Herodian.  I, 
13.  5.  tf»/pv>JH  etifictrti  rnf  'ttiftnf  i«-Aii- 
^ttrttf  civium  caedibus  Romam  imple- 
verunt,  et  ibi  Irmisch.  p.  540.  ib.  II, 
6.  6.  c  9.  s.  1 1.  14.  16.  Josephus  A. 
J.  VI,  13.  7.  Eurip.  Electra  v.  136. 
et  aliis  in  locis,  quae  Abreschius  ad 
Aeschyl.  lib.  II.  p.  481.  collegit  —  et 
sanguis  apud  latinos  Scriptores ;  v.  c 
apud  Cic.  in  Catil.  1,  c  12*  Livium 

D  V, 


Vy  21.  apud  quos  etiain  sanguis  et 
caedes  quandoque  conjunguntur,  ut 
apud  Cic.  in  CatiL  IH^  10,  Liv,  J,  23. 
quae  loca  cum  aliis  pluribus  jam  dedit 
Schivarz,  iir  Comment.  L,  Gr,  p.  24 
seq.  Hic  vero  silentio  piiaeteriri  nuU 
la  modo  potest^  formulam  admodum 
solemnem  in  N.  T.  libri^  r^  alft»  Uo-cv 
X^irrov  mortem  Christi  cruentam  in 
cruce^  non  semper  stricte  accipi,  sed 
partim  latiori  sensu  sumptam  omnia 
omnino  complecti,  quae  Christus  in 
tUilitatem  humanam  Jecit  et  suscepit, 
adeoque  ea  omnia  continere,  quibusjc' 
Hcitatem  sectatorum  suorum  adhucpro» 
movere  studet  et  semper  studebit^  par- 
tim  in  specte  doctrinam  illam  et  re- 
ligionem  praestantissimam  indicare^ 
quam  a  se  ipso  et  per  Apostolos  olim 
traditam  morte  sua  stabilivit  et  con^ 
Jirmavitj  ut  a  potiori  facta  sit  deno- 
minatio  imprimis  Judaeonun  causa. 
Prioris  usus  loquendi,  probe  tenendi, 
exempla  haec  sunt  obvia :  Act.  XX, 

28.  txxAnriWv  Ttf  GMVy  $ir  ^^nifoiia-ttTo 
}i«  r«v  iiuv  mfMMTt^f  ubi  mfM  X^tnov 
non  tam  mortem  Cliristi^  quam  doc- 
trinam  omnemque  ejus  in  his  terris 
vitam,  ipsam  adeo  resurrectionem  et 
statum  beatlorem  in  coelis  complcc- 
titur.  Rom.  HI^  25.  Vy  9.  %x«M#^rrt« 

fy  r«r  aufiuTi  etvTov,  Ephes.  I,  7.  II»  1 3. 
tyyw  fymihrt  I?  tS  eufiaTt  tov  X^tcrtv 

morte  Christi  accessistis  ad  coetum 
verorum  Dei  cultorum.  Hebr.  IX, 
1 4.  1  Joh.  I,  7.  Apoc.  I,  5.  V,  9. 
Posterior  vero  comprobatur  loco  Joh. 
VI,  53  —  56.  ubi  non  solum  9r«f«f  r« 
utfut  X^tfcv  is  dicitur,  qui  religionem 
christianam  vera  fide  amplectitur,  et 
hoc  modo  cum  Christo  arctissimis 
conjungitur  vinculis,  sed  etiam  oTfut 
X^tr^v  dicitur  mXnBSf  ilfcu  ^-io-if,  ob 
vim,  quam  habet  reHgio  christiana  ho- 
roines  ad  veram  felicitatem  adducen- 
di. 

3.  culpa  et  poena  caedis,  reatns  ex 
sanguine  injuste  effuso  contractus, 
Matth.  XXIII,  35,  i%«  Ja^  If  Ifuis 
TTtif  mlfut  itxeuof  ut  a  vobis  vindicta 
fiumatur  omnis  injustae  caedis.  ib. 
XX  VII,  25.  r)  aJfm  «mv  if'  ifuis  nos 
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culpam  et  poenam  hujus  caedis  sus- 
cipiamus.  Act.  V,  28.  t^  /SyAto^  Ito- 

yetytif  l^*  iftSs  r}  ttTfAst  rev  afhtixev 
rsry  et  vultis  in  nos  transferre  crimen 
ciaedis  hominis  istius.  Eodem  sensu 
D"^   NunK  XXXV,  27.  0*1  i^  V^ 

T  T  '       •• 

non  fit  reus  caecBs.  Jer.  LI,  35. 
DnitfD  ntt^  bi^  ^D,  2  Sam.  I,  16- 

•     •—        •••  ••         •T* 

ubi  Chaldaeus  ^pl  per  ^^^UDp  rDin» 

•  ■  *      • 

ut  Jos.  II,  19.  (ubi  Alexandrini  hebr. 

itt^lZl  to^  expresserunt  tf6^6f  utvrm 

i^tu)  interpretatur.  Ps.  LI,  16.  11- 
bera  me  a  reatu  caedis  Uriae.     Hinc 

4.  per  metaphoram  transfertur  ad 
quodvis  exitium  et  ad  quamvis  misC'» 
riam  et  perniciem,  quatenus  est  poena 
peccatorumy  ejusque  culpam.  Act. 
aVIII,  6.  r«  tt^fut  vfMif  iTTt  rnf  xg^aiXwf 

vftSf,  h.  e.  vos  gravissimas  hujus  per- 
tinaciae  vestrae  poenas  luetis,  seu, 
culpam  exitii  vestri  vobismet  ipsiiB 
imputetis.  Act.  XX,  26.  Ktt$etf^oi  lym 
«70  rou  tufutr69  xdfrcif  ego  exiui  ves- 
tri  nullam  culpam  sustineo.  In  hoc 
sensu  et  D^  sumi  videtur  Levit.  XX^ 

9.  11.  12.  Hos.  XII,  15. 

5.  semen  humanum.  Joh.  I,  13.  •/  v» 
f|  ttifMTttf  qui  non  ex  semine  humano, 
h.  e.  ordinario  generandi  modo»  nati 
sunt.  Act.  XVII,  26.  ixetnn  h  s|  if^g 
tttfutrcf  wf  ihti  tif6^tnrtif  KttrttxHf  ef- 
fecit,  ut  ex  unius  semine  omne  homi- 
num  genus  prodiret.  Nec  ignota  est 
haec  notio  Scriptoribus  graecis  atque 
latinis.  Sic  xifMt  accipiendum  apud 
Eurip^  Phoen,  v.  256.  xufh  tJfut. 
Schol.  minoF.  Homer,  ad  Uiad.  XIX, 
105.  tttfittrti  irri  rtv  o^^ftttTH»  «/o~ 
seph,  A,  J.  II,  6.  5.  Sic  sanguis  apud 
Ovid.  Metam.  XIII,  v.  705.  Virg. 
Aen^I,  19.  (Hinc  et  apud  profanos 
utriusque  linguae  Scriptores  tttfix  et 
sanguis  ]9ro^j9/am,  stemma,  Jamiliamy 
cognationem  notat  .•  patrem  et  matrem 
—  Eurip,  lo,  V.  693.  Orest.  v.  351. 
etiam  liberos  et  posteres  —  Theocrii. 
Idyll.  XV,  72.  et  m  x^ts  tufutrf  om- 
nino  consanguinei  dicuntur.  Suid.aTfttr 
T^  yim,  Adde  Drakenb.  ad  Sil,  Ital. 
X,  170.  et  Wetstemum  ad  N.  T.  T. 
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I.  p.  838*)  In  V.  T.  DJ  hoc  sensu 

me  legisse  non  memini. 
6.  hamo^  Matth.  XXVII,  4.  «-«^«^yf 
mfui  miSUf  qui  tradidi  hominem  inno- 
centenu    Hoc  sensu  formula  ^J  Dl 

legitur  etiam  Deut.  XXVII,  25,  1 
Sam.  XIX,  5.  Ps.  XCIV,  21.  Sed 
nec  mere  hebraicus  est  hic  loquendi 
nsus,  cum  m^  etiam  apud  graecos 
Scriptores  homines  notet,  y.  c.  apud 
CdUmach,  Hymn,  in  Delum  ▼.  282. 
9ik9x^($fmTmv^  tilfta  longaevi  hDmi« 
nes :  ad  quem  locum  corSl  Intt.  Per- 
tinet  huc  etiam  formula  rttfi  >g  tJfuc 
ia  N.  T.  haud  raro  obvia,  quae,  uti 
hebr.  DTn^lS^Il  modo  periphrasi  ho- 

ffdnis  inservit,  ita,  ut  vel  Bimpliciter 
homo  qualiscunque  indicetur :  Matth. 

XVIy  17.  rit^  Ktt}  ctJfi»  «r»   ainxdXv^i 

wu  id  non  humana  indagine  c<)gno- 
visd.  Gal.  I,  16.  k  x^M^etn^nt  a-ttpx) 
MmitJ^futFt  nemin^  in  Consilium  adhi- 
bito.  ShraC  XI V,  18.  cf.  Vorstii 
PhikL  Sacta  c.  4.  p.  125.  —  vel  ad- 
juncta  spectetur  notio  imbecillttatis  et 
fenuitalu,  iUius  quidem  hommum  in 
his  terris  naturae  communis.  Ephes. 
VI^  12.  v«  iftf  kfuf  n  xtixn  w^f  tiJfut 
tat  nt^  non  est  nobis  cum  hominl- 
bos  ejuadem  nobiscum  conditionis 
pugna;  — modo  totum  hoc  corpusy 
f[tto  his  in  terris  utimury  camem  cum 
ossibus  et  sanguine  et  aliis  signijficet. 

1  Cor.  XVy  50.  a-^  »ai  mtfut  fitta-tXumf 
diev  *Xn^Bf4fMirett  it  ^vfttrrttt  in  hoc  ter- 
restre  corpus  {rSfitt  ^j^*  ^*  ^*) 
lum  cadit  futura  in  coelis  feh*citas. 
Hebr.  II,  14.  Wh  5f  r^  xtttiitt  tttxtftt' 
fm  rtt^i  M(i  tCifutrt^  quemadmodum 
homines  corpus  mortale  habent. 
7.  Mfut  metaphorice  pro  eo  ponitur, 
qwtd  hahet  nigrumy    seu   siA/uscum 
colarem^  quia  sanguis  interdum    nt- 
gricare  solet.       Act.  11,  20.  o  ilxtf 
fUfntf^tt^irfTtu   Hs  cKor6f  xetl  n  riXin 
Hi  «V«  sol  et  luna  obscurabitur ;  ad 
imttationem  hebr.  D*l  Joel.  III,  4. 

Curtius  IVf  10.  luna  deficiens  pri- 
mum  nitorem  luminis  sui  condidit, 
deinde  fflT^g»iiniii  colore  sufiuso  lu« 
nen  omne  foedavit.  Apoc*  VI^  12. 
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VIII,  8.  ri  r^tTBf  rns  ^ttXttcrvr^  fyfvfr« 
tuf4M  tertia  pars  maris  conversa  est 
in  color^m  atrum.  XI,  6.  XVI,  3 
et  4.  Eodem  modo  tiifAot  metapho* 
rice 

8.  vinum  notat,  quod  sanguineum  co* 
lorem  ruhedine  referty  et  a  Pltnio 
etiam  H.  N.  XIV,  5.  sangvis  terrae 
vocatur,  omissa  tamen  voce  r«^t;X?o 
quae  additur  ab  Alexandrinis  Deut. 
XXXII,  14.  ubi  in   hebr.    ID^T-D:! 

legitur.  Genes.  XLIX,  11.  Sirac. 
XXXIX,  31.  L,  17.  1  Macc.  VI,  34. 
Cf.  £ustath,  ad  Homer.  11.  fi',  636. 
et  Salmasii  Exerc,  Ptin,  p.  906.  Per- 
tinet  huc  e  N.  T.  locus  Apoc.  XlV, 

20.  Kdi  \3^X6%f  tJffiet  fJt  rni  Aqyoy  Ct  ef- 

fiuxit  vinum  e  torculari :  quem  male 
interpretes  de  sanguine  humano  in« 
terpretati  sunt. 

AfMATEKXrsfA,  /«?,  i,  sanguinis 
effusio,  (ab  ettfut  ct  tK^vTt^  efiisioA 
Semel  legitur  haec  vox  in  N.  T. 
Hebr.  IX,  22^  x^V^  etiftetnK^vnttf  «v 
yiftreit  ti^trti  sine  enusione  sanguinis 
victimarum  nuUa  remissio  peccatorum 
locum  habebat ;  nec  ulla  alia  aucto- 
ritate  in  Stephani  Thes,  L,  G.  T.  L 
p.  155.  repentur  illustrata. 

AfMOF'P*0^fi,  et,  fut.  ifVtf.  Apud 
graecos  medicos  in  universum  notat 
hoc  verbum :  sanguinis  prqfluvio  /a- 
borare,  sanguinem  effunderCy  sangui^ 
fds  Jiuxum  patiy  quocunque  demum 
modo  hoc  fiaty  sive  per  nares,  qui  mor- 
bus  etifttffetyiet  vulgo  dici  solet,  sive 
per  venas  ad  os  sacrum,  sive  denique 
per  os  matricis,  quod  9ret6ti  est  foe« 
minis  proprium,  (ab  ei4fiei  et  fof  Jlux' 
us,)  Semel  legitur  in  N.  T.  apud 
Matth.  IX,  20.  ubi  mulieri  tribuitur, 
a  Christo  sanatae,  quac  sanguinis  pro- 
fluvio  per  os  matricis  duodecim  Iabo« 
raverat  annos ;  de  quo  morbo  conf. 
Bartholin,  de  morbis  Biblicis  c.  17.  et 
WedeUi  Exc,  Med,  philol,  Cent.  II. 
Dec.  V.  p.  45.  Ab  ea  Christo  sta- 
tuam  aeneam  in  grati  animi  memo- 
riam  Paneade,  Palaestinae  urbe,  esse 
positam,  scribit  Euseb,  H,  E,  VII^ 
18.  quam  fabulosam  aine  dubio  nar- 
D  2  rationem 
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rationem  exaxnvasLVitGotho/redus  Diss. 
in  lib.  Vn.  Philostorgii  cap.  III.  in 
compendium  redactus  a  Suicero  Thes. 
Eccles,  T.  L  p.  116  sq.  In  vers. 
Alex.  hebr.  rrn  h.  e.  tnulier,  quae  est 

in  menstruiSf  quae  menstrua  patitur, 
Levit.  XV^  33.  MfMff^cvc»  exprimitur. 
In  eadem  significatione  haec  vox  oc- 
currit  apud  Plutarchum  in  I.  de  Flu' 
viis  T.  X.  Opp.  p.  791  ed.  Reiske. 

AifNj^ASy  y»  i,  Aeneas.  Nomen 
proprium  viri  paral^rtici,  (i^Mm  Pe« 
trus  sanavit.  Historia  ejus  legitur 
Act.  IXy  83  seq. 

AfKESIS^  mt;,  j,  htis^  celebratiof 
laudatioy  a  verbo  proxime  sequente 
mna  laudo^  celebro,  Saepius  reperi- 
tur  haec  vox  in  vers.  Alex.  V.  T.  ubi 
vcrbis  hebr.  rrf\F\  Ps.  XXVI,  7,  L, 

14.LVI,  12.— n^rr/1  l  Chron,  XVI, 

S5.  Ps.  LXVI,  2.  LXX Vm,  4 

TXS^  2   Chron.   XX.  22.  —  denique 

rriDT  les.  XII,  2.  LI,  S.  respondet. 

Sed  in  N.  T.  modo  legitur  Hebr. 
XIII,  15.  Vnvniv  im^if&fuf  Bvn»9  $unr 
9uti  iM7r»rr\i  rS  0ff  D.  e.  per  Chris- 
tum  Deo  sempcr  pias  laudes  gratum- 
que  animum  hostiae  loco  o&ramus 
pro  summis  ejus  beneficiis.  Ovra 
enim  minmt^  (etiam  «Wi^  simpliciter 
Jerem.XVU,26),  ut  hebr.  mjro  njT 

est  proprie  quidem  sacrificium  satu* 
tare^  quo  Deo  pro  uUo  aliquo  insigni 
ben^io  gratiae  aguniur,  Lev.  Vll, 
13_15.  8ed  deinde  Bdomnempiam 
Dei  laudem  gratique  animi  significa' 
tionem  transfertur.  Ps.  CVu,  22. 
CXVI,  17.  Sirac.  XXXV,  4.  Cf. 
Schoettgen.  Hor.  Hebr.  ct  Talmud. 
T.  L  p.  1005. 

AIM^O,  Sf  fut  •«■«,  vel  «Ttf,  laudo, 
celebrOf  praedicOf  carmen  dico.  In« 
terdum  quidem  differt  ab  hnumf,  ut 
hoc  de  hominibus,  illud  de  Deo  pro- 
prie  usurpetur,  observantibus  veteribus 

frammaticis:  sed  ipse  usus  veterum 
criptorum  satis  probat,  hoc  non  per- 
petuum  esse,  utrumque  potius  ver^ 
bum  et  de  Deo  et  de  hominibus  usur- 
pari.   Luc  II,  13.  20.  ubi  WyfT»  .et 


^{^(^'  junguntur.  io.  XlX,  37* 
XXIV,  53.  ubi  ttifUf  cum  iyX^yuf 
conjungitur.  Act.  U,  47.  III,  8.  9. 
Rom.  XV,  11.  ubi  mifuf  cum  imumf 
permutatur  et  utrumque  de  Deo  dici« 
tur.  Apoc.  XIX,  5.  In  vers.  Alez. 
hebr.  rTrtTT  Genes.  XLIX,  8. —  ^Vn 

1  ChronT  XVH,  4.  10.— rattf  Dan, 

11,23 Xl^  Ps.  C,  4.    ItW   Pii- 

CVI,  12.  respondet 

AfNIFMA,  MTff  ri,  aenigma:  quae 
vox  late  patet  et  non  solum  obscurum 
sermonem^  quaestionem  obscuram^  sed 
etiam  quamUbet  obscuram  alicujus  rei 
significationemf  sive  verbis,  sive  aUo 
modo,  notat;  a  verbo  «ifiW«^,  aeu 
mififftrfuuf  quod  omnino  obscure  als^ 
quid  vel  dictis  vdjactis  innuere  signi- 
ncat,  ut  vel  loca  Aeliani  V,  H.  II, 
29.  lU,  40.  XIV,  33.  aperte  docent. 
Hesych.  et  Suid.  Jftyfuf  «-(•Cak^ 
(vn^.  Phavor.  ^^tia-tf  lirmiitvftim 
tif  atrU^uMff  ciTTw^virFtvom  rt  f—vfU99i9g 
A«yH   9it«rUfH  fcai   Ktx^vfifUff  k.  r.  A. 

Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  134.  ii  mifp/^ 
fuc^r  h  IjfriftMvt  xai  UMct  juti  jftMfm^ 
o-t.  Usi  sunt  Alexandrini  Intt  hac 
voce  ad  exprimendum  hebraicum 
rrrn  Num.  XU,  S.  2  Chron.  IX,  1. 

Prov.  I,  6.  Haec  vox  a  Latinis  civi<* 
tate  donata  semel  in  N.  T.  occurrit 
1  Cor.  Xm,  12.  fi)iw^  i^  V 
Mrr^«v  |p  mifiyfuvrt,  h.  e.  manca  et 
imperfecta  est  nostra  cognitio,  ita,  ut 
multa  sint,  quae  plane  ignoremus, 
nam  h  mifiyfutrt  esl :  obscure^  mifty 
fusrixSi,  ut  ilVrnil    Num.    XII,   8. 

Multa  in  vocem  mlftyfim  commentatui 
est  Eustathius  ad  Odyss.  XTV,  v. 
508.  et  JVetstenius  in  Notis  ad  N.  T. 
T.  IL  p.  158. 

aTn02,  #v,  c.  Varias  habet  haec 
vox  significationes  apud  Graecos. 

1.  notat  orationem  Jabulosamf  obscu^ 
ram  et  Jiguratam^  testibus  Suida  et 
EMtathiOfqwbuamTftest:  ?iiyHf*vk§m 
3iK>  miri»^v^  ftmi  hxHfmrtg^fUffT 

2.  Eustathio  teste  siinpliciter :  quod^ 
libet  dictum^  guacvis  oratio.  Odyss. 
XIV,  V.  508. 

3. 


•   % 
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3.  astetuio,  nyMMrJ4mtf  Qt  idem  in- 
teipretatur. 

4.  lauSf  celehratiOf  encomiurttf  oraiio 
laudatoria,  ita,  ut  vel  active>  vel  pa8- 
me  osurDetur.    Suid.    Jm*  irmtf, 

iyoH^iMf.    Matth.    XXIy    16.   Kmnfrirm 

mlH9  laudaris,  celebraris.  Luc  X  Vllly 
43.  Qmmv  mTff  Tf  e%m  Deum  collau- 
dabat.  Herodot.  YII,  c  107.  «(<#« 
abmt  m»ymX»9  tyfvir*.     In  vers.  Alex. 

hebr.^^n  Enra  III,    11.   et  xyYs. 

Vn^  5.  req)ondet  Yide  Wctstenii 
Notas  ad  N.  T.  T.  I.  p.  464. 

AfNdN,  i,  Aenon.  Nomen  indec« 
CDibile  urfoia,  dtae  prope  Jordanem 
fai  finibus  tribus  Manasse,  ubi  ea. 
tnbui  Iwachar  est  finitima,  juxta  Sa- 
lim,  aeptem  miliaribus  a  Sqrthopoli 
Aw^ntim,  Hic  baptizavit  Johannes, 
Joh.  IU^  28.  quod  ibi  multae  erant 
aqiiaey  unde  etiam  nomen  suum  acce- 
pU:  nam  fiSy»  ut  'fj!^,  metaphorice 

fmtem  notat^  ut  adeo  male  in  Alberti 
Glou.  N.  T.  p.  54.  legatur:  Ahmr 
i^  iwnifumtf  quasi  flit  compositum 
ei  Ul  et  fgf  robur.  Euseb.  in  Ono- 

Dait.  Drbium  et  locorum  S.  S.  p.  10« 

AiMV  tyyvr  ^  Xmhiifn,  him  IQmim^» 
*hmmS9  ^  "^  iumwvnu  um$  vtrt  •  rix«f 
■n  i  fuXim  XmvUriXimi  x^(  y«TM  vAf* 
fMf  £«Aii^  mmi  rtlv  ^l^^dnv.     Flura  de 

boc  loco  legi  possunt  in  Ludov.  de 
Dieu  Critica  Sacra  p.  495.  seo. 
Zom.  Opusc  SS.  T.  II,  p.  74.  Bibl 
Brewu  Claaa.  YII,  p.  349.  et  Casau^ 
iom  ExerdU.  Aniwaron.  XIII»  25.  p. 
0.849. 

aTp£SIS»  tmff  i,  ut  lat  secta,  per 
le  est  vocabulum  non  invidiosum. 
iropne  • 

1.  eleetio,  optio  data  inter  duo  propO" 
nta.  Aesckin.  Socr.  Dial.  11»  3.  %l  X  rit 
nt  Mmi  mSHprn  r^vrmff  ftin»0f  ip  /8iix«<« ; 
SopkocL  Awx  Flag.  v.  265.  u  nfut  ns 
mUm.  Hinc  f{  «i(trf#f  sua  sponte  1 
Maec  VIII>  30.  notat,  et  apud  Ale- 
xandrinos  interpretea  rf  71315  vo/un^a« 

fium,  Lev.  XXII»  18  et  21.  respondet. 
Vide  plura  ^pud  ITOrvitte  ad  CharU. 
H,  c  4.  p.  306.  ed.  IJps.  et  Sehwig- 
iaeutcri  Lcs*  Pofyb»  p.  15. 
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2.  elecia  discipUnae  et  vitae  ratio, 
seu  certa  guaedam  et  peculiaris  dis^ 
ciplinae  formula,  quam  sibi  aliquis 
delegit.  Itaque  haec  vox  non  solum 
parles  et  factionem^  cui  aliquis  in  re- 
bus  civilibus  adhaeret»  quo  sensu 
Polybius  U,  c.  61.  eam  usurpavit,  sed 
etiam»  aeque  ac  Tr^^ed^i^f  religionem 
saepiuB  apud  Philonem  notat,  id  quod 
multis  exemplis  docuit  /.  B.  Carpzov. 
in  PhHonianiSf  praefixis  Ejusdem  £x- 
ercitatwnibus  Saeris  in  Ep.  ad  Hebr. 
p.  6  et  7. 

S.  secta,  seu  coetus  eorum,  qui  aU» 
cujus  doctrinam  vel  vivendi  rationem 
prae  aliis  elegeruntf  amplexi  sunt  et 
sequuntWf  tam  bono»  quam  malo 
sensu :  (Dion.  Halic.  Ep.  I.  ad  Am^ 
maeum  c  7  de  Aristotele :  •Sn  #x«^ 

ny6Vfitff    QVT    tciaf    ^nwtvcmi    mt^tf) 

interdum  etiam  sensu  strictiori»  qui 
aliquem  ducem  sequuntur  milites,  aut 
qui  stant  a  partibus  alicujus.  Hanc 
noUonem  saepissime  obtinet  haec  vox 
in  N.  T.  V.  c.  Act  V,  17.  i  «vrm  «i'{i- 
«'tf  rmf  X»iiw»mlmf  e  secta  Sadducaeo* 
rum.  ib.  XV»  5.  rSf  «x^  ^s  «i^truff 
rSf  ^m^iontmf  qui  Pharisaicae  sectae 
antea  addicti  fiierant  ib.  XXIV,  5  et 
14.  xMtri^  rnf  i))»»  i|ir  xiyQvo-tf  tu^tf  se- 
cundum  illam  religionem»  cujus  secta* 
tores  (invidioso  nomine)  sectam  ap* 
peUant  XXYI»  5.  Secta  Pharisaeo- 
rum  «x^iCfritn  «iVfrif  vocatur  ob  seve» 
riorem  illam  dlsciplinam»  quam  seque- 
batur,  Act  XXVIII»  22.  Hinc  sectae 
nomen,  quod  fuit  familiis  Philosopho- 
rum  olim  proprium»  (cf.  Barth.  in 
Claudian.  p.  92.)  haud  raro  Christia* 
nis  tribuit  Prudentius  contra  Sym* 
fnachum.  _ 

4.  dissensio  quaecunque,  dissidium 
hominum  inter  se  invicem.  1  Cor.  XI» 
19.  ^iT  yif^^  »mi  mi^uttf  if  vfUf  iTfmt  opor* 
tet  etiam  dissidia  inter  vos  esse.  v.  18. 
rxfvftmrm  vocabantur.  Theodor.  ad  h^ 
L  mi^jimi  ri^f  ftXQfUtUms  Aiyfi»  «v  rit^  rSf 
imyfUrmf  itm^cttif.  Idem  Chrysost. 
HomU.  XXVII.  in  £p.  L  ad  Cor« 

GaL  V»  20.  it^Qwrmvimtf  mifitruf. 

5.  peroersaf  falsa  et  pemiciosa  opi^ 
mo  et  senterUiaf  juam  aliquis  Jbvetf 
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propugnat  et  prapagare  studet.  2  Petr. 

o-it  m^intf  uifciXutti  falsi  doctores,  qui 
furtim  introducere  studebant  falsas  et 
Doxias  opiniones. —  Phavor,  at^ta-if  ^ 
itTXSs  fiou/ino-tf  (ex  Hesvchio)  km  m 

%->iMV6tf  tit6^ci7r0>9  x^o(  «AyvifAdi;;  fiif  TVf/b' 

X,  r.  A.  Vide  et  Wetstenii  Notas  ad 
N.  T.  T.  II,  p.  147. 

AifETizci,  f.  ia-tt,  eligOy  deligo, 
mihi  adscisco  et  assumo.  Non  difFert 
ab  ai^Ufitu,  qua  voce  et  ab  Hesychio 
expUcatur.  (ab  »i^i<r^i  electio.)  In 
hac  notione  hebr.  "in^l  in  vers.  Alex. 

respondet  1  Chron.  XXVIII,  4.  6. 
18.  2  Chron.  XXIX,  11.  Jam  cum 
tii^uHtu  etiam  amarey  diligere  signifi- 
cet,  teste  Hesychio :  tf^iTT**  4y«V«> 
denotat  similiter  ttt^trt^tt 

2.  amo,  diligo,  faveo  alicui^  aliquo 
mirifice  delector.  Matth.  XII,  18.  «» 
^^iria-tt  animo  meo  carissimus,  i.  q. 
t  ayotmtrif  (mv.  Significatio  haec  pe- 
tenda  videtur  partim  e  vers.  Alex.  in 
qua    haec   vox  rS  ySMl  respondet, 

Num.  XIV,  8.  et  ^Dn^Malach.  IH, 

17-  partim  ex  ipso  usu  verbi  hebr. 
*in^9   quod  non   solum   eligere^  sed 

etiam  amare^  henefidis  ajfficere  notat, 
ut  infra  ad  ixAsytf  uberius  demonstra- 
bitur.  Pertinet  huc  glossa  Hesychii : 
ip^irtlfinf*  iYtiimcti,  hnivfMttrti,  mXna-a, 
ly^«^0^y.  ubi  cf.  Cl.  Emesti  ad  Glossas 
sacras  Hesychii^,  151.  Idem:  «iW 
viljiiritcr  tu^ur6ttt,  a^Tx%tr$tu.  Lex.  mS. 
Psedm.  i^iTttrtr  €|gAsS«ro,  hn^vfinnf, 

AfPfiTIKdz,  ot/,  6,  haereticus.  Ae- 
que  late  patet  hoc  adjectivum,  ac 
substantivum  tuUrt^,  de  quo  supria  ex- 
positum  est.  In  universum  notat 
eum,  qui  aUquid  eUgit,  vel  qui  aptus 
et  idoneus  est  ad  eUgendum  :  in  specie 
autem  partim  sectatorem^  qui  sectam 
aUcujus,  discipUnam  vitaeque  rationem 
amjHectitur  et  sequitur^  partim,  qui 
opiniones  verae  reUgioni  christianae 
contrarias,Jalsas  et  noxiasjbvet,  prO' 
pugnat  et  spargere   conatur.    Unde 

1 


apud  Scriptorcs  ecclesiasticos  < 
opponuntur  ro<V  e^6t!^iitii,  et  i 
sunt  Tiif  KtttcXtKtii  frimttq  :  cf. 
Thes.  Eccles.  T.  I,  p.  126  8< 
N.  T.  tantum  legitur  Tit.  I 
ubi  tti^vrixhf  4tf6^tiTef,  sectarii 
qui  praecepta  et  mores  seq 
praeceptis  institutisque  ChrLe 
nissimos. 

A1*P^12,  S,  fut.  lia-tt,  mnnu  p 
(Herodian.  VIII,  4.  26.),  ci 
capio  fAelian.  V.  H.  IV,  5.). 
vum  :   tii^efiat,  tivfcai,  capior, 
dor.     Medium :  ttl^itfiat, 

1 .  eUgo,  quasi  mihi  aUquid  capi 
dicOf  nam  quisibi  ex  multis  sdl 
pit,  id  eligere  eum  oportet. 
2  Thess.  II,  13.  crt  ttXtro  Ifuii 
air  a^jfii  Uf  rttrn^iaf  quod  d< 
V08  Deus  pro  summa  benignit 
felicitati  christianae,  —  ubi  s 
est  notio  benevolae  voluntatii 
in  vers.  Alex.  non  solum  hel: 

2  Sam.  XV,  15.  Job.  XXXIV 
etiam  rf  YS)n   1    Sam.   XIX 

pm  les.  XXXVIII,  17.  re< 

Hebr.  XI,  25.  /u«aa«v  ixlfM 
Ktuuvxfiv6tu  malebat  in  80< 
malorum  venire.  AeUan.  V. 
10.  Xenoph.  Cyrop.  IV,  5.  §. 

vtrrtu  fui>iXof  n  f/tti^%8^tu.      £ti 

addita  voce  fuixxef  maUe   s 
tu^uHtu    apud    Xenoph.    de 
Laced.  IX,  1. 

2.  opto,  volof  consequente  p 
cedente  posito.  Phavor.  ai^ 
fitv/itr6at,  rt  iiixuf.  Philipp. 
tu^na-efiat,  ev  yfti^i^tt  Utrum  op 
noro.  Hinc  formatum  est  si 
vum  «/^f0-if,  de  quo  supra  ex 
est. 

aYph,  fut.  a^a^  in  univen 
lendi  quidem  significationen 
sed  pro  objectorum  varietat 
ut  hebr.  HH^^  admodum  var 

tur  inN.  T.^Proprie 

1 .  notat :  sursum  toUo,  elevo,  e 
toUofeveho,VLthebr.  2<^l^^Genef 

1.  xxxin,  1.  Ps.  xxvm,  2. 

VIII,  59.  f^af  evf  hiUvi  sust 


•eu,  humo  toUebant  lapides.  Act 
XX,  9.  xMs  n^h  ftx^of  et  sublatus  est 
mortuus.  Aelian.  V,  H.  XII,  c.  22. 
X«9«f  J^v  ittf  uf  rk  yifara  SUStulit  lapi- 

dem  ad  genua  usque.  Cf.  Irmisch. 
ad  Herodian.  II,  9.  7.  p.  282.     In 

Ters.   Alex.  rS    DHn  elevare  les. 

•  •  •• 

XLIX,  22.  respondet.  Hesych.  etl^w 
Mpi^u.  Adhancnotionemreferendae 
simt  formulae  loquendi  in  N.  T.  ob- 
▼iae:  «)  «f^fi»  rnif  x**^*  h^teif  uf  rh 
•if^Mf,  quae  de  lis  usurpatur,  qui 
kiando  manum  ad  coelum  juranty 
quae  fuit  apud  Judaeos  jurandi  con- 
suetudo,  nec  reliquis  populis  inusita*- 
ta,  ut  vel  locus  AristoU  Polit.  III,  c. 
10.  docet  Apoc.  X,  5  et  6.  S^s  rr,f 
XU^  »mv  rHV  ^tiimf  uq  rlf  eJftfvcy,  xttl 
iftsnf  h  rS  ^Srrt  x.  t.  a.  ad  imitatio- 
nem  hebraici  T  Kto^  Exod.   VI,  8. 

Nmn.  XIV,  30.  DeLt.  XXXII,  40. 
Din.  XII,  7.  /8)  «f^iif  rotfi  i^0et>ifMVf 
oeulos  toUere^  seu,  ut  alibi  dicitur, 
jnui^v  rws  i^^dXfA^Ui  quod  maxime 
iis  tribuitur,  qui  oculis  in  coelum  sub- 
latis  precantur,  Deique  auxilium  im- 
ploraot     Joh.  XI,  41.  o  ^  'lntrot^  ^^i 

nw  i^6aXf€cvf   «if0  xeti  17x1    et    Jesus 

loblatis  oculis  hunc  in  modum  preca- 
tos  est.  Formula  in  hoc  sensu  mere 
bebniica,  0^3^  2^^  eodem  modo  u- 

«irpatur  Ps.  CXXI^  1.  CXXIII,  1. 
Eiech.  XVni,  6-  y)  ttt^uf  (p»ffhf  in- 
tendere  vocem^  clara  et  alta  voce  ali" 
qmd  dicere,  Luc.  XVII,  13.  xet)  ctv- 
ru  ^tt9  ^nwnf.  ( ubi  in  cod.  Cantabr.  e 
^(wasmate  lej^tur  vc^et^f  ^uffi  fttyeixfi. ) 

Act.  IV,  24.  n^etf   ^effiif   ff-^o;   rcf   0fdv 

alta  Toce  ad  Deum  precati  sunt. 
Philostrat.  Vit.  Apollon.  V,  9.  liru  y% 

^c^  riiv  ^«v^y  xctl  xtxn^ifi  i^^fy^et» 
^h  ^vyn  4i  irhuvrti  myfirfm  Similes 
formulas  loquendi  larga  manu  dedit 
&At0arz.  in  Commentar.  L.  G.  N.  T. 
p.  29  aeq. 

2.  portOf  vel  manibusy  vel  humeriSf 
mectmjero  et  sumo^  i.  q.  fiavrei^ti  et 
ff#j».    Hesych.  «f^M'  fietrrei^H.    Matth. 

IV,  6.  xmi  \arl  x**^^^  «(«W  ft  manibus 
te  geatabunt,  h.  e.  providam  tui  cu- 
nun  habd)unt«  coU.  F».  XCI^  19. 
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Matth.  XXVII,  32.  Yfet  i^fi  ro»  cruvplf 

etvrov  ad  ferendam  crucem.  Marc.  II, 
3.  eti^Hfjtifof  vx\  rtra-ei^mf  qui  sustine- 
batur  a  quatuor  hominibus.  ib.  VI^  8. 
Yfet  ftniif  etl^ivtf  tU  t^p  «dtfv  ne  secum 
aliquid  ferant  necessitatum  ad  facien- 
dum  iter,  coll.  Luc.  IX,  3.  et  XXII, 
36.  Luc.  XI^  52.  9^«Tf  rkf  x)<uix  rii^ 
yyivWf  gestatis  cfaves  cognitionis, 
h.  e.  vobis  injunctum  est  munus  po- 
pulum  docendi  veram  ad  felicitatem 
viam.  Apoc.  XVIII,  22.  Hac  sig- 
nificatione  non  solum   ^ID^    Genes. 

XLIV,  1.  les.  XLVI,  iVoccurrit, 
sed  etiam  etl^uf  in  graecis  Scriptori- 
bus  legitur,  v.  c.  Herodion,  IV,  2.  8. 
VII,  10.  15.  Aelian.  V.  H.  III,  20. 
Polyaen.  VIII,  44.  Cf.  Valcken.  ad 
Theocrit.  Adoniaz.  p.  326.  seq.  J.  H. 
Maii  Obss.  SS.  L.  III,  p.  53  seq. 
Adde  Alexandrinos  in  versione  loci 
Nehem.  Xin,  19. 

3.  aufero,  toUo^  moveo  de  loco  suoy 
asportOf  abducoj  sensu  physico  et 
sine  ulla  adjuncta  violentiae  notione. 
Matth.  IX,  6.  i^if  n  rh  xXtfnf  asporta 
grabbatum  tuum.  ib.  XIV,  12.  J^*f 
ro  G-Sfiet  xeti  t^ef^ctf  etvro  cadaver  ejus 
sublatum  sepeliverunt.  ib.  XXI,  21. 
ei^hri  xetl  ^hnHrt  dimoveas  te  de  loco 
tuo  et  in  mare  projicias.  ibid.  XXII, 
13.  XXIV,  17,  18.  XXV,  28.  Marc. 
II,  11.  VI,  29.  Joh.  II,  16.  a^etrt 
ruvret  imv6if  haec  auferte  hinc.  ib. 
XI,  39.  ufurt  rof  xi6of  tollite  saxum 
et  V.  41.  aIX,  31.  xei4»^6m<rtf  et  inde 
tollerentur  et  v.  38.  7fet  «e(*i  ro  a-Sfiet 
rov  Uo-ov  ut  Jesu  corpus  tollere  sibi 
liceret.  ib.  XX,  2.  sublatus  est  e  se- 
pulcro  Dominus.  ib.  v.  13.  1  Macc. 
IX,  19.  Verresecare  vertendum  erit 
verbum  etl^uf  Joh.  XV,  2.  jtSf  xXnfut 
\f  tftol  fii  ^t^h  xet^TOf  ul^u  etvro  omnem 
palmitem  inutilem,  nullos  fructus  pro- 
ferentem,  resecabit.  Eandem  notio- 
nem   obtinet  non  solum  hebr.  )X^^ 

Levit.  X,  4  et  5.  1  Regg.  IV,  3. 
Ezech.  III,  14.  sed  etiam  graeca  vox 
ei^m  partim  apud  Scriptores  graecos, 
V.  c.  Homcr.  Diad.  XVII.  v.  72^t. 
partim  apud  Alexandrinos  interpretes, 
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apudquos  rf  yun  Gencs.  XXXV,  2. 

•^  ♦"'^15^  ^  I^cgg'  Vni.  4.  respondet 
4.  vi  aufero  et  abduco,  eripio,  He» 
iych*  m^w  xarsi  »#«r«(  XttfJieim*  Luc. 
YI,  29.  Mxl  r«v  «^«rrof  «"«v  r«  ifulrt$9 
auferenti  tibi  pallium ;  et  y^  S0<  m} 
Jnrl  Tov  tJ^6rrsf  rk  9-k  et  ab  auferente 
tua.  Fortasse  tamen  audiendus  est 
Sfatmasius  de  Usuris^  qui  p.  621.  «f- 
^Uf  utroque  in  loco  per  fnutuum  su» 
mere  ah  aliquo  explicat.  Luc.  XI,  22. 
fiiF  flr«ir«9rA/«v  avrtu  aUu  eripit  ei  arma* 
turam  totam.  Joh.  A,  18.  •xiuf  of^ii 
"imxjkf  kx  VMv  nemo  mihi  invito  vitam 
eripere  valet.  ib.  XI,  48.  km  «^«t^i» 
%f»Mf  rt  'i^f»(  et  populum  Judaicum  in 
captivitatem  abducent,  coll.  Ezech. 
XXX,  18.  Hinc 

5#  interfidoy  e  medio  toUo^  vitaprivo, 
mori  aliguem  jubeo^  ut  lat.  toliere. 
Ac  sic  rel  siropliciter  ponitur,  ut  hebr. 
KbJ  Job.  XXXII,  22.  e.  g.  Matth. 

XXIV,  39.  ««i  v^tv  Sx»fratf  et  tolleret 
omnes,  ubi  respondet  hebraico  TV112 

Genesr  VII,  4.  23.  Luc.  XXVII,  iV 
mJi^i  rtvr69  tolle  illum,  i.  q.  v.  2h  otav- 
{A»w.  Joh.  XIX,   15.  Act.  XXI,  36. 

1  Macc.  V,  2.  (Suid.  tuni*  imt^u, 
^onvu.  Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  216. 
ml^t  arrt  rov  tt^t  uircf  hc  rSn  ^t^vf. ) 
—  vel  additur  verbis  hc  rov  xoV^v, 
Joh.  XVII,  15.  tf»  «t^(  etvr$vf  ht  r$v 

ftirfuv  ut  eos  mori  jubeas,  aut  ««-•  r?^ 
ynf9  Act.  XXII,  22.  tJpt  M  r?f  y?« 
rh  r#i«vr«F.  Philo  in  Flaccum  T.  II. 
p.  538.  20.  ed.  Mangey.  «yfCoivy,  «i 

^y  ar<^vy,  «i  H  ^vyeiiivuff  •/  ^  «f^c/v. 
In  sequentibus  cum  xrufUf  permutatur. 
6.  vasto,  deleOt  perdo.  Joh.  XI,  48. 
umi  it^vTtf  ifuf  rov  reV«9  et  penitus  vas« 
tabunt  terram  nostram  seu  templum. 

2  Sam.  V.  21.  DKfe^  et  vastarunt, 

delerunt  ista  idola. 

?.  aufero,  sensu  metaphorico,  efftcio 
ut  aliquid  essedesinat^  (Polyb.  XI,  5« 
6.  Tov  «^Ai^ir  ^«1,  Jinem  bellojacere, 
ubi  vid.  Schxjoeighaeuserus)  liberOf  er- 
ciWo,  jwwo,  removeo.  Matth.  XXI, 

43.   ei^Hmm  mp*  vfuif  i   fietrtXt/et  r«v 

Bttlv  aliquaiido  inter  vos  cessabit  reg« 


t  Affa. 

num  Dei.  Marc.  IV,  15.  eJ^u  rlf  x^ 
y«f  efficit,  ut  doctrina  haec  cognita 
nullam  praestet  utilitatem,  coll.  Luc* 
VIII,  12.  Marc.  IV,  25.0  1^  «^Aimu 
mx  avrtv  dotibus  et  facultatibus  animi^ 
quas  habet,  privabitur.  Act  VIII,  33» 
fir  rj)  retwufmftt  i  ft^trii  uvrtv  n^  liber« 

atus  est  a  conditione  misera  illa,  ipai 
a  Deo  destinata.  Ephes.  IV,  31.  «^ 
$nrm  «^*  vfuif  ne  locum  habeant  inter 
vos,  exclusa  sint  ex  animts  coetibua« 
que  vestris.  Huc  etiam  referrem  for- 
mulam,  ett^uf  r«$  etfAet^ieti  tollcre  peo 
cata,  in  se  suscepta,  hebr.  pV  l^^ 

vel^3D>  desumptam  a  victimis,  io 

quas  a  judaicis  sacerdotibus  peccata 
populi  transferebantur,  ut  hoc  ritu 
symbolico  de  remissione  peccatorum 
certiores  redderentur  Judaei.  Vide 
Levit.  XVI,  21.  22.  Ea  vero  ut  ii» 
V.  T.  usurpatur  de  hominibus,  qui  vel 
justas  poenas  luunt,  Levit.  XX,  19. 
coll.  XXIV,  15.  vel  ob  alienam  culpam 
raulctantur.  Thren.  V,  7.  Ezech. 
XVIII,  20.  ita  in  N.  T.  non  sinere- 
spectu  ad  cultum  Dei  Leviticum  ad- 
hibetur  de  Christo^  quatenus  deman- 
datum  sibi  a  patre  duplex  negotiunr 
exsequutus  homines  expiavit,  iisque 
remissionem  peccatorum  conciliavit. 
Hanc  in  rem  notanda  sunt  maxime 
loca,  Joh.  I,  29.  fit  i  «^m(  r«v  Omv» 
*«f(»*»r  rnf  itfut^rUf  re!v  Jtov^fitv  en,  (ait,) 
bic  est  agnus  divinus,  qui  culpas  et 
scelera  mortalium  omnia  expiat.     1 

Joh«  III,  5.  tfet  r^  ifia^rietf  iftSf  «#ir 

nostrae  vitiositatis  toUendae  et  expi'- 
andae  causa.  Cui  formulae,  diligen- 
ter  explicatae  ab  Hackspan.  in  Not, 
Philol.  Theol.  P.  III,  p.  389.  sqq.  lux 
affunditur  illis  V.  T.  locis,  ubi  itttfl 

TT 

vel  addita  voce  fU^,  vel  sine  ea,  re* 

mittere  peccatum  et  condonare  notat ; 
Gen.  XVIII,  26.  L.  1 7.  Exod.  XXXIV, 
7.  Num.  XIV,  19.  Ps.  XCIX,  8.  Eo- 
dem  modo  metaphorice  sumenda  est 
formula :  mt^uf  ut  fiint  e  medio  toUere, 
quae  apud  graecos  quidem  Scriptore» 
vulgo  interficerCf  perdere  notat,  sed  in 
N.  T.  abrogare,  abolere,  Coloss.  II, 
14«  mmi  mM  jf^  b  |m^  et  legem  Mo- 

Wiifiini 


Ai^4 


At 


A/^Af« 


plane  abrogavit;  quam  in  rem 
paullo  ante  Terbo  '^mxit^m  usus  fuerat. 

8.  meti^horioe :  lubenter  in  me  stu^ 
apo  et  redpio  aUqvid,  Matth.  XI, 
29«  H^mn  r^t  ^r/tv  ^v  i^*  vftZt  luben* 
ter  foscipite  jugum  meum,  h.  e.  sub- 
mittite  wob  religionis  meae  praeceptis. 

Marc  VUIy  34.  i^tirm  tif  rr»v^»f  mv' 

tBv  paratos  esto  perferre  omnes  cala« 
mitatea  ob  religionis  christianae  pro« 
hmionein,  colL  Matth.  XVI,  24.  et 
Marc  X.  21.   Eodem  modo  KiSfJ  su- 

TT 

outiir  Thren.  III,  27. 

9.  capiof  sumo^  accipio,  Matth.  XVII9 
87.  r§f  iwmCtlrr»  Tr^th^f  iz^vf  «(•»  pri* 

mum  exinde  captum  piscem  sume. 
ibid.  XX,  H.  i^4f  re  rer  sume  tu  tuum. 
Marc.  XV,  24.  t/(  r/  «^  quid  quisque 
aodperet.  Act.  XXI,  11.  ^«k  tiiv  l^&* 
m  TMT  nmvXmf  capto  Pauli  cingulo. 
laTen.  Alex*  rS  n/Vl  les.  XXX,  14. 

•  TT 

retpondet.    Et  Kifi^^  eodem  sensu  Ps. 

CXVI,  13.  Genes.  XXVII,  S.  et 
1  Chron.  XVI^  29.  legitur.  In  aliis 
Tero  lodsy  ubi  eadem  significatio  ob- 
tinet,  pleonastice  ponitur^   (ut  nj^^ 

Genea.  XXX,  9.)  v.c  1  Cor.  VI,  15. 

•MK  tSf  rak  ful^n  rev  X^trrev  TrBuivm  «-o ^fik 

fuk^  I  num  permittam^  ut  corporious 
Teitris»  quae  sunt  ipsius  Christi  mem* 
bfi^  ad  impudicitiam  abutamini  ? 

10.  exigo.  Luc.  XIX,  21.  ttt^ut  S 
HK  UwuH  exigia,  quae  non  deposuisti. 
ib.T.  22. 

11.  tuUaiim  reponOf  vel  toUo  ad 
reponendumf  $ervo.  Matth.  XIV^  20. 
s«i  S^«9  T«  in^M^vM  rif  xXMTfuirdtf  et 
lepofuerunt  reliquias  fragmentorunu 
ibid.  XV,  S7-  Marc.  VI,  4S.  VIII,  8. 
19.29.  LucIX,  17. 

12.  aUero,  sensim  diminuo.  Matth. 
IX,  16.  ml^  y^  Td  fr}Jintfui  «vt#v  mfr% 
th;^mt^».co11.  Marc  II,  21.  inquibus 
▼eibis  viri  docti  sine  causa  multum 
difficultatia  invenisse  sibi  visi  sunt 
Omnis  enim  locus  ftcillime  sic  expe- 
diendus  eat,  ut  per  frkk^mfo^  pannicu- 
loa  panni  novi  intelligatur,  et  IfUriw 
de  veite  veteri  jam  et  detrita  expli- 
oetiir,  hoc  sensu:  aUoqwin  commissura 
Ulanovaaitereiveteremvestem.  [Sed 
videqoae  acUioCaviiiiassubvooe^iMf.J 


13.  suspendoy  suspensum  teneo  ali-* 
quem^  e  qua  notione  explicanda  mihi 
quidem  videntur  verba  Joh.  X.  24» 
f«^(  fr«t%  T^y  "^vj^/if  ifimf  mHf^Uf ;  hoc  mo^ 
do :  quamdiu  nos  incertos  ac  dubios 
relinquis  ?  seu,  quamdiu  nos  expecta-' 
tione  intentos  tenes  ?  quo  sensu  mX^uw 
et  Wml^uf  simpliciter  poni  apud  Grae- 
cos  docuit  BlackwaU.  in  Auctt,  SS» 
Classicis  p.  129.  ed.  Woilii,  Philostrat. 

IIj  4.  iuif4.\  frmfv  mf^u  i  xiyf  «f  tt^nKif» 

Etiam  usus  verbi  suspendere  apud  La- 
tinoSj  quem  multis  Suicer.  in  Thes, 
Eccles.  T.  I,  p.  134«  probavit,  com- 
mendat  hanc  interpretationem.  Non 
potest  vero  plane  silentio  praeteririy 
fuisse  interpretes,  qui  in  hoc  loco  ex« 
plicando,  partim  ad  notionem  verbi 
ixed^f  et  mt^uf  ludificarif  decipere^ 
aliquem^  quam  habcre  ad  imitationem 
hebraici  m^  les.  XXXVI,  14.  colL 

2  Regg.  XVIII,  29.  Jerera.  XXXVII, 
9.  putarunt,  confugerent^  quae  fuit 
Krebsii  in  Observatt,  Flav.  p.  149. 
et  Lud.  de  Dieu  in  Critica  S.  p.  18. 
opinio ;  partim  cum  Elsnero,  quem 
JVolfius  secutus  est,  in  Curis  Philolo" 
gicis  ad  h.  ].  et  Wakefield  \n  Si/lva 
Critica  P.  11,  p.  99.  significationem 
verbi  mt^uf  enecare  in  auxilium  voca« 
vere  hoc  sensu :  quamdiu  enecas  nof 
diutuma  mora,  excrudas,  antcquam 
libere^  te  Christum  esse,  prqfitearisf 
Wetstenius  in  Notis  ad  h.  1.  T.  I. 
p.  911.  hanc  formulam  de  animo  6« 
recto,  cui  opponitur  animus  demissus, 
h.  e.  spe  ac  fiducia  pleno,  accepisse 
videtur ;  ut  sit  sensus :  quamdiu  vana 
spe  nos  alis  f  Sed  non  admittunt  hanc 
explicationem  sequentia.  Restant  ad- 
huc  duo  N.  T.  loca,  in  quibus  inso* 
lentior  vocis  Jnif  notio  obtinet.  Alter 
est  Act.  XXVII,  13.  m^mfrtf  Zfo-f  frm^- 
oXytrrt  t*»  JC^iitvv^— -ubi   post  m^mrttf 

supplendum  est,  vel  rnf  fmvf,  vel  rmt 
myxv^mf  (  quod  additur  apud  P/t</arcA. 
Apophth.  T.  II,  Opn.  p.  204.  Polyh. 
Exc.  legat.  p.  ISIS.)  sensu  eodem  — 
solutis  ancoris  propius  praeterlegerunt 
Cretam.  Nam  mt^f  rt^  my»v0m$  sol« 
vere  ancoras,  est :  porro  namgare  et 

opponitur  rS  nmnU^h  ^o^  ^  ^^^' 

bus 


Ai(rSu¥oiJbai.  A I 

bus  dicitur,  quae  e  mari  ad  litus  por- 
tumve  applicantury  v.  c.  Aelian.  V.  H, 
IV,  25.  ubi  per  appellere  vertendum. 
Thticyd.  I,  29.  ItHHft^  —  —  ticXuu 
Ibid.  III,  91.  VII,  26.  «(«^.     Schol 

rk  iffTM  inX^firu  Ib.  II,  23.  c<  ^v 
tifetmf»  SchoL  Ttif  ftivf  ^iAdyori.  Z«tf- 
cta;t.  Fi^.  Htj^.  I,  29.  Cf.  etiam  ex- 
empla,  quae  Wolfius  in  Curis  Philo-m 
gicis  T.  I^  p.  1369.  congessit  et  ante 
eum  L.BosdeEllipsibusGraecisy]^,  10. 
sq.  ed.  Michaelis :  quibus  addo  Thu" 
cyd,  1, 52.  r«(  fdf  favf  «^«yrt^  htI  rnt  y!k% 
et  SchoL  Thucyd.  ad  II,  c.  23.  Alter 
locus  est  Act  XXVII,  IT.v  (sc.  rx«- 
1^1}  V  V.  16.)  ii^tcfTtf,  quae  verba  alii: 
quam  subducentes,  —  alii :  cujus  sub" 
latae  auxUio  vertunt.  Equidem  mal- 
lem :  quam  cum  in  navem  retuHssemus^ 
seu  reduxissemus,  ne  scilicet  procellis 
opprimeretur.  Nec  minus  incertae 
interpretationis  est  locus  Marc.  XV, 
18.  0^uf  i^ovrtf  quem  alii  vertunt: 
serpentes  impune  manu  tractabunt  — 
alii :  serpentes  interiment  —  alii  de- 
nique :  serpentes  sublatos  portabunt, 
ubi  aliquid  definire  non  audeo. 

AfS0A'NOMAI,  fut.ifVo^<.  Verbum 
anomal.  commune  omnium  sensuum 
corporis,  quod  proprie  sentire,  sensuum 
beneficio  Jfrui,  et  ope  sensuum  cognos^ 
cere  aliquid  notat,  ut  adeo  interdum 
per  audire,  interdum  per  videre,  haud 
raro,  latius  patente  verbo,  percipere 
vertendum  sit.  Conf.  Abresch,  ad 
Aeschyl,  \,  64.  et  Dilucid,  Thucyd, 
p.  491.  Deinde  vero,  ut  omnia  sen- 
suum  verba,  (cf.  Glassii  PhiloL  S, 
p.  1168.  ed,Dath,)  adanimum  trans« 
fertur,  et 

2.  mente  percipere,  intelligere^  ca» 
pere,  cognoscere  significat.  Sic  semel 
legitur  in  N.  T.  Luc.  IX,  45.  tfu  fui 
alr^mrrai  «vro  ne  caperent  sensum  hu« 
jus  orationis.  coQ.  Job.  XXIII,  5.  ubi 
nebr.  n^  in  vers.  Alex.  respondet. 

Hesych,  ^rfitr;  iyfnt  Utti^u,  Phavor, 
mHiffuu'  ro  y«Af,  juti  r^  Jvhivif  Xttfi" 

Uf0.  Cf.  JVetstenii  Obss.  ad  N,  T. 
T.  I,  p.  716. 

AfSGHSISi   M^,   i,    quod  apud 


graecos  Scriptores  sensus  corporis,  or^ 
gana  sensuum  et  ipsum  sentiendi  ac» 
tum  notat.  ab  «uvimffuit,  (cf.  Irmisch. 
ad  Herodian,  I,  c  12.  p.  482.)  in 
N.  T.  semel  metaphorico  sensu  sump« 
tum  legitur  Philipp.  I,  9.  ita,  ut  cog^ 
nitionem,  intelligentiam  notet.  Ver- 
ba  sunt  hacc :  1»  hrtyftiatt  juti  frtUfi 
atrfiint  cognitione  religionis  et  omni 
^telligentia :  ubi  tamen  ab  f«'/yv«m« 
ita  differre  videtur,  ut  hoc  cognitio' 
nem  simpliciter,  illud  vero  sensum 
veri  et  Jalsi  acrem,  omnem  inteUigen" 
tiam  usu  et  exercitatione  comparatam 
significet.  In  Proverbiis  Solomonis 
haud  raro  hebr.  JTJTT  ab  Alex.  voce 

«f(r^K  redditur :  Prov.  I,  4.  22.  III» 
20.  XXII,  12.  XXIV,  5.  eidemque 
hebp^    nDDn    eodem,    quo    Paulus 

sumpsit  sensu,  in  cod.  Alex.,  vers. 
Alex.  Exod.  XXVIII,  3.  respondet. 
Aelian.  V,  H,  I,  c.  12.  ^mxitf  (scil. 

Tf;^y>if)  i^Hmvtf,  Hesych,  alH^ti*  y««- 
vti,  Phavor,  tJa^ris  trrt  Hfxfttf  aiahir 
Ttxti,  iuti  ro  vxo  r«y  «fir^o-iy,  xMt  fvi,  ri 

f6tVf  XX)  r«  f06VfltfCf  »,  T,  A. 

AixBHTiinos,  (scil.  4(^«v«v,  seu 
fttXtf,  vid.  L,  Dos  de  EUips.  Graecis. 
p.  102  et  154.)  neutrum  aajectivi  «10^ 
hTti^tdf  sensificus^  proprie 

1.  sensorium,  h.  e.  quodvis  sentiendi 
instrumentum,  omnes  corporis  partes^ 
per  quas  sensus  agunt,  interdum  eti- 
am  ipsos  sensus  notat.  Phavor,  ex 
Hesych,  ettvimTn^ief  Tt^  i^uf»  nycvf  rti 
fttXn,  it'  Sf  tiir^eififu^»,  XMt  m  MQ^nntf 
rafv  ifi^^nf,  $  tf  mJt  xmiti^vrmi  i  «fHq* 
o-tf,  Jer.  IV,  19.  eiXyS  rtt  mir$nri^  Tn^ 
M^)/«K  f^v.  Vide  etiam  Wetstemi 
JNotas  ad  N.  T,  T.  11,  p.  403. 

2.  id  sensu  metaphorico :  vm  etja* 
cidtas  animi  inteUigendi,  perspiciendi 
et  dijudicandi  aliquid.  Hebr.  V,  14. 
Tcif  ot§^  Tiir  Htf  uivhtriptm  ytyvfifeto^UMt 

Ixi^fTttf  qui  multo  usu  idoneam  conse- 
cuti  sunt  animi  flM^uItatem  ad  vera 
scilicet  a  falsis  dijudicanda. 

AfSXPOKEFAriS,  Ui,  •vff  i,  i,  tur- 
piSf  h,  e.  injusti  lucri  cupidus^  cui  lu^ 
cri  honus  odof  ex  re  quaUbet,  qui  lu" 
cra  pudcnda  petit,  ut  loquitur  Ovid. 

A, 


Aicrj^^ozBgiSf.  A  I 

A,  A.  IJI,  44*9  2.  (ab  tti^x^tf  iurpiSf 
et  MM^^,  uft  lucrutn^  nagi  mT^fjhf 
Graects  etiam  significat  r«  «)«««v^  ut 
obsenravit  Salmasius  de  foenore  tra- 
pezitico  p.  324.),  seu  secundum  Po^ 
lucem  .*  0  }iMfJid9Mf  it,^  tSf  6v  ^u,  xni  f*i 
it^vf^  ui  £  iuf  cui  apud  Graecos  op- 
ponitur  i^tK$i^^^.  1  Tim.  III^  3. 
fut  m^x^Mf^i  quae  verba  genuina 
esse,  oppositum  i^ixd^v^of  docet 
ibid.  y.  8.  ad  quem  locum  Theophyl. 
mrx^ma^ins  urrtf,  i  fui^f  «f#}of  x«^«/- 
nvfiOfy  MMf  o$if  ^^6Ti  *i.  Efrttv6u  2i 
ifTt  T0V  i^t^ac^yv^^v  c^tu  r«v  fth  ttia^^^' 
ztfiti»  Tit.  I»  ?•  Hesych,  ttir^^Kt^" 
W  iart$Vfutriif  xMxSf  SCll.  xf^}i«y.  Aris- 
toph.  Pace  622.  Herodot.  l,  187.  -4- 
mfo/.  Nicom.  IV,  3. 

AfzxPOKEPAnx.  Adverb.  ej?  cu- 
piditate  iurpis  seu  injusti  lucri  (a 
praeced.)  Semel  legitur  in  N.  T. 
1  Petr.  V,  2.  fMiH  mrx^Mi^iSii,  ubi  ta- 
men  simpliciter  vertendum  est:  non 
hicri  cupiditaie  adducti :  cf.  Oecumen. 
el  Theophyl.  ad  Tit.  I,  7. 

AfXXPOAOrfA,  /««,  n,  i.  q.  ^(«- 
A«yMi  et  imam?utt  omnis  obscoena  et 
impia  dicacUas  et  scurriliias,  dictorum 
turpitas  ei  ohscoenitas,  ab  ttiox^>^*yuf 
sermones  turpes^  ohscoenos  et  christia" 
no  homine  indignosprqfero.  Clemens 
Alez.  Paedagog.  L.  111,  c.  11.  Co» 
hss.  UI,  8.  ««-«^10^  —  «iff-p^AAoy/av  ht 
T«v  roftmrf  vfMtf,  h.  e.  f»,n  ttivxt^y^^yurt. 
Glowae :  «if;^«x«y/«  iurpuoquium, 
Legitur  haec  vox  etiam  apud  Xeno'* 
phontem  de  Republ.  Laced.  c.  5.  §.  6. 
»itX^*v^i»f  Moi  «iV;^dX«y/«v   lyy/yvM'-* 

$m,  et  apud  Aristot.  PoUt.  \ll,  c. 
17.     PoUux  Onom.  IV,  105.  i\  i^ 

Xfi^vm  yvftfti  0Vf  ttio^«?i0yltt.      Alia  lo- 

ca  dedit  Wetstenius  ad  Ephes.  V,  4. 
et  Schxneighaeuserus  Lex.  Polyh.  p. 
16. 

AfsxPds,  «y  «^  Ttfy  proprie  :  defor* 
mSffoeduSf  ita  ut  rS  xMXmy  h.  e.  /nt^ 
ero  opponaUir.    Genes.  XLI,  3  /lljD 

rTM*10>  Alex.  ttitrx^tt)  rS  fSlu.  ibid.  v. 

4.  20.  21.  mltrx^etl  simpliciter  vocantur. 

Xenoph.  Cyrop.  IJ,  2,  17.  Equ.  I,  17. 

2.  qui  honesMis  et  decori  kgibus  adm 


^tirxvvfi. 

versatur.  Neutrum  «Jo^dy  tantum 
in  N.  T.  occurrit,  quod 

1.  notat :  turpe,  indecorum,  quodfom 
giendum  est  per  se.  Ephes.  V,  12. 
etirx^of  io-rt  xeti  Aeyfi»  salva  honestate 
et  illaeso  decoro  ne  nominari  quidem 
possunt.    Vid.  Wetstenium  ad  h.  1. 

2.  quod  per  leges  humanas  et  rece» 
ptam  consuetudinem  Jieri  haud  licei. 
1  Cor.  XI,  6.  aiTx^f  yvftttxi  ta  xu'^ttc^ 
6xt  n  ^v^tiTittt  rasura  et  tonsura  sexui 
muliebri  dedecori  est.     1  Cor.  XIV, 

35.  ttia-x^of  yd^  urrt  yvfm%if  fy  htxXnvU 

XetXuf  mulieres  publice  in  coetibus 
Christianorum  verba  facere  contra 
deconmi  est. 

3.  injustum.  Tit.  J,  11.  tu^xi*^  ^C 
^tvi  x^V^  injusti  lucri  causa. 

A 1  SXPdTHS,  mro^,  if,  ( ab  aiirxilf  ) 
inverecundia  in  moribus,  turpitudo,  ob* 
scoejiitas  in  rebus  et  in  fociis  posita. 
2.  quivis  iurpes  ac  obscoeni  sermo- 
nes,  quaevis  iurpitudo  atque  obscoeni- 
tas  in  verbis  ac  sermonibus,  i.  q.  «i- 

rx^eXoyitt.  Ephes.  V,  4.  xtti  ttiox^irnf 
xtti  fidt^oXoyix  S  tvr^ttmxix,  ubi  oppo- 
nitur  ri|  tvx/Bt^M^ix.  Eodem  modo 
Quinctii.  Institutt.  Oratt.  VIII,  c.  ult. 
stultitiam  opponit  urbanitati  in  ser« 
monibus. 

AfxxfNH,  nfyi,  l.verecundia,  pum 
dor  in  bonam  partem^  honestus  pudor^ 
i.  q.  ttiimi.  Thucyd.  I,  c.  8^  So' 
phocl.  Ajax  Flagell.  v.  1098.  Sirac. 
iV,  25  sq.     Sed  saepius 

2.  in  malam  partem  usurpatur,  ut 
significet  pudorem,  perturbationem, 
/Bfe  Be^fiEmunfl:,  shamej  quum  vide- 
licet  ob  turpia  erubescimus.  Hesych. 
mrxvfn'  Irr^dW.  Damascen.  Orthod. 
Fid.  Lib.  II,  c.  15.  «i^wwj  Irrt  ^iUf 
•«•'  mio-x^S  mx^tiyftifm.  Luc  XIV,  9. 
fur  aio-xvnK  rtf  io-xetrof  roxof  xwnxUf 
cum  pudore  ultimam  tenere  sedem. 
Eodem  sensu  ri<Ol  Job.  VIII,  22. 

sumitur,  et  mfrxyff^  Sirac  XX,  28. 

3.  opprobrium,  ignominia,  coniume'» 
liay  probrum^  infamia.  Hebr.  XII,  2. 
otiTxvfm  xttrtt^^ofirttf  hanc  contume- 
liosam  mortem  aequo  ferebat  animo. 
coU.  les.  LIII,  3.  12.  Thucyd.  II, 
C.    37«  mo^xifnf  •ff?i$y$vftint»   ^ovrt, 

In 


In  vers.  Alex.  nod  solum  moxifn 
hebr*  ilDpB  respondet  les.  L^  6.  et 

TtSnn  Pb.  LXXI.  IS.  sed  etiam  hebr. 

JltCfH    eadem    notione    legitur    Ps. 

LXIX,2a 

4.  meton^nnice :  (ut  pudor  apud  O- 
vid*  Epist.  Xly  79»  j  id^  cujus  nos  pu' 
dere  potest  vel  debet,  Jhtctum  puden* 
dunif  vUiositaSy  turpitudo,  e  quocun» 
gue  vitio  ea  orta  sit.    2  Cor.  IV,  2. 

«AA*  «i%%txtifit6et  rk  »^v«ti^  Tnf  «ir;gvni(, 

h.  e.  et  renunciamus  omnibUs  consi- 
liis  pravis,  seu  omnibus  occultis  sce- 
leribus.  Fhilipp.  III,  19.  Sf  n  }o{«  If 
vji  maxvr^  etxnif  qui  gloriantur  de  im« 
pietate  sua,  cujus  eos  pudere  debe- 
ret :  ubi  aioxinn  sine  dubio  in  specie 
de  Venere  vaga  et  illicita  explican- 
dum  erit  Judae  v.  13.  Mra^^/^om» 
rk%  Utvrmf  mrxini^  despumantes  sua 
dedecora,  h.  e.  flagitia  sua  efiutiunt 
palam,  coll.  les.  LVII,  20.  Vide 
PoUuc.  Onom.  IV,  c.  24«.  s.  127.  p. 
544.  ed.  Hemsterhus.  qui  inter  probri 
nomina  mia-jcvfnf  commemorat,  et  ato^ 
xiffUf  adhibet  de  homine  injusto  L. 
III,  c.  32.  s.  132.  p.  645.  de  avaro 
III,  c.  23.  s.  112.  et  de  homine  impu» 
dicitia  delectante  VI,  c.  30.  s.  127. 

5.  pudenda,  partes  corporis,  quas  pu- 
dor  nominare  vetat^  quas  etiam  He- 
braei  C^^IHD  vocarunt;  Deut.  XXV, 

11.  —  Trsnn  les.  XLVII,  3.  et  in. 

certus  Int.  les.  III,  16.  «i0^vf*»^a. 
ApOC*  III,  18.  fin  ^mft^mi^  i  mrxvm 
rnf  vv^FtfTvrJ;  rw  ut  nuditatem  tuam 
turpissimam  ah*orum  conspectui  sub- 
trahas.  Hinc  in  vers.  Alex.  hebr. 
TVny  respondet  les.  XLVII,   3.  et 

Tyb  Nahum  III,  5. 

AfsxfNOMAl.  (Medium  ab  m- 
rxvf»  pudefacio,  alterum  cmifundo, 
erubescerejado.  Aelian.  V.  H.  IX, 
c.  4.)  pudefacio  me,vudet  me,  erubes" 
coy  dedecori  mihi  atiquid  duco.  Luc. 
XVI,  S.  iirmruf  mirxvffuu  mendicare 
erubesco.  1  Petr.  IV,  16.  ^^  mrxv* 
nt4m  ne  hoc  sibi  ignominiosum  esse 
ducat.  Cf.  Dresig.  Comment.  de  Ver» 
bis  Mediis  N.  T.  p.  162.     Se^ius 


Airfdr# 


usi  sunt  hac  voccf  Alexandriui  pro 
hebraico  tM2I  Genes.  II,  25.  Judd. 
ni,  25.  £sra  VI,  9.  cui  plane  respon- 
det.  Passivum  mrxvffMi  pudore  stif* 
Jundor,  metaphorice  usurpatur  in  N# 
T.  partim  de  eo,  qui  spe  sua  Jrustra^ 
tur  et  exddit.  Philipp.  I,  20.  ori  If 
Bviui  mirxvfiia-fimi  fore,  ut  spe  con« 
cepta  non  excidam,  me  scilicet  sem« 
per  opera  mea  collaturum  aliquid  es« 
se  ad  propagationem  religionis  chris- 
tianae;  (hoc  sensu  legitur  Uh2l  Ps* 
XXV,  3.  CXIX,  80*  les.  XLIX,  23. 
et  miTximHm  Sirac  XXIV,  30.  LI, 
24.)  partim  de  eo,  qui  mendax,JaUax 
et  vanus  reperitur.  2  Cor.  X,  8.  •vm. 
mirxvf^Tfuu  non  mendax  deprehen- 
dar.  1  Joh.  II,  28.  xm]  ^  mWxvfiii* 
fiif  mi^  mvrS  et  ab  eo  repudiemur,  ut« 
pote  non  veri  et  genuini  ChristianL 
Ita  et  verbum  tutrmtrxvf*«4mt  usurpa* 
tur,  de  quo  infra  dicendi  locus  erit. 

AfTl^fi,  S,  fut.  iiV«,  et  medium  i»i- 
rufuu,  •vfuu,  (nam  activum  et  medi- 
um  hujus  verbi,  ut  permutantur  invi- 
cem  ab  Aeschine  Socratico  Dial.  II, 
20.  ita  nec  differunt  inter  se  in  N.  T. 
hbris,  uti  Elsnerus  docuit  Observatt. 
Tom.  I,  p.  86.  Observarunt  tamen 
Grammatici  vett.  discrimen  hoc  :  «i- 
rS  xmi  mirtvfMU  di«^f^ii,  scribunt,  rh 
fUf  yti^msrm  tTri  rov  ««-«1  rt  ^Zi7f  xmi 
/M|  m^^i^vfmf  r«  ii  mircvfim  txi  reiv  x^" 
rmrhu  Uf  m^KH^vtf.  confer.  Thom.  M. 
sub  mhr^vfuu,  et  Saknasius  de  usuris 
pag.619.) 

l.roeOfpeto  mihi  aUquid^  dona  pe^ 
tOf  volo  mihi  aUquid  proprium  dari^ 
Matth.  X,  42.  et  Luc.  VI,  30.  ^mrr) 
ii  rS  mircvrri  9t  )/^«v  roganti  te  da :  ad 
quem  locum  Krebsius  in  Observatt. 
Flavianis  pag.  116.  ex  Casaubono  ad 
Theophrasti  Caracteres  p.  292.  op- 
portune  differentiam  inter  miruf  et  «- 
irmrtif  observavit  hanc,  ut  mirut  sit : 
alterum  aliquid  poscere^  quod  gratiae 
apponatur  acceptum ;  mfemtrut  autem 
repetercy  quod  sibi  debeatur  /  et  mul- 
tis  exemplis  comprobavit.  Construi- 
tur  haud  raro  cum  duobus  accusati- 
vis,  uno  personae,  altero  rei,  ut  mhuf 
rtfd  rt.  (Aeschin.  contra  Ciesiphontem^ 

P- 
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p.  291  •  ^ftixXm  T  mlruf  rtvt  Quvf  rti 
^ftti^  Aristoph,  ^  Acham.  v.  475.) 
Matth*  VII,  9.  «i  \kf  ttirivfi  •  vui  «vr«v 
«^  quem  sirogaverit  filius  ejus  pa- 
jiem.  ▼.  la  ib.  XIV,  ?•  i  Up  mtiio^ 
fwi.  ib*  XX,  20.  airtv^»  rt  v»^  ttvrtlv 
ut  sibi  aliquid  ab  eo  expeteret.  Marc. 
VI,  22  —  25.  Eph.  III,  IS.  In  vers. 
Alex.  non  solum  hebraico  b^^  Exod. 

III,  22.  Jofiua  XV,  18.  1  Sam.  I,  17. 
sed  etiam  chaldaico  >^It  DanieL  II, 

49.  VI,  7.  12,  IS-respondet. 
2.  precor^  precesjundo^  oro^  sive  pre- 
oes  fiant  pro  obtinendo  aliquo  bono, 
iive  pro  avertendo  aliquo  malo. 
Matth.  VI,  8.  ^^l  r^Z  Ifuti  mlrn^  av- 
tvf  antequam  eum  precibus  adeatis. 
VII,  7.  mirurf  »mi  i^inotrmi  tffUf  preca- 
mini,  et  preces  vestrae  ratae  erunt.  v. 
8.et  n.  XVIU,  19.   Coloss.  I,  9. 

r^mB^ifUfi  juii  «iTdv^di.  Jacob.  I,  5. 
mrurm  wm^m  r$v  iMfrn  Quv.  v.  6.  «i-* 
firr«  )f  tf  ^riWfi.  IV,  2.  S.  Etiam  he- 
braicum  bl^  de  hominibus  usurpa« 

tur  petitionem  suam  ad  Deum  diri- 
geadbas.     1  Sam.  I,  20.  Ps.  II,  8. 

3.  poscOf  postulo,  ad  imitationem 
bebr.  bM  Deut.  X,  12.  Luc.  I,  63. 

MnirMf    ^tfmxtiiof    postulata    tabella. 

Act.  m,  14.  XXV,  15.  mir$ifHfu  xmr 
mwv  iucnf  poscentes  eum  ad  supplici- 
om.  1  Corinth.  I,  21.  'Uiimtu  vnftum 
mifvn  Judaei  miracula  postulant.     1 

Fetr.  m,  15.  wmfrl  rS  mhuffrt  vftmf  X^- 

Yf  omni  postulanti  a  vobis  rationem. 

2  Maccab.  VII,   10.  riv  yA«lmir  «int- 

hi(  jussus  linguam  emittere. 

4.  exigOf  repeto  id^  quod  mihi  debe^ 
tur^  L  q.  mmurim.  Luc  XII,  48.  xf 
^trrin^^f  mirirwrtf  «Mp  ab   eo  multa 

r^oMrentur.  Ps.   XXXV,  11.  nit^ 

5.  optOf  in  votis  habeo,  Act.  VII, 
46.  nricrmr^  *v(Uf  ntifmum  rf  Otf  in  vo- 
tis  pabuit  condere  aomicilium  Deo. 
Ita^^Deut.  XIV,   26.    1   Regg. 

XIX,  ^'i  Jona  IV,  8. 

AITHMA,  TK,  rl,  (1)  petitiOf  poi^ 
tyiatio,  ab  «m«.  Luc.  XXIII,  24. 
•^m  ymHtu  r\  JrnfUL  miriv  d€Cre« 


vit  postulatis  eorum  satisfacere.  Dion. 
Halic.  L.  VL  c.  7.  p.  1201.  ed. 
Reiske :  «y  jf  fur^tif  rt  rm  mirnfuirmf^ 
si  postulata  vestra  modesta  sint. 

2.  metonymice :  ohjectum  petitionis 
et  postukuionisy  respetita,  desiderium. 
Philipp.  IV,  6.  riL  mirifimrm  vfuif  yf«r- 
fijkHm  TtAi  rlf  Gmv  desideria  vestra  ad 
Deum  deferte.  1  Joh.  V,  15.  tr« 
tXl^fiif  rm  miriftmrm  quod  habeamus,  h. 
e.  obtineamus,  consequamur,  quae 
petimus.  Saepius  non  legitur  in  N. 
T.  Hebraicum   ilbKtt^,  cui  in  vers. 

Alex.  respondet  «Jri^,  non  solum 
petitionem  etpostulationem^  v.  c.  Judd. 
VlII,  24.  sed  etiam  ipsa  animi  desi* 
deria^  res  postulatas  significat  1  Sam. 
I,  17.  27.  Job.  VI,  8.  — ut  nbW^ 

Ps.  XX,  6.  XXXVII,  5.  Phavl^nw 
ex  Suida  mtrnfut*  ^ijrn^  xmi  i  ixt6vf*/mm 
Amloii,  xmi  f}«^»fy  «ur«iV  ro  mtmfut  mvrmfp 
ex  Psalm.  CV,  16. 

A^t/a,  «K,  ir,  1.  causa^  ratio,  omne 
id,  oh  quod  aliquid  est  vel  fit,  vel  hoc 
vel  iUo  modo  se  habet.  Act.  X,  21.  r/$ 
II  miTim,  it  nf  wtlnrrt;  quare  huc  venis« 
tis  ?  XXVIII,  20.  2  Tim.  I,  6.  }/  S» 
«iriWf  his  causis  commotus.  v.  12.  )/ 
nf  mirtmf  propter  hoc  munus  meum 
Apostolicum.  Hebr.  II,  11.  )/  «»  «1« 
rUf  ob  hanc  communem  originem. 
2  Maccab.  IV,  28. 

2.  conditiOf  statusy  qualitas  reif  prae- 
sertim  conditio  iniquior,  Matth.  XIX, 
lU.  11  dvr#f  urrtf  n  turtm  r^v  mfO^mmv 
fMxk  yvftux^i  si  talis  est  conditio  ma- 
riti  cum  uxore.  (Aethiops  vertit,  si 
sic  est  lex  mtdieris  et  viri,  et  usus  est 
vocabulo  n^ntC^,  quod  alibi  pro  insti' 
tutoy  ritu,  lege,  etiam  tradittone  adhi- 

bet.  Etiam  arabicum  «m&  est praem 
scribere  quid  agas,)  Ita  caussa  apud 
Cicer.  Agr.  III,  2.  Famil.  VH,  4. 
MartiaL  VII,  92.  5.  et  aliis  in  locis, 
quae  Brissonius  suppeditat  de  Verbo- 
rum  significat.  Lib.  III.  p.  102.  Nota 
enim  fuit  haec  significatio  optimia 
scriptoribus  graeds,  v.  c  Philostrai, 
vita  Apolion.  VI,  16.  Vide  Schxoarx. 
ad  Olearium  de  Stiio  N.  T.  p.  376. 

3.  culpa^  crimen*    Matth.  XIX,  S. 

m^^Xvrtu 


»    / 
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ux^XZrm  Tiiv  yvuuxm  avfv  xmrk  xSirtif 
airUf  repudiare  uxorem  ob  quodcun- 
que  delictum;  ubi  in  quibusdam  codd. 
loco  mriuf  e  glossemate  legitur  «^^- 
tiWf.  Joh.  XVIII,  38.  XIX,  4.  6. 
9y0  tt0ifum9  MTiaf  tv^toict  fy  avrat  egO 
nihil  criminis  morte  digni  in  eo  de- 
prebendo ; — ubi  post  mridf  omissa  est 
vox  ^fdrw,  quae  additur  Act.  XIII, 
88.  Act.  XJUI,  24.  it  Sr  mrmf  •Hrmf 
hniptifvf  atvrS  quae  ob  crimina  popu- 
lus  sic  vociferaretur  adversus  illum.  ib. 
XXV,  18.  airitif  m^mf  crimeA  in- 
tentare  seu  deferre.  2  Macc.  XII,  40. 
id^  rifii  rJif  «iTMev  r^vait  mirrfxiftu  ob 
idololatriae  crimen  eos  occisos  esse. 
Apud  graecos  Scriptores  atri*  haud 
raro  hac  notione  legitur,  v.  c.  apud 
Pollucem  VIII,  7.  ti»»  m  Muf  cri- 
minis  expers,  AeUan,  V.  H.  III,  c.  14. 
Non  vero  quodvis  crimen  mirittf  vo- 
cabant,  sed  illum  tantum,  cujus  ali- 
quis  accusatur;  crimen  vero,  cujus 
aliquis  convictus  erat,  uiixn^  dice- 
bant  secundum  Demosthenem  adver- 
sus  Aristocratem,  confer  Catnerar,  ad 
SophocL  Ajac  Flagell.  v<  28.  p.  26. 
Hinc  in  vers.  Alex.  respondet  hebr. 

i\^  Genes.  IV,   13.  ftti^tff   i  miritt  ffv 

rtv  i(ptSfifcU  fM  et  Proverb.  XXVIII, 

1 7.  lt*S)^  Cna  Alexr.  reddiderunt  *r- 
•  •  * 

^^tt  rh   If  ttiritt  ^iftv    i  tyyvtifctfof, 

4.  vitium.  Tit.  I,  13.  ii  if  xiriuf  tXiy^t 
avrui  iivtrifMff  ob  haec  vitia  ( quae  v.  1 2. 
recensentur)  redargue  eos  severe. 

5.  accusatioy  criminis  delatio,  crimi-^ 
natio.  Act.  XXV,  27.  fin  xttirittxttr 
mvrtv  ttirittf  rnftZftti  nec,  quae  ei  cri- 
mina  objiciantur,  significare.  Hac 
notione  et  graecos  Scriptores  hac  voce 
usos  esse,  non  solum  formula  tiirittf 
ij^uf  accusare,  seu  causam  cfulpandi 
quaerere,  et  composita  vox  ^iXttmoiy 
apud  Isocratem,  Herodotum  (V,  163.) 
et  Demosthenem  saepius  de  eo  obvia, 
qui  libenter  accusat,  docere  videtur : 
sed  certissime  etiam  confirmatur  locis 
Xenoph.  Cyrop.  V,  5.  8.  9*  {mrim^ 
«{idf  vituperandum,  incusandum)  Ae» 
lian,  V.  H.  III,  15.  («inWf  iut^tvyuf 
accusationem  efiugere)  et  Phavorini 


A  I  AiriufJUi* 

auctoritate :  uiritt'  i  xttmy^itt.  .  NeC 
accusationis  et  criminationis  notio  ali* 
ena  est  a  loco  Matthaei  XXVII,  37. 
xai  mtfifiMtf  fjrtifti  tii(  xt^ttXnf  ttvrtv  rnw 
ttiriuf  ttvrtlv  y^^uftftifnf,  quanquiim,  ut 
ingenue  fatear,  mihi  eorum  magis  pla- 
cet  opinio,  qui  per  ttirittf  h.  1.  intelli* 
gunt  titulum,  elogium  seu  litteraSf 
causam  mortis  significantes^  scriptas 
ff  Xtvxtifutrty  seu  tabella  dealbata,  ex 
more  Romanorum.  Cni  sententiae 
ut  subscribam,  moveor  non  solum  lo- 
cis  parailelis  Marci  XV,  26.  iirty^tt^ 
riit  ttirittf  ttvrtv»  Joh.  XIX,  19*  ubi 
rir?i§$  vocatur ;  sed  et  maxime  aucto» 
ritate  Theophylacti  in  Matth.  XXVHy 
p.  175.  et  Zonarae  Canon.  XXXVI, 
Concil.  Carthag.  il  hrty^tt^ii,  scribenti», 

Xiytrtu  xmi  i  ttiritt^  aX>cu  fi,if  mci  r«  /3<]^« 
Aidf,    itf    ff    rtiif    fifftf    ardv    yiy^ttxxtu 

Conf.  Suicer,  Thesaur,  Eccl^s.  Tom.  I, 
p.  137*  et  Wetstenium  in  notis  ad  N.  T. 
T.  I.  p.  536i 

6.  morbus.  Luc.  VIII,  47.  Ji*  irf  turitgf 
a^ttrt  ttvrtv  quem  ob  morbum  tctigi^ 
set  eum.  Sic  ttiritt  non  solum  in  scrip- 
tis  Medicorum  graecoriun,  Hippo- 
cratCf  Galeno,  Aegineta  haud  raro 
usurpatur,  sed  etiam  causa  sic  legitur 
apud  Latinos,  TibulL  I,  Eleg.  8.  v.  51. 
non  illi  fbnti  causa  est.  Conf.  Casaub, 
et  Salmas.  ad  Spartian.  Adrian.  p.  80. 
seq.  et  Gronov,  Observatt.  III,  14. 

Afx/AMA,  rtfyrtf  (^sh  ttirttitfteu  ac» 

cuso)  semper  fere  activam  habet  sig'- 
nificationem,  ut  non  solum  accusati* 
onem,  actionem^  sed  etiam  in  malam 
partem  sumtum  criminationem^  calum" 
niam^  raro  autem  culpam  et  crimefif 
ob  quodjlt  accusatiOf  notet.  Semel  in 
plurali  legitur  in  N.  T.  Act.  XXV,  7. 
n-^XXt^  xtti  fitt^  ttirUftttrtt  ^i^tfrtf  xmr^ 
n«vAd9  multas  et  graves  criminationes 
(  Vulgatus  causas  habet)  contra  Pair- 
lum  proferentes.  Raro  occurrit  in 
Scriptt.  gr.  Thucyd,  V,  72.  Hesych, 
ttirutfttlrtif  iyxXnfAurtif,  Yo^ttiruiftMrm^ 
quam  Griesbachius  Act.  XXV,  7.  loco 
mrttlftttrtt  in  textum  recepit,  quam- 
que  etiam  Stephanus  in  Thesauro  L. 
G.  Tom.  I.  pag.  253.  alteri  praetu- 

lisst 
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loBe  videtur^  an  coinmode  ab  »trttUfuu 
deiitari  possit^  equidem  dubitem. 

aTtion,  /iu,  Td,  1.  caiua  et  ratio 
ttHcujtis  rei  aut  Jacti,   Act.  XIX,  4>0. 

ft^kpH  miri^v  v«-«(x*^«^  ^^  ^^  ^^ 
tk  causa  idonea  hujus  concursus. 
Xenoph.  Ci^rop.  V,  3.  «0.  HeU^n. 
VII,  3.  5. 

2,  crimen  dvile  et  capitaUyCulpa,  causa 
suppiicii,     Luc.  XXIII>  4.  Mf  %v^iTxt 

Jnn  h  rm  M^m  xirm  n\lllum  morte 
dignam  crimen  in  ipso  deprehendo. 
ib.  r.  14.  mlrff,  Sf  nmrwfiurt  nmx  «t^ 
Ti;.  T.  22.  •v^  mUff  Sw»«T»v.  Phavor. 
Km»r  \rtuf  ii,  rr*  «urff  mu  xm^  O- 
pi^  T«  T«i  «irtWy  Tdv  ytfftkfv  {^«y^  m 
)f  ^  *'OfM{M  Mii  1«*/  vwtv6vfmf  rnf  Ai{fF 

TllfMVy  s.  T.  A. 

AITIOS,  /«v,  «,  (ab  adjectivo  «Jtio^, 
ik,  #»,  quorum  unumquodque  substan- 
thre  adhibetur)  duas  maxime  notiones 
habet  apud  Scriptt.  gr.  pro  diversa 
substantivi  mirU  significatione. 

1.  <pd  in  culpa  est,  crimmis  reus : 
?.  c  Homer.  itiad.  I.  v.  153.  XIII,  v. 
111.  Phavar.  aSrtci  ^m^  ^OftH^m  Ai- 
ytTM  i  mhtmriti  xml  fMftxrtH  ^l  •  M 
fKft^sf  xmi  mirima-tf  xtifAtff.  Idem  tradit 

Eustaihius,  cujus  verba  laudat  Wrf- 
i/«iiW  N.  T.  T.  I.  p.  810. 

2,  fui  causa  est  aticujus  reiy  auctor. 
Iq  hoc  sensu  semel  legitur  in  N.  T. 

Hebr.  V,  9.  mtrio^  o-mrn^imf  mimfity  eSt 

et  manet  omnibus  veris  Christianis  fe- 
lidtatis  aetemae  auctor ;  quo  nomine 
ct^.  II,  10.  m^x^^  ^«  vmm^i^  voca- 
tur.  Confer,  quem  Carpzov.  in  Ob- 
lervatt.  Fhilonianis  ad  h.  1.  laudat, 
Eunapium  in  Aedes.  pag.  37.  •  rtif 

nmxmf  m^mfrmf  mtrtf  h  'AiXm^tf.  //f- 
rodian.  II,  2.  12.  mlnti  r%v  rutvrov  ^«- 
MTTdv.  Joseph.  A.  J.  VIII,  C.  1.  e-mrn" 
pim^  mlrff  yrytfnfiifof  qui  saepius  salutis 
ipsius  auctor  fuerat.     2  Maccab.  IV, 

47.    rif    i'XiK   mmximf    mtrff.    XIII,    4. 

Semel  legitur  apud  Alex.  apud  quos 
t»[rtU  ttfu  hebraicollD  1  Sam.  XXII, 

22,  respondet.  Hesych.  9r«iirr«f ,  xrirrii. 
Eti/moi,  M.  «  rnf  mirimf  rovrirri  Tni  m^- 
•MMF  itvf.  £x  utroque  vero  hausit  sua 
Phavorinus,  Vide  et  fVetstenium  N.  T. 
T.  II,  p.  402. 


A  I  Ai^jQLCikoifflot. 

AfTfQMA,  rf,  rL  Videsupra  ad 
ttirimfftm  dicta. 

Af^NfAIOZ,  /ov,  0,  ii,  repentinttSf 
suhitus,  improvisus,  ex  improviso  adve^ 
nienSf  i.  q.  m^^ca-icxnrtff  (ab  mtipfiK  adv^ 
subitoy  repentCy  et  hoc  ab  a^fm,  quod 
pcr  syncopen  et  apocopen  ponitur  pro 
mpmfmf).  Luc.  XXI,  34.  xmi  mi^fHtH 
(nonnidli  codd.  habent  adverb.  mi^fi" 
cimf)  t^  vfAUi  tTttcrrfi  n  nfii^m  txttfn  et  V08 
dies  ille  inopinatus  opprimat.  1  Thessw 
V,  3.  Torf  mi(pfioioi  mvroTi  t^irrmrmi  «Af- 
0^of  repentinum  ipsis  exitium  immine- 
bit.  Sapient.  XVII,  15.  mi^fiiff  yH^ 
mvreiif  xmi  mx^ooiixnrf  ^o^f  t^XHf. 
3  Macc.  III,  24.     Thuci/d,  II,  61.  rl 

mi^fiitof  xet4  mTr^mlxvrtf,  VIII,  28. 
xptoZmXlfrti  rS  'idcm  mi^fliiot.  Confer 
Fischer.  ad  Aeschin.  Socrat.  Dial.  III, 
§  2.  p.  98.  et  Wetstenium  ad  N.  T. 
T.  II.  p.  306.  Phavorin.  mi^fiitcf  rl 
f{«/^FiK,  xm^ii  T«  m^mfU,  m^mfiiff  xmi  if 
o^fyxoxii  mt^fiitof.  Hesych.  mi^ftiimf'  f{- 
mTtfm. 

AfXMAAQXfA,  «f,  if,  1.  Captivitas 
qucecunque^  in  quam  quis  abducit  ali^ 
um ;  vel  ah  alio  ahducitur^  inprimis 
ea,  in  quam  hello  victi  abducehantur  ; 
ab  mix^n^  quod  non  solum  cuspidem 
hastae  et  ipsam  hastam^  sed  etiam 
arma  omnis  generis  (Aelian.  V.  H. 
VI,  14.),  proelium  aaeo,  pugnam  et 
bellum  significat,  et  mXcm  seu  itxioitm 
Capio,  Apoc.  XIII,  10.  tif  mixf^Xm' 
vimf  viemyu  in  captivitatem  abducen^ 
dus  est.  In  versione  Alexandri  hebr. 
Uttf  Deut.XXVIII,4l.et  nVlil  Ezech. 

I,  1.  respondeU 
2.  abstracto   posito  pro   concreto: 

turba  captivorum,  bello  capti^  hostes 
victiy  qui  captivi  ducuntur^  vel  pro- 
prio,  vel  metaphorico  sensu :  ut  hebr. 
Ui:?  Num.  XXI,  2.  XXXI,  12.  19. 

Ps/LXVm,  19.  et  nyiil  Ezech.  III, 

II.  15.   XI,  24.  25.  Ephes.  IV,  8. 

iiXfMtXmrivotf  mi^f^^^^^^i**  P^^  trium- 
phum  duxit  hostes  devictos ;  ubi  per 
uixf^^^^^i*^  omncs  advcrsarii  religionis 
christianae  intelligendi  sunt.  Apoc. 
XIII,  10.  ff  Tif  mixfutXmo-lmf  ovfmyu  qui 
congregavit  captivos.  1  Macc.  IX,  70. 

xaimmitivfmt  miritirnfmixf^^f'^^»^-'^  •'72. 

AfXMA< 


AixMAAart,ifQ,  fut  lUitf  (ab  eo« 

dem  themate) 

1.  captivum  Jacio  vel  abducOf  L  q. 
mixi*^^^*^^»  Saepius  haec  vox  in 
versione  Alexandrina  est  obvia,  ubi 
hebr.    T^yiO    1    Sam.    XXX,    3.    5. 

1  Regg.  \^I,  50.    2  Regg.  VI,  22. 
'. —  rhsi  in    Piel    et    Hiphil    Ezecb. 
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XXXIX,  23.     Amo8,  I,  5.  —  :ira 
1  Sam.  XXX,  2.  et  HjJ^  Job.  I,  I5T 

17.  respondet. 

2.  j9^r  triumphum  duco  hostes  devic* 
toSf  vel  proprie,  vel  metaphorice,  ut 
rf2p  Pfi.  LXVm,  19.  Ephes.  IV,  8. 

Confer  supra  sub  «i;^A  W«i. 

3.  in  universum  metaphorice:  in  du' 
rissimam  servitutem  redigo,  subjicio 
imperio  meo.  2  Tim.  III,  6.  «/;^u«A«^- 
rtv^fitg  T«i  yvpmM^m,  h.  e.  subjiciunt 
aibi  muliercularum  animos,  ita,  ut 
plane  ab  earum  nutu  pendeant,  et 
summum  iis  obsequium  praestent,  et 
omnia  earum  verba  qua&i  e  tripode 
dicta  colant.  Hesych.  mxft^^Mnva-oi* 
w^f4fuv9U(m     Idem  Phavorinus* 

AiXMAAilTiZQ,    fut.  /<r$t,     (vOX, 

quae  sine  dubio  in  numero  eorum 
verborum  ponenda  est,  quae  Mace- 
donum  Alexandrinorumque  ingenia 
finxerunt,  repudiataproptereaaPAyy- 
nicbo  p.  192.  ed.  Pauxv,  et  Thom,  M, 
qui,  ti^fuiXin^f  xum  *ai  euxfulXtnH 
ytffuit,  scribit,  'ATri««i  xiyitTif  aixfim^ 
Xmit^m  3f  Krnl  tuxfUtXmritfifuu  xmi  sr«vTf( 
•I  mwo  riirmf  x^ifi  aioKtfut  xm/  mvruf, 
Confer  Fischer.  Prolus.  XaXL  de 
Vitiis  Lexicorum  N.  T»  p.  7.) 
1.  captivum  duco^  in  captivitatem 
trado.  mtxfULXmriJ^ofuu  captivusjiof  ah* 
ducor  et  abstrahor.  Luc  XXI,  24<. 
xml  mij^fUiXmrtQ^ivfrmt  etf  xtlfrm  rm  Ufn 
peromnesgentesexsulabunt.  1  Macc 

Cap.  X,  35.  Hesych,  mi^fUiXmTt^^cfrm' 
M(  hiXHmf  myrrm  fiirti  fiit^»  Hebraico 
n^lt^  respondet  in  versione  Alexan- 

drina    1  Regg.  Vm,  46.  les,  XIV, 
2.  Esech.  XII,  3. 
2«  metaphorice :  in  servitutem  redi^ 
go,  subficio  imperiof  Ubertatem  voHun^ 
tatis  eripio,    Rom«  VJI,  29*  tH$i  mi^'^ 


fuikmrSl*frti  fu    rm  fifut    rit    mfui^rimf 
quae  me  tjrrannidi  vitiositatis  subji* 
cit« 
S.  tropice :  privo  dUquid  «ti,  potesm 
tate  et  effectu,  irritum  reddo.     2  Cor»  * 
X,  5.  *mi  mixfuiXmriljvmi  mr  fmnfui  €St 
irrita  reddimus  omnia  prava  adversa- 
riorum    consilia    contra    religionem 
christianam  inita«     Non  recte  sensum 
hujus  loci  assequutus  esse    videtor 
Phavorinus  :  mt^fUiXmri^ims  mrri  t«S 
mixftmXmn/f  hc  rnf  rS  n^cfti^S  rv^ff/Stc 
Xmfiimfcmff  mxl   ii/XHmf    itf  IXivtt^lmw. 
Kmi  d  'AxifXof,  mi^^fuiXmri^cfrts  wmf  rM|- 
fm  itf  r^f  v9r«jcdiff  r«  X^irv :  ad  quem 
locum  confer  Emesti  notas  p.  10» 
AfXMA^AilTOS,  V,  i,  «,  propric : 

1.  bello  captus  hasta  vel  armiSf  capH* 
vus,  Hesych.  mtxf*^Xmr$r  mixf'^  X^t^ 
tlfrm^  r^fht  wXifAV  XmfAmfifAiff*  Apud 
Alex.  respondet  rm  112^1^  les.  XIV, 

2.  —  rniltf  les.  LH,  2.  —  et  ^^ 

Job.XII,'l7.  J9« 

2.  metaphorice:  miser  et  qffUctus. 
Luc.  IV,  18.««^v(«i  mixfmXmruf  m^wtf 
ad  annunciandam  captivis  rmiserisj 
libertatem  (Hberationem)  ao  his  aN 
flictionibus;  ubi  tamen  mixf^t^^mrtvf 
alii  de  iis  interpretantur,  qui  in  ser- 
vitute  peccati  tenentur. 

AfiiN,  mfH,  i'  Vox  haec,  prout 
in  N.  T«  occurrit,  respondet  hebraico 
a?)^^  cujus  varias  significationes  ac- 

cepit.  In  universum  utrumque  quodm 
vis  temporis  spatium  s.  longius  8.  bre" 
viuSf  vel  oUm  praeterlapsumf  velpraem 
sens,  vel  adhucjiiturumy  integram  du* 
rationem,  accommodatam  nempe  rebus 
et  personis,  de  quibus  sermo  est,  aig- 
nificat,  ita  tamen,  ut  etiam  res  et 
personas  durantes,  res  in  temporeJaC' 
tas  seu  existentes  per  metonymiam 
adjuncti  complectatur.  Ad  hanc  uni« 
versam  notionem  referri  possunt  om« 
nes  ac  singulae  variae  hujus  vocis  in 
N.  T.  significationes,  quae  perspicui« 
tatis  et  ordinis  causa  ita  constituen^ 
dae  sunt. 

1.  certum  tempus  longum  et  diutur" 
nnm,  diutuma  duraiiOf  ad  imitatio- 

nem  hebraici  tltfiS  (Genes.  XVII, 

7. 
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7. 13.  19.  ubi  institutum  circumcisio-* 
xxa,  quod  tamen  ad  Messiae  usque 
tempora  durare  debebat  D^V  ^^4 

Tocatur.  Exod.  XIX,  9-  XXI,  6.) 
Matth.  XXI,  19*  ^«ftm  m  r«f  M^ircf 
•flmmi  H$  r«f  «i«F«  ne  amplius  in  te 
ihictus  crescant.     Joh.  VIII,  35.  d 

wlkti  «v  faxfU  Mf  r»f  eumttt  ff  rvi  •txitt,  d 

»M(  ^ftffcf  Iti  Tdf  «/«ff«  servus  in  domum 

noQ  habet  jus  perpetuum^  sed  filius. 

ibid.  XIV,  16.  iW  ^fii  ft,if  vfiHf  itt  r\f 

«m  ut  vobis  per  omnem  vitam  ves- 

tmm  adsit.       Adde  Ps.  CIV,  5.  et 

Bnruch.  III,  20.     Agnoscunt  etiam 

graeci  Scriptores  hanc  vocis  mim  sig- 

nificationem.       Sic,  ut  hoc  utar,  V 

«m(    /9«nAfvci;    fuit    olim   formula, 

^iista   quaevis    apprecandi   regibus, 

qua  maxime  cives  et  subditi  sub  initio 

sermonis  et  epistolae  utebantur.    ^^- 

Uan,  V.  H.  L  c.  32. 

2.  vita    ipsa  hominis^   aetas,    otnne 

fpattMm^  quo  hominis  vitam  et  duratio" 

nem  metimur^  vitam  humanam  a  pri^ 

m  ortu  ad  interitum   usque  drcum" 

icribens^  i  rS  uf^^mmt  fiif,  ut  Schol. 

Hmer.  IUad.  V,  v.  685.  explicavit. 

Haec  significatio   obtinet  tantum  in 

locis  his :  Matth.  XII,  32.  cvn  u  rcu* 

r»  rf  miSfi  neque  in  hac  vita.  Matth. 

XXVm,  20.  tyit  foA*  vftmf  iifti  %m^  rn^ 

cnrUiHmi  r«v  «uSff  per  omnem  vitam 

▼estram  vobis  adero  auxilio  mco.  Nam 

qoae  vulgo  huc  referuntur  loca,  Marc. 

IV,  19.  2  Timoth.  IV,  10.  aliena  sunt. 

£o  frequentius  reperitur  hic  usus  lo- 

quendi  in  Scriptoribus  graecis.     //6- 

ner,  Iliad*  IV,  478.  f^tfvf^aitof  K  cl 

gimv,     Eurip.  Phoeniss,  v.   1545  et 

1558.      Alia  loca  dedit  Abresch,  ad 

Aeschylum  pag.  436.  et  Foesius  Oe" 

conom,  Hippocrat,  p.  10.  Suidas  mimf 

K.x«i  d  irm^mf  fito^.   Hesych.  i  ^i^  rmf 

mf$fmirmf,  i  rni  ^mnf  ;^«foc.     His  adde 

usura  similem    vocis  Cm3^    I   Sam. 

XXVn,  12.  Job.  XL,  23.^Exod.  XIX, 
9. 

3.  homo  alicujus  aetatis,    Ephes.  II, 
7.  tf  tmV  aimri  rosf  m^x^f^^^^  homini* 

bus  futurarum  aetatum;   nam  prae* 
ToM.  I. 


positio  ff,  ut  infra  demonstrabitui*,  ex 
hebraismo  ^xtofo^H, 

4.  addito  vel  pronomine  demonstra- 
tivo  Sroi,  vel  adverbio  f  vf :  omnes  res 
extemae  ad  vitam  hac  in  terra  perti" 
nentes,  maxime  divitiae^  voluptates 
extemae  et  alia  hujus  generis.  Matth. 
XIII,  22.  11  f*i^tfifm  r(»v  mimf§9  r6vrw 
anxiaererumterrenarumcurac.  Marc. 
IV,  19.  mi  fO^tftfmt  rtv  mtmfCfy  ubi  pro 
mimfof  Codex  Cantabrig.  e  glossematc 
habet  fitcv,  Luc.  XVI,  8.  ct  vici  rcZ  mU 
mfof  rovrov  homincs,  qui  res  terrenas 
tantum  curant.  2  Tim.  IV,  10.  mymTni^ 
vmq  r«f  ft/f  mimfm  nimio  rerum  terrena- 
rum  amore  abreptus.  Fortasse  et 
hebraicum  DT^j^  olim  hanc  significa- 

tionem  habuit,  ut  colUgi  posse  vide- 
tur  ex  Eccles.  IX,  6. 

5.  ingenium  aetatis^  vivendi  ratio^ 
mores  et  studia  singularum  aetatum^ 
sive  in  bonam,  sive  in  malam  partem, 
frequentius  autem  in  posteriorem, 
plane,  ut  Latinorum  saeculum  ( Taci* 
tus  de  monbus  Germanorum  cap. 
19.)  Rom.  XII,  2.  ftn  rvrx,nftmri^tr$% 
rS  miSft  rtvrm  nolite  pravos  hujus  sae- 
culi  imitari  mores.  1  Cor.  II,  6.  v 
^imf  3f  V»  miSfi  rovrcv  non  sapientia, 
quae  jam  dici  et  aestiraari  solet  inter 
homines  hujus  aetatis.  ibid.  m^x^mg 
rov  miSfH  rovrtv  principes  Judaeorum 
dicuntur,  quatenus  exemplum  prae- 
eunt,  nie  ntnlexv0c1)tnnm^tftt  ange^fit, 
to  assume  the  tone  of  commandy  coll. 
v.  8.  Galat.  I,  4.  U  rtv  htrrSrf  miSfCf 
%-6fnpov  a  vitiositate,  quae  inter  homi- 
nes  hujus  aetatis  esse  et  dominari  so« 
let.  Ephes.  II,  2.  xmriL  rof  miSfm  rcv 
xirftcv  rcvrw  convenienter  moribus 
hujus  saeculi  agentes.  Confer  Suicer. 
Thesaur,  Eccles,  Tom.  I,  p.  143. 
Hinc 

6.  i  miSf  interdum  homines  ipsivitiosi 
et  perversi  alicujus  saeculi  seu  aetaiis 
dicuntur,  v.  c.  2  Cor.  IV,  4.  «  0fl«f 
r»u  miSfcf  rcvrcv  Satanas  quem  colunt 
seu  imitantur  impii  et  ejus  voluntati 
obediunt.  Ephes.  VI,  12.  ubi  dac- 
mones  dicuntur  xca-fttK^mr»^  rcv  rxo' 
rovi  r«v  miSf^  rovrov  sensu  eodem. 

E  7. 
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7.  partim  totum  iystema  rerum  crea" 
tarum^  universum,  partim  mundus^ 
orbis  terrarUm  in  N.  T.  vel  •#  aimtf 
vel  in  singulari  i  ttiiiv  dicitur.  Prio- 
ris  modi  loquendi  exempla  exhibent 
loca  haec :  Hebr.  I^  2.  ii*  S  tutl  r«vf 
mimtti  hr^in^t  CUJU8  ministerio  et  usus 
est  m  crcatione  universi.     Hebr.  XI, 

3.   Kefn^iviM  r«V(  uimitttf  fifmrt    Omv 

voluntate  divina  productum  esse  uni- 
versum  rerum  creatarum.  I  Tim.  I^ 
17.  rf  )f  fiartXii  rSf  mmtmf  regi  hujus 
universi.  Commode  ex  hac  ipsa  sig- 
nificatione  explicatur  formula  ^r^d  rmt 
mimfmf  ante  mundum  conditum,  ab  ae» 
temo,  quae  legitur  1  Cor.  II,  7. 
coll.  2Tim.  I,  9.  Tit.  I,  2.  Unde 
Deusy  conditor  hujus  universi,  non 
solum  a  judaicis  Scriptoribus  voca- 
tur  Cn2my  2"1»  sed  etiam  arabicis 
/ .  •^^JlxII  ^  V  dicitur. — Posterioris 
loquendi  usus  argumentapeti  possunt 
e  locis  sequentibus:  Matth.  XXIV, 
S.  xxi  r^i  9vmX9Utf  r«v  mimrff  6t  m- 
teritus  mundi.  1  Cor.  I,  20.  wZ  o-v- 
^nnrn^;  r«v  mimf^  r^vrtv ;  ubi  tamen 
verba  r«t;  mimfH  roitr^v  aeque  superflua 
videntur  ac  in  loco    1  Tim.  VI,  1 7« 

verba :    ir  rf  ivr  mimft  post  wX»vci§tf» 

Eodem  sensu  D^J^  adhibetur  Eccles. 

III,  11.  Confer  Fesselii  Adversaria 
Sacra  p.  199.  et  Carpzov.  Exercitt. 
Philon.  in  Epistolam  ad  Hebraeos  p. 
12  seq.      Huc  vero  pertinent  etiam 

formulae  :  «^r*  mimfiy  m^x^  rmf  «ei«{9«^ii  et 
k  r«v  mimfHt  tnde  a  mundo^  olim^  ab 
antiquissimis  inde  temporibus.  Luc. 
y  70.  rmf  mir  mimff  w^t^nrmf  mvr$v 
qui  ofim  vaticinati  sunt.  Joh.  IX, 
S2.  f»  rdv  mimfof  tv»  nMvvhi  post  homi- 
nes  natos  non  auditum  est ;  ubi  vid. 
Wetstenius.  Act.  III,  21.  Coloss.  I, 
26.  rt  mwmtm^vfifakff  mirk  rmt  mlmfmf  %mi 
ifirt  rmf  ytfuif  absconditum,  ex  quo 
homines  fuerunt  Quibus  in  locis 
respexisse  aibitror  auctorea  sacros 
formulam  hebraicam  dV^^D  Genes. 

VI,  4.  JoB.  XXrV,  2.  les.  LXTV.  S. 
quanquam  formulam  f{  miSfH  eodem 
sensu  Aelianum  V.  H.  XU,  27«  6i. 


Diod.  «Sic.  I,  1  •  et  Longinum  d< 

limitate  34.  usurpasse  satis  con 

S.Juturum  tempus  quodcunqut 

X,  28.  «v  fMi  mx-oXmrrut  tif  rof  m» 

nunquam  infelices  erunt.  ib.  I 
VIII,  51.  52.  XI,  26.  XIII,  8. 
Vllly  13.  in  quibus  locis  fo 
dv  fi»i  tif  rdv  mimfm  per  nunqua\ 
tenda  est,  ct  idem  valet,  quod 
corum  •v3s«'«rf  et  ovitxmiroru 
dem  sensum  habet  formula :  ^ 
fMHiart)    Uf  rof  mimfmf   in  locis 

XXI.  19.  Marc.  III,  29.  3 
obvia*  Utraque  enim  respom 
braico:      chSyhbli    et   D^ 

Prov.  X,  3o/Ps.  LV,  23. 

9.  aeternitas,  duratio  omnisy 
initii^  sive  Jinis  expers.     De  d 
ne,  finis  experte,  usurpatur  i 
tationem  hebraici  D^i^  (Ps. 

CIII,  17.)  Matlh.  VI,  13.  li 
r«v(  mimfmf  celebrctur  in  aet 
Luc.  I,  33.  Joh.  VI,  51.  58. 
ui  rh  miSfm  aeterna  felicitate  b< 
ibid.  XII,  34.  Rom.  I,  25.  IX, 
36.     2  Cor.  IX,  9.  Gal.  I,  5.  . 

Uf  rovf  mtmfmf  rmf  mtmfmf.  L  x^e 
18.  Kmi  fi(  nfci^uf  aiSto;.       Apo 

et  alibi.  Siracid.  XVllI,  1.  D 
tione,  initii  experte,  lcgitur  (u 

Psalm.  XXV,  6.  XCIII,  2.)  A 

lo.  yfmrrmmx'  mwfof  trrt  rm  0i 
rm  i^ym  mvrov  consilia  et  decret 
sunt  aeterna.  Ephes.  III,  9.  • 

KVc^vptfUfov  uiro  rSf   utufmf  tf  0 

ab  aetemo  latuit  quasi  in  mer 

na.  ib.   V.    11.  Kuru  -K^d^ta-tf  ro 

pro  benigna  ejus  ct  aeterna  vo 
Nunquam  autcm,  (st  recte  m 
mimf  vel  miSft^  in  N.  T.  aetet 
absolutam  seu  durationem  et 
initii  expertem  notat.  Caetei 
temitatis  noUonem  in  hac  voc 
dum  latentem  probavit  jam 
teks  lib.  I.  Coel.  c.  9.  et  ety 
titi  ufmt,  et  post  eum  Phavorii 
10.  miSft^  Kur  i{t;^iF  tempu 
seu  oeconomiae  Mosaicae  no 
Cor,  X,  11.  i^'  ov(  rai  riXn  ro 
Kmrimm  qui  vivimus  tempor 
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quo  plane  abrogata  est  oeconomia 
^osaica;  et  Hebr.  IX,  26.  wi  t^  ^r- 
fViaU  rSf  ttMftf  sensu  eodem.  Re- 
itant  denique  illa  loca,  in  ouibus  N. 
T.  Scriptores  ex  usu  loquendi  judaico 
de  duplici  saeculo,  seu,  secundum 
aliof,   de  duplici  mundo  loquuntur, 

de  mim%  r^inm  et  de  «iflffi  fixXcm^  de 
quibus  formuLiSy  quae  fuerit  olim  inter 
Wksium  inprimis  et  Rhenferdium  ve- 
hementer  agitata  quaestio,  docte  et 
perq>icue  pro  more  suo  exposuit  S. 
V.  Kcppius  in  Excurs.  L  ad  Epistolam 
ad  E^hesios  T.  I.  N.  T.  pag.  381. 
Mihi  singula  loca  diligenter  ezcuti- 
eoti  persuasissimum  est,  in  formula 
«Mw  Xnf  ( Judaei  rm  chSjf  vocant) 

tmtum  describi  praesentem  rerum  ku^ 
menarum  in  his  terris  statum  et  con» 
ditianem.  Hoc  enim  certissime  evin- 
citur  locis  omnibus,  in  quibus  haec 
fivmuhi  reperitur,  v.  c.  Mattb.  XIII, 
40l  tSrmf  ur§u  fv  inf  «vmAiiW  r«tl  MfH 
fimv.  Luc  XX,  34.  •#  vUl  r«v  mSt^ 
T«m«  hujus  tantum  vitae  homines.  1 
Cor.  m^  18.  Ephes.  I,  21.    Tit.  II, 

\2*hrm  ft/r  mimu*  £  COntrario  mimf  i 
fitXAtff  (s.  UuMi  s.  t^x^fUfH)  yeljutu» 
ram  onmium  hominum  post  resurrec» 
tionem  condUionem  in  universum 
(quam  etiam  Judaei  K^H  D^appel- 

kibant),  vel  speciatim /tt/ttram  Chris" 
tianorum  in  coeUs  JeUcitatem  signifi- 
cat.  Hanc  in  rem  maxime  notabiles 
snnt  loci  Matth.  XII,  32.  «Sn  b  r^vrm 
rm  msmift,  •irt  h  rm  ^MAAorri  nec  in  hac, 

nec  in  futura  vita^  h.  e.  nunquam^ 
plane  non.  (  Sirailem  formulam  apud 
Rabbinos  passim  obviam  esse  docuit 
Leusden.  de  Dialectis  N.  T.  p.  94.) 
Marc.  X,  30.  km.}  h  rS  mlmft  rm  l^»' 
fiifm  ^mhf  mmft^f.  Luc.  XVUI,  SO.  ib. 
XXy  35.  u  xarmi^mtims  rtlv  miSff  htt^' 
Mv  rvxu9  homines  vitae  futurae. 
I^hes.  I,  21.  Hebr.  VI,  5.  ivfdftut 
T«v  fux?i§frH  mdmff  vim  et  efficaciam 
doctrinae  de  futura  Christianorum  in 
coelis  felicitate.  £  quibus  locis  satis 
apparety  nunquam  in  N.  T.  mundum 
hunc  tempora  V.  T.  et  mundumJutU' 
rum   tempora    Messiae    significarei 


quae  fuit  oUm  plerorumque  sentcntia, 
a  Koppio  1.  1.  diligenter  examinata. 
Caeterum  omnium  optime  de  hac  vo- 
ce  exposuerunt  Fes^elius  in  Adversa" 
riis  Sacris  Lih.  III,  cap.  2.  Vor" 
stius  Philologia  Sacra  cap.  IL  et 
Tittmann.  de  Vestigiis  Gnosticorum 
in  N.  T.  frustra  quaesitis.    p.  210. 

AidsiOX,  Uv,  c,  if  et  cumftciy  im, 
•r,  ut  substantivum  mimf^  de  quocunque 
temporis  spatio  ita  dicitur,  ut,  quale 
sit^  judicari  debeat  in  singulis  locis 
ex  orationis  serie  et  mente  scriptoris, 
rebus  adeo  et  personis^  de  quibus  ser- 
mo  est.     Hinc  mimfi^f  in  N.  T. 

1.  dicitur  omne,  auodjiiit  superiori 
tempore,  saeculis  elapsis,  quod  est  an^ 
tiquum.  Rom.  XVI,  25.  x^ifti  mimfUtt 
rM-iyq^vdv  quae  olim^  elapsis  saeculis, 
haud  innotuit.  Theodoret.mfmhf.  Theo^m 
phyl.  sriA«i.  £odem  sensu  in  versione 
Alexandrina  Ps.  XXIV^  7.  9.  ^tvAm 
mimfm  dicuntur.  Ps.  LXXVI,  4.  m 
uimfMf  et  LXXVIIy  5.  fm  mmfim,  m 
quo  posteriori  loco  verba  hebraica 
Dp^^y  rrtlttf  permutantur  cum  ver- 

bisOTI^D  D^;.    2Tnn.I,9.x4^tfrif 

ichtrmf  ifuf  w^l  X^^^mf  mimfimf  benefici- 

um,  quod  nobis  promissum  est  ab  anti- 
quissimis  inde  temporibus.     Tit.  I,  2. 

2.  omnCf  qfuod  estjinis  experSf  maxim 
me  id,  quod  est  post  hujus  vitae  mun- 
dique  decursum  eventurum.  Huc  per- 
tinent  omnia  illa  N.  T.  loca,  in  qui« 

bus  formulae :  irv^  mlmficff  K^ir^  mimftcf, 
m^ifut  mimfuff  xoXmo-tf  mimftci  et  l^mn  ()«(«, 
vmrfi^im)  mimfttf  reperiuntur,  v.  c. 
Matth.  XVIII,  8.  XIX,  16.  XXV,  41. 
46.  Marc.  III,  29.  Rom.  II,  7.  2  Tim. 
Ily  10.  Hebr.  V,  9.  Quemadmodum 
enim  formulis :  %v^  mimfff  et  seqq.^^- 
nae  perpetuae  peccatorum^  quas  impH 
post  hanc  vitam  luent,  sorsque  eorum 
miserajutura  non  interrup^a  indican- 
tur,  ita  opposita  formula :  ^mn  mimftcff 
perennisjdicitatis  piorumpost  mortem 
status  et  conditio  significatur,  quae 
2  Cor.  IV,  17.  mimftcf  fiU06f  )o'{ik,  Luc. 
XVI,  9.  r>cnfmi  mmftu,  Hebr.  IX,  15. 
mimffi  uXn^cfcftim  et  2  Petr.  I,  11« 
mifiH  fiturtXtU  rty  Omv  appeUatur. 
£2  Ad 


Ad  eandem  notionemrefefehdftetiam 
sunt  loca  :  2  Cor.  IV,  18.  ubi  ra  «##- 
9UC  et  tA  ir^iaitM^»  sibi  invicem  oppo« 
nuntur.  Hebr.  IX^  1 2.  ««W«(f  Avt^^- 
rif  iv^afiifti  Chrlstus  dicitur^  quatenus 
Vlrtus  mortis  ejus  nullo  unquam  t^m- 
pore  diminuetur.  ib.  XIII,  20.  }««^9»ii 
atuintq  religio  christiana  Tocatur,  qua- 
tenus  per  omne  vitae  tempus  videbit ; 
de  qua  fortasse  et  explicandum  erit 
Dlud  ft/4eyyf>u«v  mtift^f  Apoc.  XVI,  6. 

3.  aetemum  absohUe,  quod  neque  u 
nhium,  nequejinem  habet.  Rom.  XVI. 
^6»  itccr*  mruynf  mtftw  Of«vy  ubi  ta- 
men  0f«(  dici  videtur  ideo  magis  «iiv- 
fiofy  quia  ab  aetemo  hominibus  re- 
Rgioneni'  christianam'  destinaverat. 
Heb:  IXy  14.  %«  ycftv^r^f  aimUv  per 
aetcrnitatem  snam,  aut  per  vitam 
Suam  aetemam.  coll.  VII,  16.  2 1-. 

4.  duraturum,  perenne^  quod  sui  Ji* 
ncm  et  initium  agnascit,  Philem.  v. 
15.  tfk  «4«Mdf  »vrh  iTeix^f  ^^  CO  diu- 
tius,  b.  e.  per  totam  vitaiii,  eo  fruaris. 
Genes.  XVII,  7.  13.  Exod.  XXXI, 
17-  les,  LIV,  8.  Eodem  modo  aC" 
temus  sumitur  apud  latinos  Scripto- 
res,  V.  c.  apud  Cic,  Catil.  IV.  c.  5. 
"  Sic  homo  lenissimus  non  dubitat  P. 
Lentulum  aeternb  tenebris  vinculis- 
que  mandare.*'  Ovid,  Trist.  V,  2. 
15.  aeterna  tabe.  Ponfo  I,  2.  126. 
aeterna  civica  bella.  Cicer.  pro  Fon» 
ieio  c  17*  ignis  aetemus.  Horat.  I. 
£p.  X,  42.  serviel  aeteraum,  quia 
parvo  nesdet  uti. 

'AKAOAPSfA,  iW,  II,  proprie  I. 
sensa  physico:  sordesyfoeditas^impu' 
ritasf  immnndities  rerum  externamm 
et  corporalium,    Matth.  XXIII,  27. 

tus  plena  sunt  foeditate.  (ex  «  priv. 
et  iutimfm  purgo.}  Hinc  in  versione 
Akxandrina  saepe  hebraico  nKDD 

Levit-  V,  3.  5.  Num.  XIX,  is/  2 
Sam.  XI,  4.-  etiam  interdum  rm  iTp 

S  Chron.  XXIX,  5^  respOndet  De- 
inde,  quemadmodum  apud  graecos 
Scriptores  iMu»l«^r/«  omnif  dietorum 
Jactorumaue  spurcitia  dicitur,  ita  eti- 
am  in  N.    T,    ad  imitationein  Iie« 


braici  TMkD^  Ezeeh.  XXXVI,  25. 29. 

XXXIX,  24.  eadem  vox  de  impurita- 
te  morali,  quae  per  peccata  contrahi^ 
tur,  usurpatur  et 

2*  quamlibei  animi  morumque  pravi" 
tatem  et  perversitatemy  omnem  tmprch 
bifdtem  mentis  ac  vitae  notat.  Rom. 
VI,  19.  ubi  synonymum  ponitur  «r^ 
fu'u  et  utrique  opponitur  itjuu^rvfn.  1 
Thess.  II,  3.  tv^t  f^  uKx0tt^cri*f  non  ira- 
probis  coDsiliis,  coli.  v.  5  et  6.  ibid. 

IV,  7*  w  yH^  vcdXtTtf  ifuii  0  0fl«(-  tnl 
tuutiec^nUf  «AA*   tf    Uyieca^ftS  hac  enim 

conditione  Deus  nos  regni  sui  civds 
adscivit,  ut  vitiositati  renuntiaremus 
et  sanctitati  studeremus.  3  Esdr.  I, 
41. 

3.  illicita  libido  venereay  veneris  ne^ 

Jandae  Jlagitia,  scortatio  et  aduUeri- 

um,      Kom.    1,   24.  Ui   ixuiM^Ttaff  rev 

arifAufyriui  rt^   r^futru  atvrmf  ff  iuvr^ii 

ad  summam  lasciviam,  ut  foedentur 
adeo  corpora  ipsa  per  semet  ipsos. 
2  Cor.  XJI,  21.  iuutiei^ritt  cum  w^ftUt 
et  artXytU  conjungitur.  Galat.  V, 
19.Ephes.*IV,  19.     Hesych.  tuuti»^" 

ritt'  ^^fiitt.  Suid.  9r«^jrfM»*  tuictitt^a-iity 
ftttufitc» 

AKAeXPTHS,  Tirr*$,  i,  per  s^noca- 
pen  pro  m*et$u^onii,  impuritas,  immun» 
ditia.  Vox  haec,  in  Stcphani  Thesau- 
ro  L.  Gr.  omissa,  semel  tantum  legi» 
tur  in  N.  T.  Apoc  XVII,  4.  xml  «- 
Kmiti^rS^  rnt  wt^timi  mvrni  et  immun* 
ditia  scortationis  suae,  pro  mxttiti^rtv 
«-«{riiW*  ubi  tamen  in  plerisque  coidd. 
legitur  rm  uKtiim^m  rni  iro^futt^y  quae 
verba,  quae  mihi  quidem  mcrum  glos- 
sema  esse,  et  ob  praecedcns  yiftof  ue 
quidem  locum  habere  posse  vidcntur, 
Griesbachius  in  textum  recepit,  prae- 
eunte  IVolfio  in  Curis  Philologicis  T^ 
IV,  p.  57S  seq. 

*aica'0APTO3:,  ¥,  fl,  i;  1.  proprfe 

res  et  persona  dicitur  immunda,  impu" 
ra,  phjsice  scilicet,  ratione  sordium, 
exteme  adhaerentium,  qua  tamen 
notione  haec  vox  in  N.  T.  non  legi- 
tur. 

2.  de  impuritate  legali  ct  levitica  u- 
Mirpatur,  ita,  ut  mxti0m{lof  omne  dica- 
tur,  Quod  tanquam  immundum  in  V. 

T. 


T.prohibitumJuitfOmnis  res  per  fe- 
^s  rituales  Mosaicas  interaicta  et 
frokibita.  Sic  v.  c.  in  V.  T.  certa  ci- 
borum  genera,  cadavera  hominum  ac 
Watiarum  tXGtSi  (cui  ixd$»^9t  in  vers. 

Alex.  respondet)  dicebantur,  quorum 
oBus  lege  Mofiaica  interdictus  fuit, 
aat  quae  tangere  nefas  erat;  v.  c. 
Levit.  V^  2.  aX,  25.  homo  adeo  ipse 
RDO  Tocabatury  qui  a  congressu  Ju- 

daeorum  arcebatur  et  se  polluerat 
usu  rerum,  lege  Mosaica  interdicta- 
rum.    Levit.  XI,  25.  XIII,  45.  46. 

Actor*  Xj  14.  ^vii^ili  tHpay^f  ^ut  »«fy«f 

« itMMUt^m  nunquam  comedi  aliquid 
proWi  et  impuri.  ibid.  v.  28.  ^n^fM 

xMNr  n  iMaiet^^f  AiyHv  Hti^^t^^t  nullum 

honunem  profanum  et  impurum  ha^ 

bendum  esse ;  ubi  ikfi^ti^t^  Mxu0et^«f 

it  dicitur,  a  cujus  familiaritate  sibi 

plane  abstinendum  esse  Judaei  cre- 

debant.  ibid.  XI,  8*  Ktflv  n  «ju(^«^1«r 

vtfHTftJf  iintXitf  «(  Td  rofi»  fioff.     Apoc. 

XVill,  2.     Hinc  factum  est,  ut 

S.mmmU^h  omnmo  paganus^  alientu 

a  cultu  veri  Dei  diceretur  in  N.  T. 

aut,  respectu    Christianorum    maxi- 

me  habito,  qui  non  pertinet  ad  Chris' 

tiaaontm  eoetum^  ad  sanctum  Dei  po" 

jmlum.     l  Cor.  VII,  14.  ixit  «^«  rti 

rum  vfntf  mMM$u0TM  fffy  fi/f  m  Myta  H-fr 

alioquin  et  liberi  vestri  remoti  essent 

asocietate  Christianorum,  ad  quam 

tamen  nunc  pertinent.  2  Cor.  VI,  17. 

MMi  MMMjU^iu  fui  icimM^t  cum  pa^nis 

versarj   nolite.       I^s.    LII,    !•   TW 

4.  vmpiuSf  praxmSy  peroersus^  vitio* 
nm  quasi  sardibus  tnquinatus.  Ita 
etiam  hebr.  MD29  usurpatur  Job.  XI V, 

4.  les.  XXXV,^  8.  Hinc  in  haud 
paucis  N.  T.  locis  daemones  imifutlM 
«ciiyi^«  appellantur,  non  quod  inter 
sepulcreta,  loca  immunda  versari  o- 
iim  a  Judaeis  credebantur^  quae  fuit 
quonuidam  opinio,  sed  ad  v<^unta- 
tem  eorum  pravam,  atque  veritati 
mentique  div.  inimicam  indicandam ; 
mide  m  aliis  locis  N.  T.  mtvftmrm 
«wii^  (Luc  VII,  21.)  vocantur.  E 
maltia  lods  quaedam  taatum  noad^ 


Axccxo^* 


nasse  sufficiat.    Matth.  X,  1.  g{dV0-/«- 

Xftvfuirm  MKstiM^ruf^  Coli.  Luc.  IX^  !• 
hct  vMfTM  rii  iutftifut.  Marc.  I,  26. 
coll.  Luc.  IV,  35.  VIII,  29.  IX,  42. 
Act.  V,  16.  VIII,  7.  Apoc.  XVIII, 
2.  Siracld.  XL,  15.  Suidaset  ex  eo 
Phavor,  MXMiMfff  Mfim^firiMi  —  Mxtif 
iet^rli  yf  T^r  yv^^v  «yf  xttxif*  xMict^c^  al 
0  Ifetfriof, 

5.  impudicus^  libidinosus,  Ephes.  V, 

.   crt   TTM^  9r0^yo(   n  MXM9M^\%i  x,  r.  A* 

Sic  impurus  apud  latinos  Scriptorcs, 

V.  c.  Cic.  Orat.  II.  in  Catilinam  c.  JO. 

Phihpp.  III,  14. 

'akaiP^OMAI,  v^,  proprie:  op- 
portunitate  temporis  deatituor^  non 
habeo  occasionem,  (ab  «  priv.  et  xmA^ 
tempus  opportunum.)  8ed  in  N.  T. 
latius  patet  et  omnino  notat :  viribuSf 
Jacultate  alicujus  rei  perficiendae  des^ 
titui.  Philipp.  IV,  10.  ^^u^  ii  sed 
facuhate  destituebamini  idonea.  Gro- 
tius  mire  :  non  data  est  vobis  occadio. 
Confer  Stephani  Thesaur.  L.  G.  T. 

II.  p.    12.  «Ub  tVKMt^H. 

'aka(pQ£,  Adv.  intempestivff  tem" 
pore  non  opportuno.  Legitur  tantum 
2  Tim.  IV,  2.  Mmi$i  tvxtu^t^  MXMi^t^^ 

insta  tempestive  et  intempestive,  h. 
e.  quovis  tempore  et  loco  ;  iniirmo  v. 
c.  corpore,  vel  in  vinculis,  aut  alia  a* 
liqua  imminente  tempestate.  Ver- 
ba  Pauli  enim  proverbialiter  dicta  mi- 
hi  videntur,  ita,  ut  nec  prohibeatur 
prudentia,  nec  commendetur  impru- 
dentia.  Confer  Suicer.  Thesaur.  Ec' 
cles.  T.  I,  p.  1 46.  Anthol  II,  47,  4. 

f4>%rM  rrixv*  •/«^(•C  MtMt^f.  et  VII, 
148.  fft^of  t^»ff   iv^fy   MK»t^»ft  MttfH 

tirtXSuf. 

""akakoz,  «v,  09  ii,propriede  ani-' 
mantibus  innoxiis  etjraudis  omnis  ex^ 
pertibus  dicitur,  v.  c.  de  columbis,  £• 
piphan.  Haeres.  35.  —  de  agnis,  Je- 
rem.  XI,  19.  (ab  «  priv.  et  jmm^  nox» 
ius,  dolosus.J  Deinde  ad  hominet 
translatum 

2.  eum  notat,  qui  esi  ingentioe  sim* 
pliciiatis^  gui,  ut  ipse  est  nutume  mam 
lus,  nec  ao  aliis  mali  quid  suspieatur, 
adeoqueJacHe  decipi  patest,  Hanc 
notionem  Paulus  respexit  Rom.  XVI, 

E3  18. 


'^AzafSa^ 


ubi  lUmifc  hebr  ^/18  respondere  vide- 


tuTy  quo  etiam  ufii  sunt  Alex.  Prov. 
I,  4.  22.  Vm,  5.  XIV,  15.  Phavor. 
ixoKH'  §4  «irAvm^M.  Confer.  Ruhn" 
ken.  ad  Glossarium  Tim.  PlaL  p.  11. 
S.  integer  viiae  scelerisque  purus^ 
perfectuSf  omnis  vitiositatis  expers, 
liebr.  Vlly  26.  cctHi  xxmafi^  xfitxfr^s, 
In  vers.  Alex.  Job.  II,  8.  VIII,  20. 
hebr.  DJl  respondet     Eleganter  de 

hac  voce  exposuit  Suicer.  Thes,  Ec- 
cles.  T.  I,  p.  14>7.  et  IVetstenius  ad 
N.  T.  T.  II,  p.  99. 

'^AKANOA,  nsy  i,  spina,  vepres^  sen^ 
iisy  ita  dicta  ab  mxii  cuspis,  acies^  la- 
tissime  patet  apud  Graecos,  ita,  ut 
tam  de  arbore  spinosa^  quam  de  her» 
ha^  de  virguUo,  quod  aciUeis  est  pU" 
nissimum^  aeque  ac  loco  sentihus  obsi" 
io  dicatur,  ut  jam  Salmasius  Exerci- 
iatt.  PUnianis  p.  529.  et  in  Exerciit. 
de  Homonym.  Hyles  latr.  c.  2.  docte 
demonstravit.     Matth.  VII,  16.  ovA- 

Afy«v<r<y  tm   xxxMf   rrec^v^nf   ubi  de 

virgulto  explicandum  est.  Matth. 
XIII,   7.    hti   rxf   xxxf^.      Surus : 

{oos  AaO  in  locum  spinarum.  Ib. 
22.  Joh.  XIX.  2.  rn^«y«(  i{  xxxf^Sf. 
colL  Matth.  XXVII,  29.  Pearce  in 
Commentario  in  Evangelistas^  anglice 
scripto,  xxxfiiif  h.  1.  non  ab  mun^a  de- 
ducit,  sed  ab  ixaf$6f  (aeanihus,  15a# 
tenlfclatt,  M^  herb  Acanthus  or  Bear^S' 
JootJ  derivare  mavult.  Hebr.  VI, 
8.  xxxf$xf  xm  r^&i>i§vi.  In  vers.  A- 
lex.  vocibus  hebraicis  V^p  2  Sam. 
XXIII,  6.  Ps.  CXVIII,  12.  pin  Prov. 

XV,  19.  rrtn  Hos.  IX,  e.  et  Jvttf  les. 

V,  6.  VII,  23.  24.  respondet. 

'AKA^NeiNOZ,  dv,  0,  li,  spineus^  ex 
mnisfaciuM  et  contextus^  ab  «Mfla. 
Bis  legitur  in  N.  T.  de  corona  spinea, 
a  militibus  Romanis  capiti  Christi  im- 
posita,  quae  Marc  XV,  17.  Joh. 
XIX,  5.  MUy|fy«(  rnpmf4(  vocatur,  de 
qua  varias  variorum  sententias  ooUe- 
git  Wol^us  in  Curis  PhiloL  in  N.  T. 
Tom.  I,  p.  402.  Phttvorinus,  «d  N.  T. 

1 


A  K  *A«arayrMTOf. 

loca  rcspicicns,  xxxfitfH'  iC  mxmMff 
mxdfitff  eri^mfH* 

"AKAPnox,  «v,  •,  II,  1.  infruetWH 
suSf  steriUs,  qui  nuUos  /ructus  Jert, 
(ex  «  priv.  et  xm^tjrucius.j    Judae 

V.  12.  Hfi^m  ^itfwm^tfm^  mxm^m  similee 
arboribus  aridis  et  infructuosis.  Dam- 
navit  quidem  hanc  vocem,  ut  minus 
graecam,  Thomas  M.  Ecl.  p.  885.  ed. 
Bemard.  sed  ejus  bonitatem  vindica« 
runt  ibi  interpretes. 

2.  metaphorice  mxm^xt  dicitur  om- 
nis,  qui  non  praestat  id^  quod  prae* 
stare  debet ;  qui  nullam  utilitatem^ 
ntdlum  fructum  qffert,  iners.  1  Cor. 
XIV,  14.  «3f  fcvf  fuv  mxm^xif  Irri,  h.  e. 
si  ego  afflatu  Sp.  S.  in  conventibus 
publicis  preces  facio  lingua  peregrina, 
ita,  ut  Deus  roihi  et  ideas  et  verba 
suppeditet,  mens  mea  non  ipsa  exco- 
gitat,  quae  lingua  profert,  seu  iners 
manet.  Matth.  XIII,  22.  xmi  i  a«yh 
Mm^Tf  ytftrmt  et  doctrina  usum  suum 
exserere  non  valet.  Marc  IV,  19. 
Hinc  in  N.  T.  mxm^cf  speciatim  is 
dicitur,  qui  non  convenienter  seniii  et 
agit  religionis  christianae  praecepiis^ 
adeoquefructum  ejusperdit.  Tit  III, 
14.  2  Petr.  I,  8.  Sapient.  XV,  4. 
9xt«ty^(i^mf  xift^  mxm^Tfi.  Plutarch. 
Philopoem.  c.  4.  mxm^xof  Xm?uii  loqua- 
citas  mutilis. 

3.  noxitu,  pemiciosus.  Ephes.  V,  11. 

ft^  rvyxifmfetn  TMf  i(yo«f  rtitf  mxsUwctf 

r$v  rxircvf  ne  indulgeatis  scelenbus, 
quibus  gentiles  se  miseroe  reddunt. 
Adjecdva  enim  negantia  saepe  con- 
trarium  eo  fortius  affirmant.  Si^.  XV, 
4. 

•AKATA'rNnzTor,  •»,  •,  9,  proprie 

1.  qui  condemnari  nequii  sensu  fo- 
renst.  ex  m  priv.  et  xmrmytfmrxm  decer' 
no  adversus  aliquem,  condemno.  2 
Maccab.  IV,  47.  midkifHrmf  «i  mMmrm* 
yfmrru. 

2.  irreprehensiiiUs,  in  quem  repre^ 
hentio  nuUa  cadii,  i.  q.  .«Hir/A«irr«$. 
Semel  legitur  in  N.  T.  Tit.  II,  8. 
xlyf  mxmTdYftfmf  sermonemf  in  quo 
Dihil  est,  quod  reprehendi  et  culpari 

queat 


^AzaramaXuvTOC. 


AK 


*AxaTU(rT(trog* 


qoeat.     Hesych*  mMMrmyMirrsff  inrf 

opertus,  non  velaitLS^  non  tectus,  ex  « 
rnnrmf  et  nMrmMMXvirrt  tego.  Tantum 

legitur  in  N.  T.  1  Cor.  10,  5.  «jmta- 
MAwrr«  «•^«Asi  non  opeito  capite ;  et 

▼.  13«  yvMUM  «JutrdMMAvffTtf  rm  Sm 
r^m^x^mt  mulierem  non  velatam  ad 
Deum  preces  mittere.    Polyh,  XV, 

25.  Tvv  yii^  AiCMilf— fA«v9-«fn$  «je«r«" 

MAMrrwr.  Alia  loca  coUegit  fVetste^ 
nius  in  notis  ad  N.  T.  T.  U,  p.  H5. 
Similis  vox  est  mMMXvxsf,  quae  Levit. 
XIII.  45.    hebraico   JlT)h   in   vers. 

Alex.  respondety  et  de  capite  apud 
Piutarchtm  in  Cat.  min,  c.  5. 
iisurpata  reperitur.  Lectu  digna  ad 
utnimque  Pauli  locum  protulit  Die* 
teriau  in  Lexico  Philologico  N.  T« 
p.68- 

'aKATXkpITOS,  «vy  «y  «y  indem" 
Mfitiy  ^  indicta  causa  poena  infligi' 
twr,  cnjus  causa  injbro  vel  plane  non^ 
wj  aan  jo/M  cognita  est^  quem  Latini 
nuif/^MinM  et  inauditum  vocant:  ex 
•  prin  et  MMrtui^ifmy  quod  interdum 
pro  aknplici  »^iW  ponitur.  Act.  XVI, 
57.  «MTMiK^/r«vf  mdicta  qausa.  ibid. 
XXII,  25.  In  libris  apocryphis  V. 
T.  adverbium  «»^/r«(  eodem  sensu 
usiirpatur  1  Macc.  II,  37.  XV,  83. 
35.^ 

*AKAT/ATT0S,  6v,  i,  j»  indissO" 
USiSf  qui  dissolvi  eijiniri  non  potest. 
Semel  legitur  in  N.  T.  Hebr.  VII, 

16.  MMri  iifMfut  ^mtit  mmMrmXwv  per 

immutabilitatem  suam.    Dum,   Hal. 

X.  c  31.  mMMTtiXvff  x^tir^f  rnt  Mr«^- 


'AJCATA'nAT2T02,  «v,  d,  ii,  perpe' 
tmaUf  indesinenSf  ^nem  non  habens ; 
ant  patsive:  qui  sedari  et  coerceri, 
qui  refrenari  et  reprimi  nequit,  ex  « 
pnv.  et  Kmrmirmifm  sedOf  cohibeoy  it. 
requiesco.  Semel  legitur  in  N.  T.  2 
Petr.    II,     14.    mMMrm/wmvrrwf    («s^) 

mfim^mt  qoi  a  libidine  venerea  coer- 
eeri  nequeunt— -aut,  sec.  lectionem 

auomiU  codictim,  «JMmnr«vrrtv  mftm^ 

rims  intemperantis  impudicitiae.    Vo« 
eem  hanc  ia  hoc  w&m  hmi  zaro  ob« 


viam  esse  apud  Scriptores  graecos, 
(v.  c.  Polyb.  IV,  17*  if  uKmrmirmvrfii 
xmt  fAfymXMif  rrmrta-if*  Heliodor.  1,  13. 
mxMrmM-mvvrm  d^^^vCf .  Diod*  Sic.  XI, 
67.  rJff  i^nf  mMmrUirmvrr$9.)  multis  lo« 
cis  ad  h.  1.  Ki/pe  et  Elsnerus  docuere. 

'AKATASTAZfA,  m^,  n,  1.  pr.  in* 
stahilitas  in  loco,  seu  crebra  loci  muta* 
tio,  ex  m  et  Kmrmormrtf,  constitutio  in 
sede  sua,  statusy  consistentia, 

2.  in  universum  apud  Graecos  de 
omni  re  non  hene  constituta  et  pertur* 
hata,  de  omni  statu  et  conditione  rei 
instabili  et  perturhato  dicitur,  v.  c. 
exercitusy  civitatis^  rei  Jamiliaris,  ita, 
ut  etiam  interdum  motus  turbidos 
animi,  irae  et  cupiditatis,  significet,  ut 
docet  locus  Diog,  Laert,  VII.  S. 
1 10.  a  KM0iorm94mty  quod  de  eo  dicitur, 
quod  est  in  statu  tranquilio,  quieto  et 
stabili.     Hinc  in  N.  T. 

1 .  notat  turham  bellicam,  seditionem, 
bellum  intestinum,  Luc  XXI,  9.  ormf 
3f  «JMvnrn   ircXifA^vi    mmi    mxMrmormriMf 

cum  vero  audieritis  omnia  commisceri 
bellis  ac  seditionibus. 

2.  perturhatio,  ordo  nuUus,  corifusiOf 
ita,  ut  simul  omnia  illa  mala  complec- 
tatur,  quae  ex  altercationibus  et  dis- 
sidiis  oriri  solent.  1  Cor.  XIV,  83. 
dv  yti^  wrif  mxmrmrrmvimf  i  Oii«  Deus 
non  vult,  ut  sit  perturbatio  in  con« 
ventibus  sacris  Christianorum.  2  Cor. 
XII,  20.  Jacob.  III,  16.  •«-•v  ^^Ak 
mmi  i^tiumf  Uu  mxMrmormrlM,  Tob.  IV, 
13. 

3.  exiliumf  vita  inqmeta,  incerta  et 
vaga^  quae  ei  tribuitur,  qui  tempore 
beUi  aut  pcrsequutionis  nullo  loco 
constans  permanet,  sed  vagus  et  in- 
stabilis  oberrat.  2  Cor.  VI,  5.  If  «««* 
rmrrma-tmtf  in  exiliis,  ut  Schmidius  rec- 
te  vertit.  Est  enim,  inquit,  li  mxmrm* 
rrmrlm,  r«  ff  hi  riirm  fut  YrrmHmt^  mXX 
l^iAtfvrsff-^M  xm)  itmxu4mt.  Alji  tamen 
de  tumultibus  intelligunt,  qui  contra 
Apostolos  excitabantur. 

'akata'2TATOS,  «v,  •, «» proprie: 
vagus  et  instabUis,  qui  non  consistit  in 
uno  loco,  qui  pedibus  suis  JirwUer  in^ 
sistere  nequit,  vacillat  et  ad  labendum 
procliw  est.  Hinc  in  ven.  Alex. 
E4  les». 


AK 


les.    LIV,    11-    respondet    hebraico 
rnyOf  et  a  St/mmacho  Thren.  IV,  10. 

^y^translatum  est  ixMVtirrtcrct  lyfv«y- 

T«.    Confer  SpicUegium  nostrum  The- 
sauri  Bieliani  11,  p.  6. 

2.  inconsians^  mutahiliSf  levis.  Jacob. 
I,  8.  kxMrx0r»V6f  w  wtic-»n  rtuf  HcTf 
uvrcv  inconstans  est  in  omnibus  actio- 
nibus  suis.  Hippocr.  de  humoribus 
Sect.  11.  p.  18.  1.  20.  >w«ri^  »al  ta  i^M 
^Uptrct  KMt  axurtiorttrct  yifHfrtcu  Vide 
plura  apud  Heisenium  in  Diss.  ad 
Epist.  Jacolfi  p.  487.  seq. 

*AK.aTA'zxET02;,  •»,  •,  i,  infreniSf 
qui  coerceri  et  domari  neguit^  incoer^ 
cihilis,  ex  «  priv.  et  tuMx*»  coercere, 
continere  intra  certos  fines.  Jacob. 
III,  8.  yX5<rfl-*  dicitur  axmvm^xy^cf 
MtMf9  h.  e.  malum^  ct^us  vis  infringi 
nequit.  Sic  Job.  XaXI,  12.  ^fui 
i»>fii  huLrJio-xtrH  marito  tribuitur,  cui 
perfida  est  uxor.  S  Macc.  VI,  17. 
Joseph.  de  heU.  Jud.  II,  11.  p-  173. 
ed.  i/flv-  Diodor.  Sic.  XVII,  88. 
iMrtia-xiTM  >««5u«,  ad  quem  locum 
confer  JVesselinsium  ;  et  alia  loca  ve- 
terum  coUecta  m  Observatt.  Miscell. 
Amstel.  Vol.  VI.  p.  61.  et  apud 
Wetstenium  in  Notis  ad  N.  T.  T,  II. 

p.  672. 

•akeaAAMa'.  VoxcontractaSyro- 

chaldaicae  linguae,  ex  VgTJ  (Wfi^J 
demensa  terrae  pars,  ager,  et  KDT 

sanguis  {St/r.  jlo?)».fl^^  sanguinis 
seu  ager  pretio  sanguinis  emtus.  Fuit 
nomen  agri,  pecunia,  qua  Judas  Chri- 
stum  vendiderat,  in  sepulturam  pere- 
grinorum  emti,  quem  Hieronymus  in 
tractatu  de  locis  hebraicis,  testatur 
monstrari  in  Aelia  ad  australem  par« 
tem  montis  Sion.     Act.  I,  19.  *A«iA- 

ieifui,  rinirrt  X^^i^»  cctfcurcf.  Cont 
Laur.  Fahricii  rehauias  Suras  p.  304. 
Th.  Crenii  Anakct.  Philol.  Crit. 
Historicorum. 

'AK^PAIOS,  •«,  •,  ii.  Varias  hujus 
adjectivi  etymologias  afferunt  Gram- 
matici.  Alii  enim,  sed  satis  jam  re- 
futati  a  Bocharto  Hieroz*  P.  IL  p.  20. 


'A»7 


a  la^cti  comu  deducunt,  ut  sit 
iKi^arci,  gui  est  sine  cornibus^  ne 
nibusjerit.  Ita  Etym.  M.  c  vy 
mc^yvrci  xtti  «Cx«C«f,  Kv^im^  c  f4>H  i 
fUfc^*  iiFc  f4,ir»^c^af  rSf  hti  rvf  « 
itfAvfCftkfctf  Zfiictf.  Alii  a  ki^av,  se 
tatiori  Kt^tiffvfit^  misceo,  ut  pi 
purum,  sincerum,  immixtum  (Dx 
V,  129.  VII,  77.  ^ui  ^t^iyn?  «» 
ixi^ctici)  notet,  quorum  sente 
jam  ab  auctore  Etym.  M.  no 
video,  qui  superioribus  addit :  S 

Kt^m,  rc  fuyfvUf  o  fcii  KtK^xfAifCf  : 
«AX*  ctxXcvi  *Mt  uirciKthci.  Eqt 
ut  jam  aliorum  sententias,  a  S 
Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  155.  col 
silentio  praeteream,  assentior  j 
thiOf  qui  ad  Homeri  Iliad.  II 
ink^mH  a  K%^M.tl^uf  lacdere,  nocer 
ducit,  ut  adeo  proprie 

1.  et  passive  eura  significet,  ^ 
Ulaesusy    salvits    et    intactus    \ 

Vales.  Exc.  ex  Diodor.  p.  2^ 

xcXtf    kmI     riti    Kritrui    «»f^«i»«« 

Joseph.  A.  J.  V,  1.  15.  et  activ 
notet,  qui  neminem  laedit,  nem 
cet,  qui  est  ab  omni  dolo  ac^ 
alienus,  hominem  vigenuae  jtmj 
tis^  c  fii  rifx  Kt^Ht^ctfy  quae  su 
Eustathii  verba,  seu  c  axXc 
Scholiastes  Euripidis  Orest.  \ 
interpretatur.     In  hoc  sensu 

Matth.  X,  16.   euu^euct  #(  tct  xf 

simplices  ut  columbae.  Rom. 
19.  uKi^tticvi  Ui  rc  xMKCf  simplii 
non  fallatis.  Additam.  Esthei 
4.  Joseph.  A.   J.   I,   2.   2.   a 

Epict.  III,  23.  fMyctXc^viiS  Mi 
Kcti  cici^cucf. 

2.  homo  per/ectusy  integer  vit 
lerisque  purus.  Philipp.  II^  15. 

n^rU  CtfMfMTFCt  XMi  UKt^eUCt.  .    JoSi 

J.  I,  2.  2.     Krebs.  Obscrv.  I 

331*        Suid.  dxMtCf    tCKMKCff  cX 

KC$$etj^cf.      Hesi/ch.  eixAPeucf    elft 

rcf,  (legendum  est  sme  dubi< 

A4xr«f )  Kctiet^cff  ttKeuccf. 

'AKAINHZ,  icf,  0,  li,  propric 
biUSf  non  inclinans,  seu  decUnc 
vacillanSf  de  rebuis  aeque  ac  { 
usurpatur,  ex  «  priv.  et  k/U 
iOf  inclino.    Symmachus  hac  ' 


A  K 


sus  ert  Job.  XLI,  14.  ad  hebraica 
Dto^"^3.  Scd  deinde 
^  omiiiDO  certuSf  Jlrmus,  constans. 
Hebr.  X,  23.  «»Tfx^^i»  ri»  ifuX^^Mf 
ns  xiwrtm  ««Ai»;,  h.  e.  firmi  et  con- 
stantes  maneamus  in  spe  felicitatis 
fbturaet  quam  profitemur.  Sic  a  Lu- 
dano  Encom.  Demosthenis  p.  913. 
fln«"»i  magnitudo  et  constantia  in  re- 
bus  Graecorum  turbidis,  quam  habu- 
erit  Demosthenes,  t»h»m  ^»xi  voca- 
tur.    Aelian.  V.  H.  XII,  64.  /^^»AttW« 

'AKMAZn,  fut.  ur»f,  si  de  plantis 
ac  floribus,  arboribus  ac  vitibus  usur- 
patur,  duas  notiones  habet  apud  grae- 
C08  Scriptores : 

1.  vireOf  Jloreo,  Jrondesco.     Aelian. 

V.  H.  XUI,  1. 

2.  nuUurus  sum  vel  maturesco : 
Tkucyd.  II,  19.  «*i  T«tf  rirw  «t«^««^of- 
TK.  unde  trapslatum  est  ad  eos,  qui 
adate  vigent  et  ad  aetatis  robur  per» 
venerunty  qui  €Ufid^$rr%t  dicuntur. 
Apoc  XIV,  18.  nxftma-tif  tti  crm^vhal 
Mif  maturuerunt  uvae  ejus.  Ele- 
ganter  de  hac  voce  exposuit  Irmisch 
Excun.  ad  Herodian,  I,  3.  3.  Tom. 

1,  p.  814  seq.     Vide  et  Schtoeighaeu- 
ierus  Lexic.  Polyb.  p.  18. 

'AKMri,    «f,   i,  proprie:    mucro, 
aupis  qua  pungitur.    Josephus  A.  J. 

VI,  15. 

2.  quaevis  corporum  extremitas,  sum* 
mum  in  aliqua  re.  Confer  Jensii 
Lectt.  Ludan.  p.  194. 

3.  vigor  aetatis  et  maturitas,  status 
Jhrentissimus  alicujus  rei.    Polyb.  VI, 

2.  41  et  49.  Confer  Biel.  in  Thesaur. 
PhihL  8.  h.  V.  Inde  est  adverbium 
«U^f.  Matth.  XV,  16.  ixftnf  Kai 
Ifm  m^unr^i  Irrty  ubi  lU/icJf  (elliptice 
nempe  adhibitum  pro  xmx  wcfikf,  in 
ipso  negotii /ervore)  aliis  vertendum 
videtur  valde,  admodum^  plane,  omni- 
nof  hoc  sensa :  plane  ettam  vos  non 
ifUdUgentes  estis  ;  alii  contra  per  ad- 
huc  interpretantur,  vertentes:  vosne 
etiam  adhuc  (po8t  tot  et  tanto  scilicet 
^niracula)  insipidi  estisf  ut  iUf4«rposi- 


*Azo7j, 
ris  articulo  sive  momento,uti  etiam  Sy- 


f  e  f 


tvm  ait  pro  *mt  i»fm  r«vr*v  fv  xc^ 
fw,  h,  e.  m  W  wf  in  ipso  hoc  tempo^ 


rus  interpretatus  est  ^\  j^oi^  jVj^ 
Neutra  quidem  explicatio  repu^at 
usui  loquendi.     Nam  ixfuif  interdum 
valde,  admodum,  valere,  docuit  exem- 
plo  quodam  L.  Bos  EUips.  Gr.  p» 
445.  cui  adderem  locum  Justini  M* 
Dial.  cum  Tryphon.  Jud.  p.  317.  ed. 
Paris.     Longe  frequentius  autem  iut^ 
fM^f    usurpatur,  ut   adJiuc  significet. 
Polyb.  I,    13.  Xenoph.  de    Expedit, 
Cyr.  M.  IV,  3.  19.  ubi  Morus  con- 
ferendus.    Hesych.  et  Suid.  iiifitif'  irt. 
Moeris  :  Mxfuif  •v^t  rSif  *Arrucmf  krrl 
rtv  tri,  tifui  ftiff  Bf»«^«'»  if  tJ  'AmS«^- 
^.   *£AAii»i»«^  }i  ;^(#yT«u»  adstipulante 
Phrynicho.    Cf.  etiam  Intt.  ad  TAoift. 
M.  sub  rri.     £t  ita  equidem  ob  om« 
nem  orationis  seriem  explicare  mal« 
lem  Matthaei  locum. 

"AKNA^POX,  vide  Syfit^t. 
'AKOri,  tif,i,  1.  auditioy  i.e.  ipsa 
audiendi  actio.  Matth.  XIII,  14f.  mx^ 
Mxowtri  audiendo  audietis,  pro :  ix^v^ 
rm,  ex  hebraismo.  coll.  les.  VI,  9. 
Act.  XXVIII,  26.    1  Thess.  II,  13, 

xiyf  i*m  ^»{  if^*'  P^^  •  ^^y«'  ««•w- 
ftifcf,  seu,  09  ijjMvmTi,  9r«5*  iftSf»  Hebr, 
IV,  2.  •  AlyH  w  i»^'  Sirac.  XLH, 
29.  Polyb.  I,  63.  X,  2.  — ^Df  Job. 

XLII,5. 

2.  semus  seu  Jacultas  audiendi.  1 
Cor.  XII,  17.  sTdw  li  i»»ii  u  «AdF  tufn, 
TTov  i  i<r<p^n«-n  j  2  Petr.  II,  8.  fi>ififutr$ 

yiif  Kui  ixc^  tc.  r   X. 

3.  per  meionymiam  adjunctipro  sub' 
jecto  notat  aurem,  cui  inest  audituSy 

cujus  illa  organon  est.  Suid.  «»«i*  w 
fciPf  r$v  vvfMr^i*  Etym.  M.  uKti  — 
xiytrMt  K»)  To  0Vf  i'A«i.    Marc.  yil,  35, 

Ktti  tv0Wf  imfixho-MJt  ttvrcv  tti  ixtti  et 

statim  apertae  sunt  ejus  aures.  Luc. 
VII,  1.  tif  T««  i$ui9  r»v  x-wv  coram 
populo ;  Vulg.  in  aures  plebis.  2  Tim. 
IV,  3.  Kfn^ifitft  T«f  «tM»  pnurientes 
auribus.  ibid.  v.  4.  riif  mK^nf  4«*- 
rr^-^wo'*  aures  avertent  Pertinet 
huc  etiam  formula :  lir^if  u»  ri  ti(  loeM^ 
rtfcf  inferre  aliquid  aurtbus  alicujus^ 
quae  (fe  eo  dicitur,  qui  aliquid  aUeri 
liarrat  seu  annunciat.  Act.  aVH,  20. 

fyfS^cfrti 


'Azofl.  AK  "AMokoviiii. 


(»^«rr«  yi^  rnat  iir^f^iic  ^i  rt^  tuuait  usum  vocum  hebraicarum  rt^^lD^  et 

ifiSf  nova  et  inaudita  nobis  narras.  y^^  -^  i^ac  significatione  sspiiu  in 

Frequens  est  hic  hujua  vocis  usus  non  -  "  '     ,    .                     «  o        j\t   a 

soli^  in  plurali,  sed  et  in  singulari  ^.  T.  obvianm,  v.  ^   2  Sam.  IV,  4. 

nmnero  apud  Scriptores  graecos  V.  c.  2  Regg.  XIX,  7.    Locavero  N.  T. 

Polvb.  XV,  27.  10.  XXIV,  5.  9.  4^'-  W]»"^*»  in  mente  habuisse  5ia- 

V.  1501.  XenopA.  F^af.  I,  sT 7.  Max-  ^"^-   Negan  tamen  non  potest,  -m^p 

tmK«  TW.  dL  V,  p.  50.  -U.6.pri,  ai  «aepe  apud  Graecos  r^/aaon^n,  «iir. 

-U.W.  Quorum  dicendi  rationem  imi-  ra/ianem  fl/ici/j[i«  r«,  cum  qua  signifi. 

tatus  esse  videtur  Swnmachus,  in  cu-  ^^^^^j^^  arctissime  cohaeret/flma^  no- 

^                 •                .   .     .     ^A  tio,  denotare,  et  ipsam  adeo  Latmo- 

JU8  fragmento  haec  vox  hebraico  ^H  ^^  ^^^m  auditionem  apud  Cicero^. 

I  Sam.  XX;  2.  respondet.  nem  pro  Plancio  c.  23.    Jul.  Caes. 

4w  per  metonymiam  iUud  ipsumy  quod  de  B,  G,  VII,  42.  pro  rumore  posi- 

audstur  et  auribus  percipitur.    PoUux  tamesse. 

Oiiom.  IV,   17.  «XA<^  ««i  ri  ««•v0'^  6.Jacultas  et  vis  inteUigendi  et  capi' 

«JM«.     Sic.  V.  cjragor,  strepitus,  qui  m^//  aliqyid,     Hebr.  V,  11.  tjni  p#4^ 

longe  exauditur,  «»m  dicitur  Homero  ytyivcm  roif  eUoms  nam  vos  hebetes  et 

Hiad.  XVI,  634.     Eodem  modo  mc^n  stupidi  estis. 

legitur  de  narratione,  relatione  rerum^  7.  obedientia^  i.  q.  vtmkm,  Gralat.  III, 

quae  oUm  acdderunt,  apud  Thucyd*  2.  ubi  ckk«9  irivrwt  observatio  prae- 

I,  20.     Frequentissime  autem  de  ser»  ceptorum  religionis  christianae,  op* 

monef  oratione,  doctrina^  institutionef  ponitur  r$7f  i^otf  flfuv  studio  legis 

quae  fit  ore,  usurpatur  apud  veteres,  Mosaicae.  ib.  v.  5.  cf.  infra  sub  mvw. 

ut  partim  Musgrave  ad  Eurip.  Iphig.  'AKOAOY0]^Q,  «f,  fut.  «Vat,  I .  pro* 

in  Taur.  v.  818.  docuit,  partim  loca  prie:  sequor^  subsequor,  unde  JuUx^v^ 

N.  T.  quae  sequuntur,  demonstrant.  i^  pedissequus.   Matth.  IX,  19.  27* 

jQh«XII,  38.  r4  •sriVnvn  rji  «MJi  ji^p  j  XI V,  13.  XXI,  9.  m  3f  Sx^^  ^  *]C^' 


quis  fidem   habet  orationi  nostrae }  yomf  Koi  ti  «»«A«v^0vm$  et  praeceden- 

colL  les.  LIU,  !•  Rom.  X,  17.  «(•  i  tes  non  minus  quam  subsequentes, 

Wrric  'iwani^iHjM  )ii  /iiWr«$  St^  ibid.  XXVl,  58.  Marc  XIV,  13. 

atqui  igitur  fides  institutione  efficitur,  2.  comitor,  socium  viae  et  itineris  me 

ad  institutionem  vero  opus  est  man-  adjungo.  MatUi.  IV,  25.  VIII,  1.  10» 

dato  divino.     Sirac  XXVII,  16.  Per  juti  fTfrt  r%7t  euu^i^vi^U-tf  dixit  ad  comi^ 

metonymiam  etiam  wMn  in  N.  T.  non  tantes  seu  circumstantes,  XII,  15. 

minus,  quam  in  Scriptoribus  graecis  XXVII,  55.    Marc.  V,  24.    X,  52. 

5.  rumor  et  fama  dicitur.    Matth.  ««;  ipL%y^viu  •vrS  b  rq  eiS.    1  Cor.  X, 

rV,  24.  juii  iinXin  i  euttn  «vr«v  (pro  4.  ht    mx$?i»v00vayK  ^nr^ctf,  h.  e.  aquam 

«i^i  mvr%v)  et  exiit  fama  de  eo ;  ad  ex  rupe — fluvii  instar  stillantem  et  ad 

quem  locum  cf.  Krebsii  Obss.  Flav.  latus  Judaeorum  fluentem.  VidePif ar- 

p»  14  sq.  ibid.  XIV,  1.  ntfV9%9  *H^#^  cium  in  Commentario  ad  h.  1.  et  Ae^ 

rwf  tU$kf  *ln^v  ad  Herodem  fama  de  Uan.   V.  H.  XJI,  40.  l^m^  im^x$viu 

Jesu  penetravit.  ib.  XXIV,  6.  «wMif  ni^ln  r^  t»  r*v  xUrxcv. 

w>iif»m  rumores  bellorum.    Marc  I,  3.  metaphorice :  partes  aUcujus  $em 

28.      Multus  fuit  Krebsius  1.  1.  ut  quor,  aUcujus  sectator  et  discipulus 

ostenderet,  hanc  vocis  tUuit  significa-  sum  seu^.    Matth.  FV,  20.  «ma*»- 

donem  mere  hebraicam,   6r«cisque  inruf  uvrS  se  illi  discipulos  adjunxe* 

adeo  incognitam,  et  loca,  a  Schwarzio  runt.  v.  22.  iiuXtifinrtif  mvrS  illum  doc« 

in  Comment.  L.  Gr.  N.  T.  p.  42.  con-  torem  sequuti  sunt.  ibid.  IX,  9.  tufm 

tra  allata,  dw^Ufvtm  esse.    £t  sine  A«vte  ftu  sectare  me.    XIX,  27*  28. 

dubio  zeqpexerunt  Scriptores  N.  T.  Marcl,  18.  VIII|  S^.imiiiXH  iwirm 

f*49 


AMoXoufiiof. 
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*Ajcovaf. 


fm  mti^9$u9  qui  Tult  meuB  disdpulus 
fieri.  IX.  ^8.  Joh.  I,  41.  VUI,  12. 
i  mMMktMf  iffi  qui  meam  doctrinam 
«mplectitur.  In  hoc  sensu  in^Xwiuf 
Tm  in   N.  T.  formulae  hebr.  "tfJTJ 

Vfbt^  nnK  respondet,  ut  e  loco  in- 

signi  1  Regg.  XIX^  20.  21.  satis  ap- 
paret.  Causa  vero  hujus  loquendi 
QSU8  e  consuetudine  veterum  docto- 
nim  i^ud  Hebraeos  et  Graecos  peten- 
da  est.  qui  semper  corona  discipulo- 
nimstipati  incedebant  et  proficisce- 
bantur,  ut  haberent»  cumquibus  de  re- 
bus  humanis  et  divinis  colloquerentur. 

4.  imilar  aliquem,  me  ad  aiifiuius  ex- 
emftuni  compono  et  conformo.  Matth. 
X,  S8.  umt  tPL9X$v^u  •irivu  fuv  et  hoc 

modo  mea  vestigia  legit.  ib.  XVI, 
24.  XM4  mafX$v6Hr»»  fMi  et  ita  expri- 
mat  meum  exemplum.  Luc.  IX,  23. 
Joh.  Xlly  26.  %(Mi  uM>^6urm  me  imi- 
tetur  in  perfereudis  malis.  Hlustrari 
commode  potest  hic  loquendi  usus  e 
plarimis  V.  T.  locis,  v.  c.  £xod.XXIII^ 

2. iTjn^  D^a"i  'nntk  mn/)  kS  et 
2  Bcggf.  xin,  2.  r)Kbn  '-m  in 

C|K)*V-      Patrum  explicationes  huc 

pertmentes  collegit  Suicer,  Thes.  Ec" 
ekt.  T.  I,  p.  162  seq. 

5.  Accipitur  haec  vox  de  praemiis 
et  poenisy  quae  virtutem  et  vitiosita- 
temposthancvitamexcipiunt.  Apoc. 

XIV^  13.  r^  }t  i^yu  mvrSh  tuuX$v$u  fur 

nvraw  justa  pietatis  suae  praemia  re- 
portabunt;  sunt  sua  ipsi  virtute  fe- 
licet.  coll.  SophoeL  Philoct.  v.  14S7. 

Apoc»  XVIII5  5.  «r<  im^Xtvhirmf  mvrns 
mi  mftm^tt^  *7Ct*  '^*^  w^mfv  nam  pecca- 
ta  Babylonis  m  tantum  excreverunt 
cmnolumy  ut  ipsum  Deum  judicem  ad 
▼indictam  provocaverint. — Caeterum 
observandum  est,  Scriptores  N.  T. 
qoamquam  in  plurimis  locis  Graeco- 
rmn  nsum  loquendi  imitantes  rm  mx^ 
^•Mf  dativum  personae  addant,  in- 
terdom  tamen  ei  genitivum^  praece- 
dente  Mm  (Mattfa.  X,  98.)  vel  ^ira 
( Apoc  VI,  8.  XIV,  13.),  jungere  so- 
lere.  Utromqae  pleonaatice  addi,  uti 
hebraicam  particulam  ITJ^  post  1|bn* 

iiiiihiaexempl]8docuit£bcAiwitf.ili(c^. 


Class.  p.  41 9.  ed.  Wolle.  Sed  nec  de- 
sunt  exempla  hujus  constructionis  a- 
pud  graecos  Scriptores.     Sic.  v.  c 
rm  «iMAdv^y  jungit  M-io^iy  CaUimochus 
Hymn.  in  DeL  v.  19.  mMrcwtf  Polyb.  I, 
27.  Aristoph.  Plut.  v.  13.  plane,  ut 
SaUust*  B.  J.  c.  59.  post  gloriam  se- 
qui  invidiam.     Praepositionem  vero 
^fr«^  interdum  addi  rm  «iMXtvtffiV ,  par* 
tim  ex  Eurip.  Medea  v.  1143.  partim 
e  locis  veterum  apparet,  quae  Gottl^ber 
ad  PkUonis  Menex.  p.  64.  et  Hemster» 
hus.adAristoph.  Plut.v.  824.collegere« 
'AKoici,  dww,  1.  audio,  auribus 
percipio.     Persona,   ex   qua  aliquid 
auditur,  plerumque  collocatur  in  ge« 
nitivo,  ita,  ut  praepositio  t^,  m^i^,  «iri 
subintelligenda  sit,  v.  c.    Act.  I,  4. 
^f  HK^vrmrt  (uv  quam  audivistia  a  me. 
(Theophr.  Char.  c  9.)     Res  vero, 
quae  auditur,  ponitur  m  accusativo* 
Matth.  XIII,  n.m  «jMvm  umi  fixiwnu 
Interdum  tamen  etiam  genitivus  rei 
additur ;  eum  vero  non  ab  omisso  sub* 
stantivo  ejusdem  originis  mm«,  sed  ab 
omissa  praepositione  t»  vel  m^i  pen- 
dere^  Zeunius  ad  Vigerum  de  Idioiism 
mis  Gr.  L.  p.  219.  obeervavit.  Marc 
XIV,  64.  nfvntrt  rHf  fiXm^^hifUmf  audi- 

vistis  blasphemiam.  Joh.  V,  88.  «m^ 
r^ftmt  ^mm  mvr^v.  Saepius  autem  in 
N.  T.  in  hac  propria  notione  «nMUfif 
legitur,  V.  c  Matth.  II,  18.  VIII,  la 
IX,  12.  X,  27.  i  ii(  rl  tSf  mmwnt  quae 
ego  VO6  privatim  doceo.  Ibid.  XI,  14. 
XII,  19.  XXI,  16.  Marc  VI,  20. 
iiimf  mvrtv  nMvt  et  lubenter  eum  dis- 
serentem  audivit.  Luc  VI^  27*  •# 
iuc0v$mf  auditores.  Joh.  III,  8.  V,  25. 
IX,  32.  •vm  im^ifrh  inauditum  ett. 
1  Cor.  n,  9.  Apoc  XVm,  22.  Per- 
tinet  huc  etiam  formula :  mm^  tuuimf 
audiendo  audire,  poeita  pro  simplici 
mtfimf.  Matth.  ^QH,  14.  mmtl^  mmsi^ 
nrt—3l^Qt  Jiypttf  Job.  XIII,  17. 

2.  resciscoy  audiendo  comperio,  au^ 
dio  aUquid  ex  Jama  vd  rumofre^  U^ 
lirfiige  (ttoaii  ht  Crfainmg,  /  come  to 
ihe  knovoledge  qf  any  thing.  Matth. 
II,  3.  22.  mmwrmi  H  cum  autem  com- 
perisaet.  ib.  IV,  12.  XI,  2.  —  quum 
fiunaaeeepiaset  in  carcere,quae  Chri«* 

tuaageret.  Ibid.XrV,  13.  XXn,7. 

XXIV, 


^Afcov^. 


AK 


*A»OtMi. 


XXIV,  6.  Marc.  III,  21.  V,27.  VI,  14. 
Act.  XV,  24.  XXIII,  16.  Galat.  1, 23. 
mUms  ictif  hic  ruinor  apud  illos  erat. 
Philem.  v.  l  ;>.  Hinc  in  universum 

3.  cognosco  aliquid,  quocunque  modo 
id^at;  sive  e  libris  scripiis,  legendo, 
(unde  apud  Polyb.  IX,  1.  •ieU^vomf 
Qunt  lectores.  conf.  Krebs,  ad  Plu- 
iarch.  de  audiendispoetis  subinitium.) 
—  vel  praelegentem  audiendo,  Jacob. 

V,  1 1.  rnf  vTTofMfiif  *I«<o  nxcvvttTt  cogno- 
vistis  e  libris  sacris  exemplum  con- 
stantiae  Jobi.  —  sive  ex  traditione^ 

Matth.   V,  43.  ififvrart,  crt  t^fifin   rcig 

u^Xfiuti  traditione  a  majoribus  ac- 
cepistis  hoc  praeceptum.  —  sive  de» 
nique  ex  revelatione  divina,  2  Cor. 
XII,  4.  nxwvnf  upfnr»  fiuM/rti  cog- 
novit  res,  quae  verbis  exprimi  neque- 
unt.  Interdum  commode  per  nosse, 
^ire  verti  potest,  v.  c.  Matth.  V,  21, 
-— hanc  essc  nostis  majoribus  tradi- 
tam  disciplinam.  v.  27.  3S.  38.     Joh. 

XII,  34.  nftUf  ntuvrttfitf  l»  t«v  fifMv 
constat  nobis  e  litteris  sacris.  Galat.  I, 
13.  iffcsv9wr%rnf  IfJiJHf  i^fu^^t^if.  IV,  21. 
Ephes.  III,  2.  Coloss.  I,  6. 

4.  instituor^  edoceor^  disco,  Matth. 

XIII,  22.  i  rh  xiycf  eufvuf  qui  insti- 
tuitur  in  doctrina  christiana.  Marc. 
IV,  15.  Luc.  XV,  1.  MuvHf  uvrcv  ejus 
doctrinae  audiendae  gratia.  ib.  XIX, 
48.    Joh.  V,  30.  »m$uf  ixiuy  x^ifm.  ib. 

VI,  45.  «•«5  «  hc4vrui  iFu^m  t«v  Tiurfjhi 
*ut  fuUuf.  ib.  VIII,  26.  u  nxtvTu  iru{ 
uvrcv  a  Deo  acceptam  doctrinam.  v. 
40.  XII,  47.  XV,  15.  Act.  XV,  7. 

Jm  T«5  «To^TdV  fAw  tuuva-m  rk  t$fn  Ut 

gentilibus  traderem  doctrinam  chris- 
tianam.  Rom.  X,  14.  o^  ov»  wvTUf 
«ne  praevia  institutione.  ibid.  v.  18. 
fM  •w,  nMVTUf ;  num  ipsis  non  tradita 
est  doctrina  christiana  ?  ibid.  XV,  21. 
Ephes.  I,  1 3.  tufvo-umf  rof  A«y«f  rHt 
uXniHOf  cujus  benignae  voluntati  eti- 
am  vos  institutionem  in  religione 
christianadebetis.  Coloss.  1, 23.  Hebr. 
II,  1.  T»7j  uKcvrBun  doctrinae  quam 
didicimus.     Pertinet  huc  glossa  Sui^ 

^^V.  .**•*'*'  ^"*?   *^  ^Tiurtxn 

*ui  i  UKcvuf  T«y  Aoyw  fA$v  *M4  fiii  '«•imw- 

ifff    fVVWri   iiiiWafHHf,   ^Vi    Ti   liMMT» 


ti  ftif  ^tfuufH  rt  mffiuffimt  futl  ftmwiUMff 
fMTU  uiriurucSif  rvfrurvtreu. 

5.  intelligo,  capio,  semum  assequar* 
Matth.  II,  9.  «i  }f  OKewrufrtf  t«v  /8«n- 

xiuf  intellecta  regis  mente.  ib  XI,  15. 
0  i^f  uru  UKovHff  uxcviru  qui  faculta- 
tem  hos  sermones  intelligendi  habet, 
utatur  ea.  ib.  XIII,  9.  qui  potest  haec 
percipere,  percipiat.  v.  13.  ux^vnrtf 
•VK  uxcUvci  apertis  auribus  non  intel- 
ligunt.  Marc.  IV,  33.  xuiuf  iivfum 
ixcvuf  ut  captus  eorum  erat  ib.  VIII, 
18.  urx  tj^emf  9vx  uxsvtrt  non  utimint 
facultate  vestra  intelligendi.  Act 
XXII,  9.  T^y  it  ^ufipf  •vx  nx^pruf  r$v 
}MX0vrrif  fut  sensum  verborum  mecum 
loquentis  non  assequuti  sunt.  Rom. 
XI,  8.  1  Cor.  Xiy,  2.  •Otif  Y^t^  iu4vu 
ncmo  enim  intelligit.  Apoc  I,  S. 
Idem  usus  loquendi  reperitur  quidem 
etiam  in  graecis  Scriptoribus,  ▼.  c. 
Lucian,  Parasit.  T.  II,  p.  246.  ed, 
Graev,  Plutarch.  de  puerorum  edu- 
catione  c.  10.  et  aiiis  in  locis,  quae 
collegit  Reitzius  ad  Lucian.  T.  III, 
p.  848.  sed  dubitari  non  potest,  N.  T. 
Scriptores  hanc  bujus  veii>i  uKtvuf  no- 
tionenu  ex  hebraico  ytytf    petiiase. 

Genes.  XI,  7.  XLII,  23.  2  Regg. 
XVIII,  26.  les.  XXXVI,  11.  quam 
et  auctores  librorum  apocrn)horum 
V.  T.  respexerunt.  Sirac.  XXV,  12. 
Baruch.  II,  31. 

6.  obtempero^  obedio,  audiens  sum 
dictOf  morem  gero^  i.  q.  vwumvu. 
Matth.  XVII,  5.  uvreZ  ix*vm  huic 
obedientiam  denegare  nolite.  Joh.  V, 
24.  VIII,  47.  coU.  1  Joh.  II,  29. 
Act.  III,  22.  —  huic  parebitis  in  om- 
nibus.  V.  23.  IV,  29.  VII,  37.    Luc. 

XVI,  29-  uxevrtiruruf  uvruf  ho8  86- 
quantur.  Interdum  rnf  ^um  add^tur» 
sine  ulla  emphasi,  ad  imitationem  for- 
mulae  hebraicae  ^/}lt^  ^p^  /TJtet^ 
Genes.  III,  17.  Juddi  II,  3.  v.  c.  Joh. 
X,  3.  xui  ru  w^iiuru  rnf  ^mnf  «vr^v 
uMini  ejus  voci  obediunt  v.  8.  16. 27. 
XVIII,  37.  Eadem  est  significatio 
hebraicaevocis  j;DIC?  Exod.  XVI,  20. 

n^i "  btk  ^ytM '  H'b)  Deut  xiii,  s. 

Quin  etiam  m  graecis  Scriptoribus 

r^)eriuu; 


Amv^* 


AK 


AxgcbtriA, 


ffperitur^  T.  c  Aelian.  V.  H.  III,  16. 
•fi  A99ifnAfm#o9  irr<  rmf  *A^y«iWy  «»«v- 
H».  LUfan.  Ep.  28.  p.  6«5.  Tzetzes 
ad  Hesiod.  "B^.  v.  213.  «««vt  explicat 
per  ittdifMtPf  ftf-o.  Conf.  Musgrav.  ad 
^xn^.  Helen,  v.  739.  Atque  aiidire 
tfiaA  Latinos  (v  c.  Cfc.  in  Verr.  IV, 
12.)  idem  valere.  Vechnerus  docuit 
in  HeneDolexia  p.  484«  ed.  Hetising. 

7.  mssemtior^    credo,  Jidem    haheo. 

MatUl.  Xy  14.   ^M  Axcvcfi  r«v;  Xiyovf 

9fam  vestrainque  doctrinain  respuerit. 
Mare.  VI,  11.  Luc.  X,  16.  e  aiuvttf 
ifim,  IfUv  iofvH  qui  vestram  doctri- 
oam  admittit,  raeam  admittit.  Joh.  IX, 
27.  nmi  ^iffv9^r%  neque  tamen  mihi  fi- 
demb^buistis,  coll.  v.  18.  1  Joh.  IV,  5. 
juu  •  wirfUi  mirSfJutcvH  hominespravi  ^^ 
dem  habent  hia  falsis  doctoribus.  v.  6. 

8.  patienter^    aequo    animo   audio. 

Joh.   Vlf  60.    Ttf    ivfOlTttl    dVtttV  UKOVHf  i 

quit  eum  potest  perferre  ? 

9.  muvuf  riMf  is  dicitur,  gui  se  ah 
aliqmo  corrigi  et  emendari  patitur,  aut 
nwnitis  aiicujus  paret.  Matth.  X VJII^ 
15.  Uf  rw  MMvri]  si  male  se  fecisse  ag- 
noverit,  aut  st  monitis  tuis  paruerit, 
coIL  Loc.  XVII,  5.  ib.  v.  16.  Eodem 
sensu  noain  linguft  vernacula  formula: 
tises  iorcttt  a  hearingy  usurpamus. 

10.  audio  attente,  animum  intendo^ 
ausculto.  Marc.  IV,  S.  tuctvtrt  aures 
porr%ite  attentas.  ib.  VII,  14.    XII, 

29.    Act.  II,   22.   uKWtrtcrt  rav^  Xiycvf 

umvt  ut  benevolc  me  disserentem 
ludiatis,  rogo.  ib.  VII,  2.  XIII,  16. 
Eandem  notionem  T^l^  et  ytL^Pn  ha* 

'••    •  •!  •     • 

bent,  cui  in  ver^.  Alex.  ixovHt  respon- 
det  2  Chron.  XX,  15.  Ie«.  XLVIII, 
18.  Job.  XXX,  20. 

11.  aensu  forensi:  examino  alicujus 
causam^  quaero  cx  aliquo,  interroga» 
tionem  instituo.  Joh.  VII,  51.  ^h  « 
fctcf  Mfuh  K^ifH  rhf  mf^^mir%f,  %kf  fin 
«•vrji  «TA^  uvrov  x^«rf#*f;  num  per 
leges  nostraM  Hcet  hominem  damnare 
iodicta  causa  et  nondum  cognita? 
Act«  XXV,   22.  f«tfA<;«i|f  Kxt  mvTcf  r»v 

itf^mir^v  dsUvTu*  veliem  et  ipse  ejus 
causara  examinare. 

12.  auiitum,  ^factdtatem  audiendi 
redpio  ct  recupcro^   senau  physlco. 


Marc.  VII,  37.  ««}  r«v(  ««^«vf  whu 
uKcvuf  surdis  restiluit  iacultatem  au- 
diendi.  Mattb.  XI,-  5.  Kmp$i  mtuurtf 
surdi  auditum  recipiunt.  Luc.  VII, 
22.  Fortasse  non  alienus  est  ab 
hacsignificationelocus  les.  XXXV,  5* 

nnriDn  antnn  ^:tk\  Aiex.iuf;;5T« 


•  ••    ■• 


t:» 


Ktt^mf  uKcvTCfrmt. 

1 3.  mK6v%gim  divulgari,  palam  fieri. 

Matth.  XXVIII,     14.     Uf  KKOVTtl^  rMB 

ix}  r«v  nyifMfCi  si  fama  hujus  rei  ad 
aUres  praefecti  pervenerit.  Marc.  II^ 
1 .  KMi  nKovoMf  *irt  u^  tlKif  wrt  eum  do^ 
mum  ingressum  esse  fama  percrebuit. 
Luc.  XII,  3.  if  rS  ^mri  KKcvc^iTtrtu 
palam  aliquando  net.  Act.  jQ-  22. 
itKcvHn  il  i  A«y^  t*s.Tti  mrtt  pervenit 
harum  rerum  fama  ad  aures.  I  Cor. 
V^  1.  KKovirttt  tv  vfiif  fama  fert,  inter 
vos  esse.     2  Paral.  XXVI,  1 5.  K2i1 

)fny;h '  ly  tot?  Aiex.  vfia^n  i  «•- 

raTkivit  etvrSf  tmg  ircffm. 

14.  oKcvHf  rivof  Deus  dicitur,  vel: 
quando  annuit  hominum  precibus,  eo* 
rumque  conatus  potentia  sua  adjuvat, 
V.  C.  Joh.  IX,  31.  lirt  ifM^r»tXSf  o  0i^ 
•i/«  ttK6VH,    «AA    —  —  —  rcvrcv   mtovU 

non  adjuvat  miraculis  Deus  imposto- 
rum  ^udem,  quorum  patrandorum 
facultatem  veris  suis  legatis  largitur. 
ibid.  XI,  41.  ivxiK^iTrS  r»i  *irt  nx^vTt^ 
ficv  gratias  tibi  ago,  quod  me  jam  ex* 
auditum  sentio,  coll.  v.  42.  (  Eodem 
sensu  aures  et  auditum  exteri  quoque 
scriptores  Deo  tribuunt,  v.  c.  Plato 
deLegibusIV.  Hesiod,**E^,9.  Ovid. 
de  Ponto  II,  9.  Horat,  Carm.  saec. 
39  )  vel :  quando  in  eo  est,  ut  jam 
misericordiae  suae  erga  homines  ft 
provjdae  curae  edat  specimina,  v.  c. 
Act.  VII,  34.  Kmi  rdv  artfttyficlv  ttvrSf 
ntcoua-et,  quara  in  rem  e  V.  T.  notanda 
sunt  loca:  Genes.  XVI,  1 ) .  Exod.  II,  24. 
Ps.  IV,  4.  et  alia,  quae  habet  Glassius 
PhiloL  Sacra  p.  964.  ed.  Dathii. 

'AKPASfA,  itti,  j»,  1.  proprie  m- 
temperies,  cui  opponitnr  tvK^ariti  tem'» 
peries,  bona  temperatnra^  v.  c.  mK^etTim 
ui^o^  apud  Theophrastum  (ab  «  negat. 
et  K^Srtg  mixtura^  temperamentum,aKtm 
^tiffvfu  nrisceo).    Hanc  propriam  no- 

ttonem 


pri 


tionem  Heiychius  respexit:  mti^ma-kf 

S.  intemperantia^inconHnentia,  1  Cor. 
VII,  5.  }m^  t«v  mx^^rUf  vfuif  per  vitam 
i^estram  incontinentem.  Opponitur 
iyu^tlrH»,  apud  Aristotel.  Nicom.  \ll, 

I.  De  intemperantia  edendi  legitur 
apud  Aelian.  V,  H.  l,  5.  et  de  cupidi- 
tatibus  apud  Joseph.  B,  «7.  1, 1. 

3.  cihtis  et  potus^  qui  intemperanter 
sumitur.  Matth.  XXIUy  25.  yifuvo-if 
tuc^»TUf  plena  sunt  bonis^  quibus  ad 
luxum  abutuntur.     Si/rus  h.  I.  voce 

generaliori  ^bi^  iniquitate  usus  est. 
•akpath'Z,  iH,  •vi,  «»  ij»  1.  pro- 

irie :  invalidus,  debilis^  imbeciUuSy  ro- 
r  seu  vires  nen  hahenSy  tt^mrH  •vk 
iX*»fj  ut  ;^fi(  ix^mrnf  manus  debUis. 
Phavor.  ix^mrif  Mmt* 

2.  intemperans,  incontinens,  qui  im- 
fKodiceJertur  ad  aliquid;  subintelli- 
gitur  Uvrwf  quasi  impossui^  uti  plene 
legitur  i^ud  AeUan*  V.  H,  XI,  41. 
e  lectione  PerizonU.  Sic  v.  c.  iM^mrnf 
BvfUv,  oMf,  M0i$vff  rtftns.  Aristoteles 
Ethic.  Vm,  4.  Prov.  XXVII,  20. 
Opponitur  hyit^ttrii.  Speciatim  in 
N.  T«  ataL^mrn^  is  dicitur,  qui  voluptati 
indulgens  Jrena  laxat  lascivis  qmbus' 
que  cupiditatibus.  2  Tim.  III,  3. 
IHtieterea  non  legitur.    Polyb.  VIII, 

II.  ^.  tut^mrUrmrH  fr^of  yvfm^zmf.  Legi 
merentur,  quae  de  hac  voce  Irmisch. 
ad  Herodian,  I,  c.  8.  §  4.  p.  279. 
observavit,  et  Wetstenius  in  Notis  ad 
N.  T.  T.  I,  p.  125. 

^'akfatoz,  «v,  0,  11,  non  dUuius, 
punUf  merusy  sincerus.  Compositum 
est  ex  m  priv.  et  xi^mffvfu  misceo.  He^ 

Sfch.mx^mrf  ifityiitf  mrvyKi^mtrrof.  Sic 
fH  mx^mrn  legitur  in  vers.  Alex.  et 
Symmachi  Fragmentis  Ps.  LXXIV^  9. 
et  apud  Galenum  in  Hippocr.  de  prae- 
not.  IL  Deinde  vero  transfertur  ad 
omne,  quod  est  purum^  Uquidum  et  im» 
mixtum,  sensu  metaphorico,  v.  c.  in 
Aeschin.  DiaL  UI,  17.  niof ml  mx^mrt 
mwmrmf  mXy^Hfmf  gaudia  liquida  et  in- 
corrupta.  De  qua  notione  conferen- 
dus  est  Thom.  Gataker.  Adversar. 
MisceU.  c  V,  p.  42.  ed«  Lond.  Inde 
&ctum  est  sid)8tantivum 


'AjcgiCoi 


dh 


^'AKPATOK,  «v,  ri,  merum  vinum, 
carens  dUutione,  non  aqua  dilutum,  et 
opponitur  JfH  xt^m^tif.  In  hoc  sensu 
semel  legitur  in  N.  T.  Apoc.  XIV,  10» 

rov  xtxt^mtTfiifov  mx^mrcv  de  infuso  merOp 
ubi  tamen  merum  metaphorice  poenat 
divinas  notat.  Cf.  Glassu  PhUologia 
S.p.  1112.  ed.  Dath.  In  vers.  Alex, 
hebr.  'yyi    Ps.    LXXV,    9-    etiam 

TVyn  Jerem.  XXV,  15.  respondet. 

'AKPfB£lA,  i/«K,  «,  in  universum 
summum  studium,  exactam  curam,  ex- 
actam  dUigentiam  circa  aliquid  notat 
Sic  V.  c.  Sirac.  XVI,  24.  b  hi^&Jf 
miem^XKm  isnrrnfmf  diligenter,  summa 
cum  cura  te  instituam.     Sirac.  XUI, 

4.  mxpiiHm  ^vyov  xmi  rrm^fumfm  In  N.T. 
severttatem^rigorem  notat.  Act.  XXII, 
3.  ubi  Paulus  se  institutum  esse  dicit 
a  Gramaliele  xmrtk  rnf  mx^KHmf  r«i/  «**- 
r^mcv  f»fuv  ad  severissimam  Judae- 
orum  disciplinam,  nempe  sectae  Pha« 
risaeorum,  coll.  c.  XXVI,  5.  Sapient. 
XII,  21.  ftirtk  9r«0iK  mx^Aumi  »^&fmi  r¥f 
viii  nt  i 

'AKFIBIJ^,  if,  if  i,  diligens^  inten^ 
tus^  accuratuSf  rigidus^  interdum  eti« 
am  iaiax  et  parcus.  Positivus  nun- 
quam  legitur  in  N.  T.  sed  superlativus 
mx^&irrmrHf  «ti),  «f,  accuratissimus, 
severissimuSt  rigidissimus.  Act.  XXVI, 

5.  ubi  Paulus  sectam  Pharisaeorum 
vocat  m4^t«-tf  mxftitrrmmf,  h.  e.  prae  se 
ferentem  exactissimamet  rigidissimam 
legis  Mosaicae  et  patriorum  morum 
observationem,  ut  et  minutissiroa  ob« 
servare  videretur.  Comparativus  mx^f 
Qiort^^f  adverbialiter  sumitur :  diUgen» 
tiuSf  exquisitiuSf  accuratius^  et  quater 
legitur  in  N.  T.  Act.  XVIU,  26.  «*ji- 

plenius  et  accuratius  exposuerunt  ip- 
sis  doctrinam  christianam.  ib.  XXIII, 

\5.  mf  fMXXcrrxi  iimyifmcnuif  mx^&wrt^^f 
r*k  mi  mvrcv  quasi  velitis  aliquid  cer« 
tius  ae  eo  cognoscere,  et  v.  20.  ibid. 
XXIV,  22.  mx^Aiwrt^of  tiimf  rm  m^i  tik 
ii^v  accuratius  scire  cupiens,  quae  ad 
hanc  doctrinam  pertinerent. 

'AKPIBdO,  S/  Ut  mx^iim^m,  in  uni- 
versum:  exacte,  accurate  et  diUgenter 
aUquidJacio ;  unde  hebraico  p)^  in 

AquUae 


Jmb^  FragmenHs  respondet  les. 
XLK,  16.    Sed  in  N.  T.  speciatim 

S*  Dotat:  dilieenter  inguiro  et  explo^ 
n^  emm  So  percofZ  vel  X'. 
tor,  l  q.  Jtt^Aik  ^wrS,  Dan.  VU,  19. 
et  m^ASi  *^^i»,  Matth.  II,  8.  Haec 
Dotio  locuzn  habet  apud  Matth.  II,  ?• 
«b^Ami  wm^*  «tvrSv  T«f  x^»w  accurate 
percontatus  est  ab  illis  tempus :  ubi 
Theaph^lactus  iM^A$vf  per  ix^AS^ 
imfmfi*9Hf  explicat. 

S.  ex  adjuncto  :  diligenti  perconta^ 
Hcme  cognosco.    Matth.  II^  16.  mti^ 

viv  XC**^*  ^'  «kmC«»9V  flr»^i^  Twy  fUiyttf  pro 

temporoex  Magis  cogniti  ratione. 
Cf.  Syrum  ad  Matth.  II,  7.  Etiam 
apud  graecos  Scriptores  iU(<C«t/y  t<  ac- 
ctcro/tf  ccgnitum  hahere  aUquid  notat ; 
Tid.  ^dSMii.  H.  ^.  UI,  9.  Straho  lib. 
Vn,  p.  496.  Herodian  l,  c.  1 1,  14. 
et  quae  ibi  Irmisch,  T.  I,  p.  464.  no- 
tarit. 

'AKPIBOS.  Adv.  diligenter,  exacte, 
aceurate^  perfecte^  exquisite.  Matth. 
n,  8.  «JB^fttf  l{iT«^fn  admodum  soUi- 
ttte  sciBcitamini.  Luc.  I,  3.  «-«^o- 
AmAib^  iHfmhv  Mctf  ix^iCmf  omnia  ac- 
curate  examinanti.  Act.  XVIII,  25. 
Qtimnaf  mM^ASf  rtk  «v^i  t«v  Kv^i««. 
Ephes.  V,  15.  fi?iinn,  wS(  iit0iCSf 
wtformutt  operam  date^  omni  adhibita 
diogentia,  ne  quid  a  vobis  omittatur 
aut  negligatur :  qui  locus  sine  dubio 
cau«a  fuit,  cur  vita  pia  et  voluntati 
divinae  respondens  vocata  olim  fuerit 
a  Scriptoribua  ecdesiasticiB  ««^/Cimi, 
ot  Smcer.  Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  165. 
docuit.     In    vers.    Alex.    rS   ^QTT 

*  M        M 

Deut.  XIA,  18.  respondet. 
%  eertOt  certissime.     1  Thess.  V,  2. 
mSrti  yi^  mm^£Si  •nmrt  certissime  nos« 
tis,  aatis  enim  superque  vobis  con- 
staf. 

'AKPtx;  lif,  i.  Locustis  omnibus 
commune  nomen^  sic  dictis  (teste 
anctore  Etym.  M.)  ab  im^m  cacumen^ 
summitas,  propterea  quod  depascant 
•ammitates  aristarum  et  plantarum 
et  perdant,  irm^i  t)  «U#«k  rSf  mtrrm» 
}Om9    mmi    rSf    fvrSw    ftfuwhu,    unde 

etiam locusta arabice:  ^W  didtur  a 


^Azgoarfigiof* 


^^^  avulsit,  detraxit:  ut  folia  de 
ramis.  Speciatim  enim  ix^U  illud  lo- 
custarum  genus  notat,  quod  est  arbo« 
ribus  et  frugibus  noxium,  vagum  et  in- 
stabile,  et  hebraice  n^nH,  ^Sn,  2^11 

et  yTT  dicitur,  quibus  vocabulis  re- 

spondet    ix^k    Deut.  XXVIIL   38. 
Eccles.  XII,  5.  Amos  VII^  1.  Jerem. 
LI,  14.  27.    Locustae  lege  Mosaica 
animalibus  puris  annumerabantur  et 
eas  comedere  permissum  fuit  Judaeis 
ex  Levit.  XI,  22.    Orientalibus   et 
Libyae  populis  omnino  esum  locusta- 
rum  receptum  abunde  testantur  itine« 
raria  (v.  c.  Shavoius  in  Itinerario  p. 
165  seq.  et  Niehuhr  Praef.  Descriptio' 
nis  Arahiae  p.  37.')  et  jam  olim  testa- 
tus  est  Hieronvmus  in  Jovianum  Lib. 
2.  cap.  6.  Plin.  H.  N.  VI,  c.  80. 
Commemorantur  speciatim  mx^$i§ptiyi 
apud  Photium  Bihl.  p.  786.     Aethio- 
piae  populi,  qui  ex  locustis,  tempore 
verno,  flantibus  Africo  et  Zephyro, 
ad  se  delatis,  victum  sibi  parasse  di- 
cuntur,   sale    maxime  illis    conditis. 
His  adde,  quae  de   usu  locustarum 
apud  veteres  multo  doctrinae  appa- 
ratu  collegerunt  Bochart.  Hieroz.  P. 
II,  Lib.  4.  c.  2.  Joh.  Ludolf.  Hist. 
Aethiop.  I,  c.  18.  et  in  Comment.  ad 
eam  p.  168  seqq.  et  Jo.  Casauhonus 
Exercitt.  Antibaron.  XIII,  7.     Nihil 
proinde  mirum,  si  in  N.  T.  legimus 
Matth.  III,  4.  Marc.  I,  6.  Johannem 
Baptistam  in  deserto  locustas  come- 
disse :  quae  tamen  loca  plerique  ve- 
terum  diversimode,  sed  mire,  (v.  c. 
de  siUquis  ;  vid.  Olai  CelsU  Hierobot. 
T.  I,  p.  229.  et  T.  U,  p.  74.)  inter- 
pretati  sunt,  ut  docuit  Suicer.  Thes. 
Ecdes.  T.  I,  p.  169  seqq.  Vide  Clem. 
Gutherr  D.  de  victu  Johannis  Bap»    , 
tistae  in    deserto  commorantis.    Frf. 
1785.  4.  Commemorantur  praeterea 
mm^liH  Apoc.  IX,  3.  7.   ubi  tamen 
metaphorice  hostes  cruddes  et  nume» 
rosi  mtelligendi  erunt. 

'AKPOATiiPlON,  Uv,  T«,  1.  audito* 
rium,  fuivis  locus,  in  quo  audiendi 
aUquid  causa  conveniuntf  ab  hL^uUfuu 
audiOf  auscultOf  quod  pro  hebr.  2tf^ 

les. 


les.  XXr,  7.  legitur  in  venione  Ale^  272.  Jac.  I^  22.  23.  25*  ix^(MTfif  x^ysw 

xandrina.  qui  scieniiain  quidem  religionis  chri^ 

2.  locHS  judicii,  uhi  rei  audiuntur  tianae  habet,  sed  sterilem  et  ineffica- 

et  eausae  ventilantur  et  dijudicantur^  cem,   et  opponitur  ei  «  9ro<9r«(y  qui 

eisi    (9eticiit00aal*    a  haU  of  justice.  ipso  &cto   praestat,  quod  didicit  et 

Ita  legitur  in  N.  T.  Act.  XXV,  23.  cognovit     Phavor,  iic^onrif   i  ftmh^ 

iuti   i/nX4iprivf    il(    t«    «»^6«m<0f>    ubi  W;. 

Jut^6»Ti^f9f  ut  omnis  orationis  series  'AKPOBTSTfA»  «^»  «>  1.  iiroprie: 

docety  est  loctu^  causis  audiendis  et  praeputiuMy  ipsa  peUicula,  quae  glan^ 

cognoscendis    destinatus^   quemadmo-  dem  membri  genitalis  tegit,  ab  Aristo^ 

dum  Job.  XXXVy  Sl.  ^tt^  ipse  judex  tele  de  Part,  Animal.  c.  13.  iK^$T*a^M 

dicitur.    Cf.  Cangius  in"  Gloss.  T.  I,  ^i^/a '  ^  j^<t  .f^^^»","*  ^^  f^"  ^^^ 

p.  858.    ««  Explicandus    autem  est  ^*<»  '^^''>  •^'.  ^*  «*<•'  ^»^  q^??  f  *^>^- 

«  Act.  XXV,  23.  locus,"  (liceat  enim  J^™  P^^endi  partem  tegat.  Hebraioe 

mihi  verbis   Krebsii  ad  Schoettgenii  ^y^  ^^*^»»'  Ge°««-  ^VU,  11.  14. 

Lexicon  N.  T.  in  re  praesenti,  non  23 — 25.     Sic  legitur  in  N.  T.  Act. 

roeis,  uti)  ''  ex  praesidum  et  procu-  XI,  3.  lef^  «y}^«K  JtK^Avrrieti^  ix^trta 

**  ratorum    Romanorum    more,   quo  ad  viros  praeputium  habentes,  h.  e. 

''  TFM^i^tvi  h.  e.  assessores  et  consilia-  gentiles.     1  Macc.  I,  15.  ie«i  Ix-MiTtcv 

^^  rios  in  causis  judicandis  sibi  adscis-  utvrtts  tut^tCvrriets  sibi  praeputium  at- 

**  cebant,  in  quibus  non  solum  erant  trahentes. 

"  tribuni  militum,  qui  semper   erant  2.  status  et  conditio  hominis  non  cir» 

"  in  provinciali  imperatoris  aut  prae-  cumcisi,  Suid.  iK^tCvmtt'  ro  ftn  sn^/- 

^'  sidis  consilio,  sed  etiam,  ut  h.  1.  di-  rrrftMxt.     Rom.  IV,  10.    If  xi^ire^ 

**  cuntur,  ifi^g  Mr  ^^tx^f  "irm  rtif  iri'  %9ri,  «  b  ix^tivrrim,  -,  nura  jam  circum- 

<<  Xwff  h.  e.  vel  viri  urbis  praecipua  cisus,  an  adhuc  praeputiatus  ?  v.  11« 

''  aliqua  dignitate  Conspicui,  provin-  li  «r/<rr/(  li  h  iitpivvvrU  fidem,  quam 

*<  ciae  praesidi,  ut  assessores,  in  con-  probavit,  cum  adhuc  praeputiatus  es« 

*<  silium  dati,  vel  cives  Romani,   in  set.  ib.  •/  TFtmUrm  it  ttx^t/ovrrittf  pa- 

*'  magna  ahqua  dignitate  ccmstituti,  gani^  ad  religionem  christianam  con- 

<<  qui   in  provinciis    negotiandi    aut  versi.    1  Cor.  Vll,  18.  if  iK^t^vrri^, 

«<  aliarum  rerum  causa  commoraban-  scil.    m,   seu    itt^i^vrrtg.   ib.   v.    19. 

*'  tur.     Hos  enim  interdum  etiam  a  Galat.  V,  6.  Coloss.  I,  11. 

**  provinciarum    praefectis  in  consi-  3.  id  quod  iK^tivrrta  is,  qui  pracpu» 

<*  iium,  honoris  causa,  fuisse  adhibi-  tium  habet,  non  circumcisus,  paganus, 

*'  to8,  vel  e  Ciceronis  Verr,  I.  c.  29.  non  Judaeus,  qui  Act.  XI,  3.  vocatur 

"  constat."  «f jf^  iK^tivrritif  tx^f,    abstracto  pro 

'AKPOATriZ,  tv,  i,  proprie  i  audi^  concreto  posito.     Rom.  II,  26.  Uf  n 

tor,  sed  in  N.  T.  latius  patet  quam  ix^tZvaritt  ri  ittttumftttrtt  rtv  fifttv  ^v- 

latinum  auditor,  et  omnem,  qui  altquid  Xtia^  si  pagani  praecepta  legis  obser- 

quovis  modo  didicit,  callet  et  cognovit,  vant.     Ibid.  v.  25  et  27.  Rom.  III, 

sive  audiendOf  sive  legendo^  significat.  30.  IV,  9.  Galat.  II,  7.  tvtty^ttf  rnt 

Rom.  II,   13.    •/  ht^tttrA)  rtv   fifttv,  «»^0Cvrri'«K  doctrina  christiana  paganis 

quibus  nota  est  lex  Mosaica,  •/  yfirrtf  tradenda.     Ephes.  II,  11.  ti  xtyifttftt 

rtf  fifttf.     Tunc  enim  temporis,  cum  oK^tivtrritt  qui  per  contemtum  prae- 

exempla   scripta  legis   Mosaicae    in  putiati  vocabamini.  Fuit  enim  0^^)}^ 

paucorum  manibus  versarentur,  cog-  ^^^gn  contumeliosum,  quo  olira  per* 

mtio  cjus  maxime  ex  praelectionibus  contemptum  utebantur  Judaei  adver- 

pubhcis   comparabatur     Cf.   Krebsii  ^„3        ^^g  ^^^^^^    j^dd.  XIV,  S. 

Comment.  ad  Plutarch.  de  audtendis  xv,  18.  les.  LU,  1.  Ezech.  XXVIU, 

poetts  8ub  imt.  et  Observatt.  FCav.  p-  jq.                                        ' 

4. 
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4.  Restat  formula:  in,HlivrrU  rtii 
wtfmH»  Coloss.  II^  13.  obvja,  quae  vel 
ex  quorundam  sententia  statum  et 
mditionem  paganorum,  seu  paganis* 
mam  notat»  vel  vUiosiiatemf  cui  Colos» 
ujueSf  olim  pagani,  dediti  Juerunty 
significat.  Posterior  sententia  mihi 
quidem  praeferenda  videtur^  partim 
ob  comma  11.  ubi  t^  ««^oCvmW  r?; 

m^si;  Opponitur  i  7n^iTtfu%  «;^fi^«9r«/il- 

nc  pardm  ob  Theodoreti  auctorita* 
tem,  ad  h.  1.  scribentis :  i*^AvrrM9 

ni^s«(    rnf    vni^utf    f»«Af0f*     Ut    adco 

omnb  locus  sit  ita  vertendus :  et  vos 
miseros  et  itifelices  ob  peccata  et  viiio' 
dlatem  vestram,  cui  olim  geniiles  de- 
diti  eratis  etc.  Cf.  FesseTii  Adversa^ 
ria  Sacra  p.  112.  et  infra  sub  «n^i- 

'AKPOrONIATor,  •,  n,  «,  vi  ety- 
mi :  angularis,  in  extremitate  anguli 
constitidus,  quoouoversum  ille  tendat, 
Compositum  enun  est  ex  «»#•(  exire- 
mus,  summus,  et  ymU  angulus,  Sed 
in  N.  T.  semper  ita  usurpatur,  ut  vel 
omissam  sit  ?a$ff  v.  c.  Ephes.  II,  20. 
vel  addatur,  ut  1  Petr.  II,  6.  «x^o- 
ytnmi^f  x^^  hebraice  7MB  pS  les. 

XXVIII,  16.  et  n3D  ttT)  S^mach. 

Ps.  CXVIII,  22.  est  lapis,  qui  in  ex- 
trmitaU  anguli  constitutusjundamenti 
loco  duo8  parietes  sibi  innixos  sustinet 
et  conjungit.  Differt  itaque  a  ^iAif , 
a  fundamento  ipso,  a  quo  diserte  dis- 
tinguitur  E^^hes.  II,  20.  et  Jerem. 
LI,  26.  quamquam  jure  inter  eos 
Ispides  refertur,  quibus  tanquam  fun- 
damento  innititur  aedificium.  Jam 
quia  lapis  angularis,  in  conspicuo  loco 
posiius,  partim  summara  utilitatem 
praestat  in  quovis  aedificio,  et  maxime 
Decessarius  est,  partim  duos  invicem 
conjungit  parietes,  facile  apparet, 
Christum  1  Petr.  II,  6.  et  Ephes.  II, 
20.  ooll.  y.  21.  et  16.  duplici  respectu 
AjHw  mcftymmiof  vocari,  partim,  quia 
est  summus  etprinceps  religionis  divi" 
nae  doctor  a  uto  in  summo  honore  et 
digniiatecanstituius,  coll.  Ps.  CXVIII, 
2^  les.  XXVIII,  16.  partim,  guia  in 
UMam  sodetatem  religionis  vinculis 
ToM.  L 


Judaeos  ac  paganos  conjunxity  lU  rl 

u(  futtf  tmrtf,  ut  verbis  utar  Epiphanii 
de  haeres.  p.  324.  Cf.  Suicer.  Thes. 
Eccles.  T.  I,  p.  172. 

'AKFOe^NION,  Uv,  ro^  aut,  quod 
usitatius,  eU^ctift»,  iat^,  rtt,  proprie 

1.  summitas  acervijrumenti,  ab  im^k 
et  5i»  vel  ^ti  acervus  Jrumenti.  Jam 
quia  primitiae  frugum  ex  suramitati- 
bus  acervorura  decerpi  et  ofierri  sole<« 
bant,  factura  est,  ut  tU^ctinu 

2.  primitiae  frugum,  quae  Deo  qffe* 
rebantur^  dicerentur.  Hesi/ch,  ttx^ctU 
»««y*  dx»^)^ii  rmf  ^tvSu  BTftf  X  UTtf  ci 
o-ti^oi  rSf  frv0tif  n  x^tOSf»  Schol.  Eurip. 
ad  Phoeniss,  v.  213.  xv^i»(  etl  rm  Ket^* 
x-if  uira^j^eti  «*«#«  rtf  Sfy«,  •  urrt  rof  «-t- 
#«y  rif(  aXi.  Vide  etiam  Wetstenii 
Notas  ad  N.  T.  T.  II,  p.  408.  Deinde 
vero 

3.  eiw^x**  dicuntur  primitiae  quac" 
lihet  omnium  aliatum  rerum,  quae 
Diis  dantur,  raaxirae  praedae  et  spo» 
liorum,  quas  Latini  manubias  vocant, 
h.  e.  quidquid  e  praeda  delectura, 
velut  priraitiae,  Deo  consecratur.  So- 
lebant  enira  veteres  deciraas  hostilis 
praedae  sacris  usibus  devote  dicare. 
Herodot.  VIII,  c.  121.  IX,  8.  Arrian. 
de  exped,  Alex.  M.  I.  c.  17.  Hesych. 

tTKvXit,  Xet^v^itf  etTec^^eti,  Schol.  Eurip. 
1.   1.  Kecret^^r,mK.eig    ci   Xsytf rett  xeti   eti 

ixet^X**  "^^^  Xuetf,   Alberti  Gloss,  Gr. 

N.  T.  p.  174.  etK^tttfittf  reif  ixXtxrmf 
!/('  elfx(popeif  Biixitf  etl  axo  TFetfreif  XetfiZet-' 

fofAtfxt  etiret^x^'  ^"  ^^^  sensu  non 
solura  legitur  Hebr.  VII,  4.  \x  rSf 
eix^ohfieef  e  spoliis,  detractis  regibus 
prostratis,  sed  etiam  apud  Xenoph. 
Cyrop.  VII,  5.  13. 

^AKPOS,  ov,  0,  summus,  extremus. 
Neutrum  ro  Htx^tf  sumitur  substantive, 
ita,  ut  ftk^H  subintelligatur,  pro  sum" 
mo,  extrema  parte,  extremitate,  in 
quaracunque  vergat  partcra,  sive  su- 
peram,  sive  inferam,  sive  ad  latera. 
Luc.  XVI,  24.  iW  /SM^f^ti  r\  lHx^of  retv 
ietxrvXov  eivrov  li^etro^  ut  extreraura  di- 
giti  sui  intingat  in  aquam.     Theocrit. 

Idyll.   XIX,  2.  pro  ax^tf  r«y  ^etxrvXtv 

posuit  9tK^%f  dtfxrvAoft    Hebr.  XI,  21. 

F  TO 


T^  lU^ov  r?(  fdSiw  extremum  et  sum- 
nium  baculi.  JTl^ltten  7U\>  Judd.  VI, 

21.  iTODH  mpi  Sam.  XIV,  27.  43. 

Matth.  XXIV,  31.  ««**  ««^«y  «J^«»i»y 
iitf(  «x^ATv  «t)r«iv  ab  extremia  fioibus 
coelorum  usque  ad  extremos  terminos 
eorum.  Marc.  XIII,  29.  «V  uk^cv 
«fni  %Mi  «x^dtf  «i/^MVM/.  Utraque  for« 
mula,  qua  Matthaeus  et  Marcus  usi 
sunt,  de  toto  terrarum  orbe^  de  locis 
ierrarum  remotissimis  explicanda  est> 
ob  usum  loquendi  hebraicum,  Deut. 

IV,  32.  rrgrTin  d^di^  rng?» 
CTD^ififrr  ibid!  "xiviu,  64.  rnpD 
y^ijn  n^tpTjn  y^m.  les.  xiu,  5. 

Jerl  XII,  12.  '  ThemUt.  XIII,  p.  179. 
m  iuc^ttf  uf  uK^tit,  Herodot.  VII,  100. 
f{  ia-j^eirttf  U  w^eixct  ecirUirc. — Etym. 

0VTiff  «UK  firriy  iinxufit. 

'AKlfAAS,  «V,  0,  Aquila.  Est  no- 
men  proprium,  origine  latinum,  viri, 
gente  Judaei,  genere  Pontici,  Act. 
XVIII,  2.  tentoriorum  opificis,  homi- 
nis  religiosissimi,  ab  Apostolis  ad  re- 
ligionem  christianam  conversi.  Cum 
uxore  Priscilla,  Claudio  imperante, 
qui  omnes  gente  Judaeos  lloma  eje- 
cerat,  anno  Dionys.  48.  lloma  ejec- 
tus  comitcm  se  Paulo  in  itineribus  et 
socium  adjunxit  in  religione  christia- 
na  propaganda,  cum  quo  et  anno  cir- 
citer  Dionys.  52.  Komam  rediit.  Sae- 
pius  et  cum  laude  in  libris  N.  T.  com- 
memoratur,  V.  c.  Act.  XVIII,  2.  18. 
26.  Rom.  XVI,  3.  avfi^yh^  Pauli  vo- 
catur.  1  Cor.  XVI,  19.  2  Tim.  IV, 
19.^ 

'AKTPdQ,  «f,  fut.  «V*»,  auctoritate 
privo,  ahrogo,  irritum  reddo  (ab  « 
priv.  et  Kv^i  plena  aiictorttas  et  impe- 
rium  ;  unde  xt>^«««  dominusj  opponi- 
tur  rS  lirutv^itf  vel  Kv^i»  simpliciter, 
quod  notat :  auctoritate  sua  et  judido 
uliquid  ratumfacere,  Matth.  XV,  6. 
Marc»  VII,  13.  tiKv^tivfrH  rcf  xlyof  rcv 
&19V  r^^a^eiioru  ufuif  institutiB  vestris 
humanis  tollitis  omnem  auctoritatera 
legum  divinarum.  Galat.  III,  17.  ,^^ 
WK  mxv^  lex  Qon  abrogat.    Joseph. 


A  A  * AhccSatrrgoK 

A,  «/.  XVIII,  8.  8.  ixv^bvf  tivrtK0§irtr 
^(tq  «y}^«(  lyToA«$.  Diod.  Sic.  XVI,  24« 
rlk  iiyfutl»  rm   *Au(ptiCrvifotf  tucv^tia^i. 

Alia  loca  e  Diodoro  Siculo  attulit 
Munthe  in  Observationibus  in  N.  T. 
p.  67.  In  Aquilae  fragmentis  hebr. 
ISn  respondet  Num.  XXX,  13.     A- 

lexandrini  formula  uKv^itf  wiHf  usi 
sunt  Prov.  I,  25.  V,  7.     HestfcH.  «tv- 

*AKClAiTCli:.  Adverb.  sine  prohi' 
hitione  aut  impedimento,  nuUo  x^an' 
te,  fre^,  mtgttmtiert  tttni  ttngetDelrt  Jree 
to  acty  not  hindered^  not  Jbrbidden : 
ex  «  priv.  et  KmXvroi  impeditus^  reten- 
tus.  Semel  tantum  legitur  in  N.  T. 
Act.  XXVIII,  31.  iiidrKitf—iKatXvrtti 
docens — nemine  prohibente.  Hero- 
dian.  VIII,  2.  1.  in^^»f  «MMrAur«»s,#<ii- 
itfoi  ifi%-tliitf  ytfofiiftv.  Dion.  Halic* 
Ant,  nb.  V,  c.  7.  Adjectivum  oKmXv» 
rtf  legitur  Sap.  VII^  23. 

AK12N,    •jfrtiy  e,  itKtvrtt,  4$,  i,  tn» 

vitus,  invita,  £st  per  crasln  pro  «:- 
Kttf^  ex  tt  priv.  et  ouvy  qui  sponte  ali' 
quid  Jacit,  volens,  voluntarius.  Le- 
gitur  tantum  1  Cor.  IX,  17.  «  )(  mKttf 
si  vero  invitus  tradam  religionem 
christianam. 

*AAA'BASTPON,oy,  To.    Vox  haec, 

quae  tam  in  genere  masculino  quani 
neutro  apud  Graecos  occurrit,  pro« 
prie 

K  ut  jam  obsorvavit  Casaub.  Exc» 
XIV,  16*  alabastrum,  h.  e.  lapidem 
candore  ac  laevitate  insignemy  signifi- 
cat,  ex  quo  vasa  veteres  excavabant. 
Alias  vocatur  «  ttxJUffl^imi  Xt6f,  it.  a 
Plinio  appellatur  Onyx. 

2.  vas  unguentarium^  quod  ex  ala" 
hastrite  lapide  ad  unguenta  a  corrup^ 
tione  conservanda  excavare  solebant  $ 
(Athen.  VI,  19.  XV,  Vi.Plin.  H.  N. 
aIII,  2.  Martial,  XI,  9^)  ex  idiorum 
opinione  sic  dictum,  qma  difficulter 
manibus  prehenditur  ob  laevorem ; 
ex  «  priv.  et  XofJitiftf  capio :  i  XmHU^ 
ituitti  rkf  Xuiriltt  i^vfttitf^  ut  loquitur 
Methodius  in  Etymol.  ex  alioruui  ve- 
ro  sententia  ab  «  priv.  et  Xm&i  ansa^ 
quod  esset  sine  ansa,  secundum  Sui* 
dam,  ttyy^i  ftv^§v  ftk  f^«y  Aflt&^^y  Xtitfof, 


'AXa^09tla.                              A  A  *AX(tka^cj. 

i  Xtitff  fiv^»§ixih    Cf.  Adami   Ohss,  ob  seriem  oratlonis  magis  placet,  nu 

ikeai.pluloL  p.   168.  ,  Sed,   ut  recte  mia  cupiditas,  nimius  rerum  externa" 

demonstravit  Spanhemius  Bd  CaUima"  rum  amor^  qui  arrogantiam  et  alio- 

chi  Hi/mn,  in  PaUadem  p.  54-0.  «aW-  rum  prae  se  contemptum  gignere  so- 

CMTMf  deinde  latius  usurpatur,  et  let.  Suid.  ixJ^j^met'  vm^n^uum.  TkeO' 

3,  m  g^nere   pro   qmbuslibet  vasis  phr.    Char.   25.      In    vers.     Theod. 

ungutntariis  sumitur^  ut  adeo  vascu-  mK|  Prov.  XIV,  3.  et  in  S^mjnachi 

km  significet,  in  quo  unguenta  cony  reHquiis  tS  nm  Job.  IX,  13.  et  pKt^^ 

aeoantur,  sive  illud  e  lapide  alabastri-  _.        ,,,r^xrT»  "^  ^                  i        ""' 

te,  ut  plerumque,>rma^ttm,  sive  ex  ^^^'   XXXVII,  29.   respondet :    qui 

atiis  materiis,  lapide,  vitro,  auro  etc.  posterior  locus  confirmat  quodammo- 

cmfectum.     In  quo  consentientes  ha-  ^^  exphcationem,  ad  Jacobi  locura 

bet  Lewcographos  veteres  et  Scho-  prolatam.     Nam  l^^p^  est :  ^^iTTivttf 

liastas.     Schol.  Theocriti  Idyll.  XV,  «y«0MV,  tZ  ^ue-j^uv^  tMntu     Cf.  Intt. 

114.    «AWS«MTf«*   TKivn  fAVim  ivcltKtt.  gT.  Sid  Job.  III,   18.  XXI,  24.  Jer. 

Auctor  Etym.  M.  «A«iC«<rf(ov*  Xnxvdf  XXX,  10. 

AiliVi  irpi  ^v^m  iirciprtf —  T*tu6i  ri  f{  'AAAZdN,  •'»•?,  «,  i,  arrogans,  bo* 

vfA««,  n  /t9^i$nKn.      Pollux   Onomast.  nis  quae  non  habet  elatus^  inanis  jac' 

VI,  19. 105.  Tti  a  iyyuM  rSf  fAvpttf,  xi'  tator,  oslentator,  i  ftti^ofx  rni  utvrcv 

KvhSf  f^vn^tk  Ktt}  iXtiZct/l^tf.      In  hac  u^tetg    Kfitirti^ttf   Ktti   ^^y^vy,    Ut   SchoL 

latiore   significatione  accipienda    vi-  Aristoph.  ad  Equites  v.  269.  explicat. 

detur  haec   vox  in   N.  T.     Matth.  Bis  legitur  in  N.  T.  Rom.  I,  30.  vtn^ 

XXVI,  7.  MXeXttTl ^of  ftv0tv  i^ovTx  cum  nptiftvi^  «A«^oy«$*   ubi    Theodor.  rtv^ 

vase  unguentario.      IVlarc.   XIV,   3.  $vitfMttf  /Kfp  ixtflttf  ^^o^etrtf  ng  ^^tftifie^ 

Tvfl^p^ttnt  r^  «A«C«^^«y.     Erant  enim  ro^  tyKtf,  ^rny.  }f  ^vTtetfikfHi.    2  Tim. 

vascula  unguentaria  saepe  orificio  an-  III,  2.  aXet^if^,  vxi^n^eiftt.     Suidas  in 

gustiore  et  obsignato,  vid.   Theophr.  voce  aXet^tftiet*  xx^u  h  rS  'Airtrlixtt 

Char.  10.  PoUux  X,  11.  ut  adeo  con-  rov;  ^*  ^U  »vk  i)^tvTtf  etvx^vfretf  «f  *x**' 

fractio,  h.  1.  commemorata,  non  intel-  r«(  etXetl^ifett  ftnrUf.     Alexandrini  usi 

ligenda  sit  de  tota  lagenula  unguen-  sunt  hac  voce  Job.  XXVIII,  8.  pro 

taria,  sed  de  superiore  ejus  parte,  seu  ^JTJi   et   Prov.   XXI,  24».   pro  yrV. 

orificio  obsignato,  quod  signum  erat  Conf.  mtstenii  Notas  ad  N.  T.  T.  II, 

nnguenti   genumi    et  foris    advecti.  ^q 

Luc.  VII,  37.     In  vers.  Alex   semel  *"  .AAAAA'zn,   fut.  «'?•.      Verbuni, 

rljK  legitur  2  Kegg.  XXI,  18.  ^  yidetur,  fictitiutn  ad  sonuin  ix»xd. 


_               >  'I     «"^                         •-'»-'                '  ui  viuctur,  iii;iiuuiii  au  suiiuiii  »A«Aff, 

Beor.  rvj7!i'  q^^g  ^^^^  y^^  inarticulata  excitandi, 

'aAAZONE^ A,  ei(,  i,  gloriaiio,jaC'  quam  milites  vel  pugnam  inituri,  vel 

tantia,  ostentatio,  arrogantia,  qua  quis  post  pugnam  cum  victoria  redeuntes, 

sibi  plus  arrogat  et  trtbuit,  quam  decet  edere  solebant.     Xenoph,  Agesil.  II, 

efin  rei  veritate  est.     Jacob.  IV,  16.  10.  Hist.  Gr.  IV,  c.  3.  10.  Pol^aen. 

fvf  it  K^vyfiTH  fy  r»i(  iXet^oftUtf   vfiSif  I,  20.  1.  p.  48.  Vlll,  23.  2.  p.  735. 

jam  vero  jactabundi,  seu,  pro  vestra  In  universum  deinde  notat : 

arrogantia,  gloriamini.  coll.  2  Macc.  1.  clamorcm  et  sonum  edere  quemcm:" 

XV,  S.  nisi  in  h.  1.  «W[oyi/««  per  me-  que,8iveob  rem  laetam,ettunc  injubila 

tonymiam  efFectus  pro  causa  de  ipso  erumpere  vertendum  est,uthebr.j^^rT 

pro9pero  ^  Jlorentererum  statu,divi.  ^^    XLVII,  1.   LXXXI,   1.  sive  o6 

ttts,  expbcare   mahs     quod  plundis  ^^  ^^  .^^^^  ^^  ^^„^  p^^  ^j^^^^  ^ 

-     .«-U5  suadere  videtur.  1  Joh.  11,  ^^ntari,  clamorem  et  sonum   tnstem 


16. «  »i^»u*  w  ^Mi»,  h.  e.  vel  os-  ^^^^  reddendum  eriu     Posteriorem 

tentatio  feculutum,  ad  vitae  hujus  notionem  habet  haec  vox  .Marc.  V, 

Nittentationem  pertinentium,  (cf.  m-  jg^   ^^.^^      ^  .iA*;u^.fl«  «W. 

DB  rab  j8/«{}  vel,  quod  nuhi  quidem  y%                          ubi 


AXaXjyrof .                                A  A  AXaj 

ubi  est  i.  q.  «AoXv^cif,  et  de  praeficis,  32.  ubi  commemoratur  fuytXtlxoi,  < 

naenias  cantantibuSy  usurpatur.     £o-  loquendi  facultas  a  Christo   redd 

dem  modo  ^[rin,  quod,  ut  supra  vi-  fuit.     Sed  fortasse  rcctius  statuen 

dimus,  in  gaudio  proprie  usurpatur,  videntur,  qui  utrumque  locum  de  n 

saepe  de  famentis  et  ejulatu  adhibe-  '^>  P^^P"^  "^  ^^^?'  exphcant. 

tur,  V.  c.  les.  XV,  4.  Micha  IV,  9.  ^.  per  metonymiam :    qut   ahqu 

Interdum  etiam  Alexandrini  Intt.  ver-  ]^^i;*rnfacit  etreddtt.     Marc.  IX, 

bo  ix^x^luf  expresserunt  hebr.  bb^  '^''^*  ^?^^  •^^*"  *  ™?,.^^r" 

wxr           ^r              *  "  ^^^>  ^"*  ^^"*  mutum  reddidit.  ib. 

Jer.  IV,  8.  XXy    34.  Cf.  praeterea  25.     Sic  etiam  mors  apud  //ora/, 

i;z.  SpanAm.  ad  Jultam  Imp.  Oratt.  Qd.  IV,  13.  pallida  dicitur,  quia  p 

I,  p.  234.  lidos  reddit,   et  Plutarch.   dc  or 

2.  immo.sonuminconditumetcorifii^  rf^  p.  438.  B.  spiritum  Delphicu 

gum  profero  et  edo,  1.  q.  nx^m  1  Cor.  q^i  Pythiam  mutam  reddidit,  app 

XIII,.  1.  n  »v^«A«»  iA*A^f  simihs  lat  xMiJ/u*  iA«A«r.  Caeterum  *A*A#f 

cssem  cymbalo  tinnienti.     PseUm  de  yersione     Alex.     hebr.     Q^^    \ 

Operatt.  Daemon.  p.    101.   fidfiu^if  v^.v-triTT    ,«              j           "j 

«t-  yA5^«,  i^mV*^.,    «A«A^«;^«.  XXXVIII,  13.'respondet,  et  adeo 

5/ra30.  1.  X  -v^^A^,  y  «A*A«'?«.  ex  5,^  "^,'^^^"''^^"'  «^^  ^^  o6mii/e*4 

Aeschi/li   Tragoedia  deperdita  Hmti.  ^»^f^^^h  IS. 

^Mer/i  G/ow.  iV.  T.  p.  133.  «a«a^«-  ^,    AAAX,  «toj,  ri,  etiam  iA«,  *Ai^, 

^r.fof,  iinxovf.  —  Hesvch.  ix^Xaiarv  Utf^q^e  enim  vocabulura  m  8in| 

Jifv^^a^t  Tiif  (p*r»«».  ^^*  numero  apud  veteres  occurnt  j 

'AAa'ahT02,  •«;.  e,  <.     Male  in  sal,  condimeiUum  ciborum  s  utiex 

LexicisN.T.  fere  omnibus  «WA,rr«  ZXr.^'"'''^'              '  ""'  ^,^**  ^^^ 

redditur  ineffabile,  ininarrabUe,  quod  C   -'Z'  *^^-  ^^^Y^  Siephanum  pi 

wr^M  eaprimi^  non  potest :  nam  hoc  *^*^*^  Ga/aA-<?r.  Adversar.  Sacr.  a 

*WA^A„T«f  dicitur.     Ex  analogia  hn-  ^'     Legitur  etiam  utrumque  m 

guae  graecae  (««Wwil«»,  atKW^  non  mo-  "^*  ^^  qu^dem  ita,  ut 

'oetur)  potius  significat  w/  quod  ore  ^  ^a/ notet,  ^mo  c/ii  condiuntur 

non  profertur,  non  verbis  exprimitur,  f^/^^'  redduntur,  v.  c.  Matth.  V,  ] 

sed  tacetur  et  occultatur.     Semel  le-  ^^^  ^*  •^*  (tcA^^^irdii  si  vero  sal  fati 

gitur  in  N.  T.  Rom.  VIII,  26.  If  rrf  ***^^"*  ^"^"^'  ^^-  ^-  ^^^  salsedim 

wy^r? -6A«AiiV«5  desideriis  animi,  quae  ®^"  acrimonimu  naturalem  amisei 

pectore  premuntur,  nec  voce  profe-  ^^^^-  ^^»  ^^-  ««'  ^»"**^*  ^«'<^*«  «>^'  « 

runtur,  occultis  suspiriis.     Cf.  Lamb.  <^^'«?*'  et  omnis  victima  sale  consp 

B08  Exercitt.  in  N.  T.  p.  111.  et  Al-  &^"^^  ^^^-  ^-  '^^-  ^*  ^"^-  ^^^»  ' 

*^r/i  0^5*.  PAifo/.  in  SS.  LL.  p.  310.  ^**^''  ^^  *^*^  ^"^  ""^^  ^^  "^'^'^  ^  ® 

sq.  Sed  saepius  tropice  ad  alia  dcsigna 

^'aaaaoz,  ov,   ;,  i.    Late  patet  ^*  adhibetur.     Sic  v.  c. 

haec  vox   apud   graecos  Scriptores.  ^:  nietaplionce  pcr  metonymiam  / 

Significat  enim  non  solum  mutum,  qui  ^^^^  significat,  qui  vita  sua  parii 

plane  caret  facultate  loquendi  et  so-  ^^    doctrina   veram    aliorum   utiiU 

num  iantum  inarticulatum   edit,  sed  ^^  .^  felicitatem  promovet  et  in  i 

etiam  de  eo  dicitur,  qui  linguae  est  ^^g^^^^^^    '^ii^^    conservat,    quema 

maxime  impeditae,  ita  ut  aliquid  qui-  "?^""»  «al  cibos  condit  et  a  corru 

dem,  sed  magna  cum  difficultate,  id-  ^^^^  immunes  reddit.     Sic  Matl 

que  vix  intelligibile  et  misere  depra-  7'  13.  Christus  ad  Apostolos :  hf^ 

vatum,  proferre  queat,  quem  Graect  "^  "^*  *^*«  '^^^  y^>  ^*  ^*  praestate  ▼ 

u^yixuxcf  vulgo  vocant     Dubium  vi-  ^^^^^  generis  humani  doctores.     "^ 

detur,  utro  modo  hanc  vocem  in  lo-  ^^  ^^  ^:  *•  ^^stenium  T.  I,  291. 

00  Marc.  Yll,  87,  accipiamus^  ob  v.  ^'  ^V^^ntia  et  prudentia,  qnae  h 

mii 


*AXii^» 


minii  viiam,  mores  et  sermones  mode^ 
rtUur,  et  hoc  modo  aliquid  ad  alio- 
rum  feiicitateQi  et  integritatem  con- 
fert  Donatus  ad  TerenU  Eun.  III, 
1«  IOL  Sal  nentraliter  condimentum 
estf  masculinum  sapientia,  CatuU. 
Carm.  87-  Marc-  IX,  50. 11^1«  ff  Uv 
tui  mXmi  semper  iostructi  sitis  vera 
tapicDtia  et  prudentia  vitae.  7//ra- 
doret.  Opp.  T.  III,  p.  498.  ed.  Ilal. 
per  r«f  9yivf€atTiKiiv  Tufivtf  explicat ; 
etPricaeus  ad  Matth.  V,  12.  notat, 
Schoiiastem  inedituni  in  Bibliotheca 
Fiorentina  habere  :  ilxeti  xet^a  ro  luAy- 

yilitf  if  ^^(ifjvriq. 

4».  ca  ingenii  vis,  quae,  salvo  verita» 
iii  stndio,  lepore  et  Jestivitate  condit 
oratumem,  qiia  samonibus  suaxitas 
futedam  et  gratia  conciliatur  ad  alio" 
rum  promovendam  utilitatem,  urbani^ 
tat.    Gc.  de  Orat.  II,  c.  54.  Orat. 

C.  zQ.  Col068«  I  Vy  6.  0  Aoy«{  vf*Sf  x^ttf" 

rni  11  x^^iTti  «A«ri  n^vfiifof  sernio 
vestertit  gratiosus  et  sale  conditus, 
h.  e.  lermones  vestri  semper  sint  sua- 
ves  et  gratiosi  et  apti  ad  utilitatem 
Christianorum  promovendam.  coll. 
Ephes.  IV,  29.  Conferri  de  hoc  loco 
meretur  Wakrfield  in  Sylva  critica  P. 
Ui,  p.  128.  seq. 

'AAE^^Oy  fut.  tt^u,  1.  in  univer- 
Mm:   Uno,  ilUno.     Herodot.  III,  8. 

t,  speciatim  :  ungo,  oleo  vcl  ttngucn» 

h  iUino  alium,  vel  simpliciter  posi- 

tum,  ut  Marc.  XVI,  1.  Joh.  XII,  3. 

n\  additia  vocibus  Ixmm,  Marc.   VI, 

IS.  Jacob.  V,  14.  et  ^v^«,  Luc.  VII, 

38  et  46.  Joh.  XI,  2.     *AXil^fuu  in 

Qedio  significat :  me  ipsum  ungo^  meum 

ivhu  caput  oleo  vet  unguento  illino. 

3fatth«  VI,  17.  «^  Jf  f^mvmf  tLxw^ui 

m   r«f   nw^mXHf.     Judith.    XVI,    10. 

Tkuc^.  IV,  68.     Aelian.  V.  H.  IX, 

50l    ruit  autem  frequentissimus  unc- 

tioDtt  U8I18  apud  veteres,  praesertim 

ipad  Judaeos.     In  conviviis  maxime 

et  alio  tempore  laeti  animi  testandi 

causa  caput  suum  unguentis  perun- 

gere  aolebant.     Mos  adeo  invaluerat, 

eomm  pedes    et    capita  inongendi, 

^aabm  nonorem  exhSiere  et  contes^ 


tari  cupiebant.  Judaeis  adeo  recep- 
tum  fuit,  adhibere  aegrotorum  unctio- 
nem,  partim  ut  oleo  refectionis  ali- 
quid  eorum  corpori  adferretur,  par- 
tim  ut  hoc  signo  externo,  cui  preces 
adjunctac  erant,  valetudo  eorum  re- 
stitueretur,  non  sine  superstitione 
et  ceremoniis  incantatoriis.  Confer 
Lightfoot.  Hor.  Hebr.  ct  Talm.  in 
Matth.  VII,  17.  p.  305.  Mortuorum 
denique  unctio  Aebat  partim  honoris 
exhibendi,  partim  corporum  eorum 
a  putredinc  conservandorum  causa. 
Confer  Gejcr.  de  Luctu  Hebraeorura 
cap.  21.  Caeterum  usi  sunt  Alexan- 
drini  hoc  verbo  non  solum  pro  XVOD 

Gen.  XXXI,  13.  et  "JpD  2  Sam.  XII, 
20.  sed  etiam   pro  XVS]^  linercy  obU* 

nere,  Ezech.  XIII,  10.  XXII,  28. 

'AA^KTOP,  «^«^,  «,  gaUus,  rd   ^tiw 

ro  x«rd(jt/^i«v,  ut  auctor  Etym.  M.  ex* 
plicat.     £x  «  priv.  et  xkym  cubo,  quod 
suo  cantu  excitet  homines  ex  suo  cu- 
bili.     Graecis    frcquentius    dxvtr^vmf 
vocatur,  ut  jam  Thom.  M.  sub  «Ai*- 
r^vitf  observavit :  ad  quem  vero  Hem» 
sierhusius  et  alii  cxemplis  docuerunt, 
eixUra^  fuisse  olim  vocabulum  poeti- 
cum  e  Dorica  dialecto  in  communem 
arcessitum,  quo  poetae  I}Tici,  tragici 
et  comici  usi  fuerint.     Saepius  iegi- 
tur  in  N.  T.  Matth.  XXVI,  84.  ^^if 
uXixro^tt  ^mno-tti  priusquam  gollus  ce- 
cinerit.  Marc.  XIV,  30.  68.  72.  Luc. 
XXII,  34.  60.  61.     Joh.   XIII,  38. 
XVIII,  27.  coll.  Alcx.  Prov.  XXX, 
31.  ubi   Aquil.   et    Theodot.   habent 
ttXtKT^vtif.    I.  I,  Altmanni  miram  opi- 
nionem   de   biiccinae  et  buccinatoris 
significatione,  quam  apud  graecos  SS. 
et  in  N.  T.  locis  vocabulis  uXvcnt^  et 
ttXtxr^vitf  subjiciendam  esse,    osten- 
dere  conatus  est  in  Bibl.  Brem.  CI. 
V.  Fasc.  III.  copiose  ac  docte  refuta- 
vit  Joh.  Doitsma  in  Museo  Bremensi. 
Vol.  I.  p.  377.  sequ. 

'AAEKTOPO<I>aNfA,  «i,  if,  1.  gaUi 
cantuSf  gaUidnium. 

2.  tertia  noctis  vigiUa  Judaeorum^ 

quam  gaUi  cantusjinit,  tempus  noctur^ 

num,  quo  gaUi  experrecti  canere  inci' 

F  3  piunt 


piunt  et  quod  ^^mtt  sequitur.     Marc. 

XIII|  35.  e4^  n  fAto-tfVKrUv,  n  aXvcrc^»' 

^fnati^  if  TF^mf  h.  e.  quaecunque  noctis 
vigilia.  Terapus  autem,  quo  galli 
cantus  edunt  creberrimos,  aequo  cir- 
citer  ab  aurora  et  nocte  media  inter- 
vallo^  etiam  ab  Ilebraeis  vocabatur 
niarr  ni^nj?,   ut  Buxiorf.  in   Lex. 

•  •  • 

Talmud.  p.  384.  docuit^  et  a  latinis 
Scriptoribus  gallicinium  (Ammian. 
XXII,  33.)  dicebatur.  His  adde  lo- 
cum  2  Maccab.  V,  23. 

'aaEEANAPETZ,  s«(,  o^  Alexandri' 
nus,  £st  nomen  gentile^  notans  eum, 
qui  ex  Alexandria  oriundus  est.  'aai- 
iecfipux  autem  erat  urbs  Aegjpti 
celeDerrima,  ad  Nili  ostium>  quod 
Canopicum  dicitur,  sita,  portuque 
gemino  instructa  atque  ab  Alexandro 
M.  qui  eam  condidit,  adpellata :  cujus 
de  laudibus  plura  coUegit  Barth,  ad 
Zach.  Mitylenaeum  p.  282  seq.  Act. 
XVI  il^  24.  Judaeus  Apollo  memo- 
ratur  fuisse  'AAf{«v}(fv$  yifu  Alexan- 
drinus  genere.  Act.  VI,  9.  comme- 
moratur  Tvftiyvyn  * AXt^etfipwfi  h.  e. 
Synagoga,  quae  Judaei,  Alexandriae 
habitantes,  utebantur.  Ingens  enim 
fuit  Judaeorum  numerus,  qui  Ale- 
xandriae  consederant  et  xttr  H^x'^^ 
*AAfi|«yW(  vocabantur,  teste  Josepho 
A.  J.  XlX,  c.  5.  §.  2.  icvi  If  *Ax^tif 

o^uet  'l«i;0«/0v$  * AXfi^etf^i^uq  Afy«^y«v(. 

UaesanapTnos,  «,  li,  Tfl,  Ale- 
xandrinus.  Est  nomen  derivatum, 
quod  ejusdem  cum  praecedente  ori- 
ginis  et  significationis  est.  Proprie 
notat 

1.  civem  Alexandrinum^  sed  deinde 
etiam 

2.  ad  res  transfcrtur,  quae  Alexan" 
dria  in  alia  loca  tiansfcruntur.  Act. 
XXVII,  6.  XXVIII,  II.  ^A«r.,  'AAf. 
(«v^^ry«y  navis  frumentaria,  quae  AIc- 
xandria  Aegypti  Romam  vehebatur. 
Navibus  enim  olim  haud  raro  a  pro- 
vinciis  et  urbibus,  ubi  exstructae  fue- 
runt  et  unde  venerunt,  nomen  datum 
fuisse,  exempla  navium  Carthaginien- 
sium  Vii^M^.Reinesium  Inscriptt.  Class* 
III,  n.  21.  Aegyptiarum,  Syriacarum 
ct  Rhodlarum  apud  Caesar.  de  B*  C. 


^A\ii6ua. 


III,  5.  Corinthiacarum  apud  Herodot* 
VI,  89.  et  aliarum  confirmant.  Con- 
fcr  Gyraldus  Lib.  de  navigiis  cap.  17* 
Opp.  T.  I,  p.  615.  De  navibus  Ale- 
xandrinis  speciatim  copiose  egit  Wet» 
stenius  N.  T.  T.  II,  p.  638. 

'AAI^HANAPOZ,   «yJ^ei;,  o,  Alexan- 

der,  Nomen  propriuni  viri.  Qua- 
tuor  vero  hoc  insigniti  nomine  in  N. 
T.  leguntur, 

1 .  Jilius  Simonis  C^renaeiy  qui  cni- 
cem  Christi  portavit.  Marc.  XV,  21. 

rov  9r«Tf^fl(  'AAf|aev)^«i;  xat  *\'6v(f>»^ 

2.  unu^  ex  sacerdotibus  sumtnis,  qui 
Apostolos    examinavit.   Act.   IV,   6. 

*Axiictf^^of  ix  7fiy«v(  i^j^tt^mrtKtv. 

3.  Judaeus  quidam^  in  seditione 
Ephesiorum  a  plebe  comprehensus  et 
protractus,  ut  ad  populum  diceret, 
Act.  XIX,  33.  coll.  V.  34. 

4.  fober  quidam  aerariuSf  a  quo 
Paulus  se  multa  mala  perpessum  Aiis* 
se  queritur,  1  Tim.  I,  20.  2  Tim.  IV, 
14.  quem  non  fuisse  Gnosticum,  con- 
tra  Moshemium  Ven.  Titimann  in  li- 
bro :  de  Vestigiis  Gnosticorum  in  N. 
T.  frustra  quaesitls  p.  148.  docuit. 

"aAETPON,  «»,  T\far  moliiumffo" 
rina  pura  ilUif  cujus  nondum  ususjuit, 
ctijuscunque  sitjrumenti  aut  leguminiSf 
ab  mXivtt  molo.  Matth.  XIII,  33.  u^ 
ixtv^w  o-uT»  T^lct.  Luc.  XIII,  21. 
Saepius  non  legitur.  Vulgo  a  graecis 
Scriptoribus  «Afv^d»  ab  «A^irov  distin- 
guitur,  sic,  ut  illud  deJrumentOf  hoc 
de  hordeo  dicatur :  quam  di£ferentiam 
etiam  Latini  inter  yar/;mm  et  polen'» 
tam  constituerunt.  Confer  Hesych. 
«Afiv^flf  Kv^iti  Tk  T9V  vtTtV  «A(p<ra  3f  ri^ 
ritlv  K^t^iif  —  et  Salmas.  Exerdtatt. 
Plinian.  p.  328.  qui  ibidem  p.  1037. 
docuit,  «Afv^^y  inteidum  etiam  masT 
sam,  quae  JU  ex  forina  conspersa, 
notare. 

'AAI^0£IA,  uttf,  i,  1.  \>eritas  et 
quidem  ea,  quae  vulgo  logica  dicitur^ 
et  in  convenientia  verborum  cum  re 
ipsa  consistit :  quo  sensu  veritas  apud 
Ciceronem  Lael.  c.  25.  legitur.  Pha" 

VOr.  «Ajf^flMi*  ««'«^«M'14  Afy«v«vf  T^  vwd^ 
X^f  i(  inrtl^x*9,  »ai  t«  fM  vw§i^%f  «f 
fiii  vwti^x/^*  Luc.  XXIIj  59«  W  kXar 

Puki 


^AXnOuou 


AA 


'AXfi^iix. 


utf  prq/icto,  revera,  i.  q.  omv^,  Act. 
IV,  ^.  Marc  XII,  32.  2  Cor.  XI, 

10.  trri»  m^0uu  X^trr$v  fv  ^oi  est  for* 

iDula  asseverandi  et  jurandi :  per 
Ckristum  vohis  qffirmo^  verisbima  sunt, 
qoae  dico.  1  Tim.  II,  ?•  1  Joh.  I,  6. 
•V  wmvfm  rnv  tiXtiiuaf  a  vero  aberra- 
mus,  i«  q.  v.  8.  «  uXntua  •vk  limv  it  li- 
fU9.  ibicL  If,  4.  Hac  fiignificatioiie 
/TDK  saepius  legitur  in  V.  T.  v.  c. 

Z«:h.  VIII,  16.  JamhUch.  V.  Pythag. 

2.  convenientia  rerum  inter  se,  seu 
i^a  alicvjus  rei  aut  Jacti  natura  et 
ratio.  ut  ilOK  Deut.  XXII,  20.  Marc. 

V,   33.    Artf   «i)t«>   ^rtcrtir  riif  tlxi6u»f  . 

narravit  ei  omnem  rem,  uti  facta  erat. 
JoMepk.  B.  «/•  VII,  2.  irv69fi%foi  ir»^ 
ttvfv  wivMf  rnf  dxi^uuf,  Honier»  II,  §t. 
407-  wtirtif  aXi^uaf  KarttXf^tt.  Herodot. 
VIII,  82.  Joh.  V,  33.  xtci  f*$fui^v^n»t 
T?  «Aili^  et  verum  professus  est. 
t/joh.  v.*3.  3  Joh.  V.  12. 

3.  certitudOf  certa  persnasioy  seu 
certa  et  indubitata  signa  et  indicia,  e 
quihus  veritas  colligt  ac  demonstrari 
potest.  Act.  X,  34.  iw*  »Anhi»f  k«t«- 
>MftsUffuu  pcrspicue  jam  intelligo, 
ita,  ut  nullus  dubitandi  locus  sit  relic- 
tus.  Jos.  II,  12. 

4.  perfectiOf  integritas,  ita,  ut  de  re- 
bus  dicatur,  quae  nomine  suo  maxime 
dignae  sunt^  quibus  nihil  deest.  Joh. 
I,  14.  wXti^f  X^^V^^i  **'  etXnSuxf  ple- 
nus  smnma^  excellentissima  gratia  ac 
benignitate.  ibid.  v.  17.  n  x^^V^  '^*  ^ 
ixikm  religio  christiana,  sumnmm  il- 
Jod  beDefictim.  Jerem.  II,  21.  y^jt 

ntdK  semen  praestans,  optimum. 

5.  veracitaSf  quae  et  in  consensione 
sermonis  cum  cogitatis,  et  in  constan- 
tia  in  servandis  promissis  aut  commi- 
nationibus  consistit.  Rom.  III,  4. 
«A«#iMi  Ghv  veracitas  Dei  in  servandis 
promissis.  XV,  8.  vwIp  tlxniuuf  Quv 
ut  fides  Dei  in  promissis  servandis 
appareret.  Ephes.  V,  9.  jum  dxnitM 
et  veritatis  studium.  IV,  25. — vera^ 
dtati  studete.  Eandem  significatio- 
nem    habet    hebraicum   TXOH   les. 

xxxvm,  19.  F^  LXix^  14/ 


6.  vera  refigio,  sive  sit  naturnlis  illa, 
Rom.  I,  18.  rm  riif  iXjli$uetf  u  eiitKtu 
Kxrtx^rrvf  qui  cum  veri  Dei  cognitione 
pravitatem  vitae  conjungunt — et  v. 
25.  furnXXetietf  rnf  ttXniiuxf  rov  Quv  fy 
rS  4^t/^fi  verum  Dci  cultum  cum 
idololatria  permutarunt.  coll.  v.  19 
seq. — sive  chri^tiana,  Joh.  VIII,  32. 
ubi  ttXtihut  i.  q.  Xoyf  X^tTrcv  V.  31. 
XIV,  17.   To  Tlffvfiet  rn;  ttXnhiet^  spiri- 

tus  ille  divinus,  qui  vos  veram  docfri- 
nam  meam  edocebit.  XVII,  17.  19. 

2  Cor.  IV,  2.  T^  ^ttfi^eiru  Tiif  eiXnhietf 

tradenda  vcra  religione  divina.  Gal. 
III,  1.  C0I0S8. 1,  6.  2  Thcss.  II,  10. 
12.  1  Tim,  II,  4.  III,  16.  2  Tim.  II, 
18.  Tit.I,  14.  1  Petr.  I,  22.  2  Joh. 
Yf  2.  Haec  religio,  a  Christo  tradita, 
sincera  illa  et  pura  doctrina  divina, 
in  N.  T.  ut  modo  multis  exemplis 
comprobavimus,  Kar  f{«x'i'  ^^^^  kxi^» 
iuet,  aliis  m  locis  vocatur  1)  «}«(  rSif  aktt^ 
iuctf,  2  Petr.  II,  6.  i  xlycf  rHi  tixn» 
$%ietu  2  Cor.  VI,  7.    Ephes.  I,  13. 

Jacob.  I,  18.— 4  eixiiiut  t«v  iiMY/tXtWf 

Galat.  II,  5.  14.  denique  c  xiycf  rtlf 

eiXniuetg    rcv    tvetYyiXiev,    Coloss.    I,   5» 

De  religione  judaica  etiam  /IDK  in- 

terdum  usurpatur,  maxime  in  Psalmis, 
XXVI,  3.  LXXXVI,  II.  His  adde 
testimonia  veterum  ecclesiae  docto* 
rum,  collecta  a  Suicero  Thesaur. 
Eccles.  Tom.  I,  p.  Ih8  seq. 

7.  integritas  ct  sanctitas  mentis  et 
vitae,  probitaSf  pietasy  ad  imitationem 
hebraici    rV2H   Ps.  LI,  8.  Joh.  III, 

V    V 

21.   0  wieif  uXiUtetf  qui  recte   agit: 
opponitur  enim  rm  ^avXet  w^eimfrt  v. 
20.  Joh.   VIII,  44.  fy  Tif  eiXniua  cvx 
ionvttf  dcflexit  a  virtute  et  integritate 
sua.  coU.  1  Joh.  III,  8.  Rom.  II,  8. 
TJ)  eixn$tui  opponitur  li  «^imW.     1  Cor. 
V,  8.  tlXtK^tfuet  mm)  etxihut  vera  et  non 
fucata  pietas.    Ephes.  IV,  21.  V,  14. 
Jacob.  V,  UK  coll.  V.  20.  Tob.  III, 
5.     Conf.  Ludov.  de  Dieu  Criticam 
S.  p.  495.    Spcciatim  vero  ita  dicitur 
S.  justitia  et  aequitaSf  ita,  ut  Deo 
aeque  ac  hominibus  tribuatur.  Priorts 
exemplum  est  Rom.  II,  2.  Kpifu&  rcZ 
Quv  irrif  jMfr  eixiiumt  poena  divina  ea- 
que  justa.     Posterioris  autem  exem- 
F4  plum 


plum  praebet  locus  1  Cor.  XIII,  6. 
ovyx^^K**  ^^  ^  ttXn^uet  justitia  ct  aequi- 
tate  mirifice  delectatur:  ubi  opponi- 
tur  i  »iuti».    Ita  TV^H  sumitur  Prov. 

XXIX,  14.  les.  Lixi  24.  Ps.  XIX, 
10.  LXXXV,  11.  12.  quae  vox  haud 
raro  per  hKutTvm*  redditur  ab  Ale- 
xandrinis,  v.  c.  Genes.  XXI  V^,  49.  et 
«Antffue  in  libris  apocryphis,  Tob.  III, 
2.  1  Macc.  VII,  18.  Nec  a  linguae 
latinae  et  graecae  usu  hanc  significa- 
tionem  alienam  esse,  ex  Cicer.  XIII. 
ad  Famil.  57.  et  iis,  quae  Graevius  in 
Lectt.  Hesiodd.  c.  6.  et  Irmisch.  ad 
Herodiau.  Tora.  I,  p.  761.  in  hanc 
rem  contulerunt,  satis  apparet. 

9.  sinceritas,  quae  omnem  simtdatio* 
nem,  dolum,  fraudem  et  Jucum  exclu^ 
dit^  candor  animi,  Philipp.  I,  18. 
Jrt  ir^ipavtt^  itn  «AD^iiW,  ubi  «AD^iiije  est 
i.  q.  mytSii  v.  16.  et  notat:  ingenue, 
bono  consiUo,  1  Joh.  III,  18.  ubi  Iv 
i^m  xxi  »?^n$uti  opponitur  xiy^  xml  rii 
yXma-vfi.  Huc  etiam  referrem  locum 
Joh.  IV,  23.  24.  h  mtvfmrt  xtti  mX$ir 
hU.    Ita  nonk  Esther.  IX,  30.  Judd. 

IX,  15.  16.  *  ' 

'AAHOEfQ,  fut.  lUm.  1.  x)era  fo- 
quor,  veritatis  studiosus  sum,  i.  q.  all- 
bi  dicitur  xiy*/  vel  ^otH  w  uXtihmu 
Galat.  IV,  16.  uXnhvttf  vfiTv  cum  ve- 
ram  religionem  christianam  vobis  tra- 
do      Gen.  XLII    16.  D3m  mi^n 

V    :     •  V  V  T 

Alex.  u  tltXn^tvm  -,  Xenoph.  Anab.  IV, 
4.  10. 
2.  sincero  sum  animo.  Ephcs.  IV, 
15.  «Aii^iv«/If(  if  uydTTVi  sincero  animo 
nos  invicem  diligamus.  Phavor.  «- 
Xn$tvitf  Xtyttf*  uXn6ii  xiyuf,  ^vrreccrtrm 
T*  iXn0tvM  tcui  atTt»\tKri,  «;  ttx^*  'Ofui^m* 
nrru  ii  elXn$ivo-of.  xxi  x-et^u  "EtwpSm' 
Xiyuf  cviif  «,  rt  etf  /k^  etXnhve*  xmi  ttXff 
itvu  revr;  eerri  relv  etXniif  Wt» 

'AAHGliz,  0,  II,  if,  T«,  1.  verus,  ve^ 
ritati  rei  seu  rei  ipsi  congruens  et  con" 
veniens,  Joh.  X,  41.  Treirret  H  oo-et  iT^ 
«rif  91*1^/  rovrcv,  eixnin  qy  tamen  testimo- 
nium  Johannis  de  persona  Jesu  ve- 
rissimum  fuit.  ibid.  XIX,  35.  XXI, 
24.  Act.  XII,  9.  Tit.  I,  13.  i»  fu^v^ 
%U  etSm  Wit  etXnini  sententia  haec  ip« 


'Ay.n^fi^. 


80  usu  confirmatur.  I  Petr.  V,  12» 
2  Petr.  II,  22.  1  Joh.  II,  8.  Neu- 
trum  i»Aii^(  eleganter  ponitur  pro  ad- 
verbio  tixnitif  vere.  Joh.  IV,  18.  r»vT» 
«Anlif  imtti  recte  dixisti.  Herodian. 
UI,  8. 

2.  verus,  qui  talis  estf  qualem  se  pro^ 
fitetur.    Joh.  VII,  1 8.  «vta^  «Ah^  m 

xeti  etitxiet  fy  etvrS  cvx  trif  hic  est  verua 
doctor  divinus  nec  impostor.  2  Cor« 
VI,  8.  Sf  TTXtifct  xeti  eixnittf  tanquam 
impostores  et  tamcn  sumus  veri  legati 
divini.  Matth.  XXII,  16. 

3.  verax,  fide  dignus,  qui  fidem  da* 
tam  servat.  Joh.  III,  33.  ia-^^eiytw^ 
$rt  0  Qtcg  cixnint  irtf  is,  veracem  Deum 
esse,  facto  suo  confirmat.  ibid.  VIII, 
26.  Rom.  III,  4.  ymHae  ii  •  0f^$  «kAi|- 
in^,  «-«(  }i  etfi^etTTCi  4^vf-9$  si  vcl  omnes 
homines  mendaces  reperirentur,  ta- 
men  Deus  fidem  datam  fallere  nequit. 
Ita  et  latinum  verus  pro  verace,  verim 
dico  ponitur  apud  Terent.  Andr.  II, 
5.  12.  Virgil.  Aen.  III,  310.  VI, 
456. 

4.  firmus,  ratus^  vim  juris  hahens^ 
rec!)t0&raftig:  valid.  Joh.  V,  31. «  fut^" 
rv^iet  fMv  cvx  tTrtf  eixnins  in  dubium  vo- 
cari  tcstimonium  meum  posset.    Joh. 

VIII,  13.  17.  oT#  itfc  eifi^tixmf  i  fut^' 
^iet  xXnins  irrt  duorum  hominum  tes- 
timonium  fidem  habere  publicam. 

5.  honestus,  probus^  rectns.    Fhilipp. 

IV,  8. 6Tet  i^if  eixnin  quidquid  rectum 
est :  quae  verba  tamen  alii  cum  Gro- 
tio  reddunt :  quidquid  est  a  mala  fi- 
dc  et  mendacio  alienum.  Sic  verum 
apud  latinos  Scriptores,  v.  c.  Horat. 
Epist.  I,  1.  11.  Vide  LuHov.  de  Dieu 
Criticam  S.  p.  501. 

6.  (ut  lat.  verus.  Vid.  Bunnann.  ad 
Propert.  p.  638.)  justuSy  aequiiati 
conveniens.  Joh.  VlII,  16.  i  »(/»(  « 
^ii  itXnini  ift,  h.  e.  judicium  meum 
justum  et  acquum  est :  nam  opponitur 

V,  16.  rS  x^ifUf  xetrx  cnl^tf.  Hesych.  «- 
Xniii'  itltetU  n  iixetf^.  Thucyd.  III,  56. 
•vx  eHxniuq  x^trai  im(.    Joseph.  A.  J* 

VI,  3.  2.  rki  xtirttf  cv  «'^of  t^i  eixiitiutm 

Ib.  VII,  5. 4.  Simili  modo  hebraicum 

tSt^veriias  est  a   rad.  arab.  iom^f 

jusius 


^AXti6i9o^. 


A  A 


*AX9j&2c. 


Jusius  Juii  ;    et  contra  p|12{  jusiui 

Jiut   in  lingua  arabica  notat  verax 
Juit. 

'AAHdlNdZy  •,  if,  rhy  1.  veruSf  Ji' 
dt  dignuSf  rei  naturae  et  xteritaii  con* 
veniens»  Joh.  IV,  37«  sv  yii^  rdvrm  i 
Xr^  Wn  i  itXntinf  comproDatur  in 
▼obis  proverbium  illud.  ib.  XIX,  35. 

poc  lil,    14.  4  ftmfrv^  «'«0n'e(  xetl  dXiir 

liMf.  ib.  XXI,  5.  XXII,  6. 

2.  grmiinus,  qui  natura  et  vere  est 
idy  quod  dicitur  ;  gui  talis  esty  qualis 
eue  debet :  et  opponitur  modo  fic- 
dtio  et  speciem  praebenti.  Joh.  I,  9. 
^  T«  ^«{  t»  «A^liMf  erat  doctor  vere 
divinuti.  ibid.  IV,  29.  «Xi)l<y«/  vr^toitvnf 
Ttei  veri  Dei  cultores.  VI,  32.  rh  «^- 
r«y  f«r  «A«#iMf  cibum  vere  coelestem. 
XVII,  3«  Y«f  f4«f«f  «Aiilifdf  0f«f ,  qui  I 
TlieiB.  I,  9.  tm;  Mxif  diis  fictitiis 
opponitur.  1  Joh.  II,  8.  V,  20.  A- 
poc.  III,  7.  In  aliis  vero  locis,  quae 
ad  eandem  significationem  pertinent, 
•Anfmf  reddi  potest  per  certum^pe* 
renneyfirmum  et  perpetuum,  optimum, 
praestaniissimum,       Luc.   Xvl,    11. 

T*  cA^lifAf  0|^X>nitur  rS  eOtKm  fietfHtfZ, 

b.  e.  vanis  et  fluxis  divitiis,  adeoque 
veras  divitias  coelestes,  non  Jiuxas  et 
vanaSf  dgnificabit.  Joh.  XV,  1.  iym 
Ufu  i  liftiFtXf  i  ixn^tfii  ego  sum  vitis 
praestantissima.  Conf.  Wetstenii  N. 
J.T.  I.p.  765. 

3.  veraxf  promissis  sians.  Joh.  VII, 
28.  «AA*  SfTif .  «Ai|lif^(  0  wifc^ttf  fi>t  ve- 
Ttz  est,  qui  me  misit. 

4.  integer^  probus  et  sincerus.  Hebr. 
X,  23.  ftfr  tixn$tnif  xit^iiaf  mente  inte- 
gra  et  pura  ab  omni  vitiositate.     les. 

xxxvni,  3.  cb^  ^by\  /toKa  a- 

lex.  ^icr«  ikntueti  h  Ktt^iet  ttXn^nn^  coU. 
1  Regg.  VIII,  62.  XI,  4.  XV,  14.  In 
aliis  versionis  Alex.  locis  «Anlifo; 
hebr.  O^Jl  Deut.  XXXII,  4 —  Itt^ 

Job.  Vm^  6.  et  ^3  Job.  XXVn,  iV. 

respondet.  Oecumen.  in  Epist.  ad  £- 
phea.  VI,  p.  694.  «Anlifo;  lorif  txuf^, 

i  ftai    vir§x0ififU9H   fi^    hrtff^^tl^ifttfH 

^     »      / 
T«f  «^tnif. 

S.justus^  aejuM.  Apoc  VI,  10.  • 


i%rrirr,(  i  eiy$6f  xeti  i  «Ai}lif«$,  ubi  COn« 

fer  sequentia.  XV,  3.  iiKat»t  Keti  «- 
Aiilif«i  eti  ihi  Ttv  juste  et  aeque  mo- 
deraris  fata  humana.  XVI,  7.  «Aqlifdti 

Keti  cixetteti  eu  K^iirUi   Ttv,      XIX,  2.  11* 

6.  realisy  non  typicus,  Hebr.  VIII, 
2.  Keti  Tnn  a^nfnf  rn^  ieAiilif?$  et  templi 
illius  coelestis,  quod  adumbratum 
fuit  tantum  templo  Hierosolymitano. 
coll.  cap.  IX,  25.  Saepius  Scripto- 
res  ecclesiastici  hujus  «AiiIii«c$,  quae 
opponitur  umbris  et  ceremoniis  lega» 
libus,  mentionem  faciunt,  locis  inter- 
dum  plane  alienis.  Confer  Suicer, 
Thes,  Eccles.  T.  I,  p.  190. 

'AAli&n,   fut.   na-ee,   molOf  molam 
manuariam    circumago     (hebr.    ]nD 

Num.  XI,  8.  Judd.  XVI,  21.),  pro 
quo  frequentius  quidem  graeci  Scrip- 
tores  «AsAT  ponunt ;  sed  ideo  non  om« 
nino  repudiandum  erat  hoc  verbum 
a  Phrynicho  p.  58.  et  Thoma  Magis" 
tro  p.  3U  6ub  «AfTr.  Legitur  enim 
aAifl«r  in  Diodor.  Sic.  III,  13. 
Matth.  XXIV,  4fl.  ivt  M^tvTeu  h  rS 
ftvXmft.  Luc.  XVII,  35.  )m  iffreu 
tiXti^tvTett   l^iri  rt  etvri.      In  Utroque  lo« 

co  (saepius  enim  non  legitur  in  N. 
T.)  priscorum  consuetudinem  Chria- 
tus  respexit.  Olim  enim  mulieres 
seu  ancillae  in  molendina  mitteban- 
tur  et  molam  trusatilem  circumage- 
bant :  Exod.  XI,  5.  Talis  serva  mo« 
lendinaria,  quae  erat  infimae  condi- 
tionis  yvvv  eixtr^if  dicitur  Homero, 
Odyss.  XX,  V.  105.  confer  mtivmkvw 
GntiDurf  Der  fieijraustcfim  2lltert)untet 
p.  202.  Eti/m.  M.  oixntt*  rl  hri  rni  ftv- 
A«(  atrtf  n  x^ilqy  eiXtv^t^ettlf.  tbwl  rov  «-• 
xSf  etXittf,  itf  TT^tif  ^Pntet,  fSf  fiitf  »•  T. 

A.  Idera  Phavor.  Vide  etiam  notata 
de  hac  voce  a  Wetstenio  in  notis  ad 
N.  T.  T.  I.  p.  505. 

'AAH0a£.  Adverb.  1.  verCf  re^ 
vera,  re  ipsa,  ita,  ut  ad  alicujus  rei 
naturam  etessentiamreferatur.Matth. 
XIV,  33.  eixn^Sf  euv  viht  i.  XXVI,  73. 
Joh.  I,  48.  elxniSf  'W^etnxirm  pro  eixn' 
ttflf  'lo-^unxirtK  en !  verum  et  genui* 
num  Israelitam. 
2.  vere,  veradterj  ita,  ut  ad  aermo^ 

nem 


^AXiwg^ 


A  A 


*  AXicy9i(iM. 


nem  ec  Qiationem  referatur.  Luc. 
IX,  27.  Afyif  )•  vfuf  MXniHf  hoc  enim 
vobis  assevero.  XII,  44.  XXI,  S,  Joh. 
IVy  18.4secundum  lectionem  quorun- 
dam  codd. 

S.  certOf  certis  indidisf  idoneis  ar- 
gumentis,  Joh.  VII,  26.  ^iiV«n  «Ad- 
4iv(  »/yivMf ;  nura  forte  certis  indiciis 
cognoverunt  ?  XVII,  8. 

'aAIE^X,  %h,  «,  1.  piscator,  hebr. 
;yn  lea.  XIX,  8.  Jer.  XVI,  16.  et  Tfl 

Ezech.  XLVII,  10.  ab  «a^  mare. 
Hesych,  kxnvci*  ^x?iccrrovfyTf  n  ixi^^ 
$n^%vrutg.  Matth.  IV,  18.  Marc.  I,  16. 

2.  metaphorice  :  qui  sibi  vel  aliis 
aliquid  comparat  et  condliat,  Matth. 
IV,  19.  Marc.  I,  17.  uXnTi  dfi^tiirm 
qui  institutione  sua  religidni  christia- 
nae  plures  sectatores  conciliant ;  non 
tamen  sine  respectu  ad  extemam  a« 
postolorum  conditionem.  Hoc  mei- 
taphorico  sensu  et  ^^up  apud  Xenoph. 
Mem.  II,  6.  8.  et  venari  apud  Lati- 
nos  occurrit.  Confer  Burmann.  ad 
Pkaedr.  IV,  4.  p.  172.  et  Wetstenii 
N.  T.  T.  L  p.  277. 

'AAIEf  fi,  fut.  iu0-«,  (pro  quo,  te&> 
te  PhavorinOy  frequentius  uXuUf*au 
dicitur)  piscor,  pisces  capio,  hebr. 
>n  Jerem.  XVI,  16.  Semel  legitur 
in  N.  T.  Joh.  XXI,  3.  ifxayi»  kxt%vuf 
abeo  piscatum. 

<  'AAfzi2,  fut.  iTt,  (ab  iXi,  «Ao« 
mare^  sal, ) 

1.  sale  condio^  sale  conspergo^  salio; 
gro  quo  et  ixMn^tt  reperitur,  sed  ra- 
ro,  V.  c.  apud  Vet.  Schol.  in  Rhet, 
Aristot.  II.  c.  23.  p.  46.  Marc  IX, 
49.  mXi  ttXtvinmm  sale  conspergetur. 
Bene  distinguenda  est  haec  vox  ab 
tcX^m  congrego,  coUigOy  ab  adverbio 
iixti  confertim,  coacervatim^  descen- 
dens  de  qua  infra  sub  rvftt?u^it  ube- 
rius  dicendi  locus  erit 

2.  ixi^fuu  salsedinem,  saporem  rtf- 
dpio,  Matth.  V,  13.  uif  ^(«rlji,  li 
v/vi  itXiriinrtu  i  qui  si  perdiderit  sa« 
porem  et  saisedinem,  quomodo  eam 
recuperabit  ?  i.  e.  non  erit,  quo  cor- 
rigatur.  —  Alii  vertunt:  quomodo 
cibi  condiendi  enmt  ?   Sed  priorem 


interpretationem  praeferendam 
docet  locus  parallelus  Marc  IX,  50. 
If  rm  ttvro  d^atrti  Jam  vero  quia 
quaelibet  vicUma,  Deo  offerenda  e 
praescriptis  legis  Mosaicae  (Levit.Il9 
13.),  antea  sale  copspergenda  erat;» 
ob  vim  lustrandi,  quam  sali  veteres 
inesse  opinabantur,  factum  est,  ut  «• 
Xi^uf 

3.  metaphorice  significaret :  aUquem 
morti  et  pemiciei  destinare  aut  con» 
sumere,  perdere^  delere,  et  uXt^fitu 
consumiy  perdi^  deleri.  Marc.  IX,  49. 
«-«(  yu^  ^v^i  tcXtrinvfrmt  xal  wZvm  ^v« 
m  mX4  mXteritirtTeu  omnis  enim  impiui 
igne  pereat  necesse  est,  quemadmo- 
dum  victima  sale  conspersa  int^rfici- 
tur.  Eandem  significationem  habet 
hebr.   r6p5   les.  LI,  6.    Q^Dltf'^? 

^TPQ^  ]^^  coeli  sicut  fumus  evanes- 

cent.  Esra  IV,  14.  Jerem.  XXXVni, 
11.  12. 

'AAfzrHMA,  rff  ro.  Vox  haec 
mere  hellenistica,  quae  apud  reliquos 
Scriptores  graecos  non  occurrit,  in 
universum  quamvis  pollutionem  et  >»• 
quinationem^  sive  pnysicam  et  lega- 
lem,  sive  moralem  significat ;  ab  «Air- 
yiiv,  quod  Hesi/chius  per  fMXvftt  et 
fMUftt  explicat,  et  Sirac.  XL»  33.  («- 
Xte-yuf  t^v^^qy)  Daniel.  I,  8.  Malach. 
I,  7.  12.  (ubi  hebr.  b^^i  respondet) 

legitur.  Speciatim  vero  significat  in- 
quinationem  legalem,  quae  est  per 
nutrimenta  vetita,  de  quibus  lex  Mo- 
saica  agebat :  id  quod  luculenter  i^» 
paret  e  loco  Act,  XV,  20.  ubi  verba : 

mir§  r«y   tiXtrynfMirmf  rm  uUXmt   ver- 

tenda  sunt ;  a  pollutione  per  cames 
ex  victimis  paganorum  residuas^prop- 
terea  quod  v.  29.  per  verba  tm  iSimm 
Xoivrmf,  illorum  loco  posita,  ab  ipso 
auctore  sunt  explicata.  Neque  hoc 
fugit  Lcxicographos  vett.  qm  omnes 
hunc  locum  respexerunt.  Hesychius 
enim  vocem  mXtoynfMrmf  explicat  per 
T«(  furmXtri^s  rmv  fumfif  ^rtSf^  ubi 
confer.  Emesti  i  Suidas  per  rm 
ftimrfttirmf  ut  fivwm^tH  ralv  uimXmf  i^W- 
mf — denique  Alberti  Glossarium  N.  T. 
T#f  finmklr^^%mf  ri$  fMt^myim» 

•aaaa'. 


^AXXa. 


A  A 


'AXXa. 


'aaaa'.  Conjunctioy  tam  inter  co» 
jmlativasy  quam  inter  adversativas  a 
GTammaticis  numerata,  de  cujus  va- 
rio  ipad  Scriptores  graecos  usu  ele- 
ganter  disputavit  Devarius  in  libro : 
de  Graecae  L.  particulis,  ex  edit. 
Reusmann.  p.  1  seq.  Nos  potiores^ 
e)us  ngnifioeitionesy  in  libris  N.  T. 
olmas,  dabimus:  nam  omnem  rem 
exhaurire  difficultas  judicii,  de  ea  in 
singulia  locis  constituendi,  non  per- 
mittit. 

1.  sed.  Matth.  VII,  21.  VIII,  4. 
IX,  13.  17.  24.  Deficit  in  hac  sig- 
nificatione  Tit.  II,  8.  ante  luiXbiiit^ 
mXmk  et  III,  2.  ante  tTrtHxuf* 

2.  (»f,  verumy  aU   Matth.  IX,   18. 

XXIV,    6L    «XA*    •V4r«#    Irrt     rh    rtA««« 

Marc  IX,  22.  XIU,  20.  XIV,  28.  36. 
Ita«AX«  etiam  apudgraecos  Scriptores 
objectionibuB  et  oppositionibus  servit: 
confer  Devarium  1. 1.  p.  8.  seq. 

3.  e  contrario.  MatUi.  XX^  26.  «aV 
isicf  diAif  e  contrario  qui  cupiat.  v.  28. 
•M  %Xh    iuix§ni0n9mif    «AAie    itttxdnirttt, 

Marc  XI,  32. 

4.  guin  etiamy  adeo.  Matth.  XXI.  21. 

LoC  XII^  7.  ^XXA  xeti  eci  T^IX^  ^'  T*  A. 

Joh.  XVI,  2.  Act.  XIX,  2.  ixx'  #tdi 
«um^f  adeo  ne  audivimus  quidem. 
1  Cor.  III,  2.  «AA*  «t)3i  fvf  ne  nunc 
quidem.  2  Cor.  VII,  11. 

5.  ^tazm  potiusy  sedpotiuSy  inprimis 
praecedente  particula  negandi.  Matth. 
IV,  4.  V,  15.  17.  39.  VI,  13.  X,  20. 
34.  XV,  11.  XVII,  12.  XVIII,  30. 
Marc  IX,  37.  XVI,  7.  Joh.  VII,  16. 
Act.  V,  4.  1  Cor.  X,  24.  2  Cor.  VIII, 
5.    Ra  ^3  Gen.  XLV,  8    Exod.  XVI, 

S.  et  DK^^a  Jerem.  VII,  23.  E  grae- 

m  Scriptoribus  huc  pertinent  loca: 
Herodot.  III,  c  151.  IX,  6. 

6.  niff,  praeter.  Matth.  XIX,  11. 
XX,  23.  «AA*  ctf  ivMfiMvrou  nisi  quibus 
destinata  fuerit.  Marc  IX,  8.  uxxk 
TVf  inrilvffMfcf,  ( in  loco  parallelo  Matth. 
XVII,  S,  ii  ftii  positum  est.     Hinc 

Alexandr.  hebr.  iib  Ot^perelxxtk  red- 

diderunt  Genes^  XXIV,  38. 
7«  tameny  sed  tamen.  Joh.  XVI,  20. 
1  Cor.  rV,  15.   Vni,  6.  IX,  2.  12. 


2  Cor.  XIII,  4.  Coloss;  II,  5.  Hanc 
significationem  dxxii  etiam  apud  Grae- 
cos  habet,  praesertim  si  particulae  u 
respondet.  Confer  BlackxvalL  Tom. 
II.  Class.  Sacr.  p.  54.  et  D>*.-^3  Num. 

XXiV,  22.    ut  b2H  Daniel.  X,  21, 

2  Paral.  XXXIII,  "l7. 

8.  vely  auty  i.  q.  $,  maxime  in  inter- 
rogationibus.  Matth.  XI,  8.  9.  «lx?Ji 
rt  iiixttrt  iiuf,  aut  ad  quidnam  viden- 
dum  exiistis  ?  Arrian.  Epictet.  p.  64. 
Andocides  Orat.  III,  p.  273. 

9.  igitur,  ideoy  itaque,  Act.  X,  20. 
XXVI.  16.  Eph.  V,  24.  2  Cor.  VIII, 
7.  Galat.  II,  1 4.  l  Joh.  II,  27.  ad 
imitationem  hebraici  T2\i{  "^3  1  Regg. 

XX,  6.  les.  LXV,  18.  1  Macc.  X,  56. 
Aristoph.  Thesmophor.  v.  223.  Pace 
V.  570. 

10.  uiique,  sanCy  profecto.  Rom.  VI, 
5.  Jacob.  1,  26.  Hinc  tixxk  hebraico 
pt^  sane,  utique,  in  versione  Alex. 

respondct  Job.  XXXII,  8.  Aelian* 
V.  H.  IV,  13.  XIV,  4. 

11.  quaeso ;  quam  elegantem  vim 
obtinet  in  precationibus,  quibus  prae- 
figi  solet.  Marc  IX,  22.  ixx'  tX  rt  ^v- 
f«0-«i,  fittih^df  iifuf  si  quid  itaque  vales, 
auxiliare  quaeso  nobis.  Homer.  Uiad. 
I,  393.  iXXa  o-Vy  li  ivftwm  yi,  fn^to^^ 
irect^U  &«(•  Aristoph.  Nub.  v.  183. 
mXX*  eifctyt  rnf  ^vpeif  aperi  quaeso  osti- 
um.  Idem  in  Acnarn.  578.  582.  Plut. 
1203.  Alia  exempla  dedit  Krebs.  in 
Observatt.  Flav.  p.  90.  et  Koenius 
ad  Gregor.  de  Dialectis  p.  36.  Sic  et 
Latini  tamen  adhibent,  v.  c.  Terent. 
Andr.  V,  1.  23. 

12.  interdum  ixxA  pleonastice  poni- 
tur,  V.  c  Matth.  VIII,  8.  interdum 
deficit,  Marc.  XVI,  13.  Joh.  II,  10. 
ante  vv.  IV,  22.  ante  vfius*  Act. 
XXVIII,  19.  miecvjc.  Coloss.  II,  23. 
Philem.  v.  9.  Hebr.  IV,  25.  Exem- 
pla  defectus  similium  particularum  a« 
pud  Hebraeos  dedit  Noldius  in  Con- 
cordantiis  particularum  hebraeo-chal- 
daicartkm  p.  2. 

13.  «XAi  saepc  post  se  repeti  jubet 
verba  quaedam  ex  superiore  oratione 
aubintelligenda    et    ellipsin    indicat. 

'  Exempla 


riniis  ad  vocem  «AA«e  Grraecorum  8cri« 
ptis  congessit.     Sed  haec  sufficiant. 

'AAAA'TTQvel'AAAA'srQ,  iwt.^, 

1.  muto,  immuto  et  quidem  ita»  utde 

mutatione  in  melius  dicatur.  Hesyck, 

?AA«{iV  «AA«y  f{  i»AA«v  f^ro/iiny.  1  Cor« 
XV^    51.    TrtLftM   ii  iX>utyn(nftt$m  sed 

omnium  corpora  mutationem  subitura 
sunt,  nempe  qua  substantiam,  condi* 
tionem  et  qualitates  corporis.  In  vers. 
Alex.  hebr.  ^^  Genes.  XXXI,  7.  et 
•l^n  Levit.  XXVU,  33.  Jerem.  11, 

11.  respondet. 

2.  ubi  de  mutatione  in  pejus  agitur, 
deturpoy  corrumpo.  Rom.  I,  ^3.  »mi 
nXX»lctf  r«y  hixf  t6v  i^^d^cv  Buv  et 

deturparunt  formamadspectabilemaut 
summam  majestatem  Dei  incorrupti- 
bilis.  Eodem  sensu  '^^pn  Ps.  C  VI,  2(k 

afe^  Jerem.  II,  11. 


*AXXa* 

Exempla  e  Graecis  dedit  Devarius 
1.  1.  p.  12  seq.  E  N.  T.  vero  haec 
loca  praecipue  sunt  notatu  digna  : 
Marc.  XI V^  28.  «Ixxei  scilicet  ne  plane 
dispergamini.  ibid.  v.  49.  «aa*  sc.  yf« 
yn  TCVT6.  coU.  Matth.  XXVI,  56. 
Joh.  I,  8.  «AA*  sc.  nXhf  e  v.  7.  Joh. 
IX,  3.  «AA*  sc.  coecus  factus  est.  XV, 
25.  ubi  post  «AA*  e  v.  24».  supplendum 
est  fiffuoiiutnv.  1  Joh.  II,  19.  «aa*  sci- 
licet  egressi  sunt  e  nobis. 

14.  «AAi^  luei  ouin  immo,  quin  etiam 
Luc.  XII,  7.  aVI,  21.  ubi  jam  Eras- 
mus  Schmidius  in  notis  observavit,  hic 
non  esse  etrrthT^f,  sed  ttvin^^tf. 

15.  «AA*  n  ni^i.  1  Cor.  III,  5.  «aa*  n  it- 
utfvtt  nisi  ministri  DeL  2  Cor.  I,  13. 
praeterquam.  Diogen.  Laert.  Prooem. 
p.  12.  ftniiftt  ytt^  fl/y«<  Ttiplf  iif0^«firtf, 
tiw'  n  ^v.  Interdum  uxx*  n  per  sed 
potius  vertendum  est,  v.  c.  Luc.  XI f, 
51.  Confer.  Devarius  1. 1.  p.  25  seq. 
et  Zeunius  ad  Vigerttm  de  praecipuia 
graecae  dictionis  idiotismis  p.  461  seq.       ^-  #«<>»  ^  aliquid  cesset,  Jinem  im- 

16.  ixx^ praeterea.  Rom.  X,  8.  «AAik  P^J^^»  ^^.f^^^*  ^!^^'  ^\  ^*"  *^  *^- 
t/  Afy#i ;  quid  praeterea  dicit  ?  Conf.  ^*?«  ''*  '«^»  «  «-«^Arxff  «^v  M«vinK  et 
CUrid  Artem  crit.  P.  I.  p.  65.    Cae-     abrogaturum  ritus  a  Mose  praescrip- 

tos.  Hinc  ' AxxmTT fiett  sensu  phjsi« 
co:  intereo,pereo,  evanesco,  y.c.  Hebr. 

I,  12.  •v^«9oi  mX^iaynrcfTttt  coeli  peri- 
bunt,  destruentur,  coll.  les.  II,  48. 
^TtV  ybD  u¥7Hrr)  et  idola  plane 
destruentur. 

4.  vario.  Galat.  IV,  20.  »«)  mxxdimt 
Tnf  ptffif  fMv  et  variare  orationem  me- 
am,  h.  e.  loqui  pro  diverso  rerum  sta- 
tu ;  in  qua  significatione  respondet 
hebr.  n|ttf  Jerem.  II,  36.     Artemid, 

II,  20.  de  corvo :  itu  tI  xtXXtUtf  «a- 
xdc-Ttif  T«»  ^tfwj».  coll.  IV,  58.  ubi  for- 
nmla  irtXXtttf  x^'^^  ^mm^  usus  est. 
Dio.  Chrys.  LIX,  p.  575.  C. 

'AAAAXd©£N.  Adverbium  loci, 
aUunde^  ab  «aao^:  nam  adverbia,  in 
S-ff  desinentia,  significant  de  seu  a  loca. 
Semel  occurrit  m  N.  T.  Joh.  X,  1. 
«AA^  dfmZmfm  mXXM^ihf  sed  aliundc 
inscendit.     Hebraicum  ITfK  D^pDD 

Esther  IV,  14.  Vide  Wetstenu  N.  T," 
T.  I,  p.  907. 

'A AAHTOr^a,  S^  fut.  iv0^  ab  mXXH 

alius 


terum  non  a  re  praesenti  alienum  erit 
particulas  hebraicas  breviter  recen- 
sere^  quibus«AAii  in  vers.  Alexandrina 
respondet.  Usi  autem  sunt  Alexan- 
drini  pro  ■)  Gcnes.  XVU,  5.  Exod.  III, 
22.  Deut.  1, 26.pro  ^3  Nmn.  XXXVI, 

9.pro  Di*  Gen.XLIV,26.  pro  pK"^3 

Genes.  XV,  14.  Jos.  XXIII,  8.  pro 

73»  2  Chron.  I,  4.  Daniel.  X,  7.  21. 
T-: 

pro  chald.  0*^21  verumtamen^  Esra  V, 
13.  et  yrh  nisi,  Daniel  II,  .11.  pro 
DdK  tantummodo,  Num.  XXIII,  13. 

T  T  '  ' 

pro  rO^  praeter,  Deut.  IV,  12.  pro 

jTI  tantum,  Jos.  VI,  18.  XIII,  6.  pro 

^.^  1  Sam.  XVI,  6.  1  Regg.  XVII, 

13.  pro  D^K  prqfectOy  Job.  I,   11. 

XII,  7.  pro  "ipij  quin  etiam,   1  Sam. 

XIV,  30.  pro  ]M  utique,  sane,  Job. 

XXXU,  9.  pro  h^n  Job.  XL,  15. 

les.  V|  17.  Quibus  adde,  quae  Phav(h 

1 


*AXX9Xdt;ia. 


A  A 


'AXXcfMi. 


alins  et  my^  loquory  proprie 

1.  aliud  loquor  quam  sentio. 

2.  aUmd  verbis^  aUud  sensu  ostendo  ; 
aUter  inUrpretor  quam  verba  prae  se 

Jerunt:  aUum  sensum  ex  oratione  eruo^ 
quam  qui  verbis  proprie  inteUectis  gig* 
natur :  imde  allegoria,  quae  nota  est 
figura  rhetorica.    Hesych,  tlxxny^cv* 

Idem  :  m^Kknr^^uc  «»AA«  ri  %^^k  r«  «»ir« 
«^ifM»  vw*U%v»y*vwiu  AUf,  Gloss.  N.  T. 
p.  150.  «AA«y#(«v/Mi»«*  M^Hf  ««ir«^ifr«i- 

Semel  legitur  in  N.  T.  Galat.  IV,  24. 
iiTiM  •rn?  dxxny^wfum  haec  narratio 
Mofiis  alium  Bensuro  sublimiorem  ad- 
mitUt,  quam  ipsa  Terba  proprie  intcl- 
lecta  moottrant ;  seu  ad  nostram  rem 
accommndari  potest.  Interomnesvero 
populos  cultos  obtinuit  mos  alIegori« 
cae  interpretationisy  ut  vel  ex  Hera* 
c^i  libro  de  aUegoriiii  Homeri  (cujus 
Dovaeditio  Goettingae  prodiit  curante 
N.  Sehow  cum  netis  UL  Heynii)  satis 
apparet.  Fuerunt  autem  maxime  in- 
ter  Judaeoa  haud  pauci  viri  docti,  qui 
adeo  narrationes  V.  T.  allegorice  ex- 
plicarent ;  ad  quorum  nuraerum  prae- 
ter  auctores  Kabbalae  antiquioris  Ju« 
daeorum  et  N.  T.  scriptorcs  maxime 
Eleazarus  Pontifex  et  Aristobulus 
{Euseb.  Praep.  Evang.  VIII,  c.  8.) 
Essemi  et  PhUo  referendi  sunt.  Con- 
fer  Koemer.  Spec.  I.  et  II.  de  allego* 
rica  interpretandi  ratione.  De  ipsa 
Toce  mXXnr^guf  vide  notata  a  Wetste* 
nio  N.  T.  T.  II,  p.  228  sequ. 

'AAAHAOffA.  Vox  origine  he- 
braica,  terminationem  suam  retinens, 
composita  ex  secunda  persona  pluralis 
imperativi  Piel  verbi  T^ri  laudavit  et 

nomine  divino  n^»  H^  ^thT^  celebrate 
Jehovam,  Mtfunrct  Kv^i«y,  ApocXIX, 

!•  S.  4.  6.  Hesych.  «AAqA^viii»*  etif^ 
rm  •vr*  0ff*  mifurt  roy  0My.    Idem  Std'» 

das  et  Lex.  MS.  Bibl.  Coislin.  p.  503. 

2  Macc  VUy  13.  M-i^WtfFrK  ri  «A- 
knlkHfUh 

'AAAl/AaN*  Est  genitivus  plu« 
ndis  nominis  defedivi  tum  numero, 
tum  casibua.  Singularis  phine  non 
eil  in  usu:  dualis  rarius  reperitur  in 


Scrlptoribus  profanisy  sed  in  nuUo  co- 
dice  N.  T.  rluralis  vero  frequentis* 
sime  in  libris  N.  T.  legitur,  non  qui* 
dem  in  omnibus  ac  singulis  casibus, 
attamen  in  genitivo  dxxiixmff  in  dativo 
mxxixctff  mxxixmtf,  et  in  accusativo  «a« 
A«A«v$y  ixxixxsf  uXXnXm.  Latine  variis 
modis  reddi  potest :  invicem^  mtduOf 
inter  sese^  inter  nos  vel  vos^  aUus  aU" 
um,  alter  aUerum.  Regitur  autem 
vel  a  verbo^  cui  jungitur,  vel  a  prae- 
positione,  quae  ei  praemittitur,  v.  c. 
^(•(9  tii  seq.  accus.  -» tutri^^  f*9Ttty  iiri, 
vxi^y  sequente  genitivo,  vel  ab  alia 
quadam  particula,  v.  c.  furuiv*  £  plu- 
ribus  N.  T.  locis  haec  pauca  suffici- 
ant     Matth.  XXIV^  10.  mxxixcvf  «-*- 

^mimo-cvirt  kmI  fn^ivvrtf  «AAiJA*vi  alius 

alium  prodet  et  odio  habebit.    Joh. 

Xllly  35.  Mv  my§ix%f  f^vri  c»  aXXiXcifi 
si  mutuo  vos  amore  prosequimini. 
Act.  VII^  26.  Yfm  ri  miucun  «AAiiA«t;(; 
quid  alter  alterum  laeditis  ?  XXVIII, 

25.  ma-vfA^mfM  %m^  x^a;  «AAjiAov;  cum 

invicem  discordes  essent.  Jacob.  V, 
J  6.  %vx,i<rh  vttU  ixxixmf  orate  pro  vo- 
bis  mutuo.     Genes.  XV,  10.  ri>^'lj!)7 

• 

^r^jn  Alex.  mfrtT^irmwm  «AAifA«vf.  ib. 

XLli,  21.  !)Tr»  ^K  Itf^  Alex.  ^Af 
mxxixdvfy  coll.  Exod.  XVIII,  7.  Exod. 

xrv,  20.  rrr  -  ^>*  nr  Aiex.  ixxixtt. 

V  V  V 

Suid,  m?iXiXmr  mfri  rcv  imvrSf, 

'AAAOr£Nri£,  fdf,  i,  i,  aUenige" 
na^  ex  alia  tribu  et  gente  oriunduSf 
peregrinus.  (ex  «aao;  et  yifH  gcns^ 
genus. )  In  vers.  Alex.  respondet  hebr. 
nD3  les.  LVI,  3.  et  nt  les.  LXI,  5. 

TT  T 

Jerem.  LI,  51.  Dicebatur  autem  in 
universum  ixxtyuni  &  Judaeis  omnis, 
qui  non  ad  populum  Judaicum  perti- 
nebat:  unde  apud  Lucam  XVII,  18. 
Samaritanus  ita  vocatur.  coll.  v.  16. 
Saepius  non  legitur. 

"aaaomai,  fut.  kxcvfcmty  (activum 
est  inusitatum,  passivum  autem  et  me« 
dium  saepius  leguntur). 

1.  saUo,  subsiiioy  exsiUo,  et  dicitur 
non  solum  de  hominibus,  sed  etiam 
de  animalibus,  prae  gaudio  tripudian- 
tibus.     Hesych.  mXurmt*  mHivH. 

2.  leviter  tncedo  et  me  moveo  saUan-* 

tium 


tium  instar.  In  hac  significatione  de- 
irivaia,  quam  propria  accipere  hanc 
vocem  mallem  in  loco  Act.  III,  8. 
ubi  homo  claudus,  a  Petro  sanatus, 
narratum  templum  intrasse  vi^nreLTm 
xeu  ixxifuf^,  h.  e.  pedibus  integer ; 
si  lectio  sana  est :  nam  desunt  verba 
rraeca  laudata  in    bonis   codicibus. 

ibid.  XI  V^  10.  K«i  «AAfr0  mI  irm%7r»' 
Tfi.  coll.  les.  XXXV,  6«  rin  «tXurm  «iq 

m  / 

et  exsiliens  surrexit,  et  ambulavit, 

3.  metaphorice  usurpatur  de  aquis 
Jbntanis  scaturientibus  et  ebullieniibus, 
Joh.  IV,  14.  mryn  vi»r6f  iXXefiiuv 
fons  scaturiens,  fons  perennis.  Eodem 
modo  salire  i^ud  latinos  Scriptorcs : 
Firgi/.  Eclog.V,4f7.  Sueton.  Octav.82. 
Vide  etiam  Pearson.  annot.  in  Ignatii 
Epistolam  ad  Romanos  p.  56.  Hesy^ 

chius:  ixXcfiU^Vy  iu  fufrH  n  fiXv^^trH» 
^AAAOZ^  n,  c,  aliuSy  a,  ud^  in  uni- 
versum  diversitatis  notionem  habet, 
quacunque  se  habeat  ratione^  sed  non 
uno  eodemque  sensu,  pro  diversitate 
subjecti.    Nam 

1.  adhibetur  inclusive^  alius  praeter 
aliquem  vel  aliquos.  Matth.  IV,  21. 
uht  mXX6Vi  iif  «)iA^«v(  vidit  praeter 
Andream  et  Petrum  alios  fratres  duos. 

Marc.  VII,  4.  tut}  «eAA«  rcXXa  Irrtt  et 

praeter  ea  alia  multa  sunt.  Luc«  V, 
29.  Act.  XV,  2.  et  in  Apocalypsi  sae- 
pissime.  Hinc  u  «AAa/  reliqui.  Joh. 
XX,  25.  XXI,  8.  1  Cor.  XIV,  29. 
Unde  interdum  a  librariis  pro  «/  «aam 
scriptum  est  •/  a«i^«),  ut  apud  Xenoph. 
Cyrop.  III,  3-  4.  in  MS,  Guelf.  et 
Philelphi  libris. 

2.  dtversus  ab  aliquo  ac  disiincius. 
Matth.  II,  12.  it'  «AA4«  ihvper  aliam 
viam,  diversam  a  priore.  Joh«  V,  32. 
Joh.  XI V^  16»  «AA«y  ?r<(^««A«T0y  alium 
a  me  diversum  doctorem  seu  adjuto- 
rem.  1  Cor.  XV,  39.  «v  9r«dt  cti^^  i 
mvrn  ri^(-  «AA«  «AA«  fdf.  2  Cor.  XI, 
4*  «iAA«»  ino-tvf,  i»  q.  tv»yyi)ucf  m^6f  in 
aequentibus.     lu  HnHj  cui  «aa««  res- 

pondet,  in  vers.  Alex.  les.  XLII,  8. 
Ps.  XVI,  4.  1  Regg,  XIII,  JO. 


3.  distributive  sumitur^  non  solum  si 
repetitur,  ut  lat.  alius — alius,  Marc. 

Vl,    15.  «AAm  fAfy«y  — «AAm   2t  hityf 

alii  dicebant — alii  vero  dixerunt.  1 
Cor.  XII,  8.  9«  10.  sedetiam,  si  scmel 
tantum  ponitur,  v.  c.  Matth«  VIII,  9* 
ibid.  XXI,  8. 

4«  alienusy  qui  est  alierius.  1  Cor. 
X,  29.  v«-0  «AAiK  TVfuinrMi.  Hinc 
hebr.  **U  respondet  in  vers.  Alex.  Job. 

XIX,  27. 

5.  aUer  e  binis^  i.  q.  %r%^H*    Matth. 

V,  39.  rr^nf^v  ^1^4?  m§tt  Tify  2AA«f  ei 

alteram  quoque  praebe.  XII,  13.  vyi«« 
#(  i  «AAn  sana  ut  altenu  Marc.  III, 
5.  Luc.  VI,  10.  29.  XIX,  32.  Loca 
e  Scriptoribus  graecis  et  latinis  dede- 
runt  Burmann.  ad  Phaedr.  I,  4.  4. 
et  Schrader  ad  Musaeum  p.  151. 

'AAAOTFIOEnfSKOnOS,  i,  i,  qui 
res  aUenas  curat  et  quae  nihil  ad  se 
attinenty  qui  se  alienis  rebus  immiscet^ 
i.  q.  i  wdXvn-^tiyfUff,  i  m^a^u^ifUfi  rak 
rSf  tixxstf  (ex  aXXirpiBi  alienus  et  m-/- 
rK«?r0(  inspector.)  Semel  legitur  haec 
vox  in  N.  T.  1  Petr.  IV,  15.  J  ^  ix* 
Xsr^iHTincMrH  •  quac  verba  plurimi  in- 
terpretes  de  curioso  alienarum  rerum 
inspectore  interpretati  sunt,  praeeunte 
Oecumenio  ad  h.  1.   (•  r«  ixxir^m  w%* 

pauci  vero  de  nimis  severo  alienorum 
vitiorum  censore,  sua  autem  negligente 
explicarunt,  ducti  fortasse  auctori- 
tate  Phavorini:  i  rki  Uvr^v  ifta^mt 
ti^tif,  rHf  ii  irt^ttff  ^n^ytt^ifAtf4f     Sed 

neutra  explicatio  ob  praccedens  4r«r- 
;^r«  locum  habere  potest.  Videtur 
potius  ttXXmtMirtTX6T6q  hominem  om'» 
nibus  scelerious  deditum  ex  usu  lin- 
guae  hellenisticae  significare,  in  qua 
«AA«r^<a$,  simpliciter  positum^  ^oiri- 
nem  scelestum,  qui  non  obedit  prae* 
ceptis  divinis,  notat.  v.  c.  Ps.  I,  1. 
ubi  in  vers.  Vta  et  Vlta  uxxir^ut  he- 
braico    Oyp^    respondet.       Sirac. 

XLV,  22.  Confer  nostrum  Spicileg. 
I.  Lexici  in  interpretes  Graec.  V.  T. 
p.  8. 

'AAAdrPIOS,  0,  if,  r«,  1.  alienuSf 
non  proprius,   et  opponitur  rS  tiif 

propriuSf 


'AXXo^Xoc*  A  A 

prapriuSf  peculiaris.     Luc.  XVI,  12. 
KM4  u  if  Tf  «XAtr^Mf  9rMT«i  cvn  iyinrh 

et  81  in  alienis  infideles  fiieritis :  ubi 
oppoftttur  rc  vftirt^cf.  Joh.  X«  5.  «V 
A«T^Mf  VM^'  oUenus  autos,  prouti 
Tocatur  Virgil,  Ecl.  III,  5.  coll.  v. 
12.  «v  «Mc  lir/  rii  4r^«C«r«  T^^m  :  ubi 
tamen  «AAjr^i*^  etiaxn  commode  de 
ignoio  explicari  potest  coll.  birac. 
VIII,2I.  Kom.  XIV,  4.  dxxir^iH  •<*!- 
TK*  Hebr.  IX,  25.  mfitiTi  tixhcr^im» 

2.  aUtnigenn^  peregrinus,  exterus, 
eztraneus,  AcU  VlT,  6.  iy  yj)  tixxcr^U 
in  terra  peregrina,  f»  yif  «t^  i^ta  Gen. 
XV,  IS.  Hebr.  XI,  9.'  1  Macc.  XV, 
33.    Saepius  in  vers.  Alex.  rS  12^ 

Gen.  XVII,  12.  1  Sam.  VII,  3.  et 
na:  Judd.  XIX,   12.    Deut.  XVII, 

15.  XXIII,  20.  respondet. 

3.  qui  non  adjamiliam  alicujus  per' 
Hnet.  Matth.  XVII,  25.  «V«  ri#»  w«f 
«vr#f  S  ««*«  rSf  mXXT^litf  a  h'beri8  suis 
aut  ab  iia,  qui  non  sunt  familiares. 
colL  V.  26.     Ita  Onn^  Ps.  XLIX, 

II. 

4.  dius,  diversus  et  distinctus  ah  ali' 
fno,  L  q.  mXXcf.     Rom.  XV,  20.  vr 

mXXir0U9  ^mt?iff  cMcicui.  2  Cor.  X, 
15.  16.     1  Tim.  V,  22. 

5.  kostis*  Hehr.  XI,  34.  iru^tftScxAf 
mXtmf  »x>Mim.  1  Maccab.  I,  40. 
Homer.  II.  V,  214.  Xenoph.  Anab. 
in,  5.  4.  ;^^«v  KxitTtf  tt^  tiy^Xcr^mf. 
Suidm  tixXcT^tttf  ^dXf^A^.  ««i  •  A«C/} 
(Ps.  XVIII,  13.)  »«i  ixi  «AA.r{<-f r  (piT. 
#■1  r»v  }:vA«v  r««,  rtZr  irr<»  rilf  ^ur^ 
wv.      Hesych.  tixXcr^tcq*  TcXifuti,  iifCf. 

Idem  tradit  Ett^m.  M.  et  Apollonius 
Lex.  Hora.  Tom.  I,  p.  11 8.  Apud 
Thucydid.  IV,  94.  tixxi^vXc^  mttrci 
exercitus  hostilis,  et  ibi  DuJcer.  Con- 
fer  et  Schweighaeuser,  in  Lex.  Pdyh. 

p.24. 

•AAAd*TA02,  •»,  i,  i,  proprie : 
fui  est  ex  alia  tribu,  qui  est  diversae 
getiti^,  aliemgena,  barbarus.  (ex  ttXX^ 
et  ^vx^  tribusy  gens,  i.  q.  tixxit$ff  2 
Maccab.  X,  5.)  Opponitur  ei  ifM- 
^vXcf  in  eadeni  terra  genitus.  Thu^ 
cyd.  I,  102.  IV,  64.  86  et  92.  In  N. 
T.  libris  speciatim  eixxifvXH  dicitur, 


'AXoaM^ 


qui  ndn  est  de  judaica  gente  ortuSf 
paganus.  Act.  X,  28.  7r0cA(x>ta4tu 
tixXc^vXm  congredi  cum  gentili#  Sae<« 
pius  non  legitur  in  N.  T.  Alexand^ini 
pro  nOi  les.  II,  6.  et  12i'\2  les. 

LXI,5.  haud  raro  etiam  pro  DVltC^D 

Judd.  III,  3.  posuefunt.  Confer  quae 
Krebsius  e  Josepho  in  Obserw.  Flav« 
p.  208.  notavit,  et  nos  dedimus  ia 
Spicileg.  I.  Lexic.  Biel.  p.  8.  Hesych. 

ctXXc^vXci*  f{  mXXcv  yifctfff  fuif  f;^y  ^v* 

Ajff.  Conf.  Schvoeighaeuser,  Lex,  Po* 
lyb.  p.  24. 

"AAAfiZ.  Adverbium  ab  axx^^ 
alitcr,  alio  modo^  alia  ratione.  Le- 
gitur  in  N.  T.  tantum  1  Tim.  V,  25. 
Kett  rti  ttxxtti  %xcfrtt  et  quae  aliter  se 
habent,  quae  nondum  manifesta  sunt, 
sed  latent  hactenus,  suo  tempore 
manifesta  fient.  Alii  mxx§t$  temere, 
inconsulto  et  sine  certa  ratione  inter- 
pretantur,  quam  notiqnem,  vindica- 
tam  quidem  huic  adverbio  a  Perizonio 
ad  Aelian.  V.  H.  II,  13.  p.  77.  Ruhn^ 
kenio  ad  Timaeum  p.  199.  et  Foesio 
in  Oeconomia  Hippocrat.  p.  20.  ta- 
men  ad  h.  1.  alienissimam  judico. 

'AAOXfi,  Sy  fut.  nTtt  et  livtt,  1.  pro- 
prie:  verbero,  percutio ;  unde  per 
Tvxruf  ab  Hesychio  expiicatur.  Con- 
fer  Hemsterhus.  ad  Jul.  PoUucis  Ono- 
mast.  p.  1346. 

2.  trituro,  in  area  Jruges  excutio, 
sive  hoc  fiat  baculis  ct  r^tScXcif,  sive 
pedibus  calcando.  Etym.  M.  »xc£f 
rvimtf  Ktit  r«  ^^vxruf  %xi  rif$  Hxm  rtrcf. 
AmmoJi,  To  i-xi  rjj  iiXtt  vctruf  xtii  r^/Cfiv 
rcU  rreixvtii  '.    ubi  confer   Valkenar. 

1  Cor.  IX,  9.  cv  <Pificintf  ficvf  uXcCfTtc 

nc  camum  injicias  bovi  trituranti.  1 
Tim.  V,  18.  Ex  more  enim  Orientis 
boves  grana  ex  aristis  exterebant  pe- 
dibus,  ut  docuit  Paulsen.  in  libro  :  de 
agricultura  Orr.  Helmst.  1724.  4.1in- 
gua  vemacula  scripto.  1  Cor.  IX, 
10.  aXcilf  tribuitur  hominibus,  qui 
ministerio  boum  triturationem  perfi- 
ciebant.  Alexandrini  usi  sunt  hac 
voce  pro  lChl  Deut.  XXV,  4.  les. 
XLl,  15.  et  YD'^  cakavit  Jerem.  LI, 

33. 

•'AAorox, 


^AXoyo;. 


A  A 


^AXu^/riXi^^ 


•'AAOros,  •V,  «,  II,  ppoprie  1.  apud 
Graecos.  et  ewnt  qui  estjacukatis  di' 
cendi  expers^  mtUum^  eUnguem^  It^mgp 
(Exod.   VI,    12.    D^jnS^^  ^IK  ^JKJ 

Alex.  fy#  h  aX^yU  ufu)  et  rationis 
expertem,  brutum^  irrationabilem  sig- 
fiincat.  2  Petr.  II,  12.  ^i  ax^ya  {JHa 

animalia  bruta.  %rtM.'  \t^\j^  ^q«a#. 
Jud.  V.  10.  ubi  vulg.  mti/a  antmalia, 
Xenoph.  Hier,  7.  3.  Sapient.  XI,  16. 
2.  rationi  non  consentaneuSj  cum  ra^ 
iione  pugnans,  ahsurdus^  temere  dic» 
tus  etfactus.  Act.  XXV,  27.  «A#y«» 
^  9««fi'  ineptum  et  absonum  mihi  vi- 
detur.    Polyb.  III,  15»  9.  «A«yoi  «*#•- 

^tirtii»  Ib.  III,  8 1  •  9«  «A0y«;  B^vfMfw  Cf. 
Symmach.  ad  Job.  XIII,    4.  Hesych. 

'AAOH,  4«,  if,  flfoe.  Nomen  dua- . 
bus  diversissirai  generis  plantis  com- 
mune:  alteri  herbacj  e  qua  succus 
amarissimus  eliciebatur.  Hesych. 
ttxin*  4r««5  !??•$  K»i  0  x^^*^  «vTiff .  Etym. 
M.  eodem  modo  habet ; —  alteri  ar« 
bori  aromaticae  ad  th^mniamata  vulgo 
usurpatae,  quae  in  India  et  Arabia 
gignitur,  et  vulgo  J^vXuxin  et  uytixx^' 
X^U  hebr.  D^^HK  et  Pfbm  Cant. 

IV,  14.  arab.  AliuwCf  et  a  vulgo  ar- 
bor  Paradisi  vocatur.  Conf.  Celsii 
Hierobotan.  T.  I,  p.  135.  Isidor. 
Cap.  de  arborib.  arom,  Salmasius  ad 
Solinum  p.  1153.  et  de  Homonymis 
Hyles  latricae  cap.  6.  Aloe  haec 
aromatica  condiendis  cadaveribus  ab 
Aegyptiis  adhibita,  teste  Aetio  et  //e- 
rodotOj  sine  dubio  fuit,  qua  Nicode- 
mus  Joh.  XIX,  39.  usus  fuisse  legi- 
tur  ad  unguendum  et  pollingendum 
Christi  corpus. 

*'AA£,  «Aof,  ra,  sal.  Difiert  ab  «A^, 
«A««,  n,  mare,  solo  genere.  Marc.  IX, 
49.  kxi  ixta-^<nr»i  sale  condietur. 
Alex.  pro  nf^D  Fs.  LX.    1.   Ezech. 

XLIII,  24.  Vide  quae  supra  ad  vo- 
cem  iixeif  notavimus. 

*AATk6£,  •,  if,  r0,  salsus^  marinus^ 
ab  «Av»D,  quod,  Hesychio  teste,  est  id 
auod  Bax^ra-»,  aut  sccundum  alios  ab 
HXf,  sal,  mare.    Jacob.  III,  12.  «t^i- 


nullus  fons  salsam  simul  aquam  et 
dulcem  emittere  potest.  In  vevB. 
Aiex.  rPD  regpondet  Num.  XXXIV, 

3.  1 2.  Jos.  XV,  2.  5.  Conf.  de  hac 
voce  Sallierium  ad  Moeridem  p.  29 
sqq. 

"AAYnor,  cv,  0,  li,  vacuus  a  moles" 
iiis  et  aerumnis,  tristitiae  ac  moeroris 
expcrs,  ex  «  priv.  et  Xvm  dolor.     i>ic 

V.  C.  >^vx^  vc  r«v9i  rov  X^^^^v  furtUT»' 
htr»  vocatur  tixvirH  ab  Aeschine  Dial. 
III,  §.  22.  Comparativus  tixvjrrn^Ht 
u,  «9,  nt/nt»  dolens,  minus  molestiis  ac 
aerumnis  expositus,  legitur  tantum 
Philipp.  II,  28.  KMyif  tiXvirtrt^H  S  et 
ego  magis  ab  aerumnis  vacuus  esse 
possim,  seu,  egoque  minus  doleam, 
Xenoph.  Oecon,  VIII,  2.  dxvwri^ti  li 
ttvm  n  ifiuti.  Phavor.  tlXv^irt^ti*  i  ftk 
XvictvfMtti. 

"AAYSI2,  ittq,  if,  (Ita  enim  scri- 
bendum  est,  non  ut  in  vulgaribus  li« 
bris  iixvm :  nam  descendit  ab  «  priv. 
et  xittt  solvOf  catena  enim  non  solvi 
potest.  Phavor.  tixvTtf  «-«m^  r«  Xvstf 
Xvtrtt'  «cAvrd^  ycl^  Irrtu  Cf.  Zettnius 
ad  Xenoph.  de  Re  equestri  X,  §,  9.) 
aeque  late  patet  ac  itffitff  et  cate» 
nam,  vinculum  ex  qualibct  materia 
confectum  notat,  et  manicas  aeque  ac 
compedes  complectitur.  Nec  strictiori 
sensu  sumitur  Marc.  V,  3.  Ktu  cvrt 
ttXvrtTtv  tvikti  tiovmro  tivTtf  oSirtu.  Act« 
XXVIII,  20.  riif  eiXvTtf  rxvmt  ?rf^f«f<- 
fuu  his  catenis  circunidatus  sum. 
Ephes.  VI,  20.  Apoc.  XX,  1.  2  Tim. 

I,  16.  Ktii  rnf  tcXvo-tf  ftev  twc  lirftT^vfin 

nec  se  mihi  vincto,  captivo  subtraxit. 
JBtym.  M,  iiXvrti*  i  Ix  ^ttXxtZ  i  Ttinpov 
$  tc^yv^icv   9   XV*^^^    «tx-Afy^im    rti^tf. 

Interdum  tanien,  praesertim  si  diserte 
distinguitur  a  7Fiixt%,  tantum  manicaSf 
vinctda,  quibus  mafius  constrin^ntur^ 
indicat,  v.  c.  Marc.  V,  4.  ^tm^  m^ 
uXvovrt.  (Polyb.  III,  82.  8.)  Luc. 
VIII,  29.  Act.  Xn,  6.  7.  XXI,  33. 

'AAYZITEAlir,  wff,  i,  n,  vi  etymo- 
logiae  proprie  diceretur  is,  qui  nuU 
lum  vectigal  solvit  ,*  q.  d.  «  ^  Xvotw  rii 
rixn :  a  Xvo-tnxit/  vectigal  et  pensionem 

debitam 


deUiam  soho:  sed  quia  XvrniXiTf  fre« 
qnentiits  prodesse,  utUitatem  qfferre, 
Botat,  etiani  «XvnnAiif 
^tMMliliSf  nihU  lucri  qfferens,  dici- 
tur.       Hesychm  «Avr<TtXff*    «rv^a^dVy 


S.  per  litoteta :  noxiusj  pemiciosus^ 
uti  imutilis  apud  Latlnos,  v.  c.  Ctc. 
Q^  III»  21.  de  /m^/.  I,  49.  Hebr. 

XIII,  17*  tlXprtnXif  yi^#  vfut  t^Ztc^  h. 
e.  qood  poenas  gravissimas  vobis  con- 
ciliiturum  esset      Pol^b.  Ul,    11 7. 

tj^  «rMni^»«(.  Sic  etiam  advcrbium 
a'A*mfA«(  im^o  c«m  damno.  Theo^ 
phr.  Char.  VUI^  4.  mXvnTtxSf  «V«A- 
Ai^TTwvr».  Cf.  Clarkium  ad  Homer. 
Hiad.  II,  y.  269.  'AAvr/TfAiM  est 
damnuM,jactura^  apud  Polyhium  IV, 
47.  I. 

aA^aTos^  «/»v,  0>  Alphaeus.  No- 
men  proprium  viri,  qui  alias  vocatur 
C£0op4ai  /  id  quod  luculencer  e  com- 
puttione  locorum  Marc.  XV,  40.  et 
JbiL  XIX,  25.  apparet.  Fuit  hic  fra- 
ter  germanua  Josephi  mariti  matris 
Jnu  et  Mariae  sororis  matris  Jesu, 
ptter  vero  Apostolorum  Jacobi  mi- 
Doris,  Matth.  X,  3.  et  Matthaei, 
Marc.  U,  14.  Cf.  Euseb.  H.  E.  III, 
c  1 1.  et  Ughtfbot.  Hor.  Hebr.  et  Tal- 
mn/i.  ad  Matth.  X,  3.  ct  loca  N.  T. 
Mtrc  UI,  18.  Luc.  VI,  15.  Act  I, 
13. 
"^AAaN,  ttfHt  i  et  li,  (scribitur  e- 

tUBD  mXmg,  «A«r,  «,) 
1.  proprie:    area,  locus  terendis  et 
esprimendis  Jrugibus  aptus  aut  tritU' 
rationi  Jrumentorum  destinatus^  hebr. 
ina  Genes.  L,  10,  11.  Hos.  IX,  1.  2. 

Derivari  lolet  haud  incommode  ab 
•Xi^m  congregOf  quod  in  eo  fruges  col- 
ligi  et  coacervari  soleant.  Sed  haec 
notio,  iqpud  exteros  scriptores  admo- 
dum  firequena,  non  habet  locum  in 
N.  T.  libm,  in  quibus  potius 
^  ^[tsajrumenta^  quae  tit  area  excum 
tisaitMr  et  exteruntwr^  notat,  ad  imitaf 
tiQnem  hebraid  ps  v.  c«  £xod«  XXU, 

6.AIex.  Mi«-{Ml^Mr^r!l«(A«n(Mf.  Rutlu 
II^  2.  Am^  rkf  iXsnmrmf  H^  ^^ 
TOM.1. 


A  M  ^Afia. 

XXXIX,  12.  quod  ab  ipsb  Alexandr. 
Deut.  XV,  14.  per  tIth  redditur : 
apud  quoB  Hxm  adeo  hebr.  ttfHi)  acer» 

vus  Jrugum  Jud.  XV,  5.  rcspoodet, 
quibus  adde  locum  les.  XXV,  10. 
Sic  Matth.  UI,  12.  »«i  2iiuim6a^tu 
Tnf  ilXinm  «vr*v  quo  frumcnta  sua  pur* 
gabit.  Luc.  III,  17.  Phavor.  ilxtti  t^ 
mXm  KXinrmi  *ATTtKmf.  xMt  mXmi  ri  kXmn69 


\     « 


«-«#«  mv  T«#y  mrrm^vmt  «AAKriv  xmi  rvv- 
T^««iiy. 

'AAdnHE,  fJMf,  «,  1.  vulpes,  ani- 
mal  callidissimum,  cujus  descriptio- 
ncm  dedit  Bochartus  Hieroz,  P.  I, 
Lib.  III,  c.  13.  Matth.  VIII,  20  mi 
mXmmxH  ^mXuv^  f;^ovr<  vulpes  intimis 
in  foveis  habitant.  Luc.  IX,  58. 

2.  metaphorice :  homo  caUidus  ae 
versutus.  Sic  Christus  Luc.  XIU,  32. 
Herodem  vulpem  vocat  ob  fraudulen- 
tas  insidias,  quas  ipsi  clam  struebat* 
Eodem  modo  graeci  Scriptores  hac 
voce  utuntur.  Vide  Palaeph.  de  /n- 
cred.  c.  8.  Sophocl.  Aj.  Flag.  v.  103. 
Plutarch.  in  SuUa  c.  28.  p.  139.  ed. 
Reiske.  Suid.  mXm^jnxi^mr  tin  rmf  f{«- 
wmruf  iy^H^^ifrrmf.  Cf.  etiam  Riccii 
Diss.  Homer.  X,  p.  105.  et  «/.  H. 
Maii  Obss.  SS.  l  II,  p.  97  sq. 

'^AAOSIS,  WS9  if,  captura,  ab  mx/r* 
mm  seu  mXim  capio^  fut.  mXmirm.  2  Petr. 
II,  12.  l^im  yiytffnf*tfm  fif  mXmo-tf  auci  ^6*m 

^tkf  destinata  capturae  et  morti,  nata 
ut  capta  ab  hominibus  interficiantur. 
Hesych.  mXmnm^*  mwmXMmtf  Bmfmr^v. 
Idem  :  mXmrtf  ^iwf,  wi0htr$f,  In  vcrs. 
Alex.semel  legitur  Jer.L,46.  ubihebr. 

n\tS/U  &\UBT)prehendit,apprehendit, 

•  •  •  • 

respondet. 

AMA.  Adverbiumtemporis.  I.ttna, 
simid  cunif  quo  sensu  construitur  fere 
cum  dativo,  qui  regitur  ab  omissa 
praepo8itionervy,quaeadditur  IThess. 
IV,  17-  V,  10.  Matth.  XIII,  29.  U^' 
^mrwn  Hfim  (w)  mvrcli  nf  riTtf  era- 
dicetis  una  cum  illis  triticum.  Theo* 
cn7.IdyU.XVI,v.l88.  //omer.  IliaA 
XII,  V.  87.  Tacit.  Annal.  lU,  c.  64. 
Huc  pertinet   etiam  formula:    Oftm 

w^mi^  (pro :  iifMt  rvf  rm  j^iff  tm  »{#»1^ 

quae  fegitur  Matth.  aX,  I .  b«  e.  pri* 


mo  maney  summo  dihiculo,  i.  q.  Hfitt  Tjt 
nfM^et,  1  Macc.  IV,  6.  quam  primum 
dies  illuxit.  Hac  de  formulay  etiam 
apud  Theophr.  Char.  24.  obvia,  e- 
leganter  exposuit  Foesius  Oeconom* 
Hipp.  p.  25.  et  Bielius  in  Thes,  Phi' 
loL  sub  hac  foce,  qui  non  male  con- 
tulit  hebraicam  formulam  "IpJirT  H^J^^l 

Micha  II,  1.  Jud.  IX,  31.  Similes 
sunt  formulae :  ilf/C  nfiifct^  «/m*  4 a/«  uu" 
Irri^  quibus  usi  sunt  Diod.  Sic,  T.  I^ 
p.  613  et  698.  ed.  Wesselingii  et  A- 
thenaeus  VI,  p.  273.  et  «^  rS  ^trrl 
prima  luce  apud  Polyb.  l,  12. 

2.  simul  etiam,  cum  casum  nullum 
habet  et  absolute  ponitur.  Act.  XXIV^ 
26.  iifut  il  Ktci  fiA9r/^4vv  simul  etiam  spe- 
rans.  ib.  XXVII,  40.  iifca,  «nrrf$  t«; 
^tvKmucf,  Coloss.  IV,  3.  1  Tim.  V, 
13.  Philem.  v.  22. 

3.  ad  unum  omnes.  Rom.  III^  12. 
Mfui  H^etmhoxtv  nemo  insons^  ad  unum 
orones  mipii  facti  sunt ;  ubi  iifM  hebr. 
TTTP  Ps.  aIV,  3.  respondet,  ut  aliis 

in  locis  multis^  v.  c.  Gencs.  XIII,  6. 
XXII,  6.  8.  19.  —  Hesych.  HfMt-  ifccZ, 
h  rS  xvrm  XV^V^  ^*  ^  ^Mt^a^tf»  riintv 
xm  iif  cV«i  rixc¥  nMt  ificot.  Suid.  Kctrti 
T09  mvTCf  juef^ov,  %v6wi,  ^ct^ttj^nf/tm»  In 
universum  conferendus  est  Vigerus 
de  Idiotismis  L.  G.  p.  369  seq.  ed. 
Zeunii. 

'AMA0IJZ,  fd(,  iy  if,  1.  indocilisf 
indoctuSf  imperitus,  literarum  rudis, 
ex  u  rrt^nrtKm  et  fftuv6tivtt  disco.  Schol. 
ad  Aristoph.  Nub.  v.  135.  ifut^i^*  i^i^ 
mrm  Ka)  «tTttiiivrcs»  Xen.  Mem.  I,  2. 
49.  IV,  2.  33. 

2.impiuSf  perversus  ;  nam  omniaver- 
ba  cognitionis  aut  ignorantiae  non  so- 
lum  nudam  scientiam  et  inscitiam^ 
sed  etiam  affectus  et  effectus  notant, 
qui  cognitioni  aut  ignorantiae  con- 
juncti  esse  solent,  ut  bene  docuit 
Glassius  in  PhiloL  S.  p.  828.  ed.  Da- 
thii.  Sic  legitur  in  N.  T.  2  Petr.  lU, 
16.  «  0/  ifitt6uf  Ktti  mo^^tKrct  0^#iCa«u- 
«•IV  quae  impii  et  nondum  satis  con- 
firmati  in  religione  pervertunt*  Certe 
apud  graecos  Scriptorcs  ifut6tif  inter- 
dum  hominem  impolitum^  vastis  et  in- 


A  M  * AfJt,»gTU9c^, 

humanis  morihus  notare,  Casaubonus 
docuit  ad  Athen.  p.  391.  et  ifut9tttf  in- 
terdum  malitiam  et  perversitaiem  sig- 
nificarc^  cxempla  docent  a  Krebsio  ia 
Obss.  Flav.  p.  408.  prolata.  Non  ta- 
men  magnopere  repugnarem,  sl  quis 
ifutditf  in  loco  Peiri  laudato  de  homi- 
nibus  a  perfecta  religionis  christianae 
cognitione  alienis  explicare  mallet. 

'AMAPXntINOS,  cv,  i,  n,  non  mar- 
cescens  et  Jlaccescens,  ex  at  priv.  et 
ftct^ttifcfcttt  marcesco  etjlaccesco.  Dici- 
tur  maxime  de  arboribus  ct  floribus, 
nunquam  virorem  et  speciem  fioridam 
amittentibus,  et  quidem  peculianter 
de  certo  quodam  flpre  amarantus^  cu- 
jus  florcs,  ut  tcstatur  Dioscorides,  nun- 
quam  marcescunt,  unde  olim  coronae 
contextaevictoribus  imponebantur,  ac 
etiam  in  funeribus  adhiberi  solebant, 
observante  Philastrato  in  Heroicis  c. 
19.  p.  741.  ed.  Olear.  Adde  Plin. 
H.  N.  XXI,  25.  et  Athenaeum  XV, 
11.  Illustrari  exinde  potest  locus 
1  Petr.  V,  4.  ubi  m^ufcs  ifim^tifrtfs 
corona  non  marccsccns,  seii  ex  im- 
mortali  amaranto  ( ut  verbis  ColumeU 
lae  utar)  contexta  de^futura  Christi- 
anorum  in  coelis  eaque  perenni  feli- 
citatc  usurpatur.  Hesych.  afttt^tifrt" 
fcf  tt^iercfy  et  Lcx,  Rcg.  MS.  ab  AU 
herii  ad  h.  1.  citatum :  afjtct^Jifrtff'  «^- 
StfXf;.  Cf.  Adami  Obss.  theoL  philol. 
p.  436.  ac  Wetstenii  N.  T.  T.  II, 
p.  696. 

*ama'pant02:,  cv,  i,  li,  ejusdcm 
significationis  et  originis  cum  prae- 
ccd.  ufMt^ufrifCf.  Semel  tantum  in 
N.  T.  legitur  1  Petr.  I,  4.  KXf^^cfcfAlxf 
ifut^dfrcf  felicitatem  aetcrnam.  In 
eadem  metaphorica  perennitatis  no« 
tione  legitur  etiam  in  libro  Sapient. 
VI,  12.  XMfiir^ik  Ktti  ifui^ttfrc^  iTrtf  n 
Tc^itt.  Phavor.  oftti^ttfrci'  ilif  ^vrtlv, 
i^*  V  m<pctfct  ^Xixcrrett. 

•AMAPTA'Nn,fut.  kfut^ri^rt»,  1.  pro- 
prie :  non  collineo,  aberro  a  scopo  pro" 
positOy  scopum  non  aitingo  et  ieneo  ; 
etiam  aberro  a  via  quae  est  calcanda. 
Xenoph.  Cyrop.  IV,  6.  2.  Herodot, 
1,  43.  Homer.  Odi/ss.  XI,  510.  Ean- 
dem  OQtipnem  proprie  babet  hebraica 

VQX 


*AfuifTa90i. 


Tox  KtDn  ut   arabica  ^^osL  .  ▼.   c. 

Judd.  XX,  16.  Job.  V,  24.  les.  LXIV, 
5.  Ab  hac  sigmficatione  propria 
cominode  omnes  reliquae  metaphori- 
cae  derivari  poterunt.     Sic  «e^r«v« 

2.  aherro  a  virtutis  tramite^  pecco, 
legibus  divinis  non  comentaneus  sentio 
€t  ago,  ut  KlOn  Eccles.  VII,  20.  IX,  2. 

Mitth.  XXvif,  4.  Luc.  XV,  18.  «><«^ 
Ti»  ttr  Tif  «i^muf  peccavi  contra  Deum, 
(MCVT   cura   b    constructum    legitur 

1  R^g.  VIII,  31.  et  50.)  Joh.  IX,  2. 
Rom.lI,  12.  III,  23.  V,  12.  14.  16. 

2  Pctr.  II,  4.  1  Joh.  I,  20.  Interdum 
ktius  patet  et  omnino  vitiosum  et  per- 
tersum  esse,  deditum  esse  impietati, 
Dotat,  T.  c.  1  Joh.  III,  6.  K»i  cv  ^vfw 
rm  ifiM^dpHf  non  potest  delectari  pec- 
citiB,  seu  vitiosus  esse.  ib.  v.  8.  «  ^ii- 

i»kf(  kfUl^JifH.  V.  9.   V,  18. 

3.  aberro  a  veritatis  tramite^  in  er- 
rores  incidoy  errorcs  alo,  ita,  ut  omis- 
ram  sit  nu  iXnieZi,  vel  t«s  ixnit/eci. 
1  Cor.  XV,  34.  fAH  itfutfrtinrij  i.  q.  fin 
rXmHtHt^v.  33.  Tit.  Ill,  11.  ufim^rd- 
ifff  tribuitur  rS  MfirtxS  MpaTTM,  ci,  qui 
Msas  opiniones  alit  et  rehgioni  chris- 
tianae  contrarias.  Loca  vett.  Scriptt. 
hanc  notioncm  confirmantia  dedit  Pa- 
Uret.  Obss.  Phil.  Crit.  p.  415. 

4.  iifui^tifHf  lU  rtfa  injuria  afficere, 
offenderc,  laederc  aliquemy  violare  of-' 

fcia  alteri  dcbita.  Matth.  XVIII,  15. 

Ui  K  oftMmeiii  ii(  rf  •  «3f  A^«(  oy  si  qujs  te 

injuria  afiecerit.  Luc.  XVII,  3.  XV, 

21.  'ifut^rcf  hmirtcf  (1  Sam.  XX,  1.)  Ttiv 
nolavi  officia  tibi  acbita.  Eodem  mo- 
do  KDn  cum  S  Gencs.  XX,  9.  Judd. 

T  T 

XI,  27.  1  Sam.  XIX,  4.  usurpatur, 
qood  Alexandrini  haud  raro  per  «)<- 
sMf  interpretati  sunt.     Genes.  XLIIy 

22.  Jerem.  XXXVII,  18.  M.  Anto- 
nsn.  Vlly  26.  or«(v  r/;  mfiu^  rt  %U  ^t. 
Cic.  ad  Aitic.  III,  15.  in  me  enim  ip- 
f um  peccavi  vehementius.  —  Formula 
vero  iftm^tifm  Uf  ri  significat:  noxam, 
dammum  alicui  rei  inferre^  v.  c.  1  Cor. 
VI,  18.  f#f  r*  fiif  rmf»M  mfm^tifH  sibi 

damnum  infert,  quaai  violat  offida 
corpori  fuo  debita. 


A  M  ^AfJudgTfifAu. 

5.  committo  scelus,  Jlagitium  legibus 
humanis  interdictum  et  poena  civili 
dignum  ;  et  ut  omnino  de  omnis  ge- 
neris  gravioribus  delictis  usurpatur, 
ita  speciatim  de  adulterio,  scortatione 
et  omnis  generis  Venere  illicita  dicl- 
tur,  v.  c.  Joh.  V,  14.  funwrt  ifuifraM 
castitati  in  posterum  stude.  ib.  VIII, 
11.  coll.  V.  3  et  4.  Apud  Graecos 
tLfu^aifHf  haud  raro  adulterari,  scor' 
tari  notat,  v.  c.  apud  Aelian,   V.  H. 

IV,  1.  Eurip.  Uippolift.  v.  507.  (cf. 
Munker.  ad  Antonin.  Lib.  Metam. 
c  41.  p.  337.  et  D^Orville  ad  Chari- 
ton.  p.220.ed.  Lips.)  uti/7eccareapud 
Latinos,  v.  c.  apud  Horat.  1.  Od.  33. 

V.  9.  Martial.  I,  35.  Vide  Wetstenii 
N.  T.  T.  I,  p.  702.  Sed  in  N.  T. 
etiam  in  latiori  illa  significatione  oc- 
currit.  Act  XXV,  8.  ifri  u^  Kmrm^d 
rt  iifceiprcf  nec  contra  Caesarem  quid 
commisi.  1  Petr.  II,  20.  u  kfui^tiff 
m  K6Xti^t^iftifct  if^6f*t9un  si  quis  ver- 
bcra  paticntcr  sustineat,  quae  tamen 
malefactis  meruerit. 

6.  rebello,  inobediens,  immoriger  sum. 
1  Tim.  V,  20.  rtifi  kfut^r*ifcfrtt%  htltwff 
irtifreif  'ixiyx*'  "^'>  "^  scries  orationis 
docet,  ttfttt^rtiferrH  sunt,  qui  discipli- 
nae  ecclesiasticae  se  submittere  nole* 
bant,  qui  legibus  ecclesiasticis  non 
parent.  Hebr.  III,  17.  •vx^  ro7(  kfuic 
rnortta-tr ;  nonne  Israelitis,  qui,  Deo  dif- 
fisi,  contra  Mosen  in  deserto  rebella- 
bant  ?  qui  v.  18.  ifru^rttmf  vocantur. 

7.  desero  religionem  christianam,  de- 
Jicio  ab  ea.    Hebr.  X,  26.  hfvritH  yk^ 

itfiti^ttftfrtif  iifiSf  sponte  enim  nobis 
deficieutibus  a  religione  christiaua. 
Cf.  Phavor,  sub  kf/ut^Jiftif  et  kfut^ 
rtifm. 

'AMXfTHMA,  mfH^  r),  descendit 
a  praeterito  passiv.  nfui^r^fuu. 

1.  peccatum,  quaevis  violatio  prae* 
ceptorum  divinorum^  quaevis  aberratio 
a  virtutis  tramite.  Marc.  III,  28. 
frtifrtt  u^t^nnrttt  kfut^futrtt.  ib.  IV, 
12.  Koi  k^t^  ttvrtli  rk  tifut^futrtt. 
Rom.  III,  25.  itk  Tiir  «-«^iciv  rmf  ^r^o* 
yfyovoTify  tifut^mffMrttf. 
2.  scelus,Jlagitium  vel  legibus  huma' 
fds  interdktum.  1  Cor.  VI,  18.  Alex. 

6« 


usi  8unt  hac  voce  pro  hebr.  tJ^H 

Genes.  XXXI,  S6-  if))^  Exod.  XXVlil^ 

S8.  jntB  les.  LVni,  1. 

*AMAPTfA,  Uiy  «,  proprie  1.  afer- 
ratio  a  scopo  praefixOf  seu  a  recto 
tramite^  i  «9r«rv;^/«,  ut  auctor  £/ym. 
M.  explicat 

2.  aberratio  a  xjirtutis  tramite,  acti' 
ones  et  qffectianes  animi  pravae,  quae 
legi  divinae  adversantur^  n  r«t/  »«Aov 
VtT^^xn  f/n  r«v  ««r«  ^uo-/»  ifn  rov  Mn^ 
M/tfof  interprete  Phavorino.  Matth. 
III,  6.  ii^ffX^yifMut  rtit  ufui^Uf  «y- 
r^K.  ibid.  IX,  2.  5.  6.  ubi  obiter  mo- 
neo,  m^Mtu  rki  ufut^rltif  in  omni  hoc 
loco  significare  removere  ab  aliquo 
poenas  peccatorum.  ibid.  XII,  Sl. 
XXVI,  2«.  Rom.  VI,  13.  oVa*  iiW«4 
»j  ifAu^rltu  In  vers.  Alex.  iisdem  vo- 
cibus  hebraicis  respondet^quibus  prae- 
cedens  tifUmfia. 

S.  ipsa  vitiositas  et  perversitas  animi^ 
quae  est  fons  actionum  pravarum^  nie 
nuralifcie  taerlioirtetttiett,  Hte  ier^enlie 
JFeiileribcftiglieit,  mordl  depravity^  the 
prevaiUng  vice.  Joh.  VIU,  S4.  «•*«  i 
wtHf  rnt  mfui^Ua^  }ovA^$  irr«  tiif  «^mo^ 
r/sf  qui  vitiositati  deditus  est,  est  ejus 
aervus.  ib.  IX,  S4.  \»  kfta^imi  rv  tyiy- 
nil«$  oAk  totuB,  quantus  quantus  es, 
vitiosus  es.  Rom.  V,  12.  VI,  1.  2.  6. 
12.  H.  VII,  9.  et  alibi  saepius. 

4.  injuria  alteri  illata.  Act.  VII,  60. 
fM  rnioiif  oM^roTf  r«v  «^M^ikv  ruimfl  noli 

ulcisci  hanc  caedem,  seu  injuriam  mi- 
hi  insonti  iilatam. 

5.  impudicitia^  adulterium,  scortatio. 
2  Petr.  II,  14.  «JutrsxA^orovf  mfut^utt 
indesinenter  libidini  venereae  indul- 
gentes.  Appianus  Alex.  p.  594.  eA 
Parjs.  narrat,  Claudiam  Quintam,  stu- 
pri  SQspectam,  M-i^fii^  «-oAAii  ^i  nif 
MfMfrfmf.  Simili  sensu  peccatum  dixit 
Ovid.  Amor.  II.  Eleg.  7.  v.  11.  et 
HKDn  auctor  poster.  iibri  Sam.  XII, 

6.  pervicacia,  contumacia  credendi^ 
dubitandi  obfirmatio^  increduUtas.  Joh. 
VIII,  21  et  24. 1»rjr  i^u^ik  IffiSf  i,r#- 
UfUTh  incredulitatis  vestrae  poenas 
dabitis.  ib.  XV,  22.  f^  K  w^t^m^f  ^ 

1 


M  ^Afta^ia. 

{j^ovo*/  «v^i  fik  itfUL^^rUti  mvrmf  nunc  vero 
hanc  suam  ipsorum  pervicaciam  nuUo 
modo  excusare  possunt«  ibid.  XVI»  8. 

coll.  V.  9.  wt  mftmgrlmi  ori  ov  irirrtv- 
•vo-fv  U9  ifu»  Hebr.  III,  IS. 

7.  defectio  a  religione  divina  sive  |w- 
triarchali  iUa  puriori^  Hebr.  XI,  25* 

n    ir^inuu^6f  ix**f   mfut^mi    mxiXmnrtf 

quam  fluxis  iUis  cum  idolorum  coltu 
conjunctis  commodis  frui;  sive  ckris- 
tiana.  2  Thess.  U,  S.  o  mf$^mrrH  ^ 
mftm^Uij  h.  e.  mTnrrma-lm^,  insignis  ille 

impostor,  qui  multos  abstrahet  a  reli- 
gione  christiana. 

8.  incitamentum  et  sollicitatio  adpec^ 
catum  et  speciatim  ad  defectionem  a 
religione  divina.  Rom.  Vll,^  7.  o  f^ 
fif  mfim^rimi  num  lex  divina  pec- 
candi  libidinem  auget,  promovet  pec- 

cata?     rni    mfm^tmf   iuimtfk    im,    Ut 

Paulus  loquitur  Galat.  II,  17*    Hebr. 

XII,  1.  iviruirrmrH  kfui^im.  vide  sub 
ttnn^lrrmrti.  ibid.  V.  4.  tr^c  r«f  o>^Mif> 
rimi  mfrmymft^ifUfUf  ubi  mfutrrimf  de  ip- 

sis  calamitatibus,  persecutionibus  ob 
religionem  christianam,  quatenua  in- 
citamenta  sunt  riif  «^oortf^MK,  intelli- 
gendum  esse,  series  orationis  docet» 

9.  tmposturafJraus^mendaciusHfJal' 
lacia^  quasi  aberratio  a  veritatCf  inpri* 
mis  si  opponitur  rii'  «AnlWf,  ut  Joh. 
VIU,  46.  r/$  f(  v^f  fAiVxu  fM  m^i  m- 
fui^rimii  num  aliquis  vestrum  me 
fraudis,  seu  imposturae,  convincere 
et  arguere  potest  ?  Huc  etiam  ex  o- 
pinione  quorundam  interpretum  locus 
supra  jam  commemoratus  2  Thess.  II, 
S.  referendus  esset. 

.10.  culpa  et  poena  peccati.  Joh. 
IX,  41.  ou»  «f  i7;^m  mfut^imf  —  «  «f 
mfut^im  vfuif  fum  nullam  incredulitatis 
vestrae  culpam  haberetiB  —  manet 
▼08  poena  pervicaciae  vestrae.  ibid. 
XV,  22.  24.  Joh.  I,  29.  o  «r(«»f  rif  m^ 
fM^imf  r»v  xlrfuv  qui  aufert  poenas 
peccatorum  omnium  faominum.  1 
Cor.  XV,   17.  fri  M  iv  rmti  mfut^rimit 

vftSf  nondimi  sunt  vobis  peccata  re- 
missa.  1  Petr.  II,  24.  Eodem  modo 
f(^  Qenea.  IV,  IS,  pcn  l^  VU,  17. 

r^m  Zach.  XIV,  iV.  colLT.18.et 

mfui^tm 


AfULgrvgofm 


in  libris  qpocryphisy  Sirac. 
Vli;  1.  XXIII,  81.  legitur.  Conf. 
nottmm  Spicil^ium  L  post  Bielium 
p.  9. 

11.  tacrifiaum  pro  peccatis  oblatum, 
txmfm$9m  Hebr.  IX,  28.  x''^^^  ^^f*'^* 
nm  sine  Tictima  pro  peccatis,  sine 
ncrifido  piacukri,  ad  imitationem 
bebr.  nHfidn  Pis»  XL,  7.     Sacrificium 

pro  peccatii  in  N.  T.  etiam  vocatur 
fn^l  mf$M^utff  ita,  ut  omissum  sit  Sv« 
rw  aiit  ^^•^•^ti.  Rom.  VIII,  4.  «V* 
4mk  «1(1  mfMM^utff  sc.  ^vvimf,  qui  misit 
filium  suum,  tanquam  sacrificium  ex- 
piatorium.     Hebr.  X,  6.  9X9Kmvrmf»m>m 

TS  uti  fPt^i  iftm^imf  «v»  n$ixn9mf  non 

delectaris  holocaustis  et  sacrificiis  ex- 
piatoriisy  coU.  v.  18.  ubi  vr^tTp*^  ^l 
iftm^rmt  dicitur.  Imitati  sunt  Scrip- 
tofes  N.  T.  Alexandrinos  interpretes, 
qtu  nHOn  ct  DtCM)  quod  idem  sig- 

nificat,  »1  mftm^imt  verterunt  Levit. 
YI,i5-  Num.  Vm,  8.  P&.  XL,  7. 
lisiio  omnlbuB  his  locis  conjunctim 
wtfuifm^rimi  expiationem  legere  quis 
flaiit,  a  wtfimftm^rimi  ^imfAm^ri^m  ex« 
■b,  uode  wt^imftm^iofiAi  expiatiot  qu]« 
bui  vocibus  haud  raro  usos  esse  in- 
terpretea  graecoe  V.  T.  Bielius  do- 
cvit  in  Thesaur.  PhiloL  s.  h.  v. 

12.  is,  quipeccatf  mftm^mx^gf  abstrac- 
to  pottto  pro  concreto.  2  Cor.  V, 
21.  ytfif  ifuif  mftm^imf  iwtinnf  pro  no« 
bis  pumvitet  tractavit  ut  peccatorem, 
nani  sequitur  Yut  ifUif  ytfmfutm  }mmm«- 
rm  Bt^  ff  mvrf.  les.  J,  18.  Cf.  GlaS' 
nus  Philol.  S.  p.  873  sq. 

•ama'pttP02,  tv,  «,  i,  carens  tes» 
tHuSf  esmers  testimonii^  apud  Graecoa 
aot  is  dicitur,  quvnuUum  per^icuum 
de  ae  teatimonium,  documentum  et 
argumentum  edit,  e  quo,  quis  et  qua- 
fissit,  cognoscatur;  aut  res,  idoneis 
aigimientii  non  comprobata,  incerta, 

V.  C  Thuqfd^  Uf  C  41.  mftd^rv^if  y% 
T«9  IvMi^y  %mfmir%ifum.  Fragmenta 
Cattimachi  T.  L  ed.  Emesti  p.  575. 
ift^^rwpv  ««K»  mMm  haud  incerta  ca- 
iic  Josephus  A.  J.  XIV,  7*  2.  •wt 
Zffi  li  «pi^mpgw.  In  N.  T.  lemel  le- 
gitiir  AxX»  XlVy  17»  •mltu  y%  sm  m^ 


fU^rv^tf  utvrtf  m^nasf  multa  voluit  ex« 
tare  sui  documenta,  seque  Optimum 
Maximum  satis  probavit.  Alia  loca 
Scriptt  gr.  dedit  Schxoarzius  in  Comm 
ment.  L.  Gr.  p.  70. 

'AMAPTOAdZ,  tvy  6,  i,  1.  vitiosus^ 
pravus,  perversuSf  tin  moralli^ci  IHet* 
Horbener,  a  moral  transgressor,  vitio^ 
sitati  addictus  (nam  adjectiva^  in  mXn 
desinentia,  studium  alicujus  rei,  vir- 
tutis  aut  vitii  indicant).  Suid,  mftm^ 
rmXti*  M  wm^mttfUm  ^vQf  ir^tmi^tvftifttf 
icm}  fiitf  iit^^m^ftf  mnrm^iftift.  Pha^ 
vor,  mftm^rmXti*  ti  imtvntfi  mftm^mftmt 
ftrrk  r^  A«Cffy  riiy  liriyfmTif  rii  mXn^ftmt. 
Luc.  XIII,  2.  trt  ti  rmXi}im4ti  tvrti  «• 
ftm^rmXti  mtfik  irdrrmn  iykf trrt  istOS  Ga- 
lilaeos  pessimos  fuisse  omnium  Gali- 
laeorum.  ib.  XV,  7.  vtrt  hl  mfttt^m}^ 
ftrrmfttvm.  et  V.   10.   XVIII,  13.     6 

Deus  propitius  esto  mihi  peccatori! 
Rom.  111,  7.  V,  8.  19.  Jacob.  IV,  8, 
V,  20.  quanquam  in  hoc  loco  mftm^rm* 
Xti  etiam  etm  notare  potest,  qui  a 
veritatis  tramite  aberrat  et  errores 
alit. 

2.  qui  interdum  aberrat  a  virtutit 
tramite  et  violat  praecepta  divina. 
Luc  V,  8.  tn  mfn^  mftm^mXif  iifu  ego 
enim  sum  homo  peccator.  1  Tim.  I, 
15.  Hebr.  VII,  26.  ntx*»i^f^^H  ««) 
ruf  mftm^rmyJmf  qui  secessione  sua  in 
coelum  effugit  peccatorum  his  in  ter« 
ris  commercia. 

S.  scelestusy  JtagitiosuSf  qui  dira  'et 
atrocia  crimina  conmittit  legibus  hu* 
manis  et  civilibus  interdicta,  Hinc 
notionem  obtinet  hoc  vocabulum 
maxime  tum,  cum  ab  mt^t  distingui* 
tur.  1  Tim.  I,  9.  mf^ia-i  xmi  mfut^t^ 
A«iV.       Jud.   V,    15*  mftm^mXti  mriStif 

Sic  y^  et  KpVr  pariter  junguntur 
Prov.  XI,  31.  ubi  LXX.  ;  iT^H  mmi 

mftm^mXlf  %tv  ^mfurtu  j  Hinc  itmr  f{«- 
^nf  m  N.  T.  is  dicitur  mfui^m>Jtt,  qui 
rem  veneream  illegitimam  exercet,  pu» 
dicitiae  et  castitatis  leges  violat,  v.  c 
Luc  VII,  37«  nrif  if  mftm^rm?i^t,  h.  e. 
vel  meretrix,scortum  prostitutum,  vel 
aduUera.  ib.  v.  39«  Imitati  sunt  hunc 
loquendi  usum  mere  bebraicum  eciam 
63  latnd 


^  AfA^groifXoi , 


latini  Scriptores^  v.  c.  Laciant*  Imti" 
iuit.  VI,  23.  27.  Huc  referenda  est 
etiam  formula,  saepius  in  N.  T.  ob- 
via :  rfA«fy«i  x«ii  kfMi^mXtl  portitores 
et  peccatores,  seu  scelestL  Mattb. 
IX,  10.  XI,  19.  Marc.  II,  15.  16. 
Luc.  V,  30.  VII,  34.  XV,  1.  in  qua 
vox  kfAet^^MXu  omncs  significat,  qui 
diris  criminibus  famosi  sunt,  qui  vul- 
go  maxime  scelcsti  habcntur,  sive  sint 
portitores,  sive  ex  alio  hominum  ge- 
nere,  nam  Matth.  XXI,  31.  32.  oi  rt- 
>^fm  Kui  lei^ftu  conjunguntur,  ct  pov' 
titores  pree  aliis  olim  cxosi  crant  ob 
summam  ipsorum  acerbitatem  et  ini- 
quitatem.     Vide  infra  sub  nXmfnf 

4.  paganus,  gentUis,  idolorum  cidtor^ 
qui  non  est  civitati  judaicae  adscrip- 
tus^  ita  dicebatur  a  Judaeis,  neminem 
extra  ecclesiam  judaicam  sanctitati 
vitae  studere  posse  opinantibus,.  et 
idololatriam  kut  ii^^iif  ni^l^n  Exod. 

XXXII,  31.  35.  1  Regg.  XIV,  16. 
appellantibus.  Matth.  XXVI,  45. « w- 

afcetPTmXiff  collato  loco  paralldlo  Luc. 
XVIII,    32.   9r«#«)odJ!0Yr«<    ro7;    c^ririy. 

Luc.  VI,  32.  33.  coll.  Matth.  V,  47. 
Marc.  XIV,  41.  Luc.  XXIV,  7.  et  in 
Epistola  ad  Galat.  II,  15.  «i  l£  ififSf «- 
f€x^mX6i  opponnntur  toTs  ^vtu  'Iov^w/- 
wf.     Sic  D^XlSn  1  Sam.  XV,  18. 

5.  pervicax,  dubitandi  contumax,  /n- 
credulus.  Sic  v.  c.  Marc.  VIII,  39. 
Judaei  vocantur  ytfuk  ^0i;^«Ai$  »«/  «- 
fim^TcfXtff  ubi  fcct^aXis  de  impietate 
in  universum,  xftx^TmXos  vcro  de  con- 
tumacia  explicandum  erit.  Ilcbr. 
XII,  3.  vyrl  T«9  itf/tx^TmXmfm     Vide  su- 

pra  sub  xfix^TU. 

6»  impostorjjalsus  doctor^  qui  seJhU 
so  a  Deo  missum  praedicat  et  legatum 
divinum  venditai,  Joh.  IX,  16.  tibi 
coecus,  a  Christo  sanatus,  Pharisaeis, 
audacter  contendentibus,  Jesum  «J» 
dfxt  ^x^ek  r«v  0MV,  respondet,  «w;  ^v- 

fttTxt  xf6^m^6g  xftm^mXcg  Tomvrx  onfAUx 
irtiih  i  h.  e.  quomodo  impostor  talia 
miracula  patrare  potest  ?  ibid.  v.  24. 

25  et  31.  Xfa,x^TmXmf  o  0fo(   ov»   Mcovti 

BOD  adjuvat  miracullB  Deus  impoBto» 
vuft  fraudem.  coU.  v.  3^ 


A  M  ^AfJuaof. 

7.  adjective  interdum  sumitur,  et 
tunc  vel  per  sceUstus,  vitiosus^  vcl  per 
puniendusj  poena  dignus,  detesiabiUs 
explicandum  est.     Luc.  XIX,  7. 4r«- 

^X  xfut^mXm  xfi^t,  Rom.  VII,  13. 
Yfx  yiimroM  *x0*  virifCoXvf  Xftx^TmXli  i  «• 
ftx^Tix  ut  appareret,  peccatum  esse 
maxime  detestabile  et  poena  dignum. 
Restant  denique  illa  loca,  in  quibus 
singulari  quodam  sensu  xfAx^mXcf  e- 
tiam  is  dicitur,  qui  vitiositatis  suae 
sensu  tactus  ad  veram  pietatem  adspi» 
rat.     Sic  Matth.  IX,  13.  ov  yx^  {xlo» 

KxXkcrxt  ctxxicvi^  xXX*  Xftx^mXtv^m      Cf. 

infra  sub  iiKxtf.    Marc.  II,  17.  Luc. 

XVIII,  13.  Fortasse  etiam  1  Tim.  I, 
15.  huc  refercndus  est. 

''amaxos,  ov,  0,  if.  Apud  grae- 
cos  Scriptt.  vulgo  passive  usurpatur, 
ita,  ut  eum  significet,  qui  vinci  nequit^ 
insuperabilemy  ( Hesych.  xxxrttftxj^' 
re»,  xKXTxytifirt%f.      Suid.    ivoTtXTXftx- 

X;fiT6f)  V.  c.  Aeschin,  Socr.  Dial.  II,  1. 
Xenoph.Cyr.  VI,  1.  28.  Sed  in  N.  T. 
fere  active  sumitur  de  eo,  qui  non  est 
pugnax  et  rixosus^  litium  et  rixarum 
abstinenSf  cui  wXnKTn^  opponitur ;  nanr 
fixj^i<H\xt  haud  raro  litigarey  rixari^ 
contendere,  notat.  Sie  1  Tun.  III,  S. 
iu  6vf  fx/Woxop  xfixj^tf  ufxt  non  pug- 
nacem  esse  oportet  Episcopum.  Tit. 
III,  2.  xftxj^evf  fJfxi  non  rixosos  esse. 
Eodem   sensu   xfixx*^  dicitur  Siraa 

XIX,  5.  sec.  ed.  Complut.  o  iyK^xrtvi* 
ftiftq    yXmo-oyf.  iftx^»    ovftitmotTxi,    qUI 

compos  est  linguae  suae,  cum  aliis- 
sine  rixis  vitam  traducet  suom.  For- 
tasse  etiam  accommodari  posset  Sui" 
dae  locus  :  xftxxof  xfTt  tov  ^i  ftx^iftt» 
W5,  "Eivo^pSf  (Cyrop.  IV,  1.  8.) 

*AMA12,  my  fut.  iiTm,  meto,  demetOy 
synonymum  rov  ^il!,m  (  Vid.  D^Orcil* 
le  ad  Charit.  p.  366  sq.),  respon- 
det  hebr.  ^  Levit.  XXV,  11.  les. 

XXXVII,  27.  nnde  nomen  xftvroi. 
tempus  messis  et  xftvrtf  messis,  Non 
tamen  de  sola  messe  et  campi  frugi- 
bus,  sed  et  de  reliquis  etiam  fructi« 
bus  anni  colligendis  reperitur  adhibi- 
tum,  teste  Hesychio,  unde  etiam  de 
amputatione  vitium  occurrit  apud  PoU 

lucem 


lucem  Onom,  I,  s.  224*.  immo  quoque 

de  aliis  operis  et  laboribus  colonorum, 

et  qui  manu  victum  quaerunt,  usur« 

patur.     Certe^  teste  PoUuce,  1. 1.  «e^n 

rusdcum   non   modo   dicitur  instru- 

meotum>  quod  Latinis  rastrum,  vel 

marca  audit^  sed  etiam  tale,  quod  ae- 

diiicandis  aedificiis  inservit.      Semel 

legitur  in  K.  T.  Jacob.  V^  4<.  rm  1^7«- 

M  T«p  MfmTxtrtif  r«$  x^^»f  vfuiv  mer- 

ces  operariorum,  qui  messuerunt  a- 

gros  vestros ;  qui  h.  1.  commemoran- 

tur  pro   omnibus^   qui  aliis  operam 

suam  locant.     Cum  accusativo  sem- 

per  construitur^   v.   c.  Aristoph.  £• 

qtliL   V.    391.    rmXX6T^iof    ofuif     Ss^o^. 
CaUim.  H.  in  Cerer.  138.  Hesych.  «- 

fu^rme  di^iVaM.  -—  afAnTOftlf^*  ovfoyetyiif, 
$t^uMf,  — -  ifmvetfrm,'  ^^ivAfra,    ««-«n- 

mrnu 

*AMi0YSTOr,  «v,  «,  AmethyS' 
tns*  Nomen  gemmae  violacei  colo* 
rif,  cujus  varia  genera  commemo- 
rantur  a  Salmasio  in  Exercitt.  Plin. 
p.  563.  Nomen  accepisse  videtur  a 
fii9  vinum^  quia  ad  vini  colorem  prox- 
ime  accedit,  observante  jam  Plin. 
H.  N.  XXXVII,  c.  9.  Nec  enim 
audiendi  sunt  qui  putant,  hanc  gcra- 
mam  nomen  ab  ebrietatc  duxisse,  cu- 
jus  arcendae  vim  ei  vere  inesse  vete- 
res  credidisse  auctor  cst  Athen.  I,  c. 
25.  quorum  sententia  explosa  et  re- 
fiitata  jam  satis  est  a  Casauhono  ad 
Athen.  p.  74.  et  Krehsio  Anim.  ad 
Plutarch,  de  audiendis  poetis  p.  106. 
Semel  commemoratur  in  N.  T.  Apoc. 

XXI,  20.  •  MvMT^r,  ifU^VTTOi.  iu  Codd. 

qttibusdam  legitur  «^cdvra^.  Alcx.  pro 
nr^rm  Exod.  XXVIII,  19.  Phavor. 

ifuhrf  fionifn  xati  \i6«§.  ifiihrf  xai  ce- 
fuivrrH  ^^  ftofof  fioreifn  xxi  xi6f  •vrv  x«e- 
Xovfrtu  J««  T«  eirrii^ytif  rn<:  fti^nf,  mX}Ji 
itmf  •',  T<  riif  retxvmf  txn  IvfmfUf.     Vide 

Salmas.  ad  Epiphan,  de  gemmis  c.  IX, 
p.  107.  M,  HUleri  tr.  de  XIL  gem^ 
vm  in  pectorali  Pontif.  Hehr.  p.  59. 
et  Braun  de  Vestitu  Sacerd.  Hebr, 
U,  c.  16.  p.  563. 

'AM£A^a, «,  fut  ir-ot,  negligo,  cu- 
rae  non  habeo,  et  ex  adjuncto :  reji* 
€10,  cmUemno,  tpemo,  ez  «  priv.  et 


A  M  '^AfABfA/rro^. 

fuXu  curae  est,  Construitur  cum  ge- 
nitivo.  Sic  1  Tim.  IV,  14«.  fcii  ufuXu 
rov  if  0-oi  x^pirfiMTCi  facultates  tibi 
concessas  negligere  noli.  2  Pctr.  I, 
12.  ho  6VK  afAiXno-n  propterea  non  /n- 
termittam.  Ilebr.  VIII,  9.  «fy*  ^A**^»»- 
0-«  avreif  ideo  ct  ego  nullam  eorum 
curam  habui,  ex  Jerem.  XXXI,  32. 
ubi  in  hebr.  est  b^Jly  de  quo  cf.  Po- 

cock.  ad  Porlam  Mosis  p.  8.  Matth. 
XXII,  5.  «<  ^i  atuXna-afTtf  alii  auteni 
invitationis  hujus  nulla  ratione  habita. 

Hebr.  II,  3.  mXucavnK  afciXicrarm  ctt" 

m^iai  non  rcverenter  tractantes  talem 
doctrinam  salutareni.  Sapient.  III,  10. 
2  Macc.  IV,  14.  Phavor.  afuXm*  iXi» 
yo^eiy  a^tiiei,  ap^tmrrm,  yf94»j)  rvrrar^ 
ctrai, 

"'AMEMIITOZ,  0v,   0,  li,  ex  a  priv. 
et  fiifi^oftai  conqucror^  proprie 

1.  active  usurpatur  apud  Graecot 
de  eoy  qui  nec  conqueritur,  nec  con* 
queri  potest.  Grammatici  veteres  rof 
f4,n  fnifi^ifMfof  interpretantur.  Xenoph» 
Cyrop.  IV,  5.  17.  VIII,  4.  13.  cf. 
Pierson,  ad  Moerid.  p.  88  sq.  Sed 
in  N.  T.  semper  passive  usurpatur,  et 
quidcm  partim  de  personis,  et  tunc 

2.  significat  eum,  qui  est  inculpatus, 
irreprehensibilis,  integer  ab  omni  vim 
tiositate,  Luc.  I,  6.  x^^tvifttfot  i»  xei» 
ncif  reuf  tfToXaif  rov  Kv^i0v  afttfiTrrt  6 
formula  divinorum  praeceptorum  vi- 
tam  agebant  integram,  aut,  observan* 
tes  omnia  praecepta  divina,  ita,  ut 
essent  irreprehensibiles.  Philipp.  U, 
15.  Yfa  yiffir^t  eifitfiTrroi  Ut  in  VOS  nulla 
cadat  justa  reprehensio.  III,  6.  1 
Thess.  lll,  1 3.  Ita  afitfixroi  etiam  a 
Xenophonte  usurpatur  in  Cyrop,  V,  5. 
10.  et  in  vers.   Alex.  hebr.  tDD  et 

T 

D^D  sensu  eodcm  respondet  Genes. 
XVII,  1.  Job.  I,  1.  8.  IX,  20.  Hesych. 

afOfi^rrcvi'  axarecyfeerrevf.  —  partim  de 

rebus 

3.  de  eoy  quod  est  perfectumy  et  om* 
nibus  numeris  et  modis  absolutum, 
Hebr.  VI II,  7.  li  yei^  n  x^tirn  txHfn  }» 
eifttfcxrof  si  cnim  prior  illa  oeconomia 
perfecta  fuisset,  seu,  ut  verbis  Chry» 
iostomi  utar,  ti  «v}!»  i^if  iXXtiris,  ti  «- 

G  4  fUft^rrm 


fUftTT^vf  IxMu.  Thom.  M,  quem  Pha* 
vorinus  coropilavit^  tifUfATrf  x«/ «  ^ 

'AM^MnTar.  Adverbium,  !«• 
eulpatey  irreprehensibUiter^  sine  que^ 
rela,  i.  q.  «/ba^^j.  Hesych,  if/Ufipffi' 
mfiifitTrt^u  u(puiS(.  Bis  legitur  in  N.  T. 
de  perfecta  animi  integritate  vitaeque 
sanctitate.  1  Thess.  ll^  10.  itf  io-wf 
utti  itxMMf  K%i  mfUfixwtifi  ubi,  ut  recte 
observavit  Ven.  Koppe,  in  discrimine 
harum  Tocum  non  est  argutandum. 
ibid.  V,  23.  Reperitur  praeterea 
semel  in  libris  apocrvphis  V.  T. 
80.  in  Addit.  Esther.  XIII,  3.  Cf. 
nostrum  Spicileg.  IL  post  Bielium  p. 

10. 

'AME^PIMNCX,  ov,  «,  ^,  securus, 
vacuus  curis,  ahsque  anxia  cura  et  soU 
Ucitudine,  ex  «  priv.  et  fu^tfim  cura, 
Unde  substant.  ifit^tfiu»  (Herodian, 
II,  4.  13.)  etiam  neutrum  ro  ufu^tfinv 
(Herodian,  I,  6.  26.^  securitatem^ 
animum  curis  vacuum^  notat.  Cf.  /r- 
misch,  ad  Herodian,  1. 1.  In  N.  T. 
bis  tantum  legitur,  Matth.  XXVIII, 
14.  vfuii  mfa^tfinvf  irtiT6fttf  VOS  tutos 
et  securos  praestablmus,  ita,  ut  nuUa 
poena  sit  vobis   metuenda.     1  Cor. 

Vll,    32.  i^fXi»   3t   vfiZf  «ifit^ifiif«vf  tTfeu 

velim  autem  vos  anxiis  curis  liberos 
esse.     Sophocl,  Ajax   Flagell,  1225. 

Anthol,    1,    13.    3.  f;^l<;    yufUf;  0Vtc  «- 

ftiftfiff  iavtmt,  Ibid.  1,  19. 1.  Invers. 
Aiex,  hieiec  vox  non  legitur,  sed  in 
Symmachi  fragmentis  Ps.  CXII,  7« 
sec.  hebr.  n£d21>  qui  etiam  verbo  «- 

fu^ififw  pro  hebr.  TlDtl  usus  est  Ps. 

XXXIV,  8.  Sapient.  Vl,  16.  VII,  23. 

'AMETA0ETO2:,    «t;,   c,    i.     Vox 

haec,  a  Bielio  plane  neglecta,  in 
Lexicis  sine  ulla  auctoritate  adfer« 
tur. 

1.  proprie :  immotus,  qui  iransponi 
non  potest^  aut  non  transponitur^  ex 
m  priv.  et  fiirmrihfu  transpono^  L  q. 
mftnrmMfitft» 

8.  metaphonce :  immutahilis,  con* 
stans.    Neutrum  autem  ti  mfmd$n»9 


*AfJHTafAiXsiT&s. 

substantive  sumitur,  et  immutabiliiM* 
tem  notat.  Sic  Hebr.  VI,  17.  rt  «^ 
rmttrcf  tii$  /3«vXiif  0uv  immutabilitaS' 
decreti,  seu  voluntatis  divinae  benig^ 
nae.  ibid.  v.  18.  }m^  ivc  ir^myfuvrm 
mftirmtirmf  per  duas  res  inunutabtlet» 
sc^.  decretum  divinum  et  jusjuran* 
dum.  Legitur  praeterea  sensu  eo- 
dem  3  Macc  V,  1  et  12.  apud  Pdvk 
Hist,  n,  c.  3.  5.  XXX,  17.  2.  Dwd. 

Sic,  I,  23.  toxv^fkf  wirrtw  ttml  tf^ir«#tr«v. 
XIII,  83.  fiftevf  mfmrm^rtttff  et  ^tliia 
in  locis,  quae  congeasit  JVesseling,  ad 
Diod.  Sic.  XVI,  69.  mftwmhrH  itm^^^. 
Hesych.  mfurmttfi*  mrftrrf,  mmirtrHf 
mf*irmTt'vrH* 

•AMETAKfNHTOS,  cv,  «,  i,  1.  pro- 
prie:  immotus,  qui  e  loco  suo  non 
dimovetur  nec  transmoveri  potest,  ex  m 
priv.  et  fiwrmxtfim  transmoveo^  dimoveo. 
2.  metaphorice :  qui  constans  est  in 
aliqua  re  et  perseverat,  Sic  semel 
legitur  1  Cor.  XV,  58.  O^mict  ylfwH 
mfitrmKtfwrct  constantes  permanete  in 
doctrina  christiana,  et  nominatim  in 
doctrina  de  futura  resurrectione  roor« 
tuorum.    Dion.  Halic.  VIII,  c.  74. 

fi'£mtcf  Ti  tuii  mfAtrmxifftrcf  »  rctf  m^tiuri, 
Jirmum  et  in  judicati/  constantissi' 
mum, 

•aMETAM^AHTOZ,    cv,   c,   «, 

1.  proprie  secundum  etymologiam  re^ 
dicitur, cujus  nos  nonpoenitet;  {Polyb, 
XXI,  9.  11.  mfctrmftkXnrH  ir^cmi^tnf,  Ib. 
XXIV,  12.  11.  mfarmfuXnrcf  ntrrsfm 
Julian,  Orat,  VIII,  p.  447.  mf^trmfuX^- 
rcf  v^ctvfum)  nam  compositum  est  ex 
m  priv.  et  firrmftix6f*m*  poenitet  me: 
aut  is,  qui  est  poenitentiae  expers.  Cic^ 
ad  Attic.  VII,  3.  XIII,  52.  Sed  quo- 
niam  id,  cujus  nos  non  poenitet, 
constanter  retincmus,  nec  mutare  fa- 
cile  solemus,  inde  mfitrmfuXnrcf  ele« 
ganter 

2.  notsit  immutabHe^  certum,Jirmumf 
irrevocabile^  et  ex  adjuncto :  optimum, 
saluberrimum.  Sic  Rom.  XI,  29.  mfw 
rmftiXnrm  rH  x^^io-ftmrm  rcv  &uv  Certa  et 
immutabilia  sunt  beneficia  divina,  ad 
quem  locum  Koppius  docuit,  mfurmfU' 
Xwrcf  esse  vocabulum  apud  Graecos 

frequentiagimum,    2  Cor.  VII^    10. 

• 


./ 


^AiMTafonr^. 


^ , ./•#  «in^^ww,  ubi  mfurmf»ir 

i^^n§  non  cum  Luthero  ad  furmfimv 

niftry^iim   videtur   (emendationem 

vitae  et  animi,  cujus  neminem  un- 

qimi  poenitet),  sed  ad  Ttmi^lmtf  hoc 

MHni:  verus  et  divinus  dolor  de  pec- 

catii  efficit  mutationem  mentis,  quae 

ad  ffw^wiAin  et  certissimam  felicitatem 

ilsifi'^  Cf.  Glassium  PhiloL  S.  p.  944. 

et  WeMenU  N.  T.  T.  II,  p.  76  et 

196.  ,     . 

•AMETANdHTOS.  •»,  •,  «,  t«e- 
meitiabUiSf  insanabUis,  qui  vix  ac  ne 
wr  fmdem  emendari  et  ad  sanam  men^ 
iem  redire  potest.  Semel  legitur  in 
N.T,  Rom.  II,  5.  mfMrmfinrf  xm^U 
animQSy  qui  omnem  emendationem 
reqpoit.  £x  «  priv.  et  fMrmf^u».  Alio 
aeMQ  legitur  haec  vox  apud  Lucian. 
AkHcat.  c  11.  ubi  dfmxwi^n  dfitrmfn- 
TH  eit  receptio  poeniteniiae  non  suIh 

jeUa. 

'AMETP02,  •p,  «,    i,    immensuSf 
meiumra  carenSf  (Xenoph.  Cyr.  V,  2. 
Si)  et  ex  adjumrto :  immoderatusy  im^ 
modicus,  fXenoph.  Ep.  I,  8.)   ex  « 
wif,  et  fdr^f  mensura.  PoUux  Onom. 
IV,  1».   T»  tiftv  ftir^w  «^ir^M   if|ni«i 
HXmm.      Hesych.   if^rr^^f    ofMr^^ff 
int^.     Hinc  dfitr^lm  tncredibilts  et 
immensa  muUitudOf  v.  c.   tS»  ««wifi», 
i^    Aeschin.    Socr.    Dial.   Ilf,   8. 
Bia  tantum  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  X, 
IS.  ifKUs  h  •^  ut  rik  Iftrr^m  Mvxnri- 
fidm,  h.  e.  non  extra  terminos  meos 
de  me  praedicare  aoleo,  non  ultra 
modimu   ibid.  v.   15.   quanquam    in 
itroque  loco,  sensu  non  minus  com- 
modo,  u€  rk  mftit^m  verti  posset :  ultra 
faies  eonstitutos,  regionum  scilicet  et 
provinciarum,  in  quibua  Paulus  doc- 
trinam  chriatianam  tradiderat. 

'aM|}n,  Amen.  Proprie  adjecti. 
vimi  eaae,  et  notare  omncy  quod  est 
terMMffirmuM  etfde  dignum  adeoque 
de  peraonia  aeque  ac  de  rebua  usur- 
pari,  partim  etymologia  docet,  (nam 
deacendit  a  vefbo  ]DH,  quod  in  Niphal 

frmumf  certum,  verumfjide  ^^P^ 
esse  notat»  unde  IQK  verus,  lea.  LXV, 


M  *AfMi}f. 

16.  p»  rhtki  T^)  1«^  lo- 


cis  N.  T.  confirmari  potest,  v.  c.  2 

Cor.  I,  20.  lirmYyt}Jm$  0i«t/  ff  mvrS  ri 

ifuif  promissiones    Dei  sunt    certis- 
simae,  eventu  carere  non    posaunt» 
Apoc.  I,  18.  0  mft^v  e  lectione  quorun- 
dam  codd.  suspecta.  ibid.  III,  14.  ri 
il  Asyu  i  ifiiif  haec  loquitur  is,  cujua 
omnia  dicta  rata  sunt  ac  certa;  et 
explicationis  causa  additur,  i  ftm^rpi  • 
irtrr$f  mmi  i  mXnittif.  Sed  saepiiM  tran- 
ait  in  particulam,  quae,  in  initio  aen- 
tentiae  posita,  est  adseverantiSf  confir* 
mantiSf  jurantis  adeo^  et  vere,  certo^ 
profecto,  indubitate,  notat,  (gemina- 
tum  mfdif,  quod  superlativi  locum  ha» 
bet  et  asseverationem  magia  inten- 
dit,  verissimCf  certissime,  in  Evangelio" 
Johannis  saepius  occurrit,  v.  c.  Joh. 
I,  51.  et  ad  h.  1.  Light/oot.  III,  S. 
V,  19.  XII,  24.  XIV,  12.  XXI,  18J 
unde  etiam  interpretes  graeci  V.  T. 
in  illis  locis,  ubi  vocem  hebraicam 
non   retinuerunt,  pro  ea   posuerunt 
mXntify  Jer.  XXVIII,  6.  Alex.  ifrmt, 
Alex.  Num.  XXII,  87.  xwirrmftifmff 
Aquila  Num.  V,  22.  Deut.  XXVII, 
15.  Hinc  Suid,  mftif  mrtrrmftifttff  mXn"* 
$mf  interpretatur,  et  in  N.  T.  mox  per 
«Aii^«$,  Matth.  XVI,  28.  coll.  Luc 
IX,  27.  mox  per  hr  mXnhimt  explica- 
tur  Luc.  IV,  24.  25.    Eadem  parti- 
cula,  in  fine  orationis  posita,  est  ap» 
probantis  et  optantis  :   Est !  itajiat ! 
utinam!   ita  mihi  contingat !  ytftr^f 
quam  vocem  Alex.  pro  ea  adhibue- 
runt  Num.  V,  22.  Deut.  XXVII,  15. 
Ps.  XLI,  13.    Suid.  n  mfrt  r^v  yiwTi. 
Rom.  I,  25.    XV,  S3.    Galat.  I,   5. 
Ephes.  III,  21.    Philipp.  IV,  20.   1 
Tim.  I,  17.     Maxime  autem  notabilia 
est  locus   1  Cor.  XIV,  16.  irmt  Int  rl 
mftkf  M  T>i  (TJJ  iw;c«<«<rT/*  i  quomodo  ad 
tuam  gratiarum  actionem,  ad  preces 
tuas,    quas  non   intelligit,    accinere 
Amen  potest  ?  Receptum  autem  erat 
in  ecclesia  veteri  Christianoriun,  ex 
consuetudine  sine  dubio  Judaeorum, 
Deut.  XXVII,  15  seq.  Nehem.  VIII, 
6.  (conf.  Wetstenium  N.  T.  T.  II,  ^ 
162.)  ut,  ai  epiacopua  aut  alhia  quiTis 

ad 


ad  Deum  preces  fuderat^  aut  lau- 
des  ejus  recitaverat,  plebs  accineret 
Atnen,  Euseh.  H.  E.  VII,  9.  Suicer. 
Thesaur.  Eccles.  T.  I,  p.  229.  Cae- 
terum  lectu  digna  de  hac  voce  habet 
Glassius  Philol.  S.  p.  396.  ed.  Daih. 

'AMdraP,  op««,  c,  i.  Variis  modis 
haec  vox  apua  graecos  Scriptorcs 
usurpatur.     Dicitur  tifAtiTM^ 

1 .  qui  matrem  non  habuit,  ex  «  priv. 
et  ^«rr«(  maier.  Oppianus  Lib.  II.  Cy- 
neget.  v.  567.  Ita  Deus  appellatur, 
quod  origo  illi  non  sit  aliunde.  Lac- 
iant,  de  falsa  relig.  I^  c.  7.     Hesych. 

TM^*  ilinv  /Knr^of.  CoDi.  Wetstenii  N. 
T.  T.  II.  p.  407. 

2.  qui  matrem  morte  praematura, 
aut  alio  quovis  acerbo  casu^  amisit. 
Herodot.  IV^  154.  Suid.  fmr^^i  fori- 

3.  cujus  mater  obscura  et  ignota  est, 
ignobui  matre  natus.  Conf.  infra  sub 
«jroeritf^. 

4.  isy  cui  materjuit  immitis  et  minus 
benigna.  Eurip.  lon,  887.  Hesychius 
i^ft»^  xtpffuiTif^  et  provocat  ad 
Sophocl.  Electram  v.  1158.  Sed  in 
N.  T.  ubi  semel  tantum  legitur, 

5.  is  dicitur  itfMiTM^^  cujus  mater  non 
recensetur  in  genealogiis  sacerdotum^ 
seu,  ut  Philo  Lib.  II.  de  Monarch.  p. 
827.  loquitur,  ^q  ij^vf  finrifet  It^ux»  e( 
kAuf.  Hebr.  VII,  3.  ubi  IVlelchisede- 
chus  vocatur  ifuiTi*^,  (coll.  v.  6.)  ubi 
conferri  meretur  versio  Syriaca.  Con- 
fer  vocem  uyffucXoynTef. 

'AMfANTOZ^  ov,  o,  ii,  1.  proprie 
physice  :  purus^  non  poUutus,  ijitami» 
natuSf  ut  Horat.  III.  Od.  2.  18.  a/f>- 
nus  ab  inquinamentis  et  sordibus^  ex  m 
priv.  et  fiutifM  polluo.  Hinc  nomen 
accepisse  videtur  lapis  ille,  amiantus 
dictus  (etiam  iiff^tffr^f),  lapis  fossilis, 
plerumque  albus,  sed  mterdum  cine- 
reus  vel  ferreus,  qui,  igni  injectus^  nec 
consumitur,  nec  inquinatur^  sed  pu- 
rior  et  clarior  evadit,  teste  Dioscoride 
V,  c.  156.  Plin.  H.  N.  XXXVI, 
19.  Sed  in  N.  T.  semper  meta- 
phorice  usurpatur  et  ita  dicitur 
'  ft,  non  prqfanatus.  Hebr.  XIII,  4.  i 


«•/fn  uftUrr^i  imt  torus  genialis  ne 
profanetur,  quasi  adulterio  ne  conta- 
minetur.  2  Macc.  XIV,  36.  ^mrin^w 

ifuetrff    rlf    xvc»$m0t«rfiif6f    •Jxov.    ibid* 

XV,  35. 

3.  probus,  integer,  pius^  qui  se  pec^ 
catorum  sordibus  non  contaminavit. 
Hebr.  VII,  26.  Sic  itfiUfT69  Sapient. 
III,  13.  mulier  dicitur  casta  et  pudica. 
Plutarch.  Perid.  p.  173.  D.  /S/k  *«I«- 

^^  xmI  ifCtXfTO^ 

4.  per/ectuSf  sincerus.    Jacob.  I,  27- 

B^vxutt   xa^m^ei  xtt)   ifttatmt   verus  et 

perfectus  Dei  cultus.     1  Petr.  1«  4« 

fif  xXvi^cffiixf  a(p^u^w  xcti  ifttttmf,  ubl 

xXiiPtf6fuet  xfuttfTf  est  perfecta,  sumima 
Jelicitas,  cui  nihil  doloris  admixtum 
est. 

'aminaAa'b.  Aminadah,  unos  ex 
majoribus  I.  C.  hlius  Arami  ( 1  ParaL 
II,  10.)  pater  Nahasson,  principis  tri- 
bus  Juda.  Matth.  I,  4.  ubi  codd. 
nonnulli  mendose  'AftitttittfA  legunt. 
Confer.  Pfqff'.  de  variis  lectionibus 
N.  T.  p.  148.  Luc.  III,  33.  Nomen 
est  hebraicum  ab  I^Jlpoptdus  meus  et 

yn^  princeps. 

"'ammoz,  ov,  if,  per  aphaeresin  pro 
ij/tlfifitf,  quod  reliqui  Graeci  teste 
Moeride  et  Thoma  M.  poncrc  solent, 
1.  arenam,  sabulum^  pulveremtenuem 
et  aridum  ex  ramentis  lapidum  Jac-' 
tum,  notat.  Apoc.  XIII^  1.  Jam  quia 
arenae^  maxime  maris^  est  innumera- 
bilis  copia  ct  muhitudo,  ubi  ingens 
quidam  numerus  significandus  est,  non 
semel  in  N.  T.  legitur  formula :  mt  4 
ififitci  T?j  ^ecXMo-oTiiy  V.  c.  Rom.^  IX^ 
27.  Hebr.  XI,  12.  m<ru  itftfM^  n  frmpm 
To  pi^fTAo;  rSif  S^m^MTCTHf  n  afm^iifm* 
roj.     Apoc.  XX,  8.  quae  hebraicac 

»1 7*in3  et  xyrxT^Esvbs  'yii^  ^ira 

respondet  Genes.  XXXH,  12.  XLI, 
49.  Jos.  XI,  4.  1  Regg.  IV,  29.  Ea- 
dem  fere  imagine  ad  ingentem  multi- 
tudinera  designandam  etiam  usi  sunt 
Graeci^  v.  c.  Homer,  Iliad.  II,  v.  305. 
Callim.  H.  in  Dian.  v.  252. 
2.  terra  arenosa^  solum  arenosum^ 
Matth.  VII,  26.  •Wi$  uxt^tf*^n  rv» 
•iM4»f  avrsy  M  rltmf^f  qui  domum 

exfitruit 


ezstniit  suam  in  solo  arenoso,  coll. 
Luc  VI,  49.  Phavor,  «^«^ •  •^«^i^. 

'AMHdSy  •vy  09  agnusy  Jbetus  oxns^ 
ac  dictus  secundum  auctoreni  EtymoL 
M.  Td,  quod  sit  placidtu  et  innoxiuSf 
ex  «  priT.  et  fuff  ira,  vel  a  ieneritU' 
di»e  lanae  et  peUiculae^  a  fivtZi  mollis 
Lna:  confer  Stephan,  Thesaur,  h. 
Gr.  T.  L  p.  399.  Suid.  AftAr  rtf  fFMcv- 
ns»  m^m»  Mesuch.  ufifif  fuiXX»f  n  rl 
cfn  ^txl^f   ^^iittr»f*     Act.  VIII^  32. 

ncot  agnus  coram  tonsore  mutus  est. 
MeU[^rice  autem  in  N.  T.  Christus 
▼ocatur  •  «^M(  r«v  &UV  Joh.  I,  29.  36. 
1  Fetr.  I,  19.  quasi  agnus  Deo  con- 
secratus  et  ofierendus,  quod  insons  et 
ftumma  cum  patientia  humanae  salutis 
causa  mortem  cruentam  in  cruce  sub« 
iit,  non  sine  respectu  ad  animalia,  ad 
quae  tempore  V.  T.  scelera  populi 
judaid  quasi  deferebantur.  Confer 
sapra  tub  §J^tt  et  Suicer.  Thesaur. 
Ecdks.  T.  I,  p.  232.  nec  non  JVetste^ 
M  N.  T.  T.  I,  p.  842. 

'AMOIBri^  «,  if,    1.  proprie : /7« r- 
mMtatio,  V.  c  mercatorum  more,  ixxa- 

ni. 

2.  retrilnitiOf  in  utramque  partem. 
&»/.  mrrmwihrtf*  Aquil.  Symmach. 
Tkeod.  pro  hebr.  ^TDi  Prov.  XII,  14. 

ittxime  autem  retributio  in  honam 
fortem^  remuneratioy  gratiae  relatio. 
I*Tim.  V,   4«    ifct&iii  «^«}«}0v«i    r«r$ 

r^fn  pare&tibus  gratias  referre, 
beneficia  eorum  beneficiis  rependere, 
qood  irrtinKm^yuf  Graeci  vocant. 
Eurip.  Orest.  v.  467.  Confer  Elsner. 
OIms.  T.  II,  p.  302.  et  Wetstenii 
K.  T.  T.  II,  p.  340.    Hesych.  ifUiZmi* 

X«{iTH    xmi    rtftm^ittt,    irrttxtiotruf    xai 

"AMn£AO£,  •V,  n,   1.  vitis,  arhor 
tinifera,  hebr.  pD  Genes.  XLIX,  11. 

Pte.  LXXVm,  4?!  Matth.  XXVI,  29. 
>tfryia  tik  ifM^rix^v  id  quod  nascitur 
de  vite,  vinum.  Vide  inira  sub  yivm- 
fttu  Marc  XIV,  25.  Luc.  XXU,  18. 
Jac  HI,  12. 

\  2.  metonjmice  notat  Jructus,  quos 
xUis  fertf  botros.    Apoc.  XIV,  19. 


^Afiiv^. 


f    / 


xeti    tr^vynrtf   mw    tifixtXtf  t^i    y9(    et 

yindemiavit  uvas  terrae.  Confer  seqq. 
et  V.  20.    Ita  ]S)|  2  Regg.  XVllI, 

31.  les.  XXXVI,^16. 

3.  metaphorice  Christus  ita  vocatur 
ob  arctissimam  cjus  cum  omnibus  suia 
veris  sectatoribus  unionem  et  con- 
junctionem  Joh.  XV,  1.  4.  5. 

'AMnEAOTPrds,  ev, «,  i,  contracte 
pro  ift^jrtxit^yff  viniior^  cultor  vineae^ 
ex  tifi.x%Xti  et  i^ytf^  labor,  opus,  quasi 
in   vitihus  operans,    hebr.    D^w    2 

Chron.  XXVI,  10.  les.  LXI,  5. 
Plutarch.  l.  de  Stoic.  repugn.  T.  X. 
Opp.  p.  338.  ed.  Reiske.  Semel  legi- 
tur  in  N.  T.  Luc.  XIII,  7*  sed  alle- 
gorice.  Phavor.  «/kxiAv^w*  ttXttitvtt— 
ofAxtXtv^yiur  ii  KXtiitwti'  ifiTriktv^ytMi' 
if  Tf';^yi|. — afATriXtv^ti*  i  xXtitvrn^. 

'AMIIEAdN,  ttm^  0,  1.  vinea,  locus 
vitibus  consitus,  vinetum.  Alex.  saepe 
usurparunt  pro  hebr.  D*)3,  quod  ae- 

que  late  patct,  v.  c.  Genes.  IX,  20. 
Deut.  VI,  11.  Matth.  XX,  1—4.  7. 
8.  XXI,  28.  33.  39.  40.  41. 

2.  vitis.  1  Cor.  IX,  7.  1  Maccab. 
III,  5Q.  Alex.  Jerem.  V,  17.  pro 
hebr.  |9]).  Phavor.  itfnrtXmf  n  tifi^v 

rci  n  ift^Xt^vrtf  yiji.  (ex  Suida) 
K.  T.  X.  Harior  est  haec  vox  apud 
Graecos,  ut  adeo  dubitet  Heupeliut 
ad  Marc.  XII,  1.  an  apud  uUum 
Scriptorcm  graecum  rcperiatur,  sed 
extat  illa  in  Plutarchi  libro,  pro 
nobilitate,  c.  3.  Vid.  IFoIf.  Anecdot. 
Gr.  T.  IV,  p.  184. 

*AMnAfA2,  cv,  0,  Amplias,  decur- 
tatum  ex  integro  latino  Ampliatus, 
nomen  proprium  viri  cujusdam  Ro- 
mani  et  Christiani,  Paulo  maxime  cari, 
cujus    ipse    semel    mentionem   fecit 

llom.  XVI,  8.  irjrtie-tta-6t  'AftwXittf  (in 

codd.  multis  ct  verss.  legitur  ^Af/tirXttL^ 

rtf^  rcf  iytttrwrif  fttv  if  Kv^itt. 

'AMfNH,  fut.  vfS,  l.proprie  sig- 
nificat:  propulsare,  arcere^  propeUerey 
et  dicitur  vel  iftvfuf  rtfti  ri  vel  nvi  rL 
Hinc 

2.  aujeilior  alteri,  suppetiasjero,  opi» 
tulor^  seu  injuriam  ahi  Jactam  ab  eo 
defendo,  et  tum  cum  solo  dativo  per« 

sonae 


gonae  constniitur.  Thua^  I,  c  105. 
Poli/b.  \h  ^'  B.  At  Medium  ii^y»«. 
fuu  vel  simpliciter  positmn,  vel  cmn 
accusatiyo,  tnjuriam  mihi  ab  aliiijac' 
iam  a  mejprcmulso,  uldscor  et  xdndico, 
Thua^d.  1,12S.  Eusiathius  ad  Homer. 
lUad.  V»  p.  546.  Ammon.  ufivft^t 
Mmi  MfiifUf  impi^  ufivn9-$m  fUf  yu^ 
frri  ri  luXm^uf  r$V9  ir^^aiuciimtrmff  «/kv- 
ntf  }i  ri  fimi0uf.  Suia,  ufivftt  ru*  fi§n$i 
#«!•  ifivfftm  )f  rh  «^^t  T*v  rifist^ii  n. 
Sed  Don  semper  medimn  ifAVffuu  tam 
diligenter  distinguitur  ab  activo  iftvf» 
in  ScriptoribuB  graecis.  Interdum 
Medium  vim  Activi  habet,  v.  c  Act. 
VII,  24.  *ui  Mf  rtfm  mittuvfUfff  nfiif 
MeT»>  *mi  Ijfinm  iitititnrtf  rS  xmirmTrwv 
fufm^  ubi  9iftvfmr§  est :  opitulatus  est 
ipti,  propulsavit  ab  eo  injuriam. 
Dionys.  Halic.  I»  12.  Caeterum  conf. 
de  hac  voce,  quae  habet  Kusterus  de 
Verbis  Mediis  I,  34.  et  Wetstenii  N. 
T.  T.  II.  p.  498  seci. 

'AM<MBA'AAa,  1.  proprie :  aV- 
cumjicio,  cingo^  circumdof  unde  mft^t^ 
fimxXfuu  circumdor^  induor,  accingo 
me. 
2.jaciOf  projicio,  i.  q.  fitixxm.  Ita 
Marc.  If  16.  mft^AmXX^fnt  mfM/p&Xnr' 
r^e»  IV  T^  SkAmvii,  e  lectione  scilicet 
optimorum  codicum,  loco  /8«AA«rrK9 
vulgo  iropressi,  quod  e  loco  paralle- 
lo  Matth.  IV,  18.  huc  venisse  vide- 
tur. 

'AM<l»fBAHSTFON»  •v,  r\f  retis 
piscatorii  majoris  genus,  quod  expan- 
ditur^  itadictum  ab  mft^tCmXXm,  vel, 
quod  jactum  pisces  intrantes  undique 
dngit  et  claudit,  vel  hinc,  quod  utrin« 
que  prensum  manu  jacitur.  Pisca- 
tores,  qm  his  retibus  utuntur,  «^i- 
C%xuf  dicuntur  les.  XIX,  8.  et  Ha- 
bac  ly  17.  Videtur  proprie  adjecti- 
▼um  eaaCf  ad  quod  intelligatur  iiwrvf. 
Bury).  Helen.  v.  1085.  Confer  Bar- 
nes.  ad  Eurip.  Iphigen.  in  Taur.  v. 
96.  In  vers.  Alex.  vocibua  hebraicig 
TtopD  Psahn.  CXLI,   10.  JTTD^Q, 

Habac.  I,  16.  Omn,  Habac  I*  16. 


^Afi4>k 


V  » 


17«  respondety  ut  adeo  ejus  auctores 
racL  j^Xxmrr^f  notionem  cufuscun- 


fue  reUs  piscaiorii  subjeciBM 
reaty  praeeunte  Hesychio,  et  i 
Etym.  M.  qui  eam  per  ii»rv€ 
pretatur.  Bis  legitur  in  N.  T. 
IV,  18.  Marc  I,  16.  Af 
Fragm.  p.  12.  ift^&Xnrr^  «t 
rmt.  Herodot.  I,  141.  U,  95. 
a^.  215. 

'AM<I»IJ^NNTMI,  fut  «^MT. 
duo  aUerum  vestibus,  vestio» 
toph.  Plut.  V.  937.  Sed  Medi 
^ma-mr0mt  se  induere  et  vestibus 
Luc  Vlly  35.  ff  futXmxus  iftmm' 
taftiftf  eum,  qui  mollibus  veatil 
tur.  Matth.  XI,  8.  Confer. 
de  Verbis  Mediis  N.  F.  1, 4. 

2.  improprie :  omOf  colore  s^ 
induo.  Matth.  VI,  30.  tihri 
r§v  my^tv  0  0fi(  tnrms  mftptOfvn 

n  vero  Deus  gramen  et  flores 
colore  et  specie  condecorat. 
XII,  28.  Verba  autem  hinw» 
mft^iiffvo4mtf  ut  et  lat.  indui, 
de  plantis  et  arboribus  eleganl 
ubi  hae  quidem  fructibus  om 
illae  vero  flore  ac  foliis  01 
multa  veterum  loca  certissim 
cunt,  collecta  partim  a  Schxa 
Commentariis  Crit.  et  VhiL  L 
73.  partim  a  fVolfiQ  in  Curia 
T.  I,  p.  142. 

'AM^fnOAIZy  Wf,  if  propi 
universum  quaelibet  urbs  dicitv 
cinctttf  quamftuvius  circumluit 
lux  Onom.  IX,  4.  n  Iriftf  n 
w^tmtmtvo-m  jr«A«(  Aft^iwXif.     i 

2.  speciatim  ita  dicebatur  url 
cedoniae,  Tluticiae  finitima»  q 
men  habet  a  fluvio  Strymoc 
ente  in  mare  Aegaeum,  et  en 
Haemo  delabente,  eam  fere  1 
alluente  et  cingente,  ut  pei 
formam  obtineret.  Fuit  aute 
nia  Atheniensium,  condita  a  ( 
dicta  antea  Novem  Viae.  Ste 
Cradennam  et  Ariadrounum, 
crationf" A^itf  jr«%»  antiquitua  1 
tam  dicit;  sed  deinde  Chri 
dicta  fuit.  Confer  WesseUng. 
ton.  Itiner.  p.  320.  Etym.  1 
B^mmnff  iirtf  htmXum  it^ti^m  sfyi 
M  t)  wt^iixitrimi  mmi 


flv  Znmmttt  w§rmfiA  Adde  Phavo» 
fttb  Semel  tantum  in  N.  T.  comme- 
■Ofitur  Act.  XVII«  1.  ad  quem  lo- 
enm  TidenduB   WeUteniui  T.  II,  p« 

TaM^AON,  «v»  t«>  etiam  ""am^^O- 
AOZy  «9,  «,  vulgo  per  bixdum  explica- 
tHr  aecundum  etymologiam^  ex  «^« 
mbo  et  •)•«  OM»  q.  d.  amhae  viae* 
Gloisar.  vett.  apud  Labbaeum  p.  10. 
3^yi>w  compitum^  guadrivium  ;  et 
IfiftU'  ampitaUa,  compita.  Sed  in 
KT.  V&mplaieam  seu  victfm  jMigfi  vel 
wrku  notat.  Semel  tantum  legitur 
in  N.  T.  Marc  XI,  4.  ijri  r*»  «^^«)«v, 
noQ  longe  a  bivio :  ubi  Syrus  posuit 

]oQ#»  Unde  et  in  fragmentis  vens* 
«r.  V.  T*  hebraico  J^  respondet  v.  c. 
FiroT.  I,  20.  Amos  V,  16.  Jerem.  XI, 
11  HesychmifaifAir  mikvfuu^  m^mifiii» 
)tu  Suid.  Mfi^iitr  iiJiif,  fvfcnu  PoU 
ht  Onomait.  IX,  36.  Conf.  etiam 
(juaMhomum  ad  Athenaeum  XII,  c 
W.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  609. 
fiBocharii  Hieroz.  P.  I,  p.  211. 

'AM^dTEFOI,  M,  mi,  r«,  1.  uter» 
fUf  amhof  pro  «^•tmk,  m^  •»,  ab  «^ 
f»  amho  vel  ambae.  Latini  raro  utri» 
fe  pro  uterque  ponunt,  sed  tamen 
tteidum,  V.  c  VirgU.  Aen.  V,  685. 
Ibntf.  Heaut.  II,  3.  14.  Matth.  IX, 
17.  a«#  iSfi^«Ti{«  rvmi(0vmM*  ut  utrum- 
fie  Goniervetur.  Ib.  XIII,  30.  XV, 
14.  ct  in  aliis  pluribus  locis.  Hero» 
&JI.  Uly  6.  8.  c  10.  8.  6.  Alexan- 
dnni  oai  aunt  pro  OiTJttf  Genes.  XXI, 

*  y     ••     • 

ff.  31.  et  Cr/IS^  Exod!  XII,  22.  23. 

•  •  • 

Hon  gemper  autem  ri  «^^t«(«  de 
IooImis  tantum  dicitur,  sed  etiam  de 
tnkms  et  pluribus,  v.  c  Act  XXIII, 

%•  ♦a^ing/^i  M  iffXiytvvif  rk  mft^irt^ 
lcHioet :  iImii  mtdrrmtrtf  mmi  «yyiX^v  xmi 

ntfyki,  ad  quem  locum  TheophuL  rti 
bfifin^m  umi  M  r^mf  jJtytrmt.  Homer. 
Odjafc  XV,  V.  78.  Aristot.  Rhet^r. 
c  V,  36.  confer  Wetstenii  N.  T.  T. 
n,  p.  614u 

%  dissentienies,  studOs  invicem  dis* 
ndenies.  ^h^  II,  14.  •  wuirmi  r^ 
yyffy  (pro  rtvt  mf&p§fifm)  h  qui 
merRi  otudiif  invioeiQ  distractos  in 


*AfMfMi. 


unam  societatem  coc^t.  ibid.  v.  16 
et  18. 

'AMdMHTOZ,  w,  •,  li,  nuUa  macu^ 
la  notatusy  omnis  vitiositatis  expers^ 
auijure  non  reprehendi,  carpi  et  sce* 
leris  accusari  potest,  ex  m  priv.  et  fun 
fui  maculay  seu  ^fiUfuu  vitujpero.  Bis 
legitur  in  N.  T.  Phil.  II,  15.  rimfm 
Gmv  mfuifinrm  filii  Dei  oranis  vitiosita- 
tis  expertes ;  ubi  tamen  in  haud  pau« 
cis  codd.  mfimfAm  legitur,  quae  varietaa 
lectioniB  etiam  in  altero  loco  2  Petr. 
III,  14.  reperitur.  Merum  interpre- 
tamentum  librarii  vocis  mfuiunrf  alte« 
ram  lectionem  §ifu/fuf  continere,  do- 
cet  HesychiuSf  qui  mfimfMer%i  explicat 
per  tifUfftsfy  m^iyff  mymtti  1|  rmfufti  8 
4^;^.  Plutarch.  in  Lacon.  Instit. 
Voll  VI.  Opp.  p.  889.  ed.  Reiske. 
Exempla  adjectivi  mfuifutTtfy  et  adver* 
bii  mfiMfuirmf,  a  Lexicographis  partim 
neglecti,  partim  sine  ulla  auctoritate 
prolati,  dedit  Suicer.  Thetaur.Eccles. 
T.  I,  p.  237. 

'^AMaMON,  •V,  t),  Amomum^  ex  m 
et  fu/fff.  Nomen  exigui  frutlds  ex 
ligno  uvae  roodo  in  se  ipsum  convo« 
luti,  ex  quo  veteres  unguentum  para- 
re  solebant.  Commemoratur  semd 
Apoc  XVIII,  13.  ubi  in  nonnuUis 
Codicibus,  Versiombus  et  Pktribus 
antiquis  post  verba  mmi  mfJifutfU9  pro- 
bante  MiUio  mmi  mfutfuf  legitur,  quod 
mihi  quidem  a  Lbrario,  anteoedenti« 
bus  verbis  decepto,  huc  invectum  esse 
videtur.  De  Amomo  ipso  vide  Dios- 
cor.  I,  14.  Theophr.  Hist.  Plani. 
IX,  c  7.  et  Plinium  H.  N.  XII,  13. 
s.  28.  Laudatur  etiam  Amomum  in- 
ter  unguenta  praestantissima,  quibus 
crine8perfundebantur,ab  Ovidio  Her. 
XXI,  166.  SUio  Ital.  XI,  404.  Mar^ 
tial.  VIII,  77.  et  aliis.  Observat 
praeterea  Salmasius  ad  Solinum  p. 
284.  videri  veteres  omne  aroma  sin- 
cerum  et  inculpatum  mfutfuf  appel- 
lasse,  quod  OfUffuf  Graecis  sit  umim^9 

umi  mm^tiru».     Sic  mfUffUf  XiUfMt  thui 
ainoerum ;  et  mifftifutfuf  quasi  uinmfus 

mfutfuf. 

''AMaMOS,  •»,  •,  «,   1.  proprie: 
mttculae,  vitU  ei  labis  omms  expers^  % 


^AfMf*  A  N 

fnmfui^  hebr.  D^D  Levit  XXI^  17. 
XXII^  25.  mactUa,  labes^  vitium  guod" 
ws,  cui  opponitur  ifAfiMfu^  vitiosus, 
debiliSf  morbidusy  apud  Aquil.  et  S^- 
mocA.  Malach.  I^  14.  Dicebatur  «^«- 
/M^  maxime  de  victimis  piacularibus 
Judaeorum,  quas  Deus  labe  et  vitiis 
carere,  eximias  et  egregias  esse  vo- 
hiity  ut  hebr.  D^D  cui  saepius  re- 

spondet  in  vers.  Alex.  Num.  VI^  14. 
XIX,  2.  Levit.  XXII,  22.  Semel  in 
hoc  sensu  legitur  in  N.  T.  1  Petr.  I, 
19.  «(  ofiftlu  ofMifitv  tuu  inrlXw  X^wrtlv» 
Deinde  metaphorice 

2.  inte^er,  ab  omnis  xitiositatis  sor* 
dibus  Itbery  irreprchensibilis.  Suid. 
l  iui$»^$f  K»i  «y«/r<«f •  Hesychm  ifAifAX' 
Tff  x^tt^lff  tii^ixT^.  Ephes.  I,  4.  Vy 
27.  conjungitur  cum  voce  ityui*  Co- 
loss.  I,  22.  cum  inyKXnff.  Judae 
V.  24.  ubi  cod.  Alex.  ifntfvrfvf*  Apoc. 
XIV,  5.  Vid.  Suicer,  Thes.  Eccles, 
T.  I,  p.  237.  —  In  loco  Ep.  ad  Hebr. 
IX,  14.  Christus  vocatur  tifutfui, 
sine  dubio  ob  perfectam  expiationem 
hominum,  quani  eifccit. 

'AMliN,  iy  Amon,  Nomen  pro* 
prium  viri  hebraicum  |^0K  verax,  fi- 

delis.  Fuit  rex  Judae^  filius  Manas- 
se,  pater  ^osiae.  Matth.  I,  10. 

'AMlis^  0,  Amos,  hebr.  D*IOM  ro- 

T 

bustuSfJbrtis,  Fuit  pdtcr  Mattathiae 
et  filius  Nahumi.  Commemoratur  in 
genealogia  Christi  Luc.  III,  25. 

^AN.  Particula  seu  conjunctio 
potentialis  vel  expletiva,  quae  con- 
struitur  cum  optativo,  conjunctivo, 
interdum  etiam  cum  indicativo ;  de 
qua  dihgenter  exposuit  Vigerus  de 
Idiot.  L.  Gr.  p.  464  —  472.  ed.  Zeun, 
et  Devarius  de  Linguae  Graecae  par- 
ticulis  p.  44.  ed.  Reusmann, 

1.  est  potentialis,  et  valet  idem  quod 
Latinorum  cunque.  Marc.  VIII,  S5. 
U  yc^  «9  quicunque  enim  —  if  3*  «» 
quicunque  auiem,  ibid.  v.  38.  U  y§i^ 
Stt  Irma-xvfi^  fci  quemcunque  enim  pu« 
dueritmei.*  Rom.  IX,  15.  XVI,  2. 
Apoc.  III,  15. 

2.  conditionalis  si  per  aphaeresin 
pro  Uf.    Joh,  XX,  23.  a»  r<m  mfin 


tiif  iLfULrrlati  81  quorum  pecc 
donaveritis.     Sic  centies  apu 
nem,  ut  docuit  Zeunius  ad 
de  Idiotismis  L.  Gr.  p.  472. 

3.  interdum  usurpatur  insta 
bii  afHrmandi  pro  utique,  ce 

fecto,  Matth.  XI,  21.  9r«A«< 
90«oYev  olira  profecto  menten: 
sent.  ibid.  v.  23.  ^^uw  «»  / 

9ii^f^«y.      Joh.  IV,  10.  VV  «9  ^' 

r«v  certissime  eum  rogares. 
tus  interpres  male  dubitative  « 
per/br^e.     1  Joh.  II,  19.  ^^ 
Vm,  19.     Confer  Glassii  Ph 
p.  427.  ed.  Dathii. 

4.  cum  f«$,  •riy  0v,  conjur 
definite  futurum  tempus  si 
Matth.  II,  13.  llitf  «v  fiWitf  ff 
dum  dixero  tibi.  ibid.  V,  18 
Marc.  VI,  10.  IX,  1.  XIV, 
IX,  27.     Act.  II,  35.  1  Cor. 

5.  haud  raro  est  particula  n 
pletiva,  quac  in  vcrsione  plan 
debet.  Matth.  VI,  5.  «)V«$  « 
XXVI,  48.  i»  #v  ^iAflfl"*».  L 
39.     Rom.  III,  4. 

'ana'.  Adverbium  distrib 
seu,  ut  verbis  Glassii  Philo 
493.  utar,  praeposiiio,  quae  n 
distributivum  aequalitatis  exp 
per  nomina  numeralia  distribi 
plicanda  est.  Matth.  XX,  9. 
C«y  ufk  }49«^ie»  acceperunt  sit^ 
narium.  Marc.  VI,  40.  i,f«i  l 
«y«  ^fTnxirr»  centeni  et  quim 
Ita  §Lfi  fxarov  apud  Xenoph, 
III,  4.  13.  Luc.  IX,  3.  ifi  l 
foi  binas  tunicas.     Apoc.  X 

ifet   fJ(  ix^vTii    r«9    xvA«vitf9    i 

portae;  ubi  tamen  pleonastic 

tum  esse  videtur.     Vide  plui 

Wetstenium  N.  T.  T.  I.  p.  454 

'ana'.     Praepositio,  reger 

sativum,  quae  exprimit  signifi< 

er,  in  et  inter,     Raro  tantui 

.  occurrit,  et  semper  fere  cv 

conjunctum.     Formula  ifi  ^ 

nino,  quod  est  intermediumj 

et  mox  per  in,  in  medio  ver 

est,  Apoc.  VII,  17.  mox  pc 

reddendum,  Matth.  XIII,  25. 

r«f  rtv  wify  inter  triticum. 


^ 


VI,  5.  uut  ftU^9  Tov  Axf§Z  iivnZ  inter 
fnCrem  saum  et  fratrem.  Marc.  Vlly 
11.  Semel  tantum  in  N.  T.  l  Cor. 
XIV9  27.  ivti  fo^^f  per  viceSf  h.  e.  vi- 
acaai,  altemis,  legitur.  Per  upei  ftur%9 
nege  expresserunt  Alexandrini  vo- 
GtmX^2,inter  Gen.  X,  12.  XIII,  3 — 

'Am  in  compositione  significat 

1.  sursum^  i.  q.  lHvii,  v.  c.  «y«C«iV«^ 

2.  rursuSf   iterunij   v.    c.   «vACxsx-tf^ 

5.  separationem,  ut :  «m;^»^ $«• 

4.  intendit  notionem  simpltcis  verbiy 

5.  interdum  otiosum  est  et  simplicis 
notioni  nihil  superaddit,  v.  c.  iv«rjs- 
^m  et  alia,  quae  usus  facile  suppedi- 
tat. 

'ANABAOMdr,  «t;. «,  pro  quo  At- 
tici  iuAttrfi^i,  teste  Thoma  M.  scrip- 
ienmt,  (Vide  Pausan,  X,  c.  5.  p. 
808.)  duas  maxime  notiones  apud 
Graecos  habet. 

1.  ascensusy  ipse  actiis  ascendendi  in 
loca  edita,      Suid.  «v«C«e^^<*   AfJiei' 

fUi. 

2.  per  metonymiam,  medium  ascen- 
n»,  h.  e.  gradus,  per  quos  ascenditur 
fs  locum  editum,  Act.  XXI,  S5.  «ts 
X  •yfvtrtf  M*/  T«v(  «y«C«^^v(  cum  igitur 
perveniseet  ad  gradus,  qui  nempe  ab 
arce  Antonia  ad  tempium  ducebant. 
Hrid.  V.  40.  Irrmi  hti  rSf  «mC«^^v 
stans  in  gradibus.  Aeque  late  patet 
fox  hebr.  rh^t  pro  qua  iw^tt^fuf 

posuerunt  Alexandrini  2  Regg.  IX, 
13.  XX,  11.  2  Chron.  IX,  18.  19. 

'ANABAfNa,  fut.  finvtfMU.  Ano- 
malon.  In  universum  quidcra  omnem 
motum  e  loco  inferiori  in  altiorem 
significat,  qualicunque  demumjiat  mo^ 
io,  aed  pro  subjectorum  diversitate 
variae  hujus  vocis  constituendae  sunt 
Dotiones,  hoc  fere  ordine. 

1.  adscendOi  me  moveo  in  locum  edi^ 
<Km.  Matth.  V,  1.  «vfCn  tU  rl  W  in 
roontem  adscendit.  III,  16.  inin  «^« 
tw»  vim/tH  e  fluvio  adscendit.  Luc.  V, 
19.  inJUrrH  fsri  r\  imfAm  conscenso 
tecto.    XIX»   4«    «ffCii  M  ewfu^Uf 


'AyaC 


at¥M. 


conscendit  morum.      Act*  VIII,  S9. 

MfiinTmw  f»  r«v  llimrof* 

2.  iterjacio  per  loca  et  ad  loca  editOf 
proficiscor  ad  regionem  superiorem^ 
et  in  N.  T.  maxipie  de  iis  usurpatur, 
qui  Hierosplymam,  in  monte  sitam, 
petebant,  yel  additis  verbis  tU  (i^«r«Av- 
^,  v.  c.  Matth.  XX,  17,.  18.  yoI  sim- 
pliciter  positum.  Joh.  VII,  8.  10. 
XII,  20.  Act.  XVUI,  22.  Judaea 
enim  ad  alio?  Palaestinae  tractus, 
maxime  ad  Galilaeam^  e^  tota  Palaes- 
tina  ad  exteras  regiones  relata^  sub- 
limior  erat,  et  adeo  olim  omnes,  qui 
ex  Galilea  in  Judaeam  (Luc.  II,  4.) 
et  ex  reliquis  regionibus  in  Palaes- 
tinam  proficiscebantur,  mfmOmif^f  dice- 
baptur.  Eandem  significatipnem  ha« 
bet  roy  (quod  Alex.  saepe  per  «-•- 

fitv6fimt  reddiderunt,  Jos.  XIX,  47.  1 
Sam.  VI,  9.)     Esra  II,  1.  Nehem. 

VII,  6.  quod  speciatim  de  Hieroso- 
lyniam  contendentibus  usurpatum  le- 
gitur  1  Kegg.  XII,  27.  28.  Esra  VII, 
6.  7.  Zach.  XI?,  16.  17.  et  aliis  in 
locis,  quae  coliegit  C.  B,  Michaelis 
in  Diss.  de  notionibus  superi  et  inferi 
inS.  S.  (Hal.  1735.)  et  Wetstenius 
N.  T.  T.  I,  p.  456.     Aelian.  V.  H. 

VIII,  17.  mf&A  ui  'Aa-Uf  profectus  est 
in  Asiam  superiorem.  Confer  Mori 
Obss.  ad  Xenoph,  Anabasin  Cyri  sta- 
tim  ab  initio.  Vide  infra  sub  xmrm' 
ixtfm, 

3.  qfferorj  deferor  in  loca  edita,  quo^ 
cunque  modo  hocjiat.  Hinc  inanimatis 
rehus  interdum  tribuitur,  v.  c.  Apoc. 
VIII,  4.  «rsCn  «  »mm%  rmf  ^fumfuirmw 

et  sursum  agebatur  seu  surgebat  fu- 
mus.  ib.  IX,  2.  XIV,  11.  XIX,  3. 
Interdum  de  piscibus  usurpatur^  qui 
emergunt  et  protrahuntur  ex  aqua, 
MatSl.  XVII,  27.  JM»;  r\f  ifmCUrrm 
irfirtf  ix^vf  i^^f  et  primum  exinde 
hamo  eductum  piscem.  Haud  raro 
autem  de  Christi  reditu  in  coelum 
mfmZmlfm  dicitur,  ita,  ut  partim  simpli- 
citer  ponatur,  Joh.  VI,  62.  mmimiffrm 
«Tov  h  tr^irt^tfy  partim  verba  addan- 
tur,  locum  superiorem  seu  coelum 
significantia,  v.  c,  w^%  rh  irmri^m,  Joh. 

mL2\m 


'AyaC 


mnt* 


AN 


XX,  17.  •!(  ^Hf  Ephas.  IV,  8— la 
4«  canscendo,  v.  c.  naoem,  Marc*  VI, 

51*  luU  «Mn  w^4i  nvfvi  iif  Ti  irX«i«F  et 
cain  ad  eod  in  navem  ascendisset.  Joh. 

XXI,  3.  JiviCnvwf  tk  tv  wXtSt^ff  nisi  ibi 
legendum  est  wCwntv  (sic  ascendere 
nar>em  seu  in  nofoem  etiam  apud  Lati- 
no8  legitur,  v.  c.  Terent.  Adelph.  IV, 
5*  69.  Nepos  II,  8.  6.)  aut  currum, 
▼.  c  Act.  VIII,  31.  Similis  locus 
ApoUodor.  Bibl.  I,  7*  2.  ii^  T«vniv,  BciL 

quanquam  nec  repugnarem,  si  quis  in 
omnibus  hifir|idducti8  locis  rf  iHAU" 
PMf  notionem  intrandi^  sibi  in  aUquid 
parandi  ingressum^  subjicere  maJlet, 
quae  necessario  locum  habet  Apoc. 
IV,  L  ift&U  Siu  Joh.  X,  1.  liAX'  «MB. 
CMfm  HXXax^^  sed  aliunde  ingredi- 
tur,  aut,  quod  in  h.  1.  eodem  redit,  ir^ 
rumpit.  Certe  hebr.  r6y  Alex.  haud 

raro  per  uvi^xH^  reddiderunt.  Job. 
VI,  5.  DanieL  II,  16.  V,  10. 

5.  metaphorice:  succresco,  enascor^ 
progermino^  uq.iftt^yiftm.  Matth  JCIII, 
7*  luti  ifXno^ttf  tti  «Mit9$tu  et  spinis  suc- 
crescentibus*  Marc.  IV,  8.  ««^«9«v«* 

ittinrrtt  juti  tti^tiffTtt^  ib.  V.  32.  xtti 
tirmfnrtt^f  mftiStttfU^li.  Matth.  XIII, 
32.    Ita'  etiam  rhv  Hebraeis  idem 

valet,  quod  riD^  et  m^  Genes.  XLI, 

22.  Prov-  XXIV,  Sl.^et  ab  Alexan- 
drinis  interdum  per  ^U^,  Prov. 
XXVI,  9.  et  ifm(pvtt,  les.  XXXV,  1. 
redditur.  £  graecis  Scriptoribus  no- 
tabiles  sunt  loci  Xenoph.  Sympos.  IV, 

23.  Theophr.  Hist.  Plant.  VIII,  3. 
Hippocrates  de  glandulis  c.  3.  p.  416. 
ed.  Linden.  Hesych.  ifti^fuilf  «v{ii- 
#f«f,  /8A«m(n<«.  Ita  etiam  voce  sur^ 
gere  usus  est  VirgU.  Ecl.  V,  39. 

6.  perveniof  perferor,  defsror^  sensu 
metaphorico.  Act  XXI,  31.  «»161  ^iU 
rif  rm  ;^iAi«(;^  rumor  delatus  est  ad 
tribunum  militum.     1  Macc  V,  31. 

i  t^t^vyk  nlf  wiXtM^  mfiin  iif  r^f  •u^ft. 

Saepe  autem  etiam  apud  Graecos  no- 
mina^ma,  rumor,  sermo  dici  ascen» 
dere,  ire,  venire,  Schtoarxius  docuit  in 
Commentariis  L.  Gr.  p.  76.  —  Restant 
adbuc  formulae  quaedam,  Scrq^tori* 


bus  N.  T.  propriae,  q 
hucusque  collectarum 
verbi  mfmSttifHf  referri 
sunt,  ideoque  seorsira 
dae.  Sunt  autem  hai 
lif  rl  ft9nfU9vi%f  IfmwUf  \ 
cujus  aliquis  bene  mer> 
bonam,  vel  ia  malam  p 
nam  partem  accipitur 

w^ttrtv^tti  vu  Ktti  mi  iXt^ 
tif  fifnfuavftf  utiwuf  rtZ 

bere  vertatur:  haud  i^ 
preces  tuas  et  henefac 
exaudire,  haec  autem 
omare  decrevit.  Ho 
Deus  recordari  dicitur 
cris:  confer  Glass.  Phil 
mfmimifHf  fif  ror  tv^tutf 
perfectissimam  et  omnil 
sokitam  cognitionem  de 
divinis  haoet,  seu  qui 
cum  Deo  et  ita  conjun 
ejus  consilia  et  decreta 
ejus  naturam  cognitam 
spectam.  Joh.  III,  13. 
CfC«Ka  fi$  Tov  k^mftf  ner 
satis  cognitas  habere 
eum,  qui  originem  co 
Similis  formula  est  P 
TVID^lt^ -n^lV^D  h. 

cognitas  habet  res  co 
hominibus  annunciare  ] 
cere  vidt  auctor  libri, 
consilia  esse  impervest 
nibus  et  plane  ignota. 
so  ab  hoc  sensu  reper 
mula  in  loco  Rom.  X 
TJi  «4m)iW  9v>  rif  «y«Cii«tTi 
rtth  coTi  X0trrtf  Kmrttytt^ 

insuperabilibus  difficult 
esse  doctrinam  de  orig 
lesti :  ubi  in  coelum  asc 
mula  loquendi  mere  prc 
usi  sunt  sacri  scriptores, 
alicujusreiesse  tantamd 
omnes  vires  humanas  8U( 
isse  autem  videtur  Fauli; 
XXX,  12.   HD^tOT 

ubi  docere  vult  Moses, 
difficilem  hominibus  leg 
cognitionem.    Alio  iten 
videtor  hac  formula  Jes 


AwaCciXXcfutt.  A  ^ 

»9i  KmrJimiurcmf  Ixi  rh  vt^f  rtu  uvi^mx^Vp 

h.  e.  in  poeterum  usu  vestro  experi- 
eminiy  Deum  mihi  peculiari  quodam 
modo  adfuturum;  videbitiA  me  summa 
nuncola  quaevis  auxilio  Dei  potentis- 
lono  adjutum»  patraturum  colLGenes. 
XXyni,  12.y }  ifJU/fHf  ui,  seu  iri  riif 
MfktfVy  seu  if  r^  tca^im  rtfU  de  cogitatu 
amhut  usurpatur^  quaeanimumiubeunt, 
nhomaUur  animo,  in  mentem  veniunt, 
LoC*  XXIVy  38.  imrt  imX»ytTfi§i  «v«- 
CiMvnf  ffv  rals  m^Smm;  vfiSf  i  quare 
bae  dubitadones  oboriuntur  animo 
vertro?  Act,  VH,  23.  AMn  «ri  (in 
aHis  ut)  rv  x«(}/«»  mvrtv  venit  ipsi  in 
mentem.  1  Cor.  11,  9.  «  M-i  xm^i/ttf 
«f^Mmv  «0»  ifiSn  de  quo  nemo  cogi- 
tant  Est  haec  formula  mere  hebrai- 
ca:  n^  ^  n^Ies.LXV,  n.Jerem. 
ni,  la  XLIV,  21.  LI,  50.  les.  LXV, 

16.  fyyo  nrvDJOi  AieK.xm}  •vKifm^ 

_  •    •  • 

Cinmi  «Mfv  Iwl  r^f  jmm^W*.  Confer 
infia  sub  m^)i«,  et  JVetstenii  N.  T. 
T.  L  p.  828. 

'ANAB>6iAOMAI»  Medium  ab  «Mg- 
CkaAj»  sursum  toUo^  ^rigOy  et  remoror^ 
fntrako,  notionem  d^erendi  et  pro' 
erattmandi  habet  in  Scriptoribus  grae- 
cisy  et  non  solum  cum  accusativo  rei 
(interdum  etiam  cum  infinitivo)  con- 
stmitur,  ita,  ut  ei  tribuatur,  qui  ipse 
^ffert  aUquod  negotium^  sed  etiam 
regit  accusativum  personae,  quando 
de  eo  sermo  est,  qui  alios  remoratur 
tt  impelUi  ad  procrastinanda  ea,  quae 
(igere  aut  volunt  aut  debent.  Utrius- 
<{ue  USU8  loquendi  exempla  extant 
apnd  veteres.    lUius  apud  Philosirat, 

Vit.  ApolL  IV,  10.  0WC  mvf  iuf  uftt' 
Uxktritu  Tvf  iiif>  Xenoph,  Memor. 
in,  6.  6*  w^Avvttni^etf  riff  ^rtfXif  wtuf 

kfAik^ifuia.  Hujus  in  N.  T.  aeque 
ic  in  latinis  Scriptoribus.  Act.  XXIV, 
22.  ^Mvrtff  ii  rmvra  0  0ifAi{  ufi£tiXfrc 
4imv«  his  auditis  Felix  eos  ampliavit, 
(confer  Emesti  Clav.  Cic.  sub  ampli" 
are.)  Cicero  ad  Lucceium  Lib.  V. 
ep.  12  extr.  sin  autem  (Mers  me  in 
aUudtempns.  Hesych.«ifJIUxxtr%  *jr^«« 
ufUMifyn.  Mimkr  #wiC»Aiy  Hhv.  Pha' 

ToM.  L 


^AvOL^xiirAf, 


VOr,  uffeSeixXtfmt  re  ir^Syfuc  clfri  r§v  ptf" 
ivfuif  v^n^rt6tfuu.  mtrtxriKti  Tvfrdrrrrmt» 

Plura  de  hoc  verbo  habet  Budaeus 
Commcnt.  G.  L.  p.  54-2.  Wetstenius 
in  notis  ad  N.  T.  T.  II.  p.  622.  et 
Dresig.  de  Verbis  Mediis  lll,  3. 

'anabiba^ZQ,  fut.  «Vitf,  ascendere 
et  prodirejacioy  produco,  eleganter  in 
N.  T.  ubi  semel  tantum  legitur,  iis 
tribuitur,  qui  naves  ad  littus  subdu-* 
cunt.  Matth.  XIII,  4>8.  ifuMutrmfUi 
Ixi  rlf  tuYtmXlf  subducentes  navigium 
in  littus«  Xenoph.  Hist.  Graec.  I, 
C.  1.2.  «-^of  riff  yiif  mfAlSm^t  rm^  imvrtv 
r^tn^Hf.  Herodot,  III,  75.  mftitimTmf 
mvrh  liri  rh  irv^ytf.  In  versione  Alex. 
hebraico    Thvh    rcspondet    Genes. 

XXXVII,  28."  Exod.  XVII,  S.  les. 
LVII,  7.  Alb.  Gloss.  N.  T.  mfAlZmrfr 

urnymytf»  Hesych,  mfmititi^mr  «y«^f^«f. 
Idem  Phavorinus. 

'ANABAElin,  fut.  %)/«.  l.suspicio, 
sursum  seu  suMatis  oculis  aspiciOf  ocu» 
los  attoUof  quasi  «»«  fixiirm,  quod  aliis 
in  locis  WmJpHf  rov?  i^^mXfiavg  dicitur. 
Matth.  XIV,    19.  mfmSxi^mf  Ui  rh  ot^ 

fmfh  coelum  intuens.  Marc.  VI,  41. 
VII,  34.  VIII,  24.  mmi  mfmSxrf^mf  et 
oculos  intendens,  explorandi  caussa 
an  aliquid  videre  possit.  Luc.  IX,  16. 
Xenoph,  Hist.  Gracc.  VII,  ] .  20.  «f«- 
ixi^i/mftif  i^StTf  cfifimo-tf,  2  Macc.  VII, 
28.  «MeCXiy«rr«  U(  r«f  $v^mflf,  PoUux 
II,  C.  4.  5.  7.  Xtytrmt  mfmiXAirttf  filf  tif 
rl»  tv^mfh,  xMrmiXiiruf  ^i  tii  rni  ynf. 

2.  visum  recipioy  facultatem  videndi 
recupero,  Matth  .XI,  5.  rv^Xti  eifmixi* 
^eva-t  coecis  vidcndi  facaltas  restitui- 
tur.  ibid.  XX,  34.  xmi  tv^g  mn^Xt^mf 
mvrSf  u  i^$mXfui  statim  dispexerunt. 
Marc.  X,  51/tfm  mfm^xi^mfColl,  Matth. 

XX,  33.  tfm  mf0tj^<^mTtf  ttfttif  •/  ip^mXuu. 

Luc.  VII,  22.  Act.  XXII,  13.  Et  in 
hac  quidem  notione  centies  haec  vox 
apud  Graecos  legitur.  Aristoph.  Plu- 
tus  v.  95.  ubi  Chremes  ad  Plutura,  visu 
orbatum,  li  frmXtf  «v«eCAf4wf >  iic^t^  ft-ai 
w^0  Toi/.  ibid.  v^  117.  126.  Philo.strat. 
Vit.  Sophist.  II.  c.  1.  p.  54*^.  et  «pud 
Hippocratem.  Confer  Foesii  Oeco- 
nomia  Hippocr*  p.  28. 

H  3. 


S.  visum  accipiOf  neglecta  plane  vo- 
cula  «»«'.  Sic  Joh.  IX,  11.  15.  18. 
ubi  tifJixiTM  hoxninl  tribuitur^  qui  vi- 
8um  nunquam  inde  a  nativitate  ha- 
buity  sed  eum  a  Jesu  miraculoso  modo 
accepity  coll.  v.  1  seqq.  Conf.  Ludov. 
de  Dieu  Criticam  S.  p.  512. 

4.  conteinplor,  iniueor,  aspicio,  Marc. 

XVI^  4-  xai  tivxZ^^i-^tto-eu  ^u^tlva-t,  Act. 

XXII^  13.  ufiixt^»  tif  mvTCf  recepto 
visu  eum  aspexi.  Hinc  in  versione 
Alexandrina  haud  raro  rS  2D2in  Genes. 

XV,  5.  nyQ  les-  VIII,  21.  et  n.^n 

T  T  T  T 

1  Sam.  XIV,  27.  respondet. 

'ANA^BAEi^IZ^  W(f  n,  reddiius  visus, 
sea  recuperatio  visus, 

2.  metaphorice :  plenior  et  perfectior 
religionis  cognitio.  Luc.  IV,  1 9.  x^^v\eu 
Tvf  Xm(  Afilixf^n  ad  imbuendos  inscios 
idonea  veritatis  cognitione.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.  nec  in  versionibus 
graecis  V.  T.  occurrit. 

^iNABO/fi,  i,  fut.  nr»,  vociferorj 
€xclamOf  vocem  attoUoj  nam  «v^  in 
compositione  simplicis  verbi  notionem 
intcndit.  Tantum  ter  legitur  in  N.  T. 
Matth.  XXVII,  46.  «yi««'i]Tfv  \na-6vi  ^*ff^ 

fMyti^ift,   Sic  Ezech.  XI,  1 3.  km  aft^onrtl 

ipttf^  'fiiydxn,  hebr.    b^l^  ^p  PjnKV 

Marc.  XV,  8.  afttZ^nrttf  i  «;^Aof  voci- 
ferans  turba.  Luc.  IX,  38.  ufiZotiTt  As- 
yttf.  In  versionc  Alexandrina  posi- 
tum  est  pro  pj^,  Num.  XX,   16.    1 

Sam.  IV,  13.  et  i^y^  les.  XXXVI, 

13.  LVIU,  1.  Plutarch.  Coriolan. 
c.  36. 

'anaBOAI^,  i}f,  I),  dilaiio,  mora^ 
cunctatio,  ab  uftAtixxcfMu  differo,  in 
perfecto :  uftiQiQoXu.  Semcl  legitur  in 
N.  T.  Act.  XXV,  17.  ufuZcXHf  cvh' 
(MUf  TMtirdfafCi  dilationem  nullam  fa- 
ciens,  absque  mora.  P/iavor.  ufuZthn' 
ufx^n.  AiXuifif*  A$iiuf  ttui  Ztvg  icurii^ 
ufuZtXnf  ^fttrov  h^nn^ta-ufrc  <^uXtt^ih  imi 
^ve.  Dionys.  Hal.  A.  XI,  33.  r«t) 
T^uyfiurt^  fin^ifituf  ufuitXnf  Trtitirtifitff. 
Thucyd.  II,  42.  Confer  Fragmenta 
Aeliani  e  Suida  collecta,  subjuncta 
ejus  Variis  Historiis  edit.  Perizonii  et 
Kuhnii  T.  II,  p.  320. 

'ANArrifAAn,  fut.  iAaI.  1.  annun^ 


A  N  ^Ayaymam. 

tio,  denuntio,  narro^  renuniio.  Con' 
struitur  cum  dativo  personae  et  ac- 
cusativo  rei.  'AfuyytX><6futt  nuntius 
de  me  seu  mihi  qffhtur.  Dicitur  in 
utramque  partem  de  re  laeta  ac  tristi ; 
et  in  codd.  haud  raro  cum  uxeeyyixxun 
permutatur.  Marc.  V,  14.  t^vyf  umX 
uftiyyti?iUf.  in  plurimis  codd.  «^nf/^u- 
Xuf  legitur.  ibid.  v«  1 9.  ifttyyux*f  uvniif^ 
cru  Tot  0  K.vfii6i  7etT6tnutf.  Act.  XI V^  27« 

XV,  4.  XVI,  38.  2  Cor.  VII,  7. 

2.  scnsu  forensi :  defero^  ttngefint  to 
denounce.  Joh.  V,  15.  *ui  ufiyyuXt 
rcli  Uvitu6t(  et  nomen  ejus  detulit  ad 
asscssores  Synedrii  magni. 

3.  praedicOf  praesignifico.  Joh.  XVI, 
1 3.  Ktti  rat  i^j^ofAtfu  UfuyyiXti  vfUf  et  fu- 

tura  etiam  vobis  signiticabit. 

4.  doceOf  instituoj  sensum  rci  obscu* 
rae  aperioy  expUco,  docendo  illustro, 
Joh.  I V,  25.  ufttyytxii  iu7f  Trttfrm  veram 
Dei   colendi  rationem    nos  docebit. 

XVI,  14.  6rt  \x  rcv  tfA6v  Xir^rm  uui 
ufttyythii  vfuf  meam  doctrinam  vobiv 
uberius  et  perfectius  tradet.  ibid.  v. 
15.  25.  Act.  XX,  20.  fcn  ufuyyuXui 
vfuf  Kui  itiuj^ui  vfiuf.  ibid.  V.  27*  Rom. 
XV,21. 1  Petr.1, 12.  Theodot.Daniet. 
II,  26.  tt  ci/fUTui  ft»t  ufttyyuXtu  r^  iftnr^ 

ft6f.    DeUt.  XXIV,   8.  fOfl69,  6r  Uf  «N»y- 

ytiXue-tf  vfUf  61  it^iif. 

S.fateor,  projiteor.  Act.  XIX,  18. 
t^ifAdX^y^ifftif^t  xui  Ufuy^XX6frti  ruf  fr^u^ 

{k$  uvriif.    Ita  Tiin  Deut.  XXVI.  3. 

•    • 

les.  XLVIII,  6.    Ilesych.  ufuyyixxw 

xfi^iicctt,  x!iytt.   Phavorin,  ifttyytXiartrut' 
ctiiyn6iia-tTUt  —  ufuyyixXtt  ro  afupi^tt  «to 

fXUTr6f6§  tt^  tClil^Of  fr^OTttTTtf  XiyifMt6fy  6t6f 

ufuyytXXit  o  coZX^^  rS  Jic-xoTji  x.  r.  A. 

'ANArENNA'^,*  «,  fut.'  ijV*»,  rege- 
nerOf  regifrno.  Nunquam  sensu  phy- 
sico  in  ullo  Scriptore  usurpatur,  sed 
semper  metaphorice  dicitur  de  eo^ 
qui  aUerum  iransfert  in  meUorem  sta^ 
tum  et  condiiionem,  quicunque  demum 
itle  sit,  sive  ad  animum,  sive  ad  corpus^ 
pertineat,  et  aeque  late  patet  ac  vox 
fruXtyytfta-iuy  de  qua  infra  dicendi  lo- 
cus  erit.  In  N.  T.  vero  speciatim 
Deus  dicitur  ufttytffuf  homines,  qua- 
tenus  religionis,  christianae  maxime, 
aoxiHo  eos  non  solum  Ihcultate,  re« 

divinag 


dirinas  intelligendi  et  vera  fide  am- 
{^tendi,  sed  etiam  viribus  eas  desi- 
derandi,  amandi  et  earum  cognitioni 
convenlenter  agendi  instruit  et  exor- 
naty  et  ita  ex  conditione  infelici  trans- 
fert  ad  longe  felicissimam.  Nam  719« 
M9,  quod  proprie  physice  est :  vitam 
dare^  ex  usu  loquendi  Judaeorum  sae- 
pe  ad  vitam  spiritualem  transfereba* 
tar,  quae  est  in  pleniore  ac  perfecti- 
ore  religionis  divinae  cognitione  et 
obfiervationey  quam  deinde  felicitas 
perennis  sequitur.  Confer  loca  Scrip- 
tonim  judaicorum  a  Schoettgenio  ad 
Joh.  QI,  3.  et  2  Cor.  V,  17.  allata  in 
HorisHd>raicisetTa1mudicis.  l  Petr. 

quinoeemendavitper  religionem  chris* 
tiaoam,  ut  jam  certissimam  spem  re- 
surrectionis  et  feb'citatis  futurae  fovere 

p06SimU8.  ib.  V.   23.  ifaytytffnfiifot  6VK 

Aiyw  \mrrH  &uiv*     Confer  quae  infra 

Sob  yiffi/i»,  tuufn  itrto-tf  et  xaXiyyifw/ti 

«mt  notata. 

'ANAriNdZKQ^  fut.  yfda-ofAM,    1. 

tapuuco,  intelligo.  Matth.XXIV,  15. 

•  cwiytwru»»  f&urt*,  qui  haec  (sc.  ora* 

CBh  Danielis)  intelligit,  animum  ad- 

Tertat  suum.     Confer  Kypke  Obser-* 

nttSac.  T.  I.  p.  119. 

2.  lego^  perlego.  Mattb.  XII,  3.  •w 

i^mTihjFMnn  Attiii}  nonne  legistis 

quid  fecerit  Davides  ?  ibid.  v.  5.  ^CIX, 

4.  XXI,  16.  Joh.  XIX,  20.  Act.  VIII, 

2S.  30.  XXIII,  Sif.  ifttyfvf  ^f  perlec- 

tislitteris.   2  Cor.  I,  13.  «aV  S  «  «m- 

ynmm  id  quod  legitis  scriptum  in 

iitterlB  meis  est  vere  mea  mens.  ibid. 

III,  2.    Ephes.  III,  3.    Alexandrini 

un  sunt  hac  voce  pro  hebraico  K"lp> 

quod  inter  alia  etiam  legere  notat. 
Exod*  XXIV,  7.  2  Chron.  XXXIV, 
18.  24.  30.  Jer.  III,  12. 
S.praelego.  Luc.  IV,  16.  «wom  ('iri- 
M  rw)  mfOYfSfM,  h.  e.  surrexit,  ut 
pnelqgeret  particulam  V.  T.  et  prae- 
leotaiii  interpretaretur ;  unde  parti- 
Gula  librorum  sacrorum,  quae  in  sy- 
nagoga  prae)egi  populo  et  commenta« 
rio  illustoari  solebat,  «cf«yy«a^  et  «»«• 
vocabatur.  C{*  HeimH  Exerc. 


A  N  ^AvuyKocao;. 

Sac.  ad  h.  I.  et  Vitring.  de  Sj/nagoga 
Vet.  T.  I.  p.  998  sqq.  Act.  Xlll, 
27*  T«;  ^itfctf  rSf  yr^o^nrSf  r^f  Kecrtk 
^Zf  o-ecQ^ecr§f  tcfetytfatoiccfcifXi.  XV, 
21.    2  Cor.    III,    J5.   if tiut  eiftlytfMQic%* 

reu  M«ff^?.    1  Thess.  V,  27.    Apoc.  I, 

3.  ubi   T^  afecytfdaictm  opponuntur  «< 

aK6vtfrtf  auditores,  Eodem  modo  K"lp 

sumitur  Jer.  XXXVI,  8.  10.  13.  U. 
15.  Cf.  Buxtorf.  Lex.  Talmud.  et  Rab^m 
hin.  p.2108.  1  Macc.  X,7.  icai  afiyft» 

veii  iinrT6Xeci  si$  ra  ura  Trafrcg  rov  Xecov. 
Aelian.  V.  H.  XIV,  43. 

*ANArKA'zn,  fut.  ««V*»,  1.  cogo  a- 

liquem,  ita^  ut  vim  adhibcam^viadigo. 
Act.   XXVI,   1 1  •  nfdyKot^of  fiXaa-^fifjcuf 

cogebam  blasphemare.    ib.  XXVIIIy 

19.    ifay»d<r^f    iwucaMa-atriat    Katra^ec 

coactus  sum  provocare  ad  Caesarem. 
Galat.  II,  3.  ifecyKda-^fi  yn^trfCfiiMfat.  ib. 
V.  14.  Xenoph,  Mem.  I,  2.  44".  In 
vers.  Alex.  Prov.  VI,  7.  afayad^itf  rS 
■^P^  respondet. 

^.jubeo  aliquem  aliquid  Jacere,  in* 
vito  persuadeoy  moveo  aliquem  rationi» 
bus.     Matth.  XIV,  22.  Kal  tvCiuq  hdy 

xartf  rovf  fcahreig  tfifonfat  uq  to  xAoroy 

illico  jussit  Jesus  discipulos  conscen- 
dere  navem.     Marc.  VI,  45.     Luc. 

XIV,  23.  Kat  afdyxao-of  tirtXBuf  invita, 

compelle  eos  ad  coenam.  Similis 
formula  reperitur  apud  Diog.  Laert* 
II,  c.  73.  Galat.  VI,  12.  afoyKd^tv- 
ctf  vftat  ^n^trifAfta-iat  cogunt,  nempe 
persuadendo,  sollicitando  etc.  De 
hac  hujus  vocis  signiflcatione  fere 
oranes  Graeci  testantur.  Joseph.  A. 
J.  VII,  1.  6.  Arisioph.  Equit.  v.  505. 
Herodiati.  IV,  9.  6.  Cf.  Valkenar. 
ad  Eurip.  Hippolytum  v.  921.  Eo- 
dem  sensu  cogere  apud  Latinos^  vid. 
Nepps  Dio  2.  Cic.  V,  Ep.  6.  ad  Fa- 
mil.  Horat.  I.  Sat.  IV,  14. 

'ANArKATOS,  c,  ii,TO,  vel  'ANAT- 

KaTos,  ov,  «,  11,  aeque  late  patet  ac 
Latinorum  vox  necessariuSy  et 

1.  is  dicitur,  qui  deesse  non  potest, 
ut  aliquid  sit  integrum  et  nomtne  suo 
dignum,  untntbrfi^lici)  indispensible.  1 
Cor.  XII,  22.  rei  aa^tfirrt^  fuXn  rov 
cdfMTH  »*ttyxmd  (pro  afoyKminpa) 
H2  Irri 


*Avayjca^T£C' 


AH 


^A^dyxti. 


Im  membra  corporis  humani,  quae 
vulgo  vilipen^  solent,  8unt  tamen 
maxime  necessaria.  Tit.  lil,  14.  ut 
rtit  Mfttyxmof  x^*i  ad  vitae  subsidia» 

5[uae   natura  aesiderat.     Artemidor* 
,  75.  82.     Euseb.  H.  E.  VIII,  12. 
2.  id  quod  est  legibus  et  praescriptis 
divinis  consentaneum.     Act.  XIII,  46. 
vfAtf  if   itfAyKMtf   'JTNtr^f  A«Ai|^y«i   rhf 
hiyw    rov    ©cev.    COlL    Matth.    X,    6. 
Hebr.  VIII,  3.  •«»  iua^xAhf  unde  et 
Christus,  ut  scilicet  munere  sacerdota- 
li,  sibi  a  Deo  injuncto,  bene  fungere- 
tur,  habere  debebat. 
S.  utiUsj  prqficienSf  ^ni  consequendo 
condudbilis.  2  Cor.  IX,  5.  Philipp.  I, 
24.  ifttyiuuirt^f  V  v/iuK  vobis  majo- 
rem  utilitatem  afiert.  ib.  II,  25. 
4«*  if^YXMM   dicuntur,    qui  Latinis 
necessarii,  (Gellius   N.  A.  XIII,  3. 
TacU.  Annal.  lU,  67.  4.  IV,  63.  3. 
Hist.  II,  45. 

S^omnes^  qui  sutU  qffinitatis  etjh' 
miliaritatis  vinculis  arctissime  invicem 
eonjuncti,  qffines,  consanguinei  et  a» 
miciy  sine  dubio  propterea,  quia  aftty 
MM§9  Graecis  etiam  id  dicitur,  quod 
est  carum  et  pretiosum^  rififf,  ut  SaU 
masius  docuit  in  Exercitt.  PUn.  p. 
259.  Hinc  Act.  X,  24.  hmyxm^i  fi- 
Km  commemorantur,  h.  e.  vel  amici, 
affinitate  conjuncti,  vel  amici  intimi, 
quos  Poh^bius  VIII,  c.  9.  rw  ufuy- 
luii^rdr^vi  rSf  ^ixmf  et  Euripides  An* 
drom.  651.  ^ix^vf  ifctyxmwi  appellat. 
Conf.  Joseph.  A.  J.  VII,  14. 4.  Adde 
Xenoph.  Mem.  II,  1.  4.     Pkavor.  «i 

i»9«yaMiei  ifunf  xmrit  riif  *0^^i»«v  ^f^n' 
ni^f  •!  p'Xa  f^y«(^o^fvei.  Cf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  II.  p.  518. 

'ANAFKAZTnz.  Adverbium,  coac- 
ie,  ab  MMiyxn  vis^  necessitas.  Semel 
legitur  inr  N.  T.     1  Petr.  V,  2.  fik 

mfmyxtirr&if  «AA*  iiMVfiWf   non  COacte, 

■ed  sponte. 

'AnXfkh,  m,  i,  ut  lat.  necessitoif 
in  universum  dicitur,  quidquid  ani^ 
mum  suae  spontis  esse  non  patitury  et 
apud  veteres  qffectibus  tribuebatur, 
qui  hominem  invitum  adeo  rapiunt 
et  trahunt.  Con£  quae  bene  de  hoc 
veibo  expoBuit  Sahmuius  m  Exercitt. 


Plin.  p.  1085.  unde  in  N.  T.  librit 
sortita  est  haec  vox  varias  signific»* 
tiones.    Nam 

1.  ita  dicitur  necessitaSf  quat  miki 
ab  aliis  imponitur,  vis,  coactio.  2  Cor. 
IX,  7.  fin  ii  ufmyxn^  non  eoactus. 
Conf.  de  hac  formula  Irmisch.  ad  He* 
rodian.  I,  4.  12.  Philem.  v.  14.  ff 
xmrik  iftiyxnf  opponitur  xmxk  lauimm. 
1  Cor.  VII,  37.  ^  1;^«»  «»«>««'  »  ett 
8ui  arbitrii,  non  ab  aUis  pendet.  Po* 
lyb.  II,  39.  •vj^  \xtvrm%,  §ixxk  xmr  m* 
fdyxmf  «vT«ff  iirimia-mfm     Philostr.  %fit. 

ApoUon.  VII,  J.  p.  281.  oratio  noD 
concedit  longius  vagari  rS  yt  ufUyKv^ 
txiim  xml  9r^e(  retvrm  hww, 

2.  id  quod  est  in  more  positwm  et 
usu  receptum,  aut  legibus  et  instituiis 
humanis  stabiUiumf  necessitas  ex  con' 
suetudine  et  jure.  Luc.  XXI II,  17.^ 
MfUyxnf  a  u^it  m^tXvUf  ttvr§7i  fuirik  u^ 

riif  if»  cum  autem  esset  ita  in  more 
positum,  ut  per  diem  illum  fes- 
tum  aliquem  dimitteret,  coU.  Joh. 
XVIII,    39.  et    Si/rOf    qui    habet  •. 

|ooi  A»)   lxa.    ),^  consuetudo  enim 

erat.  Hebr.  IX,  16.  ^fwr^f  ifmyx^ 
^fo^i  T«i/  itM$tft^fv  ibi  ex  consuetu* 
dine  et  jure  civili  mors  testatoria  in- 
tercedere  debet.  (Hoc  in  loco,  Ht 
haec  obiter  addam,  Mftlyxn  vel  pro  ad- 
jectivo  ufityxm^f  positum  est,  aut  o- 
missum  est  itrrt.  Hujus  eHipsees  ex- 
empla  sunt  in  Epicteti  Enchirid.  c» 
7^  18.  20.  iUius  autem  loquendi  usus 
vestigia  in  Philone  et  aliis  notavit 
Carpzovius  in  Exercitt.  Philon.  in 
Ep.ad  Hebr.p.  419.) 

3.  necessitas,  quae  est  e  nexu  rerum 
humanarum  inter  se  invicem  et  ipsa 
natura  humana.     Huc  refcrrem  lo- 

CUm  Matth.  XVIII,  7.  ifmyx^  y«#  Ir- 
Tiv  fA^flif  rii  aittifittXa,  CoU.  Luc.  X VH, 
1.  ififmrif  iortf  rtv  fiii  iX$Uf  rm  rxti^ 
imXitf  ubi  ifxyxnf  AristoteU  interprete, 
est  Te  fMjk  ifiij^ifaff  }lt>iXMi  fXMv,  quod 
ut  aliter  se  habeat,  non  contingit* 
Haec  necessitas,  quam  eruditi  vocant 
consequentiae,  qua  posito  uno  alterum 
necessario  sequitur,  innuitur  etiam  in 
loco  Hebr.  Vll,  12.  ^  dftiyxm  xml  f^ 

fU9 


fm  furmhnf  y^nenu  traoslato  Bacerdo- 
tio  ad  aliam  tribum^  necessario  etiam 
maak  oeconomia  Mosaica  immutata 
esL    Hebr.  IX,  23. 

4.  neceuUas,  quae  est  ex  officio  legis 
et  reltgioHU  eUvinae  jussu^  qfficium^ 
€fficii  raHo.  Rom.  XIII,  5.  %«  «9«y- 
n  mr«rml«<,  coU.  V.  !•  2.  4.  1  Con 
IX,  16.^  tutiyxn  yi^  fMt  IwixuTm  nam 
Mtisfacieiidum  mihi  est  voluntati  di- 
Tmae.  Eandem  huic  voci  notionem 
sobjecerunt  graeci  Scriptores,  quo- 
ram  loca  habet  Schtvarz,  in  Comment. 
L  Gr,  p,  82. — E  serie  orationis  etiam 
dyidinindnm  erit,  quid  sibi  in  singu- 
1«  lodB  veJit  formula :  uftiyxnf  Sf>j«» 
i^ecesse,  opus  hahere^  quam  a  Graecis 
(Herodian.  VII,  I.  9.  Eurip,  Hip- 
poi^,  F.  634.)  mutuati  videntur  La- 
tioi :  rcon£  Olearius  de  Stiio  N.  T. 
ed.  Sdkwarz.  p.  22.).  Luc.  XIV,  18. 
m  Ix^  mwJiyimf  HtXiut  k»1  liu$  «iVoy 
qoera  inviaere  decrevi.  Hebr.  VIL 
27.  «f  «MK  i^tt  JM^*  iiiuc^v  «*«7»4v  cui 
pcr  aanctitatem  et  summam  suam 
praestantiam  non  necesse  erat  quo- 
ttonis  sacrifidum  offerre.  Jud.  v.  3. 
«M{y»if  irxf^f  jam  in  praesenti  utile  ac 
oeceKarium  duxL 

S.calaMitaSy  miseria,  affUctio^  guae 
ot  htemiabiUs  ei  duram  necessitatem 
wUs  imponii.  Luc.  XXI,  25.  irrm 
yi^  «Mey»!  fuyJiXn  «ri  Ti»ff  yni  erit  enim 
m^  miseria  in  terra,  1  Cor.  VII, 
9S.  )fi^  T«f  mrriiTtif  huyKn^  ob  prae- 
Mtes    Christianorum  persecutiones. 

2  Cor.  VI,   4.  f»  ^Ai^f^riir,  iir  «y«yjMUf , 

»  rriMXi»^.  ibid.  XII,  10.  1  Thess. 
ni,  7.  ubi  ti9ayK9  est  paupertas.  Con- 
finDatur  hic  loquenoi  usus  omnium 
fisfe  lingoarum  analogia.  In  vers. 
Alex»  hebraicis  vocabidis  p^  1  Sam. 

xxn,  2-  Ps.  cxix,  143.  njmp  Ps. 

CVn,  6-  18.  19. 28.  et  n^  vd'rn:^ 

Job.  XXVn.  9.  XXXI,  7/regpondet 
Et  pro  pnirP  ntfej  Job.  XXX.  25. 

falhe&t  AJez.  Sf)^»  h  afdyKmf.     His 

adde  e  libris  mocryphis  Epist.  Jerem. 
V.  82L  Tob.  V;  11.  Nec  desunt  ex- 
CBipla  e  graecis  Scriptoribns,  v.  c 
Xmuph.  Mcm.  m,  12.  2.  Diod.  Sic. 


A  N  ^Amy^." 

III,  c.  13.  Aeschyl.  Prometh.  Vinct. 
V.  107.  Aelian.  V.  H.  XIV,  c  24. 
Latinorum  necessitas  adeo  de  quavis 
adversa  Jbrtuna  et  paupertate  usur- 
patur  a  Jao^o  -<4«wa/.  II,  27.  4.  Sue- 
ton.  Caes.  48.  Tiber.  47.  —  Phavor. 

iftlyxn   itTrii,  i  f^f  tt^U  fii*h  i  ii  xurik 

'ANArNOPfzn,  fut.  /w,  agnoscOf 
recognosco.  * Af etyvu^i^tfuit  cognoscen" 
dum  me  praebeo^  agnoscor.  In  N.  T. 
legitur  tantum  Act.  VII,    13.  «viy- 

fM^ia-in    *ltt07l^    T67f  «^lA^O?;    tlVT9V    COg- 

noscendura  se  praebuit  fratribus  suis 

Josephus.  Syrus :  aukS^  sxwos  \\?o| 
wOioa^  notum  fecit  Josephus  se  ip- 

"■  V 

sum  fratribus  suis.  Respondet  he- 
braico  ITTIA*!  Genes.    XLV,    1.  de 

Josepho  nfiKcc  iftyftt^i^tT^  re7$  iiiX^tSif 
uvTov.    Phavor.  uftcyftt^i^tt*  lirtytfutrKUf 

fCt/KfMOKtfCUt,  ifSvfCOVfCtCt,   UfUfTOXU,  «f«A«- 

yi^6fcut,  ufUfUftfnvKOfiut. 

*ANA'rNa2I2,  uv(,  «,  lectio,  ipsa 
legendi  actio,  praelectio,  (ab  uftcytftir» 
Ku  iego),  et  speciatim  praeiectio  SO" 
lemnis  singularum  pericoparum  libro- 
rum  V.  T.  in  Synagogis  Judaeorum 
et  conventibus  sacris  Christianorum. 
Act.  XIII,  15.  fctric  «niir  uftcyfttrtf  r«v 
fcfcsv  Ktc}  Ttif  TT^c^nriif.  2  Cor.  III, 
14.  fx/  r^  uftcyptiffu  T^i  wuXtuuf  ittciiKHK. 
1    Tim.   IV,    13.   ir^iertj^t  rji  ufuyfttTU. 

Semel  tantum  in  vers.  Alex.  reperi- 
tur  Nehem.  VIII,  8.  pro  hebr.  »")pp, 

Curatius  de  hac  voce  egit  Suicer^ 
Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  247- 

'ANXm,  fut.  «(«»,  1.  sursum  duco, 
in  loca  superiora  deduco.  Act.  IX, 
39.  ufiytcy$f  iif  tI  v9rf#j»«f  duxerunt  in 
coenaculuro,  ibid.  X Vl,  34.  ufuytcyuw 
ii  uvT$Vi  *if  rlf  cTKOf  uvrcv,  ubi  $lK$f  est 
i.  q.  inn^Sof.  Rom.  X,  7.  X^trrh  hc 
fvc^iif  tcftcytcyuf  Christum  educere  e 
sepulcro.  Hebr.  XIII,  20.  $  tcfttyuyuw 
hc  ftK^Sf  qui  Christumexcitavitemor- 
tuis,  m  vitam  revocavit.  (  Recte  huc 
referri  formulam  tiftiyuf  k  fu^Sf  in 
vitam  revocare,  quae  praeterea  etiam 
legitur  Sapient.  XVI,  13.  clare  docet 
hebraica  dictio  !?^Mtt^  ID  n^Jl^  ^^ 
H  3  *  respondet 


respondet  in  locis  Ps.  XXX,  4.  LXXI, 
20.  obvia,  orta  sine  dubio  a  fabula 
poetica  Judaeorum  de  ^'iJ^U^.)     Luc. 

IV,  5.  Hinc  etiam  de  iis  usurpatur, 
gui  alios  in  regiones  paulo  editiores 
prqficisci  jubent,  v.  c.  Luc.  II,  22.  «r- 

nyccyof  «1^0  V  Uf   U^co-c^^vfiec* 

2.  ducoy  ut  simplex  tiytt,  et  etfuy 
fiat  duci  jubeor^  me  confvro^  secedo, 
Matth.  IV,  1.  TOTi  0  *Iuc-ov?  M%6n  lU 
rnf  i^HfMVi  coU.  Luc.  IV,  \,  Jjyfr»  wV  ri» 
f^u^tf».   Vulg,  ductus  est,  Itsiet  Si/rus: 

•;3>Zi.   2  Macc.  V,  9.  Aelian,  F.  H. 

XII,  1.  «viiy«y£'  «Mf  TT^ci  Kv^of,  He" 
sych,  ufJiyur  ityuf,  —  afdytrxr  oJijyiT- 


T«i. 


3.  produco,  sisto,  Luc.  XXII,  66, 
fctu  einiymyf  amf  kU  r\  a-vft^^i9f  utvrm 
produci  josserunt  in  concilium  suum. 

Act.  XII,  4.  ^9vXcfA%ft%  afccyayuf  ecvrcf 

rf  XtcS,  h.  e.  volebateum  publico  sup- 
piicio  afficere ;  nam,  qui  publico  sup- 
plicio  afficiebatur,  antea  populo  pro- 
ducebatur  et  sistebatur. 

4.  si  de  sacrificio  sermo  est  et  vo- 
cabulum  victima,  munus^  additur,  sig- 
nificat:  qfferre,  quia  per  gradus  ad 
altaria  ascendendum  erat,     Act.  VII, 

41.  x«i  tcfnyayef  B^vciccf  rf  ci^«X«  sacra 

fecerunt  illi  idolo.  Eodem  modo 
n^jn  sequente  rhSy  Judd.  VI,  26. 

2  Paral.  XXIX,  21.  sumitur  et  ex- 
tant  adeo  hujus  loquendi  usus  exem- 
pla'apud  Graecos,  v.  c.  Herodot,  II, 

C.   60.  fMyd?ieci   ecficycfrtf   ^a-iec^,      Cf. 

Abresch,  ad  Aeschyl,  p.  212. 

5.  dfdycfiecif  omissa  voce  fecvf,  est  ver- 
bum  nauticum  proveho,  solvo  navem, 
in  altum  maris  duco,  oram  solvo,  Op- 
positum  est:  xM^ciyvr^ui.  De  nautis, 
qui  solvunt  navem  e  littore  vel  portu 
et  in  altum  provehunt,  etiam  Graeci 
frequenter  partim  vocem  «v«yf«^«i, 
partim  iirecUuf  et  xtcrcu^uf  usurparunt. 
Cf.  tantum  loca  sequentia :  Aristoph, 
Lys,  V.  608.  Homer,  lUad.  1.  478. 
Aelian.  V.  H,  1,  15.  XI,  13.— Luc. 
VIII,  22.  tuu  ufixh^-^f  et  oram  solve- 
nint  Act.  XIII,  13.  ifccx^ms  H  «- 
9r«  rn%  ud^tv   Papho  solventes.  ib. 


• 

XVI,  11.  Troade  profecti  XXI,  1. 
XXVII,  12.  Ex  his  et  aliis  N.  T. 
locis  apparet,  dfdyf<r9cu,  quando  hanc 
significationem  obtinet,  vel  absolute 
poni,  nuUa  termini  definitione  addita, 
vel  determinate,  adhibitis  praeposi- 
tionibus  dxc  et  ut,     Alherti  Gloss.  N. 

T,  p.  74.  dfcc)^^frtf'  TrXtvrccfrff.  He^ 
sych.   dfdycfr§'   dftTrXtof    dfdyv*    dfd» 

^Xtvo-tf.  Cf.  etiam  JVetstenii  N.  T, 
T.  I,  p.  708.  et  Schweighaeuser  Lex, 
Polyh,  p.  30. 

'ANAAEfKNTMI   vel    'ANAAEIK- 

Nr'a,  fut.  ^X», 

1.  proprie:  in  subUme  elatum  aU» 
quid  ostendo,  monstro.  Polyb,  VIII, 
30.  10.  rcf  xv^vcf  dfaiu^fn^,  ^cem 
ostendenies,  toltentes. 

2.  designo,  constituo,  denomino,  eUgo 
aUquem  ad  dignitatem^  munus  v.  c 
nam,  qui  olim  ad  munus  aliquod  pub- 
licura  eligebatur,  populo  et  civibus 
sisti  et  quasi  monstrari  solebat.  Luc. 
X,  1.  dficuj^tf  0  Kv^i$f  iccci  iiifovs  Mofui* 

Mfrcc  elegit  (quasi  }fy>k%ccr!)  etiam  a- 
Hos  septuaginta  discipulos.  2  Macc. 
IX,  23.  25.  X,  11.  XIV,  12.  et  aliis 
in  locis  librorum  apocryphorum,  nam 
in  versionibus  graecis  V.  T.  plane 
non  legitur  haec  vox.  Diodor,  I,  66, 
dniuiccf  iccvrcvi  ficurtXut,  Polyb,  XIII, 
4.  Sf  x^trrdnnf  xcci  fiete-tXici  ccMf  dfotiti' 

3.  palam  significo  et  decl<iro  aUquidf 
i,  q.  simplex  htxfU,  Act.  I,  24.  «v«- 
iu^tf  cf  a^tXiii*  hc  rcvrctf  rSf  ivc  tfct  dc- 
clara  jam  signo  quodam,  quem  tibi 
ex  his  duobus  elegeris. 

'anXaeisis,  tcti,  it,  l,ostensio,  dc^ 
monstratio,  Sirac.  XLIII,  6.  ui  dfd- 
Jf<{<»  Xi^feif,  Polyb,  XV,  24.  «•^•j  ri» 
rcv  iucinfiecr»g  dfccitiiif. 

2.  designatioy  inauguratio  ad  munus 
aliquod publicum^  inauguratio  et  aus* 
picium  muneris.  Luc.  I,  80.  tai  j^ti- 
(«K  dfciiu%t0f  ccvrtv  7r^o§  rlf  *lr^X  US- 
que  ad  tempus,  quo  munus  suum  in- 
ter  Israelitas  auspicaturus  erat. 

'ANAA^XOMAI,  fut.  iifucc,  1.  pro- 
prie  physice :  suscipio  in  me  aUquid^ 
portOf  ex  dfc^  et  Sixftctt  capio,  Sic 
Appian^  apud  GeUium  N  A.  \^I,  c. 

8. 


8.  de  delphine/puerum  amante^ « tx' 

Uiide  apud  Graecos  deinde  factum 
est  verbum  rei  pecuniariae  et  idem 
Taluit  quod  lyyvA<r6cn  spondere,  pro« 
jnittere^  se  pro  altcro  soluturura.  Cf. 
Sabmuius  de  Mod,  JJsur.  p.  72]  • 

2.  exdpio  aliquem  hospitio^  domo 
esdpio.  Act.  XXVni,  7.  S$  «»«3j{«. 
ftMf  ifii^  qui  cum  hospitaliter  et  hu- 
mantter  nos  excepisset.  Aelian,  V.  H, 
IV,  9.  \£bi  voces  ivuHxio-f»*  ct  v^oK- 
X^w  invicem  permutantur. 

3.  accipio,  Hebr.  XI,  17.  «  r«ii  liruy^ 
yUM(  ifo^a^f^  cui  data  tamen  erat 
promiasio.  In  versione  Alexandrina 
aonlegitur. 

'ANAA^AQMIy   fut.    itia-Afy    1.   pro- 

prie:  emittOf  produco,  quasi  sursum 
do,  Sic  de  agro,  arbore  dicitur,  lue^- 
nvMi^'^»^-^.  Vide  Antigoni  Caryst, 
kist.mirab,  c,  12. 

2.  /ra(/o.  Act.  XXIII,  33.  Kcti  ifu^if^ 
n;  riif  mTrtXiif  rS  iytficft  tradentes 
epistokm  praesidL  Nuspiam  usi  fue- 
mnt  interpretes  graeci  V.  T.  hoc 
verbo.  Poli/b.  XXIX,  10.  7.  in^omaf 
ntg  ilt^x>wrtf  immXuf,  Ib.  XV,  31.8. 

'ANAZA12)  Sf  fut.  nVitf,  1.  revivisco, 

»  diam  redeo,  ex  «y«  et  ^ce*»  vivo. 

Em.  XIV,  9.  de  Christo  K»i  afi^n(nf 

et  in  vitam  rediit,  aut :  post  resurrec- 

tionem   se   vivum   ostendit,   ut  haec 

▼erba  vertenda  esse  non  male  conje- 

dt  /.  B.  Carpzov,  in  Stricturis  theoL 

et  crit.  in  Ep,  ad  Jlom.  p.  334.     Si 

Jectjo  sana  est  nec  potius  rescriben- 

dum  est  K»i  tiTvnff  et  jam  vivit,  pro- 

bantibus   MiUio  et    Wetstenio,   quos 

vide.     Eadem  lectionis  varietas  etiam 

est  Apoc.  XX,  5.  ubi  loco  vulgati 

•m  «ff^iKwv  Griesbachius  •inc  ifyvttf  in 

textum  recepit  ob   codd.   auctorita- 

tem. 


Thes,  Eccles.  T.  I,  p.  263.  collectae, 
alienae  sunt. 

3.  metaphorice  :  renuntio  vitiositati^ 
mente  et  consiliis  immutatis  nova  vitae 
instituta  declaro.  Luc.  XV,  24.  32. 
rut^ef  Jy  xut  tcn^ma-g  mortuus  qui  erat, 
revixit;  ubi  Theophi/l,  «^o  ufix^rtecg 
hctt^et^to^,    hc    fvc^Tiiti    ifi^riTt    tceu   ff 

aintXuccf  iv^i^n»    Vide  quae  nos  infra 
sub  ^fccr^i  et  fvc^oi  dabimus. 

*ANAZHT^i2,  S,  fut.  uVif,  proprie : 
rem  amissam  iterum  guaero,  requiro, 
deinde  autem  dilige?iter  inquiro,  per- 
vestigo,  perquiro,  ex  tifu,  quod  vim 
augendi  nabet,  et  !!^vruf  quaero,  etiani 
quaero  simpliciter,  nostrmn :  tiuUutim 
to  scek.  Luc.  II,  44*.  Kxi  uft^nravf  ecmf 
if  roti  a-vyyinct  et  conquisiverunt  eum 
inter  cognatos.  v.  45.  ubi  tamen  loco 
ifecl^nrcvyrii  simplex  l^nrcvfra  in  codd. 
optimae  notae  legitur.     Act.  XI,  25. 

ufec^nrntrect     ntft/Aoy  — x«/    ivpiif     eivraf. 

Alexandrini  usurparunt  Joo.  III,  3« 
pro   tthl  et   Job.  X,  6.   pro  t:^2- 

Thucyd,   II,    8.    Polyb,   IV,   ^^,   6. 
eifec^nrnfrecfrig  riif  Tr^aooa-lecf. 

'ANAZaNNfa  vel  'ANAZrfNNY- 
MI,  fut.  ^«Vat,  cingo,  succingo  alium, 
i.  q.  simplex  t^etffvet.  In  medio  «»«- 
^eiffvfccct  me  ipsum  succingo,  seu  prae^ 
cingo.  Gentcs  scilicet  orientales  laxas 
et  ad  imos  usque  pedes  demissas  ves- 
tes  gestabant,  quas  cingulo  coriaceo 
adstringebaut  et  colligabant,  ut  ad 
opus  aliquod  aut  iter  faciendum, 
etiam  ad  pugnandum,  aptiores  se  red- 
derent  et  cxpeditiores.  Hunc  ritum 
Orientalium   respexit   Petrus    1    £p. 

Cap.   I.  V.  13.  ito  eifec^eea-ecfUfU  reif  ia^ 

^veci  rn§  ^tecfotetf  vfcSf  succincti  lumbos 
mentis  vestrae,  h.  e.  parate,  compo- 
nite  animum  vestrum,  0tt}tt  eure 
^eele  in  nie  gute    tllerf80je(ung  have 


.     .  .       .  your  souls  in  good  disposition,  or  pre- 

2.  met^honce :   tncipio  vtm  meam  paration.    Sic  m  ad  animum  trans- 

exserere.  visorem  meum  ost endo,  noS'  .            ^   ..    i-'^ 

trum :  «nfleten,  tttftoacliett,  to  spring  to  ^»^""™»  fortitudtnem  ammt,  praepara. 

m,ioatvake.Rom.yU,9.iufJc^tuufi'  ^*^f*  ^  expedittonem  ad  opus  alt^ 

In,  major  vis  vitiositatis  exarsit,  ut  9^  /Y%v  YVTir^lJ'''^*  vvvf 

im  in  vetitmn  nitar,  coU.  v.  7  et  8.  <>c^%J^b.  XXXVIIl^  S.  Prov.  XXXI, 

H  4  'ANA- 


'ANAznnrp^o,  S^  iUt.  i^s»,  1.  pro- 

prie :  ignein  sopHum  et  sub  cinere  la^ 
ientem  JlatUyJolle,  seXJiabeUo  suscito^ 
fie  extinguatuYj  sed  utjlammam  conci' 
piatf  nam  descendit  a  ^ti^rv^cf,  quod 
et  reliquias  ignis  cineribus  sopiti^  et 
suscitabulum,  Jbllemy  instrumentum 
omney  quo  ignis^  latens  in  dneribuSf 
excitatur  et  incendium  augetur,  signi- 
ficat^  quod  a  Graecis  etiam  ^v^ittXtf 
vocatur.   Hesych.  Trv^AXa'  r«  Xu^eifA 

x«i  r«  ll^tiTv^et  T9V  TTV^if»  Suid*  ^mxv^tt 
fv  ^v  9ro<DrMM^9  ^vayiTn^^i  o^iv  «<  X^^' 
xiiq  r«  xv^  ^vriile-i-— Ai^«F«j  scil.  r»v 

2.  metaphorice :  aliquid^  quod  quasi 
semiextinctum  est^  excitOj  alo^  Joveo 
quovis  modo  ;  vigorem  pristinum  revo^ 
co,  cum  ardore  animi  alicui  rei  vel 
recuperandae  vel  conservandae  vel  au^ 
gendae  sedulam  operam  navo,  Sic 
Paulus  usus  est  hac  voce  2  Tim.  I,  6. 

UfttfMfMnVTtf     9%    *f»^»fXV^Ur    TO    J^d^tfffAU 

tcv  &tcv  hortor  te  et  moneo,  ut  facul- 
tates,  tibi  a  Deo  concessas,  omni  stu- 
dio  das»  augeas  et  conserves.    Visum 


'ApofiifiM* 


Stemleri  Qmm*  de  Emphasi  voci§ 
ifo^nwv^f  ad  2  Tim.  I,  6.  Lips* 
1729.  4. 

'ANAeA^AAO»  fut  m}iS,  1.  leDSa 
physico :  reviresco,  reftoresco^  reger" 
mino,  repullulo,  de  herbis,  floribus  et 
arboribus  dicitur,  quae  pristinum  Buum 
vigorem  recipiunt.  Interdum  etiam 
transitive  usurpatur,  ut  significett 
reviresceref  reflorescere  facere^  cene 
in  vers.  Alex.  loci  Ezech.  XVH,  2Au 
kftiAiXktf   hebraico  ^Hl^Sn  germi^ 

nare  faciam,  respondet^  quam  signifi* 
catiouem  etiam  retinuit  in  libria  iqpo- 
cryphisy  v.  c.  Sirac.  I,  22.  XI,  23« 
L,  11. 

2.  ut  Latinorum  reviresco,  meliori 
conditione  utor,  ad  meliorem  etfeUcio' 
rem  rerum  statum  redeo.  Philipp. 
IV^  10.  m  \i%  «-•rt  ifUAxvn  rl  vwt^ 
tfMv  ^^tfuf  admodum  gaudeo  meliore 
loco  esse  jam  res  vestras^  ut  iterum 
mei  curam  gerere  possitis.  Hunc  lo- 
cum,  varie  tractatum  ab  interpretibus 
(quorum  haud  pauci  «in^iAflTf  trana* 
tive  exponere  maluerunt :  revirescere 


V®*,*'!!!!?'!!?  ll*^!!^? ^!™^^^       /«01^«;,  hac  unica  ratione  recte  ex- 

««,  plicari,  praeter  verba  sequentia  i^*  J 
KOi  f^^eviirf,  ituii^ua^  K,  analogia  lin- 
guarum  orientalium  fere  omnium  do« 
cet^  in  quibus  verba  Jlorendi,  germi» 
nandi  etc.  metaphorice  de  promero 
hominum  statu  accipiuntur.  Cf.  Glas^ 
sium  PhiloL  S.  p.  1 104*  sqq.  Sic^  ut 
hoc  unico  utar,  i^ud  Harir.  Consess. 

XIII,  legitur  jjJl^L^SS    ^fijkfiS    j^\ 

pulverulenta  evasit  vita  viridis.  Conf. 
Amoldi  Symbolas  ad  rem  criticam  et 
exegeticam  V.  T,  P.  I,  p.  68  sq. 
Homer.  H.  I,  236.  Curtius  X,  9.  5. 
non  revirescit  solum,  sed  etiam  floret 
imperium. 

'ana'0£MA,  th,  re,  ejusdem  ori- 
ginis  est  atque  tiftiinfuh  ut  ipsa  ratio 
grammatica  docet,  nam  utrumque 
descendit  ab  mfwrihft^  sepono.  Nec 
ullum  mihi  certe  dubium  est,  quin 
haec  vocabula,  quae  saepius  permu- 
tata  invicem  reperiuntur  in  codicibus 
(v.  c.  Levit  XXVn,  29.  Judd.  XVI, 
19.),  promiscue  olim  saepe  usurpata 

fuerint 


bus  graecis^  ut  eo  saepms,  quanquam 
diversis  roodis,  metaphorice  uteren- 
tur.  Sic  V.  c.  apud  Xenoph.  de  Re 
equestri  X>  8.  16.  de  equo  excitato  et 
commoto  usurpatur.    Marc,  Antonin, 

VII,  C.  2.  ufecH^ttn^v^Uf  ^tCfTtta-iet^f   tDot^ 

jKtenungen  erregen  to  raise  a  phantom, 
Dionys,  Halicam.  Ant.  L.  VIU.  pru- 
denter  reipublicae  praesides  dicit  «ti 

Ttfi^  I»  rSf  uXXttitSf  iftd^Mirv^uf  ij^9^Uf* 
1  Macc.  XIII,  7.  Kcci  «N^A>«-v^i]0t  ro 
^ftvfi»  rev  Xcuv  et  excitavit  animum 
populi,  coll.  Genes.  XLV,  27.  ut  jam 
alia  loca  omittam,  quae  quisque  ab 
interpretibus  ad  Moerid.  p.  170.  et 
Suicer.  in  Thes.  Eccles,  T.  I,  p.  266. 
excitata  legere  et  evolvere  potest. 
Alberti  Gloss.  in  Ni  T.  p.  161.  «w 

Zfiticv^uf  «vtf^Afyfiv^  ifmxTeio^au  Hesych, 
«v«^«»x«^v*  mfiyu^tu*  ifct^tt^v^nTtu'  ift^ 
9Ueo-utp  iftyU0attf  ^itSrm.  Gloss,  in  Octat. 
Cod,  Fabrtc»  if^^fxif^vn'  mfvtTnaw 
Tnf  4^%4v  Ktti  Anfim-etT:  In  universum 
cf.  Krebsii  Obss.  Flav.  p.  860.  fVet' 
stenii  N.  T.  T.  II,  p.  S54.  et  /.  C. 


fiierint  a  graecis  Scriptoribus,  (conf. 
Jktfling.  Observatt,  S,  p.  Il,  n* 
XUL}  inprimis  cum  omnia  «v«M^- 
Ts,  si  primam  utriusque  vocis  signifi- 
GitioDem  spectes,  vere  sint  umitftmrM» 
Sed  Grammatici  veteres,  invalescente, 
racoeasu  temporis,  consuetudine,  «»«• 
l^  etiam  in  deteriorem  partem  usur- 
piiidi,  discrimen  esse  voluerunt  utriuB- 


D*n  rem  abominabilem  ac  a  facie 

Dei  et  hominum  removendam  vocasse, 
loca  Deut.  VII,  25.  26.  Jo».  VI,  7, 
VII,  12.  les.  XXXIV,  2.  satis  testan- 
tur.  £x  his  notionibus,  quas  huio 
voci,  apud  Scriptores  graecos  satia 
obviae,  vindicarunt  viri  docti,  etiam 
omnia  loca  N.  T.  in  quibus  legitur» 
explicari  commode  possunt    In  N.  T, 


^  vocis,  ut  perspicuitati  orationiB     1^1,^8  aUtem   «W^   dicitur  «)  oui 
iittervirent.     Horum   exemplo   ducU     ^onte  se  pro  aliis  devovet,  ita/utvel 


et  nos  utramque  separatim  tractabi- 
intia.    Significat  autem  iU^^tM 
1.  et  proprie,  ut  hebraicum  D^VT 

LeviL  XXVII,  28.  («>o(iir^  Alex! 
tertunt  Ezech.  XLIV,  29.)  omne  id, 
^uod  est  humanis  usibus  exemptum 
Deoque  repositum^  rem^  Deo  devotam^ 
et  a  mlgari  ac  communi  usu  separa- 


mortem  violentam  et  ignominiosam  pro 
aUis  suscipiatf  aut  se  ipsum  societate 
omni  cum  aliis  excludat.  Sic  Paulus 
Rom.  IX,  3.  ad  aroorem  vehementis- 
siroum  Judaeis  significandum  optabat 
MfiiitfAtt  U9tu  vxu  r«lv  itvimtff  mr«  r$Z 
X^irrot/,  h.  e.  vel  emori,  atrocissimam 
mortem  subire  pro  Judaeis  (ut  verba 


tsjR,   V.    c*     yictimam,     sacrificium.  ixl  rcZ  X^im?  ad  praecedens  ^ixi^fMfl 

Hanc  Dotionem  primitivam  respexit  referantur)  vel  omnis  societatis  cum 

me  dubio  Hesychius^  qui  per  «»oimi-  Chrislo,  si  Jieri  posset,  expers  fieri^ 

ifm   explicaL     Suidm     r«     cimrifi^»«F  quasi     Kwrttpyuv^m    Wxi     r«v     X#irr«tf 


f»  0if«    Jam  quia  victima  Deo  de« 
fota  occidebatur, 

S.  mMtH^  catachrestice  etiam  dice- 
baturoNtii^,  quod  est  exitio  destinatum^ 


(Galat.  V,  4.),  qua  formula,  sive  hoc, 
sive  illo  modo  explicetur,  tantum 
promtum  paratumque  Pauli  promo* 
vendi  Judacorum  felicitatem  Deique 


fvotf  perditur,  deUtur^    exscinditur^  poenas  ab  iis  avertendi  animum  indi« 

(SiaL  rk  us  M^t0fuf  ia-ifitff)  ita,  ut  cari,  spoute  apparet,  ut  Koppius  ad 

aeque  de  rebus  et  animalibus  ac  ho-  h.l.benedocuit.[Videquaenotabimu8 

niiBibiis  dicatur,  ut  bene  docuit  Pm-  sub  voce  4vx«pi»0    De  hac  loquendi 


ad  SanctU  Minervam  IV,  14.  ratione,  quatenus  etiam  Arabibus  est 

p.  752.     Hinc  D^VIH  Alex.  non  so-  familiaris,  vide  Reishe  ad  Taraph,  p. 

hm  pcr  « NdvMr/^Jil,  sed  etiam  per  *2.  et  Lette  ad  Caab  ben  Zoheir  p. 

J^nUif  verterunt  in  locis  plurimis  ^  ^^'.^)9^^  ^*^  poenis  divims  gra- 

in&a  laudandis.     Etquia  Graeci  no-  'otfstmis  dignus  et  obnoxtus,  ab  omni 

minatim   hoc  vocabulo    designabant  /«y^^^  P«  exemptus.  Galat.  I,  8  et  9. 

hominem  ex  scelestorum,  aut  infimae  V"^  •T^*'jl".°^  Deus  pumat,  expers 

Mii  vulgo  selectum,  qui,  ingruente  5»^  ^»7^ «  «^*^°'-  .  1  Cor.  XVI,  22- 

pesU  aut  alia  calamitate  puUica,  ad  ••^*'  «"« V«-     v)  ^^ra  exsecratio,  qua 


^^^    et    dvitatU    lustrationem    diis  ^  ^g^  «f*^*  «<»»»«''  ^  ^os  ipsos  devo^ 

maniku  et  inferis  mactabatur,  ut  eos  ^^^>  devotto,  gua  quts  sibi  omnie 

expiaret   (c£.  Schxoarz.  Comment.  L.  g^'^    '"«^    tmprecatur,    obstnctio 

Gr.  ^  85.  sq.),  i^^i^  etiam  specia-  "^^^  acerrtmo.     Act.  XXIII,  14.  ««•- 
tim  u  dicdbatur 


S.  qui  est  diris  devotuSf  ut  mactetur 
t^piandi  causa,  homo  abominabiUs,  de^ 


itfuiri  mfittftMrtrofitf  imvrBVi  /mitfls  ytv- 
nu4tu  Httf  K,  r.  A.  voto  acerrimo  noa 
obstrinximus  de  re  nuUa  comedenda» 


testandui  ac  e  conspectu  hominum  re-  donec  etc.    1  Cor.  XH,  3.  x^  «>i- 

mavendusf  (Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  ^   ^^^^'  J^  u        ™??®.*^*^   ^ 

105.  mJth^  idem  Hesuchius  tra-  «"°*  ^e^^^^'  ^J;,  wliponem  qus 

dit:)quOTiadinodumetiamHebraeos  «buegat,   colL   Fhn.   Epp.  X,  97. 


Caeterum 


Caeteniin  legi  de  hac  voce  meretur 
G.  C.  BosU  Coxnm.  philol.  de  anathe- 
mate,  excusa  in  /•  D.  WiMeri  Tempe 
aneedota  sacra  p.  229. 

'ANAefiMATiZn,  fut.  iV«9  (ab  ante- 
cedente  dfd$tfim,  ut  y^(»(Afuiri^m  ex 
Y^tififUi,    et    a    ira^tiiityfuh    Wii^miuy 

1.  separo  a  communi  usu^  eximo  usi' 
bus  humanis  et  Deo  devoveoy  ad  imi- 
tationem  hebr.  DnrTT!  Levit  XXVII, 

28.  Micha  IV,  15.  quod  Alexandrinis 
non  solum  mpithfimr/^uf  vertitur  Nura. 
XVIIIy  14.  sed  eliam  «r«r/i^^,  Levit. 
XXVII,  29.  et  ibid.  v.  21.  m(p*^iZm. 

2,Jundihis  deleo^  occido^  ad  interne" 
cionem  usque  exstirpo^  diruo,  Hinc 
Dnnn>  quod  et   de  urbibus,  quae 

totae  diripiuntur,  Num.  XXI,  2.  et 
de  gentibus,  quae  victae  exstirpantur, 
Judd.  XXI,  11.  Zach.  XI V,  11. 
nsurpatur,  ab  Alexandrinis  per  f|«A«- 
$^ivm,  Jos.  X,  1.  2  Paral.  XX,  24. 
Itmtum,  les.  XI,  15.  }fy^nfU^9  Jer. 
XXV,  9.  «>«M^«r,  Deut  VII,  2. 
^mvi»^  Jos.  X,  S5*  iwlTiXvfUy  les. 
XXXIV,  2.  XXX VU,  IL  XLIU,  28. 
redditur 

8.  me  devovco,  mihi  imprecor  dira, 
me  ouasi  declaro  esse  dfi^tfui,  Marc. 
XIV,  71«  ti^i»T»  mfmitfAMTi^uf  xtti  o^vv- 

f«4  sibi  male  imprecatus  juravit,  coll. 
Matth.  XXVI,  74. 

4.  diris  exsecrationibus  interpositis 
me  obstringo  et  conjuro.  Act.  XXIII, 
12.  21.  mf*hfuirt0-mf  imvrtuf  diris  exse- 
crationibus  interpositis  se  obstrinxe- 
runt.  V.  15.  nos  devovimus.  Conf. 
A.  Schidtens  ad  Monum,  vetust,  Arab, 
Carm.  IX,  v.  1.  p.  27. 

*ANA0EOPia,  «f,  fut  iiV«,  1.  sensu 
physico :  contemplor,  attente,  diligen' 
ter  considero,  Jtxis  oculis  intueor  et 
specto,  Act  XVII,  23.  afutw^Sf  rk 
w^M-fuirm  vfuif  cum  inspicerem  sacra 
▼estra.  Conf.  Wesseling,  ad  Diod, 
Sicul.  XVIII,  c.  74. 

2.  metaphorice :  menie  perspicio  et 
accurate  considero,  diligenter  per- 
pendo.  Hebr.  XIU,  7.  Sf  ifmtw^^vfTH 
rif  Wmrif  i^  WMMT(«f «f  dUigenter 


A  N  * A¥a,fitifjuec. 

considerate,  qucm  eventum  eorum 
adversa  fata  habuerint.  Chrysost.  ad 
h.  1.  habet :  ^qrovrrf^  mx^&m^.  Non 
legitur  haec  vox  apud  Alex.  inter-i 
pretes.  Diod.  Sic.  XII,  15.  «v«#m»^«v- 
fUff  xm}  fur  mx^Aumf  l^irm^ifUff.  ib. 
XVII,  74.  Theophr.  Hist.  Plant.  I,  8. 
'ANX9HMA,  Tf,  rl,  ab  mfmritnfUf 
quod  praeter  notionem  imponendi, 
[Hesuch.  htiiufm*)  reponendi,  sepa- 
randt,  etiam  suspendendi,  dedicandi  et 
consecrandi  habet, 

1.  in  universum  quidem  de  quibusvis 
rebus  Deo  consecratis  usurpatur,  ob<- 
servante  Suida,  mfmhfui  wmf  r\  mpiM»" 
fui  0M,  sed  frequentius  tamen  strictio* 
ri  sensu  sumitur  ita,  ut 

2.  indicet  non  omnia  donorum  Diis 
consecratorum  genera,  sed  ea  tantum^ 
quae  in  templo  reponebantur  pro  oT" 
natu,  aut  ex  parietibus  aut  columnis 
temphrum  suspendi  aut  excelso  et  con^ 
spicuo  loco  statui  poterant,  ut  essent 
tpsi  templo  ornamento,  quae  communi 
vocabulo  donaria  vocabantur.    Schol. 
Aristoph.  ad  Plutum  v.  944.  obser- 
vat :  *iri  fjri  rm  xtriftif  xml  mXhMf  ikfi^m 
wmrrm^tlv  h  rtits  /i^mV  w^»rTmrrmX%wva% 
rti  mfmtnfutrm.     ' Af m^nfutrm  tempiis  in« 
ferebantur  non  solum  ab  iis,  qui  spe- 
rabant  aliquid  a  Deorum  benignitate, 
sed  etiam  ab  iis,   qui  eorum  opem 
cognovisse    videbantur,   grati  animi 
declarandi  causa.      Varia  praeterea 
erant,  pro  ingenio,  consilio,  vel  etiam 
re  familiari  donantis,   coronae  v.  c. 
vasa  aurea  et  argentea,  tabulae  pic- 
tae,  arma  et  alia  dona,  quae  interdum 
ostentationis  tantum  causa  ofiereban- 
tur,  quorum  catalogum  contexuit  Poi^ 
lux  Onom.  I,  25«  et  auxerunt  Inter- 
pretes  ad  Callimachi  Hymn.  in  Ven. 
V.  219.     Idem  in  more  positum  fuisse 
apud  Judaeos,  et  teroplum  Hieroso« 
Ivmitanum  splendidissimis  et  optimis 
donariis  instructum  fuisse,  praeter  lo- 
ca  2  Macc.  V,  16.  IX,  16.  3  Macc. 
lU,  17«  clare  docet  locus  Luc.  XXI, 

5.  xmi  rtfmf  Afyirr«f   m^}  r*v  /m«v»  •ri 
X/$Mf   xmX»7f  xmi  mfmiifuirt  xvt^rftKrrmi, 

ubi  per  mfmHf*ttrm  necessario  donaria 
ejusmodi,  quae,  Deo  dicata,  in  oma- 

sunt 


'Aya/^iia. 


AN 


'Aya/r/oc* 


tum  templi  cedebant,  inteUigenda 
lUDt.  Hesych,  ktAhifut'  MTfmfim,  PoU 
huL  1.  ].  iftUnfuirii  ^•iirtta4cu*  Mfot$u** 
uu  uf  Toir  fuiu  Conf.  Salmasitis  ad 
Solinum  p.  767.  Suicer.  Thes.  Eccles. 
T.  I,  p.  277.  et  Schtjoarz.  in  CommenU 
L  Gr.  p.  89. 

'ANAfAEIA^  «tf,  i,  1.  proprie:  im' 
fndentia,  inverecundia^  ex  «  priv.  et 
m^  pudor,  verecundia,  inserta  soni 
cansa  littera  n.  Hesych.  ifetl^umr  uf 
urxgfrUf.  Idem  Schol.  Homer.  ad 
Wad.  I,  149. 

S.  spedatim  partim  ei  tribuitur, 
qoem  Latini  importunum  vocanty  qui 
nec  temporis  nec  loci  et  personarum 
ratitmem  habet,  partim  de  eo  usurpa- 
Utr^  qui  moleste  urgetf  nec  uUo  res' 
ponso  aut  alio  modo  abigi  poiestf  qui 
Latinis  improbus  dicitur^  ut  v.  c.  mus» 
M,  quae  repulsa  non  fatigatur,  sed 
nibiiiide  redit,  improbum  animal  voca- 
tur  Pkaedro  V,  3.  8.  Utraque  notio 
conjungenda  erit  in  loco  Luc.  XI^  8. 

iui  yf    riiir   ifeu^uaf  «mv  tyt^^us  )«0li 

mvri  ob  flagitantis  importunam  perti- 
nadam  dabit  ei,  ubi  Vulg.  bene  voce 
improbitas  usus  est.  Gloss.  V.  im- 
probus,   tiwmt^s.  improbitaSy  Mfxiium. 

Synu  :  IZas^A^f  b.  e.  molesta  alicu- 

jos  rei  petitio^  importunitas. 

'ANAfF££I2>  wf,  if,  interfectio, 
taedes,  intemecioy  a  verbo  afm^w.  Bis 
tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  VIII9 

1.  2«vAe(  Sf  TVHviwSif  rjf  »fett^iru  ttvrtv 

Saulus  in  ejus  caedem  consenticbat. 
9>.  XXII,  20.  Bis  etiam  tantum  in 
versione  Alex.  reperitur,  Num.  XI, 

15.  pro  3T1  et  Judd.  XV,   16.  pro 

Ttyy  Judithl  XV,  5.  2  Macc.  V,  13. 

Hesych.  igm^n*  i  rni  xii^tti  Ikt*^  kmI 
«AXiif  ^itfmriio-tti. 

'ANAIPJ^a»  m,  fut.  i|(r*>.'ANAlP]^0- 

MAI»  •vfutif  quod  saepe  activam  sig- 
nificationem  habet, 

1.  proprie :  humo  toUof  attfero,  quod 
kumi  jacetf  suscipio.  Sic  Aelian.  V. 
H.  Vy  16.   %vrmXitf  ;^v0^t;v  utmrh  mu» 

iUf  mnbin^.  ib.  XIII,  40.  Xenoph.  Ci/n 


rop.  II,  3.  7.  VIII,  3.  12.  unde  maxi-' 
me  apud  Graecos  de  iis  usurpabatur, 
qui  tollunt  aliquem  ad  septdturam. 
Isocrat.  Panegyr.  c.  15.  TtAivTvV«rr«f 
ifO^rtui.  Cf.  Wesseling.  ad  Herodot., 
IX,  27.     Alex.  pro  hebr.  Ktt^^  Jos* 

IV,  3.  Dan.  I,  16.  et  Dnn  Num. 

XVJ,  37.  posuerunt     Hinc 

2.  ifm^uT^att  Kctr  f(«;^4v  ii  dicuntur, 
qui  liberos  expositos  toUunt  et  educant» 
Act.  VII,  21.  ifiixw  mvtlf  i  ^ytim^ 
0«^«Mv  quem  expositum  Pharaom*s  filia 
sustulit.  —  RecoUigere  parvulum  dixit 
Justin.  XXIII,  4.  Hac  notione  satia 
frequenter  in  Graecis  occurrit     Sic 

V.  c.  Aristoph.  Nub.  v.  531.  rS  ixta^ 
y«fi  exponere  infantes  (quod  erat  ver- 
bum  hac  in  re  proprium,  Eurip^ 
Phoen.  V.  25.)  opponit  t«  «vwuf  tol" 
lere  et  educare.  Cf.  D*OrviUe  ad 
Charit.  p.  329.  et  Tumebi  Adverss. 
SS.  II,  6.  Hesych.  ifuXw  inTistiir — 
ifm^Uf  To  nj^6ir  ufttr^i^Uf. 

3.  occido,  e  medio  toUo,  interimOf 
quocunque  niodo  hoc  fiat,  sive  clam, 
Luc.  XXII,  2.  coll.  V.  6.  sive  palam, 
ibid.  XXIII,  32.  lapidibus,  Act.  XXII, 
20.  gladio,  Act.  XII,  2.  crucis  sup- 
ph*cio,  Act.  X,  39.  aut  alio  modo> 
Matth.  II,  16.  Hinc  in  vers.  Alex. 
T*  rmn  Exod.  XXI,  29.  Jer.  XLI, 

8.  ^yi  2  Sam.  X,  18.  Ezech.  XXVI. 

15.    rorr  les.  XXXVII,  36.  etiam 

^j^  Dan.  II,  13.  14.  respondet  He* 

sych.  ifm^a'  ^cftv^f.  —  ifuXir  IpifiVTtf. 
Conf.  Intt.  ad  Thom.  M.  sub  ifuxtf 
et  Irmisch.  ad  Herodian.  T.  I,  p.  516. 

4.  aboleOf  abrogo.  Hebr.  X,  9.  «mi- 
^u  T«  %-^Srcf  abrogat  prius,  scilicet  le- 
ges  de  oblationibus  et  sacrificiis  Le« 
viticis.  Sic  Xenoph.  Cyrop.  I,  c.  1.  §. 
1.  (irm  ii  iXtyet^^m  ifij^frm,  ubl  ifm* 

^uf  oX*yet0x^'etf  est :  eam  toUere,  alia 
civitatis  forma  constituta.  Aeschin. 
c.  Ctesiph.  p.  404.  ed.  Reiske :  rtvs 
fifuvf  ifmpntruf.  ib.  p.  430  et  590. 
Pdvb.  XXXII,  1.  3. 

ANAfnos,  /ov,  «,  iy  insonSf  in* 
noxiuSf  qui  est  culpa  vacuus,  ex  •  priv. 

et 


*AHUUtfii^o0. 


AN 


*  ApttxaT^vTT^» 


ct  mln»  noMf  adpa^  erimen.  Bis 
tantum  legitor  in  N.  T.  Matth.  Xllt 
5.  mmi  mmirtU  liVf  et  impone  agunt. 
ibid*  V*  ?•  •m  if  MMiniuuirmu  T§Vf  mmf 
rUvi  V08  sane  non  damnaretis  inno- 
centea.  Aelian.  V.  H»  V,  18.  He" 
rodoU  VI,  8.  Homer.  Iliad,  a',  65S. 
et  Od.  my  135.  In  vers.  Alex.  rf 
^^  respondet,  Deut.  XXI,  8.  9.  He* 

sych,  mfmlTif  m$mf»  mwyKX^t, 

'ANAKA0fzo,  fut.  iV»,  resideOf 
me  ipsum  erigo,  erecto  corpore  sedeo, 

Luc.  VII,   15.  mft3uUi9t9  i  fU^cf   sta* 

timque  erecto  corpore  sedit  Vulga' 
ttu  h.  1.  voce  residere  usus  est.     Act. 

IX,  40.   fcmi  titivrm  rlf  IlfT^tfy  mfwA$ivt 

visoque  Petro  resedit.  Saepius  me- 
dici  Scriptores  apud  Graecos  usi  sunt 
hoc  verbo  de  aegrotis,  in  lectis  resi- 
dentibus.  Plutarch.  Philopoem.  c. 
20.  Cf.  Foesii  Oeconom.  Htppocr.  p. 
SO.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  700. 

'anaKAIN^ZO,  fut.  /<r«,  1.  sensu 
physico :  redinlegro^  instauro^  renovo, 
V.  c.  ea,  quae  vetustate  detrita  aut 
fdiunde  corrupta  sunt.  In  vers.  Alex. 
ponitur  pro  hebr.  lO^T\n  Ps.  CIII, 

5.  Ciy,  80.  Thren.  V,  21.  De  in- 
stauratione  et  renovatione  templi  le- 
gitur  apud  Joseph.  A.  J,  IX,  8.  2. 
Appian.  beU.  Mtthrid.  p.  830.  'mfmmmi* 
yi^«y  T0  •^•f,  opus  redintegrans. 

2.  metaphorice :  immuto  et  emendo 
totam  inteUigendi^  sentiendi,  vivendi- 
gue  rationem  vel  meam  vel  aUorum. 
Hebr.  VI,  4  et  6.  iivfmTw  yk^  t«v( 

mwm\  ^mTtoiifTmf  *-  tcmi  wm^mmvifTm^ 
wdXn  mfmmmifttjuf  ut  ftnmfimf  vix  ac  ne 
vix  quidem  a  professione  cognitae  re- 
ligionis  christianae  deficientes  emen- 
dari  possunt :  ubi,  ut  recte  jam  vidit 
Vulgatus  interpres,  infinidvus  «muum- 
fitjuf  passivam  significationem  habet, 
quemadmodum  etiam  apud  Hebraeos 
infinitivuB  acUvi  saepe  passive  sumi 
solet,  V.  c.  Ps.  LI,  6.  'p?Sltt>3-  Alii 

tamen  subjectum,  seu  eum,  qui  talea 
homines  renovare  possit,  omissum,  et 
veri>i  divini  ministros  intelligendos 
esse  arbitrantur. 


'AMACAlMda,  «,  fiit.  iwm,  1.  fV- 
ffovo,  initaurOf  sensu  phyaico. 

2.  nom  vinbus  itutruo,  r^fidOf  fe> 
creo.  2  Cor.  IV,  16.  &kk*  #  lrm$m  8»- 
t^mTH  mHUuuf^vTmA  ifu^  nmt  ifJ^  ta« 
men  animus  noster  inoies  novas  vires 
sumit.  Sic  renovare  apud  Latinosy 
V.  c  Liv.  XXI,  21.  milites  renovati 
quiete.  Quinctil.  Instit.  Orat.  VI,  3« 
risus  renovat  a  societate. 

S.  emendo  totam  inteUigendif  sentienm 
cK,  et  vivendi  rationemper  reUgionem 
christianam.  Colpss.  UI,  10.  if^vn^ 
faru  Th  mfmmmtfvf/uff  sumite  sensuB 
emendatos  et  plane  immutatos  per 
religionem  christianam. 

'ANAKA^NaSIS,  mt^,  j,  1.  renom 
vatio,  restauratiof  restitutio  in  pristi- 
num  meliorem  statum. 

2.  metaphorice :  studium  vitiP  purim 
oris,  quod  excitatur  et  aUtur  rel^one 
chrisitana.  Rom.  XII,  2.  rji  «npmw- 
9mo%t  r«v  f«i(  vftmf  assumendis  sensibus 
novis  et  vere  christianis.  Tit.  III,  5. 
X^VT^h  mfmxmtfmTUtf  baptismus,  quo 
nos  meliori  et  sanctiori  vitae  obstrin* 
gimur.  Phavor.  mfmmmtftTti  i  mfmnmTts* 
xiyirm*  )f  xmi  mfmmmifmo-tf. 

'ANAKAAfnro,  fut^^tf»  I.pro« 
prie  ;  revelo^  velamen  removeo,  retego^ 
ex  mft^  et  xmXvmrm  operio,  velo,  unde 
mmXvfiftm  velum.  Alexandrini  saepiua 
usi  sunt  non  solum  pro  hebr.  rpll 

Job.  XII,  22.    Ps.  XVUI,  15.  sed 
etiam  )oco  iT^  et  ^ftt^  nudavit,  Ies« 

UI,  17.  XX,^. 

2.  metaphorice  :  efficio,  ut  aUer  cog* 
noscat  aliquid  et  inteUigatf  (Polvb. 
IV,  85.  6.)  et  mfmxmXvxTta^tmt  is  dici- 
tur,  qui  hahet  idoneamJacuUatem  in-* 
telUgendi  et  perspidendi  veritatem.  2 
Cor.  III,  14.  m)^t  yti^  Tnf  nifU(»f  r^  mv* 
T^  mtlxvftfim  1x1  rji  mfmyftiott  Tiit  wmXmtms 
itmHttns  ftifu,  fui  mfmKmXvwT6fUff,  ubi 
sermo  est  de  Judaeis,  qui,  verum  va.^ 
ticiniorum  V.  T.  de  Messia  sensum 
non  capientes,  persuadere  sibi  non 

Kterant,    abrogandam  fuisse  legem 
osaicam  per  Christum.  ib.  v.  18. 
ifuitf  a  frmmt  mfmmmmXvftfibm  w^ormwm 

ii\mf 


XlfS9  Kw^tw  »mT$^^i^if€ifet  nod  omnes 
retecta  facie^  sine  ullis  cognitionis 
impedinientisy  Cognoscimus  majesta- 
tem  Christi.  Quanquam  vero  in  utro- 
que  loco  inuidxinm^^  a  Paulo  in 
hoc  sensu  metaphorico  non  sine  re- 
ipectu  ad  Mosis  ^^ivww^  xuuiXvfifd' 
Nfy  quod  y.  13.  commemoraverat, 
positum  est,  tamen  constat,  etiam  he- 

braicum    H^^f  ut  Syr.  y.     et  arab. 

J^  eodem  sensu  haud  raro  usurparii 
f.  c  Ps.  CXIX,  18.  nCD^^KI  W  bSi 
'TJTrtnD  rf)Hb^Ji  Cf.  infra  sub  fUxvu^ 

fUh 

'AMAK/MnTa,  fut.  if^tfy  1.  pro- 
prie  transitive :  recurvo,  reflecto  ea, 
quae  in  curvUatemJlexa  sunt^  tU  recta 
evadant  et  ad  pristinum  locum  et  stam 
tum  revertantur, 

2.  intransitive :  revertor,  redeo,  ad 
prittinum  quasi  me  reflecto  locum,  ita, 
iit  subaudiatur  vel  pronomen  ifMtvrh, 
▼d  nomen  i^ifuu  Cf.  L.  Bos  EUips. 
L  Gr.  p.  72  et  77.  Matth.  II,  12. 
^  i»m*mfg4^  ^(0$  ri(«3iiv  ne  ad  Hero- 
dem  revertentur.     Act  XVIII,  21. 

riiitf  3f  imxMftf^ti  'X'^^  vftif»  Hebr. 
XI,   15.   t^Xi^P  »9  xeu^lf  ifetxmfii^ai  non 

deerat  ipsis  potestas  et  opportunitas 
redeundi.  Diod,  Sic.  III,  55.  ui»^ 
Ufgilmt  wixtf  ii(  AAvnf.  £t  centies 
pro  hebr.  ya^O  in  vers.  Alex.  ponitur, 
T.  c.  Exod.  XXXII,  27.  Job.  XXXIX, 
4.  Suid*  mfMMMfi^^M*  KMrm^vyufy  vtc^ 
rr^t\mt. 

3.  metaphorice :  de  bonis  votisy  quae 
irrita  Jiunt  et  eventu  carenty  quae  ad 
eom  redire  dicuntur,  qui  ea  fecerat. 
Loc  X,  6.  f^'  vftZf  etftuuift^i/u  vota  ves- 
tra  carebunt  eventu. 

'ANA'K£IMAI,  fut  l/(r«^i,    1.  jVx- 

ceOf  situsy  reposiius  sum,  recubo»  Marc. 
V,  40.   ju»i  unrmvtrm  oxbv  iv  t«  9r«i- 

iUf  mHutt/fUff  ubi  pueUa  decubuerat, 
aot,  ubl  puella  erat  jacens ;  seu  ejus 
cadaver  repositum  erat ;  (apud  Grae- 
cos  enim,  v.  c.  Aelian.  V,  H.  III,  28. 
ifeutucimt  etiam  adhibetur  de  rebus 
conclavi  interiore  seclusis,  aut  templo 
reconditis.)  ubi  tamen  est  magna  lec- 


tionis  varietas  in  codd.  nam  alii  codd» 

xmreutUfMff,  xufitff,  xmrmQAxnfUff  le- 

gunt,  alii  plane  omittunt.  Caeterum 
Falairet.  ad  h.  1.  docuit,  MmnuHmt  de 
aegrotis,  lecto  qffixis,  usurpari. 
2.  ut  Latinorum  recumbo  (v.  c.  apud 
Horat,  III.  Od.  3. 11.)  discumbof  a^- 
cumbo  ad  mensam^  coeno,  convivor^  u 
q.  ttmreixuftmi,  ex  more  convivandi 
apud  veteres  recepto.  Solebant  enim 
non  solum  Graeci  et  Romani,  sed 
etiam  Judaei  tempore  Christi,  (nan 
in  V.  T.  libris  nunquam  legimus,  Ju« 
daeos  convivantes  accubuisse,  sed 
semper  erectos  sedisse.  Conf.  Ge- 
nes.  XXVII,  19.  1  Sam.  XX,  5.  24. 
Ezech.  XLIV,  3.)  cibum  capientes, 
non  sedere,  sed  accurobere  in  lectis 
super  latus  sinistrum,  ita,  ut  mensa 
poneretur  in  medio  et  circa  illam  fec- 
ti  triclinares,  Singulis  in  lectis  ac* 
cumbebant  tres,  interdum  quatuor» 
raro  aut  nunquam  plures.  Conf. 
Zomii  Bibl.  Antiq.  Exeget.  p.  550 
sqq.  Hinc  •  mfetKtifUff  conviva.  Matth. 
XXII,  10.  xmi  lirXia^  i  yeifiei  mfeutufti" 

f«v  et  abundabat  coenaculum  convivis. 
ibid.  V.  19.  Luc.  VII,  37.  rri  «w^- 
xurmi  ff  rji  •Ixim  r«v  ^m^ic^euev  eum  ad- 

venisse  in  domum  Pharisaei  ad  epu- 
lum.  ibid.  XXII,  27.  i  mfmxdfiuH  «  # 
imx^fmf',  qui  accumbit,  an  qm  mini- 
strat  accumbenti  ?  3  £sr.  IV,  10.  «v- 
T«(  xfmxureu,  U4lu  xmi  wifu.  Suid.  mfx» 
xurieu   iri  mfi^tmrruf,     TGraeCOS  USOS 

esse  hoc  verbo  de  statuis  et  aliis  do- 
nariis,  quae  diis  consecrabantur,  satis 
superque  docuerunt  Intt  ad  Thom. 

M.  sub  hac  voce)  xmreutiMeu  a  iri 
rni  r^mwifyi*  xmt  mfetxucimt  mXXeixtf 
itfrl  retv  xmretxiirteu.  Conf.  Abresck. 
Auctar.  Dilucidatt.  Thucyd.  p.  393. 
et  Nunnesium  ad  Phrynichum  p.  93. 
ed.  Pautv. 

'ANAKE^AAAldfi,     S,    fut.    «V«r. 

£st  proprie  verbum  arithmeticum, 
quod  notat  omnium  capitum  (nam  »•- 
feixetuf,  ut  infra  docebimus,  caput^ 
summa  numeri  apud  Grsecos  haud  ra- 
ro  dicitur)  brevem  summam  ducere, 
summatim  comprehendere,  in  caput 
seu  unam  summam  redigere,  Cf.  JBib" 

Uoth, 


Kothi  Brem.  Cl.  V.  p.  535.  ^q.  Sed 
deinde  latiori  sensu  sumtum 

2.  in  universum  notat :  plura  paucis 
Bomprehendere,  brevihus  omnem  rem 
iractare,  Hinc  «Mi«(f^«A«/«0-i;  orato- 
ribus  graecis  est  recapitulatio,  cum  in 
fine  orationis  ejus  summa  repetitur. 

Eodem  sensu  rm  9vyK%ipn>MioZoieu  USU8 

est  Polyb,  Lib.  Vy  c.  32.  wyKtipmXM» 
•Mm  T«  iF^tiyftMTet  res  exponendas 
fiummatim  comprehendere.  Hinc  lu- 
cem  foeneratur  locus  Rom.  XIII^  9. 

MMi  tt  Ttf  M^m   irfXn   h  Tovrm  tS  xlym 

ffMMff«A4Wdvr«i  omnia  reliqua  prae- 
cepta  divina  in  hoc  uno  praecepto 
veluti  summa  comprehenduntur,  nem<^ 
pe  mytiirirtti  r«f  irhfivUf  tw  ms  owvtU* 
unde  in  aliis  locis  n  myumi,  KtpmXmuf 
legis  dicitur.  Hesych,  mtmMpmXmtv* 
T«u"  ^^«'Xn^avTAi)  Ifiemfm^MfjAmnTmi   (ita 

enim  legendum  est  loco  impressi  f«^ 
mfmXmfJmmmJ),  Suid,  mmKtpmTimuZTmi* 
«wxAf|^«t^flM>  mfmxTt^u*  xm}  «y«»f^«A«/« 

^o-tf  i  H  «^x^;  i^ivfmf  h.  e.  repetitio, 
sununa  rerum  capita  exhibens.  £an- 
dem  notionem  etiam  simplex  MpmXmi" 
im  habet^  v.  c.  Sirac.  XXXII^  18.  m- 

<PmXmtmrof   Aoy«f    If   ixiyoti    ^oXXtl,    Cf. 

Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  85. 

3.  homines,  diversis  studiis  invicem 
distractos,  unius  imperio  et  voluntati 
subjicio,  in  studiorum  animique  con^ 
sensum  et  ejusdem  Jelicitatis  sodetU' 
tem  adduco,  Sic  Ephes.  I,  10.  «y«- 
KtpmXmuio-mtrfimt  Tt^  vrmfTm  Ir  tS  X^torS 
ut  omnes  omnino  homines,  Judaei  et 
pagani,  in  unum  corpus  redigerentur 
et  ad  unum  caput,  nempe  Christum, 
revocarentur,  i.  q.  Coloss.  I,  20.  dici- 
tur^  mxoKmTmXXm\mt  TtL  TFcifTm  Uf  mvrof, 
Chrysost,  bene :  fumf  Kt^mxiif  ii^mo-tf 
lin0fiKt,  nam  KtpmXn  haud raro  in  N.T. 
is  dicitur,  penes  quem  est  summum 
imperium  et  dominium,  Plerique  in- 
terpretes,  Suidae  auctoritate  ducti^ 
qui  mfmKTtZju  renovat  habet,  mfmKt^m' 
Xmtovo-^mt  per  revocare  ad  pristinam 
integritatem  interpretati  sunt;  sed 
locus  parallelus  II,  14.  15.  contra- 
rium  suadet.  Conf.  tamen,  quae  hu- 
jus  notionis  confirmandae  causa  con« 


*Apatoirrdif 


gessit  Suicer.  Thes,  Eccles.  T.  L  p^ 
278. 

'ANAKAfNa,  fut.  fS,  1.  reclino^ 
recHnemJaciOf  repono,  Luc.  II,  7- 
Kmi  ilyf«A<vtF  mvrof  fv  Tff  ^mTffi  in  prae^ 
sepi  eum  posuit.  Homer.  Jliad,  IV, 
V.    113.    9rm  ymin  mymXifmi     (poetice 

per  syncopen  pro  mfmKXinH),  ubi  Eus^ 
tathius  monuit,  uV  ynt  «v«»AiMM  esse 
idem,  quod  tls  ynf  KmTmdufmt, 

2.  discumberejacio,  recumbere  jubeo, 
more  hebraico  conjugationis  HiphiL 
Marc.  VI,  39.  xmt  tjnTmJ^tf  mvTois  ifm^ 
KXttfiifmt  [^mfmm>iifmt)  ^cerrtff,  ubi  mvrui 
ad  Apostolos,  'jcmfTmq  vero  ad  turbam 
praesentem  referendum  est,  coU.  Luc. 

IX,  14«.  Luc.  IX,  15.  ftm)  mfiKXtfmf 
ioxmrrmi  et  fecerunt>  ut  omnes  discum» 
berent.  ib.  XII,  37.  mmi  mtmKXtfu  mv* 
T«vf  eos  accumbere  ad  coenam  jube« 
bit.  Cf.  infra  sub  KmTmxxiftt. 

3.  Medium  'AfmKXtfofimt,  uti  x«riMA/- 
ffitUf  est  verbum  convivale  et  sicut 
Latinorum  recumbere^  accumbo  ad 
coenam^  accubo  in  conviviis,  convivor 
notat,  mfttxx/fofimt  ttf  To  tff-iiuff  ut  plene 
legitur  Judith.  XII,  15.    Luc  VH, 

36.  Kmi  t4o%X6itf  fi;  rifF  titUmv  tov  ^«#4'* 
ff-tuov  mftK?U$n,  Cf.  Dresig,  de  Verois 
Mediis  p.  165  sqq.  Formula:  mft^ 
xXifta^eu  fitrik  M^mtifA  mmi  iv-mmx  xtu  im* 
KttQ  fv  Tif  fittctXum  TSf  cwmfSff  quae 
Matth.  VlII,  ll'.  legitur,  seu  mfmxxi^ 
Ho4tu  if  Tt|  fieca-tXt/m  0f«t;  Judaicum  in- 
genium  spirat  et  significat :  partid'* 
pem  Jieri  felicitatis  futurae  et  condi' 
tionis  beatae,  quam  post  hujus  vitae 
angustias  in  coetu  puriore  civium  coe^ 
lestium  et  Christi  promissio  etjustitia 
divina  sjperare  jubet,  Hanc  enim  fu- 
turam  felicitatem  aeternam  Judaeos 
TXDyO  convivium  appellasse^    docuit 

Maius  m  Obss.  Sacr,  Lib.  III,  p. 
113  sqq. 

'ANAKdnrn,  fut.  i^m^  l.  et  pro- 

prie :  retundo,  obtundo^  et  xmT  tiojcjkf 
mftucotrTtrdmi  femim  dicitur^  cujus  acies 
obtunditur.  Cf.  Abresch.  Dilucidat. 
Thucyd,  Auctar.  p.  297.  In  versione 
Theodot,  Judd.  V,  22.  pro  J)D^  le- 

gitur  mnKomitrmf.     Hinc 


2.  inhibeOy  remoror^  inhibeo  et  retar' 

do,  V.  c«  cursum  et  iter^  i.  q.  fy»o«T«, 

cumquo  verbo  saepissime  permuta- 

tur  in  codd.    quemadmodum  etiam 

HeofcUus  alterum  per  alterum  ex- 

plicavit.     Scribit  enim  :  lyxAxw  «w- 

x«rtii.     Nec  desunt  exempla  e  grae- 

ciB  ScriptoribuSy  hanc  verbi  «y«xo9rrf«f 

Dotionem    confirmantia.        Theophr, 

Charact,    XX V^    1.  kmi  r^v  xvCf^nirav 

tm*iwT§rfff  sci].  vxZty  cursum  navis 

gubematore     inhibente.         Sapient. 

XVIII,  23.  dnx^i  vnf  i^yn^  cohibuit, 

sedavit  iram,   et  aliis  in  locis,  quae 

k  Krehsu   Obss.  Flav.  p.   323.    et 

Loaneri  Obss,  PhUon.p.  335.  collec- 

ta  reperiuntur.      Semel  tantum,  sed 

sensa  eodem»  in  N.  T.  legitur  Galat. 

V,  7.  t4  vf^Zf  inxtr^  (in  aliis  codd. 

Msri^  e  glossemate )  rj}  ax^^u»  ^  W- 

Mm  i  quis  cursum  vestrum  ita  inhi- 

buity  ut  jam  veram  religionem  chris- 

tianam  sectari  nolitis  ?  ubi^  quia  prae- 

cessit  ir^x*^  xaxif,     Paulus  aUusisse 

videtur  ad  cursores  in  certaminibus 

publidsy  qui  variis  artibus  adversa^ 

riorum  cursum  inhibere  conabantury 

ut  jam  vidit  Lamb.  Bos  p.  175. 

'ANAKP/Zfi,  fut.  i^|*r,  exclamOf 
'codferory  insentem  clamorem  ad  side» 
ra  usfue  toUo^  ab  uni  et  »^i»^«  clamo. 
Marc.  I,  23.  xbu  anx^xii  Afy«y.  Zach« 
I,  17.  iri  unx^myt  >kym.  Marc.  VI^ 
49.  JMM  tlnx^micif  et  metu  perculsi  cla- 
morem  edebant.  Luc.  IV,  33.  xx} 
inx^xfy  ^0ni  ft^tixvi,  plane  ut  1  Sam. 

IV,  5.  rfyn^  r^nSjn  hu^y^b^  -lyr 

Alex.  xwtx^tHt  ns  io-^xnX  ^mn  fttyxXfi. 
Luc  VIII,  28.  mfxxpu^xf  XM*  ^nf^  ^f- 
yxk^  um.  ibid.  XXIII,  J8.  Saepius 
non  legitur.  Variis  verbis  exprimen- 
dis  haec  vox  apud  Alexandrinos  in- 
servit.     Frequentius  quidem  pro  K*)p 

usurpatur,  Judd.  VII,  20.  sed  etiam 
proynn  Jos.  VI,  5.  legitur,  pro  pJTT 

I  Regg.  XXII,  32.  et  pro  yti^  Joel. 

IV,  16. 

'ANAKPfNa,  fut.  iv«,  1.  proprie  de 
judicibus  usurpatur^  qui  verum  quaes- 
tionibus  propositis  vel  interrogando 
et  examinando,  vel  per  tormenta  bk* 


dagare  student:  quaestionem  habeOf 
examino  reum,  interrogo,  sensu  latino, 
beriioren  to  interrogate.  Lue.  XXIII> 

14«.  iyii  fy«9r<#v  yfimf  ifxx^ifxi  ego  vobis 

praesentibus  quaestionem  de  eo  ha« 
bui.  Act.  XII,  19.  xfmx^ifMi  r*v$  f  v« 
Xxxx^  quaestione  habita  de  custodi- 
bus :  nos  diceremus :  naciDem  n  itmeit 
liatte  Hen  Jjpro^e^jei  meclien  \wtn  after 
he  had  instituted  an  action  against 
them.  ibid.  XXIV,  8.  Eodem  sensu 
forensi  legitur  apud  Aeschin.  Socr. 
Dial.  III,  20.  de  Minoe  et  Rhada- 
mantho,  qui  dicuntur  itxaTrxi  tifax^i^ 
forrK  Tiif  d^txfBVfUfmf  ixxrrtf.  Jam  6 
contrario  xfax^ifwrQtu  reus  dicitur,  qui 
a  judice  interrogatus  cogitur  alicujus 
facti  rationem  reddere.  Act.  IV,  9. 
u  nfAUf  oiifAt^cf  xfxx^ififitSm  nri  Xm  r.  A. 
quandoquidem  nunc  quaestio  est  de 
etc.  Germanice  verterem :  Ua  mtn 
un0  itVft  ^ux  Aecfienjeiciiaft  an))  deram* 
iDortttng  ^iei^  noto  that  xve  are  brought 
to  ansxver  and  render  an  account.  Ar^* 
rian.  de  Exped.  Alex.  I,  25.  7.  Vid. 
Wetsteuii  N.  T.  T.^,  p.  813.  He- 
sych.  eifxx^tfifitff  i^iTx^ifUfi.  Hinc 
xfxxpifm 

2.  m  universum  :  examino^  dUigen" 
ter  et  adhibito  judido  perpendo  ali^ 
quam  rem.  Act.  XVII,  11.  xxf  «^f- 
^xf  xfxx^iffTtf  riif  y^x^Xfy  t*  f^oi  rxvrn 
urmij  h.  e.  quotidie  excutientes  oracula 
V.  T.  an  res  ita  vere  sese  haberet* 
Vulgatus  bene:  quotidie  scrutantes 
scripturas  etc.  Sic  etiam  Xenoph. 
Cyrop.  I,  6.  12.  hac  voce  usus  est, 
quam  Alexandrini  1  Sam.  XX,  12. 
non  incommode  pro  "Ign  percontari^ 

perscrutari  posuerunt.  Parum  differt 
autem  haec  significatio  ab  alia,  qua 
usos  esse  interdum  Graecos  voce  «»«« 
x^iftf  constat,  nempe :  diligenter  inter* 
rogandi  aliquem  de  re  aliquay  et  al^ 
terum  quasi  judicem  constituendi^  in 
cujus  sententia  acquiescendum  sit  (cf. 
Apollod.  III,  6.  7.  xfcpioifiTtivmf  -— 
roZrtf  ufix^ifoff  et  10.  2.  rw(  xXTMctlvf^ 
rxf  xftx^mf)^  quam  si  quis  Lucae  ver« 
bis  subjicere  mallet,  non  omnino  in- 
epte  ageret. 

3.  diligenti  explorationejacta  de  alif 

quo 


Koiki  Brem.  CL  V.  p.  535.  sq.  Sed 
deinde  latiori  sensa  sumtum 

2.  in  universum  notat :  plura  paucis 
€<mprehendere,  brevihus  omnem  rem 
iractare.  Hinc  iniMt^mXMiM-ti  orato- 
ribus  graecis  est  recapitulatio,  cum  in 
fine  orationis  ejus  summa  repetitur. 

Eodem  sensu  rm  9vyK%ipdXmf>Meu  USU8 

est  Polyb.  Lib.  V,  c^  32«  9vyKtipii>M» 
•M«i  •r«  iF^iiyfutret  res  exponendas 
summatim  comprehendere.  Hinc  lu- 
cem  foeneratur  locus  Rom.  XIII^  9. 

luti  if  ri;  leri^»  frroAJi  Iv  r^itrm  rm  xlym 
amtctpaXxfvreu  omnia  reliqua  prae- 
cepta  divina  in  hoc  uno  praecepto 
veluti  summa  comprehendiintury  nem<^ 
pe  ayitinio^f  r«f  xAii^/ov  ^«v  m(  rteivrir 

unde  in  aliis  locis  li  eiyeimi,  Ktpeixetff 
legis  dicitur.      Hesych,  «vautf^«A«M«v- 

T«4*  ovfAxXti^^vreUi  iretmXecfiieinrect   (ita 

enim  legendum  est  loco  impressi  1«^ 

eimXetf£eifU<)»  Suid,  mfetKtpetXecfvreu' 
eifXirXn^eZfeu,  eifetxri^u*  kmI  afetxt^etXeU* 

efTif  i  i{  «^x**^  i^tvfei,  h.  e.  repetitio, 
summa  rerum  capita  exhibens.  Ean- 
dem  notionem  etiam  simplex  xi^mXm" 
let  habet^  v.  c.  Sirac.  XXXII^   18.  »f- 

(pecXeiimerif   Aoy«y    h   oXiytii    ^tXXei,     Cu 

Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  85. 

3.  homines,  diversis  studiis  invicem 
distractos,  unius  imperio  et  voluntati 
subjicio,  in  studiorum  animique  con- 
sensum  et  ejusdem  Jelicitatis  sodeta- 
tem  adduco.     Sic  Ephes.  I,  10.  «y«- 

KtpxXecuivecT^eu  re^  ireifret  Iv  rm   Xito-rm 

ut  omnes  omnino  homines,  Judaei  et 
pagani,  in  unum  corpus  redigerentur 
et  ad  unum  caput,  nempe  Christum, 
revocarentur,  i.  q.  Coloss.  I,  20.  dici- 

tur,  i^oKecretXXei^ett  rei  yrdfra  ti$  etvrof, 
Chrysost.  bene :  fuxf  KtpatXnf  H^eto-tf 
lin0nKt,  nam  Ktpxxh  haud  raro  in  N.T. 
is  dicitur,  penes  quem  est  summum 
imperium  et  dominium.  Plerique  in- 
terpreteS)  Suidae  auctoritate  ducti, 
qui  ifotKrtZ^u  renovat  habet,  «y«xf^«- 
Xettovriett  per  revocare  ad  pristinam 
integritatem  interpretati  sunt;  sed 
locus  parallelus  U,  14.  15.  contra- 
rium  suadet.  Conf.  tamen,  quae  hu- 
jus  notionis  confirmandae  causa  con« 
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gessit  Suicer.  Thes.  Ecdes^  T.  L  p^ 
278. 

'ANAKAfNa,  fut.   fi,    1.  r&£Mi 
recUnemJacioy  repono.      Luc.  II,  7« 

teeti  ilyfjtAiffF  etvrof  if  rj)  (peirffi  in  prae^ 
sepi  eum  posuit.     Homer.  jliad.  Vff 

y.    113.    9rm  yettfi  myKXJfets     (poetioe 

per  syncopen  pro  afUKXifeti  ),  ubi  Evs^     \ 
tathius  monuit,  uq  yyet  afetttXjfmiem 

idem,  quod  Uf  yif  xaret^itfeu» 

2.  discumberejacio,  recumbere  jubeo, 
more  hebraico  conjugationis  HiphiL 
Marc.  VI,  39.  xai  mraio  otvrois  ini^ 
KXttfiifat   (tfvcutA?y««)  icarveti^  ubi  avruq 

ad  Apostolos,  TFeifretf  vero  ad  turbam 
praesentem  referendum  est,  coll.  Luc 
IX,  14.  Luc.  IX,  15.  xa}  afUxtfea 
eixarretf  et  fecerunt>  ut  omnes  discum- 
berent.  ib.  XII,  37.  aai  ofOKXtf^  av^ 
rovi  eos  accumbere  ad  coenam  jube* 
bit.  Cf.  infra  sub  Karaxxifm. 

3.  Medium  ' KfOKXifofiat,  uti  KarotaXl» 
fofuuy  est  verbum  convivale  et  sicat 
Latinorum  recumbere,  accumbo  ad 
coenam^  accubo  in  conviviis,  convivor 
notat^  afoxXifOfiteu  tU  ro  fo^/fir,  ut  plene 
legitur  Judith.  XII,  15.     Luc.  VII, 

36.  Kal  tio%X6eif  uf  t«f  UKutr  rov  ^etot* 
a-etiov  aftxxih'  Cf.  Dresig.  de  Verbis 
Mediis  p.  165  sqq.  Formula:  «m»- 
xXiftoieu  fttrH  Ai^etHft  xai  io-aitK  xoti  ia* 
KOi^  fv  rn  fieta-tXua  rmf  ov^afSf,  quae 
Matth.  VlII,  iT.  legitur,  seu  afaaxi' 

flr$eu  b  r^  fieta-tXtia  0f«ti  JudaiCUm  in» 

genium  spirat  et  significat :  partid- 
pem  jieri  Jelicitatis  futnrae  et  condi" 
tionis  beatae,  guam  post  hujus  vitae 
angustias  in  coetu  puriore  civium  coe" 
lestium  et  Christi  promissio  etjustitia 
divina  sperarejubet.  Hanc  enim  fu- 
turam  felicitatem  aeternam  Judaeos 
TVP\yD  convivium  appellasse^   docuit 

Maius  in  Obss.  Sacr.  Lib.  III,  p» 
113  sqq. 

'ANAKdnrn,  fut.  o^m,  l.  et  pro- 

prie :  retundo,  obtundOf  et  aar  f£o;^«r 
afetKoirrtaim  ferrum  dicitur^  cujus  acies 
obtunditur.  Cf.  Abresch.  Diluddat. 
Thucyd.  Auctar.  p.  297.  In  versione 
Theodot.  Judd.  V,  22.  pro  !)D^rr  le- 

gitur  aftxoir^traf.     Hinc 
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jf  SL  inhibeOf  remoroTj  inhibeo  et  relar* 
I  <fey  ▼.  c  cursuM  et  UeTf  i.  q.  lyxMrr«r^ 
I  caniqiio  yerbo  saepifiaime  permuta- 
I  tur  in  oodd.  quemadmodum  etiam 
I  He^fMus  alterum  per  alterum  ex- 
plicimL  Scribit  enim  :  lyxAxrw  «m- 
jcMTu.  Nec  desunt  exempla  e  grae- 
cis  Scriptoribus,  hanc  verbi  dftucoyrruf 
oodonem  confirmantia.  Theophr. 
Charact*  XX V^  1.  juti  r«t/  xiAi^niT^v 
M9tuuwT§mif  scil.  vxvv^  cursum  navis 
gabeniatore  inhibente.  Sapient, 
XVIII,  23.  anx^  riif  o^yiip  cohibuit, 
sedavit  iram,  et  aliis  in  locis,  quae 
in  Krehsii  Obss.  Flav.  p.  323.  et 
Loesneri  Obss.  Philon,  p.  335.  collec- 
ta  reperiuntur.  Semel  tantum,  sed 
sensu  eodem,  in  N.  T,  legitur  Galat. 
V,  7.  ri  vftii  einxtr^  (in  aliis  codd. 
WM^  e  glossemate )  i^}  dxntutt  fui  xu- 
Mm ;  quis  cursum  vestrum  ita  inhi- 
buity  ut  jam  veram  rehgionem  chris- 
tJanam  sectari  nolitis  ?  ubi^  quia  prae- 
cetsit  h^wt  xMxSi,  Paulus  aUusisse 
▼idetur  ad  cursores  in  certaminibus 
publicts,  qui  variis  artibus  adversa^ 
riorum  cursum  inhibere  conabantur, 
ut  jam  vidit  Lamb.  Bos  p.  175. 

'ANAKPXza,  fut.  i|«,  exclamOf 
xodferory  ingentem  clamorem  ad  side* 
ra  asque  toUo^  ab  «m^  et  x^x^n  clamo, 
Marc.  ly  23.  xai  tlnx^xit  Afy«y.  Zach. 
I,  17.  irt  mnx^myt  Afy«v.  Marc.  VI> 
49.  Mii  mnx^aifitf  et  metu  perculsi  cla« 
morem  edebant.  Luc.  IV,  33.  xeti 
mnM^mfy  ^mni  ft^tixvi,  plane  ut  1  Sam. 

IV,  5.  rfyn^  r^nS/i  hvtytrb^  ^yy 

Alex.  cffK^ifJf  M(  ia-^ttnX  ^titfn  fttyxXfi, 
LaC  Vniy  28.   tifetx»«Heti   xctt  ^Mf^  fttr 

yxkKi  ^iru  ibid.  XXIII,  J8.  Saepius 
noD  legitur.  Variis  verbis  exprimen- 
dis  haec  vox  apud  Alexandrinos  in- 
servit.     Frequentius  quidem  pro  K"lp 

Qsurpatur,  Judd.  VII,  20.  sed  etiam 
pro  jrV|  Jos.  VI,  5.  legitur,  pro  pJTT 

1  Regg.  XXII»  32.  et  pro  yti^  Joel. 

IV,  16. 

'ANAKPfNa,  fut.  ifi,  Lproprie  de 
judicibus  usurpatur,  qui  verum  quaes- 
tionibus  propositis  vel  interrogando 
et  examinando,  vel  per  tormenta  ia« 
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dagare  student:  quaestionem  habeof 
examino  reumg  interrogo,  sensu  latino, 
ter^oren  to  interrogate.  Lue.  XXIUv 
14.  fy«  bmwff  ifiSir  ifctx^lftti  ego  vobis 
praesentibus  quaeationem  de  eo  ha* 
bui.  Act.  XII,  19.  ctfmx^tfeif  Ttvf  ^vm 
Xttxetf  quaestione  habita  de  custodi* 
bus :  nos  diceremus :  naclDem  n  itmen 
liatte  Hen  ipro^e^jei  msclien  Iwtn  after 
he  had  instituted  an  action  against 
them.  ibid.  XXIV,  8.  Eodem  sensu 
forensi  legitur  apud  Aeschin.  Socr. 
Dial.  III,  20.  de  Minoe  et  Rhada- 
mantho,  qui  dicuntur  lutavrm  tifetx^i^ 
fms  Tm  et^txftvftifttf  txetoTtf,  Jam  e 
contrario  «iy«uc^iW#«i  reus  dicitur,  qui 
a  judice  interrogatus  cogitur  alicujus  ^ 
facti  rationem  reddere,  Act.  IV,  9. 
tt  nftuf  aiiftt^of   etfttx^tfCfuSa  nri  Xm  t,  X* 

quandoquidem  nunc  quaestio  est  de 
etc.  Germanice  verterem :  Ua  man 
unjB  iet^t  ?ur  Aec{ienjeic{i8ft  nv^  tHerant* 
iDortung  ^iei^  noto  that  xve  are  brought 
to  answer  and  render  an  account.  Ar^* 
rian.  de  Exped.  Alex.  1,  25,  7.  Vid. 
Wetstenii  N.  T.  T.^,  p.  813.  He* 
sych.  etfctx^tfcfitff  titTct^cfUff»     Hinc 

CtfCtX^tfCt 

2.  in  universum  :  examino^  diligen" 
ter  et  adhibito  judido  perpendo  ali"  . 
quam  rem.     Act.  XVII,  11.  m^ii^s- 

^Uf  UfCtX^tffTtf  Tcif  y^Ct^Ctff  ti  i^Ot  TCtVTCt 

Itrccfy  h.  e.  quotidie  excutientes  oracula 
V.  T.  an  res  ita  vere  sese  haberet* 
Vtdgatus  bene:  quotidie  scrutantes 
scripturas  etc.  Sic  etiam  Xenoph, 
Cyrop.  I,  6.  12.  hac  voce  usus  est, 
quam  Alexandrini  1  Sam.  XX,  12. 
non  incommode  pro  "Ign  percontari^ 

perscrutari  posuerunt.  Parum  differt 
autem  haec  significatio  ab  alia,  qua 
usos  esse  interdum  Graecos  voce  «»«-• 
x^ifcf  constat,  nempe :  diligenter  inter* 
rogandi  aliquem  de  re  aliqua,  et  al- 
terum  quasi  judicem  constituendi,  in 
aijus  sententia  acquiescendum  sit  (cf. 
Apollod.  III,  6.  7.  ctfi^toifiTclvfTU  -— 

TCVTOf  UfiX^tfOff  et   10.    2.  T«V$  XCtTttXtVf^ 

Tcti  cifU^tnf)f  quam  si  quis  Lucae  ver- 
bis  subjicere  mallet,  non  omnino  in- 
epte  ageret. 

3.  diligenti  explorationefacta  de  aU^ 

quo 


^  judieiim  Jach,  dyudieOf  aestimOf 
prehnm  siaiuo  rei  in  utramque  partem, 

1  Cor.  IX^  S.  «  ^  »ir«A«y/«  rMf  l^ 
J^Hut^nvnf  mSm  Im,  ubi  dfux^ums 
IlmvXtf  sunty  qui  de  causa  ejus  cogni- 
turi  quasi  jbdices  sedebant,  qui  sibi 
juA  eju8  actiones  dijudicandi  arroga- 
bant  et  vindicabant.  1  Cor.  11,  14. 
«rt  xftvftMTixSf  ifmt^lfwtu  praestantia 
religionis  cbristianae  tantum  ab  eo 
dijudicari  potest^  qui  eam  usu  suo 
cognovit.  ibid.  v.  15.  o  }c  TnivfuvriMi 
mfwt^tfu  ftu  warrm,  mvrcf  ot  vx  tvotff 
wmx^tHTMt  homo  emendatus  per  reli- 
gionem  cbristianam  omnibus  ejus  doc- 
trinis  pretium  statuere  valet^  ipse  vero 
ab  adversariis  religionis  cbristianae 
dijudicari  non  potest.  Hinc  interdum 
prohare^  laudaret  magnifacere  notat 
et  ffPtfWf/vM-tftfi  is  dicitur,  quiprobatur 
aUcujus  judicio.     Sic  sumitur  1  Con 

IV,  3«  iv«  v^*  vftMf  ifmx^tiS  -^  iXX'  •&% 
Iftmvrh  iftut^lfm  an  vestro  judicio  pro*^ 
ber  —  neque  me  ipse  laudo,  neque 
de   me   ipse  magnifice  sentio.  ibid. 

V.  4.  •  K  iftut^tfi^ f*t,  Kv^tif  urrt   DCUS 

aut  Cbristus  est,  cui  maxime  probari 
cupio.  —  Interdum  autem  contrari- 
am  significationem  damnandi^  repu^ 
dia^idif  rejidendi  habet.  1  Cor.  X, 
25.  wZf  T«  fv  fUCxiXXm  xvX^vfUff  Ir^itrt 
fi^if  ifox^tfcmf  nuUum  ciborum,  qui 
in  foro  venduntur,  pro  impuro  habete, 
et  cum  contemtu  rejicite.  Sed,  ut 
ingenue  fatear,  possunt  haec  verba 
etiam  sic  explicari :  omnes  cibos,  qui 
inforo  venduntur,  comedite  ita^  ut  non 
anxie  et  sollicite  anquiratis^  an  adpu^ 
ros  aut  impuros  sint  referendi  ;  quam 
iRterpretationem  sequentia  ii^  rnf  avf 
u%iTtf  Buadere  mihi  videntur.  Eadem 
ambiguitas  est  in  verbis:  wif  r«  ««#«- 
rt0ifttff  vfMf  Ir^tvn,  fAfSif  itfmx^lfmi  m 
rwt  rvfuinrtff  quae  ibidem  v.  27.  legun- 
tur;  certe  tamen  non  locum  habet  in 
verbis  Pauli,  quae  extant  1  Cor.  XIV, 
24.  xfax^fnrtu  tnrl  wtirrmfy  quae,  sive 
vertas,  pudore  qfficietur  (i.  q.  Ifr^m* 
rmt)  ab  omnibusy  nempe  admonitus 
iuae  conditionisy  seu,  ad  sui  notitiam 
adductus:  sive  cumaliis  interpreteris: 
«i  omnibus  damnaiur  ejus  opiniojalsa, 
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quam  de  Chrietianis  eorumque  iocrim 
conventibus  haiueratf  quos  insciui  ma^ 
litiosa  conventicula  esse  sibi  pertua^ 
serat:  tamenclaniitanifinotionem  hui<? 
voci  Pbulum  interdumsidijecisse^  oerter 
exhoc  locodemonstrari  potest. — Pha^ 

VOr,  mfxx^tfm*  rc  tr^xxJ^lf  i^tra^m  fi  xmi^ 
Xms  n  xmxmf  w^myjh^,  —  mfmx^tfur  f(tT«« 
^uf,  mfmxvfdxfwimt,  hn^mrmf,  bJy^Uff 
fimrmft^Uf. 

'an/KPISIS,  utff  i^  rei  disquisi» 
tiof  percunctatio,  examen,  cognitio  cau» 
sae,  interrogatio,  et  est  proprie  Jiuii» 
cum,  pro  potestate  reos  vel  testes  in» 
terrogantium,  ut  bene  observavit  Bu^ 
daeus  in  Comment,  L.  Gr.  Maxime 
autem,  eodem  bene  monente,  sisnifi^ 
cationem  judicialem  reorumque  tnter-' 
rogationem  significat,  quae  in  causis 
judicii  constitutionem  praecedit  vel  litis 
contestationem.  Nullo  alio  sensu  haec 
vox  legitur  Act.  XXV,  26.  ubi  «m- 
x^trtt  est  praevia  inquisitio,  quae  ju- 
dices  edocendi  causa  instituitur.  Cf. 
Taylor,  ad  Demost.  T.  III,  p.  555. 
Simili  modo  etiam  usurpatur  3  M acc. 

VU,  4.  mftv  7rAe%t  mfmx^itrtms  xmi  v^rnt^ 
ruff.  Polyb.  Vm,  1 9.  8.  XII,  27.  3. 
Phavor.  mfUx^tTt^'  If^rmTts. 

'ASAKima,  fuUif^m.  1.  erigo,  re^ 
curvo,  oculos  et  caput  attoUo^  suspidOf 
interdum  etiam  corpore  erecto  incedo, 
ex  mf^,  pro  mym  sursum  et  xvfrrmflecto. 

Subauditur  autem  in  mfxxvxruf  vel 
Imvr^f  vel  x^Umwf.  Luc.  XIII,  11.  ^ 
ivfmfMffi  mfmxipf/m*  Uf  r«  xmmxU  quae 
se  omnino  non  erigere,  non  erecta 
incedere  poterat.  ubi  opponitur  rS 

Tvyxineruf,  quod  vide.     Joh.  VIII,  7- 

mfmxir^mi  uxt  oculos  et  caput  attollens 
dixit,  ubi  rmxmrm  «vxtkv  seu  xmrmxvr^ 
ruf  V.6.  opponitur.  ibid.  v.  10.  Semcl 
tantum  legitur  in  vers.  Alex.  Job.  X, 

15.  n:^*^  »«i^~K'^  «V  )w«iUM  mfmxv^ 

"^mt.  Josephus  A.  «/•  XIX,  c.  8.  2* 
mfmxtrf/mf  i*  •vf  fur  ixiytf  —  fTJcy.  Confl 
alia  apud  Duportum  ad  Theophrast. 
Cbar.  c.  II,  p.  377.  et  Wetstenu  N.  T. 
T.L  p.  745.  Quiavero,  qui  sunt  animo 
hilari  et  fiducia  pleno,  fere  semper  e- 
recto  capite  incedere  solent,  translate 
eleganter  mfmxvxruf 
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2.  U  dicuntur,  qui  animum  e  tristitia 
ruumunt^  spe  eriguntur,  bono  et  tran^^ 
fdllo  animo  sunt^  spe  laetioris  fortu» 
nae  quasi  erecti,  Luc.  XXI,  28.  «y«- 
ftv^Tf  MMi   f3r«^«rf  rtf$  KipaXui  vftSf, 

Le.  anlmum  vestrum,  moerore  de- 
jectam,  spe  laetions  fortunae  recupe- 
rate  et  erigite^  ubi  Si/rus  eleganter 
QaoXZ]   bono   animo   estote,      Sic 

PdybiuSf  I,  55>  Tti  fti9  rm  KM^^^cuuf 
tSiti  iwtv^  et  explicationis  causa 

addltur  ««i  WAiv  Ixsf^tinmpetf  J^t  r«K 
ikxtinf.  Xenoph.  Oecon.  KI,  5.  Jo* 
sepk»  B.  J,  VI,  8.  5.  ifuxipf/xfTif  vc  rtlv 
&•«.  Confer  in  universum  D^Orville 
BiTChariton.  p.  307.  ed.  Lips.  et  IVet' 
stenii  N.  T.  T.  I,  p.  80L 

'ANAAAMBXNa,  fut  xi^fuu,  a- 

nomalony 

L  proprie,  ut  videtur,  suscipio,  at^ 
tollo,  toUo  humo,  quasi  «y«p  XatfiZJifm. 

Act«  X,   16.  MMi  uft)iii^$n  rl  erKtvtf  ti( 

uf  §y^mHf  et  utensile  in  coelum  rursus 
snblatum  esL    Dan.  IV,  34.    Theod. 

tW(  ip$m\ft6vg  tif  rop  §v^xfh  tinXetio«f. 
Hinc  tifmXofi^JiHo^eu  sursum  ferri  in 
N.  T.  sic  usurpatur,  ut  slgnificet :  in 
coelum  recipif  et  de  reccptione  Christi 
M  beatiores  illas  sedesy  quae  omnes 
fios  ex  hoc  orbe  migrantes  excipiunt, 
adhibeatur,  omissis  verbis  ti^  rdv  ot^«- 
Hf,  uti  plene  legitur  formula  Marc. 
XVI,  19.  et  Act.  I,  11.  Elliptice 
vero  usurpatur  Act.  I,  2.  dftXn^h  in 
coelum  sublatus  est.  Vulgatus,  as- 
suMtus  est ;  unde  dies  festus,  memo- 
riae  in  coelum  evecti  Christi  sacer, 
io  veteri  ecclesia  latina  Festum  assum- 
tumis  Christi  vocabatur.  ibid.  v.  22. 
y^  rif  nfii^atf  {$  iftXn^h  «^*  iftSf* 
1  Tmi.  III,  16.  uftxi^0n  if  }iifi.  2  Regg. 

n,  11.  D^K^  ^yhik  bm  Aiex. «- 

•  ^  ^  ~    Y  •  ••  ^  ■  '■ 

ftxiph^Hx^i,  tis  tv^ufh.  SiracXLVUI, 
9.  de  Elia  i  ufuXnpet}^  Iv  XeuXuxu  1 
Macc  II,  58.  Eodem  verbo  usus  est 
M.  Anioninus  IV,  14.  de  reditu  ani- 
mae  ad  Deum  post  mortem.  vid.  ibi 
Gataker.y.  136. 
2.  redpio,  assumo,  excipio.  Act.  XX, 

IS.    iMilfv    fi4X?i$fTtn    ufttXMftQtifUf    riv 

ibvAtf  ibi  Paulum  recepturi,  nempe 
ToM.  I. 


AvaXfi-^ig. 


in  navigium,  aut  etiam  socium  itineris 
assumentes.  ibid.  v.  14.  XXIII,  31. 
uftcXuiofTtf  rlf  UecvXof  assumentes  Pau- 
lum.  2  Tim.  IV,  IL  Mtc^KOf  ufuXu^Mf 
Marcum  socium  itincris  tibi  assumens. 
Sic  legitur  etiam  apud  Xenoph.  Hist. 
Gr.  l,  1.3.  Cyrop.  I,  5.  7. 

3.     humeris     aut     manibiis    porto. 
Act.  VII,  43.  Kui  ecftX^tQtrt  (in  hebr. 

D/IKto^")  AmOS  V,  26.)    r«y  <rr.ij»«r  toiJ 

MoAo;^  in  pompa  portastis  acdem  Mo< 
lochi.  h.  e.  Molochum  cuJtu  religioso 
prosequuti  estis.  Confer  ad  h.  1. 
Spencer.  de  Legg.  Hebr.  Rit.  Lib. 
III,  c.  10.     Hinc  haud  raro  rS  iW2 

*  T  T 

in  vers.  Alex.  respondet,  Exod.  XIX, 
4.  Num.  I,  50.  1  Regg.  IX,  9. 

4.  sumOf  induoy  instruo  me^  id  quod 
tfivofttu  et  speciatim  de  armis  omnis 
generisdicitur,  quibus  instructus  miles 
adversariorum  ictus  repcllit.  Ephes. 
VI,  1 3.  M  rovro  elfuXuZtrt  riiv  xufo^Xtuf 
rov  Qtov  sumite  armaturam,  quam  De- 
us  vobis  suppeditat,  et  v.  ]  6.  «f«x«€ov- 
rtf  rof  ^v^tof  rni  'K-itrrms»  ^t  sic  centies 
in  graecis  Scriptoribus.      Herodian. 

II,  23.  ufacXuZofTti  ru(  frufo^Xtuf.     Xe» 

noph.  Hist.  Graec.  II,  4.  12.  unXuZt 
rei  oxxu.    Diod.  Sic.  XX,  33.   Deut. 

1, 41.  *i/iDr6D  ^D-n»  ttf^»  r)ynn 

•  «•••••         ••  •         ••«• 

•  •  •         *  •  • 

Alex.  Kui  ecfuXuiofTtf  tKUTTOi  ret  mctvn 

ru  ^oXtfMK^  uvrov.  Jerem.  XLVI,  3. 
2  Macc.  X,  27. 

'an/AH^^IZ,  ufiy  if,  in  universum: 
omnis  elatio  ad  locum  superiorem^  spe- 
ciatim  vero  receptio  in  coelum  seu  in 
sedes  beatiores  et  kut  t!iox,kf  soUemnis 
illa  ascensio  Christi  in  coelum,  aspec^ 
tabili  modojacta  quadragesimo  die  ab 
ejus  in  vitam  reditu.  Scrael  in  N.  T. 
legitur  Luc.  IX,  51.  tf  rS  a-vfcirXn^ov' 
o4ut  reii  nfAi^ecq  rHf  ufuXn^^f  uvroZ  cum 
jam  immineret  tempus  abitus  ejus  ex 

his  terris.  Syrus :  ciA^ofip»  lZ^ca«t 
dies  ascensionis  ejus.    Ita  etiam  Arabs 

%^ya  JS.    Vide  Alex.   2  Regg.  II, 

11.  Heinsius  voci  ufuXft^ti  mortis  no- 
tionem  h.  1.  subjicere  mavult,  quam 
etiam  apud  Graecos  ufuXufAuftvieu  ha- 
buiMe,  docet  locua  Antmin*  Imp.  IV, 
I  }  14. 


*  AvakitnCoi). 


A  N 


*AvaXv(r$i. 


J  14.  Caeterum  confer  Suicer.  Thes, 
Eccles,  T.  I,  p.  281  seq. 

'ANAAtZKa,  fut.  dfetXeia-tfp  1.  insU' 

mo,  impendoy  v.  c.  pecuniam^  tempus^ 
etc.idquod«MA0«,^efc^/yi.  Socr,  Dial. 

II^  14.  tfgyv^ioy  ovy»rhi  ttvciXeia-ut  —  — 

HK  t^ttf  oiFodif  u9»XirK6t,    Aelian,  V.  H. 

Tif(  a^trtii.  Jam  quia  id,  quod  impen- 
ditur,  quodammodo  consumitur  et 
perit^  hinc 

2.  occidere^  destruerey  penitus  pcr^ 
derCf  aholere  notat.  Luc.  IX,  54. 
Kcti  «y«AdM-«<  ctvTovi  et  ignc  eos  perdere. 

2  Thess.  II,  8.  «»  e  Kv^<o;  eitaXcia-tt  rS 
mtvfutrt  rcv  vrcfiecroi  etvrav  qucm  Jesus 
penitus  perdet  eificacissima  sua  volun- 
tate ;  ubi  in  codd.  haud  paucis  inMt 
e  glossemate  legitur,  ut  opinor.  Ae- 
lian,  V.  H.  IV,  28.  Saepius  usi  sunt 
Alex.  hacvoce  pro  JT/Di  Genes  XLI, 

30.  DD/1,  Num.  XIV,  35.  b^^  Jerem. 

-•     T  -   T 

L,  7.  [comedendi  notionera  etiam  ha- 
bet  Iheophr.  Charact.  XII,  1.)  et 
/llDi  Ezech.  V,  12.    Suidas  dvnXMretr 

^tplnvrttt,    Hesych.  dfxXSreti*  el^jivtertu. 

Metiiphorice  raagis  quam  proprie  u- 
surpata  est  hacc  vox  a  Paulo  Galat. 

V,  15.  ftn  v9ro  elxXnXeitt  elvecXafitirt  ne 
societas  vestra  christiana  detrimenta 
capiat  et  dissolvatur.  Phavor,  elfecXur- 
xee*  re  7ro^6i  xMt  oac^xfa, 

*ANAAOr/A,  «f,  ij,  analogiaj  pro' 
portio,  similis  ratio,  QerI)aItni03Sf,  tjcr» 
lialtnfejsmasijBiigc  Cleir^ljett,  proportion, 
cqmility  ajter  a  settled  proportiony  ab 
eifuxcyq  consentaneiis,  Vox  hacc  est 
arithmeticis  et  geometris  usitatissima, 
quibus  dfuXcyU  est :  cum  numeri  plu- 
res  aut  magnitudines  inter  se  compa- 
rantur  ad  slmilitudinera  secundae  com- 
parationis  juxta  aequalitatem  et  inae- 
qualitatem.  Semel  occurrit  haec  vox 
Rom.  XII,  6.  xxru   r^r  eifxXoyiotf   rtii 

wtrrtetif  h.  e.  pro  ratione  virium  et 
facultatum,  a  Deo  concessarum,  i.  q. 

V.  3.  xetrei  re   fiir^of  riij  wiWe^^f.      Nam 

de  analogiajidei  sensu  theologico  sive 
congruentia  articulorum  ct  capitum 
doctrifiaf,  quae  credenda  prqponuntur 
in  litteris  sacris,  h.  1,  ne  cogitasse  qui- 


dem  Paulum,  omnes  jam  sponte  lar- 
giuntur.  Kespexit  hunc  locum  Hesych, 

xuT     etfetXcyietV    xetru   /u,ir^6f   n    xetfiuc. 

Nec  alio  sensu  usus  est  substantivo 
eifxXcyiet  Demosthenes  Orat.  de  Coron. 

Cap.  30.  xetr  cvTteti  eifetXeytatf,  ^uemad- 

modum  verbo  «raAoys«  Josephus  A.  J. 

IV,  8.  4.  x^cXtrtietf  rf  rt  Metvows  eti/ui' 
fixrt  xeci  TJ)  eietrri  ecfetXeyevTetf.      Confer 

JVetstenit}^,  T\  T.  II,  p.  79. 

'ANAAOrizOMAI,  verbum  arith- 
meticis  et  geometris  proprium :  per 
coUationem  secundum  proporiionem 
considero  aliquid,  proportionali  insti* 
tuta  collaiione  expejido^  repuio,  mo- 
nente  Er.  Schmidio  in  Obss.  ad  N.  T. 
sed  deinde  in  universum  notat :  prope 
considerarCj  perpendere  et  repuiare, 
Sic  semel  legitur  Hebr.  XII,  3.  «%«- 
Xcyie-eto-h  yet^  cogitatc  jam  et  reputate 
vobiscum.  Pluiarch,  Vita  Marii  c. 
46.  Xenoph,  Memor.  II,  L  5.  apud 
quem  Hist.  Graec.  V,  1.  16.  «ncA«- 
ytoftci  rationem  et  consilium,  quod  ali^ 
quis  sequitury  notat.     Pro  hebr.  itftl 

occurrit  in  St/mmachi  fragmentis 
Psalm.  LXXVII,  5.  et  a  Phavorino 
explicatur  per  If&vftcvfuci,  Vide  etiam 
Poilucis  Onom,  VI,  115. 

^ANAAOZ,  cv,  0,  if,  insulsus,  sale 
carens  (Plutarch,  Symp,  L.  V.  T. 
VIII.  Opp.  p.  728.  ed.  Reisle  rir  «^- 

rcf    ecfetXcf   vr^eo-^t^te-fixt,)    insipidus,  vi 

salis  nativa  privatusj  vi  saUendi  ca- 
renSy  non  salsus  ampUuSy  ex  «  priv.  ct 
eiXi  sal,  Semel  tantum  lcejitur  in 
N.  T.  Marc.  IX,  50.  Ikf  T^  rl  xXea 
etfocXcf  yifnreti  si  vcro  sal  insulsus  factus 
fuerit,  seu  acrimoniam  suam  amiserit. 
Nuspiam  hac  voce  usi  sunt  Alexand- 
rini.  Aliquoties  tamen  in  Aqtdlae 
reliquirs  reperitur,  quae  loca  Biclius 
in  Thesauro  Philologico  s.  h.  v.  colle- 
git.  Alia  dedit  Wetstenius  N.  T.  T. 
I,  p.  601. 

'AN/aysii:,  Hti,  I»,  1.  proprie:  rc- 
solutioy  dissdutioy  ab  elfaXvee  solwy 
dissolvo, 

2.  discessusy  abitusj  v.  c.  ez  convivioi 
Joseph.  A.  J.  XIX,  4.  1. 

S.  per  metaphoram :  mors,  discessus 


AmXvat* 


e  nta^  seu  destmctio  corporis^  Xva-i^ 

uf,  ut  a  Socrate  in  Phaedone  et  Gor- 
gia  describitur.  Sic  semel  in  N.  T. 
2  Tiin.  IV,  6.  mmI  i  xcctpof  rii;  ifttif  «yit- 
km^  i^miKt  et  brevi  mihi  morien- 
dum  erit ;  de  qua  significatione  prae- 
ter  Krebsii  Observatt.  Flav.  p.  366. 
Alberti  in  Peric.  Crit.  p.  102.  confe- 
rendus  erit.  Caeterum  constat,  etitmi 
Judaeos    mortem    H^^D  et    rniDSI 

vocasse,  et  de  ea  formulam  7D  *)DDrT 

"    •  ••  f     • 

D/^yn  usurpasse.     Confer.  Schoett' 

gen.  Hor.  Hebr.  et  Talmud.  T.  I,  p. 
796. 

'ANAAfa,  fut.  vttM,  1.  proprie: 
soho,  dissolvo,  et  haud  raro  de  nautis 
didtuTy  quiy  e  portu  migraturi,  naves 
alJlgatas  solvunt. 

2.  migroy  aheo,  discedo,  redeo,  rever" 
tor,  Luc.  Xlly  36.  Tm  umXvcu  hc 
rif  ytifut9  quando  ex  convivio,  ex 
compotatione  discedat  aut  redeat. 
Nihil  autem  est  frequcntius  hoc  lo- 
quendi  usu  apud  Scriptores  graecos, 
apod  quos  »9xXvuf  interdum  sine  uUo 
addito  vocabulo  notat :  ex  compota- 
tione  discedere,  Philostrat.  Vit.  Apoll. 
II,  7.  hc  warw — tc9tcXvofrtf.  IV,  86. 
ifccXimf  diro  rns  '?Mtcn^,  Polyb.  III,  69. 
Confer  Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  IV, 
23.  S  Esdr.  III,  3.  Tob.  II,  9.  Sap. 
II,  1.  2  Macc.  VIII,  25. 

3.  morior,  quasi  discedo  e  vita  ian» 
guam  ex  convivio,  aut  ad  Deum  redeo. 
Fhilipp.  I,  23.  riiv  ImdvfcUf  t^uf  u(  rl 
mftcxWa*  gestio  migrare  de  vita.  Con- 
firmari  haec  notio  analogia  omnium 
&re  linguarum  potest,  maxime  autem 
graecae,  cujus  scriptores,  (v.  c.  Ae» 
Uamu  V.  H.  IV,  23.  V,  6.  XIII,  20.) 
boni  ominis  causa  mortem  significa- 
turi,  verbis,  ab  itinere,  convivio,  de- 
sumtis,  utebantur.  Loca  Graecorum 
huc  pertinentia  collegit  Gatakcr^  in 
Opp.  Crit.  p.  319.  et  D^Orville  ad 
Charit.  p.  317.  Qui  urgent  propriam 
iolvendi  et  dissolvendi  notionem,  hi 
adeant  Duker.  ad  Fhrum  IV,  11. 
extr.  qui  docuit,  solvi  etiam  meta- 
phorice  apud  lAtinos  pro  inori  poni. 


Conf.  Joh.  Floderi  D.  de  vi  verbi  «%«- 
XvTccu  Phil.  I,  23.  Upsal.  1773.  4. 

'anama'pthT0Z,  cvy  oy  i,  in  uni- 
versum  dicitur,  qui  non  aherrat  a 
lege,  immunis  ah  omni  peccato  et  vitio" 
sitate,  peccati  expers,  impeccdbilis^  (ut 
loquitur  Gellius  N.  A.  XVII,  19.) 
Xenoph.  Agesil.  VI,  7.  Memor.  IV, 
c.  2.  26.   Deut.  XXIX,  19.  2  Macc. 

VHI,  4*.  rSv  ecfXfcec^riiruf   fyiTrim,   XII, 

42.  Sed  quemadmodum  u^^rU  haud 
raro  de  libidine  venerea  usurpatur,  ut 
supra  ad  kfut^rU  a  nobis  cvictum  est, 
ita  et  tifecfAac^rfrfOi  xur  fi^xnf  eum 
notat,  qui  est  immunis  ah  adulterii  et 
scortationis  crimine.  Sic  sine  dubio 
sumenda  est  haec  vox  apud  Joh. 
VIII,  7.  0  dfecfuc^mroi  vfuif,  qui  ves- 
trum  nullius  facinoris  impudici  reus 
est ;  partim  ob  omnem  orationis  se- 
riem,  partim  ob  loca,  quae  Kypke  in 
Observ.  Sacr.  T.  I,  p.  379.  hanc  in 
rcm  laudavit. 

'ANAM^Na,  fut.  ifH,  1.  proprie  et 
secundum  etymologiam,  aliis  abeunti» 
bus  remaneo,  ex  «r«  et  /Ksy«  maneo* 
Deinde 

2.  ut  Latinorum  maneOy  expectOf 
patienter  et  placido  animo  expecto, 
1    Thess.  I,    10.   Kcc\  ccfXf^ifUf  rcf   vicf 

ccmv  U  rSf  cv^ecfcif  et  patienter  ex« 
pectare  Christi  e  coelo  reditum.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.  sed  ali- 
quoties  in  vers.  Alex.  pro  hebr,  TX)p 

Job.  VII,  2.  les.  LIX,  11.  Jerem. 
XIII,  16.  2  Macc.  VI,  14.  dfccfitfu 
fituc^odvfMif.  Sirac.  II,  7.  VI,  20. 

'ANAMESOZ,  0,  if,  medius,  inter- 
medius,  i  dfcc  f/kcrof  «y.  Vox,  quae  in- 
primis  frequenter  apud  Herodotum 
legitur,  cui  urbes,  in  medio  sitae, 
leixuq  dfdfcta-ot  vocantur.  Neutrum 
ccfccfcia-6f  adverbialiter  in  usu  est,  in 
medio,  inter,  per,  conjunctim  pro  clfA 
fiiTof.  Saepe  autem  conjunctim  hoc 
sensu  scribitur  in  N.  T.  codicibus,  v. 
c.  Marc.  VII,  31.  1  Cor.  VI,  5. 
Apoc.  VII,  17. 

'ANAMIMNliZKn,  1.  in  mentem 
vel  memoriam  revoco  alteri,  commone* 
facioy  suggero.     1  Cor.  IV,   17.   «« 

I  2  iftuig 


vftaii  elfUfiviTU  ru^  o}«v$  fi6p  rtif  h 
X^trrS  qui  vobis  in  niemoriain  revoca- 
bit,  qiiain  hucusque  methodum  in 
tradenda  religione  christiana  secutus 
fuerim,  aut  doctrinae  meae  prae- 
cepta.  Regit  autem,  ut  vel  ex  h.  1. 
apparet,  duos  accusativos,  rei  et  per- 
sonae.     Xenoph.  Menior.  III,  c.  5.  f . 

9.    TTpoyofcui   ecvrSv   ufxfiifinncicetfny   ttxh- 

T«v?.  Conf.  IVesseling.  ad  Diod.  Sic, 
XVII,  10.  Medium  ti9ufi.tfiytia-xcfjuu 
revoco  mihi  ipse  aliquid  in  animum^ 
i.  e.  recordor^  memoria  repeto,  con- 
struitur  et  cum  genitivo  et  cum  accu- 
sativo  rei.  Marc.  XI,  21.  kccs  ufw 
fAfnrHif  0  Jlir^c^  et  recordatus  est 
Petrus  rei  gestae.  XIV,  72.  K<ti  «fi- 

fifvi<r6^  rcv  fnfiuro^,  2  Cor.  VII,  15. 
ufUfttfAfn^rKCfCifv  riif  ^urraif  vfAm  vxw 
«•tfv.  Hebr.  X,  32.  uvufitfAftivx%a^t  ruq 
^^cnpcf  iifti^ug.  Paullo  aliter  construc- 
tum  legitur  apud  Li/siam  Orat.  I.  pro 
caede  Eratosthcn.  c.  5.  elfUfUftfiKrxe' 
fitfe^  ^f,  crt  X.  r.  X.  In  vers.  Alex. 
haud  raro  rS  TI)?n  respondet  Gen. 

VIII,  1.  Ps.  CIX*'u. 
2.  hortory  moneo.     2  Tim.  I,  6.  ^<' 

fif    ulrtuf    elfUfCtffOfr.trxef    (in    allls    Codd. 

vTFofctftfiirxet)  <ri  igitur  te  gravissime 
hortor  et  moneo.  Nec  aliter  ipsi 
Graeci,  apud  quos  cum  TFupuxuXiTf 
permutatur,  v.  c.  apud  Plutarch. 
Tom.  II,  p.  33.  Ip*  n^ofUi  yru^uxuXuf 
uui  ufUfUfAf<i(rxuf  u^^ohto-iotf,  quem    lo- 

cum  debeo  Dresigio  Commcnt.  de 
Verbi^  Med.  p.  166. 

'anXmnhziz,  sat;,  li,  late  patet 
apud  Graecos  et  non  solum  recorda- 
tionem,  memoriam^  reminisceniiam  no- 
tat,  sed  etiam  ipsam  actionem  commo^ 
nefaciendi  alium,  seu  iW,  quod  vim  ha^ 
het  alteri  aliquid  in  memoriam  revo" 
eandi  significat,  ut  adeo  nullum  sit 
discrimen  iilud,  quod  inter  ufcifcfna-tf 
et  v-roftfna-ti  Ammonius  de  differentiis 
rerborum  posuit,  quum  scribit :  «»«- 
f^f^Ttit  oruf  rii  \x6n  u^  fcfifint  rif  ^«^iX- 
iorrejf   vyrofifiia-tg    Jc,   iT^»   v^*   iri^ov   tif 

rcvro  'JF^ouxfi^.  Contrarium  Hesychius 
docet,  qui  ufuftfna-ti  per  virofAfncti  in- 
terpretatus  est.   Luc.  XXII^  19.  r%vr% 


^cturt  tif  rnf  ffihf  uifdfcfnctf  id  facite  iii 
mel  recordationem,  seu,  ut  habeatis 
aliquid,  quo  gratam  mei  memoriam  in 
vobls  excitetis.  1  Cor.  XI,  24.  25. 
Hebr.  X,  3.  «aa*  »  uvruU  (scilicet 
^va-iut^)  ufetftfna-tf  ufut^rtmf  per  haec 
sacriticia  quotannis  renovabatur  pec- 
catorum  commissorum  memoria,  ubi 
vid.  Wetstenius.  Hinc  aliquoties  in 
Alex.   vers.  ufUfAfntrtq  hebraico   I^^TDT 

memoriale  ftfnfcoa-vfcf  Num.  X,  10. 
etiam   TSTH    Psalm.    XXXVIII,   1. 

LXX,  1.  respondet. 

'ANANEda,  aI,  fut.  «ff^iv,  1.  proprie 
sensu  physico :  renovo,  restauro,  et 
usurpatur  maxime  de  rebuSf  vetustate 
corruptis.     Sic  v^   c.   Job.  XXXIII, 

24.    Alex.    ufufieie-u  ^l  uvrcv  rc  e-Siftu, 

Mo-x^  uXci^Kf  6^1  rci^ov*  Deinde  vero 
metaphorice : 

2.  veterem  conditionem  alicujv^  rei 
aboleoy  in  meliorem  staium  et  conditio- 
nem  redigo,  et  speciatim :  immuto  ani- 
mum,  vim  cogitandi,  seniiendiy  et 
agendi.     Sic  legitur  Ephes.  IV,  23. 

eifUficvo-dut  Ct  rm  ^ftvfturt  rcv  fccf  vftSf 

ut  novos  plane  et  per  religionem 
christianam  cmendatos  sensus  suma- 
tis.  Sic  Antonin.  ad  se  ipsum  IV.  c. 
3.  a-vftj(fi%  ot/v  etocv  a^vrS  ruvrnf  iiip 
ufuj^ei^jictf,  xui  ufufiov  o^vrof,      Ita  eti- 

am   ]lfin  Ps.  LI,  10.  cui  tf»«n««  res- 

pondet,  etiam  in  St/mmachi  reliquiis 
Job.  XXIX,  20. 

'a  N  A  N  ff <I>  n,  fut.  ij^^«,  1 .  proprie : 
ad  sohrieiatem  redeo,  ex  ebrietate  ad 
me  redeOf  crapulam  et  veternum  excu^ 
tio.  Porphyr.  de  Abstinent.  IV,  20. 
ht  r^Sii  fti^K  ufufti^^ut^  JLucian,  Hermo^ 
tim.  83. 

2.  per  metaphorara :  ad  sanitatem 
meniis  redeo,  me  recipio  et  colligo  ex 
quacunque  demum  perturbatione.  Ita 
sumitur  2  Tim.  II,  26.  xui  ufufir^ofTtf 
tx  rnq  rov  ^iu^oXcv  Truyi^i  et  ad  sanain 
mentem  redeant  diaboli  potestati  erep- 
ti.     Sic  etiam  Marc.  Antonin.  ad  se 

ipsum   VI,   31.     eifuff^t    xui    eifuxelXc» 

otuvrof,  Lucian.  de  Saltat.  48.  Joseph, 
A.  J.  VI,  U.  10.  ^oAff  »  rSf  5;if9«»F 
tifunl^e$rrHw 
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'ananI AZy «,  c,  Ananias,  Nomen 
proprium    viri   hebr.    iTjJjn  et   pH» 

■  •        •  • 

grationu  fuii^   et  iT   contract.   pro 
niiT.     Tres  autem  hujus  nominis  in 

N.  T.  libris  occurrunt^ 

1.  Christianus  quidam^  maritus  Sap- 
phirae,  qui  ex  prctio  suae  venditae 
possessionis  aliquid  interverterat,  et 
hanc  ob  fraudem  a  Petro  morte  re- 
pentina  mulctatus  fuit,  Act.  V^  1 — 
6. 

2.  vir  Christianus,  Damascenus^  qui^ 
oraculo  divino  admonitus  et  singulari 
vi  instructus,  non  solum  Saulo  facul- 
tatem  videndi  restituit,  sed  eum  etiam 
satis  institutum  in  rehgionis  christianae 
im*tiis  baptismi  ritu  iuitiavity  Act.  IX, 
10—18.  XXII,  12  seqq. 

S,  Pontifex  maximus  Judaeorum, 
Nebedaei  filius,  munere  suo  functus 
inde  ab  anno  Claudii  septimo  usque 
ad  Neronis  imperii  initia^  vir  potcntis- 
fiimuB  quidem,  sed  non  magnopcre 
laudatus  in  commentariis  Lucae  Act. 
XXIII,  2  seqq.  et  XXIV,  1.  Teste 
Jotepho  A.  J.  XX,  5.  2.  fuit  succcs- 
sor  Josephi,  Camydi  filii,  ab  Herode, 
rege  Chalcidis,  remoti.  Confer  V^ale^ 
nmm  ad  Etiseb.  H.  E.  II,  23.  et  Wet- 
OemiN.  T.  T.  II,  p.  612. 

*ANANTfP*P*HT02,  «w,  i,  li,  irre- 
ftiiabilis,  cui  contradici  non  potest,  qui 
in  dubium  vocari  nequit,  ex  «  priv.  et 
Mni  contra  et  puv  dico.  Semel  lcgitur 
tantum  in  N.  T.  Act.  XIX,  36.  dmn' 
'ftffHTtn  •«»  •rrm  rovrm  quae  cum  sint 
extra  omne  dubium  posita.  Frustra 
quidem  haec  vox  quaeritur  in  vcr- 
sione  Alexandrina,  bis  tamen  rcperi- 
tur  in  Symmachi  reliquiis  Job.  XI,  2. 

A«(  tcvarrifinTf   Irreni    ibid.    XXXIII, 

12.      Adde    Poli/b.    VI,    7.    7.    et 
XXVUI,   II,  4.   Suid.  tiftirrippfijcv  to 

'ANANTIPYriTOr.  Adverbium, 
citra  contradictionem,  sine  omni  dubi" 
iatione  et  haesitaiione,  lubenter^promp" 
te.   Semel  extat  in  N.  T.  Act.  X,  29. 


non  repugnavi  venire  arcessitus.  Vulg. 

Sine  dubitatione,  Syrus :  A*j,jlA^  i.  e. 

pronipte.  Poli/b.  XXIII,  8.  1 1.  Ilest/ch. 
«y«emppifrA'(*  tlftift^iZtXui. 

'aNAEIOX,  /o«,  0,  if,   1.  indignuSj 

ex  u,   priv.  et  «{<«?  dignus.     Deinde 

quia  «(<o(  ctiani  Graecis  dicitur,  qui 

aptus  est  et  idoneus  alicui  rei  per" 

Jiciendae^  cst 

2.  ineptusy  minus  idoneus.  1  Cor. 
VI,  'J.  afti\m  i<rT%  K^iTfi^tMf  IXa^icrruf } 
essctisne  minus  idonei  dirimcndis  cau- 
sis  minutissimis  ?  Suepius  non  legitur 
in  N.  T.  Construitur  fere  cum  geni- 
tivo.  Sirac.  XXV,  11.  Joseph.  A.  J. 
VI,  1.  4.  Pol^b.  XV,*  26.  10. 

*ANAEfn2.  Adverbium,  indigne^ 
indigno  nec  convenietite  modo.  Bis  in 
N.  T.  legitur.     1  Cor.  XI,  27.  U  «f 

wtf/jj  Tof  tt^rof  n  TTtffi  To  irtrn^icf  Kv^tcv  ccftt" 
\iviy  ubi  ifx^itti  est :  non  co  consilio^ 
quo  hoc  cpulum  a  Christo  est  institU" 
tum,  modo  non  conveniente  dignitati 
et  gravitati  rei.  ibid.  v.  29. 

'ANAflATSIS,  iM9f  II,  1.  propric  : 
requies,  intermissio  a  laborcj  quies  a 
laboribus  mnltis  fotigatorum  ad  refi" 
ciendas  corporis  viresy  ab  ifttireivtt. 
Dion.  Halic.  Ant.  IX,  c.  24.  «f«xav- 
0ii  rit  rtifucrtt  oom^. 

2.  per  synecdochen :  quaevis  cesso' 
tioj  requies  a  quacunque  re,  remissio^ 
intermissio.  Apoc.  iV,  8.  ubi  qua- 
tuor  animalia,  a  Johanne  visa,  dicun-* 

tur  uftcyrxvo-tf  ovx,  i^Uf  nfti^xf  xxt  fvxroff 
h.  e.  sine  ulla  intermissione  Deum 
laudare  et  celebrare.  ibid.  cap.  XIV, 
11.  impii  dicuntur  cvx  i^^uf  ufetTrxva-tf 
■»ifci^ui  Kxi  vvxTo;,  h.  e.  nullam  requiem 
habere  a  tormentis  et  suppliciis  infer- 
nalibas.  Dion.  Halic.  Ant.  lib.  IV, 
c.  43. 

3.  per  metonymiam  :  locus  quietis^ 
sedes  fixa^  domicilium^  habitacuium. 
Matth.  XII,  43.  ^tirovf  cifunvtrif  ha- 
bitaculum  quaerens,  h.  e.  hominem, 
in  quo  quasi  sedem  fixam  habeat. 
Luc.  XI,  24.    Sic  rrtJD  Genes.  VIII, 

*•  T 

9.   Alex.    ovjc   ivfovtrx  i  xuimik   tcftti' 

^xvTtf.  Ps,  cxxxii,  14.  les.  x5oav/ 

14. 
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4.  metaphorice :  recreatioy  solatium^ 
libcratio  a  molestiis,  tranquUlitas  ani" 
mi,  Matth.  XI,  29.  xui  iv^^o^ri  «y«^«v- 
r<y  rectf  '^ujc^ti  vfMf  ego  vos  recreabo, 
ego  vos  tranquillos  ct  felices  praes* 
tabo.     Sic  Sirac.  VI,  29.  W  io-jcurm 

yti^  iv^^irui  rhy  eiftivretvrtv  uvtHi,  nempe 

v^tui,  aliquando  usu  tuo  cognosces 
felicitatem  et  animi  tranquillitatem, 
quam  largitur  cultoribus  suis  sapien- 
tia.     Syrus  pro  more  suo  duobus  ver- 

bis  USU8  est  |o>i<a/^  p^^ ;  prius, 
tranquillitatemf  posterius,  voluptatem 
et  delectationem  notat.  Sirac.  LI,  35. 
Sic  et  iTnjp  usurpatur  Ps,  CXVI, 

'ANAIlAfO,  fut.  etvfrt»,  \,facio  re- 
quiescere  filterumy  do  requiem  iisy  qui 
fiunt  labore,  cursuy  itinere,  vel  pugna 
Jatigati  vel  onere  aliquo  gravati,  ut 
vires  recipiant  ac  coUigant,  Mediqm 
*Amvuvcf^t  Jacio  requiescere  me  post 
^antlatas  molesiias  et  labores  graves^ 
a  labore  me  in  otium  recipio,  vires  eX" 
haustas  recoliigo,  Haec  propria  notio 
locum  habet  apud  Marc.  VI,  31 .  ubi 
Christus  discipulis  longo  itinere  de- 
fatigatis  dicit :  eemxuvu-h  ixiy^f  requi- 
^scite  paululum.  Luc.  XII,  19«  «y«- 
^ctvcv  utcre  otio  tuo  post  exantlatos 
}abores,  fruere  partis.  Aelian,  V.  H. 
X,  4*.  x^n  ufu^ecvccct  T6  07^a^r0Tfdoy.  jPo- 

Ji/b.  ni,  42.  9,  et  53.  9.  Speciatim 
piedium  uvu^uUfuct  de  iis 

2.  usurpatur,  qui  decumbunt  ad  som^ 
num  capienduniy  et  notat:  somnum  ca- 
pioy  somno  me  recreo  et  reficio.    Suid, 

ftfu^uvruo-duf  ro  KuruicXiftrdut   if  v^lf 

^Ttfcf.  Matth.  XXVI,  45.  Kufitvhn  ri 
^fit^h  KU4  ufwjeuviG^i  per  me  jam  vobis 
licet  dormire  et  requiescere.  Marc. 
!XIV,  4L  Arrian.  Expedit.  Alex.  VII, 
25.  p.  307.  edit.  Gronav.  *ukh  uv6t9 
>icvo-dfAtf9f  utu9ruvio-6ut.  Herodot.  1, 12. 
Aelian.  H.  A.  III,   14.     Hinc  «y«* 

T^uvitr^ut 

3.  partim  de  placide  morituris,  par- 
tim  de  iis  usurpatur,  qui  in  Jutura 
vita  ab  omnibus  hujus  vitae  molestiis 
liberati,  placide  requiescunt ;  morior^ 
post  mortem  liberor  ab  omnibus  xntae 


molestiis.  De  placide  mortuis  sat 
saepe  in  graecis  Scriptoribus  legitur, 
v.  c.  Aelian.  V.  H.  IV,  7.  Herodot. 
I,  4.  et  tunc  oraissum  est  t»v  fit^Vf 
quod  additur  Herodot.  VII,  9.  De 
expectanda  illa  molestiarum  omnium 
in  futura  vita  cessatione  legitur  Apoc. 
XIV,  13.  ifu  ufwxuvTifTUi  U  rif  MXtt 
uhrSf.  Sallust.  Catil.  IV,  1.  Confer 
Irmisch.  ad  Herodian.  1, 4. 18.  p.  127. 
Vulgohuc  etiam  referunt  locum  Apoc. 

VI,  1 1 .  iy«  ufUTeuvvifTut  irt  pcgdw^  sed  ibi 
ufwjeuvur^ut  est  simpliciter :  quiescere, 
patienter  dliquid  expectarCy  nostrum  : 
jJicli  x\xli%  terieUen,  to  keep  one*s  self 
tranquil,  coU.  v.  9et  10.  etverbaipsa 
sic  explicanda  erunt:  utpatienter  €x«- 
pectent  vindictam  divinam  brevi  su-r 
mendam. 

4.  metaphorice  :  recreo  animum,  cx- 
hilarOi  voluptate  et  Jelicitate  afficio. 
Matth.  XI,  28.  KUyM  ufwxuwrm  itftui, 

h.  e.  ego  adimam  vobis  peccatorum 
vest|rorum  sensum  et  libcrabo  vos  a 
lcgum  judaicarum  arbitrariarum  duro 
imperio.     1  Cor.  XVI,  18.  ufiTuvo-uv 

yei^  ro  ifMf  ^ivfuc   ku4  ro    vfcZf  SolatlO 

et  gaudio  et  me  et  vos  replerunt.     2 

Cor.  VII,  1 3.  QTt  ufwxioFuvrut  ro  xffvftM 
umv  uvo  ^cifToif  vfAtif  quia  recreatus 
est   animus   ejus    a  vobis    omnibus. 

Fhilem.  V,  7.    ru  erxXuyj^fu  rm  uyteif 

ufuinxuvTut  ^iu  erov  admodum  Hberalis 
fuisti  erga  pauperes  Christianos.  v.  20. 

ufdxuvo-of   ftov  ru    r%-xdy^fu  iac  mihi 

gratum.  Repetendus  hic  usus  loquen- 
di  e  libris  hebraicis  videtur.  Sic  v.  c. 
Prov.   XXIX,    17.  T»^^"^  'P^   ^'^ 

'■*.•••      v;  •        ••" 
Alex.  ^ui^ivt   vUf   cov  Kut  ufuiruviru  ci. 

les.  XIV,  3.  Zachar.  VI,  8.  ^T\ 
Tni"/lJ^  Alex.  ufivuv^uf  Tof ^fiif  fMv» 

Sirac.  III,  7.  «  uo-ecxoviff  Kvmv  ufuyrui^ 
eroi  ficnjt^u  uvrov. 

5.  medium  ufuwuvofM^  sedem  Jixam 
etperpetuam  habeo^  semper  sum  et  ver-* 
sor  in  aliquo  loco.     1  Petr.  IV,   14. 

Ktci  To  roi;  0idv  iFfivfcu  f^'  vfiui  eifuxuv%» 

rut  Deus  vobis  semper  adest  favore 
et  auxilio  suo.     Deut.  XXVIII,  65. 

}ry)n  ^b  Drm  u^y\  Aiex.  u 

Tfis  ^9wr  iuunti  9ix  ufuwmvnt  a%.  les. 

XXXIV, 


XXXIV,  14.  nh^b  r^T^^ri  a&  Aiex. 

etiam  rf  21^.  Micha  IV,  4^  et  ]y^ 

Deut.  XXXIII,  20.  in  versione   A- 
lexandrina  respondet. 

'ANAnEf0a,  fut.  «V«i,  1.  proprie 
etsecundum  etymologiam  est  primam 
persttasionem^  novis   rationibus   labe- 
factatam,  evello,  ex  am  et  'Kuim. 
2.  persuadeo,   aliquem  persuadendo 
soUiciio  et  impeUo  ad  aliquid,  auctor 
et  suasor  existo.     Semper  fere  in  de- 
teriorem  partem  usurpatur,  et'  inter- 
dom  iis  adeo  tribuitur,  qui  alios  donis 
corrumpere  et  ad  suas  partes  pertra- 
here  conantur.     Xenoph.   Cyrop.   l, 
5.  3.     Suid.  uMiruirtrt,  ivri  rov^  ^a^oif 
'jninru  Tantum  legitur  in  N.  T.  Act, 
XVIII,    13.   «-«^*  rh   fcfAof  oSroi   dfu-^ 
miiu  T9Vi   df^^MTdvg   <n&iT6»i   rof    ©£«»'. 
h.  e.  commendat  ipsis  cultum  divi- 
nara,  qui  est  contra  legem  nostram. 
Hebraico   KnCfTJ  decepit,   seduxit   in 
vers.  Alexandrina  Jerem.  XXIX,  8. 
respondet,  et  /Y»Dn  incitare,  in  Aqui- 

lae  reliquiis  Deut^  XIII,  6.  1  Macc. 
1,  12.  Xenoph.  Occonom.  III,  7.  «»< 
ki  afmiruhrr»  ^^66vfA»f  rvf6iZ<r6cit.  Po- 
5*.  XXIX,  3.  3.  Confer  Abresch. 
Auctar.  Dilucid.  Thucyd.  p.  258. 

'ANAn^Mnn,  fut^  «v*%J/«»,  i.  re* 
nutto.  Luc.  XXIII,  11.  «««•v*4^«'««^«'' 
UiXMrm  remisit  eum  Pilato.    Philem. 

V.  12.* 

2.  mitto,  nam  «»«  in  compositione 
saepe  abundat.  Luc.  XXIII,  7.  «w- 
si^i^y  amf  t^s  'u^iih^.  ibid.  v.  15. 
Hmc  in  loco  Pliilem.  v.  1 1.  ufx^fA^ruf 
et  xifi^tif  permutantur  in  codicibus. 
Non  usi  sunt  hac  voce  interpretes 
graeci  V.  T.  In  notione  autem  init- 
tendi  ea  usus  6st  Polybius  aliquoties, 
y.  c.  I,  7.  12.  et  XXX,  9.  10.  et  Xe^ 
noph.  Cyrop.  VII,  5.  12. 

•ANA'nHPOS,  6v,  c,  li,  idem  est, 
qui  Graecis  etiam  ^im^it/iiifof  vocan 
solet.  Est  vocabulum  generis,  quo 
fiignificatur,  quicunque  vel  membro  a- 
liquo  et  parte  corporis  caret  (quem 
Latini  membris  captum  vocant),  vel 
perte  membrorum  quorundam  usu  des^ 


^Apavt^jrra. 


tiiuitur,  (qui  Latinis  debilis  dicitur) 
mancus,  mutitus,  laesus  quacunque  de- 
mum  corporis  partc,  et  aeque  late 
patet  ac  nostrum  getjrectjliclb,  lanie  or 
feeble.  Sic  v.  c.  Herodotus  de  vita 
Homeri  p.  755.  ed.  Wesseling.  Ho- 
raerum  oculis  captum  tifufm^of  vocat. 
Diog.  Laert.  VI,  2.  6.  Intcrdum  ad- 
ditur  sv  rcli  f^^iXurtf,  2  Macc.  VIII,  24. 
if  rc7{  fiixtrtf  ifct^^cvq.  Suid.  «m^nj- 
lCi*  c  ;t;A»A«5,  0  K«d'  v'Xi^c>.Kf  Vi7rn^atf4.ifci 
ftixu  rtfi  rcv  ctifiXTCi.  rlesych.  aftCTrn" 
pci*  5rjjgo$,  TV^Aoj,  fcc-ciifii.  Poilux  Onom. 
II,  4.  sect.  10.    Bis  tantum  legitur  in 

N.  T.  LUC.  XIV,  13^  ufccir^^cvi,  x.otXcviy 

T«<pA«v$.  ibid.  V.  21.  Eleganter  pro 
raore  suo  de  hac  voce  egit  Ccleb. 
Ftscher.  ad  Platon.  Criton.  $  14.  p. 
208.  edit.  rec.  et  Wetstenius  N.  T. 
T.  I.  p.  754.  Confer  etiam,  quae  de 
vocabulis  Tr^cq  et  :r«g«o-<j  notavit  7?e- 
landus  ad  Joseph.  A.  J.  III,  12.  2. 

*ANAnfnT12,  fut.  ^ta-cvfcett,    1.  dlS" 

cumbo,  accumboy  recumbo ;  proprie 
reclino,  recido,  resupinusjaceo.  Matth, 
XV,  35^  afaxtTiif  Ix/  rkf  y^f  ut  dis- 
cumberent  in  terra.     Marc^  VI,  40. 

kfiTCtT-cf  ^^u<rtui  ir^eca-tai  discubuerunt 
areolatim.  VIII,  6.  afecxuruf  tTci  rnf  ynq. 
Interdum  af»Ti7mtf  simpliciter  posi- 
tum  recumbere  in  terra  notat,  v.  c. 
Joh.  VI,  10.  ubi  bis  occurrit.  Ae- 
lianus  V.  H.  IX,  24.  composito  quo- 
que  Wafa-xifmif  notionem  recumbendi 
subjecit.      Vide  et   Wetstenii  N,  T. 

T.  I.  p.  426. 

2.  ponitur  pro  afoxxifcfixt  et  afaKdfcat 
discumbo  ad  mensam,  recumbo  ad  ci" 
bum  sumendumy  vel  simpliciter  posi- 
tum,  V.  c.  Luc.  XI.  37.  ii«Atf«'i'  ^l  «»/- 
^ta-tf  ingressus  auteni  accubuit  ad  men- 
sam.   Xiy,  10.  .Xyil,7.   XXII,  14. 
vel  additis  verbis  w  rS  JwVpa»,   Joh. 
XXI,  20.  seu  T«v  (paytTf,  Tob.  II,  1. 
Supra  autem  demonstratum  est,  Ju- 
daeos  tempore  Christi  ad  mensam  non 
sedisse,  sed  jacuisse,  ad  quem  convi- 
vantium  ritum  respicitur  hac   voce, 
quae  eodem  sensu  legitur  apud  Athe- 
naeum,  Deipnosoph.  I,  c.  19.  p.  23. 
ed.  Casaub.  Lucian.  Asin.  c.  23.  Tom. 
II,  p.  590.  (ed.  Reitz.  quera  vide) 
I  4  avrci 


^AmTXfjpoa» 


AN 


^AvuroXoytjro^. 


«vroi  3t  uvetTTWorrtf  Qi/srvdvyy  et  aliis  in 
locis^  quae  diligenter  collegit  Schtvar' 
zius  in  Commentariis  L.  Gr.  p.  98. 
Errat  igitur,  ut  solet,  Thomas  M.  cum 
scribit :  ufetTftaiTv  fitXint  br/  rdv  u^iifMv^ 
nreu  n  iTct  rov  uMKXifiiimt,  Quanquam 
enim  negari  non  potest,  afecxtxTHf  ele- 
ganter  Graecis  eos  dici,  qui  concidunt 
animo  et  animum  despondent,  (v.  c. 
Poli/b.  IV,  51.  8.  et  XX,  4.  6.  Thu- 
ci/d,  I,  70.)  ut  jam  post  Suidam  («f«- 

^/'XTitf  ro  ai^vfciiv  Trotpti  reitf  vetXutcti,) 

Abresch,  ad  Aeschmum,  p.  S98.  ob- 
servavit,  tamen  etiam  alteram  illam 
notionem  optimae  notae  Scriptoribus 
graecis  usitatam  fuisse,  et  loca  jam  a 
nobis  allata  docent,  et  interpretes  ad 
Thom,  M.  satis  superque  probarunt. 

'ANAnAHPdn,  5,  fut.  #<r«,  1.  pro- 
prie :  impleoy  compleo^  repleoy  v.  c. 
vas  aliquod,  et  minime  difiert  a  sim- 
plici  verbo  ^Xh^cm,  sed  in  hac  pro« 
pria  notione  nec  in  N.  T.  nec  in  verss. 
graec.  V.  T.  legitur.  In  N.  T.  libris 

2.  notat:  suppleo^  compenso  de/ectum 
alicujus  rei  sensu  metaphorico.  1  Cor. 
XVI,  17«  T«  vfMf  vrrt^nfMt  oSrot  unxXi" 
^ma-aLf  vestrum  absentium  partes  ege- 
runt,  nit  iaben  tn  eurer  abtDOjSen^eit 
eure  ©teHo  tjertretcn,  they  have  sup' 
plied  i/our  places  in  your  absence,  Phi- 
lipp.  II,  30.  Yfu  ivu^Xit^eieyi  rc  vfiSf 
va-ri^nfcet  ut  vcstram  absentiam  sup- 
pleret,  coll.  Philem.  v.  13.  Huc  re- 
ferrera  locum  Genes,  II,  21.  iftTfXi- 
^APo-i  o-ei^Kec  uvr  uvrii,  Maxime  autem 
huc  faciunt  loca  a  Schtoarzio  in  Com- 
mentariis  L.  Gr.  p.  98.  opportune 
notata.      Zosim.  J,  c.  17.  extr.  rSf 

TT^uyfjLuretf  eXAiiW«y  ufwrXn^evf.  Plato 
Conviv.  p.  321.  uXX*  i(  rt  IJeAi^rof,  a-h 
i^yof,  t  *Aptrri^uftSf  ufun-XMierut,   PO' 

3.  ufuwXn^ae/  fofiof  praesto  et  omitto, 
quae  lex  praecipit  et  vetat,  obedio  et 
observo,     Galat.  VI,  2.  »«i  ovretf  «y«- 

^Xn^eea-urt   rof  flfUf  rov  X^torov  et  ita 

observabitis  praccepta  religionis  chris- 
tianae.  Sic  et  simplex  srAn^ovy,  quod 
vide. 

4.  si  sermo  est  de  vaticiniis :  jeventu 
comprobo.     Matth.  XIII,  14.  xeti  ifmm 

1 


xXt^ovrui  avTMf  i  w^tpffniet,  tivetiw,  obi 
tamen  ifetvXn^ovoim  in  hac  significa- 
tione  non  nimis  urgerem :  nam  «m- 
TeXn^ova-^ui  in  hac  significatione,  ut 
simplex  arXn^oMuty  etiam  usurpator 
tum,  quando  simile  quid  contingit  ilM^ 
quod  olim  jamjactum  et  dictum  erat, 
( ut  infra  ad  acXn^o»  pluribus  docebitur) 
ut  adeo  inprimis  ob  ipsum  locum  le- 
saiae  equidem  verterem :  et  valet  de 
illis,  quod  jam  lesaias  de  coaevis  suis 
conquestus  est,  —  Restant  adhuc  for- 
mulae  quaedam  loquendi  plane  sin« 
gulares,  in  quibus  verbum  ufwxXan^om 
ita  usurpatur,  ut  nulla  hucusque  ob« 
servatarum  notionum  locum  habeat. 

5.  ufuxXn^ovf  rof  roTTOf  rtfof  esse  tn 
statu  et  conditione  alicujus,  Semel 
legitur  in  N.  T.  haec  formula  1  Cor, 
XIV,  16.«  ufuiHrXn^eif  rof  ro-xof  rov  iJi- 
«irov  qui  est  idiota  seu  imperitus,  in' 
doctus,  Formulam  hanc  esse  mere 
hebraicam,  Hottingerus  de  Usu  Scrip- 
torum  Hebraicorum  in  N.  T.  apud 
Rhenferdium  p.  399.  probavit,  qui 
bene    confert   formulam  DipD  K/D* 

v.  c.  rrtn^^  DtoD  V012  implet  locum 

T  T  '     T  "    T 

patrum  suorum,  h.  e.  patrissat.  Con- 
fer  etiam  Buxtorf.  Lexicon  Talmudi- 
cum  et  Rabbinicum  p.  2001. 

6.  ufuxXn^ovf  ru^  ufiu^rtu^f  quae  de 
ea  usurpatur,  qui  ita  peccata  sua  et 
scelera  augety  utpoena  evitari  non  am" 
plius  nec  differri  possity  ex  opinione 
Judaeorum,  qui  statuebant,  permit- 
tere  Deum,  ut  homines  certum  quen- 
dam  malefactorum  numerum  imple* 
rent,  et  usque  eo  pocnas  difFerre;  qui 
numerus  si  confectus  fuerit,  poenas 
esse  inevitabileset  atrociores.  1  Thess. 

II,  16.  fi(  ro  ufufrXn^eia-ut  uvrSf  rei^  u^ 
ftu^riuf  weifrert  quo  ipso  scelerum  8U- 
orum  mensuram  implent.  Genes.  XV, 
16.  owf  yup  ufWJCfirXnf^tfrut  ul  ufMiP^ 
rtm  retf  Afioffute/f  te/f  rov  fvf. 

'ANAnOAdrHTOZ,  ov,  ij  i,  qui 
nulla  ratione  defendi  et  excusari  pom 
testy  inexcusabiliSy  non  excusandus^  ex 
et  priv.  et  etxoXoyiofjuti  me  defendendi 
causa  loquor^  inserta  littera  r  eupho- 
niae  causa.    Bis  tantum  legitur  haec 

vox 


*  hoLmffffoi. 
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rox  in  N.  T.  Ronu  I^  20.  u^  rt  it^cu 
mnm  iittx»\»ynTovi  ut  jam  vitiosltatis 
5aae  nullam  habeant  excusationem. 
ibid.  U,  1.  3m  uyuTrtXoYVfi  u  igitur 
gravis^sime  peccas.  Raro  etiam  haec 
vox  apud  exteros  Scriptores  occurrit, 
sed  tamen  legitur  apud  Dion.  Halic, 
Aniiqu,  L.  VII,  cap.  46.  Plutarch, 
BruL  c.4^.  Poij/bium  XII,  12.  p.  927. 
mmToXiyvrof   ytnrut   t«    ^voo^»      Idem 

Excerpt.  Legat.  S6.  et  Cic,  ad  J/^i- 
CtfiN  XVI,  ep.  7. 

'ANAnxi^ZZQ,  fut.  i4^,  expando^ 
revolvo,  explicOy  replico  ea,  quae  sunt 
convoluta,  In  expandendi  notione  usi 
sunt  bac  voce  Alexandrini  pro  hebr. 
m9  Deut.  XXII,  17.  Judd.  VIII,  25. 

—  T 

et  Xenoph,  in  libro  de  re  equcstri  XII, 

6.  xri^vyH  avetTTVo-a-cnrreu,     Revolvendi 

et  explicandi  notio  locum  habet  Luc. 

IV,  \1 ,  imiTTvictq  (in  quibusdam  codd. 

legitur  iiui^  e  glossemate)  ro  fit^^Jof 

replicans  volumen,  ubi  v.  20.  ^v^-tm 

cmplicare  opponitur.     S^rus  habet : 

^,ao  et  aperuit.     Respicitur  autcm 

hac  formula  ad  formam  codicum  he- 

braicorum,  qui  non  erant  foliis  dis- 

tincti,  ut  nunc  sunt  libri  nostri,  sed 

m  formam  cylindri  convoluti  duabus 

rotulis  utrique  extrcmitati  annexis,  ut 

lecturis  cvolvendi  et  explicandi  essent. 

Ideo  Hebraicis    rt?!IO    vocabantur. 

Confer   Wagenseil,  ad  Sota  p.  677. 

2  Regg.  XIX,  14.  dfiTTV^if  etvT^f  sc. 
y^iififUCTeij  *E^tx/ec^  iturrUf  tov  Kv^tov» 
Herodot.  I,    125.  dfecTTvixf  ro  fit^Xiot, 

Aliam  verbi  afxfrrvo-crHf  notionem  me- 
taphoricam   servavit    nobis    Suidas : 

cwTTV^K'  i^^fUet,  itura^Pmo-t^,  xeti  etfein 
XT^ee  ecrri  tcv  iTiUtiet,  Ev^tTiini,      De 

ipsa  voce  vide  Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.680. 

'ANA^IlTfl,  fut,  ^ee^  accendo^  in" 
cendOf  ex  «y«,  quod  h.  1. 9rAf0m^M,  et 
itTTee  incendo.  Hesych,  ifeiTTaf  «n- 
yUMt.  ifecTTrreu*  ^xiyrreci.  Ter  legitur 
in  N.  T.  Luc.  XII,  49.  uec)  rl  ^m, 
u  ir)«  ifti^$n ;  sed  quid  dico,  cum  jam 
acceosus  sit  ?  seu,  ecce  jam  accensua 
est.  Recte  monuit  autera  Krebsius 
ad  h«  L  fj  in  ven,  Alez.  haud  raro  rf 


nyr  respondere,  Gencs.  IV,  14.   E^ 

zech.  IV,  14.  de  quo  infra  dicendi 
locus  erit.  Caeterum  ifUTrtif  tv^  in 
illo  loco  metaphorice  notat:  dissidia 
sporgere  et  seminare^  aut  certe  cau" 
sam  esse,  ut  dissidia  oriantur,  Act, 
XXVIII,  2.  ivei^ecfTii  yi^  Tv^if  igncm 
accendentes.  Jacob.  III,  6.  liov  ixtytf 
Tv^  tiXtKnf  vXnf  ifecTTtt  exiguus  ignis 
quantam  materiam  incendere  valet. 
Usi  sunt  Alexandrini  hacvoceroaxime 
prori^.  Jerem.  IX,  12.   p^^  Ps. 

LXXVlil,  21.  ■)j;2,2Chron.Xm,ll. 

t^rh  Malach.  IV,  1.  2  Maccab.  I,  22. 

«• . 

Eurip.  Phoeniss.  v.  356.  Dion,  Halic, 
Ant,  I.  c.  59. 

'ANAPfGMHTOS,  ov,  «,  ii,  tnnu^ 
merabilis,  ex  ec  priv.  et  u^tdfici  nume'» 
rus,     Hebr.  XI,  12.  «ot/  ifAfUf  i  wec^ 

^i  To  ^^iTAo^    riii   ^xda-cnm  i  ifec^i6finTH 

sicut  arena  illa  innumerabilis,  quae 
est  ad  littus  maris.  Saepius  non  le* 
gitur  in  N.  T.  Ilaud  raro  tamen  oc<« 
currit  in  vers.  Alex.  pro  1S)pd  fK 

Job.    XXI,   33,   et    mi^    Proverb! 

VII,  26.  Adde  Pol^b.  IV,  75.  5.  et 
IX,  6.  9.  Sap.  VII,  11.  3  Macc.  II, 
26.  Confer  Wetstenii  N.  T.  T.  D, 
p.  426. 

'ANAZEffi,  fut.  ua-ee^  1.  proprie  : 
magno  cum  impetu  aliquid  moveo,  con^* 
cutio,  quatio,  Suid.  ifuniuf  vcrtfdwuf» 
Philostrat.  Vit.  Sophist.  II,  c.  32.  «« 
fecvucif  Tnf  xu^ec  xeci  roy  xoXTtf  rni  x^" 
f/cvioi,  Haud  diffcrt  itaque  a  simplici 
verbo  a^u^  quod  etiam  de  concussione 
reijirmae  et  stabilis  usurpatur. 

2.  metaphorice  ad  commotionem  a- 
nimi  transfertur,  concito,  compellof 
commoveo,  persuadeoy  traho  aliquem 
in  alicujus  sententiam  aut  partes, 
Marc.  XV,  11.  «i  ^i  i^Xtt^u^   if%a%ta-ec9 

Toy  oxXof  summi  sacerdotes  concita- 
bant  populum  :  ubi  in  uno  vetustissi* 
mo  codice  legitur  tTua-uf  tS  ox^ff  ® 
glossemate.  Luc.  XXIII,  5.  crt  «y«« 
o-iifi  Tey  Xcuf  concitat  plebera  et  solli* 
citat  ad  rebellioncm.  Hinc  in  Aqui^ 
lae  reliquiis  Job.  II,  3.  hebraico  FWH 

respondet.    Diod.  Sic.  Eclog.  p.  532. 


^A9eb(rKi9»^Cif. 
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wvx^wi  €tf{o%ff  rSf  •hctrSf,  Aristoph. 
Acham.  v.  346.  Dionys.  HaUc,  VIII, 
81.  tm;  ttfetvti^vcrt  r«  7rXn6tq,     Eodem 

fere  sensu  voce  concutere  usus  est 
Lucantis  Lib.  IV,  v.  ^35*  **  et  om« 
neifl  concussit  mentes  scelerumque 
reduxit  amorem."  Confer  Wessel- 
ing.  ad  Diodor.  SicuL  XIII,  91.  Tom. 
I.  p.  615.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p. 
634  et  811.  Suid*  uftu^im'  ifti^6ti, 
«  sr^e^  f*»^nf  c^t^/^*»*  Hesych,  mttati" 
ii*  uf»iru6»ii. 

'ANAXK£TA'zn>      fut.      «V«f,     et 

•anasketXzomai, 

1.  proprie:  supellectilem  loco  moveo 
fHesych.  tlfxo^tvac^uf*  ftiTctrt6ifM,  scil. 
Ttf  ax,ivnf)t  vasa  colligo,  ab  «1*«^  et  ^xit^ 
t  vasa,  supeUex.     Sic  Thucyd.  \,  18. 

ubi  Schol.  iftuicivcivtifMfoi'  rti  oicivn  d- 

2.  speciatim,  ut  «%«^ivyyvi»,  de  iis 
dicitur,  qui  vasis  collectis  alio  migrant 
et  proficiscuntury  v.  c.  Xenoph.  Cyrop. 

VIII,  5*  3.  oretf  ^i  «r«r»fv«^iffT«<,  «rvr- 

t/^do'!  ^fiy  iMffrf  T«  oitivn.  Hesych. 
ifctoiuva^6fMf6t'  fur6txt^ifAifci.  Suid.  a- 
taoitiveio-eifttfof  eixetmrH.      Hinc 

3.  diruOf  vasto,  aeleo,  destruo,  ever- 
io.  Thucyd.  l\,  116.  rnf  AnKvief  »«- 
IsXivv  JMM  «(y<Miciv«o'«;.  Xenoph.  Cyrop. 
VI,  2.  10.  Onom.  Vet.  Destruo,  etfx- 
mvei^et.  Gloss.  Destruit,  xetruXvu,  «>«- 
oiavei^u.  Confer  Rhoer.  Ferias  Daven- 
trienses  p.  64.     Hinc 

4.  labefactOf  perturboy  pervertOf  cor- 
rumpOf  quocunque  tandem  modo  hoc 
fiat,  maxime  animos  falsa  doctrina 
imbuo  et  corrumpo.  Act.  XV,  24. 
anurKivoJ!jtfr%i  reif  ^X^^  vftSf  perden- 

tes  mentes  vestras,  h.  e.  labefactan-i 
tes,  incertos  ac  dubios  reddentes  ani- 
mos  vestros,  et  ita  felicitatem  vestram 
minuentes :  posset  eliam  reddi :  ab- 
ducentes  vos  a  veritate.  Confer  Krebs. 
Obss.  Hav.  p.  229.  et  Wetstenii  N.  T. 
T.  n,  p.  550. 

'ANASIIA^a,  fut.  eieree,  retrahOf  sur- 
sum  trahof  extraho,  ex  eifet  et  aireiof 
traho.  Luc  XIV,  5.  x«i  «v»  iv^  «- 
Ht^eiou  mvrif ;  nonne  statim  eum  re- 
trahet  i  AcU  XI,  10.  wmxtv  itmFdoin 


tiiretfrei  li;  T^f  ov^etfh  deinde  omnia  in 
coelum  rursus  sublata  sunt.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.  Alex.  usi  sunt 
pro  n^il  Habac.   I,   15.      Joseph. 

A.  J.  llf  11.  2.  uc  Tov  ^^tetroi  oLnmrtt' 
erttf  vitt^. 

'anXstazis,  i4V(,  n,  1.  et  pro- 
prie  :  erectio,  resurrectio  jacentiSf  se» 
dentis,  vel  lapsi,  ab  etfUrmfUp  erigo. 
Etym.  M.  etfoi  fdo-tf  nrot  tyf^o-tf.  Hinc 
etiam  iVyp  surrectio  Thren.  III,  63, 

et  0\p  Zeph.  III,  8.  in  vers.  Alex. 
respondet. 

Q.Jutura  communis  resurrectio  mor" 
tuorum,  resurrectio  a  morte^  ita,  ut 
partim  addantur  vel  verba  rm  »uE#^f, 
V.  c.  Matth.  XXII,  31.  Act.  Xvll, 
32.  XXIII,  6.  vel  n  hc  yi»^«f»,  ut  plene 
legitur  Luc.  XX,  35.  Act.  IV,  2.  par- 
tim  simpliciter  ponatur,  Matth.  XXII, 
23.  Marc.  XII,  18.  Luc  XX,  27. 
S6.  1  Cor.  XV,  12.  Joh.  XI,  24. 
Haec  autem  futura  hominum  omni- 
um  resurrectio  eodem  sensu  elfeio^tto-ti 
vocatur,  quo  Christi  post  triduum 
mortis  in  vitam  reditus  semper  «*m- 
oreio-t<  appellatur  a  Scriptoribus  N.  T. 
Act.  I,  22.  II,  31.  IV,  33.  Rom.  I, 
4.  1  Petr.  I,  3.  III,  21. 

3.  auctor  resurrectionis^  qui  homines 
resuscitare  et  iis  vitam  reddere  valet. 

Joh.  XI,  25.  iyte  iifit  n  ttfeioreto-t^    xeti  n 

^etit  mihi  est  potestas  a  Deo  data  ho- 
mines  in  vitam  revocandi.  Metony« 
miae  hujus  exempla  multa  sunt  in 
N.  T.  V.  c.  Deut.  XXX,  20.  iWT  O 

TO>  ^rii^i  T^n. 

4.  status  hominum  et  conditio  post 
resurrectionem  e  mortuis^  qualiscun» 
que  demum  Ula  sit.  Matth.  XXII, 
28.  If  TJi  6vf  etfttoreiou  in  futura  igitur 
Vlta.  ib.  V.  30.  »  tJi  yii^  eiftto^tio%t  oSrt 
yetfuvoif  ovn  vcyttfii^^rrett.  Marc  XII, 
23. 

S.Jelicitas  aeterna,  quae  olim  pto^ 
rum  resurrectionem  excipiety  ita,  ut 
antecedens  positum  sit  pro  conse- 
quente.  Dicitur  autem  a  Scriptori- 
bus  N.  T.  vel  simpliciter  elfeioTetotfp 
Eom.  VI,  5.  coD.  2  Tim.  II,  18.  vel 


^AfatrraTM. 


i  aUrruirtf  -ni^  i*»ni,  (2  Macc,  VII,  U. 
Coll.  V.  36.  eifctFTao-ii  Ui  ^Mnv  Ib.  XII, 
43.)  Joh.  V,  29.  vel  eif»<rTu<rtf  rSf  ^i- 
xmmf,  Luc.  XXV,  H.  et  ei  opponitur 

dfxmto-if  Tn%  x^ta-Wf,  Joh.  V,  29. 

6.  auctor  Jidicitatis»  Luc.  II,  34.  •?- 
TK  *urtu  Uf   ^rrSo-tf  xMt  xfctcrrecrtf  TroX" 

xif  b  rS  'ir^euiX  hic  auctor  felicitatis 
et  miseriae  multorum  Judaeorum  e- 
vadet.  Confer  Suicer,  2'hes.  Eccles» 
T.  L  p.  304. 

'ANAZTATdn,  S,  fut.  «V«,  quo 
Graeci  vulgo  in  notione  evertendi  et 
vostandi  utuntur,  proprie 

L  significarc;  videtur  ejicio  aliquem 
sedibus  suisy  quasi  eifeloruref  wet»,  cer- 
te  «f«rr«r«^  Graecis  dicitur,  qui,  sedi* 
bus  suis  pui^usy  vagus  oberrat,  IsO" 
crat.  Panegyr.  c.  3L  r«v$  efie^ev^  «ir««> 
rrdrevi  xeina-ecfrif.  Aelian,  V.  H.  III, 
43.  ifdrretrot  tyifOfre.      Vide  Wetstenii 

N.  T.  T.  II,  p.  561.  Hinc  in  univer- 
sum  de  iis  usurpatur,  qui  alios  quo' 
cunque  modo  a  statu  suo  et  conditione 
dimoment^  et  tunc  metaphorice  partim 
est: 

2.  perturho  civitatem,  ad  tumultum 
et  seditionem  concito,  Hie  burgerlicie 
£ii^e  unB  €)rt)nun9  «(toiren,  to  disturh 
tke  civil  order  and  tranquillity,  Act. 
XVII,  6.  el  rnf  eixovfjtiffif  Ufuoreerovfrti 
qui  perturbaverunt  hucusque  totum 
imperium  Romanum.  ibid.  XXI,  38.  d 

T^  rovretf  reef   fi^i^eif  ufecoretreio-Uf  qui 

non  ita  longe  excitavit  seditionem ; 
partim 

3.  perturbo  animos  hominum  errori" 
bus  spargendis  et  disseminandis,  dubi' 
um  et  incertum  reddo^  quod  interdum 
etiam  ret^eia-o^tf  dicitur.  Galat.  V,  12. 
«i  ufeLvrurcvmi  vfteif  qui  vobis  circum- 
dsionem  suadent,  coll.  v.  10.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.—  Hesych. 

ifetoretrcvrretf  ufetr^^srofretf» 

'ANAXTAYPdn,  «I,  fut.  eee-e/.      Er- 

rant  in  constituenda  hujus  verbi  no- 
tione  interpretes,  qui>  praeeunte  Syro 
interpretey  et  emphaseos  nescio  cujus 
eausa,  ei  significationem  rursus  cruci 
affigere  dederunt,  ne  scilicet  syllaba 
periret.  Nam  partim  recte  jam  mo« 
Buit  Fiicherw  de  Vitiis  Iiekicorum 


A  N  ^Amtrrgi^* 

N.  T.  Prol.  I.  p.  20.  particulam  «y<^ 
in  plerisque  vcrbis  compositis  vi  ca« 
rere  omni,  ut  particulam  re  apud  La« 
tinos,  V.  c.  unno-6ett,  Homer.  Odyss.  I, 
231.  ufi^eericf^  Xenoph,  Cyrop.  I,  4.  S, 
unyii^ttf,  Zosim,  III,  34.  redire,  Scd» 
lust,  Jugurth.  IV,  9.  ubi  vid.  Cort, 
reposcere,  Flor,  II,  15.  12.  et  remis' 
cere,  Horat,  A,  P.  151.  partim  ipse 
usus  loquendi,  quemadmodum  rei  ra<» 
tio,  docet,  ufuoruv^evf  Graecis  simpli- 
citer  esse  crucifigere,  in  crucerh  agere 
aut  palo  adfigere,  Gloss,  enim  Vett„ 
uvuoruv^eio-tf  suspendium,    Hesych,  u- 

ftox,eXe^ta-uf  Ufioruv^mo-uf,  Suid,  uf%* 
oruv^eein'  uftTKeXoTrto-h-  Polybius  Hist. 
I,  11.  K«^;^i)^0r<o<  ref  fAtf  or^umyef  «v* 
rif  uftaruv^etouf,  Ib.   V,   54.  6.      Z#«- 

cian,  Prometheus  cap.  L  Tom.  I,  p. 
186.  ed.  Reitz,  Confer  Schtoarzii 
Commentarios  L.  Gr.  p.  101.  et 
Krrbs,  Observatt.  Flav.  p.  375.  Nec 
aliam  notionem  postulat  locus  Hebr. 

VI,  6.  ufuoruv^evfrtg  iuvreti  ref  viof  relu 
©foy  filium  Dei  quasi  in  crucem  agen- 
tes,  h.  e.  contumeliose  tractantes,  re- 
pudiando  et  rejiciendo  ejus  doctri- 
nam,  ubi  ipse  Chrysost,  msde  ufuoruih» 
^evf  per  ufetitf  oruv^evf  expHcavit.  Vi- 
de  quae  ad  h.  1.  disputavit  7.  H, 
Maius  in  Obss.  SS.  IV,  p.  30. 

*ANASTENa'ZQ,    fut.  eilet,    1.   iu- 

gemisco,  suspiro,  gemo,  nec  differt  a 
simplici  crtfeit,et,  quod  tamen  visum 
est  nonnullis  Lexicographis,  qui  sur^ 
sumy  alte  ingemiscere  verterunt.  Non 
solum  enim  respondet  hebraico  TOM » 

quo  simpliciter  gemiius  ac  suspiratus 
indicatur,  ideoque  ab  Alex.  Intt.  ver- 
bo  orifu^tif  Thren.  I,  8.  21.  aeque  ac 
voce  ufetrrtfei^ttf  Thren.  I,  4.  expres- 
sum  est,  sed  etiam  ab  ipsis  codicum 
N.  T.  librariis  utrumque  verbum  per- 
mutatum  invicem  reperitur,  ut  docuit 
Celeb.  Fischer,  de  Vitiis  Lexicorum 
N.  T.  Prol.  V,  p.  7  seqq. 
2.  ex  adjuncto  :  irascor,  indignoTf 
aegrejero,  Marc.  VIII,  12.  uetlufetrr^ 
fei^etf  rS  ^rftvfiurt  et  valde  iis  indigna» 
tus. 

'ANA2TP]^4>0,  fut  ^tf,  L  et  pro- 

priei 


prie :  inverio,  subverto,  evertOf  idem 
quod  ufetr^iwn,  cum  quo  in  codicibus 
haud  raro  permutari  solet.  Hesych» 
mHUT^i^uv  tivtirnTFUU  «y«r^xf<y*  «y«- 
wrp^w*  Joh.  II^  15«  xmI  t«(  r^atici^itt 
mnrr^v\/t  (in  codd.  quibusdam  «ysr^s^^ 
legitur,  probante  L,  Bos  in  Exerdtt, 
philoL  p.  60.  contra  quem  disputa- 
runt  KypJce  et  Alherti  in  Obss.  ad  h. 
1.)  et  mensas  eorum  subvertit.  Poly" 
bius  Hist.  V,  9.  Isocrates  Orat.  ad 
Philippum  p.  212.  ecXXt^  ^trxmTrurUv 
xmI  uvttoT^Mrridf  iiwttrru  r*vr  iffrtv,  A- 
lia  loca  veterum  collegit  Schelhornius 
in  BibL  Brem.  CI.  VII,  p.  73. 

2.  timffr^i^6fitct  iter  facioy  prqficiscor 
per  aliquam  regionem,  sum  et  versor 
in  aliquo  loco.  Math.  XVIIy  22.  «- 
fti^^t^cfMttif   ^i   ttvrm   h    T«t    VttXtXtutc 

per  Galilaeam  autem  iter  facientibus, 
coll.  Marc.  IX,  30.  irtt^vxt^ivbfrt  iiti 
Tiif  r«AiW«(.  In  versione  Alex.  rm 
^n   et   "sr^niin   eodem  sensu  res- 

pondety  Jos.  V^  5.  Ezech.  XIX,  6u 
Polyb.  III,  33.  x«tf*  •!/(  Mt^wf  99  rdJf 
ttttrtt  T4f  ^lrttyUttf  riivoti  tifurr^i^ir^,  i/e- 
sych.  tifttTr^^9fUf6i'  ^rt^ti^^ifMfti.  Con- 
fer  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  438. 

3.  per  ellipsin  pronominis  tfttivrcfy  re- 
deo,  revertor.  Act.  V,  22.  tlfttrr^i' 
'^^ttfrti  21  etTniyyuXtif  reversi  nuncia- 
runt.  Ibid.  X V^  1 6.  fttr^  rttvrtt  ttfttar^i- 

%^«,  ubi  tamen  uftta^^t^m  pleonastice 
positum  est,  coll.  Amos  IX,  1 1 .     Sic 

Aelian.  V.  H.  II,  14.  itfct<rrA(p»va-ett  ttl 

S^ttt.  Polyh.iW,  11.  2.  Nec  ignota 
fuit  haec  notio  Alex.  intt.  qui  verbo 
ifttrr^^uf  centies  hebraicum  2^t^  ex- 

?resserunt,  Genes.  VIII,  7.  9.  1  Sam. 
II,  5.  Zach.  VII,  14. 

4.  ifttoT^i^fittu  metaphorice  ratio" 
nem  vivendi  et  agendi  indicat,  et  idem 
est  ac  Latinorum  versariy  se  gerere. 
2  Cor.  I,  1 2.  crt  If  tfjrXornrt  xtti  f/Aix^i- 
fUtt  0MV  iftrr^ti^nfttf  if  rS  KtirfUf  quod 

gessi  me  hucusque  inter  vos  virum 
bonum  et  simplicem.  Ephes.  II,  3. 
iiwrr^ti^nfitf  xcri  ff  tmi;  hrt6vfiittt9  rns 
rtt^K4f  ifMif  vitam  olim  pravis  nostris 
cupiditatibus  consentaneam  ageba- 
mus.  1  Tim.  lU,  15.  ^S^  iu  u  Atm 
Omv  «M»«T(if  fo^iM  &iiiiliae  Dei  8«  ec« 


clesiae  curam  gerere.  1  Petr.  I,  17«^ 
2  Fetr.  II,  18.  Usi  suntetiam  graeci 
Scriptores  verbo  hoc  de  iis,  qui  in  nC" 
gotiis  versantur  aut  artem  aliquam 
manuariam  exercent.  Polyb.  Hist.  I, 
14.    rtv^    fy    fc^atyfULrt    ifttrr^t^dfUfcvf^ 

Arrian.  Epict.  IV,  4.  Epictet.  c.  20. 
•i«y   rxvrtxn    srf^/   ii^futrtt    ifttrr^t<ptrtit. 

Eodem  sensu  ^H  et  T^riAI-    Prov. 

XX,  8.  %i  Ufetrr^^treu  Uftttftcf  fy  ^txof» 
rvffl.      SiraC.    XXXVIII,    29.   eifurr^^ 

^ifitfci  if  i^ytf  uvrov»  Conf.  Schtoeig* 
haeuser.  Lex.  Polyb.  p.  40. 

5.  eifurrA^tfiut  sortem  habeo,  JaicL 
experior^  in  utramque  partem.  In 
malam  partem  sumitur  Hebr.  X,  33. 
xctfttyei  rif  •vrttf  ttfurr^t^cfikfmf  yfm^frf; 
qui  iisdem  calamitatibus  et  afflictioni- 
bus  premebantur,  coll.  Hebr.  XIU,  7. 
Confer  tifurr^^n. 

'ANASTPO<l>ri,  «,  n,  1.  proprie: 
inversioy  eversio^  conversio,  subversiOf 
sed  haec  notio  tantum  apud  graecos 
Scriptores  obvia  est,  v.  c.  Polyb.  IV, 
54.  4.  X,  21.2. 

2.  locus  ubi  aliquis  est  et  versatur  : 
quam  notionem  e  graecis  Scriptori- 
bus  comprobavit  Abreschius  ad  Aes» 
chylum  Lib.  III,  p.  3. 

3.  vitae  genus  ac  modus,  vivendi  et 
agendi  ratio,  mores,  vitae  instituta,  in 
utramque  partem.     Galat.  I,  13.  r^t 

tfMif  vtrt  tifurr^e^nf  If  rm  *l6viturf4M€^Om 
modo  me  olim  Judaeus  gesserim.  1 
Tim.  IV,  12.  If  hiymyif  tifttTr^6(pn,  Ja- 
cob.  III,  13.  xuXtif  eifetrr^»^nf'     1  Petr. 

I,  15  et  18.  fx  rtif  fturetieti  tifttnr^^m 
(Pnq.  II,  12.  III,  1.  etu  riig  rmf  yvftu* 
xSf  tifttrr^t^ni  puris  et  castis  uxorum 
moribus.  v.  2.  uyfnf  ufurr^e^if.  v.  16. 
riff  uyti^nf  if  X^trrm  Ufurr^c^Pnf.  2  Petr. 

II,  7*  tf  tirtXyuu  ttfttrr^tptif.  ibid.  lU, 
12.  Tob.  IV,'  14.  if  vurfi  tifurr06^. 
Polyb.  IV,  82.  Arrian.  Epici.  1.  9, 
IV,  7.  Gloss.  Vet.  tifurr^c^n'  2tuym* 
yn^  fite^.  Hesych.  ufttrr^c^nf  ^«iif« 
Caeterum  etiam  graecos  Scriptores 
hanc  vocem  ita  usurpasse,  ut  omnem 
vitae  instituendae  et  cum  aliis  homini» 
bus  vivendi  rationem,  Jamiliaritaiem 
adeo  et  conversationem  significaret» 
mulUs  docuit  fFesseUng.  in  Diatribe 

de 


de  Judaeorum  Archontibus,  cap.  ^, 
p.  14. 

4.  sorsy  JatCy  quae  aliquis  per  ont' 
nem  vitam  stiam  experitur,  sive  adver^ 
sOf  «ve'  laetiora.  Hebr.  XIII,  7.  Sf 
mHiHm^tlvmq  riiy  iK^ctcif  tii;  elfuo-r ^o^n^f 
ubi»  ut  omnis  orationis  series  docet^ 
tLfau^^o^n  calamitates,  quas  aliquisper" 
Jertf  adversa,  qtiae  quis  subit,  riiv  x«- 
xMf  aimrr^9(pii9,  ut  auctor  2  Macc.  V, 
8.  loquitur,  significat. 

'ANATASSOMAI,  fut.  *{«jWflM,  i- 
dem  quod  ^-vrrJia-a-tfutt,  compono,  in 
ordinem  redigo^  ab  elvd  et  ruro-»  ordi» 
no.  Proprie  quidcm  de  militibus  u- 
suipatury  sed  deinde  etiam  ad  alia 
transfertur.  Sic  v.  c.  Luc.  I,  1.  «W 
fmlttffiai  )«ifyi]0-«y  componere,  contexere^ 
ordine  quodam  perscribere  narratio' 
nem,     Vulgatus  voce  militari  ordina^ 

re  usus  est.  Syrus  :  ^piiADJ?  scrt- 
bere.  Saepius  non  legitur.  Hespex- 
erunt  fortasse  hunc  locum  Hesychius 
et  Suidas,  qui  dtccTx^urficn  per  tvr^tx-i- 
nuitu  concinnare  interpretati  sunt.. 

*ANAT£lAAn,  fut.  ia5,  et  transitive 
et  intransitive  usurpatur  in  N.  T.  li« 
bris.  Intransitive  si  sumitur,  signifi- 
cat 

1.  orior^  exorior,  progerminoyjloreo, 
crescOf  ita,  ut  aeque  dc  plantis,  e  ter« 
nt  progerminantibus,  ac  de  sole,  luna 
et  steUifl  emicantibus  usurpetur,  at- 
que  adeo  de  omni  ortu  rei,  quacun- 
que  ille  fiat  aut  se  habeat  ratione,  di- 
catur.  Sic  de  aqua  e  terra  prosilien- 
te  usus  est  hac  voce  Aelian.  V.  H. 
XIII^  16.  de  plantis  Theoph.  Caus. 
Piant.  III,  c.  7.  et  Josephus  A.  J.  I, 

1.  1.  xatr  «vTify  %  rnf  iifii^uf  tM^,  fvrd 
Tf  km}  TKi^futret  ytihf  ifiruXu  Suid,  d" 
9»rn>iMt  ^«Tixn,  if$na-M,  i»  fivru^^^tii  rSf 
i8n«y«r:,de  stellis  et  sideribus  Num. 
XXIV,    17.      Poli/b.    IX,    15.    10. 

Matth.    IV,    16.    ^if    «yfTfiAfy    uvrtitf 

magna  lux  affulsit  aut  sol  exortus  est 
ipsis.  ibid.  XIII,  6.  iiAidv  2i  ufeiTuXeif 
Tf  sole  autem  exorto.  Marc.  XVI, 
2.  afetrtlxufr^^  nxiw  cum  sol  oriri  inci- 
peret,  ob  antecedens  xietf  x^mt     Luc 

aII,  54s  cretf  /)i|Tf  ft^iXvf  mfttrtXXwawt 

M  ivrfMtf  li  yideritis  nubem  ab  oc« 


casu  ascendentem.  Jacob.  I,  ll.  2 
Petr.  I,  1 9. 

2.  metaphorice :  nascor,  ortum  ka* 
beo.  Heb.  VII,  14.  «Vi  il  'Uviu  «%«- 
rtruXxtf  0  Kv^it^  nfiSf  Jesum  Christum 
e  tribu  Juda  natum  esse.  Hesyck* 
ufuriru?Mtf  elvirttXtf,  Quonam  vero 
respectu  Christo  ufureXn  tribuatur  in 
loco  Pauli  laudato,  certo  evinci  non 
potest.  In  V.  T.  enim  cum  sole  ae- 
que  ac  cum  germine  comparabatur^ 
ut  sub  ufurcxii  demonstrabitur. 

3.  Transitive :  jubeo  exoriri  et  q/^ 
Jidgere,  oriri  Jacio,  Matth.  V,  45. 
Toy  ijAiaf  uvreiv  ufurtXXti  tyri  9roni^«V(  »u) 

uyuhvi  solem  suum  afiulgere  jubet 
probis  et  improbis.  Videtur  quidem 
hic  usus  verbi  ufurtxxttf  ex  hebraica 
lingua  repeti  debere,  iiam  verba  neu- 
tra  apud  Hebraeos  saepius  habent  no- 
tionem  Hiphilicam.     Gen.  III,  18.  « 

yii    uxeif&uf   xui    rpt^oXovf    ufurtXu    c%t. 

ibid.  II,  9.  Ps.  XIV,  8.  les.  LXI,  11. 
Judd.  XVI,  3. 14.  1  Sam.  VIII,  22. 
nec  tamen  negari  potest,  etiam  reli- 
quos  Scriptores  graecos  saepius  ita  lo- 
cutos  esse,  v.  c.  Pindar.  Isthm.  Od. 
VI,  V.  110  seq.  Eurip,  Herc,  Fur. 
V.  686.  Confer  Barnes.  ad  Eurip.  Jon. 
V.  1596. 

'ANATfGHMI,  fut.  ^ertt,  1.  pro- 
prie :  impono  alteri  aliquid :  et  me- 
dium  ufuri6tfiut  de  re  aut  onere  usur- 
patur,  quod  sibi  aliquis  in  kumeros 
suosjerendum  imponit.  Hanc  in  rem 
est  locus  Aelian.  V.  H.  III,  22.  de 
Aenea :  T«y  Truri^u  ufu^fttftq  «tfi^^  ci^f- 

^fy. 

2.  repono,  suspendoy  pono  in  loco  e^ 
ditOy  consecrOf  et  xur  tioj^nf  de  dona- 
riis  dicitur,  quae  suspendebantur  e 
parietibus  templorum,  quae  inde  «y»- 
infturu,  vocantur.  Eleganter  itaque 
usi  sunt  hac  voce  Alexandrini  pro 
ysn  2  Sam.  VI,  17.  et  Dnrm  Le- 

vit.  XXVII,  28.  29.  Pkilostrat.  vit. 
Sophist.  I,  9.  2.  x^^^^^f  uftriin  rov  IIv- 
$i6v  it^6v.  Polyb.  I,.86.  6.  ubi  vide 
Scktoeigkaeuserum. 
S.  Medium  ufuriitfcui  expono  sea 
propono  alicui  rem,  communico  aliquid 
cum  altero  deliberandum.  Act.  XXV, 

14. 


14.  ^nrr^i  rf  $»rtXu  Mitrc  t«  Kxrei  18.    Job.    I^    S.    Jerem.  XLIX,  £8« 

Tdf  n«t;A«y  Festus  regi  proposuit  om-  Cf.  Olai  Celsii  Hist,  Erudit,  Arabum 

nem  causam  Pauli.     Galat.  II,  2.  «-  c.  2.  ^  17.  et  Tittmann.  de  Vestigiis 

nAifinf  mvrclf  rl  ivecyyixtcf,  h.  e.  exa-  Gnosticorum  in  N,  T.Jrustra  quaesi^ 

minandam  ipsis  proposui  doctrinam,  tis  p.  3.     Hinc  luccm  foeneratur  lo« 

quam    inter   paganos   tradere   soleo.  cus  Matth;  II^  1.  2. 

Vulg,  bene :  contidi  cum  iis.    Sic  Ar^  2*  proles,  propago^  is,  gui  ortum  ha^ 

temidor.     Onirocrit.  11,  G^.  umri^ifjLi"  bet  ab  aliquo.     Hanc  enim  notionem 

fi  rtu  rSf  lirtTmfcifMf  to  cfu^.     Heiio'  necessario  postulat  locus  Luc.  I^  78. 

dor.  11,  21.     Aristoph.  Nub.    ^^55.  if  oU  moTu^atro  vfM^  clfxroXn  l{  u^v^z 

2  Maccab.  III^  9.  in6tro  xc^i  rov  yi-  ubi,  ut  omnes  consentiunt  interpre« 

ytfyoro^  ifi^ttftrfMv»     Hesi/ch.    ufi6ifcnf  tes,  ccfxioxh  f£  v^^ovf  Christus  vocatur 

ifMXiyna-»,  quatenus  de  coelo  venit  in  has  terras 

'ANATOAri,  ??,  i,  1.  proprie  :  or^  ( Joh.  III,  31.)  insigni  beneficio  divi- 

tus,  exortus,  actus  oriendi^  ct  speciatim  no  hominibus  concessus.     Sed  in  eo 

de  ortu  solis  dicitur.  dissentiunt,  an  in  hac  formula  meta- 

2.  et  in  singulari  et  in  plurali  nume-  phora  petenda  sit  a  surctdo  ex  radice 
ro,  oriensyplaga  orientalis,  (quae  he-  arboris  propullulante^  (tcfetroxit  autem 
braice  DHp  Ezech.  XL,  19.  et  Cljp  interdum  surculum  notat,  v.  c.  Zach. 
les.  IX,  ll.\ocatur)  ita,  ut  omissum  ^J^»  ^2.  ab  ufurixxuf  progerminare,^^ 
sit  nxiov,  quod  additur  Herodot.  l,  4"«^  ^upra  expositum  est.  Solent  e- 
201.  p.  81.   Jos.  I,  15.     Sic  Mattli.  tiam  Hebraei  hberos  cum  surcuhs  s. 

XXIV,  27.  \i;^x.^ut  «Vi  afuroXZf  Kccl  ^^"^"^^^f^^^^-ZwiiY^'^^' 

^«/mt«i  iW  ^v(r|u5i^  ab  oriente  ad  occi-  ^®^-  XXIII,  5.    XXXIII,   15.     Eo- 

dentem  penetrat.     Apoc.  VII,  2.  «^o  ^em  modo  wxt^Xufrrfifuc  (apud  Plato^ 

iifuroXni  ix/ov.  ibid.  XXI,  13.     Cae-  ^^  ^  Sympos.  p.  1197.  fin  ^avf^i, 

terum    observandum   est,    numerum  urlavrovuvrol^xucrrnfiu^vTu^M-ufr^ 

pluralem  hujus  nominis  multo  usita-  ^^  germefi   (apud  Ovtd.  Metam.lX, 

tiorem  esse  singulari  ob  ipsam  coeli  280.)    de   liberis   adhibetur.       Vide 

et  ortus  solis  rationem,  etiam  apud  ^e^si^n.  N.  T.  T.  I.p.  657.)  qui  he- 

€xteros  Scriptores,  v.  c.  Poli/b.  Hist.  ^^aice  HDJ  vocatur,  quo  ipso  voca- 

II,  14.  ApoUodor.  I,  4.  3.  bulo  usos  esse  prophetas  V.  T.  de 

3.  regio  orientalisy  terra  orienti  soU  Messia  ex  locis  les.  IV,  2.  Zach.  III, 
mbjecta.  Matth.  VIII,  11.  xoxxol  ofxo  8.  VI,  12.  plerique  statuunt,  aut  a 
ufccroxSf  xect  ivo-fcSf  n\ovtrtf  permulti  ex  sole,  omnem  terrarum  orbem  luee  sua 
bmnibus  terrae  regionibuset  gentibus  collustrante,  (Certe  les.  LX,  19.«%«- 
venient.  Etiam  in  arabica  lingua  o-  ^^y^  ^pud  Alexandrinos  hebraico  7\Xi 
riens  et  occidens  de  toto  mundo  ha-  ,     ,                  ,               , 

bitabili,  aut  certe  variis  ejus  regioni-  f  ^^'^^^f  respondet,  ut  adeo  commo- 

bus  adliibetur.     Confer  Coran.^Si^r.  de  yerti  possit  h.  1    spWor  ^x  fl//o.) 

II,  1 14.  Hist.  Timur.  p.  3.  et  Elmadn  9^  ^"fj?^^  ^'  ^.  haud  pauca,  m  qui^ 

hist.  Saracen.  p.  239.   Luc.  XIII,  29.  ^"«  Chnstus  se  ipsum  ^o^  rov  Kocfu^ 

Apoc.  XVI,  12.  i2U  Ti?,  ficc^txzo^f  t;?,  *PP^'*^^-     Eg^  ""'^'^  ^"!^^^  ^^^y? 

i^Ufc^oxSf  ixiov.     Hic  vero  obser-  audeo  nec  tamen  negari  posse  arbi- 

vandum  est,  ifccroxi,  respectu  ad  Ju-  ^^^»*'  hebraicum  nD2  cui  afuroXn  in 

dacam  in  N.  T.  dici  Arabiam,  inpri-  vers.  Alex.  haud  raro  respondet,  om- 

mis  Jelicemy  et  Hebraeos  omnes,  qui  nmo  ssiej^ejilium,  posieros  significare. 

inter  Aegyptum  atque  Euphratem  ha-  Cf.  Jer.  XXIII,  5.  ufarrna-ot  r£  AaQilt 

bitabant,  orientales  populos  vocasse,  afaroxhf    itKcctuf    (pH^i   np^),    colL 

atque  ipsam  regionem  OTp^  appellas-  XXXIII,  15.  et  les.  Xl,  1."*'' 

«e.    Gen.  XVI,  12.  XXV,  6.  coll.  v.  'ANATP^nn,  fut.  ^o^,  1.  proprre: 

evcrtOp 


evertOy  subverto^  v.  c.  ufar(^7rui  rei( 
«tAfic :  interdum  etiam  prosiemo.  Xe- 
nopk.  Hist,  Gr,  II,  4.  10.  Hesych, 
MMnf^tsrut'  «vtfrr^f^Ky.     Suid»    u¥xr^et~ 

2.  metaphorice  :  dcjicio  de  statuy 
corrumpo^  labefacto*  i.  q.  xururr^l^u, 
2  Ton.  II>  1 8.  ufur^fr^vTi  rnf  rivm  'xiT' 
ra  et  quorundam  fidem  ita  labefac- 
tant,  ut  jactura  corum  necessaria  sit. 

TlL  I^  II.  MTiyf;  «Aov;  «rxot;;  ufurf^irw'' 

n  qui  integras  familias  corrumpunt^ 
diandia  scil.  aut  errorcs  spargentes. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Op- 
portune  notavit  Palairet,  in  Obss. 
PhiL  Crit.  p.  471.  locum  Diod.  Sic. 
Lib.  I,  77»  p.  88.  rnv  fttyimif  rqy  flr«^* 
u^^§nrui  wiortv  ufur^i^rcitrm.  Alia  lo- 
ca  dedit  Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p. 
ZS9.  et  Schtoeighaeuser.  in  Lex,  Po" 
lyh.  p.  42. 

•ANATP^4>n,  fut.  ^v^ei,  1.  enu- 
trio,  aloy  educoj  ex  ufu  et  rf\^u  alo. 
Act.  VII^  20.  0$  uvtr^u^n  fihui  r^Uf  it 
T»  i2u»  T«v  9r«r^o(  uvrcv  et  nutritus 
foit  tres  menses  in  domo  patris  sui. 
ibid.  V.  21 .  uut  un6^tyl^ur6  uvrh  iuv-ni 
ik  9U9  ut  filii  loco  educaret.  Sapient. 
VII9  ^*  ^'  r%-u^utot(  unr^u^nf»  Vis 
praepositionis  uvu  in  hoc  verbo  nulla 
videtur,  quam  tamen  quidam  urgent, 
praecipientes,  utur^i^uf,  ut  nostrum 
vd^ii^m,  to  bring  up,  significare  :  a- 
kndo  et  nutriendofocerCy  ut  aliquis  au» 
gncat  et  in  majorem  molem  exsurgat : 
nam  r^iiv  eandem  significationem 
habeti  Cf.  Irmisch.  ad  Herodian.  I^ 
2.  p.  57*  Sed  non  solum  de  ea  par- 
te  educationis,  quae  est  in  alendo  et 
nutriendo,  usurpatur^  sed  de  univer- 
ta,  adeoque  etiam  de  •xutiivnt,  ut  la- 
tinum  educare.  Hinc 
2.  instituoyformoj  ejffingo.  Sic  Act. 
XXII.  3.  ufun6^ufif4Af6i  if  rjf  irlxu  irw 
Ht  rwi  •xlHu^  TufiuXtiiX  educatus  in  hac 
ipsa  urbe  in  schola  Gamalielis.  Vide 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  609. 

'ANA^AfNa,  fut.  ufZf  ostendo, 
manifesto^  in  lucem  profero,  spectan" 
dum  prodo :  Polyb.  V;  22.  10.  et  «- 
fu^utffiu*  appareo,  conspicuus  Jio^ 
mani/estus    reddor,    (AquU.    Deut. 


A  N  *Am(psg6J. 

XXXIII,  3.  Alex.  Job.  XI,  18.  XIII, 

18.  XL,  3.)  solemni  et  adspectabUi 
modo  venio  et  adsum.  Sic  Xenoph. 
Mem.  IV,  3.  4.  urr^u  if  rj  fvurl  «n^if- 
fuf.  Suid.  ufu^uifu^*  (puft^u  irctUf.  «- 
fuiptifuf  hc^nfui.  UlustraJri  exinde  pos« 
sunt  duo  illa  loca  N.  T.  in  quibus 
tantum  haec  vox  legitur.  Alter  est 
Luc.  XIX,  11.  or<  wu^uj^^nftu  fiixxu  11 
fiuo-tXuu  rtv  0101/  ufu^uiftriui  iUico  8ol« 
lemni  et  adspectabili  modo  Messiam 
regnum  suum  esse  instauraturum, 
coll.  XVII,  20.  Alter  vero  reperi- 
tur  Act.  XXI,  3.  ufu^uHfrti  ii  riif 
Kv^r^oy  cum  e  longinquo  Cyprum  con- 
spexissemus.  (Dicitur  cnim  ufu^ut: 
fuf  rnf  yify  nauta,  cum  e  longinquo 
terram  continentem  detegit,  ct  ipsa 
terra,  quae  dctegitur,  a  nautis  ufu^ui- 
fta-6ut.  Apollod.  Dihlioth.  I,  9.  26. 
ru  Oi  wu^u  w^oa-ooxiuf  ufu^ufnfut,  ir^ov 
o^fAiT-Sifrtq  *Afu(f>nf  hcuXta-uf.  Conf. 
Ahresch.  Dilucidd.  Thucyd.  p.  521. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  601.)  Sy- 
rus  sensum  non  male  expressit,  habet 

enim  :    ao\SiQD  ZoJ^  PoA>  r^^^ 

cum  pervenissemus  C^rprum.  Cae- 
terum  qui  quam  varie  hrc  locus  ab 
interpretibus  pariter  ac  librariis  trac- 
tatus  fuerit,  scire  cupiat,  is  adeat 
Wolfii  Curas  Philolo^.  et  Crit.  T.  I^ 
p.  1315.  et  Suicer.  Thes.  Ecdes.  T.  I, 
p.  324  sq. 

'ANA0]^PQ,  ftlt.  uftia-u,  aor.  l.ufir 

ftyKu.     Verbum  anomalon : 

1 .  proprie  significat :  sursum  foro, 
sursum  duco^  e  loco  infcriori  tollo  in 
altum.     Matth.  XVII,  1.  xut  ufu(pi^u 

uvrovi  tU  9^*9    v^J/nAoy   xiuf  Ct  SUbduxit 

eos  in  montem  altum.  Marc.  IX,  2. 
Polyb.  VIII,  31,  1.  Hinc  ufu^pi^ur- 
$ut  de  Christi  in  coelum  abitu  usur- 
patur  Luc.  XXIV,  51.  x«i  uft^i^tro  i/f 
rof  oi;^«»oy  ct  in  coelum  paulatim  tolli- 
tur. 

2.  metonymice :  sacrificium  qffero^  qfm 
foro,  sacrifico,  ita,  ut  vel  vox  ^va-iuf  ad- 

datur,  V.  c.  Hebr.  VII,  27.  «-^ori^o»  liri^ 
ruf  iiiuf  ufiu^tSf  ^a-iuf  eifu^i^Uf.  ibid. 
XIII,    15.    ufu^ufitf    B^vo-iuf    uificrwf. 

1  Petr.  II,  5.— vel  omittatur,  v.  c. 

Jacob. 


'Avtt^mia.  A  N 

Jacob.  II,  21.  innyKotq  'ireuiK  rcf  vtcf 
itvTCiu  hri  rc  ^rMrrn^tcf  postquam  Isaa- 
cum  filium  arae  mactandum  admove- 
rat.  Scilicet  victimae  solebant  attol- 
H  in  locum  superiorem  arae,  ad  quam 
per  gradus  ascendendum  erat ;  prop- 
terea  Scriptores  N.  T.  non  solum  verbo 
MfMPi^uf  usi  sunt  in  re  sacrificiali,  sed 
etiam  a  Judaeis  ipsa  victima^  hoc  mo- 
do  oblata^  rhSj^  dicebatur,  ab  H^ 

ascendere,  quod  substantivum  per  i- 
ftt^c^uf  Alexandrini  Ps.  L,  20.  et 
Symmachiu  Job.  XLII,  8.  transtule- 
runt.  Ipsam  vocem  uf»^{^uf  quod 
atUnet,  eandem  ejus  significationem 
retinuerunt  Alexandrini  pro  i^^^^H  2 

Paral.  XXIX,  31.  ^^n*in   les.  Xvill, 

7.  n*^,  1  Regg.  XII,  27.  nh:;  m 

Hiph.  Judd.  VI,  26.  Ex  hac  vero 
notione  orta  est  alia,  ut  nempe 

3.  auferre^  toUere^  et  ex  adjuncto, 
expiare  significaret,  non  sine  respec- 
tu  ad  victimas,  ad  quas  ab  Judaeo- 
rum  sacerdotibus  peccata  populi 
traasferebantur,  Levit.  XVI,  22.  ut 
hoc  ritu  symbolico  de  remissione 
peccatorum  certiores  redderentur,  ut 
supra  ad  aIpm  jam  observatum  est. 
Sic  legitur  Hebr.  IX,  28.  X^Krra  it- 

7rct%  ^pcrtfijc^iif   tig  rc   ^c^xSf  ifgftyxuf 

ofut^tecf  Christus  semel  Deo  oblatus 
aid  toUenda  et  expianda  peccata  mul- 
torum.  1  Petr.  II,  S^.  U  r^  ufM^rteii 
ifiSf  ecvrcf   ifnffyKtf  fv  rS  a-cifutri  ecvrcv 

m  rl  (vAoy  cum  nostra  scelera  corpo- 
re  suo  in  cruce  expiavit.  les.  LIII, 
12.  m^  D>21  l^^n  im)  Alex.  *J- 


^Amj^ 


T  T 


rof  kfut^riebi  'jrcXXvf  ufiftyKtf,     Respon- 

det  adeo  hebr.  KDn  expiamt.  Levit. 

VI,  26. 

'ANA^HN^a,  «f,  fut.  nrii,  exclamo^ 
pronuntio,  alta  voce  pronuncio.  Se- 
mel  tantum  legitur  in  N.  T.  Luc.  I, 
42.  Keci  uft^eifnrt  (in  quibusdam  codd. 
«yfC«i)ot)  ^tfyj)  fttyecXfif  et  magna  voce 
exclamavit. '    Alex.   pro   JJTpi^    1 

Chron.  XV,  28.   2  Chron.  V,  13.  usi 

SUnt.  Moeris  :  ecfecKtK^ecyifecc  'ArriMVf, 
eifec^eefna-cUf  'EXXnftKiig.  Vide  Intt.  ad 
Thonim  Mag,  S.  V.  ufecx^ecyuf» 


'ANA'XY2IS,  m$,  i,  1.  pi 
effusio,  prqfusio,  ab  ufuy^vu,  quo 
significat,  ac  ufuy^it  efftindo^  2 
do. 

2.  colluvies,  confluxus  aquarum 
ime  putridarum  et  sordidarum^ 
sentina,  ut  ex  Strabone  III,  ] 
docuit  Elsnerus  in  Obss,  B.  T 
410.  Vide  etiam  Wetstenii 
T.  II.  p.  693. 

3.  metaphorice  :  omne,  quod 
nabile^  turpe   et    inhonestum    < 
Petr.  IV,  4.  ftii  cvfr^i^cfrejf  vfMi 
uvrnf  rnq  uTcnixq  ufcc^vo-if  non 
bus  vobis  in  eandcm  scelerunQ 
nam,  seu,  non  concurrentibus 
ad  easdem  luxuriae  sordes  et  in 
menta.     HesTjchius^  hunc  locu 
dubio    respicicns;    uftc^vctf 
fi?iUKuuff  i.  e.  sordes,  mollitiem, 
autem  alibi  fccXvrfchy  ^vTccf  et 
interpretatur.     Suid,  ex  h.  1. 
orcr  fiXecKuuf,  vcXva-if,  quem  secu' 
ti  interpretes   ufuxv<rif  1.  I.   d 
moUitie  animi  viriumque  solutii 
terpretati  sunt. 

'ANAXnp^Q,  Sy  fut.  i»Vft», 
prie  :  recedo^  regredior,  pedem 
redeoy  revertor  :    unde  a  quib 
grammaticis   cxplicatur    tU   r* 
fieciil^ef,    ut    multis    exemplis 
Stephanus  in   Thes,  G,  L,  T. 
672.     Matth.  II,  12.  V  uXXng 

ftjQatpfieruf  tU  rnf  x>^^uf  uvrSf  alia 

patnam  reversi   sunt.      ibid. 

ufu^ct^fiff-ecfreff  uvrSf  postquam 

dierant.      Matth.  IV,    12.  un 

tlf  r>if  FuXiXuiuf,  coll.  Luc.  1 
vvtTr^t^tf     lij     T^i'    FuXtXuiuf* 

Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  24-9. 
2.  abeo,  discedo,  secedo.    Mat 
24.  ufux,f%urt  discedite.     ibid 

21.  uft^ei^tia-if  tU  ru  fci^n  Tv^ov  kc 

ve$  profectus  est  in  tractum  T 
Sidonis.  ib.  XXVII,  5.  Marc. 
Joh.  VI,  15.  Act.  XXVI,  31. 

fuj^ctfHo-Ufrtf    IXecXcvf   TT^ci  uXXn. 

secedentes  locuti  sunt  hoc  ini 
se.  Poli/b.  I,  11.  15.  et  X: 
11,4.  / 

S.Jiigiop  secedo^  salutis,  sea 
et  incotumitatis  causa»    Matth* 


itmi  tinx^^Ttf  tif  AJyvxrtf^  Coll.  V.  13. 
MM4  ^fvyf  fi(  AfyvxTAy,  ib.  V.  22.  l^oCii- 
h — «rf;^«^9m  XII,  15.  coll.  V.  14. 
XIV,  13.  coU.  V.  12.  Sic  apud  He- 
rodian*  I,  3.  13«  uvxxij^n^ixiTttf  Xn  rSit 
wx^99rmt  XMVfv  /SaciXu»;,  ubl  conf. 
Irmisch,  Homer.  Jliad,  XVII,  v.  729. 
Unde  haud  raro  in  vers.  Alex.  he- 
braicis  verbis   TT12»  Exod.    II,    15. 

Ho«.  XII,  12.  et  M,  1  Sam.  XIX, 
10.  2  Sam.  IV,  4.  respondet. 
4.  abire  et  secedere  juheo^  seduco. 
Act.  XXUIy  19.  xMt  iw^^ivMf  xmv 
dMf  seducens  eum  seorsim.  £o« 
dem  sensu  apud  Graecos  iiim%t^i^i* 
samitor^  v.  c.  apud  Xenoph,  Cyrop, 
Vn,  1. 30.  Anab,  V,  2.  9.  Suid.  «- 

*ANa'+YSIX,  wi,  if,  1.  proprie :  re- 
frigeratio  post  aestilm,  re/rigerium, 
quo  recreantur  qui  aesiu  Jessi  sunt, 
re/bcillatio,  respiratio^  a  4^vxn  halitus, 
ttt  hebr.  nTTn    a  mS,  unde  Vulga- 

tus,  etjrmologiam  premens,  Act.  III, 
19.  voce  refrigerium  usus  est.  De- 
inde 

2.  omjiM  refectio  virium,  recreatio, 

remissio  corporis  post  exantlatos  labo* 

rts  moUstoSf  liberatio  a  malis.     Sic 

nnn  Exod.  VIII,  15.     Hinc 
▼  ▼: 

3.  omnisJeHcior^  quietus  et  tranquil' 
hustatus  et  conditio.  Act  III,  19. 
obi  Mu^  «v«4^i«>(  sunt  tempora  feli» 
dssima  Messiae,  et  sensus  loci  est : 
ut  participes  reddamur  Jelicitatisy  per 
Christum  hominibus  partae,  —  //e- 
^h,  «ir«e4^{fs*  ufx^JFUvrtf, 

*ANA+fXQ,  fut.  {«,  1.  proprie: 
refrigero  aliquid  nimio  aestu  exsicco' 
tm^  respiro,  [Bion.  Id.  I.  40.]  GeU 
tius  N,  A.  XIII,  29. 
2.  quietem  do,  reficio,  recreo  a  gra* 
vibus  et  molestis  laboribus  vel  me^  vel 
alios.  Alexandrini  usi  sunt  hac  voce 
td  exprimendum  hebr.  tt^^,  quod  de 

omni  recreatione  a  laboribus  et  mo- 
lestib  hujus  vitae  usurpatur,  Exod. 
XXIII,  12.  2  Sam.  XVI,  14.  inter- 
dum  etiam  pro  rVT)  respiravit,  1  Sam« 
TOM.  I.  *' 


XVI,  23.  et  ybyi  recreavU^  confor- 

tavitse.  Ps.  XXXIX,  13.  Herodot, 
in  Polymnia  c.  59.  25.  U  rovT6f  to»  «<- 

yut\6f  x»rua-)^6frt;  ru(  fuci,  ufhi^v^cf  uf 

tXjcvo-ufTti.  Hesiod.  Opp,  v,  608.  Cf. 
Wesseling.  ad  Diod,  Exc,  T.  II,  p. 
627. 

3.  recreo,  benrficiis  affcio.  2  Tim. 
I,  ]  6.  TFtXXuKti  fAt  uft^v^hf  niulta  ab  co 
in  me  redundarunt  beneficia.  Scrva- 
vit  nobis  plures  hujus  vocis  notiones 
Hesych.  ufx^\\<w  uiiftirui.  —  ufw^v* 
j^uf  f$^i^t$f.  — -  ufui^vj^cfrw  ufu^fioiTu, 
—  Ufur\nt)fifUi'  ufuvuveruHui,  —  un^v 
{fy*  umuvirtf,  quibus  glossis  an  ad  ul- 
lum  Scriptt.  sacr.  locum  respexerit, 
ob  loca  Scriptorum  graecorum  pluri- 
ma,  in  quibus  hae  significationes  oc- 
currunt,  v.  c.  Xenoph.  Anab.  I,  5.  6. 
VII,  1.  8.  jure  dubitari  potest. 

'ANAPAnOAI£TI^Z,  cv,  i,  Graccis 
dicitur  plagiarius,  qui  variis  pravis 
artibus  hominem  liberum  furatur  et 
aUectum  aUis  servum  vendit,  Inter- 
dum  autem  latiori  sensu  sumtum  non 
solum  eum,  qui  liberum  hominem  in 
servitutem  abducit^  sed  etiam,  qui 
aliorum  servos  et  servas  rapit  et  ve/i- 
ditf  significat.  Julius  Pouux  Onom, 
III,  8.  «  rcf  iAfy^i^oy  Kuruhw>ittrufAtfi  n 
r\f    uXXlr^itf    clxtT%f    vxuyifitfg.     Re- 

peritur  hoc  vocabulum  in  Aristoph. 
Plut.  V.  521.  ubi  Schol.  ff^iir«i  V  ufi^u^ 
xc^irnK  ffu^k  r«  Ufi^u^  uTtiiicrdui  rcvr 
toTt  TTuXiif^^tv  ftif6f  r6Vi  iXtv9i^9Vi  )i* 

UXtlmf    UTUyOff    t4(    C6VXUUff  UXXU    XMt    6 

rcvf  i^vXcvf  ufTt  ruf  itnr^riif  uxTTFUf 
tU  tuvT6f  tTi  rS  uTTuyuyiTf  uXXu^6v  ku) 

iiuxitXtiTut.  Idem  Eti/m,  M.  Descen- 
dit  ab  ufi^dxticf  servuSf  mancipium, 
Hinc  ufi^uTTc^ii^uf  in  serviiutcm  redi- 
gere^  captivum  abducerc,  utxf-uXoni» 
^uf,  ^iu^uf,  Hesychio  interprete.  Se- 
mel  tantura  haec  vox  in  N.  T.  occur- 
rit,  1  Tim.  I,  10.  uvipwx-tiivrui^,  qui- 
bus  mulctani  mortis  destinavcrant  le- 
ges  Mosaicae  Exod.  XXI,  16.  Deut. 
XXIV,  7.  Cf.  Marklandus  ad  Ly- 
siam  Orat.  II,  551.  Wetstcnii  N,  T. 
T.  II.  p.  318.  et  Valesius  in  Harpo' 
orat.  8.  h.  V. 

K  •anap^as. 


'anap^AS,  pv,  oy  Andrcas.  No- 
men  proprium  viri,  quod  originis 
graecae  ( Vide  Wetstenii  N.  T,  T.  I. 
p.  277.)  esse  videtur.  Hoc  nomine 
autem  insignitus  fuit  unus  ex  duode- 
cim  Apostolis,  frater  Simonis  Petri, 
(Matth.  IV,  18.)  natione  Galilaeus, 
oriundus  ex  vico  Bethsaida,  (Joh.  I, 
44.)  discipulus  olim  Johanms  Bap^ 
tistae,  Saepius  in  Evangelistarum 
commentariis  comroemoratur.  Matth. 
X,  2.  Marc.  I,  16.  XIII,  3.  Joh.  VI, 
8.  XII,  22.  Caeterum  Epiphanius 
Haeres,  47.  61.  63.  commemorat 
Acta  Andreae,  librum  spurium,  quo 
utebantur  Encratitae,  Apostolici  et 
Origenianu 

'ANAPfzn,  fut.  to-eijjbrtem  seu  w- 
rum  reddo,  Notavit  quidem  Siepha" 
nus  in  Thes,  L,  Gr,  T.  I.  p.  440- 
hanc  vocem,  et  a  Siiida  per  r«  «y^^o^ 
rt  Traiun  explicari  monuit,  ut  idem  sit, 
quod  uf^^t^ofAUi,  sed  ita,  ut  ipse  de 
hac  ejus  notionc  dubitasse  videatur, 
nec  satis  perspicue  oliam  hujus  verbi 
notionem  tradiderit.  Eftugit  vero 
diligentiam  viri  locus  in  Xenoph,  Oec, 
V,  4.  rcvi  2i  T?  iTrtuiXutt  yut^ovrriii 
«v^^/i^fi<.  Medium  ufipt^^fiai  (ab  M^^ 
ut  ^iWin  les.  XLVI,  8.  ab  tth^) 

viriliter  ago,  virum  me  praeste,  mas' 
cule  me  gero,  quod  saepius  legitur  in 
vers.  Alex.  pro  pjn  in  Kal.  et  Hithp. 

Deut.  XXXI,  6.  7.  23.  Jos.  X,  25. 
Ps.  XXVII,  14.  et  pro  yoij,  2Chron. 

XXXII,  7.  Nahum  II,  1.  semel  tan- 
tum  in  N.  T.  occurrit  1  Cor.  XVI, 
13«  vr^Kvn  h  Ttf  Trimt,  tUi^iZjiT^iy  x^«(- 
rtu^v<r^%,  ubi  «cfi^t^to-6xi  videtur  esse : 
constanter  et  mascule  tueri  et  defend' 
ere  religionem  christianam,  aut  etiam 
constanter  eam  observare,  partim  ob 
seriem  orationis,  partim  ob  locum 
1  Macc.  II,  64.  ir^vo-xrt  mu  tCf2^{^to^t 
iy  T«  fOfA^» 

'ANArdNIKOS,  «v,  0,  Androni' 
cus.  Nomen  proprium  viri  graecum. 
Fuit  Judaeo-Christianus,  consangui- 
neus  Pauli  et  una  cum  Paulo  ali- 
quando  in  vincula  conjectus  ob  reli- 
gionem  christianam*  Paulus  ipse  eam 


^AnxKuXnTO^, 


Rom.  XVI,  7*  iTFlanfUf  \f  tmV  «stmW- 
Xuf  vocat,  non  quod  ipse  fuerit  e 
numero  Apostolorum,  sed,  aut,  quod 
fuerit  bene  notus  reliquis  ApostoliSy 
aut,  quod  in  numero  doctorum  fuerit^ 
ab  Apostolis  rite  constitutorum  in 
singulis  ecclesiis,  quo  sensu  etiam 
Titus  et  Epaphroditus  Apostoli  vo- 
cantur. 

'ANAPO^dNOS,  dv>  i,  homidda^ 
ab  Mfn^  vir,  et  ^ifc^  caedes,  sed  in 
composit.  caedem  perpetrans,  Hinc 
«%3^«^«vec;  et  tlfipcpdftct,  Qpud  Plutarch, 
Romul,  c.  22.  Semel  tantum  in  N.  T. 

legitur.      1  Tim.  I,  9.  xtir^aLXmm^  nai 

finr^tiXmxtfi  oifi^o^dfctf.  Saepius  haec 
vox  apud  Homerum  (Vide  Eusta^ 
thium  ad  II.  ^\  p.  1398.  29.)  et  alios 
poctas  occuiTit,  sed  usurpatur  etiam 
in  prosa,  v.  c.  2  Macc.  IX,  28.  Dion, 
Hal,  Ant,  I.  c.  38. 

'ANJ^rKAHTOS,  •«,  «,  n,  I.  pro- 
prie :  qui  non  in  jus  vocari  potest 
propter  scclus  manifestum,  criminis 
expcrs,  aut,  qui  in  jus  vocatur,  tamen 
a  judice  aosolviiur,  ab  tc  priv.  et 
fyxctxicf  in  jus  voco,     Alherti  Gloss. 

N.    T.   p.    11 7.   ficwyxAjjTovf •   eiftv$vfVf 

(ita  ctiam  Hesych.)  ei^^tiyftdf»i, 
2.  irreprehensibilis,  inculpatus,  per^ 
Jectus,  vir  vitae  sanctissimae  et  incul^ 
patissimae,  ut  loquitur  GelUus^  non 
sine  omni  tamen  res[>ectu  ad  judicia 
humana.  1  Cor.  I,  8.  %%  ««/  fi^timru 
vfcui  tt/f  riXcvi  tiftyK^jircv^  ».  r.  A'. 
Coloss.  I,  22.  tLyUvq  xect  tifi&fuvf  *ml 
eiftyKXirovq,    1  Tim.  III,  10.  Tit.  I,  6. 

7.  Legitur  praeterea  etiam  3  Macc 
V,  31.  Artemid,  Onirocr,  W,  38. 
Xenoph.   Hell,   VI,   1.  4.   Mem,  II, 

8.  5. 
•ANEKAlrfrHTOS,  «v,  i,  jj,  inenar- 

rabilis,  ineffabilisy  et  de  eo  dicitur, 
quod  tantum  est,  ut  explicariy  laudari, 
exponi  et  celebrari  satis  nequeat^  ex  « 
priv.  et  tjt^nyitfiect  enarro,  Semel 
legitur  in  N.  T.  2  Cor.  IX,  15.  M 
affx^iir/Krm  tcvrov  it/^m  pro  ineffabili 
ejus  beneficio.  Arrian,  Exped,  Alei* 
p.  310.  ed.  Gronovit,  Hesych,  «vtx- 
^iiyvrcf*  uftxXdXttJcf,  icffnrcf, 

'A^EKAXahTOX,  fv^  i,  if  inenar" 

rabUis^ 


AnzXBiTtog. 


AN 


^An(A6i. 


rabilu,  intffabilis,  aui  verbis  saiis  ex^ 
frimi  nequiti  et  plane  non  differt  a 
praecedente  inxatnynrf,  Descendit 
autem  ab  f»A«Xi«  eloquor,  sermone  ex' 
jmmo,    In   N.  T.   tantum   legitur   1 

Fetr.  I^  8.  ayetXXsirii  Xl^^  «yf»A<»Aj|r« 

siuniiui  erit  vestra  felicitas.  Frustra 
etiam  quaeritur,  ut  praecedensy  in 
verss.  graecis  V.  T.  Eunap.  Proaeres. 

'AN^KAEinTOZ^  «v,  «,  n,  Est  ««-«( 
Aty^^uMP  in  N.  T.  InexhaustuSf  nun* 
quam  deficiens  et  cessans^  qui  nunqtuim 
eihaxriri  et  consumi  potest,  ab  »  priv. 
et  iftXfiW  deficio^  desino,  Luc«  XII, 
3S.  Siimv^of  uf%xXuirr6i  h  r«7;  tv^atm^ 
thetaunis,  qui  non  deficit  in  coelis ; 
futuiB  nempe  illa  et  aetema  felicitas 
in  coelis.  Eodem  sensu  apud  aucto- 
remlibri  Sapientiae  VII^  14.  ^nTnv^li 

sffsAiirHy  et  VIII,  18.  ^Aotrr»^  «»f»A<9r4$ 

kgitur.  Dubitavit  quidem  Jensius  in 
Ferculo  Liiterario  p.  47.  an  vox  «»»- 
kuxxf  in  ullo  Scriptore  graeco  repe- 
riatury  sed  legitur  apud  Diod,  Sic, 
IV,  84.  X^C^'*"  *^^  r^o^ht  inx,?mxr9Vy 
et  aliis  pluribus  in  locis,  quae  coUegit 
Munthe  in  Obss^  Philol,  e  Diod,  Sic. 

L162.  Extat  etiam  ipsa  formula 
ae  ^av^lf  u^xu-Krtq  apud  Sto^ 
haeuM  Serm.  182.  p.  607.  ed.  WecheL 
observante  Palaireto.  Conf.  Suicer, 
Thesaur,  Eccles,  T.  I.  p.  332. 

*ANEKT02:,  •«, «,  1),  etiam  *anek- 
Tdz,  n,  0»,  Jerendus,  tolerabilisy  tole- 
randuSf  ab  unx»t  tolero,  perfero.  Polyb, 
XII,  9.  5.  In  N.  T.  comparativus 
'ANEKTdTEPOS,  «,  «r,  tolerabilior^ 
tantum  legitur  Matth.  X,  15.  «yutrorf- 
My  frr«<  noTi  tam  graviter  de  ea  sta- 
tuetur.  ib.  XI,  22.  Tv^m  x«i  Jj}iivt 
imrin^ct  wrm  Tyrum  et  Sidonem 
mitius  supplicium  manet.  ib.  v.  24. 
tolerabilior  erit  conditio.  Marc.  VI, 
11.  Luc.  X,  12.  14.  Usus  est  etiam 
hoc  comparativo  Cic,  ad  Attic.  XII^ 
ep.  45.  et  positivo  Mvtrtv  ib*  XV,  ep. 
19.  Eiym.  M.  ivucrti*  ifwx^*^  vir*- 
fMnti  «(mb,  v)r«^nir«.  Hesych.  anxrir 
fi^h,  viFfMnmxiu^^mmtrtri^tr  \Xtt* 


'ANEAEliMnN,  ««f,  J,  ii,  immiseri* 
corSf  durus^  immanisy  crudelis.  Coni- 
positum  est  ex  «  negat.  et  txufiuf 
misericors.  In  N.  T.  tantum  legitur 
Rom.  I,  31.  ufiXuifMfUi,  ad  quem  lo- 
cum  Theodoret,  rov^  roif  ^^itt  rnv 
ifMmru  fAtfi6Vfitfcvf.  Suid.  «yfAbi^oy«<* 
rcvf   iUMfixuf   Kui   ifif^irevi  x^fl^  sAiov. 

In  vers.  Alex.  saepius  hebr.  1p?{ 

respondet,  v.  c.  Prov.  V,  9.   XI,  7. 
XVII,  11. 

'ANEMfzn,  fut.  /(r#,  veniis  agHo^ 
impeUoy  ab  uftficq  ventus.  Passiyum 
Mfifu^ifutt  ventis  agitor^  huc  et  illuc 
jactor,  in  N.  T.  tantum  legitur  Jacob. 
1,  6.  ubi  preces  faciens  animo  dubi- 
tante  et  incerto  sirailis  esse   dicitur 

KXv^Mft   ^ttXcio-oyK   uvtfit^ofijfM    fluctibuS 

marinis,  qui  ventis  agitantur.  De 
vocfe  hac,  rarissime,  aut,  quod  paene 
dixerim,  nunquam  in  veterum  Grae- 
corum  scriptis  occurrente,  copiose 
egit  Heiseyiius  in  Novis  hypothcs.  ad 
Ep,  Jacobi  p.  438. 

"ANEMOS,  6v,  0,  1.  ventusy  aeris 
vaporumque  in  aere  existentium  agita^ 
tio,  ventus  proceliosus,  secundus  et  ad^ 
versus,  aurula.  Recte  deducitur  ab 
unfAt  Jloy  spiro.  Act.  XXVII,  15. 
utr6(p6uXftuf  rS  ufiftm  obniti  vento  ad- 
verso.  Matth.  VII,  25.  mivrut  cl 
uvifA6t  xut  ^rjmsTfc-o»  Tii  •«x/«f  irruerunt 
venti  procellosi  in  domum  istam.    ib. 

XI,    7.     xAXufMV    VV6    UVlfMV     0-uXtV6fUV6t 

arundinera,  quavis  aur^,  quovis  ven- 
tulo  agicatam.  Interduirf  tamen  ad- 
jectivura  additur  ad  naturam  venti  in- 
dicandam,  v.  c.  Matth.  XIV,  24. 
fvifrr/o«  6  utift6%.     ib.  V.  30.  uvifiti  la-xv- 

gof.  Jacob.  III,  4.  uviffi  (fxXviticf  ven- 
tus  vehemens,  et  quae  sunt  reliqua. 

2.  metaphorice  uvift69  dicitur  omne^ 
quod  leve  est,  inconstans  et  nuUius 
momenti  et  pretii,  nam  venti  motus 
est  incertus  et  nihil  in  se  solidum  et 
subsistens  habet.     Ephes.  IV,  14.  xui 

7ri^t^tp6fttv6t  ^uvrt  uviftu  rni  otoutntuXiu^ 

et  qm  se  dubios  et  incertos  reddi,  ab- 
ripi  etiam  patiuntur  quavis  doctrina 
inani,  a  veritate  plaiie  aliena,  omni 
adeo  veri  specie  casente.  Sic  XVTS 
K  2  «umitur 


«umitur  Job,  VI,  26.  XV,  2.  ut  bene 
docuit  et  exemplis  aliis  comprobaivit 
Olassius  in  Philol.  S.  p.  1066.  ed. 
Dathiiy  omisso  tamen  loco  insigni 
Sirac.  V,  9.    ^  xUfut  h  Tretrri  in^ 

S.  regiOf  plaga^  unde  venti  spirant ; 
et  «/  ria-Tx^ti  iivtfut  dicuntur  Kdfit*  i^«z*i* 
quatuor  terrae  plagae^  unde  quatuor 
venti  cardinales  (qui  x«r  i|o;g^y  «i  ria^ 
9U^%f  cinfiot  Tijf  yJif   Apoc.  VII,  1.    VO- 

cantur)  flare  solent,  quae  etiam  Heb- 
raeis  Jl^^l  J^5"?^  vocantur  1  Chron. 

IX,  24.  Ezech.'  XXXVII,  9.  inter- 
dum  etiam  ITIvb^  Jer.  XLJX,  S2. 

Sic  Matth.  XXIV,  31.  imtrvmlovfn 
Tovf  ixAixrov;  etvrov  hc  rSf  no-a-ti^m  mn- 
futf  congregabunt  cultores  ejus  e  qua- 
tuor'  terrae  plagis.  Marc.  XIII,  27. 
coll.  Luc.  XIII,  29.  Conferri  etiam 
possunt,  quae  Biclius  in  Novo  Thes. 
Philolog.  8.  h.  V.  et  Wetstenius  in 
A^.  T.  T.  I,  p.  .'SOS.  de  hac  loquendi 
ratione  notarunt. 

'AN^NAEKTON,  oy,  rl,  quod  Jieri 
aut  contingere  non  potestj  impossibiley 
quod  Jiert  aut  coniingere  atiter  non 
sotet^  ex  u  priv.  et  u^^itr&xt,  quod  de 
iis  usurpatur,  quae  possuut  et  solent 
evenire.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Luc.  XVII,  1.  «cmiixrcf  Im  rot/  ^if 
Ix6u9  oiUfixXtt  non  contingit,  ut  scan- 
dala  non  perpetrentur,  quod  Mat- 
fthaeus  XVUI,  7.  sic  expressit :  dfuy 
xn  Urif  Ix6u9  rk  o-««if3«A«.  Theophyl. 
per  teivftcrcf  lert  interpretatur,  ut  idem 
sit,  quod  cvx  Ifiijc^rM  apud  Arrian. 
I,  19.  ab  Hesychio  pcr  eSvvctrof  im 
expositum.  Aliena  vero  plane  a  N.  T. 
libris  est  glossa  ejusdem  Hesychii: 
anfiixrcf'  eiira^Jtiixrcf,  ab  Ernesti  ta« 
i|ien  inter  glossas  sacras  relata,  qua, 
quae  sit  hujus  verbi  per  compositionem 
significatio,  scilicet :  non  receptus,  non 
recipienSf  a  2i^iT$eu  capere^  continere^ 
indicare  voluit. 

•ANESEPEfNHTGS,  av,  •,  i,  im^ 
perscrutabilisy  qni  cognosciy  perspici  et 
indagarif  viribus  humanae  rationis  sibi 
reUctaeJrustra  teniatis,  non  potest^  ex 
«  priv.  et  f(f^tvy«(#  perscrutor,  scrutor 


A  N  ^An^t^vitKrrog. 

omni  studio.  Semel  in  N.  T.  legitur 
Rom.  XI,  33.  «r«  ecfi^i^ivfnra  ra  x^ifiar 
ret  ecvrov  quam  imperscrutabilia  sunt 
decreta  divina,  aut  ratio  Dei  agendi, 
regendi  et  gubernandi  hoc  miiversum 
Caeterum  in  fragmentis  Aquilae  Prov. 
XXV,  3.   occurrit  pro  Ij^n  t»ljt,  et 

S^mmachus  Jercm.  XVII^  9.  «»£{<• 
^ivynrot  19    xa^hx  posuit    loco    hebr. 

2^n  Zlpy>  h.  e.  animus,  multos  re- 

cessus  habens.     Suid.  et  Phavor.  ecf^ 

i^i^ivfvrof  ro  fin  lynii^e^ifof  t^ivfecf. 

'ANESfKAKGi:,  ov,  «,  n,  qui  aequo 
ac  magno  animo  mala  et  injurias  ar- 
que  ac  aliorum  errores  et  vitia  per^ 
Jertj  patiens,  tolerans  malorum,  ab- 
elfixo^t  tolero,  sustineOy  et  xtucof  ma' 
lum,  incommodum  hujus  vitae,  Semei 
in  N.  T.  legitur  2  Tim.  II,  24-.  ^.uAa» 
Kv^iov  iu  itfett  etfil^ixuKOf  doctorem 
Christianum  oportct  esse  commodum 
et  facilem,  scu  multas  devorare  mo- 
lestias.  Lucian.  judic.  vocal.  c.  9» 
ecfilixetKof  y^dfcfiec,  Utera  ivjuriarum 
patiens,  seu  qtiae  nulli  uocere  studei^ 
Gloss.  Vet.  ecftJiPcecK09'  patiens.  Hest^h. 

df^ixeiKOi'   vvo(pi^ttf  Kecxet.      Vldc     fVet' 

stenii  N.  T.  T.  II.  p.  360.  Substan- 
tivum  ecf BitKxxiec  paticntia  a  Vulgato 
vertitur  Sapient.  II,  19.  et  ab  auctore 
Etym.  M.  explicationis  causa  additur 
9r«s^tf  ro  ufi^i76ut  rn%  xecxixi,  n  dik  r%  ftat 
t^itr6eLt  KtcKtx?.  Verbuin  ecft^ixecxm  sacpe 
in  Scriptoribus  ecclesiasticis  obviuoi 
esse,  eoque  inprimis  Cyrillum  AUx' 
andr.  delectatum  esse,  Suicerus  os- 
tendit  in  Tiies.  Eccles.  T.  I.  p.  336. 

'ANESIXNIA2TOS,  ot;,  e,  jj,  1.  pro- 
prie :  qui  investigari  non  pote.sty  cujus 
nulla  vestigia  supersunt,  impervestiga' 
bilis,  ex  «  priv.  et  tikp^ftd^tt  ijnestigOp 
quod  est  ab  Hx^e^  vestigium.  Sed 
deindc  nietaphorice  sumitur  et 

2.  de  omni  dicitur,  quod  mens  hu- 
mana  non  satis  assequi,  investigare  et 
perspicere  valct,  i.  q.  uffliPivfnro^.  Bis 
legitur  in  N.  T.  Rom.  XI,  33.  xec}  «r- 
^t^fiuerrot  tct  o2oi  uvrov  providentia  di» 
vina  ingenio  humano  penetrari  non 
potest.  Ephes.  III,  8.  rof  ufiit^fiet^ 
rrof  xXovvof  rov  Xgirrov  gratiam  et  be- 

nignitatem 


Dignitatem  Christiy  quae  tanta  est»  ut 
ejus  magDitudlnem  et  dignitatem  nul- 
la  mens  humana  capere  possit.  Orat. 
Manass,  v,  6.  «vf|«;^FiWr«y  ri  cXm^.  In 
vers.  Alex.  hebr.  ^^n  fK  Job.  V,  9. 

IX,  10.  respondet  Hesifch,  if^ixntia- 

fi'  ixmraXiiTrTH'  Stud.  iti^ij^uetTrdp'  iv 
i^i^tvfrrcf,  «V  ^ji^l  ^X"*^  irrh  fv^frjr. 

UNEnAf  SXTNTOS,  «t;,  o,  n,  1.  pro- 
prie :  «,  qui  omnem  pudorem  deposuitj 
qui  est  perfrictae  Jrontisy  impudicus, 
qui  nott  embescity  ex  «  priv.  et  ix«i<r- 
XVHfuu  enihesco.  Deinde  in  bonam 
partem  etiam  accipitur,  ut  ita  dica- 
tur 

2.  w,  qui  ea  agit,  quorum  eum  pu^ 
dere  non  debet^  inculpatusy  irreprehen» 

sibilis,    2  Tira.  II,  15.    l^yecrnf  afivetia-' 

xvrff  doctorem,  qui  strenue  munere 
suo  et  ita  fungitur,  ut  nulla  neglecti 
officii  memoria  pudorem  ipsi  injiciat. 
Saepius  non  legitur,  nec  in  verss.  gr. 
V.  T.  occurrit.  Veterura  SS.  loca 
nonoulJa,  ubi  adverbium  «iftxeu<r^vfrei( 
occurrit,  laudavit  Wetstenius  N.  2\ 
T.  II.  p.  358. 

'ANEnfAHnTOX,  w,  «,  n,  1.  pro- 
prie:  qui  non  apprehendi  potest,  ab 
niXMftlieifa»  capioy  apprehendo,  Est 
aotem,  ut  bene  docuit  Krebsius  in 
Ofnervatt.  Flav.  p.  351.  haec  vox  e 
palaestra  veterum  petita,  et  de  pugile 
usurpabatur,  qui  ab  utraque  corporis 
parte  satis  munitus  neque  adversarii 
ictibus  expositus  est.  Hinc  factum 
est,  ut  in^tXnTTrH  sensu  metaphorico 
diceretur 

2.  prudens  et  cautus  in  rebus  agen- 
^,  in  quo  nuUus  patet  reprehensioni 
kcus,  cui  nihil  objici^  nihil  crimini 
dari  potest^  qui  a  Graecis  ufSTrUxnrcf 
mlgo  vocatur.  £t  in  hoc  metapho- 
rico  sensu  ter  legitur  in  N.  T.  1  Tim. 
III,  2.  2u  pvf  roy  hriaiLcjrcf  iftviXnxrdf 
VMu,  h.   e.   interprete    Theophyl.   vf 

fum  «AA«vf  aureiv  finrt  etvr6f  utvrtv  Ixi- 

>m^fwUu.  ib.  V,  7.  VI^  14.  ubi 
inxixnTr^f  videtur  esse,  qui  munere 
tuo  strenue  fimgitur,  •  ri  iufrx  Tc^Jir' 
rttt,  Eurip.  Orest,  920.  inTtXn^cf 
«r;ipiiuv(    /3/»y,    ubi    Schol.  itUfMi^mrPf, 


^Ancrt^ 


6eu>  Thucyd.  V,  17«  rcTs  l^^^ct^  «mst/- 
Xnrr^f  tlteu.  Scliol.  fin  «f  9r«^E|«y  Ketm- 
Y^ietf   ipcfiunf.     Plutarch.    de    puer. 

educ.  C.  yil.  §  5.     TM$   fiiotf  ihelixnrot 
xetl    rctf    r^oxctf  uftiriXnTrrot.      Hesych. 
HfVxiXnjrcf  ufttfATrrof,  UKetreiyftnrrof. 
'ANJ^FXOMAI,  fut  ufiXsUofcuty 

1.  proprie:  ascendo.  Joh.  VI,  3. 
ufnXH  ^f  tU  c^*i  *ln^»vi  ascendit  vero  in 
montem  Jesus. 

2.  ut  ufuZuifeiy  iter  Jacio  per  loca  et 
ad  loca  edita,  prqficiscor  in  regionem 
superiorem^  et  maxime  de  iis  usurpa- 
tur,  qui  Hierosolymam,  in  monte  si- 
tam,  petebant.  Sic  Galat.  I,  17* 
ovh  itfMof  (in  quibusd.  codd.  ufrnX' 
^of)  t4i'lt^o<roXvfiuj  ubMamen  verten- 
dum  est:  nec  redii  Hiero^oli/mam^  ex 
usu  loquendi,  ab  Hesychio  jam  nota- 

to,  uti^^ofMff  vxovrf\^ofrt.  ibid.  v.  18. 
In  vers.  Alex.  ru  "Sf Sl  prqficisci  res- 

pondet  2  Regg.  XIII,  12. 

"ANE2I2,  fA^;,  ij,  L  proprie  sensu 
physico  :  retaxatio,  remissioy  ab  uflnfM 
remiito,  relaxo,  Hanc  propriam  no- 
tioncm  respexit  sine  dubio  Lucas 
Act.  XXIV,  2^.  ^turu^ilfcito^  m^tis-fiut 
rh  TluvXof  f^fiiir  Tf  ufto-if  praecipicns,  ut 
asservaretur  Paulus  haberetque  rela- 
xationera,  scil.  vinculorum,  h.  e.  ut 
rcmissius  haberetur,  seu,  in  libera 
custodia  esset :  unde  Paulus,  quia  re« 
missius  habebatur  in  hac  custodia, 
ufsxroi  vocatur  ab  Eusebio  H.  E. 
II,    c.    22.     2    Chron.    XXIII,    15. 

an^  r6  ^idw  Aiex. »«;  f w»  uikn 

ufta-if.  Plato  de  Rep.  I.  h  m  ixtru^nt 
tcui  elftertt  rZf  X^t^i^»     " Af to-tg  xut   r^tXn 

legitur  apud  Polybium  I,  Q^,  3. 

2.  metaphorice  :  iranquillitas  animi^ 
gaudium,  hilaritas.  2  Cor.  II,  12. 
ov»  ta-j^nicu  Ufta^tf  rf  xftvfcuri  ftov  fui  ad- 

modum  sollicitus,  non  potui  animo 
placido  et  tranquillo  esse. 

3.  per  metaphoram :  requies^  libera" 
tio  ab  aerumnis,  laboribus  et  molestiis 
hujus  vitae^  sive  in  hac^  sive  in  Jutura 
vita.  2  Cor.  VII,  5.  ^iHtfiuuf  tcxn^tf 
ufta-if  n  o-c^^l  iifcoif  vix  respirare  nobis 
licuit  a  maJis  et  calamitatibus,  seu, 
indesinenter  nobis  cum  afflictionibus 

K  3  pugnandura 


pugnandum  fuit.     2  Thess»  1,  ?.  %»} 

ct  vobis  afflictis  aeque  ac  nobis  re- 
quiem  ab  his  afflictionibus  in  futura 
vita.  coU.  Apoc.  XIV,  13.  Cf.  Loes^ 
ner,  Observatt.  Philon,  p.  383.  / 

4.  prosper  rerum  statusy  abundantia, 
commoditas  rerum,     2  Cor.  VIII,  13. 

•V  yk^  iftt  «AAm«   iltfuriif   vfUf  %  B-Xfif/tf 

non  postulo,  ut  aliis  bene  sit,  vobis 
autcm  niale ;  alii  abundent,  vos  labo- 
retis  penuria.  coll.  v.    14.     Hesych. 

Afifii*  ifwjretvvii. 

'ANETA^za,  fut.  «Var,  in  universum 
notat :  examinare,  explorare  aliquid^ 
qu9cunque  modo  hocjiaty  et  idem  va- 
let  ac  i|flr«4«^l|^od  proprie  de  auro 
et  metalliSf  quae  lapide  exphrantur^ 
dicitur.  Deinde  vero,  ut  simplex 
fr«^«,  (Sapient.  II,  10.)  idem  valet 
quod  /3«o-«y<^«»,  adeoque  significat: 
dare  aliquem  in  tormenta,  tradere  tor^ 
fnentiSf  per  tormenta  quaestionem  ho" 
here  dc  aliquo,  Si  ipsum  autem  ge- 
pus  tormentorum  additur,  est  per 
quaestionem  habere  de  aliquOf  inqui^ 
rerCf  quaestioni  subjicere,  reddendum. 
£n !  ipsa  exempla.     Act.  XXII,  S4. 

tiTWF  fturrt\tf  «yir^eo-^dM  obvrcf  jUSSlt, 
lit  in  eum  flagris  inquireretur.  ib.  v. 
29.  afnoTiio^iHf  e/  ^4AA«yrf(  «trroy  iftrti^Uf 
discesserunt  ab  eo,  qui  erant  de  eo 
quaestionem  habituri  per  flagra.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur.  Ipsa  tor- 
menta  into-fiU  vocantur  2  Macc.  VII, 
37.  Propriatn  iuqmrendi,  percon» 
iandi  et  sciscitandi  notionem  confir- 
matam  videmus  locis  Hist.  Susann. 

V.    14.   eiftru^ofrtf   dxxiXovs  riif  »trittf» 

^t  Judd.  VI,  29.  ubi  in  vers.  Alex. 
Hfird^ttf  in  Alex.  A,  et  Compl.  Co- 
dicibus  hebr.  tt^*T  respondet. 

^'anet.  Praepositio  regens  geni- 
tivum,  sine,  absque,  citra.  Matth. 
X,  29.   afiv  rpv  n«r^e(  vfiif  inscio  Ct 

invito  Deo  patre  vestro.  Hanc  enjm 
notionem  h%v  rif\i  haud  raro  habet 
in  Scriptoribus  graecis,  ut  sit :  inscio 
tt  invito  aliquo^  sine  alterius  consilio 
et  voluntate.     Sic  Thucyd,  I,  c.  91. 

fbftv  hcufttf  i^cwtif  yflrrtf  r^Xfuivttt*  Conf. 

JOuker*  ad  Thucyd.  IV,  78.  l  Petr. 


III,  1.  «nv  Atfyev  sine  institutione,  ita, 
ut  ne  opus  quidem  sit  institutione, 
Eodem  modo  «yiv,  ut  sit :  sine  aUerhu 
auxilio  et  subsidioy  legitur  apud  //o- 
mer,  Odyss.  II,  v.  372.  hcu  cv  rt  iiffv 
^uv  nii  y%  fipvXn,  1  Pctr.  IV,  9.  «rfv 
yoyyv9/4«f  sinemurmuratione.  In  vers* 
Alex.  hebr.  ^n^h^,  2  Regg.  XVUI, 

25.  les.  XXXVI,' 10.  '64,  Job.  XXXI, 

39.  et  ^b^  Ps.  XJ.IV,  12.  les.  LV, 

1,  respondet. 

*ANEf0ETOX,  wy  «,  11,  proprie, 
vi  etymologiae,  non  bene  positus  s^ 
dispositus,  non  appositus  dicitur,  nam 
est  ex  «  priv.  et  ivtfire^  bene  posiius^ 
appesUus,     Sed  deinde 

2.  incommoduSy  non  opportunus,  non 
aptus,  non  idoneu^,  £t  sic  semel 
tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  XXVII, 

12.   aftvivrtv  rcv    XtfUff    pum    portUS 

non  aptus  esset  ad  hiemandum,  ut 
reddidit  interpres  Vulgatus,  Hesy^ 
chiuSf  hunc  locum  fortasse  respiciens, 
anvfiirov'  dj^vr^v. 

'aneyp^ SICC,  fut,  uVa»,  reperiof  inf 
venioy  ita,  ut  nulla  emphasis  in  parti- 
pula  ifk  quaerenda  sit ;  quod  jara  vi- 
derunt  grammatici  veteres,  qui,  ut 
compositum  dfiv^ioituf  a  simpbci  il^i^ 
vxuf  minime  difierre  ostenderent,  par- 
tim  ifiv^oituf  per  %y^(oituf  explicanmt^ 
V.  c.  Hesych,  tiftv^lm^  fv^eVn?»  par- 
tim  ad  hanc  vocem  repetierunt  obser- 
vationem  illam,  a  nobis  supra  jam  ad 
ifetrrAv^U  satis  cxcmplis  comproba- 
tam,  «f«  in  compositione  haud  raro 
otiosum  esse ;  v.  c.  Suid,  «viv^tf*  sMci 

otf%v^6f  nif  r%  Mu^tiifA  xeti  rhf  ftfon'^*  PTt 

i  ufH  i/f^o0%o-t^  x^C'"  *^^f^^  Kurtu'  quae 
glossa  sacra  Suiaae  effugit  diligentiam 
JSmesti,  In  N,  T.  bis  legitur.  Luc, 
U,  16.  KM  tifiv^of  rif  r%  Ma^ttift,  Act. 
XXI,  4.  xtti  eif%vpifr%f  rpvf  ftah^itf  cum 

reperissemus  Cnristianos,  Tyri  de<- 
gentes.  Caeterum  nihili  est,  certe 
non  ubique  valet  observatio  Wolfii  in 
Curis  Philolog,  T.  I.  p.  1316.  dum 
praecipit,  habere  verbum  iftv^itrxuf  m 
praesenti  tempore  significationein 
quaerendif  in  aoristo  secundo  autem 
inveTiiendi,  ^od  juaesivimusj  adduc* 

t« 


'Anyoi. 


AN 


'AviiKOi. 


o   loco  Arriani  EptcieL  II,   11.  xtti  STim.TVyS.Ttif  vytettuvcnif^tixoicecx/ue 

^utri  «t/  ^trfvfuf  Hvrcf  kxi  tlftv^trjufctff  •vk  etff^cfrttt  veram  et  salutarem  doctri- 

ftmi  ttnv^ifTH  Xiircf  dxu^etidr^tf  x^tifit-'  nam  christianam  repudiabunt.   Hebr. 

kt  i  nam  partim  locus  Arriani  mihi  XIII,  22.  ufi^to-dt  rtZ  xiyev  rn;  t«{«* 

quidem  plane  alienus  a  re  praesenti  xAijot*;  admittite  nec  aegre  fcrte  mo- 

Tidetur,  partim  contrarium   ex   ipso  nita  raea.     Respondet  autem  unxio^ 


Xenophonte  Mem.  11,  9.  3.  probari 
potest. 

'an^XO,  fut.  tJiitty  sustineOj  onus 


^ui  in  vers.  Alex.  rS  [Sl^Piriy  conti» 

m 

nere,  reprimere  se.     les.  XLII,  14. 
LXIV,  12.     Hesi/ch.  ufi^truf  v^cftttH, 


«uceptum  seu  mposttum  fero.      Sic     \,y,^^^^^  fiuu^cevfcH.  ufiicfiur  UcfitfS. 
AelUM.  V.  H.  IX,  3.^t;<r«r  xi^fti  rcf     _  ^^  ^^^ofcur  oC  uuru^x^f^^'       Cf. 

^M  ttmt  ttfux^f.     Interdum  etiam  ^tiam  Irmisch.  ad  Herodian.  I,  G.  23. 

coerceOf  conlineo,  Herodian.  I,  6.  23.  p^  227. 

Sirac.  XLVIII,   3.      Sed   nunquam       *  'ANEi-ldr,  ov,  i.     Olim  videtur 

forma  activa  m  N.  T.  legitur,  semper  la^iug  patuisse  significatio  hujus  voca- 

media  uAx^f^f  quae,  quanquam  pro-  buij^  ^^  je  omnidus,  qui  sunt  conjunc^ 

pna  Bigmficatione  non  difFert  ab  acti-  ^/  ij^^^j,  ^ese  cognatione  et  sanguine, 

va,   tamen  frequentius   metaphorice  usurpatum  fuisse,  ut  ex  et^-mologia 

sumjUjr,  ut  sit :  se  coercere,  contmere  fortasse  coUigi  posset,  nam  descen- 

se  ipsum  (Herodot.  VIII,  26.  oU  hh^  dere  videtur  ab  ^fti^rtt  annecto,  con^ 

yfro  inymf)  et  ex  adjuncto  :  patienter  jurtgo.     Sed  successu  temporis  uft^^td 

Iftrferre,  et  tolerare  vel  rem  (2  Macc.  tantum/ra^nV  aut  sororis  liberi,  con. 

IK  12.)  vel  personam,  aequum  am^  sobrini  dicebsintur.     Sic semel  legitur 

mum  praestare,  mterdum  etiam  pro  ]„  N.  T.  Coloss.  IV,  10.  M«Wo  «,- 

diTersitate  subjecti  pattenier  audire,  ^,^^  Bu^ftiiu  Marcus  Barnabae  con. 

assensum  praebere.     Construitur  au-  gobrinus.  Propm^32  in  vers.  Alex. 

tem  in  mecis  quidem  Scriptoribus  ^^        wvTrT  X ,"  i   "*        r»,  ,    xr.r 

Lonsolum  cum  genitivo,  Herodian.  Nunu  XXXVI,  lljegitur.  Tob.VII, 

Vra,  5.  9.  sed  etiam  cum  accusativo,  ^-    Hesych.  uft^^tcr  uitX(f>uf  vtoi.  Idem 

Herodot.  I,  196.  VII,  149.  (Vide  ct  tradit  praeter  Ammomum  Schohastes 

Sckweigkaeuseri  Lex.  Polvb.p.  47.)  ^Li/cophron.Cassandr.y.  547.  qia 

in  N.  T.  vero  genitivum  interdum,  ™  •^.'tt  ^^V^^T*'  •^'i'^^^^^^     ^^- 


etiam  dativum  adjunctum  habet.    Sic 

Matth.   XVII,    17.    ittf  'Kcri    ufi%cfAut 


Wetstenii  N.  T.  T.  IL  p.  295. 

"anhson,  «tf,  T^,  anethum,  her- 


'mi.i  quousque  vestrae  incrcdulitaU  '"^  ge""»'  i?»''»  "«"«f'  q?»  "1^^ 

indolg^  ?  Marc.  IX,  19.  Luc.  IX,  '«»  °H"  <:«n«J^ebantur  (testibus  Sttid. 

^lTAct.  XVIII,  1*.  ««Ti  A,V"  «►  et  Co/i.n«r«o  XII,  8.)  et  morbi  qui- 

inrxiuM.  iuS,  aures  praeberem  vestrae  ^  depellebanlur,  et  secundum  auc- 

«fel^oni,  Vut  admitterem  eam.    Po-  !f"^«™  -^'i^'  ^-  i*«  .^'''^  '-«-  " 

W.  IX,  30.  et  p.  873.  ed.  Gronov.  ""  «•"'  ^'.^-  '!"»'*  cito  cresca^  aut 

&nxfi<i».  I,  17,  10.  et  II,  10.  12.   1  crescendo  m  altum  tendat.     Fuisse 

Cor.  IV,  12.  W^««  dHyJf.a»  per-  «"«''*«'»  olim  consuetum   ac    vUem 

secutiones  patienter  perferimus.     2  (^raecorum  cibum    Spanhemtus  do- 

Cor.  XI,  1.  WxfHj^.» ^«>»  Tii  «>e-  ''""  "^  ^»?"'/'*-  ■^''*-7-.  978.     Usus 

«»>,  utinam  paululum  perferretU  me  ?!*  «'««  *'''*'  '°''®  Anstophancs  m 

jictabunde  loquentem.  ibid.  v.  ♦.  «•-  rA«r«nopA.  v.  493.  ubi  inter  medica- 

Ai,  Me<r«.  non  indignaremini.  ib.  v.  "^'"^J^^T^'-}^  ^1  T.  eemel  legi- 

19.  «'..^  «>«W  et  V.  20.    Ephes.  tur  Mattli.  XXIII,  23.  ubi  pro  quo, 

amanter  et  benevole  aliorum  perferte  «/.  Ce&w  Hierobot.T.  I.  p.  494  sq. 
vitia  et  errores.    Coloss.  111,13.    2  anhkq,  proprie:  aw«Mfo,  per- 

Tbm.  I,  4.  «*  dAAf^»  «r»  d^H  '>^'>'F^*S°L'P^"»SP,liertinco,  ex 


'AtrifAtgot. 


AN 


»  A      ^ 


ufi  et  «M».     1  Macc.  X,  40.  ut^  rm 
Tdxtfv  «yqjMrrATf  a  locis,  meo  domino 
subjectis.      ibid.  v.  42.  XI,  35.    2 
jMacc.  V,  8.     Conf.  Duker.  ad  Thu- 
cyd,  W,  S5.     Impersonale  wm*u  dC' 
cet^  convenit,    (Herodot,   VI,   109.) 
et  ut7iK6f  quod  convenit^  decorum  est 
atque  decens,     Ephes.  V,  4.  rtk  ovk 
ufnxcrrct,  quae  Christianorum  gravitati 
non  couveniunt.     Coloss.  III,  1 8.  us 
af»Ktf  If  Kv^tM  ut  christianas  mulieres 
decet.     Philem.  v.  8.  mrcio-tntf  o-w  rl 
ifnKdf  injungendi  tibi  id  quod  est  tui 
officii.     Suid,  ifnKcf  ^^t«v.      Inter- 
dum  ufHMf  omittitur  in  oratione,  v.  c. 

LuC.  XIV,  28.  rai  «•{«$  uirurno-fAdfy  8ci- 

licet  Mxcfru,  quae  ad  aedes  perfici- 
endas  requirantur.    ibid.  v.  82.  i^itra 
rti  ^flf  u^ifnff  scilicet  ufnKcfrUf  pacis 
conditiones.      Act.  XXVIII,   10.  rit> 
^ioi  rnf  Xi**'**9  ^^*  Mx-crr»,     Alia  hu- 
jus  ellipseos  exempla  dedit  EL  Palai'^ 
ret.  in  Observatt.  Philol.  Crit.  p.  348. 
'ani^MEFOI:,  01/,  0,  i,  immansuetus, 
immitis,  inhumanus,Jerox^  quijeris  et 
asrestibus  moribus  aliis  molestus  est^ 
ex  «  priv.  et  lifu^cs  mansuetus^  mitis, 
Semel  legitur  in  N.  T.  2  Tim.  III, 
8.  ubi  Oecumenius  ufifu^oi  per  uft^t 
%ui  uTTUf^^M^c^  explicat.     Ab  Arriano 
in   Epictet.  I,  3.  uypm,  ^i^uiiuq  %ui 
ufifAi^c$  junguntur.     JJion.  HaU  Ant, 
I.  c.  41  et42.  Hesych,  uffifu^«r  uy^i«f» 
Alberti  Glossar.  N.  T.  p.  163.  ufifo^ 

*ANHP,  i(oi, «,  1.  virj  respectu  ad 
aetatem,  aetatem  virilem  habens^  qui 
ad  maturam  et  adultam  aetatem  per- 
venit.  1  Cor.  Xill,  11.  «Vi  il  yiyfu 
ufh^  vir  plenac  aetatis  factus,  ubi  op- 
ponitur  rS  fiix<«$,  ad  imitationem  hebr. 
^^    1   Sam.  XVII,  33.   Etym.  M. 

ufi^W  rof  ufi^ti  ixixtuf  l;^«rr«(.  Sic  et 
legitur  apud  Homerum  Odyss.  XI,  v. 
448.  fiTTtcff  ef  vv  fZf  y%  fwr  ufiffif  i^ii 

2.  vir,  respectu  ad  sexuro,  mas,  qua- 
tenus  foeminae  ppponitur.  £t  sic  vel 
centies  in  N.  T.  legitur,  sed  pauca 
eaque  selecta  loca  sufficiant.  Matth* 
XIV,  21.  M  %  lo4UfrH  ie-uf  ufi^tf  9tr- 
/ritK4o-xt?ift  x^t^f  yvfMKmf  ««i  wmiim. 


XV,  38.  Marc.  VI,  44.     Eodem  sen* 
8u  tt^K  Genes.  II,  23.  VII,  2.  legi- 

tur. 

3.  homo^  nuUa  habita  aetatis  et  sex» 
us  ratione,  sive  sit  mas,  sive  Jbemina^ 
sive  juvenis  sit,  sive  jam  ad  aduUam 
aetaiem  pervenerit,      Luc.   XI,  31. 

fiurei  ruf  Ufi^Sif  th(  ytftug  ruvrm  COntra 

hujus  aetatis  homines.     Matth.  VII, 
24.  ufi^i   ^^cfifAu,  V.   26.    ufi^}   fUfnl, 
Act.  IV,  4.  V,  36.  Jacob.  I,  20.    In 
plurimis  vero  locis  N.  T.  in  quibus 
ufii^  hanc  notionem  habet,  aut  plane 
superfluum  est,  et  in  versione  com* 
mode  omitti  potest,  aut  per  quidam^ 
aliquis,  quilibet,  unusquisque  redden- 
dum  erit ;  ponitur  enim  a  Scriptori* 
bus  N.  T.  fere  tum,  ubi  Graeci  pro^ 
nomen  indefinitum  ra  posuissent.  Pri- 
oris  observationis  exempla  haec  sunto 
e  multis :  Rom.  IV,  8.  fuucu^f^  ufn^, 

S  cv  ftn  Xcyiaitreu  Kv^tAf  rnf  Uftei^riuf^ 
ubi  ftuud^ici  utnp  pro  fictKu^tf  ad  imi- 
tetionem  hebraici  U^KH  ntt^K  Ps.  I, 

1.  positum  est.  Rom.  XI,  4.  Jacob. 
I,  8.  12  et  23.  III,  2.  Posterioris  ob- 
servationis  veritas  locis  sequentibus 
confirmatur.  Luc.  1,  27.  ^r^o;  ira^ikf^f 
fUfAfnrrtvfMfiif  ufi^i  ad  virginem  de- 
sponsatam  cuidam  Josepho.  V,  18. 
IX,  38.  Ufn^  uirc  rcv  c^^cv  quidam  e 
turba.  Joh.  I,  30.  Act.  III,  14.  «v- 
ifu  ^cfiu  homicidam.  VI,  1 1 .  IX,  38* 


O0U 

X,  5.  28.  30.  XI,  13.  Et  quanquam 
negari  nullo  modo  potest,  Hcbraeos 
etiam  vocabulo  U^N  ita  usos  fuisse, 

ut  partim  pro  aliquis,  quisquam,  qui^ 
libet,  V.  c.  Prov.  VI,  27.  28.    Eccles. 
VI,  3.  posuerint,  partim  ornatus  ma- 
gis,  quam  sensus   causa   addiderint, 
V.  c.  Zach.  VIII,  23.  et  Scriptores 
N.  T.  etiam  hac  in  re  imitatos  esse 
Scriptores    judaicos,     concedendum 
tamen  erit,   in  hoc   dfcendi  genere 
omnes  fere  populorum  cultorum  lin^ 
guas  convenire.   Certe  graecos  Scrip- 
tores  quod  attinet,  non  uno  in  loco 
ufn^  ita  posuerunt,  ut  ei  notionem  ho^ 
minis  vel  distributive,  vel  indefinite 
subjicerent;  v.  c.  Callim,  Hymn.  in 
Jovem  V.  25t    Xenoph,  Oeconom.  I, 

7. 


'Afij.  A  N  *Ay^f . 

7.  Aelian,  V.    H.  XI!,   56.    con£er  me  vetercs  utebantur  ad  captandam 

Abresch,  ad   Aeschylum  Lib.  III^  p»  beDcvolentiam    auditorumy    et  plane 

71.    Eosdem  constat  dn^  haud  raro  respondeat  hebraico    l^K,  quod  ab 
omatus  causa  addidisse,    ubi  sensus 


causa  commode  abesse  poterat ;  v.  c. 
Tjurip.  Uecub.  v.  6^\.  Palaeph,  de 
kcredib.  c  38.  confer  Munlcer,  ad 
AatoDin.  Liberal  Metam.  p.  284  seq. 

4.  maritus^  it%  ut  opponatur  m  yvfn 
txor.    Marc.  X,  12.  xm  utv  yvin  «9r«-  . 
Avrif  rkf  «f^^«  ttvnif.     Luc.  II^  3G»  ^ii- 
csr«  irn  /ifr«  ttt^ief  ixru  post  septem 

aonoe  matrimonii.  XVI,  1 8.  «xoAfAv- 
fuv  «Vi  0fi^lf  dimissam  a  manto. 
Joh.  IV,  16.  18.  1  Cor.  VII,  2.  3. 
Sirac  IV.  10.  Eodem  modo  hebrai- 
cumST^*  cum  refertur  ad  feminami 

mriium  notat.  Jerem.  III>  1.  Hos. 
II,  7-  Theophrast.  Char.  XIII,  3. 
Xenopk.  Mem.  II,  2.  5.  Etym,  M. 
«f)^  rif  ynHafra,  Sic  etiam  v/r  legi- 
tur  apud  Terent.  Hecjr.  Act.  V.  Sc. 
1.  Singulari  autem  quodam  modo 
formuJa  T;^!  «y)(«,  Galat.  IV,  27.  de 
tuore  usurpatur,  quae  Jbecundum  ha^ 
het  conjugium,  cui  opponitur  if  t^^, 
h.  e.  mif^ 

5.  tponsusj  desponsatus.  Matth.  I, 
16.  ubi  Josephus  vocatur  i  mfii^  M«- 
^,  h.  e.  sponsus  Mariae,  ut  jam  vi- 
dit  auctor  versionis  Aethiopicae,  qui 
usus  est  verbo  TTS  sponsus.  ibid.  v. 
19.  coll.  Luc  I,  27>  Apoc  XXI,  2. 
Causa  hujus  significationis  repetenda 
videtur  a  jure  desponsationis  apud 
Jodaeos,  quod  a  jure  matrimonii  pa- 
rum  aut  nihil  difierebat.  Confer 
Surenhusii  BtZxc^  Mr»X}iuynf  p.  137. 
unde  desponsata  aeque  ac  sponsus 
TVOtk  et  yj^  ab  Hebraeis  vocabatur, 

Genes.  XXIX,  21.  Deut.  XXII,  23. 
Confer  etiam  Eustath.  ad  Hom,  Odyss. 
1«  56.  et  Libanii  £p.  6SS,  qui  rnt  n«- 
toJiirtf  r»f  Afi^et  Penelopes  sponsum 
dixit.  Vicissim  fvfA^i^f  de  marito  ad- 
lubetur  t^ud  Aristoph,  Thesmoph,  v. 
32. 

6.  xnr  honoratus^  eximius  etpraestanSf 
pU  opibut  et  dignitate  vakt,  ita,  ut 
sitnomen  bonoris,  quo  in  allocutio- 


arabico        \  vis,  rohur,  recte  deduc- 
tum,  interdum  ab  DIK  et  th2K  ita 

T  T  v; 

distinguitur,  ut  haec  quidem  vocabula 
hominem  vilem,  ignobiiem,   calamito^ 
sum  et  aerumnosum  significent,  illud 
vero  de  homine  potente  et  nobili  usur- 
petur,  V.  c  Ps.  XXII,  6.  XLIX,  2. 
Commode  vero  huc  referri  possunt 
loca  N.  T.  haec:   Luc.  XXIV,  19- 
%i  lytyfr»  ain^  ^^^irni  qui  fuit  insignis 
propheta.    Act.  II,  22.  iifi^»  iex«  &uv 
insignem  doctorem   divinum.    VIII, 
27.  ifn^  AiBtrf/  vir  potens  Aethiops. 
XIV,    15.   o   viriy   cur   ista  facitis  ? 
XVII,  22.  «y}(f(  ABnfcapt.    XIX,  25. 
Jacob.  II,  2.  TLoca  vero  Act.  XXVII, 
10.  21.  25.  aJiena  mihi  a  re  praesenti 
videntur,  nam  ibi  iifi^tf  valet  id.  quod 
Latinorum  o  mei  et  compellatio  amica 
magis  est  quam  honorifica.)  Nec  de- 
sunt  exempla  e  graecis  Scriptoribus» 
Sic  V.  c  Jupiter  apud  Lucianum  in 
Jove  Tragoedo  c.   15.      Deos  aUo- 
quens  introducitur :  Z  Hfi^H  0f«/.    Et 
apud  Atbenienses  constat  compella- 
tioncm  2  «y^^i$  A6ifnuct  semper  aliquid 
honorificum  habuisse,  qua  totus  po- 
pulus  mirifice  delectatus  esse  legitur. 
Idem  valet  de  formula :  «f ^^k  txxnfttt 
cif^^ii  ni^o-ett  et  aliis,  quae  Schwarzius 
in  Commentar.  G.  L.  p.  113.  coUegit. 
Locus  vero   Jacob.  II,  2.  ubi  ifh^f 
quod    omnis  orationis  series   docet, 
virum  potentem,  divitem   et  omnibus 
hujus  vitae  bonis  qffluentem  notat,  mi« 
rifice  illustratur  loco  Sirac  X,  23. 
ubi  haec  leguntur  :  cv  iituctcf  urtftua-tii 

xrct^cf  vvftrcf,  aue/   cv  Kct^nxu  ic^tivM 

«y}(ie  itfuc^rtiXif.  ubi  confer  Vulgat. 
et  St/rum  interpretem.  Quod  vero 
ad  locum  Act.  VIII,  27.  attinet,  ut 
probetur,  «y3#«  etiam  principem,  mi^ 
nistrum,  in  dignitate  constitutum  sig- 
nificare,  conferendasunt  loca  1  Macc 
II,  25.  31.  VI,  57.  de  quibusa  nobis 
uberius  disputatum  est  in  Spicilegio 


mbus  et  conipellandji  formulia  mxim    ^*  l^^^^^  Bieliani  p.  11  seq 


7.  No- 


*ii»6ifT1lfU, 


AN 


7.  Nominibus  propriis  et  vocabulis 
locorum  junctum  M^  eum  notat,  qui 
alicuhi  est  et  versatur,  civem^  incolam. 
Sic  Matth.  XIV,  S5.  •/«fJ^u  w  toV^u 
hcuv6v  incolae  hujus  regionis.  Luc. 
XI,  32.  tifi^  Kmvi  NinevitaCy  qui 
Matth.  XII,  41.«v3^K  tfmvTrM  vocan- 
tur,  ut  Thebani  «y3^i(  0iiC«r«i  ab  Ae* 
lian.  y.  H.  II,  ?•  Imitati  autem  sunt 
Scriptores  N.  T.  Hebraeorum  dicen- 
di  consuetudinem,  cujus  vestigia  re- 
periuntur  Genes.  XIX,  4.  XXVI,  7. 
O^pan  ^ttfiK  1    Sam.  V,    7.   ^ltfiK 

•  

8.  miles.  Luc.  XXII,  63.  ubi  per 
7Wi  avi^atf  sunt  Romani  milites  intel- 
ligendi,  coU.  Joh.  XVIII,  3.  Homer» 
Iliad.  I,  1.  afcti  eifi^Sf.  Etiam  apud 
Polybium  U,  64.  6.  «f)#k  opponun- 
tur  rm  iytfMft.  VirgU.  Aen.  XII,  v. 
709.  ' 

'AMefSTHMI,  fut.  ufTtrrirtf^ 

1.  proprie  :  oppono,  resisto^  repugno, 
itSLf  ut  de  militibus  usurpetur,  qui 
hostibus  aggressuris  strenue  armis  re- 
sistunty  ut  vel  ex  loco  Ephes.  VI,  1 3. 

«MAtfCfn  riiP  7rm,f7F>Jetf  rtv  0Mv,  im 
ivfninrt  dfrtrrnfeUf  colligi  potest,  etiam- 
si  verba  ipsa  in  hoc  certe  loco  non 
proprie  posse  accipi  quisque  videt. 
Observavit  etiam  P.  Faber  in  Ago- 
nist.  Lib.  I,  c.  12.  mrrirnifcu  etiam 
pugiles  dictos  esse,  qui  contra  adver' 
sarios  invicti  stabant.   Hinc 

2.  metaphorice  notat:  renitor,  re- 
sisto  quocunque  modo  hoc  fiat^  seu 
efficiOf  ne,  quod  alter  vult  aut  molitur^ 

Jiat  et  obttneatur,  ita,  ut  in  singulis 
locis  pro  subjecti  aut  rei  diversitate 
variis  modis  verti  et  exponi  sensus 
causa  possit.  Matth.  V,  39.  ^  «v- 
nmfeu  rS  mfn^S  injuriam  illatam  non 
vicissim  rependendam  esse.  Luc. 
XXI,  15.  r%^Mf  •!  •!/  ivfnr^frm  tim* 
.  rnfot  sapientia  cui  impares  erunt.  Act. 
Vly  10.  ubi  idem  fere  legitur.  Act. 
XIII,  8.  if$lmtf  «vTMf  ixvfut^  acU 
t)ersarium  se  eorum  praestitit*  Rom. 
IX,  19.  rS  fipvXifuirt  mvrtlv  rU  ttfUmt* 
ft%i  quis  decreta  ejus  irrita  reddere 
valet  i  ibid.  XIII,  2.  W  X  ifhrm^ 


qui  vero  ohsequium  denegant  •— 
0f«v  imrmy^  «ty^rmxfv  opponit  s 
tuto  divino.  Cralat.  II,  11.  ko. 
rmfctf  etvrS   mrnrrnf  palam    ei   i 

dixi.  Ephes.  VI,  13.  ut  possit 
stanter  tueri  ac  observare  reli^ 
christianam.  2  Tim.  III,  8.  « 
rttf  Mmvru  rebeUabant  contra  I 
IV,  1 5.  AfStmntn  retf  tifttrt^dif  Xry 

pagationem  doctrinaenostrae  in 
admodum  conatus  est.  Jacob. 
ttfrtrmrt  rm  ^tmioXm  imperio  viti< 
V08  subjicere  nolite.  1  Petr.  "^ 
'AN0OMOAOr]^Q,  Sj  fut.  m 
potius  'AN0OMOAOr^OMAI, 
apud  Graecos  vulgo  quidem  it£ 
tur,  ut  significet:  convenire  ir 
de  re  aliquay  pacisci,  convent 
pactum  inirCf  [Polyb.  V,  105.  2 
19.  9.)  ut  exempiis  docuit  Ste^ 
in  Thesauro  Gr.  L.  T.  II,  p.  6: 
terdum  tamen^teste  5ta^,etian 
^inyitr^eu,  rem  exponere.  Hin< 
notio Jatendi,  confitendi^  in  qui 
Josephum  A.  J.  VUI,  10.  3.  oc 
Nunquam  autem  ita  legitur,  ut 
ficet :  vicissim  confiteri  seu  con/i 
respondere,  prout  reddiderunt 
vocem  Lexicographi  N.T.  haud 
In  N.  T.  autem  libris,  ubi  sem< 
tum  legitur  Mcfux»yur^eu,  nota 
dare,  celebrare,  gratias  agere. 
II,  38.  MmfMXryurt  rS  ¥iv^im,  h. 

lebrabat  Deum,  seu,  laudes  ej 
nebat;   ad  imitationem  hebr. 

quody  seq.  JIK  vel  S  eandem 

nem  habet,  v.  c.  Psalm.  LXXI 
D^^  l^  nT*li    Alex.  MtfM. 

fU$Ji  ru  Ui  T«y  miSfet.  ColL  Esdr.  I 

et  Sirac.  XX,  2.     Eodera  sen 

i%fi6>ilynrt(  et  t^^fioXoynrtf  lcgitui 

Sirac.  XVII,  25. 26.  coll.  v.  27. 

af0tf4sX»ynrtftt$et'  etfr^  rdv  ivj^et^trr 
AmSi%  (Ps.  LXXIX,  I3.)ifhf* 
rifMfiet  ru  i  Quf  vxi^  reif  iv%^y%ru 
X^yvfM»  j^ei^tretf  xeti  eifety^eixr^vi  • 

'xunrfMf.  Conf.  Schweighauser 
Pok/h.  p.  47. 

''AN0OX,  Ui,  r«,jfios,Jlos ^i 
seu  herbae,  qui,  quia  facile  nac 
et  perit,  metaphorlce  omnem  ren 


em  et  caducam  significat.    Jacob.  I, 

10.  «Ti  0f  Ufif  X^^^  WH^tXiUTtreii  Ut 

&6  graminis  peribit.  ib.  v.  11.  ««i  r« 
itkt  mvT*v  ifji^n^  et  flos  ejus  excidere 
iolet.  1  Petr.  I,  24.  Saepius  non  le- 
gitur.  Expresserunt  hac  voce  Alex- 
aDdrini  hebr.  fS  Num.  XVII.  8. 
lei.  XL,  6.  7.  n^  Job.  XV,  S3.  et 
rre  les.  V,  24.  XVIII,  5. 

'AN0PAKIiC,  ufy  i,  prunae  arden* 
ies,  strueSf  seu  congeries  prunarum 
ardentium,  ab  af6^  carbo.  Bis  tan- 
tomlegitur  in  N.  T.  Joh.  XVIII,  18. 
«il^tfMv  m^MnxcrH  qui  prunas  con- 
generant.  ibid.  XXI,  9.  fixix-wa-t  «»1^«« 
xm»  xm/ufnf  viderunt  prunarum  acer- 
▼um.  Homer.  Diad.  IX,  v.  218.  «%- 
^wMif  rrt^flK-  Arisioph.  Equit.  777. 
rArf.  Sjmp.  p.  693.  In  fragmentis 
A(piUae  Ps.  CXX,   4.   hebr.  D^^n:! 

respondet.  SfoJ.  ifi^tuua'  fnwv^tMTm* 
fim  iiwi^tuttc 

"ASSFAEj  muff  »,  carbo,  pruna, 
liebr.  ^3.     Formula :  iif0^tuutt  ^^lf 

n^umf  hrt  riif  xt^etxiv  Tiy«f ,  quae  semel 

tiDtum  Rom.  XII,  20.  occurrit,  non 

kneficiis  aliquem  omare  notare  potest, 

ot  quibusdam   interpretibus  placuit, 

(pi  verba  mfi^mxui  ncv^^  rt/^tvo-Hf  iw} 

ri?  K^pmxhf  mvrov  ita  reddenda  esse 

OQoad  sensum  judicabant:  et  cumu" 

htis  mutuis  omnis  generis  beneficiis 

niMtuum  in  hostetuoamorem  accendes; 

led,  ut  vel  rei  natura  docet,  signifi- 

cat :  aegritudinem  et  molestiam  alicui 

kaud  levem  creare^  seu  efjjicere,  ut  aU 

tcTf  malitiae  suae  convictus,  erubescat 

(t  dolere  incipiat.   Nec  voluit  Paulus, 

ut  eo  consilio  adversarios  nostros  be- 

neficiiB   afficiamus,   ut  ipsis  dolorem 

injiciamus  ob  injuriam,  qua  nos,  be« 

ne&cientes,  affecerunt,  sed  de  efiectu 

tantum  beneficiorum,  in  hostes  coUa- 

torum,  quem  non  temere  sperare  li- 

cet,  locutus  esse  videtur.     Caeterum 

dubio  caret,  respexisse  Pftulum  locum 

ftroverb.  XXV,  22.  rtntk  uhn^i  ^3 

WMT^  TVV)  Alex.  ifi^Mmt   flrv^ij 

^vnirHf  iari   w  utfmXMt  »vt6v.     Vid. 

Johf  Hodcri   D,  expli^tom    firtf 


A  N  *Aif6gtiTtiiog. 

Paulinam    afi^mxmi    irv^;   r^^fVMv   hri 
TMf  Kt<pttxiif   Rom.  XII,  20.      Upsal. 
1770.  4. 
'ANepfinXPEZKOZ,  «v,  i,  i,  (exup' 

i^ayro^  et  tf^netf  placeo)  qui  studet  ho' 
minibus  placerCf  auram  poptdarem  cap* 
tans,  quif  ut  cujusvis  gratiam  aucupe* 
tur  et  captet,  unice  studet.  Semper 
enim  fere  in  malam  partem  sumitur 
in  exteris  aeque  ac  sacris  Scriptori«> 
bus.  Bis  tantum  legitur  in  N.  T. 
Ephes.  VI,  6.  m  M^tnrtl^trxti  ut  ho* 
mines,  qui  favorem  hominum  favori 
divino  longe  praeferunt.  Coloss.  III, 
22.  ad  quem  locum  Oecumenius :  rSv 
i^tifretf  ftiftf  rSf  ita^»rSf  ir^tirrHf  riL 
iitfrti  M^ttwtt^trxtittf  trrl  xtti  •v  pX§9 

Btov.  Nec  in  meliorem  partem  acci- 
pitur  haec  vox  apud  graecum  inter- 
pret^m  Psalm.  LlII,  5.  IB  tyrrbH 

*^yn  DSOI^  ©••$  ?<irK«{5rir»  irrZ  §if 
#^«x«^srxAry.     Suid»   uf6^ti^ti^t9xtimr    i 

'ANepiiniNOS,  i,  i,  T^,aeque  late 
patet  ac  Latinorum  humanus,  et  omne, 
quod  est  humanae  naturae^  rationi, 
consuetudini  conveniens^  omne,  quod 
ad  homines  pertinet,  et  ab  hominibus 
quocunque  demum  modo  ortum  suum 
repetit,  complectitur  et  semper  ita 
ponitur,  ut  in  singulis  locis  ejus  sen- 
sus  e  serie  orationis  tantum  recte  con- 
stitui  possit.  Quod  quam  verum  sit, 
singula  N.  T.  loca,  in  quibus  hoc  ad« 
jectivum  (pro  quo  apud  Graecos  in- 
terdum  M^mvHt^  legitur,  confer  Dk- 
kerm  ad  Thucyd,  III,  40.)  reperitur, 
quemvis  docebuntt  Kom.  VI,  19.  «in- 
i^mwtfof  xiytt,  iu^  rnf  ariifHttf  rnt  ff-tt^Mf 
vfMtff  ubi  M^ttTrmf  xtyHf  est  idem^ 
quod  alibi  (Galat.  III,  15.)  xmr  «»- 
9^tiwcf  hkyHf  dicitur,  ad  captum  homi* 
num  accommodate  dicere  et  disserere^ 
adeoque  formulis  uti,  quae  sunt  vitae 
communiSf  vulgaria  et  omnibus  nota 
roferre^  quod  Athenaeus  Deipnosoph* 
X,  c.  7«  mfi^ttxifmf  XttXuf  vocat ;  ad 
quem  locum  confer  Casaubon.  p*  660. 
—  1  Cor.  II,  4.  •vx  if  xii#«i(  M^mrlf^f 
tr^^tti  xiyHf,  ubi  ifi^ttwin  rt^m  est 
sapicntia  et  doctrina,  uti  vocatur  ab 

hminibu9 


l 


hominilmt  tantum^  quae  ah  hominibtts 
^estimari  et  laudari  solet,  qualis  erat 
tUDC  temporLs  theologia  Judaeorum  et 
philosophia  paganorum^  cujus  utrius- 
questudium  a  Pauloneglectum  tunc  ei 
vitio  verti  solebat.  £odem  sensu  ibid. 

T.  13.  legitur  •wc  Iv  hiuKrcti  M^eiwin^ 
^•t^ieti   A0y«K.  —  1  Cor.   IV,   3.  Ii   vx« 

Mp^^-ifnf  nfAiPtt^  aut  ab  ullo  humano 
jucucio,  aut  foro  humano ;  conf.  quae 
infra  ad  iifu^*  dipentur.  —  1  Cor.  X, 
13.  WH^ttTfiof  vfiif  PVK  uT^n^tf  u  f*ii  «y- 

^^^:rirof>  h.  e.  experti  estis  adhuc  cala- 
raitates  tantum  et  afflictiones  vulgares, 
leves,  breves  et  exiguas ;  ubi  M^mwi" 
ff  est  iciemy  quod  vulgo  inter  homines 
reperitur^  vulgare^  frequenSy  ( Sic  di- 
citur  V.  c.  M^ixifet  uftx^ufHf  apud 
Xenoph,  Cyrop.  III,  1.  40.  M^tnrifn 
KOKitt  Polyb.  I,  67.  Epict.  33,  V. 
Pollux.  Onom.  III,  131.)  et  ex  ad- 
juncto:  mediocre,  leve  nec  commemora" 
iione  dignum,  fux^df,  fi^ttxy,  ut  Chry' 
sostomus  ad  1. 1.  interpretatur^  aut  o-v/ea- 
fttr^tf,  fAM^tf,  ut  verbis  Phdvorini  uta.r, 
qui  Theo'ioretum  compilavit.  Simili 
modo  scripsit  Aeschylus  in  Persis  v. 
703.  M^ttWHct  y  Af  rti  vifutr  hrvj^ti 
fifitrtts,  conf.  III.  Schutzii  Commenta- 
rium.  2  Sam.  VII.  U.  D3tt^2  VmD^lH 

DTK  ^^  yy^y\  ontfiN.  —  Jacob. 

^^^  — .   V         ••     •       "••   •  •     •  m  r  "• 

■     •  •  •  •       » 

III,  7«  rn  ^vrei  r^  M^ufriffi,  pro  ^ut  t?( 
^ifowf  M^ttwifnfy  h.  e.  per  homines, 
hominum  ingenio  et  arte.  —  1  Petr. 

II,  13^  vTTtrdYnrt  tvf  Tceurn  M^tt^ifti  xri» 

rfi  subjiciatis  vos  omni  instituto  hu- 
mano,  seu,  omnibus  omnino  magis- 
tratibus,  qui  sunt  ab  houiinibus  con* 
Stituti  et  electi.  Sic  et  Graecis  M^ti^ 
mftt  res  dicuntur,  quae  prqficiscuntur 
ab  opera  et  industria  honiinum^  ▼.  c. 
Xenoph,  de  Rep.  Laced.  X,  3.  Ele- 
ganter  egit  de  hoc  vocabulo  Stolber" 
gius  in  Exercitatt.  L.  G.  €^^22.  p.  1 13. 

In  versione  Alexandrina  pro   Dl>^> 

Num.  V,  6-  XIX,  16.  Ezech.  IV,  "iS. 
15.  et  pro  Ith^K,  Job.  X,  5.  ponitur. 

'ANeranoKTdNOS,  «v,  «,  i,  1. 

komicida^  qui  vulgo  ita  vocatur,  qui 
alias  Graecis  dicitur  if^^^t^iff  {Hom, 
II  I,  241.   Lucian.  Tyrann.   T.  L 

1 


Opp.  p.  793.)  et  af\itTifq.  Confla- 
tum  enim  est  ex  tifhtnrti  et  ttrwm  ocm 
cido.  Sed  in  N.  T.  libris  latius  suinw 
tur,  ut  sit  non  ille  tantum,  qui  manu 
sua  trucidat  hominem,  sed  etiam 

2.  is  dicatur,  qui  alterum  odio  per» 
sequitury  aegritudine  et  molestia  afm 
ficity  et  variis  modis  vitae  et  JelicitaH 
aliorum  insidias  struit,  adeoque  sive 
animum  sive  efiectum  spectes,  parum 
aut  nihil  differat  ab  homicida,  proprie 
sic  dicto.  Sic  Joh.  VIII,  44.  dliabolus 
fuisse  dicitur  M^tiTrtKrifti  utf  i(^x*^> 
qui,  ex  quo  homines  fuerunt,  auctor 
omnis  infelicitatis  humanae  a  Judaeis 
credebatur.  Unde  etiam  in  ConstiMt. 
ApostoL  VIII,  5.  •  M^tnrtKriftf  t^tf 
vocatur.     Nec  aUo  sensu  1  Joh.  III, 

15.  «  fttfSf  rtf  aitX^tf  ttvrtv  vocatur 
M^tt^tKriftf»  Substantivum  M^ttirtm 
Krtfiei,  legitur  apud  Heliodor.  Aethiop. 
X.  p.  464. 

""ANeFanos,  tv,  «,«>!•  et  pro- 

prie  homo  dicitur,  h.  e.  humana  na- 
tura  praedituSf  qui  omnia  ea  habet^ 
quae  hominis  natura  postidat,  nulla 
nabita  sexus  ratione,  sive  sit  mas, 
sive  femina;  (Confer  Valcken,  ad 
Theocr,  Adon.  p.  395.)  ab  Mt»  sur» 
sum  et  ii^,  inFti  vulius,  Jacies,  quia 
Deus  os  homini  sublime  dedit,  coe- 
lumque  intueri  jussit,  et  erectos  ad 
sidera  tollere  vultus,  ut  cum  Ovidio 
loquar ;  aut  ^tt^ii  rt  uft»  ^fUf  r^  mri 
secundum  Etym.  M.  Et  sic  centies 
in  N.  T.  legitur.  Matth.  V,  13.  16. 
VI,  5.  VIII,  27.  tl  ifi^ttxti  turba, 
quae  adstabat,  X,  32.  33.  iftirftHvt 
rmf  M^etTrtif  palam.  XII,  12.  XV^  11» 
18.  20.  Philipp.  II,  7.  t»  ifttwfutn  hw 
^^mirttf   ytfifUftf  Kai  «^ftttn  fv^tlf/;  mf 

M^tnrtif  qui  locus  nobis  honorem, 
quod  filius  Dei  in  humanae  naturae 
ac  imbecillitatis  consortium  venerit, 
vindicat,  nec  male  conferri  potest  cum 
loco  Platonis  in  Phaed.  T.  X.  Opp. 
p.  326.  ed.  Bipont  tu  V  tif  rtv  tv^ftnt 
rtftt  riirtf  ifwl  riif  }/»Df  Ktv^tfiuTtttf  ii" 
tiytvTtf  m^tttf  tS  fy  M^tnrtv  uiet  tUttrttn 
fiitv.  1  Cor.  XV,  47*  0  fr^mrtf  M^m» 
wtf  Adam,  i  itvrt^  M^tnrtf  Messiaa. 
conf.  suprasub  'Aiiitt.  In  aliisverolocif 
sexus  diserte  respicitur  et  tunc  M^h 

2. 


'Ai^gdiTC^.  A  N 

2.  aut  omnino  tnas  dicitiir^  gui  est 
xirilis  sexus,  aut  respectu  ad  uxorem, 
maritus,  1  Cor.  VII^  1.  Kei?^f  iv^^v^m 
fvMuuf  fui  u^mvitu  melius  quidem 
est,  vinim  a  conjugio  abstincre.  Sic 
hmo  apud  Plautum  Cistellar.  Act. 
IV.  Sc.  II,  V.  57.  legitur ;  ubi  conf. 
TaMbmann.  Matth.  XIX,  3.  li  i%nmi 

DQm  marlto  licitum  est  repudiare  ux- 
orem  suam?  ibid.  v.  5  et  10.  Marc. 
Xi  7.  Tob.  VI,  10. 
%,femina^  seu,  relate  ad  maritum, 
tsdT.  Rom.  VII,  1.  ori  c  foftti  Kv^i%vH 
ny  (pro  tik)   M^TTtVy  \(p*  oVov  ;^^ov«v 

^,  sciL  £f$^MX0f,  Icges  conjugii  obli- 

gare  uxorem  per  omnem  vitam  ma- 

ritL    £t  haec  significatio  in  omnibus 

illisloctB  (octogies  minimum  formula 

« w«f  m  ifi^micpv  reperitur  in  N.  T.) 

oecessaria  est,  in  quibus  Christus  vo- 

catur  •  vMf  Tt!v  m¥0^eix0Vf  h.  e.  filius 

Mariae,  ▼.  c.  Matth.  VIII,  20.  IX,  6. 

colL  Luc.  1, 42.  ubi  •  jut^vlf  riff  xtiXiof 

iM  Mm^mf  appellatur,  et  Gal.  IV,  4. 

abi  y»ifU9^  f»  yvHitxif  dicitur.     For- 

mula  enim  i  «/•$  t«v  «vI^«^ov  in  genere 

qoidem  notat  hominem  quemlibetf  qui 

esi  naturali  modo  in  lucem  edituSj  v.c. 

Hebr.   II,   6.  ad  imitationem  hebr. 

CTrjna  Ezech.  XXXIII  10.  sed  W 

^/•xJ'*  tamen  Christus  dicitur  «  vi^{  rov 
ttwi^thnv,  et  ipse  hoc  nomine,  quo  nul- 
Itis  Apostolorum  usus  est,  mirifice  de- 
lectatus  reperitur,  non  eo  consilio,  ut 
boc  modo  ultimus  hominum  et  con' 
iemiissimus  declararetur,  cui  opinioni 

iquam  Lessius  defendit  in  Progr.  de 
lio  hominis,  Goetting.  1776.)  con- 
trarius  est  locus  Joh.  V,  27*  sed,  ut 
▼el  hoc  nomine  edocerentur  homines, 
Jesum  esse  promissum  illum  in  V.  T. 
Measiam  et  insignem  doctorem  divi- 
sum,  (Ezech.  I,  26.  Dan.  VII,  13. 
14.)  qui  communi  nascendi  lege  e 
Maria  virgine,  interveniente  divina 
▼irtate,  initia  vitae,  vere  humanae, 
haberet  et  corpus  indueret  vere  hu-^ 
manum,  ut,  quod  f  uit  sapientiae  divi- 
nae  decretum,  homines  per  hominem 
adjuvarentur.  Tantum  igitur  abest,  ut 
bac  formula  vilissimus  Ule,  ad  quem 


Av6g6froc* 

Jesum  desccndisse  fingunt  haud  pauci, 
servorum  status  describatur,  ut  potius, 
sive  decreti  divini  sapientiam,  sive  ori- 
gines  Christi,  quas  interventu  divinae 
virtutis  cepit,  spectes,  nihil  hoc  no« 
mine  sublimius,  illustrius  et  magis  ho- 
norificum  fingi  et  cogitari  possit.  — 
Interdum  tamcn  vox  iivB^mirH  sumitor 
de  iiSf  qui  sunt  mairimonii  legibus  in» 
viccmjuncti,  v.  c.  Rom.  VII,  1.  c  fi/M^ 
Kv^ttv64  rcv  M^uiFcv  lcges  matrimonii 
vim  habent.  Conf.  Intt.  ad  Vigerum 
de  Idiotismis  L.  Gr.  p.  76.  ed.  Zeun, 

4.  Jilius,  si  patri  opponitur.  Matth. 
X,  35.  ixhf  iij^tlrui  ufG^wKcf  xuru  rtv 
^etr^of  uvrov  per  meum  adventum  eve- 
niet,  ut  filius  adversetur  patri ;  sequi- 
tur  enim:  xui  B^ur^^u  xurttr^i  finr^i* 
Deut.  XXII,  30.  cv  xi^irui  ufhcnrci 
T^f  yvfecTxx  rcv  xetr^oi  uvrcv»  Sirac. 
III,  11.  H  yc^^  ^l%u  uf^^eiTTcv  \k  rtfAns 
T0t/  TTur^of  uvrov»     Hebr.  tS^^,  cui  in 

vers.  Alex.  haud  raro  ufS^wc^  respon- 
det,  in  eadem  redditum  legitur  vtost 
Amos  U,  7. 

5.  iiifansy  puer.  Joh.  VII,  23.  u  ?«- 
ptrof^nf  KufA^fU  uf$^«xof  if  o^u^^uru,  si 
licet  puerum  sabbati  die  circumcidere. 
ib.  XVI,  21.  oTi  iytffi$n  Uf$^mit09  lU  rof 
Koa-fuf,  antea  miiof  vocabatur.  Hcro" 
dian,  I,  5.  s.  14. 15.  cum  primum  pro- 
diissem  ex  utero,  regia  me  excepit 
purpura,  e^ev  ^i  fit  tThf  'lixtH  uf$^tt^of 

Kui  ^uo-iXiu, 

6.  herus,  paterfamilias,  maxime  si 
ro7f  oiKuuUii  opponitur,  unde  et  I^h^ 

per  ^to^irnf  Prov.  XXII,  7.  ab  Alex- 
andrinis  redditur.  Matth.  X,  36.  Kui 
lx$^oi  rov  M^mtrnv  oi  oiKtuKoi  uvrov  et 
patremfamih'as  domestici  ejus  infesta- 
bunt.  ibid.  XIII,  24.  coli.  v.  27.  ubi 
oiKo^tTxomi  dicitur. 

7.  servuSf  si  opponitur  rS  Kv^tf,  Luc. 
XII,  36.  ofAcm  uf$^eixoti  Tr^oo-h^fiifUi 
rof  Kv^tof  servis  expectantibus  domi« 
num,  coll.  V.  37.  ubi  ^cvXot  vocantur. 
Aelian.  Hist.  Anim.  VII,  28.  irov  ycL^ 
Uf$^oixof    ftri  rm    }fr^eVt|    r\$fnKif»       In 

Phaedone  Platonis  cap.  65  et  66.  mi- 
nister  publicus  judicum  capitalium  Hf 
^{ivTo;  vocatur  conf.  P.  Petit.  Ob- 

servatt* 


fiervatt.  Miscell.  IUy  c.  15.  Sic  et 
Latlnorum  komo  pro  servo  dicitur, 
V.  c.  in  Petron,  Satyr.  c.  63,  '*  habe- 
bamus  tum  hominem  Cappadocem/' 
ubi  conf.  Burmann.  et  apud  Gellium 
N.  A.  V,  14.  Fortasse  huc  etiam  re- 
ferri  possit  Joh.  V,  7.  uf^^Mxw  cv»  %j^u 
non  est  mihi  servus,  nisi  cum  Grotio 
ex  Hebraismo  verteremalis:  neminem 
habeo. 

8.  mUes.  Matth.  Vllt,  9.  iut\  yk^  1- 
7«  Afi^MTTti  ufM  Itrel  i^^unetf  nam  et  ego 
miles  alienae  potestati  subjectus  sum. 

9.  incola,  civis  alicujus  regionis  aut 
urbis,  Joh.  IV,  28.  ufnixhf  ufrnf  x-o- 
Ai»  tuti   Asyii  ToTf  ufi^tixMi,  SC.  rSig  ^o- 

Amt^,  et  incolas  ejus  monuit ;  ubi  in 
codd.  quibusdam  ^o>.ir«<$  e  glosse- 
mate  legitur.  Matth.  XXVII,  32. 
iifhitirof  Kv^nitiiofy  ubi  af^^vtr^^  in  hac 
significatione  abundat,  Luc.  XXIII, 

6.  f<  «    ifi^ttw^  retXiXtui^  fdrri.      Act. 

XVI,  37.  'if6^«fFM  'Va/fctupt  cives  Roma- 
ni.    ibid.  XXI,  39.  XXII,  25.  26. 

10.  ut  latinum  homo  (  Terent,  Heaut, 
Vy  3.  1.  homo  tu.  Schol,  cxxm  contem- 
tu  et  stomacho  pronunciandum  est. 
Adelph,  I,  2.  31.),  homo  vilis  et  con^ 
temius,  miser  et  infelix^  ad  imitatio- 
nem  hebraici  DTN   et  Vfsyt^  cum  e 


^ApfigOTCej 


T  T 


contrario  «v«^,  ut  supra  docuimus,  vt« 
rum  honestum  et  potentem  notet.  Joh. 
XIX,  5.  7h  0  uf^^wxH  En  !  vobis  ho^ 
minem  miserum,  quem  miror  vos  tan- 
quam  regnum    affectantem  metuere 

posse.     Joh.  XI,   47*  •vtoi  o  §if6^»nro§ 

woXXtk  crnfiii»  TFottt  hic  abjectus  homo 
multa  miracula  patrat.  Locus  Matth. 
XXVI,  72.  74.  huc  non  pertinere  vi- 
detur.  Majori  autem  cum  veri  spe- 
cie  a  /.  H,  Maio  in  Obss.  SS.  1.  II. 
p.  63.  locu»  Phil.  II,  8.  huc  refertur. 
Hinc  interdum  in  allocutionibus  ig- 
notorum  (confer  Dona^um  ad  Terent, 
Andr,  IV,  4.  5.)  potissimum  et  con- 
temtorum  adhibetur.  Luc.  V,  20. 
XXII,  58. 60.  Frequentem  vocis  uf 
UtfTTOi,  etiam  apud  Graecos  (v.  c«  Ae^ 
Itan,  V.  H.  XII,  17.),  usum  esse  in 
contemtu,  docuerunt  Mounteney  ad 
Demosth,  Philipp,  I,  p.  221.  et  P. 
Petitus  Obss.  MiscelL  I.  III,  c.  15.  p. 


181.     (Nonnunquam^autem  «i^i 
esse  etiam  vocabulum  honoris  et  lau» 
dis,  ut  Latinum  homo,  docuit  Valckti* 
narius  ad   Herodot,  p.  604.)     Jaoi 
quia  Judaeis  pagani  erant    nuudme  - 
contemti  et  abjecti  homines^  hinc  •  it* 
6^v7roi  interdum 

11.  paganum,  gentUem^  omnem^  qti 
religioni  Judaicae  non  est  addictus^  et 
ex  adjuncto  impium  significac  Sic 
Matth.  XVII,  22.  f^XXu  i  vtcf  rov  h- 
i^tixov  xtt^tiiiioff-Btti  us  xfiptif*  M^mwmf 
coll.  Marc.  X,.33.  ^tt^titinvctf  ttvwf 
TtTg  Ufinf,  Marc.  IX,  31.  ubi  viden* 
di  codices.  et  Luc.  XVIII,  32. 

12.  accipitur  distributive,  ut  idem 
sit,  ac  unusquisque^  quilibet^  qmcun' 
qucy  iutrrHf  ut  D*TK  ab  Alexandr. 

••  T  T 

Prov.  XXIV,  12.  redditur  ac  \tf^  sa« 
mitur  1  Sam.  VIII,  22.     1  Cor.'  IV, 

1.  ovTt/g  ifcSf  Xoyt^irio»   tif 6^0x09  sic  U- 

nusquisque  vestrum  de  nobis  statuat 
Luc.  VI,  31.  Joh.II,  25.  Rom.  III, 
28.  omnem  Christianum.  IV,  6.  1  Cor: 

XI,  28.  Galat.  II,  6. 

1 3.  indefinite  ut  ttM*  ( 1  Sam.  XXIV, 

20.)  pro  T/$  (qua  ipsa  voce  usi  sunt 
Alexandrini  pro  t£f*2^  Gen.  XIII,  8. 

Exod.  II,  1.  Levit.  XIII,  40.ponitur, 
quidam^  (diquis,  et  cum  particula  ne** 
gandi  vel  interrogandi,  quisquam, 
Matth.  IX,  9.  uhf  icfi^nmw  xtt0ifAtf9 
vidit  aliquem  sedentem.  XIII,  28.  ad- 
versarius   quidam.  XXII,    11.  Marc» 

XII,  1.  XIV,  13.  Joh.  I,  6.  m,  1.  e- 
rat  quidem  e  Pharisaeis.  Ib.  Vll,  51. 
numquid  lex  nostra  condemnat  quem- 
quam?  IX,  II.  Exod.  tl,  II.  i^Z  if^ 

i^ttxw  Atyvmrtof,     Matth.  XIX,  6.  «r* 

6^«/9rof  ftti  ^oi^t^vrti  ne  quisquam  sejun- 
gito.  Marc  XI,  2.  ov^i  Jif^Mnrmf  ne* 
mo.  Luc.  IV,  4.  IX,  25.  Hebr.  XIII, 
6.  In  haud  paucis  vero  locis,  in  qui- 
bus  ltf6^ttiroi  aut  indefinite  aut  di8tri« 
butive  sumitur^  pleonastice  ponitur^ 

V.  C.  Matth.  XX,   1.  uftfptixm  •ttuHinri» 

ri|  hero,  seu  patrifamifias.     Luc.  11» 

15.  di  etfd^mirct  oi  xotfMfHf  loCO  m  xtfti' 
vff(.  Matth.  VII,  9.  rii  mf0^miroi9  pro 
rU,  XI,  19.  mfdnfxoi  ^tiyof  xtti  ohoxo^ 
n^*     Matth»  XlII,  45.  mf$^mT^  9ft>ir^^ 


AKTO^. 


Vllly  23.  «tV^^tfXAf         fitlC-tXtVf» 

les.   1X9    20.   uvi^tnre^   ytt^yoi* 

XLVi,  32.  iKi:  >jn  D^itfii^n 

•  ••  •  T  -:t« 

XXII,  2.  ubi  est  in  hebraico 

H,  in  versione  Alexandrina  le- 

Svytfm^  df^^MTTdv  *If^*>$.  Quid  ? 
psi  Scriptores  exteri  voce  «y- 
|uac  pleonasmum  habet,  haud 
untur ;  conf,  Vechneri  Helle- 
m  p.  86. 

irs  hominis  potior,  animus  nem- 
\e$que  ejm  sensus  et  Jacultates^ 
T  fi»Xt**f  c  "i.rm  §if6^u^6i,  etiam 
cis  phiiosophis  vocabatur,  ut 
ueretur  ab  0  "e^u  tif60t7r»i  (2 
V,  16.),  seu  corpore  humano. 

VII9  22.  x«T«  rhf  "Evti  af60etw99 
I  quidem  meus  delectatur  legi- 
finis,  ubi  cum  y9v;  permutatur 
25.  conf.  ad  h.  1.  quae  Koppius 
U  Ephes.  III,  16.  iU  rlf  Eo-a 
%f  quoad  animum,  qui  1  Petr. 

•     K0V7rTOi    Tlif    KOif^itti  Af6^»»XH9 

!or.  IV,  16.  0  'ic-tthf  uf$^tiir0f  vo- 
Pari  ratione  sibi  invicem  in 
respondent  0  ^etXeaof  «y^^^xof,  h. 
aus  erroribus  infectus  et  alie- 
▼erae  religionis  cognitione  et 
ate  contaminatus,  quo  Judaeo- 
c  gentilium  plerique  ante  con- 
lem  ad  religionem  christianam 
bant ;  et  0  Mifof  «y^^a»x«(y  h.  e. 
By  purioris  et  perfectioris  religi- 
hrifitianae  luce  illustratus  et  e- 
itus.  Kom.  VI,  6.  0  9r«A«u«;  if- 
fi^tnr^i  cvfio^av^tih  renuntiavi- 
iristinae  perversae  vivendi  et 
ndi  rationi.  Ephes.  IV,  22. 
iXtuof  «y^^«x0v  et  cxplicationis 
additur :  xMrei  T*iF  x^«Tf^«ir  «y«- 

f  — —  T«y  p6n^6fAifCf  Kurti  r«ig  i-jrt^v^ 

«(  «9r«W-     Coloss.  III,  9.   E- 

[I,  15.  tti  ifet  iuttfh  i*f60t7rof  ho- 

piane  emendatos  et  m  melius 
96  religionis  christianae  auxilio. 

•  IV,  24.  ubi  0  Ketifhs  cif$^at7r6f  a 
sic  describitur  :  «  Kecrti  0foy  «tio^ 
ttttu^vffi  Kttt  artdrnri  rni  ttXrfiutt^» 
)ro  adjectivo  M^ttTrtfct  huma" 
errenusj  (quo  etiam  usi  sunt 
ndrini  interdum  pro  01)^i  v.  c« 


Num.  V,  6.  Ezech.  IV,  12.  15.)  itA 
ut  opponatur  ei,  quod  divinum  est.  1 
Cor.  I,  25.  ro  fttt^cf  rtv  Quiv  9^t»r%pf 
reif  uf$^tiir«t9  ia^ri  quodstultum,ineptum 
in  rebus  divinis  seu  doctrinachristiana 
videtur,  praestantius  taraen  est  omni 
sapientia  humana  seu  institutis  huma- 
nis  sapientissimis.  ibid.  III,  21«  fttiitk 
Kuv^uT^tt  if  if$^tiirMf  nemo  glorietur 
rebus  humanis,  h.  e.  eruditione  et  sa- 
pientia  humana.  Hinc  illustrari  et 
aliae  formuiae,  in  N.  T.  haud  raro  ob- 
viae,  commode  possunt,  v.  c.  xttrti  uf^ 
$^tirtf  irt^tirttrufy  1  Cor.  III,  3.  est.  i. 
q.  Kttrti  Xti^Ktt  'jrt^Trttrufy  seu  Sa^xmmf 
iftit,  vivere,  ut  plerique  homines  vir 
vere  solent,  se  gerere,  ut  homines, 
nondum  satis  emendati  per  reh'gio- 
nem  christianam  et  instituti.  Hue 
etiam  referenda  est  formula  Kttrk  «y 
$^tf3rtf  T^yuf  aut  A«AiiV,  h.  e.  populari» 
ter  aliquid  proponere^  ul  et  rudiores 
intelligere  possint  (quod  etiam  Petro- 
nius  in  Satyrico  humane  loqui  dixit), 
dum  nempe  partim  ex  opinione  et 
more  dicendi  et  agendi  aliorum  lo- 
quor,  partim  ilkistro  rem  exemplis,  e 
vita  communi  desumtis.  Rom.  III, 
5.  X4trii  Af$^tnrtf  >kytt  e  persona  homi- 
num,  a  vero  aberrantium,  loquor.  1 
Cor.  IX,  8.  fMi  Kttru  uf$^tnrtf  rttvrtt  Xtf 
xS  i  num  putatis  ad  hanc  sententiam 
adstruendam  exempla  tantum  huma- 
na  afferri  posse  ?  ( Hinc  Kttrt^  tLf$^tnrtf 
exetnpli  causa^  ut :  1  Cor.  XV,  32.  ti 
Kttrtt  uf$^07rtf  i6n^t6fttijifi0-tt  sv  '£^fr« 
cum  exempli  gratia  Ephesi  concer- 
tandum  mihi  fuit  cum  bestiis.)  Ga- 
lat.  III,  15.  Kttru  ttf$^tt7rtf  Xiyttf  h.  e. 
inteq)rete  Theophi/lacto,  M^ttirtftf  v- 

viiuyfttt  fJtkxXm  vfUf  Trtt^ttyetytif. 

16.  tif^^tfjrtt  Buv  in  N.  T.  dicuntur 
doctores  religionis  christianae,  quasi 
uirtrrttXftAfct  ^et^ti  Qttv  ad  imitationem 
Scriptorum  V.  T.  qui  prophetas  om* 
ninoque  omnes  doctores  et  interpretes 
voluntatis  divinae    D^H^K  ^tt^^H  vo- 

care  solebant.  1  Regg.  !Oli,  1.  2 
^^gg*  IV,  40.  1  Tim.  VI,  11.  Ti- 
motheum  Paulus  compellat  verbis: 
Z  itf$0ttin  T«v  9uv\   2Tm.  Ul,  17. 
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coU.  2  Petc  I,  22.  Haud  raro  omit- 
titur,  V.  c.  Matth.  V,  1 1 .  •Vav  ifuHo-tf 
r$  ^ftSk  Mi  iailitrif  80.  U9$ptf9nt,  quod 
VulgatuSf  h.  1.  recte  addidit.  Aris" 
ioph.  Concion.  v.  664  et  876.  Multa 
alia  hujus  ellipseos  excnipla  collegit 
Dukerus  ad  Thtxyd.  VII,  c.  69.  p. 
490.  et  Georgius  in  Vindiciis  p.  246. 
*AN0TnATETfa,  fut.  ivvet^  procon- 
sul  sunty  proconsulare  imperitm  gero, 
pro  consule  provinciam  administro. 
Semel    occurrit  Act.     XVIII,    12. 

ubi  MvTretrfVdrrtf  est  1.  C].  «y^v^^erov  ov- 
ro(.  Herodian.  VII,  5.  2.  i^r/  diy  roy 
Mw0irtV9fro(  olxttif. 

*AN0"/nATOr,  ov,  0,  proconsuly 
qui  consulaiu  functus  erat^  et  in  prO" 
vinciam  Romanam  mittehatur  cum  con^ 
sulari  auctoriiatey  cx  arrl  loco,  xnce^ 
€t  vwmroi,  i.  q.  vm^rarot,  summuSy  coti" 
sul,  penes  quem  erat  Romae  summa 
potestas;  Legitur  haec  vox  Act. 
Xni,  7.  8.  12.  XIX,  38.  Dicebantur 
sCutem  proconsules  sub  Augusto  prae- 
sides  provinciarum  senatus  populique 
Komani,  ut  distinguerentur  a  legatis 
CaesariSf  quiprovincias  Caesaris  admi- 
nistrarent.  Proconsules  ipsi  erant  an- 
nui,  postquam  a  toto  senatu  creati  et 
sorte  delccti  essent,  et  proconsolare 
imperium  Mviretru'»  vocabatur.  Con- 
f (iTNic.FuncciiD.de  proconsulari  dig- 
nitate :  in  Symbol.  Brem.  T.  II.  p.  4. 

'an(hmi,  fut.  hVat,  perfect.  «yioMc, 

1.  remitto,  relaxo^  quod  nimis  arcte 
constrictum  est,  et  ex  adjuncto :  sol' 
VO.     Act.  XVI,  26.  K»i  TTcifrttt  r«i  hc^ 

'  iJtk  tin$n,  Vulgatus  :  et  omnium  vin- 
cula  soluta  sunt,  ubi  in  uno  codice~ 
loco  afi$n  legitur  inXvhi  e  glossemate. 
ibid.  XXVII,  40.  amnq  reif  ^tvxrn^taf 
rSf  ml^yJtff  solutis  vinculis  gubema- 
culorum.  Lucian.  de  Sacerdot,  Cy- 
bel.  XIII,  «yi/(  r^v  Kcftnf. 

2.  tropice :  mitigo,  minuo,  omitio, 
intermitto.  Ephes.  VI,  9.  ifnrm  rnf 
i-KuXnt  remittite  nimiam  vestram  se- 
veritatem  et  acerbitatem,  desinite  eos 
duriter  tractare.  Thucyd.  III,  10. 
Epictet.  54.  rjjf  oti^m  uftifm. 

3.  relinquo  aliquemy  desero  auxilio 


m€o.   Hebr.  XIII,  S.  •v  fut  A  itS 

per  tibi  auxilio  meo  adero.     Ad  imi*» 

tationem  hebraici  Tt&lt  quod  propr»  * 

remittere,  relaxarCf  notat,  sed  detiK* 
de  metaphorice  auxilio  suo  aliqwm 
deserere,  significat.     Deut.  XXXl,  6* 

inyr.^i^.1  ^pT^i^  Alex.  oiVi.^'  n 

■  •  •  •  •      • 

tifti  Kv^t^  0  Ofo;,  ovrf  fti  rt  lyKurm^wfi* 

Jos.  I,  3.  1  Paral.  XXVIII,  20.  aU 
herti  Gloss.  N.  T.  p.  88.  »nmi'  «^t- 
rn.  et  p.  186.  ifiir  it^iw.  Hesych* 
MfUf  u^tif,  uLo-oi.  —  ufUfiifV  «xoAf* 
Av^fyoi',   £»Af Av/ttfyoy.  —  «H(*   of^Ky  «s^o- 

Avo-ov.  Usurpatur  enim  haec  vox, 
aeque  ac  vemacula  U%\wtn  to  rt» 
lease,  etiam  de  captivis,  qui  cmittun« 
tur  e  carcere  et  liberantur,  ita,  ut  vel 
addatur  ^fcSf,  ut  apud  Eunap.  Max» 
im.  p.  106.  vel  nude  ponatur.  £ia« 
tath.  in  Od.  fl,  p.  313.  17.  i»  Sf^^ov 
AvroM,  ro  3*  oevro  lULt  kftvttLt  Afytr4M.  Idcm 
p.  ^^'^.  45. 

'ANfAEQS,  «r,  o*,  if,  tmmisericors, 
qui  nuUo  misericordiae  sensu  tangiiur^ 
ex  #(  priv.  et  iXn»^  misericors.  Pro« 
prie  de  personis  quidem  usurpatur,  \ 
sed  interdum  etiam  actionibus  tribui- 
tur,  V.  c.  Jacob.  II,  13.  li  k^/o-^  ufixm 
poena  gravissima.  Saepius  non  legi- 
tur  in  N.  T. 

"ANIIITOS,  ev,  o,  i,  iliotus,  CX  « 
priv.  et  fiirrt/  lavo.  Matth.  XV,  20. 
»fiwr6H  XH^**  ^ccyuf  illotis  manibus 
edere.  Marc.  VII,  2.  5.  De  Ju- 
daeorum  more  lavandi,  ad  quem  in 
omnibus  his  locis  respicitur,  conf. 
Mischnam  in  libro,  qui  inscribitur: 
On^  Tom.  VI.  Operis  Surenhus.  pr 
480  seq.  et  Buxtorf.  in  Synagog.  c. 
II.  p.  235.  ed.  BasUecns. 

'ANfZTHMi,  fut.  rmVtf.  Recte 
jam  observatum  est  a  Schoettgenio^ 
Krebsio  et  aliis,  quod  jam  tironum 
tantum  causa  repetere  licet,  verbuni 

ItvrnfAt,   m<pia-rr,fu,    UfirrnfU,     Ct     cetem- 

composita  hujus  verbi  in  voce  activa 
pro  diversa  temporum  ratione  maxi^ 
me  diversas  habere  significationes, 
nunc  activam,  nunc  neutralem,  ut  sci- 
licet  tempus  praesens,  imperfeciumf 
aorist.  1.  etJiU.  1.  semper  sua  naturs 

sig- 
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tignjficationem  activarrif  e  contrario, 
ferfectum^  plusquamperfectumy  et  ao- 
rittut  2.  neutrafem  seu  intransitivam 
Dotionein  habeant.  His  pracmissis 
botiones  verbi  inrmfM  ita  optime  con* 
sdtui  posse  arbitror.  Kotat  autem 
iaieT^  vi  SU&  genuina 

1.  excito^  surgere  Jacio,  stare  facioj 
siatKO,  coiioco.  Act.  IX,  41.  covf  21 
«vng^  x*'^^*  ^'^'^^'  MVTiif  et  manu  por- 
recta  excitavit  eam,  seu  efiecit,  ut 
residere  posset.  PolyL  XIII,  ?•  8. 
Hmc 

2.  metaphorice :  in  vitam  revoco^ 
ifiritum  restittio,  suscito,  vitam  reddo. 
Act.  11,  24.  «f  i  0M(  inrmo-t  quem 
Deos  soscitavit.  ibid.  v.  32.  XIII, 
33.  Eodem  modo  ana-mfu  usurpa- 
tor  ab  Hmnero  Iliad.  XXIV,  v.  5&\. 
Pfdaephato  de  incredibilibus  c  27.  !• 
et  Apdlodoro  Bibl.  III,  3.  1.  Hinc 
exadjuncto 

3.  per  metaphoram  :  ^^o  aliguemje- 
Udtate  aetema^  quae  in  N.  T.  ut  su- 
pni  jam  dictum  est,  haud  raro  avutrret" 
nf  vocatur.     Joh.  VI,  39^  fih  aieoxiTti 

Aon  exdudam  eos  a  felicitate  aeter- 
na,  ad  quam  eos  certissime  adducam. 
iZiid.  ▼.  54. 

4.  efficio,  ut  aliquid  sit  et  oriatur^ 
esoririf  nasci  jubeo,  ad  imitationem 
hebraici  O^"!    (Genes.  XXXVIII, 

8.  Deut.  XVIII,  18.)  et  usurpatur 
iznpriniis  de  soboleprocreanda  et  exci' 
ianda.  Matth.  XXII,  24.  xut  «y«- 
w^9U  0^in^fut  Tf  iiiXpS  avTdv  ut  fratri 
sao  posteros  conciliaret.       Act.   II, 

SO.  SfiMU  i  0fi(  To  ««Ti«  e-ttPKX  avarri' 
9u»  Tiv  X^«rr«y  jurejurando  mterposito 
pitimiait  Deus  nasciturum  Christum 
e  posteris  ejus.  Act  III,  22.  x^^^ii- 
Tvf  vfU9  mvmmtru  Kv#i»$  «  0m(  prophe- 
tam  vobiB  exoriri  jubebit  Deus.  VII, 
57«  Eodem  sensu  Uyu'^u9  legitur 
aooo.  IX,  17« 

5.  surgOf  resurgo,  excito  et  erigo  me 
de  loco  meo,  sive  a  lapsu,  sive  a  sede^ 
Hwe  a  cubilif  aive  alio  modo.     Matth. 

TXf  9«  »mi  mmrrtif  i|iMAoy^9t9  avrf  et 

iDe  Burgens  a  sede  sua  comitem  se  ei 
ToM.L 
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adjunxit  XXVI,  62.  kh)  Jivoirruf  i 
t^X*H*^^  fTfrfv  avT&.  Marc.  IX,  27« 
nyu^tf  «Mp  Mci  ancm,  Observent 
autem  tirones,  aurmfi$  in  hac  signifi- 
catione  aut  omnino  pleonastice  posi-* 
tum  esse  ex  more  Hebraeorum,  qui 
verbis  agendi  formuiam  praemittunt, 
quae  aliam  actionem  neccssario  prae- 
cedentem  significat,  aut  per  statim^ 
iUico,confestim  reddendum  esse.  Marc. 
I,  35.  avaoTUf  Uj,nX6t,  pro  f^nX^i»  II,  14. 
Keti   ifttTTtif  nMXcvhivtf  avrS  et  Statim 

cum  secutus  est :  unde  et  interdum 
(v.  c.  Act.  V,  17.  a  Syro  et  Arab.) 
in  verss.  antiqiiioribus  plane  omissum 
reperitur.  Sic  Qlp  pleonastice  po- 
nitur    Deut.    XXXII,    38.      Exod. 

XXXII,  1.  D\n^«  ^i^  nlgy.  oip 

Alex.  atd<rr^9i  xal  ^otnret  iifUf  ^tvf» 
Deut.  XVII,  8.  x.ai  avarraf  aftAia^   Uf 

r\f  rmf,  Tamen  subinde  sic  quoque 
apud  graecos  Scriptores  legitur,  v,  c. 
apud  Dioni/s.  Halicar,  II,  38. 

6.  in  vitam  revocor,  resurgo^  susci" 
tor,  ita,  ut  vel  sequantur  verba  U  rSf 
fvcpaf,  vel  simpliciter  ponatur.  Matth. 
XVII,  9.  i»f  cS  0  viof  T6V  af^^mwov  6» 
f fx^oly  afocr^.  XX,  1 9.  xal  rjf  r^/ri)  ij/kc- 
^at  afarrnotrat,  Marc.  VIll,  3L  ^firi 
'T^Uf   nfu^af   afarrn^at.  IX,   9*    10«  31. 

Sed  haec  ipsa  formula  dfxemffit  ix  vf- 
x^Sif  interdum  etiam  metaphorice  usur- 
patur,  ita,  ut  significet :  a  misera  con» 
ditione  transire  ad  meliorem^  renujim 
tiare  pristinae  vitiositati  et  ad  sanam 
mentem  redire.  Ephes.  V,  1 4.  dfdrra 
U  fuc^Sf  e  vita  scelesta  te  excita ;  ad 
queni  locum  rccte  intelligendum,  par- 
tim  metaphoricam  notionem  vocai)uli 
9fix^o$  recte  tenere  opus  est,  partim  re- 
deundum  erit  ad  loca  V.  T.  in  quibus 
dfttrrdfai  omnino  notat :  efficere,  ut  ali" 
quidstatum  pristinum  recuperet,  adeo- 
que  dc  sanatione  les.  XXXVIII,  9^ 
aeque  ac  de  restitutione  rcipublicae 
les.  XXVI,  19.  Dan.  XI,  39.  usurpa-^ 
tur. 

7.  insurgo  contra  aliquem,  sive  ver* 
his,  sive  Jactis^  impugno,  i.  q.  ftroswir- 
THfit.  Marc.  III,  26.  ti  i  Xarafaf  dfir^ 
m  if  Uvrif  si  Satanaa  se  ipsum  op. 

L  pugnat. 
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pugnat.  Matth.  XII,  41.  Luc.  X, 
25.  Act.  VI,  9.  Construitur  autem 
tunc  fere  cum  wi  aut  ftvra^  quemad« 
modum  Hebraei  rm  D^j  in  hac  sig* 
nificatione  usurpato,  !?K  addunt,  Gen. 

IV,  8.  quod  haud  raro  pro  !?y  poni- 

fur.  Eodem  sensu  cum  Karit  con- 
structum  legitur  apud  Palaephatum 
de  Incredib.  VI,  3.  an«rm<raf  xmrei  K«2- 

fttv.  et  cum  praepositione  i/V  apud 
Thuctfd.  VIII,  c  45.  p.  530. 

8.  discedoy  abeo^  Marc.  X,  1.  x«/  m- 
tt^fv  u*a<rrai  et  inde  discedens,  coll. 

Matth.   XIX,  l.   ftnr,^%f  iyre  r^(  FuM' 

?Mt»f.  Marc.  VII',  24^.  K»i  Uuhv 
uttiorif  «xqAlfv  X.  r.  A.  Haud  raro 
etiam  in  graecis  Scriptoribus  haec 
significatio  reperitur,  ut  multis  exera- 
plis  docuit  KypJce  Observatt.  Sacr.  T. 
Lp.  178. 

9.  exorior,  nascor,  existo^  et  ex  ad- 
juncto  :  in  publicum  prodeo,  auspicor 
munusj  ut  v.  c.  apud  Herodotum  III, 
66  et  67.  Act.  VII,  18.  «;^/^«$  tS 
anom  /3«0-iAfv(  irij»;  donec  exortus 
esset  rex  alius.  Kom.  XV,  12.  %»$ 
0  U9tvruf€tf6(  »^x***  l$fSv  natus  rcx  na- 

tionum.  Act.  V,  S6.  v^o  yk^  revrt/v 
rif  nfit^Sf  inarTn  QtviZg  antc  hoc  teni- 
pus  prodiit  Theudas.  ibid.  v.  37«  Hebr. 
Vll,  11.  aurrc$9-$«i  /f^«  constitui  sa- 
cerdotem.  ibid.  v.  15.  Eodcm  modo 
Dp  Exod.  I,  8.  Judd.  II,  10.  1  Regg. 
III,  12.  2  Regg.  XXIII,  25.  Sirac. 
XLVII,  1. 

"'anna,  fKi  n,  Anna.  Nomen  pro- 
prium  hebraicum  (a  radice   ]3n  gra- 

tiosusfuit)  mulieris  prophetissae,  fi- 
liae  Phanuel  ex  tribu  Aser,  quae 
commemoratur  Luc.  II,  S6. 

''annas,  «,  0,  Annas.  Nomen  pro- 
prium  hebraicum  (a  radice  eodem) 
pontificis,  quf  aJoise^^o  passim^^Af^- 
VH  vocatur.  Fuic  autem  socer  Cai- 
phae,  et  pontificatum  a  Quirinioy  Sy- 
riae  praeside,  acceperat,  (Joseph.  A. 
J.  XVIII,  2.  1.)  sed  sub  Tiberio  ho- 
nore  illo  iterum  privatus  est  a  Valerio 
Grato,  Judaeae  praeside,  qui  ejus  lo- 
co  constituit  Caipham.  Dignitate 
Fontificis  motus^  factua  videtur  sum- 


mi  pontifjcis  vjcarius,  quem  I 
pD  vocant.     Conf.  Seldenus  < 

cess.  in  Pontif.  II,   c.   1.      J 
ejus  nomen  Luc.  UI,  2.  Joh. 
13.  2^.  Act.  IV,  6.     Cf.   W 
N.  T.  T.  I.  p.  670. 

'ANdHTOS,  •«,  J,  i.  Nim: 
haec  vox  a  Lexicographis  ferc 
bus  explicata  reperitur  vocat 
mens^  demens^  stultus^  mente 
insipiens,nec  circumscriptius  in 
tatus  est  Hesychiusy  ufonro^' 
H^6t0(,  io-vftrciy  IH^^uf.  Varias 
habet  significationes,  quae 
ope  contextae  orationis  erui 
possunt ;  et  quod  ad  N.  T.  lib 

tmet,   «y«iir«; 

1.  qui  focultate  verum  cogn 
aut  plane  non^  aut  certe  non  re 
iur,  dicitur.  Luc.  XXIV,  25, 
nrot  KMt  fifiu^its  rjj  xu^hu,  o  vos  ir 
tes  et  dimciles  ad  credendum 
Joseph.  A.  J.  VI,  3.  6.    Judae 

vtftkfm  appellat. 

2.  incautus,  imprudens^  incon 
iuSj  quifocile  dccipitur.  Gali 
1  et  S.  ubi  Galatae  ifQi^rtt  vo 
turbati  et  decepti  a  falsis  doc 
judaizantibus,  eoque  levitati 
gressi,  ut  perfectiorera  do< 
cum  imperfectiore  permutan 
dubitarerit, 

3.  incultus  ct  rudis,     Rom. 

V9^o7(  }f  Ktii  ifcnrdts  efuXtmf  ttfL 

lis  cultis  et  incultis,  Graecis 
ac  Barbaris,  debeo  officia.     1 

EAAijFff'  ^^ofifiet,  Btt^^ct^ef  utm 

4.  qui  desiituitur  idonea   rd 
divinae  cognitione.     Tit.  III, 
y«g  Tcert  xcti  ^iMts  ifOTiret  eramt 

etiam    nos   olim    alieni   a    r€ 
christiana. 

5.  qui  aliquem  insanum  redc 
in  causa  est^  nt  alter  mente  sua 
ratione  non  utatur,  quamvis  pa 
Tim.   VI,   9.   ifrt6vfci»(  ^eXXetf 
Ktti  ^A«Cfl^<^(.     In  versione  Ale: 
req  hebr.  T)K  Prov.    XVII,   ! 

Jl^hJ  XV,  21*   respondet: 
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XLIX,  12.   hebraicum  rtot^^  rut 

•nfim  tmV  «v«2froi(  redditury  ubi  afinrf 
Kosa  proprio  de  eo,  qui  caret  et  des- 
titaitur  sana  ratione,  usurpatur. 

"ilNOIAy  oif  if  1.  in  universum: 

shikitiaf  amentia^  ex  «  priv,  et  ptc« 

cogiio,  fvf  tnens,    Uesi/ch,  iftt»^'  ^m^ 

«M$.  «Stffit/.  ^roi«*  «  mfato-6nria,     Conf* 

Sdiaoeighaeuser.  Lex.  Polyb,  p.  49. 

2.  impietaSf  vitiositas^Jraus,  qua  aliis 

ficum  JacimuSy  et  errores  spargimus. 

2  Tnn.  UI^  9*  i  yt^^  «y«<«  uvrSf  ifdn^^f 

fvnti  mnwf  ch  »ai  i  txiiftf  iyiftre  im« 

pietas  enim  eorum  detegetur  aliquan- 

do,  ut  et  iUorum  detecta  est     Haud 

raro  autem  in  libris  apocryphis  ifom 

imjdetatem  notat,  v.  c.  2  Macc.  IV, 

6.  XIV,  5.  XV,  33.  3  Macc.  III,  11. 

de  quibus  locis  vide  nostrum  Spicile^ 

gmm  L  Lexici  Bieliani  p.  12. 

S.  sunma  indignatio  et  Juror,    qui 

omMum  perturbatum  reddit,  et  homi" 

nem  quasi  mente  privat,  Luc.  VI,  11. 

tiniM  Wxn^nTetf  ufMOf  illi  vero  furore 

qoasi  et  rabie  correpti  sunt.     St/rus 

A.  L  I18US  est  voce  (Vimv  quae  zelum^ 
imndiam,  aemulationem  et  indigna" 
iitmem  notat,  et  Act.  V,  17.  XIII, 
45.pro^AK  posita  reperitur.  Vide 
€t  loca  a  JVetstenio  N,  T.  T.  I.  p. 
691.  laodata. 

'ANOfra,  fut.  {*»,  proprie :  aperio 
^Nmnd  quacunque  ratione  quod  dau" 
smm  estf  ex  iftt  et  ofytf  aperio.  Matth. 
H,    11*  ttrJi*m(   r«vi  ^a-ttv^wf  post- 

qiuuD  aperuerunt  thesauros.  Act.  V, 
Id.  «m4i  rof  ^v^of  rii  ^vA^m?;.  ibid. 
▼.23.  XII,  10.  14«.  Hinc  interdum 
sgnificat :  resignare^  demere  et  remo' 
vere  stgHlum,  ut  saepius  in  Apoca- 
lypd  l^tur,  V.  c.  V,  2.  3.  4. 5.  9.  VI, 
1.  S.  5.  7.  9.  12.  X,  2.  8.  XX,  12.  et 
in  aKis  locis  de  coelo  hiante,  dehis' 
eenie^  aut  potius  de  nubibus,  quae 
Juigurum  impetu  separantur  et  secan- 
tur  quasi,  usurpatur  Matth.  III,  16. 
Luc  III,  21.  AcL  X,  11.  Hanc  pro- 
pram  notionem  deseruerunt  N.  T. 
Scriptores  haud  paucis  in  iocis  et  for- 
miilia,  quibus  usi  reperiuntur>  inter 
foas  maxime  memorabiles  sunt:  «W« 


yUf  rof  6v^»fh,  ^^etf,  e^6eiXfuv(y  «ro^, 

quae^  quia  ad  notiones  universas  re- 
vocari  commode  non  possunt^  sepa- 
ratim  tractandae  sunt.  Jam  I.  for. 
mula :  afotyuf  rnf  B-v^xf,  pro  qua  in« 
terdum  etiam  simpliciter  ift/yuf  po« 
nitur^  cujus  elllpseos  nulla  exempla 
notavit  Lamb.  Bos.  metaphorice  sum* 
ta,  (nara  proprie  est  intromittere^ 
Luc.  XII,  36.  Joh.  X,  3.) 

1.  voti  compotem  reddere,  precibus 
dlicujus  annuere  notat.  Matth.  VII, 

7.  K^ovtrt  «tfi  afdtyiotTect  vfAtf^  h.  e.  «/- 

rurt  Kxi  ^odtiTtTM  itfuf,  quae  formulae 
h.  1.  permutantur  invicem.  Luc.  XI, 
9.  10. 

2.  recipere  aliquem  et  excipere^  ad* 
mittere.  Luc.  XIII,  25.  JLv^it,  ufctldp 
ifitf  participes  nos  redde  felicitatis 
cultorum  tuorum,  aut,  recipe  nos  in 
coetum  cultorum  tuorum  beatorum, 
coll.  V.  28.  29.  Apoc.  III,  20.  xxi 
«f6^fi  riif  Bv^etf  si  religionem  meam 
salutarem  admittat. 

3.  JacuUatem  aut  occasionem  alicui 
suppeditare  alicujus  rei  perficiendae. 
Act.  XIV,  27.  crt  nft^s  rtt^  i^viri  5v^«v 
^tma/f  quod  gentibus  patefecerit  adi- 
tum  ad  religionem  christianam.  1  Cor. 

XVI,  9.  Bviei  ya^  fJtei  etneeyt  fttyeiXn  xetl 

tft^y^i  non  deest  mihi  occasio  et  facul- 
tas  potenter  tradendi  religionem  chris» 
tianam.  (Perfectum  medii  inmytf^ 
quod  legitur  h.  I.  habet  significatio- 
nem  reciprocam,  activam  nempe  et 
passivam,  ut  saepissime  apud  8crip- 
tores  graecos  :  cf.  Thom.  M.  sub  afi» 
mytf,  Suidam  sub  eiftmyucetf,  Aclian, 
H.  A.  I,  45.  et  Graevium  ad  Luciani 
Soloecistam  c.  8.  T.  III.  Opp.  p.  575.) 

2  Cor.  II,  12.   auri  Bv^ti  fC6t  iftyyfcUnf 

fy  Kv^/f.     Coloss.  IV,  3.  Apoc.  III^ 

8.  V.  7*   0   iiftlyotf   Keit   •v^tU   KAf/fi,  xctl 

xXtiu  Kttl  ov^tif  if/yu  &  quo  unice  pen« 
det  facultas  et  occasio  cum  fructu 
tradendi  religionem  christianam.  Cf. 
infra  sub  B-v^et,  II.  ifUyuf  «v(«v«v  Deus 
dicitur,  cum^  quocunque  demum  Jiai 
modof  majestatis  suae  et  summae  po" 
tentiae  specimina  edit  inter  homines* 

Joh.   I,    51.  «9r*  m^t  t^wit  rlf  §v^eifl9 

if$e»yirtc  futurum  est  ab  hoc  tempore, 
'     L2  «t 


Avolyet.  A  N 

ut  divina  majestas  conspicua  fiat  ho« 
minibus.  Coelum  enim  haud  raro  in 
litteris  sacris  de  divina  gloria  et  raa- 
jestate  usurpatur,  ut  docuit  Glassius 
in  Philol.  S,  p.  1040.  ed.  Dath.  Act. 

praesens  mihi  sentio  summum  Dei 
numen.  III.  ifMyuw  rwi  c^SttXft^vi 
proprie 

1.  dicitur  t^,  qui  oculos  sttos  aperit 
et  cilia  diducitj  ut  videre  possit.  Act. 
1X9  B.  tiftctYfAifsif  a  rSf  c(p$»?ifMif  avrov 
4\Sifet  (CAi^n  sublatis  oculis  nihil  vidit ; 
sed  deinde 

2.  notat :  Jacultatem  videndi  alicui 
dare^  seu  reddere.     Matth.  IX,  30. 

xtii  aftm^H^tLf  »vrif  01  c^BecXftci   et  VI- 

sum  rpsis  restituit*  XX,  33.  Joh.  IX, 
10.  14. 17.  21.  26.  30.  32.  X,  21.  XI, 
37.  Act.  IX,  40.  Sic.  les.  XXXV,  5. 
tTDy^yy  ninpSn  tJ*  tum  coecis  re- 

stituetur  visud.  Vide  Wetstenii  N.T. 
T.  I.  p.  363.     Hinc 

S.metaphoricet^Ctt/^a/^m  inteUigen" 
di  et  cognoscendi  verum  alicui  dare  seu 
reddere,  augere  alicujus  cognitionem. 
Act.  XXVI,  18.  iftS^i  o^6ctXfuvf  »v- 
rSf  et  explicationis  causa  additur  rcv 
hrtrr^4^eu  «^«  oicircvi  tlf  ^Si.      Similis 

locus  est  Genes.  III,  5.  —  IV.  afctyuf 

T0  rrcfuc 

1.  proprie  quidem  aperire  os,  seu 
diducere^  notat,  ut  legitur  Matth. 
XVI I^    ?7.  iccci   ifct%ecf  rc  rrcfAoc  ccvrcv 

et  si  os  ejus>  nempe  piscis  capti^  ape- 
rueris :  sed  deinde 
Q.Jacultatem  loquendi  alicui  reddere. 

Luc.  I,  64.   ufUfj^^n  ^  to  Trofuc  ecvrcv 

vec^tcy^fuc  statim  recepit  facultatem 
loquendi.  Hocfitmore  Hebraeorum, 
Num.  XXII.  28.  >S>-jlS  TtiJV  nrSSTS 

•        •  • 

T^Jll^n  h.  e.  et  dedit  Jehovaasinae  lo- 
quendi  facultatem. 

3.  ufoiytif  ro  irrcficc  ecvrov  aperire   OS 
suum,  est :  loqui^  verbajacere,  docere. 

Matth.  XIII,  35.    «yM|iw   »   ^ec^ecZo?itc7f 

rc  rrcfuc  fccv  loquar,  seu  utar  parabo- 
Cs.  Act.  VIII,  32.  cvrci  cvK  ifoiyu  ro 
arcfiec  ecvrcv  ne  verbum  quidem  profert 
contra    adversarios   suos.       Sic    Ps. 

Lxxvni,  2.  ^  b^r^2,  nniTSj*  lo* 


T  T 


'Avi 


quar  per  parabolasv    Lucian. 
lopseude  §.  33.  p.  286.     Vol.  1 

Bipont.   iXXec  fcci   xeci  i;^^rti'  0 
uvrciy   uicHeci  rc   vrofuc   %f  iirte- 
Virgil.  Aen.  II,  246. 

4.  ufciyttf  ro  <rrcfuc  uvrcv  tnit 
cendifacerey  eicordiri  orationei 
VIII,  34.  XVIII,  15.  |i»iAAom, 
HuvXov    ufciyuf  ro    orcfuc   cum 

sui  defensionem  suscipere,  resj 
ad  has  criminationcs  vellet. 
formula 

5.  libere  loquiy  libertate  dice: 
notat.  2  Cor.  VI,  11.  to  <rro 
ufMyt  ^^cf  vfcui  libere  vobis 
sententiam  meam.  Eodem 
haec  formula  (quae  comparai 
cum  hebraico  O^J^  bv  ^9  ^TT 

II,  1.)  legitur  apud  Sirac. 
XXII,  22.  XXIX,  2t.  Inter 
tem  formula  haec  plane  i 
Matth.  V,  2.  Act.  X,  34.  m 
braeorum,  Dan.  X,  16.  Sir 
25. 

'ANOIKOAOM^n,  Sy  fut. 

l.proprie :  reaedifico,  rursus 
ex  ufu  et  clicclcfciu.  Herodia 
2.  12.  Aristoph,  Vesp.  789. 

2.  resiauro,  rejicio  aliquid.  A 
16.  ufciKC0Ofcn<ref  riff  cjcijv^i'  A«Ci 
KUTterKUfAfAifu  uvTiti  ufetKCOCfaia'Ci 

rabo  palatium  Davidis,  et  dii 
reficiam,  h.  e.  restituam  remj 
judaicam  pristino  splendoru 

Amos  IX,  11. 

*'ANOISir,  tcf^,  iy  aperfio 
yti.  Semel  tantum  legitur  1 
in  N.  T.  Ephes.  VI,  19.  h  i 
or-cfcurcg  fccv  quotics  tradendfl 
religio  christiana. 

'anomia,  «f,  H,  pToprie 
hominis  indicare  videtur,  qu 
plane  caret,  certe  earum  idon 
tione  destituitury  ut  ex  vocit 
et  ecfofut^  colligere  licet:  sc 
N.  T.  non  legitur,  in  quo  pc 
2.  iUegalitatem,  violatione 
omniumy  vitiositatem,  impieic 
tat,in  locisquidem  his:  Mattl 
28.  Rom.  VI,  19.  ubi  t?  «fo^ 
nitur  tJ  hKetiCTvfvi.     Tit*  11 


•  • 


Joh.  III,  4.  ubi  ifut^ix  eo,  quo  in  fine 
commatis  sequentis  legitur  scnsu^  «m- 
futj  aberratio  a  legibus  dtvinis  dicitur. 
Sic  itfuti  Sapient.  V^  7.  24.  Sirac. 
XLII,  21.  legitur  et  in  vers.  Alex. 
ubi  w  Vgr,  Genes.  XIX,  5.  r6^,  Ps. 

LVni,  2.'  Vtol,  Ps.  V,  4.  et^alus  si- 

fflilibus  vocabulis  respondet. 

3.  oc/io  quaevis  illegitima  et  impia, 
fKcatum.  Matth.  VII,  23.  «i  f^«^o- 
fUMf  T«f  af0fu«tf,  ib.  XIII,  41.    Uoni. 

IV,  7«  fUCMM^tci  if  ipifiiirtif  ui  Aftptiuu 

h.  VI,  19.  iii  riif  ifcfilctf.  Hebr.  VIII, 
12.  X,  17.  Sic  etiani  in  libris  apo- 
oryphis:  Sirac  XXI,  3.  XXXVIII,  10. 
HiitSusann.  v.  37  et  57.  Pro  XWSn^ 

T  T    • 

iegitor  ctiam  Exod.  XXXIV,  9.  les. 
y,l^.  Thren.  IV,  6.    Speciatim  vero 

9MfU» 

4.  notat  injustitiam^  crudelitatem^ 
taevitiam,  violentiam,  Matth.  XXIV, 
12.  )m  r«  ^Xn^vfflifcti  r^y  aftfiixf  ob  in- 

gravescentem  violentiam  et  persecu- 
tionem.  Hebr.  I,  9.  nyeiiFn<rxi  d;x«<o- 
rvt^v  nai  ifurnrxi  uffituf»  unde  etiam 
Aiexandrini  rl  DDH  per  ifftUf  inter- 

dom  expresserunt,  v.  c.  Ezech.  VII, 
23.  VIII,  17. 

5.  defedio  a  religione  christiana,  i.q. 
«nmM-MK.  2  Thess.  II,  7.  to  y«^  ^«- 
rni^f  «^n  Ifi^yuren  th^  «yo^/d^  jam  multi 

clam  deficiunt  a  reh'gione  christiana. 
Ad  hanc  significationem  confirman- 
dam  non  tam  ad  hebr.  yt^S)  defectio, 

cui  respondet  in  vcrs.  Alex.  atcfiU  in- 
terdum,  v.  c.  Job.  VII,  21.  VIII,  4. 
Fb.  LI,  3.  ob  ambiguitatem  vocis  pro- 
vocarem,  quam  ad  locum  les.  I,  5. 
ubi  iDD  ab  Alex.  per  mftUf,  a  Theo- 

dat,  per  tt»xXta-»f  redditum  legitur. 

6.  ipsa  paganorum  religio,  2  Cor.  VI, 

14.  rli  ya^  /k<t«X^  ^«'^«('d^t^'*)  '^'  ^^^'^ 
^ ;  quaenam  est  conjunctio  religioni 
christianae  cum  religionc  paganorum  ? 
Vide  quae  ad  sequens  vocabulum  no- 
tatasunt. 

*Anomos,  ov,  0,  iI,  1.  proprie: 
exkxf  carens  lege,  cui  lex  non  est  data^ 
Aicitur,  unde  if»fi$4  in  N.  T.  tttn  f$«;^)iy 


vocsintur  gentileSf  qui  legem  Mosaicam 
non  hahentj  qui  non  ndstricti  sunt  legi 
Mosaicae  et  ceremottiali,  Sic  Act.  11, 
23.  ^tei  ;^»^*ly  «yo^y  ir^orTni^etfrii  ufU" 

Xttrt  per  Komanos  ad  palum  aliigatura 
sustulistis.  1  Cor.  IX,  21.  ror$  afifMt^ 
aq  kfcftcf  erga  paganos  me  gessi,  quasi 
nec  ipse  olim  adstrictus  fuissem  legi 
Mosaicae.  Sic  et  legitur  1  Macc.  II, 
44.  III,  5.  Sap.  XVII,  2.  Fragm. 
Esfher.  c.  4.  Etym.  M,  dfcfccr  ci  ^ifa 
rif  Bt/ctf  fofcMf  TTXfTihZi,  Hesych.  iifc 
ftof   ro  ftii  vTTCKUf/ttfcf  fCf/tu,  —  irpc  rcy 

ftfJtCV, 

2.  impiuSf  sceiestus,  legum  divinarum 
contemptor,  1  Cor.  IX,  21.  ^if  tif 
lifcfACf  quanquam  non  sum  violator  le« 
gis  divinac.  2  Pctr.  II,  8.  ufcftcif  Sf#- 
ycif  ^eta-dn^tf  acgn^tullt  eorum  impie 
tacta.  Sic  Sirac.  XVI,  4.  XXXIV,  22. 

Suid.  kfCfici*  ^tt^cifcftci. 

S,  malejicusy  qtti  a  judicibus  publice 
punitur,  Luc.  XXII,  37.  xttt  fitr^ 
ufofMf  tXcyi<r6ii  et  intcr  sceleratos  re- 
latus  est.  coll.  les.  LIII,  12.  Marc. 
XV,  28.  1  Tini,  I,  9.  Sic  apud  So- 
phocl,  Oedip.  Tyr,  v.  183. 

4.  qui  alios  soillcitat  ad  defectioncm 
a  retigione  christiana,  2  Thcss.  II,  8. 
xat  roTf  uxcKuXv^^AG^rut  c  UfCfcc^  tunc 
palam  prodibit  impostor  ille  et  cor- 
ruptor,  qui  v.  3.  o  ufS^tt^a  rji$  ufut^" 
riuq  vocatur.     les.  I,  4.  rS  D^rntfD  ia 

vers.  Alex.  respondet. 

*ANdMI2S.  Adv.  sine  lege,  uftv 
fcficvy  et  speciatim  sine  cogjiitione  ie- 
gis  Mosaicae.     Scmel  tantum  legitur 

m  N.  T.  Rom.  II,  13.  erct  yu^  ufofing 
nfM^cfy  ufOfMff  Kui  uTFcXcvfrut  qui  rcli- 
gionis  Mosaicac  cognitione  destituti 
peccant,  non  secundum  eum  rigorem, 
quem  postulat  legis  Mosaicae  cogni- 
tio,  damnati  peribunt.     Opponitur  ibi 

ru  ufOf/tciiy   itei  fofccv  et  |y  fCfAoi,      Bcne 

Aiberti  adduxit  ad  h.  I.  verba  Isocratis 
Panegyr.  p.  94.  ubi  de  Graecis,  cum 
scilicet  nullos  adhuc  legislatores  ha- 
berent,  scribit:  rou(  "EXXnfUi  ufcftctf 
Zfirrui  Kcti  cxc^uirif  cltKcvfrui,  Conf. 
Suicer.  Thes,  Eccies.  T.  I,  p.  366. 
Alias  est :  injuste^  iniqucy  contra  iegem 
latam.  2  Macc.  VIII,  16. 

h  3  'ANoredni 


^Avog^ocJ. 


AN 


*A»ret¥Ot,vh 


*ANOF0da,  S,  fut.  mtr^,  1.  surrigo, 
sursum  vel  rursus  erigo,  Passiv.  «y«^ 
MfMu  erigory  erecto  sum  capite  et  cor^ 
pore.  Luc.XIII,  IS.  Ktct7r«c^u^^iifM  iim^' 
9ih  et  protinus  erecto  stetit  corpore^ 
liberata  est  a  kv^^o-h,  qua  laborabat. 

2.  iterum  aedifico,  rursum  exstruo. 
Act.  XVy  16.  Mt  ifB^^tiTM  «1^49  pala- 
tium  Davidis  collapsum  et  dirutum 
iterura  erigam^  h.  e.  reddam  familiam 
Davidis  pristino  splendori.     Herodot, 

ly  19.  roy  ni§9  rni  *A^ittum  Jif^^i^a-tfa-if 
roy  ifix^Af.  Apud  Libaniuni  Or.  IV, 
p.  179.  if^hvf  rS  KxrtirKti^Hf  oppo* 

nitur.  Etiam  simplex  9{^«t;y  aedificare, 
exstruere  notat. 

3.  metaphorice :  reficiOf  restauro,  in 
pristinum  meliorem  statum  restituo. 
Hebr.  XII,  12.  3<o  rui 'ica^Hfilutii  ^u^mi 
Ktii  Tti  ^a^tiXOiVfilflt  ylfUTA  tif^i^run 
manus  remissas  et  genua  labantia  con- 
fortate.  Simili  sensu  legitur  apud  Si- 
racid.  XI^  12.  mu}  if^^^atnf  «i^oy  i» 


TCin^ftfffUff  ttVTtV* 


'ANdziOZ,  6Vf  0,  li^  impiuSf  pro» 
finus,  qui  nuUis  se  divinis  et  humanis 
legibus  teneri patitur^  gui  qfficia,  quae 
cum  Deo  tum  homimbus  praestanda 
suntf  negligit,  Tam  late  enim  patet 
haec  vox  non  solum  apud  exteros 
Scriptores,  Xenoph.  Mem.  I,  1.  II. 
—  4«.  19.  sed  etiam  in  N.  T.  libris,  in 
quibus  bis  tantum  legitur.     1   Tim. 

I^   9.   ifrUts   Kotl    fil/onX^f,   ubi  «yoVio» 

sunty  qui  foeda  faciunt,  turpia  com- 
mittunt,  «yoo-iov^o/,  qui  alias  vocan- 
tur,  Ezech.  XXII,  9.  2  Tim.  III,  2. 
2  Macc.  Vn,  34.  VIII,  32.    Hesi/ch. 

t&fia-ta*  fiXnX»,  ILitKitj  Sfofiu. 

'ANOxri,  iii,  I),  1.  proprie:  dilatio, 
procrastinatioj  prolatio,  ab  «yi;^*».  Jo- 
seph.  A.  J.  VI,  5.  1.  «yo;^i|iy  \icrk  iftuSf. 
Idem.  B.  J,  I,  8.  6.  «yo;^ify  rtv  ir^htfuv 

2.  tolerantia,  lenitas  animi^  longani» 
mitas,  quae  se  maximepoenis  differen* 
dis  exseritf  Hsngmutii^t,  ^cfionttng, 
long-suffMngf  mercy,  ab  inxw^M  to^ 
lerare.  Sic  in  N.  T.  bis  usurpatur  de 
tolerantia  Dei  erga  impios.  Rom.  II, 
4.  kmI  rn%  ifoxns  Kmi  rtif  fuuc^%^vfUmi.  ib. 

III,  25.  b  rjf  inxi  To5  ef#if.    Hesych. 


iiyf;^io^«M,    n  «y«roXjf    (lege   iftti 

X^v^Ti'  ad  quem  locum  conf.  1 
Alherti  Gloss.  N.  T.  p.  94. 
iftAtXni. 

'ANTArONfZOMAI.  Verbi 
dium,  ut  probavit  Dresigius  dt 
Mediis  N.T.I,Sl.  quod  propri 

1.  decertare^  repugnare,  advet 
esse  in  certamintbus^  ut  vel  ety] 
docet. 

2.  sensu  metaphorico :  resist 
niti.  Hebr.  XII,  4.  x^cf  rnf  t 
afTtu/tifi^iftiftt  resistentes  solL 
nibus  ad  defectionem  a  religion 
tiana.     Saepius  non  legitur. 

'ANTA^AAAFMA,   toj,  ri, 
prie:    commutatio,  permutatu 
pensatio,  redemtioy  ex  ifripro^ 
et  «XAoiVo-tf  muto,  permuto. 

2.  pretium  redemtionis^  sei 
quod  datur  alicuju^  rei  emen 
permutandae  gratia,  sive  sit  j 
si^oe  aliud possessionum genus,  i 
commerciorum  apud  veteres,q 
moneta,  sed  rerum  permutati 
ercebantor.  Matth.  XVI,  26. 

if^^ttTTf  ifTtixXetyfttt  tij$  4^vX^ 

quonam  pretio  dato  redimere 
homo  felicitatem  animi  depei 
De  hac  sententiaproverbiali  vi 
stenium  N.  T.  T.  I,  p.  434.  Mar 
37*    Saepius  non  legitur  in  N. 

rac  VI,  15.  ^iXtv  xiotov  cvk 

rtlxxetyfttt  nihil  tanti  pretii  est 
fidus  amicus,  ibid.  XXVI,  2J 
XXVIII,  15«  de  sapientia:  • 

9trflM  «^yv^ioy  ttfrtcX?ietyfAtt  ttvnii. 
Orest.  V.  1 158  sq.  tv  ^rXo^ro;,  o 
yif ,  «A^yioToy  3f  ri  ro  xAif^o;  «yr«i 
yfyyfldot;  ^iAev.  In  vers.  Alex.  h 

vocabulis   TXys^OPS    Ruth.  IV 

T 

*lT7p  Jer.  XV,  1*3.  respondet 

sych.  ttfTtix>Myfttf  Mifuttf. 

'ANTANAnAHPdO,  S,  ft 
proprie  secundum  etymologu 
cissim  expleo  seu  implso,  alter 
aliquid  impleo  seu  ficio,  ex  « 
locOf  vice,  ifit  iterum  et  ^x^fiit 
Sed  praepositionis  «yri  nulla 
hic  vis  est^  uti  nec  in  verbis  « 


^li^  ifrmw^it^Afitu  et  aliis,  nt  bene 

docuit  Fischerus  in  Animadw*  ad  WeU 

kri  Grammat.  Gr,  p.  369.  ut  adeo 

immtrXn^u»  ideiQ  sit  quod  tittiTFXn^iv, 

et  agnificet :  explere^  supplere  defeC" 

tm  alicufus  rei.     Sic  semel  legitur 

in  N.  T.  Coloss.  I,  24.  «yr«9«9rX4^tf  r« 

9mflifutTt&   rSf  dxA^v  roti   X^irrAi;  iy 

M^'  ^9  h.  e.  perfero^  quod  reliquum 

est  calamitatum^  ob  religionem  chris- 

tianam  mihi  perferendarum.      Raro 

haecvox  occurrit  apud  graecos  Scrip- 

toies,  ut  adeo  exemplis  plane  destitui 

visiim  sit  plerisque.     Sed  contrarium 

docuit  Allerti  in  Periculo  Critico  p.54. 

et  Wetstenius  N.  T.  T.  II,  p.  283. 

'AMTAnOAf ACMI,  fut.  W^,  in  u- 
m?  ersum  reddo,  rependoy  retribuo^  quo» 
amque  modo  hocjiatf  Sirac.  (XXXV, 
19.)  ut  adeo  in  utramque  partem  ac- 
ciptttur,  et  partim  in  bonam  partem, 
1.  reddere  aUcui  gratiam,  remunerari 
alicui  beneficium^  pracmiis  ajfficere^ 
significet,  ad  imitationem  hebraici 
TOtf  in  Piel  O^,  Prov.  XIII,  21. 

1  Snn.  XXIV,  20.  et  bo^  les.  LXIII, 

7.  P^  XVin,  21.  V.  c.^  Luc.  XIV, 

rmitiiiaTrti/  «-m  fi  r^  ifttortlcH  rSf  %»«/- 
•I  cum  tibi  gratiam  referre  non  va- 
kanty  rependetur  tibi  olim  in  resur- 
rectione  piorum.  Rom.  XI,  35.  n  rts 
xfiSimwu  mvrS  xms  ifrtifFoio$iinT»t  ttvrS ; 
qoii  mercedem  benefactorum  ab  eo 
postulare  potest  ?  1  Thess.  III,  9.  r/y« 

tix^rrttif  ivftifttfitt  rS  &fS  afrtfiCMov^ 
ftui  Sirac.  III,  31.  XXX,  6.  partim 
in  deteriorem  partem, 
2.  punire,  ukisci,  vindictam  sumere 
notet,  ut  hebr  b^OlSi  les.  III,  9.  Psalm. 

CUI,    10.  et  D^^  Prov.  XX,   22. 

••  • 

Rom.  XII,  19.  fy^  tifTtiiroitio-tt  ego  vin- 
dictam  sumam.  2  Thess.  I,  6.  «rr«9rd- 
SwNu  rtlit  ^xXwrif  vfuii  ^Xi^tf  punire 
eo«  ob  calamitates  vobis  inflictas. 
Hd)r.  X,  80.  Sirac.  VUI,  19. 

'ANTAIldAOMA,  rof,  ri,  retrihutio, 
compensatiof  et  in  bonam  partem 

1.  praemium^  retributiOf  qua  bonum 
coUatum  rependitur,  Luc.  XIV,  12. 
awfi  '^numl  «-M  urrttwih^  et  repepdatur 


^ApTMOf* 


tibi  beneficium.     Sirac.  XII,  2.  iJ- 

fTM^u   tvoil^u   Kxi   tv^iretf   ifrtiifiiof&tu 

In  deteriorem  autem  partem 

2.  poena  Jacinori  adaequata^  uUio^ 
vindicta,  Rom.  XI,  9.  xeu  %U  «m- 
^iitfitt  ttvroif  ut  ob  malefacta  puni- 
antur.  Sirac.  XIV,  6.  xtii  rovr»  arr»^ 
viiofMt  r7(  MMxteti  ttmv.  Eodem  sensu 
tirrttTrii^a-ti  apud  Polyb.  V,  30.  Aeque 
late  patet  hebraicum  ^-ID^  cui  in  vers. 

Alex.  ufrttTriiofitt  respondet,  2  Chron. 
XXXII,  25.  Ps.  XXVIII,  4.  et 
CXXXVII,  8. 

'ANTAndAOSIS,  ut^  i,  1.  retri^ 
butio,  remuneraiio,  ab  codem  themate. 
Plutarch.  Opp.  T.  VI,  p.  269  et  516. 
VIII,  p.  942.  ed.  Reiske. 

2,  merces,  praemium,  beneficium,  Se- 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur.  Coloss. 
III,  24.  «^o  ¥<v^Uv  «x«Aif4^^(  riif  «V- 

rtt^jciiarif  rii  x?in^u»futtf  a  Deo  prae^ 
mia  pietatis  vestrae  et  constantiae  ac- 
cipietis,  felicitatem  nempe  aeternam. 
Hebraicum  7Di)  intcrdum  simpliciter 

notat  benefacere,  benignitatem  praC' 
stare,  v.  c.  les.  LXIII,  7.  ideoque  ab 
Alex.  Ps.  XIII,  6.  fvf^yfriry  redditur, 
uti   Symmachus   Ps.   CIII,  2.  1^^:} 

reddidit  rki  ivi^yurutf  uvrt>v.  Conf.  £r- 
nesti  Institut.  Interpr.  N.  T.  p.  173# 
ed.  3. 

'ANTAnOKPfNOMAI.  1.  respon^ 
deo,  (Non  autem  vicissim  respondeo^ 
ut  vulgo  vertitur,  nam  irri  haud  raro 
in  compositione  abundat,  ut  supra  ad 
irrttfttTrXfi^ott  monitumest.)  Luc.  XIV, 

6.  xtti  •VK  7G-^va-ttf  ifra7rcx^t$nftti  ttvrS 

v^of  rotvret  ad  haec  nihil  plane  poterant 
respondere.  Hinc  hebraico  n^  Judd. 

V,  29.  respondet  apud  Alexandrinos, 
apud  quos  etiam  substantivum  ttrrttiri'' 
xfta-tf  responsio  interdum,  v.  c.  Job. 
AlII,  22.  occurrit. 
2.  respondendo  contradico  et  refello^ 
altercor,  disputo.  Rom.  IX,  20.  a-v  rlg 
ff  •  irrttTaxfififtifaf  rS  StS ;   quo  jure 

audes  cum  ueo  altercari?  ad  imita- 
tionem  hebraici  HJV  Job.  XVI,   8« 

XXXU,  12.  In  utroque  loco  Alex^ 
aadrini  hac  voce  nostra  usi  sunt. 

L  4  'ANT^na, 


*ANT^nQ,  contradico,  re/ragor, 
i.  q.  «yrf Aiyw.  ^Verbum  anomaJony  ex 
mrri  et  Ur^  dico^    Bis  Icgitur  in  N,  T. 

Luc.  XXIy  15.  ^  «v  )tfni0^fr«M  41'^'^' 
cui  coftatradjcere  seu  resistere  non  po- 
tuerunt  adversarii.  Act.  IV,  H.  •»)» 
ix,*y  arrfiiFUf  nihil  habebant,  quod  con- 
tradicerent.  1  Macc.  XIV,  44.  Le- 
gitur  praeterea  in  vers,  Alex.  pro 
n^  Job.  IX,   3.  et   nnWT  Esther. 

VIII,  8.  XIII,  18.  ArisiopLPlut.ifSS. 
Xenoph.  Ages.  2.  21.  HeU.  1,4.  8. 

*ANT^XOMAI,  fut  5f|«/i*««,  1.  pro- 
prie  est ;  firmiter  teneo  aliquid  et  am" 
plectory  ne  eripiatur,  concidaty  et  pe^ 
reat;  adhaereo,  et  verbo  p^VHp  aeque 

ac  tni^  et  \^/l  respondet  in  versione 

Alex.  Sed  deinde  etiam  metaphorice 
usurpatur  et 

2.  significat :  totus  dcditus  sum  et  ad' 
dictus  alicui  rei  aut  personae^  sto  a 
partibusalicujus,  inservio  alicujus  com" 
modis,  magno  siudio  agOy  incumbo  in 
aliqutd.  Sic  Matth.  Vl,  24.  Xiuc. 
XVI,   13.  S  fyo(  M^W€U  xm)  r«t;  tiim 

Mvrct^^ofnm  in  exsequendis  altenus 
jussis  magis  diligens  erit,  alteri  autem 

minus  studebit.  Si/rus:  '^^^honorabit. 
Arabs :  >^J^  et  ohediet.  Vide  Prov. 

III,  18.  Cf.  etiam  ad  h.  1.  Wetstenii 
Notas  N.  T.  T.  I.  p.  333,  Apud 
Graecos  etiam  irnxta-6en  tim  inter- 
dum  ita  usurpari,  ut  signiiicet :  dili-' 
gentem  esse  in  exsequendis  alicujus 
jussiSf  post  alios  docuit  Wesseling.  ad 

Diod.  Sic.  T.  I.  p.  126.  1  Thess.  V, 
14.  irnx*^i  Mifm  causam  infirmo- 
rum  suscipite,  et  eorum  commodis  in- 
servire  studete.  Tit.  I,  9.  episcopus 
jubetur  esse  ivrix^fcif^  rcu  xMrti  rnf 
ititixi>i*  «•iwv  Ady«w  qui  operam  det 
doctrinae  verae  tradendae,  in  id  quasi 
incumbat,  ut  doctrinam  christianam 
pure  et  sincere  tradat.  Chrysost. 
^lpfrl^^rt»  i^yf  r«lvr*  irMVfitff.  Diod. 
Sic.  II.  c.  12.  «m^cic-^ie*  US«m»f  sum- 
mo  studio  exire  conniti.  Cf.  ad  h.  1. 
Wesselingium.  Simili  modo  hebrai- 
cum  p^^rm  Ezech.  XVI,  49.    Prov. 

IV,  13.  le&.  LVI,  2.  4.  6.  usurpatur. 


'A^ri. 


Suid.  M^tnu'  MrtXi4^tUf  «ylf{tf«4 
x^ff4ar6(  i  x^^tf^f  ^^  Deut.  XXXIIj 
41.  Idem  Hesychius  sub  «yli(tnw  (obi 
cf.  observatt.  Emesti)  tradit,  etpaolo 
post  «rn;^tr#i*  mfrtXnfilitinTtUf  ^^•fvl^Uf 
%m7r6turm. 

'ant^,  est  praepositio,  quae  Lati- 
norumjoroin  universum  respondet,8ed 
varii  usus  est  extra  compositionem. 

1.  pro^  loco,  ita,  ut  successioneni 
significet,  qua  unus  in  locum  alterius 
succedit,  ut  hebr.  jinil  Levit.  XVI, 

32.  2  Sam.  III,  12.  Sic  Matth.  U, 
22.  Archelaus  dicitur  regnasse  urrl 
'H^i£iw  rtlv  irxr^i  uvrov^  i*  e.  loco  He^ 
rodis,  patris  suL    1  Macc.  XIII,  32» 

Keti   fiebTiXivnf  irr  etvrtlv»     £urtp.  Al' 

cest.  282  et  433. 

2.  prOf  ut  significet  commutationem, 
qua  unum  toilitur,  ut  alterum  locum 
habeat.  Luc.  XI,  11:  fik  irr)  Ix^vh 
A^<y  ixMru  «tvrS ;  Hebr.  XII,  16.  i^ 
urri  fi^eio^s  fuas  iwtitrd  rti  wpmrmxi» 

ttvrtv  qui  pro  cibo  uno  vendidit  jus 
primogeniturae  suae.  1  "R^gg^  XXI, 
2.  Eodem  modo  legitur  haec  prae- 
positio  in  libro  Sapientiae  VII,  10. 
XI,  6. 

3.  pro,  ioco,  ita,  ut  indicetur  retri- 
butio,  qua  paria  rependuntur.  Matth. 

V,  28.  oipidXfMf  irri  i^$aXfUv  oculum 

pro  oculo,  ubi  de  jure  taiionis  He« 
braeorum  sermo  est.  Rom.  XII,  17. 
x»x«f  ifr)  xetxov,  1  Thess.  V,  15.  1  Petr. 

III,  9.  Xctio^Uf  eifr)  Xotio^/etf.   Sic  JirT/l 

legitur  Exod.  XXII,  1.  1  Sam.  XXV, 
II. 

4.  prOf  locOf  ita,  ut  de  redemtio- 
ne  et  liberatione  ab  aliquo  re  sermo 
sit.  Sic  Matth.  XX,  28.  et  Marc, 
X,  45.  Christus  dicitur  eo  consilio 
in   has  terras   venisse,  rot/  icZfeu  riif 

4^vj^ilf    etvrttv     AvT^«y    etfri    voXXm    Ut 

vitam  suam  daret  quasi  pretii  loco, 
quo  multi  a  vitiositate  et  miseria  li« 
berarentur.     Sic  Dnr}  sumitur  Jos. 

II,  14.  n  '4^v)^h  tiftSf  M*  vftMf  u%  B^eifeircf, 


•5  ••  • 


5.  loco  ejus,  quod.  Jacob.  IV,  15. 
eirrt  rov  Xfyiiy  v^$  loCO  ejUS|  quod  di«« 

cerc  debebatis. 

6. 


AmCakka^* 


AN 


*Amii 


iMg. 


6.  mper^  Joh.  1, 16«  xi%»  ttrr}  x^^firn 
summa  ac  praestantissiina  benencia. 
Sic  TheognU  SentenL  v.  344.  ivr  «utmf 
imi  calamitates  super  calamitates. 

7.  propter^  gratia,  catisa,  pro  x^p" 
Tel  fyfM,  ut  rsnj)  les.  LX,  15.    Job. 

XXXIV,  26.  Ephes.V,31.i«rr;Tw*i; 
unatXu^rtu  x.  r.  A.  proptcrea  derelin- 

quet.  Hebr.  XII,  2.  «yri  r?$  9r^«x«<^fn)( 
«vr«  ;^«(«f  ob  felicitatem  sibi  praemii 
loco  in  coelis  pi*opositam.  Pertinet 
huc  etiam  formula:  M*  Sv  propte- 
Tta  quodf  pro  eo^  quod,  quamobrem^ 
tptare,  quocirca,  elliptice  posita  pro 
M  Trntyftdrmf  i,  quae  Luc.  I,  20. 
XII.  3.  XIX,  44.  Act.  XII,  23. 
2  Thess.  II,  10.  occurrit  et  hebr. 
•tf»  r\nr\  Deut.XXVIII,  46.  Ezech. 

V,  11.  respondet,  etiam  rf  11^>J  Ig? 

Jud.  II,  20.  et  -)ttf»  by  Jer.  xiai,  9. 

Judith.  Vll,  15.  Sed  nec  graecis  Scripr 
toribus  ignota  est  haec  formula;  cf. 
tantam  Aelian.  V.  H.  Xlll,  28.  Ly- 
CHrg,  adv.  Leocratem  c.  18.  Conf. 
WelstenU  N.  T.  T.  I.  p.  650.  —  In 
compositione  autem  arri  indicat 

1.  oppositionem^  seu  contrariumy  v.  c. 
*nMuirtha-ieu,  arrHwuv,  urrnuTTivditt, 

2.  vicissitudinem^  v.  c.  §itrtftn^oficit, 

S,  aequalitatem,  v.  c.  tirr/y^tt^of. 

4.  permutationem,  seu  successionen^ 
inlocumalteriusy  v.g.  §ifrtifMcu  emere 
in  locum  alterius  rei,  ifriTret^i^uf. 

5»  redenttionem^  v.  g.  «yr/xvr^«f.  In- 
terdom  etiam  plane  abundat,  ut  supra 
^ad irr»ftt^Xn^in monitum est.  Cae- 
terum  tenendum  est,  «rri  in  vers.  ^lex. 
maxime  quidem   Hebraeorum  Jirin 

respondere,  sed  haud  raro  etiam  legi 
proapgjpro,  propter,  Deut.  VIII,  20. 

t^j  Num.  XVIII,  21.  31.  B.  Exod. 

XXII,  3.  Tllj;^  propter,  Amos  VIII, 

6.  et  ]^  Ezech.  XXIV,  8. 

'antibaAAQ,  propr.  vicissim  ja" 
cio^  ei  adversojacio,  utlusitantes  pila. 
Hihc  ob  similitudinem  quandam  «yn- 
CiixXHf  xiycvf  miscere^  cortferre  ser* 
mones,  dc  aliqua  re  disputare  notat, 


quia  nempe  tunc  alter  suas  dublta- 
tiones  et  argumenta  objicit,  quae  ab 
altero  vel  rejiciuntur  vel  admittuntur* 
Sic  in  N.T.  semel  legitur  Luc.  XXIV, 
17*   rtfif  M  A«y«<,  chf  «m^AAfn  ir#if 

ixxnXcvii  de  quo  jam  confertia  ser- 
mones?  St/rus,'  qui  sunt  sermones  hsp 
quos  loquimini  unus  cum  altero  f  Hem 
sych.arttZtiXMt'  urrirr^i^u,  nitaiJixXUf 
n  ^<o^tf«r,ii  hrtrr^^u.  Occurrit  etiam  for<i> 
mula:  x^o^  utvrh  irrtitiXXnf  rt  apud  86 

ipsum  reputare  aliquid  2  Macc.  XI,  13» 
•antiaiat^0HMI,  1.  proprie:  e 
contrariOf  ex  adverso  pono^  sisto^  sta^ 
tuo^  ex  urri,  ituy  et  ri^tfu  pono. 

2.  Medium  ifrtitctriAtfuu  contrario 
animo  qffectus  sum^  adversarius  sum^ 
aliler  sentio  et  statuOy  quam  alter.  Sic 
semel  in  N.  T.  occurrit  2  Tim.  II,  25- 
if  ^^etirnrt  irttt^htucfr»  rtv^  irrtitevrt^ifiir 
fov§  (in  quibusdam  codicibus  legitur 
»frtK€ifiifcv§  e  glossemate)  humaniter 
corrigere  et  edocere  diversas  a  nobis 
sententias  fbventes. 

*ANTfAlK02,  «V,  i,  li,  1,  proprie: 
adversarius  inlite  etjudicio,  qui  injbro 
contra  aliqucm  stat  et  agit^  ex  itfri  et 
hxnjudicium.  Sic  Matth.  V,  25.  trit 
ivfoSif  rS  ifTtiixff  cev  ret^v  mature  COffip 

pone  res  tuas  cum  adversario  tuo  Luc. 
XII,  58.  Jamblich.  Vit.Pythagor.c^. 

fLii^  ^Ketti^cv  rSf  urrHxMf  cim  irpceiyctu 

Cf.  Ez.  Spanhem.  ad  Aristoph.  Nub.  y. 
774-.  In  vers.  Alex.  rS  yy  actor^  qui 

causam  agit,  Jer.  L,  4.  IHD    1  Sam. 

II,  20.  et  nn  It^ji  les.  XLI,  U.re- 

spondet.  Sed  deinde  latius  patet,  et 
2.  quemvis  adversarium,  hostem  et 
inimicum^  etsi  non  reum  peragat  ali<« 
um  coram  tribunali  judicis,  notat,  et 
maxime  eumj  qui  vim  et  injuriam  o^ 
tenfacit.     Sic  Luc.  XVIII,  3.  U/»ih') 

0*09  ft,i  etfrc  rcv  ufriitx.cv  fMv  vindica  me^%. 

ab  adversario  meo,  s.  ulciscere  inju^ 
riam  mihi  illatam.  1  Petr.  V,  8.  a 
irriitxcivfMif  c  iieticXci  diabolus^qui  fe- 
licitati  vestrae  et  pietati  insidiatur.  Jer* 

Li,  36.  'jjnn  n»  ni-^irr  Aier.  iM 

*  "  . 

iyeif  K^tfS  rnf  irriitKif  rtv.  Hesych» 
imi/Kos'irriTttXcff  ixH^h  wrr/f^Gloss. 

V. 


'AmVij^/c* 


V.  SfrlitHHr  adTenariuSj  obtrectator» 
contnuriufl.  Phavor.  A^riiutf  wm^  tji 

^rv^  •  >m£«Ak»  ad  1  Petr.  V,  B. 
*ANTi^eESl£»  m,  i,    1.  proprie : 
^pposiHo,  ab  «mnlfc^  oppono, 

2.  doctrina  opposita,  quaestio^  quae 
ad  disceptandum  proponitur,  disputO' 
tiof  quia  is^  qui  cum  altero  disputat, 
contrariam  et  oppositam  sententiam 
tuetur.  1  Tim.  VI,  20.  tirrtiurus  rnf 
'^imtvfuv  yv^autf  disputationem  de 
doctrina  judaica,  quibus  scientiam 
8uam  et  sapientiam,  quam  jactant, 
demonatrare  gestiunt.  Hesych,  «rri- 
#•«$•  «mA«y/«.  Phavor.  mrrthrif  axn' 
ft»  k/fjuif  irTtf  »af  $y  mrrtrtiutrtw  «AAn« 
X^  rti  imrrUf  i  xarti  f*t*^>  *  m0^imf, 
•vra^  'l0-Mtf#Ti|(  99  rS  IlmfaivftuicS,  I- 
dem :  mrrtXty^'  i^timrtf* 

'ANTlRAefSTHMI,  oppono^  fado 
resistere  oppugnanti,  resisto.  Semel 
legitur  in  N.  T.  Hd>r.  XII,  4.  aSirm 

fiix^t^  tiYfiimrf  mrrtKtvrtmut  nondum 
usque  ad  sanguinem  restitistis,  h.  e. 
nondum  ea  pericula  ob  religionem 
christianam  subiistis,  ut  sanguinem 
profundere  cogeremini.  Suid.  mrrt^ 
xtl0nrttf  mfri  rt!v  hmrrfvrmt,  mm}  mrrtxm' 
iirrtur^ttt  iftslttfm  Ov  ivftifUff  rS  wXi* 
$u  mrratmltivrtiHau, 

'ANTIKAA^12,  S,  fut.  nTM,  vicissim 
vocoj  vicissim  invito,  speciatira  ad  con» 
vivium,  ex  mrr)  quod  hic  vicissitudi' 
nem  indicat,  et  xmxw  voco,  invito.  Se- 
mel  legitur  in  N.  T.  Luc.  XIV,  12. 

fuiTnrt  tmi  mvru  n  mrrtxmXtrmn  nam  vi- 
cissim  te  invitabunt  ad  coenam.  X^- 
noph.  Sympos.  I,  15.  Eodem  sensu 
verbo  revocare  utuntur  Cic.  pro  Rosc, 
Amer.  c.  19.  et  Martial.  in  Gallum 
Lib.  V, "  nunquam  me  revocas^  venias 
cum  saepe  vocatus**  ut  sit  revocare  i« 
dem,  quod  invitare  eum  ad  convivi- 
um,  a  quo  ante  excepti  sumus.  Cf. 
infirasub  mmxiM. 

'ANXfKEIMAI»  fut.  Kt/tnfimty 
1.  proprie :  e  regione,  ex  adverso  po* 
situs  aut  situs  sum^  opposiius  sum,  ut 
loci  tantum  ratio  habeatur.  Sic  v.  c. 
ut  bene  monuit  Schtoarzius  in  Com' 
ment,  L.  Gr.  p.  125.  Asia  Europae 
ex  adverso  sita  mrrmurku  dicitur  ab 


Herodian.  VI,  ^.  «•  9.  et  apud  ean- 
dem  IV,  S.  8«  10.  castra  inter  ae  of^ 

rita  mmMjfum  AxxiKtH  rtk  nywnfiw 
dicuntar.  Sed  ita  in  exteronm 
Scriptorum  monumentis  tantum  leg^ 
tur.  In  N.  T.  metaphorice  usurpa* 
tur,  ita,  ut  hominibus  tribuatur,  et 

2.  omnino  se  opponere,  adversari  aU 
teri,  quacunque  ratione  et  modo,  no« 
tet.  Luc.  XXI,  15.  wtirrtt  «i  «mMi- 
fitft  vfuf  omnes  adversarii  vestri  aut 
accusatores.  1  Cor.  XVI,  9.  mmi  mw 
rtxufitft  ir»XA»/  et  multi  sunt,  qui  pro- 
pagationem  religionis  christianae  im« 
pedire  conantur.  Philipp.  I,  28.  mw 
rncttfufu  dicuntur,  qui  Christianos  a« 
cerrime  persequebantur.  2  Thess.  11, 
4«.  0  mrrtxMtfUfH  qui  Deo  reniti  audet. 
1  Tira.  V,  14.  Luc.  XIII,  17.  omnes 
obtrectatores  illos  ad  silentium  rede- 
git      Hinc  in  versione  Alex.  jlDtry 

Zach.  ni,  2.  ejTl,  Job.  XIII,  25* 

>t{,  Exod.  XXIII,  22.  et  aliis  voca- 
bulis,  quae  hostem,  adversarium  indi« 
cant,  respondet.  Interdum  etiam  de 
rebus  usurpatur  et  tunc 

3.  significat,  repugnare,  contrarium 
esse.  Gal.  V,  17.  rmvrm  )i  mrtUurtu 
mxxix^tq  haec  sibi  invicem  ita  contra* 
ria  sunt.  1  Tim.  I,l0.xmi  Jrt  tn^y 
Tif  vyttufaveyi  ititurxttXuf  mrrtxurmt  et  si 

quid  aliud  verae  doctrinae  christianae 
repugnat.  Hesvch.  mrrixurmt*  Iwnr/H 
xurtu,  aut,  ut  Jortasse  rescribendum 
erit,  hmrrUf  xurtu,  ex  conjectura  nem- 
pe  Pricaei,  qui  respici  putabat  hac 
glossa  ad  1  Tim.  I,  10.  Sext.  Em* 
pir.  Hypoth,  II,  14.  mrrixurtu  3i  rmvrm 
mXXiXui. 

'ANTlKpf,  e  regione,  ex  adverso. 
Adverbium,  habens  secum  genitivum, 
ab  mrri.    Semel  legitur  in  N.  T.  Act. 

XXf  15.  rjf  Wfvv^  xmrnrrirttfUf  mrrix^v 

XiW  sequenti  die  venimus  in  locum, 
qui  est  e  regione  Chii.  Hesych.  «i* 
rtx^v*  xttrifmrrtf  i{  hmrrimf»  Idem  jSta<« 
das  et  Etym.  M.  Conf.  interpretes 
ad  Thomam  M.  sub  mxmrrtx^v,  p.  83. 
ed.  Bemard.  et  WetstenU  N.  T.  T. 
n,  p.  593. 

'antiaamba'no# 


'ANTIAAMBA^NO»  fut.  )in^fimi  et 

Medium  'antiaamba'nomai> 

I.proprie  :  apprehendo^  arrijnoy  por" 
ndis  matdbus  rego,  vel  juvo,  suscipio 
perictitantem,  Non  male  Joh.  Ar» 
ftmmith  in  Tadicis  Sacris  p.  241. 
monuit,  maxime  de  iis  dici,  qui  infan- 
te8  kpsantes  manu  porrecta  reti- 
nent^  aut  aegros  vaciUantes  susten- 
tant.  Suid,  ifTtXttfilo»fife.t96t'  x^ttTtvf 
TK,  lH/^xi^fMt.  Sed  deinde  metapho-* 
rice 

2.  opUuloTf  subkvo,  defendo,  jw)0f 
aaram  gero  quovis  modo,  et  maxime 
de  its  usurpatuTy  qui  benefici  sunt  er- 
ga  pauperes  et  afflictos.  Luc.  I,  54. 
«mAtfbfr*  l0-^«MiA  ^Fiuohi  xvfv  opem 
tolit  populo  suo  dilecto  Israeli.  Act. 
XX,  35.  ^  tirrtXtifAtififf^cu  rm  ua4t* 
mnmf  oportere  nos  juvare  inopes. 
Siru:.  U,  6.  «'iWcoo*»?  0m  kx}  «mXir^^- 
r«i  m.  XII,  4.  Judith.  XIII,  7.  Thu- 

Cifd,  II9  61.  T«t/  xotfcu  rni  a-ttm^lct^  lirn- 
htfUnriM  salutis  reipublicae  curam 
sasciperey  eique  succurrere.  Aris' 
toph,  Pac*  V.  484.  et  NoveU.  XIII,  c. 
1.  J  L  ^iod.  Sic.  XI,  13.  Cf.  Al- 
berti  in  Notis  ad  Glossar.  Gr.  N.  T. 
p.  104.  Hesych.  ivrtXaftJ^dfrrur  fi«ti' 
tu.  Sic  et  Cicero  suscipere  et  tueri 
aaepe  conjungit. 

3.  senUoy  percipio,  cognosco,  sive 
sensu  corporis,  sive  animo^  et  ex  ad« 
JQDCto :  particeps  JiOfJruor  aliqua  re. 
Hlostrari  exinde  potest  locus  obscuri- 
or  1  Tim.  VI,  2.  m  nf  ivtMTtx^  «rr<- 
Xmf&aififitft,  qui  vulgo  quidem  ita  ex- 
jdicatur,  ut  «mA«^Cicyo^iy»<  ad  domi- 
nos  referatur  hoc  sensu :  qui  benefi- 
centiae  student  erga  servos,  tl  ^•yri- 
^•m(  fvf^yfnTf  r»vf  3«vAdv;,  Ut  Theo» 
phifiactus  interpretatur,  non  repug- 
nante  usu  loquendi,  nam  «rnA«t^C«- 
nHyu  haud  raro  est:  studere  alicui 
rei,  sed  aeque  commoda  h.  1.  est  no- 
tao  tltertL,  Jruendiy  percipiendif  (quae 
Vulgati  auctoritate  hp  1.  commenda- 
tur,  qui  habet :  qui  heneficii  participes 
sunt ;  quem  etiam  secutus  est  Luihe* 
rus)  sive  ifri>MfAetfifMf9t  cum  aliis  ad 
servos  referas,  hoc  sensu :  qui  multis 
4  dominis  ad  se  redundanHbus  GQmmon 


A  N  ^AmXiysi. 

dis  et  beneficiis  Jruuntur,  sive>  quod 
tamen  minus  placet,  de  ipsis  dominis 
ex  aliorum  opinione  explices,  quipar- 
ticipesjacti  sunt  per  religionem  chris» 
tianam  omnis  Jelicitatis  per  Christum 
partae.  Certe  negari  non  potest,  «v* 
rtXafiUfuriat  in  ipsis  Graeconim  mon- 
umentis  interdum  ita  positum  reperi- 
ri,  ut  sentire,  percipere,  Jrui  notet. 
£n  !  quaedam  excmpla.  Theod.  O- 
rat.  V.  de  providentia  p.  458.  ed« 
Hal.  T.  IV.  xMt  rm  io-fiS^  xfrtXmfiliiifH 
rttt.  ib.  p.  572.  Schol.  2'hucyd.  VII, 
66.  «rriAieCrff^i*  «rri  rdv  ijl<r0tifiriu  AC" 
schin.  Dial.  III,  IQ .  l  i\  cU  if  •iSi  rU 
o-rt^ffutf  ifrt?iafJitiftrttt.  Alia  exem« 
pla  dedit  Elsnerus  in  Obss.  Sacris.  T« 
II.  p.  306.  Cf.  etiam  ad  h.  I.  Wet^ 
sienii  N.  T.  T.  II.  p.  347. 

'ANTiAEra.  Duas  habet  easque 
maxime  contrarias  significationes  a- 
pud  Graecos,  partim  enim,  eadem  di* 
co  et  profero,  quae  aUer^  notat,  obser- 
vante  Suida  :  dfrtXtyur  «rri  t«v  ^lr» 
Afiyfiv.  nxurnf  partim  autem  signifi- 
cat:  contradico,  contra  disputo^  reclam 
mo,  rejmgno  /  et  in  hac  posteriore  no« 
tione  tantum  in  N.  T.  legitur,  v.  c. 
Act.  XIII,  45.  Ktti  tifrixpycf  TMf  vtA 
ntivXcv  Xtycftifctif  ttfrtXv/cmt  xMi  fiXMo^ 

^^fitcvrrtg  contradixerunt  sententiis,  a 
Paulo  propositis,  additis  etiam  convi- 
ciis.     Act.  XXVIII,  19.  tifrtXtyirrm 

ii  rSf  'Uvitumf  repugnantibus  autem 
Judaeis.  ibid.  v.  22.  ort  Mrr»xi^v  «9- 
rtXMytreit  eam  ubique  contradictioni 
expositam  esse.  Eodem  modo  Xe» 
noph.  Hist.  Gr.  VI,  5.  37.  tixxti  rt&Z" 
rtt  fdf  "Wtiq  «ynAfyfT«i.      Achill.    Tat. 

V.  p.  287.  Facta  est  haec  vox  suc- 
cessu  temporis  ecclesiasticaf  et  ea 
maxime  Eusebius  in  Hist.  Eccles.  de- 
lectatus  est,  qui  saepe  riif  ^  «rnAiy»- 

ft,ifttf  y^tt^mr  (v.  C.  VI,  14.)  et  reif  «9- 

riXtycfUfttf  yftt^Sf  mentionem  iacit* 
Interdum  in  ipsis  N.  T.  libris  post  «v- 
TiAfyfiy  particula  negativa  ^  ponitur, 

V.  C.  Luc.  XX,  27.  fi  irrtXiy fTH  tiftl^ 
rrttrtf  ftti  Jftu  qui  negant  futuram  ease 
resurrectionem  mortuorum,  (Vide 
Thucyd.  III,  41.  VIU,  24.)  ubi  fA 
fieque  pleonastice  ponituTy  ac  post 


t^H^  BipvA  Herodaiumf  ut  Raphelkis 
in  Obu*  HerodoU  ad  h.  L  demonstnh 
vit. 
2.  re/ractarius  et  rebeliisium,  adver^^ 
iorf  non  obedio.  Luc.  11,  S4*.  «^Ttf 
KiSrM  tif  XnfMt«f  «IrrPiiyofavf  cui  maxi- 
me  adversabuntur  Judaei.  Joh.  XIX^ 
12.  drrtxiyu  rS  Km^et^t  is  est  rebellLs 
adverBus  Caesarera.  Rom.  X,  21. 
ubi  cum  afFu^uf  conjungitur.    Tit.  II, 

9.  fui   tifriTskyfraq  non  immorigeros. 

leS.  XXII,   22.  KMt  «e||f<9  Kett  OVK  107«!  0 

irrtxiy^f,  et  les.  LXV,  2.    DiT^i^ 

ANT^AHi^IS^  Wif  iy  1.  auxilium, 
quod  aliquis  alteri  praestai^  opitula' 
tiOf  patrocinium,  i.  q.  fi^i^u^  aut  mXw' 
4^1$,  ut  Phavorinus,  interpretatur^  ab 
«LfrihttfA^tiffuu.  Haud  raro  autem  sic 
legitur  in  libris  apocryphis.     Sirac. 

Xly  12.  ir0§aiuf4.%fi  ayTiAif4^(«  ib.  LI^ 

10.  2  Macc.  VIII,  19.  XXI,  16.  XV, 
17.  et  in  vers,  Alex.  ubi  Ps.  XXII,  19. 

Tf  rry^,  Ps.  cviii,  s.  t\yo  et  Ps, 

LXXXJII,  8.  jrtnt  respondet/ 

• 

2.  mtfnti^  diaconorum  primitivae  ec' 
clesiae^  qui  curam  pauperum  et  aegrO' 
torum  gerebant,  1  Cor.  XII,  28.  i$tro 
tifrtXtri^tf  (Vulgatus:  opitulationes ) 
alios  diaconos  constituit  in  ecclesia, 
aut,  inter  alia  munera  ecclesiae  etiam 
munus  diaconorum  esse  voluit.  Al- 
berti  Gloss,  N,  T,  p.  132.  dfrtxi-^' 
w^coTar/tu  praefecturae,  Theophyl, 
rii^  ufrtXir\^,  rcZr  irrt  r\  drri^^ioitu 
rSf  etThfSf,  Glossar,  in  Bibl.  Med. 
ad  h.  1.  a  Pricaeo  iaudatum  xrrtXn^^pui' 
vMrttvieu  Kmrxx6f6vfUft*f,  Glossae 
aliae  ibidem :  terri^ia^xt  rSf  tirUfSf  xmI 
9r^6Trttruf  avrSf, 

'ANTIAOrfA,  «f,  {,  l,contradic* 
tio.  Hebr.  VII,  7.  ^•'^U  H  ^r^W  «%- 
rtx«yltt^  sine  omni  contradjctione  ^i 
controversia. 

2.  dissidium^  lis^  causa,     Hebr.  VI, 

16.  Ktti  x-tiTnf  tifrtXoy/tti  m^ttf  «  <>^x«$ 

juramentum  omnem  litem  dirimit  et 
componit.     Alexandrini  ideo  usi  sunt 

liac  voce  pro  ^iTD,  Peahn.  LXXX,  6, 


A  N  * AmriXiMrgop. 

D^yipf  Prov.  XVIII,  IS.  efc   a^ 

Deut*  I,  12.  2  Sam.  XV,  4.  A. 
XXXI,  2a 

3,  rebellio.  Jud.  v.  11.  ««i  r?  tlmX^ 
yitt  rtlv  1C«^  iirSxcrr^  et  ad  exemplum 
Corachi  seditiosi  et  rebellis  pereunt, 
coU.  Prov.  XVII,  11.  ubi  Tf  nO  re- 

belliof  in  vers.  Alex.  respondet.  In« 
terdumtiutem  latius  patet,  et 

4.  omnis  generis  contumeliam  et  in« 
juriam^  sivejactis  se  exserat,  sive  ver* 

bis  tantum^  notat.  Sic  Hebr.  XU,  3. 
T«y  ruttvmf  vvtfMfigffjftcrx  vx«  r«ly  iy/tiifg«» 
r«A^y  Ui  etvrtf  tifrtXtyittr  qui  tot  inju« 

rias  et  contumelias  a  scelestis  Judaeis 
pertulit.  Mattltaei  Glossaria  Graeca 
Minora  Vol.  I,  p.  65,  (Mosquae 
177,4.)  irrtXayittr  rhf  yiXtnm,  rtkf  xAf 
yi^f,  rcvg  j^XivtUTfMVf, 

'ANTIAOIAOP^a,  «,  fuU  itrmyCon* 

vicium  regero^  vicissim  convicior,  Le« 
gitur  in  N.  T.  tantum  1  Petr.  II,  23. 
•(  X6ti$^6vftiff  6VK  imXuii^u  qui  COn« 
viciis  cum  proscinideretur  non  male- 
dicta  regerebat.  Lucian.  Conviv.  c 
40.  ^^cfva-titf^cf  i,fnX6tC6^rtt  rti  um4» 
re^.  In  Glossario  vet,  apud  Labbaeum 
p.  16.  vertitur  rematedico,  (ex  ttrrl 
contra  et  x^tht^w  convicior^  maledi' 
co,J 

'ANTfAYTPON,  •»,  «,  1.  pretium 
redemtionis  rei  in  aliena  potestate  si^ 
tacj  pecuniOf  quae  datur  ad  aliquem 
captivum  aut  servum  redimendum,  ex 
ifri  et  Xvr^cf^  pretium^  quod  pro  aliqua 
solvitur.  Quam  varie  olim  utrumque 
vocabulum  a  Graecis  usurpatum  fue- 
rit,  Schxjoarzitts  inprimis  docte  expo- 
suit  in  Comment,  L,  G,  p.  127-  HC'» 
sychf  xrriXvr^of  irriicrof,     Sed  4ein<« 

2.  metaphorice,  omnis  ratio  ac  mo- 
dus,  quo  aliquis  liberatur  et  immunis 
redditur  ab  aliqua  re^  maxime  a  mise* 
ria  et  aerumnis,  irrixvr^of  dicitur.  1 
Tim.  U,  6.  0  icvf  MVT0y  irriXvr^f  v- 
nt^  irtlfrvf  qui  morte  sua  omnes  11« 
beravit  a  vitiositatis  vi  et  poenis,  a 
servitute  quasi  et  miseria  peccato- 
rum.     Saepius  non  legitur  in  N,  T. 

C£ 


Cf.  infra  sub  «iwXvt00rit,  Avr^y»  Xv- 
f^^iff  et  Suicer.  Tnes.  Eccles.  T.  I. 
p.S76. 

'ANTlMETPJ^n,  S,  fut.  nVtf,  1.  pro- 
prie:  remetior^  vicissim  metior,  tU 
mensura  mensurae  ex  adverso  respon" 
deat,  ex  arrty  et  ^tr^  metior^ 
2.  metaphorice :  joar  pari  refero, 
rependo.  Bis  tantum  in  N.  T.  legi- 
tur.  Matth.  VII,  2.  Luc.  VI,  88. 
0  m  ^^(*  ftvr^utt  ifrtfAtrninorree-i  vfiit 
eadem  mensura,  qua  metimini,  reme- 
detur  vobis,  h.  e.  vel  a  Deo  vel  ab 
hominibus  par  pari  vobis  referetur. 
Fuit  autem  haec  formula  proverbialis, 
frequentata  apud  Orientales,  quae  fe- 
re  totidem  verbis  expressa  legitur 
in  Targum   ad  locum   lesaiae    cap. 

xxvn,  8.  ra  ^«D  tkmm  i*n»Dn 

i)jfny^  et  de  qua  bene  exposuit 
Vorstius  in  Diatribe  de  Adagiis  N.  T. 

cvin. 

'ANTlMlsefA,  u(,  i,  1.  proprie: 
tmpensatio  per  mercedem^  merces^  i. 

q. /•Mi«ira)M'/«,  ex  «yri  pro  et  fita-Blf 
merees.  Sed  deinde  quaevis  compen- 
ustio  et  retributio  ita  dicitur^  sive  in 
bonam  partem,  et  tunc 

2.  mutuum  afficium,  mutuam  gratifi» 
eationem  significat,  2  Cor.  Vl^  13. 
(«•r«)  rnfttvrii*  ivrtfMT^uif  vos  jam  VI- 
dflgim  hoc  gratum  mihi  facite;  sive 
in  deteriorem  partem  et  tunc 

3.  justa    poena    reddendum    erit. 

Rom.  I,  27*  rijy  arrtfttio-^txf  rHti  TrXtlfm 
mvTWf  o  utvrcTf   i^o^etfiZeifCfrti  merce- 

dem  promeritam  impietatis  suae  pcr 
semet  ipsos  acceperunt. 

'ANTldxEIA,  ui,  ij,  Antiochia, 
Plurium  urbium  nomen.  In  N.  T. 
memoratur 

1.  Antiochia  urbs,  quae  fuit  totius 
Syriae  metropolis,  et  sedes  regia,  ad 
Orontem  fluvium  a  Seleuco  Nicano- 
re  condita,  et  a  patris  sui  Antiochi 
nomine  ita  denominata,  (Justin.  XV, 
4.  Dionys*  Perieg.  v.  917.)  cujus 
cognomen  Epidaphnes,  ob  Daphnen 
(flunosum  illum  et  deliciis  refertissi- 
mum  lucum)  adjacentem,  fuit.  Et 
quia  nobilissiraa  fuit  omnium  urbium 
Syriae^  xttr  ^«jc^f  *jKnUx,uoi  in  monu- 


mentis  veterum  dicitur.    Ptolemaeus 

y,  c.  15.  'Afrtix,<u»  n  hrl  w  '0^m-«v 
iFwafMv.  Plin.  Hist.  Nat.  V,  c.  21. 
Antiochia libera Epidaphnes  {Wl  Atcp^ 
94;)  cognominata,  Oronte  amne  divi« 
ditur.  Strabo  Lib.  XVI,  p.  516.  Sffrr 
%  if  'AfrioxjUa  jcut  etvrii  rtr^tt^tXtf  ix  rw 
rti^mf  ovfiffria^tt  fii^Zf^  Cic.  pro  Archia 
c.  3.  urbem  celebrem  et  copiosam  at- 
que  eruditissirois  hominibus  liberalis- 
simisque  studiis  adfluentem  vocat. 
Qui  in  hac  urbe  christianam  religio« 
nem  prof«ssi  sunt,  primum  Christiani 
vocati  fuerunt.  Act.  XI,  26.  Me- 
moratur  praeterea  Antiochia  Syriae 
Act.  XI,  19.  XIII,  1.  XIV,  26.  XV,. 
22—35.  XVni,  22,  Galat.  II,  11. 
Magna  in  hac  urbe  fuit  Judaeorum' 
et  postea  Christianorum  multitudo, 
alliciente  eos^  magnis  commodis  pro- 
positis,  Seleuco  Nicanore.  Urbem 
ex  professo  descripserunt  JVUhel'' 
mus  Ti/rius  de  BeHo  saero  II,  9. 
et  de  La  Roqne  Voyage  de  St/rie 
et  du  Mont^Liban.  T.  I.  P.  II.  p.. 
199. 
2.  Antiochia,  vulgo  Antiochia  Pisi^» 
diae  vocata,  quae  quidem  in  Pisidi» 
non  sita,  eidem  tamen  annumerata 
fuit  ob  confinium.  Strabo  Lib.  XII, 
p.  397.  'Amij^Mi  i  9r^«f  IltTtiitt  xtiX^v^ 
ftini.  Ptolemaeus  autem  Lib.  V.  c.  4. 
Aelian.  de  Anim.  XVI,  7*  et  Lucas 

Act.  XIII,  14.  *Afrtij^uttf  r^  Htnitmf 
vocavit.  Plinius  H.  N.  V.  c.  27. 
'^  Insident  verticcm  Pisidae,  quon- 
dam  Solyrai  appellati,  quorum  colonia 
Caesarea  eadem  Antiochia.'*'  Cf. 
Cellar.  Geograph.  III.  c.  4.  p.  187.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  535.  EjuS' 
mentio  fit  Act.  XIII,  14.  XIV,  19. 
21.  2Tim.  III,  11. 

'ANTlOXEfS,  wi,  «,  Antiochenus, 
Nomen  gentile,  significans  eum,  qui 
ex  Antiochia  oriundus  est.  Semel 
tantum  in  N.  T.  legitur  Act.  VI,  5* 
KtxoKeuf  x^«0ifAvroy  *Afrto^  :  ubi  sine 
dubio  de  Antiochia,  Syriae  urbe,  ser-* 
mo  est 

'ANTinAP^PXOMAl.  NuUo  plane 
jure  suoemphasin  quandam  in  hac  voce 
invenerunt  Interpretes,  vertentes :  ex 

adverso 


^Am^aS' 
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iMdverso  fraeUreo,  defiectem  a  via  e 
regione  praetereo,  nam  «tri  in  com- 
positis  saepe  otiosum  est.  Non  difiert 
mmMfi^XlHtm  a  simplici  voce  ^t^x*^ 
fuu,  uti  et  t^rrtni^f  idem  quod  sim- 
plex  ni^mt  significaty  et  in  universum 
iransire,  praeterire  notat,  qua  poste- 
riore  voce  jam  Vulgatus  (cum  quo  h. 
L  etiam  l^frus  et  Arabs  consentit) 
UBU8  est  £uc.  X,  31  et  32.  ««i  limt 
mMf  irrtMfi^iiv  et  eo  viso  praeteriit. 
Saepius  non  legitur  in  N.  T.  nec  in 
versionibus  graecis  V.  T.  reperitur, 
praeter  unum  locum  Sapient.  XVI, 
10.  t)  "^EAMf  y«(  rtv  ifrtnu^nXHrf  ubi 
confl  Intt. 

'ANTfllAS,  <h  Ay  Antipas.  No- 
men  cujusdam  Christianiyqui  constan- 
tiffyimflm  religionis  christianae  profes* 
aionem  apud  Pergamenqiy  (quos  in 
Christianos  saepius  grassatos  esse  tra- 
dit  Eusebius  H.  E.  IV,  14.)  morte 
8ua  obsignavity  contractimiy  utvide- 
tur,  pro  'AtriTrttTMf,  quod  memoratur 
Apoc.  II»  13.  Ve  etjrmologia  vocis 
dissentiunt  viri  docti»  quam  alii  ex 
itr}  et  wM(f  quasi  qui  est  instar  omni- 
um,  compositam,  alii  autem  confia- 
tam  judicant  ex  nZf  pater,  vocula  in- 
fantum»  ut  eum  signiiBcet,  qui  est  pa" 
tris  sivnilis,  Sed  res  ipsa  nullius  pla« 
ne  est  raomenti. 

'ANTIITATPis,  /)«(,  n,  Antipatris. 
Nomen  urbis^  sylvis  ac  pascuis  adja- 
centibus  abundantb,  in  ora  campestri 
Falaestinae,  sitae  inter  Joppen  et 
Caesaream,  quae,  ut  Lighffoot,  in 
Cent.  Chorogr.  Matthaeo  praemissa  p. 
109.  notat^  olim  Ka^»^tt,htiftSi  et  se- 
cundum  Josephum  A,  J.  XLll,  c.  15. 
^  1.  ed.  Hav.  XfltC«j^«C«f  dicta  fuit, 
sed  ab  Herode  M.  Judaeorum  rege» 
in  egregiae  urbis  formam  redacta^  ex 
patris  sui  Antipatri  nomine  [Joseph. 
de  3m  J,  c  21,  ^  9«  tut)  yet^  rS  nar^i 
fitnfut^t  Ktijiamo^,  noXit,  f}f  fy  r*r  mA- 
Xirrm  rii^  fimnXuuf  fnitm  xrianf,  wru» 
fUif  Tf  juii  )fy)^g0-i  wX^vr/tit,  mtlfmn» 
*AtrwtiT^litt)  in  ipsius  memoriam  et 
honorem  Antipatris  vocata.  Eam 
nunc  dici  Nephisum^  tradit  Wilh. 
Tyrius,  L.  I.  c.  20.  p.  129.    Memo- 


ratur  Act  XXIII^  31.  ad  i] 
cum  videndus  JVetstenius. 

'ANTinEfPAN.    Adv.  e  reg 
adverso  littore^  trans,  \.  q. 
ni^ttt,  Construitur  cum  geniti 
mel  tantum  legitur  Luc.  V 

nrti    writ  atrtiti^ttt  rng  TttXtXeu 

est  e  regione  vel  in  oppositc 
Galilaeae.  In  versione  Ales 
non  legitur  hoc  adverbium,  s( 
ritur  apud  Josephum  A.  J.  11 
tif  rnt  itrtxipttt  yh,  Diodor. 
38.  ApoUodor.  Bibl.  III,  11. 

'ANTinfnTp,  1.  sensu  p 
resisto,  obnitor  instar  pugilis 
tatoris,  irruo   more   hostili, 
Ulf   19.)   ex  itri  contra   et 
cado. 
2.  metaphorice,  vel  per  syne< 
speciei  pro  genere:   resisto, 
obstrepo,  repugno,  refragor,  ( 
que  modo  hoc  fiat.     Sic  sen 
tum  in  N.  T^  legitur  Act.  1 
«fi  rm  nttvfuirt  rm  ityim  itrtmn 
nitimini  Deo,  vos  omnibus  m 
veram  emendationem  vitae  et 
tem  invitanti.  Hesych,  ittrtTrtm 
rfMtu.     Num.  XXVII,  14.  i 

rnyn  Alex.  »  rS  utrtTrixrut  i 

yttyif.    Polyb.   XXV,  9.  5. 
mtrtmTTru  r^vrtt.  et  in  Frao-m, 
12.  tl  ai  utriirtirrot  hi  refragi 

ronebant  se.     Confer  in  un 
hac  voce  Rhoer.  Ferias 
trienses  p.  150. 

'ANTISTPATElfa  et  'ANT 
TEfOMAI, 

1.  militOy  exercitum    educo 
aUquem,  pugno  contra  aliquem 

2.  metaphorice:  adversor,  r 
contrarius  sum,  Sic  semel  le| 
N.  T.  Rora.  VII,  23.  utu^^ei 
rS  tofut  Tdv  y«o(  ftov  quod  es 
contrarium  dictamini  rationit 
Huc  fortasse  pertinet  glossi 
Hesychium  itrtar^ttnvcfutot'  mt 
ft,  quam  etiam  habet  Alberti 
N.  T.  p.  101.  Aristaenet.  II^ 
l^ms  mtrtar^rtvut  rtiif  vm^ftit 
Xu. 

'ANTITA'S2a  vel  'ANTIT 
fut.  tiim, 


].  proprie:  &ppmo  aUguem  alteri, 
aut,  ex  adverso  aiiguid  statuo.  Medium 
intTtlrrftai  me  alteri  oppono^  alteri 
Msto,  et  dicitur  de  mititibus,  qui  se 
ade  instructa  hosti  opponunt,  qui  in 
ade  positi  repugnant,  Sic  apud  Z>e- 
mostL  Olynth.  3.  et  aiibi  passim. 
Conf.  Elsner.  Observv.  Sacr.  T.  I.  p. 
452.    Deinde 

2.  in  generc :  oppono  me^  resisio,  et 
tpeciatim :    ohsequium    nego.     Rom. 

magistratibus  qui  obsequium  negat ; 
ubi  opponitur  rm  itwTticvto-$xt  V.  1. 
Esther.  III,  4.  Aeque  late  haec  vox 
patet  apud  exteros  Scriptores,  v.  c. 
Arrian,  de  Expedit.  II^  7.  Eurip. 
Heraclid.  v.  801.     Hinc 

S,Jidem  denego,  non  admitto,  Act. 
XVIII,  6«  urrtTttTVf/uinw  ^f  ctvrif  qui 
cum  Apostolorum  doctrinam  admit- 
tere  noUent ;  quanquam  et  arrtTairn^ 
Im  h.  L  per  contradicere,  verbis  se  op* 
ponere,  reddi  posset,  coll.  c.  XIII^ 
45.  cujus  notionis  etiam  quaedam 
exempla  Elsnerus  1. 1.  dedit.     Hinc 

4.  vim  vi  repeUo,  punio,  ulciscor  in- 
jmriam  mihi  illatam.  Jacob.  V,  6. 
ifoHuo^crrf  rey  mxtntf  ov»  arrirtia-trfTtu  v- 

fuf  et  nemo  vindictam  a  vobis  sumere 
audet.  Jacob.  IV^  6.  e  01«$  vxi^^pi^- 
MK  tnrtrtia-vwtu  deprimit  superbos  et 
punit  Deus.  1  Petr.  V,  5.  coll. 
Prov.  III,  34.  V^^  Kin  D^^-D« 

■  • 

Alex.  Kv^Mf  v^jn^fi^tifotf  ifrtrtirotrtti, 
Hesych,  tifrtTtio-ovrxt*  itrrixureii, 

*ANT(TTn02,  ev,  e,  ji,    1.  proprie 

apud  Graecos  dicitur  quaevis  res  seu 
materia  dura^  quae  tactui  non  cedit^ 
quae  alierius  ictnm  repellit,  durus, 
renitenSf  re  ifrtKUfcifof  t«  fM>MiiS^  kaI 
fui  vTFUxtf  rn  «^fj  exponente  Suida  : 
imde  saepe  cum  o-k>.h^U  in  libris  Grae- 
corum  conjungitur.  Sic  apud  Xe- 
noph,  de  re  equestri  cap.  l,  §  4. 
SophocL  Antigon.  v.  136.  «yr/rv^ra  fsri 
yS  X,  r.  A.  Confer  Wesselins.  ad 
Herodotum  I,  c.  67.  EtymoT,  M, 
otrrtTvxcf  ufTiTriirrofTtc,     Hesych,   irri' 

rvjrttf  0TcXr,Ptii,  Descendit  enim  ab 
•nt  et  TVTFOi,  quod  propr.  notam  seu 
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vestigium  notat,  gtiod  percussionejae* 
tum  est,  Jam  quia  rvtroi  etiam  ima^ 
ginem^  effigiem^  simulacrum  notat, 
factum  est,  ut  «yr/n/xe^ 

2.  diceretur  imago,  simulacrum,  ad 
exemplum  aliquod  (twey  x^ttrlrvirof) 
effbrmatum,  ufe  tion  tiaxm  laDrfginaU 
(^entaUse  genontmene  Copie  a  copy 
taken  from  an  original  picture^  et 
omnino  omne,  gnod  est  ectypum^  ad 
exempLum  aliguod  compositum^  quasl 
^tirotiiftkfof  xtiTti  rey  rvjrof,  Sic  sine 
omni  controversia  iegitur  Hebr.  IX, 
24.  ^u^oTroitirtt  iiytttr^oirriTvirti  rm  tikmr 
$tfSf  templum  ab  hominibus  ad  exem- 
plum  veri  coelestis  illius  exstructum, 
coll.'cap.  VIII,  5, 

3.  om7/e,  guod  dmilitudinem  aliguam 
cum  altero  hahet  et  de  omnibus  rebus 
dicitur^  guae  guodammodo  inter  se 
comparari  possunt,  Sic  1  Petr.  III> 
21.  e  xtu  ifuif  tlfrirvirof  vi/y  ow^u  fitiir^ 

rto-fM,  h.  e.  potest  autem  cum  iUo 
diluvio  Noachico  haud  male  compa- 
rari  baptismus  certo  quodam  modo. 
Hesych,  tirrirvifro^*  (ita  enim  legen- 
dum  est  loco  impressi  «rrv^re^)  fev^, 
ofMtoi,  h.  e.  res,  formae  et  naturae 
alterius  respondens.  Sophocl,  Philoct. 
1455.  ubi  vid.  Schol.  £  regione  au- 
tem  plane  opposita  est  huic  interpre- 
tationi  loci  Petrini  ea,  quam  protulit 
Schxvarzius  in  Conmientariis  L.  Gr* 
p.  129.  qui,  in  dubium  vocata  no- 
tione  similitudiniSf  quam  huic  voci 
inesse  ipsa  rci  ratio  et  analogia  lin- 
guae  graecae  docet^  (nam  tifri  in 
compositione  haud  raro  comparatio» 
ncm  et  similitudinem  significat,  ut  vel 
ex  voce  ufri^ovXoi  apparet,)  ttrrirv^of 
per  translationem  contrarium,  guod 
est  naturae  et  conditionis  diversae 
dici,  et  nostrum  locum  ita  vertendum 
judicavit :  cui  diluvio  plane  opposita 
est  immersio  sacra  ;  quam  explicatio- 
nem,  si  vel  linguae  ratio  ferret,  nihil 
tamen  probant  loca^  ab  ipso  in  hanc 
rem  prolata,  certe  non  admittit  omnis 
contexta  oratio  in  loco  Petrino,  nec 
uilo  modo  in  loco  Pauli  Hebr.  IX, 
24.    quem  rertit:   in  adyta,  manu 

Jacta, 


JactUf  quae  veris  sunt  opposUa,  ob  lo- 
cum  parallelum  habere  locum  potest. 
Vide  Casauboniana  p.  109  et  306. 

'ANTfxPIZTOX,  6Vf  09  VI  composi- 
tionis  quidem  eum  notare  potest,  qui 
se  gerit  dfri  X^trrov  pro  Christo^  qui 
se  Christum  jactat,  quemadmodum 
arrihn  (Homer.  IL  ^.  v.  594.)  est 
i^^itHy  interprete  Hesychio ;  et  «rn« 
xim  (Aristoph,  Equitt,  v.  1041.)  est 
guasi  leo  ;  sed  in  N.  T.  libris  semper 
adversarium  Christi  ejusque  religionis 
significat,  et  coUective  dejalsis  doc' 
ioribits  usurpatur,  qui,  a  puriore 
doctrina  christiana  deficientes^  Chris- 
tianos^  Apostolorum  coaevos^  in  gra- 
vissimos  errores  conjiciebant,  qui  ali- 
bi  ^hvi^if^^^nrM  et  4^v3«xdW«x«<  vo- 
cantur.  Sic  1  Joh.  II,  18.  xet^a/f 
tfiutfrtirt,  'drt  i  ttrrix^tcrr^f  'i^XirtUf  xxl 
vvf   «rr/%#irT«<   xoXXti   ytyiveta-tff   ubi  $ 

mm'x^ittrH  non  est  insignis  quidam 
hostis  Christi  et  christiani  nominis, 
iit  illi  sibi  persuaserunt,  qui  in  h.  1. 
Gnosticorum  vestigia  quaerebant,  sed 
jBSt  nomen  coUectivum  de  omni  turha 
Jalsorum  doctorum  christianorum  ex- 
plicandum^  nec  a  proxime  sequente 
«m^i9T»<  difFert»  qui  v.  19.  dicuntur 
deseruisse     religionem     christianam. 

ibid.  V.  22.  «rr/;^^<aT«(,  seu  i  ^vrmif 

ut  ibidem  vocatur,  describitur  a 
Johanne    tanquam    c    ti^fcvfMfOf     m 

Inrcvs  cvK  %rnf  o  X^<9T0(,  o   «^fou^iyd^ 

T«y  vtcf  xMi  TOf  xan^a  dubitantes  de 
divina  Jesu  natura.  ibid.  c.  IV,  3. 
describitur  antichristus  tanquam  /m» 
ifuXcySf  rcf  'ino-ovf  X^ivtov  if  0>«e^»i  gAi)- 

,;^t;^oT«  negans,  Jesum  hominem  esse 
Christum  a  Deo  missum  in  hunc 
mundum.  2  Joh.  v.  7.  ubi  eadem  de- 
scriptio  iegitur,  et  tifrt^tarrf  ct  « 
xxdff  tanquam  synonyma  junguntur. 
Saepius  autem  non  legitur  haec  vox 
in  N.  T.  de  qua  elcganter  exposuit 
Tittmannus  de  Vestigiis  Gnosticorum 
in  N.  T.  frustra  quaesitis,  p.  179 
aeq. 

'ANTA^a,  i,  fut.  1)0-«,  hauriof  ex- 
haurio  sentinam,  ab  «vtAo^  sentina. 
Quater  in  N.  T.  de  aqua  usurpatur. 
Joh.  II,  8.  «yrAiiffWTf  »5f  transfundite 


A  N  ^AvTd^aX^ 

jam.   V.   9.    W   irrXniUrts   rl    Sii 

aquam  hauserant.  Joh.  IV,  7  « 
ubi  vii/0  ad  dfrXuf  e  v.  7.  suppk 
est.  Usi  sunt  Alexandrini  ha< 
Genes.  XXIV,  13.  20.  43.  e 
XII,  3.  pro  2H^  et  Exod.  I 

19.  pro  rhn. 

''ANTAHMA,  rcf,  T«,  hau. 
quodvis  instrumentum  ad  hauru 
aqtiam^  quod  hebraice  ^Tf  voca 

Semel  in  N.  T.  legitur  Joh.  I' 

Kv^f  9vrt  iifrXnfiM  ^X**^*  ^^E 
neque  in  quo  haurias,  habes . 
u9rXnfiet  de  situla  cum  Jiine,  qi 
puteum  demittitur,  praeeunte  j^ 
explicari  debet. 

*ANT04>©AAM^n,  S,  fut.  «« 

1.  proprie :  oculos  contra  al 
dirigo,  ex  adverso  aspicio^  et  tril 
iis,  quijaciemjaciei  confidenter 
nunt,  itl^  nt^z  tixum  jettair  i\ 
(B^e0icit,  /  look  one  keenly  in  the 
Suid*  ufrc^ittXfMi*  §ifri^x!i7rdt  f|  fv. 

Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  87.  «w. 
fMur  dfrtZxkxuf.  Apud  Anti^, 
Caryst.  in  Hist.  Mirab.  c.  52 
•^^itXfcuf  cst  i.  q.  in  antecedei 
;r^e(  rh  tiXicf  /SAf^rfiy,  et  aquilis  t 

tur.  Exempla  hujus  usus  loq 
quaedam  dedit  Stdcer,  in  Tht 
Eccles,  T.  I.  p.  394.  Jam  quia 
vox  speciatim  de  iis  usurpatur 
oculis  in  hostes  intentis,  rcsisti 
obnituntur,  factum  est,  ut  «yr< 
fAUf  aeque  ac  afrt^XiTUf  (conf.  J 
Observv.  Flav.  p.  262.)  m  univ( 
significaret 

2.  obnitif  resiste7'e,  ohluctari,  { 
vulgo  explicatur  locus  Act.  X' 
15.  ubi  navis,  qua  Paulus  vehel 
dicitur  ftn  ^vfdfjnfci  ifrc^SxXft 
anfM,  h.  e.  non  potuisse  vento 
menti  reluctari ;  nisi  quis  Bczat 
nioni  acccdere,  ct  afr»<p6<tXft,iif  oi 
profa  lucfari  vertere  malit :  nan 
quaedam  prorae  o^fiuXfug  diceba 
Graecis,  teste  Potluce  Onomast 
9.  Sed  nimis  arguta  haec  expl 
videtur,  ct  tutius  est,  in  altera 
tendi,  resistendi  notione  acquie 
quam  e  Polybio  Raphelius  ac  ff 
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nm  N-  T.  T.  II,  p.  64.1.  et  ex  libris 
apocfyphisy  v.  c.  Sapient.  XIIj  H. 
Boisius  in  collatione  p.  501.  satis 
superque  comprobarunt.  Confer  et 
Bckweighaeuser  Lex.  Polyb,  p.  57. 

'ANTAPOS,  «V,  0j  li,  1.  aqua  carens, 
aridusy  siccus.  (ex  «  priv.  et  v^m^ 
aqua,)  2  Petr.  II,  17.  xny^i  icfv^^ct 
fontes,  aut  potius  putei,  aqua  caren- 
tes,  cum  quibus  homines  comparan- 
tur,  qui  specie  turpiter  ahorum  spem 
deludunt,  et  spem  mentiuntur.  In 
versione  Alex.  Ps.  LXIII,  1.  pro 
fi)D  v4  ponitur.   Arrian,  Indic,  32. 

iWkm  n  Tfi  y^  Kttl  uvvc^m  xeil  ^Xtyviu. 
Pdlyb.  V;  80.  2. 

2.  ex  adjuncto:  desertusy  \,  q.  i'^j)- 
^.  Matth.  XII,  43.  hi^xfif*^  ^'* 
kni^an  riwatv  peragrat  loca  deserta  et 
siticulosa,  in  quibus  dacmones  versari 
Judaei  statucbant.  Luc.  XI,  2K 
Hinc  in  versione  Alexandrina  partim 
pro  ^to^  solitudo^  les.  XLIII,  19. 

20.  partira  pro  '1210  les.  XLI,  19. 

ponitur. 

3.  aquas  non  Jundens,  Jud.  v.  12. 
n^flM  «vvd^oi,  h.  e.  arida  ^iubila^  ut 
VirgiL  Georg.  III,  v.  197.  canit,  nu- 
bes,  quae  phiviain  quidem  promit- 
tunt,  sed  nullam  fundunt  et  a  ventis 
difieruntur;  cum  quibus  eleganter 
doctores  comparantur,  qui  multa  jac- 
tabant  et  poUicebantur,  sed  nihil 
praestabant.  Schidtens,  Sentent,  arab, 
89.  p.  299.   Doctus  sine  opere   est 

f}a^  ^c/  UAUcw^a.  ut  nubes  sinc 
pluvia. 

'ANYndKPITOS,  •«,  «,  i,  alienus 
ab  omni  simulationey  nonfucatus^  sin^ 
cerusy  non  Jictus,  ita,  ut  rebus  aeque 
ac  personis  tribuatur,  ex  »  priv.  et 
vx^x^tvcfixt  simulojjudicio  aliorum  sub- 
duco,     Rom.  XII,  9.  «  iya^n  dfvxi" 

«^»r«$    (h.  e.  eiyuxn  vc  x»$a^Zi  xcc^atuf 

1  Tim.  I,  5.)  amor  vester  erga  Chris- 
tianos  sit  sincerus,  et  ab  omni  perso- 
nanim  respectu  alienus.  Sic  x^tertf 
tavjcU^tTH    Sapient.    V,    18.   legitur. 

2  Cor.  VI,  6.  ad  quem  locum  confer 
Tkeodoretum.  1  Tim.  I,  5.  irlmm% 
mfvrix^trcv  veri  religionis  chriatianae 

ToM.  h 


studii.     Eodem  sensu   2  Tim.  I,  5. 

Jacob.  III,  17-  n  ii  tiv»tdi9  a-^fix  elfvro' 
x^trt^  vera  sapientia  homines  ab  omni 
fuco  alienos,  candidos  et  sinceroB 
reddit.  1  Petr.  I,  22.  lU  ^tXeiitX(piuf 
dfvx-ix^troff  ubi  cxplicationis  causa 
additur,  U  x«0«(«$  Kec^het^  «XAifX«vf 
uyecfcnTurt  Uttfeii.  Hesyck,  afvxU^tr^i* 
«^oXof,  aTT^os-eiTrcXnxrofy  xetl  ^  %f  xXeiv» 
fiart  xi^txetrSv,  iti  o  *A»-«aToXdj,  li  uyetxn 
eifvxoK^irtiy    KUty    fih    xXutrfUt    uyeixnt 


tTru. 


*ANYndTAKT02,  6v,  d,  ij.  Tres 
fere  notioncs  habet  in  Scriptoribus 
graecis. 

1.  si  de  rebus  adhibetur,  quidquid 
est  conjiisum^  sine  ordine  et  numerOf 
ufvxoruKrof  dicitur.  Polybius  Hist- 
III,  c.  36.  ufvxireLKrci  xui  xu^n  yift" 
rut  li  itnynm  confusa  et  vaga  evadit 
narratio. 

2.  non  subjectus  et  subditus,  qui 
alterius  imperio  ct  potestati  non  sub" 
est,  quasi  fin^tfl  vxorua-ff-ofctftf,  ex  u 
priv.  et  vxaruTTet  subjicio,  subordinom 
Hcbr.  II,  8.  oviif  tc^nxif  uvrS  uvvxi» 
ruxrof  nihil  superest,  quod  ejus  impe- 
rio  non  sit  subjectum.  Arrian,  Epic» 
iet.  1.  II,  c.  10.  Achm,  Oneir.  c.  196. 
Philo  lib.  9.  rer.  div,  her.  T.  I. 
p.  473.  Glossae  :  etfvxoreacTo^'  indomi* 
tus. 

3.  contumaxy  refractarius^  qui  lege 
se  nuUa  teneri  putat,  qui  se  ordini^ 
semel  constituto,  non  subjicit,  1  Tim. 

1,  9.  ufOfAotf  il  xut  ufvxorecxroti.      Tit. 

I,  6.  ufvxoruKTu  parentibus  parere 
recusantes.  ibid.  v.  10.  ufvxorecxru 
dicuntur,  qui  imperium  Apostolorum 
ferre  nolebant,  et  a  pura  doctrina 
christiana  aherrabant.  Saepius  non 
legitur  in  N.  T.  et  semel  Untum  in 
Verss.  gr.  V.  T.  apud  Symma- 
chum   legitur    1   Sam.  II,    12.    pro 

•— -•.   •     ••  •  — 
"ANa.*   Adverbium.  l.supra^su' 
perne,  in  loco  superiori.     Act.  II,  19. 
xu)  itie-M   ri^ctru  i»   rS   ov^UfS   «f«#    et 

prodigia  edam  in  coelo  supra,  ubi  ta« 
men  ufot,  quia  i»  rS  •v^ufS  prae- 
cedit,   superfluum   est:    confer  Jos. 

II,  11.  ^a  D^^5  ^  ^®"'  -^^®*- 

M  '  pro 


pro  n^  Deut  XXVffl,   43.   et 

loco  b}^   Deut  IV,  89.    V,   8. 

legitur. 

£.  sursum,ad  seu  versus  locum  su- 
periorem,  Hebr.  XII.  15.  ft^ti  ^iK^tMt 
«y«  ^vovrm  radix  amarulenta  sursum 
crescens.  Joh.  XI,  41.  «  %  ^lno^^jk  ^^f 
vv^  i^^xXficv9  ttm  Jesus  outem  sur- 
sum  attolkbat  oculos.  Hinc  inter- 
dum    pro    n^D^    les.    VII F,    21. 

XXXVII,  31.  ab  Alex.  positum  repe- 
ritur.  Thucyd,  IV,  34.  ttett  i  kou^' 
r^(  rnf  vAik  ff^rri  n%Kmv(um  *;C^C" 
^roAv;  «y«.  Si  praeponitur  ipsi  arti* 
culus,  aut  subintelligendus  est,  no- 
minis  naturam  induit  et  pro  locorum 
diversitate  Tarias  notiones  habet  Sic 
V.  c.  t\  seu  r«  «yA»  «)  extremitatemy 
iummam  alicujus  rei  partem  significat. 

Joh.  II,  7-  Kict  iytfctcrtiv  ttVT^i  fi*>(   itftt, 

pro  w^  rov  ttftf  •frti  f/t&^tvi  impleve- 
runt  usque  ad  extremam  amphorac 
partera.  fi)  coelum,  et  amne  quod  coe^ 
lum  continet,  Galat.  III,  26.  i  ^l  iftt 
*It^»vcrtt?aift  Hierosolyma  cockstis  seu 
ecclesia  christiana :  confer  infra  sub 
'li^wrtiXife.    Joh.  VIII,  23.  syir  U  rSf 

iftt  tlftt  ego  e  coelo  veni,  a  Deo  ori- 
ginem  meam  repeto;  ubi  partim  in 
sequentibus  additur  m  ix.  rtZ  xcrfuv 
Tcvrcv,  partim  rctf  iiftt  in  antccedenti- 
bus  opponuntur  r«  xtirtt,  Philipp. 
III,  14.  II  itrv  K>Sia-tf  rcv  0Mv  futura 
illa  felicitas  coelestis  apud  Deum,  vel 
a  Deo  promissa,  coU.  Hebr.  11 1,  1. 

xXnatttg   f«-«v#«(yi«v.      Coloss.  III,  1.    rei 

tiftt  ^«Tim  futuram  Christianorum  in 
coelis  felicitatem,  bona  coelestia  con- 
sequi  studete,  quae  et  Judaeis  nSj^ 

dicuntur.  ibid.  v.  2.  rei  «y«  ^^cftht, 
fin  Tt^  M  vni  yni  non  tam  terrenis, 
quam  coelestibus  bonis  studium  dicate 
vestrum.  Eodem  modo  etiam  apud 
Graecos  «ytf  de  coelo  usurpatum  legi- 
tur,  V.  c.  apud  Aeschin.  Socr.  Dial. 
III,  22.  H^sych,  0Lftt  hft  rcv  tunmtcv 
r«T»v  Kal  x^cfcv  rttavtrttt,  Phavonn. 
ttfci — «■•«  fUf  vjFi  rrttnttif  wcrt  di  m 
rni  Kifnffu/i  rlhrtu. 

*AN£ir£ON,  «v,  r«.    Varie  scribi- 


'Ap»6i9. 


N 


tur  haec  vox  in  libris  veterum,  «n^ 

7«M«y,  ttf^yutff  tiftiyttt§9.     Proprie 

1.  in  universum  vl  etjmi  omne  am» 
clave,  quod  est  ierra  akius^  notat, 
quasi  ttftt  riK  rvf  supra  terram.  Sed 
in  N.  T.  libris  speciatim  enmytitf 
dicitur 

2^  conclave  in  superiore  parte  do- 
mus,  in  quod  vetercs  Judaei  coenandi, 
orandi,  conjabulandi  et  otii  causa 
secedere  solebant,  quod  in  aliis  N.  T. 
locis  v9ri{f«y  (nam  vfn^Scf  ab  Hesychio 
ufttyttff^  cHKnfitt  redditur)  et  ab  ipsis 
Judaeis  TVhjf^  vocabatur,  conclave  su^» 

periuSf  contipiatio  aedium  superior. 
Bis  tantum  legitur  in  N.  T.  Marc. 

XIV,   15.  Kttt   ttvrcf    Ifiif   i%Hu  Kfttyicf 

fiiytt  vobis  ostendet  conclavc  superius 
amplum,  tricliniis  stratum,  seu  coena- 
culum.     Luc.  XXII,   12.  Suid.  utti^ 

ytticf  T«  ctKnfttt  K,  r.  A.  T.   I.  p.   215« 

Legitur  haec  vox  etiam  apud  XenO' 
phontem  Anabas.  V,  4.  16.  ubi  tamen 
cellam  frumentariam  in  superiore 
parte  domus  notat. 

*'ANn0EN.  Adverbium,  quod,  ab- 
solute  positum^  et  de  loco  et  de  tem- 
pore  usurpatur.  Suid»  U  rmv  n 
X^cr4v.  Si  localiter  sumitur,  signifi- 
cat 

1 .  desuperg  superne,  e  loco  superiori^ 
et  hebraico  bv^^  Genes.  XXVII,  39. 

et  *?^D  Exod.  XXVIII,  27.  in  vers. 

Alex.  respondet. 

2.  per  synecdochcn :  cocUtus,  dc 
coelo,  a  JDeo,  i.  q.  cv^*fo6if.  Joh. 
III,  31.  0  ufct9if  {#;^d^iy*(  qui  de  coelo 
venit,  a  Deo  origmem  habet  ib.  v.  3. 
et  7*  ytffn^nfttt  tiftthf  a  Deo  per  reli- 
gionem  emendari.  ibid.  XI  X^  11.  li 
ftn  ify  rct  iticftifcf  ufct^u  nisi  tibi  ab 
ipso  Deo  concessa  csset  haec  potes- 
tas*  Jacob.  I,  17.  ^if  iti^nf^  rixucf 
ifviif  <my,  h.  e.  ut  ipse  explicat, 
KttrtilnttTfcf  uTTc  Tcv  xttr^a  rtif  (p mrci fm 
Jacob.  III,  15.  cint  f0-r<y  ttvrn  n  v^iat 

£y«0iy  Kttrt^j^cfUfn  non  est  haec  coeles- 
tis  et  divma  sapientia.  ibid.  v.  !?• 
Eodem  sensu  7^D  Job.  III,  4.  Ae^* 

lian»  H»  A.  IX,  30.  retvrtt  fiit  Mcrr^f 

srri» 


AwTigtxog» 


Un».    Dio    Or.  XXXII,   p.   365. 

AJia  loca  Graecorum^  huc  pertinentia, 

dabit  Schxoarzius  in  Commentar.  L. 

Gr.  p.  132.  Cum  praepositione  con- 
structum  nominascit  ac 

3.  rei  partem  superiorem,  summum 
significat.  Matth.  XXVII,  51.  et 
Marc  XV,  38.  rl  MTtcTnr^o-ffUi  rev 
MMv  iax^rin  iH  ^^»  ««*«  ti9t/$tf  llttf  Kurtt 

relum  Sancti  sanctorum  a  summo  ad 
inium  scissum  est;  ubi  am6v»  hebr. 
'^^TS^^    «'^^*    ^^^'    ^^'    respondet. 
Joh.  XIX^  23.  I»  T«fy  afti6w  l^ttfros  it* 
tx$9  a  superioribus  partibus  contextus 
per  totum.     Interdum  tamen  etiam 
(le  tempore  usurpatur,  et  tunc  omne 
iempus  superius  significat,  et  est 
4h  partim  per  olim,  partim  per  ite^ 
ntm^  denuOf  (Artemid.  I,  14.  tLfttiif 
ytmuUtu)  vertendum.     Act.  XXVI, 
5.  ir^*y<»d#9X0irrf$  ^i  afvhf  quibus  olim 
(nempe  ante  conversionem  meam  ad 
religionem    christianam)   notus    fui. 
Herodian.  IV,    13.  5.    ^^«;rf ydm  il 
«vr«i>  tkftthf.     VHI^  6.  13.  xar   %uf9utf 
V  c^«v  5r^«$  ttvrof  uftthf :  quibus,  jam 
ab  aliis    allatis    locis,  addo  Justin, 
Martyr.  Dial.  c.  Tryph.  Jud.  §  24. 
p.  123.  iiavn^  icftt0if  Ixn^vmrt.  ibid.  p. 
160.  et  210.     Luc.  I,  3.  9rx^nKc?i$viff 
MTi  iltf^hf  iTtcrtf  UK^tiS^f   ubi  per  r^ 
«r«^f»  ^tirrtt  aut  omnes,  quae   tunc 
temporis  circumferebantur  relationes 
de  vita  et  factis  Christi  intelligendae 
sunt^  aut  sensus  loci  ita  constituendus 
erit :  res  altius  repetitas  ab  ipsis  ini- 
tiis  vitae  Christi  et  Johannis  expo- 
nenti.     Utrumque  enim  fert   lingua 
graeca.     Sic  v.  c.  Antonin.   XI,  c. 

18.    tiftt$if    H    i^tii    iiro    r6v    x,  r.  A. 

Euseh.  Hist,  EccL  I,  c.  1.  fin.     Gal. 

IV,  9.    •li  irttXif  «»«1^1»  idvXivuf  SiAfTf 

quibus  iterum  servire  vultis ;  ubi  «ey^- 
k»  a  irttXtf  minime  differt,  et  alteru- 


tum  in  N.  T.  legitur  in  neutro  plu- 
rali  Act.  XIX,  1.  iaXfiofrtt  rtt  tifam^ix^ 
ftipif  ubi  per  superiores  regiones  Asia 
mmor,  mediterraneo  remota  a  mari^ 
intelligenda  est,  nam  altera  pars 
Asiae,  ad  roare  sita,  inferior  pars 
r^  xttttiriptt  fitifn  dicebatur.  Vide 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  579. 

'ANn'TEP02,  0,  ij,  Tfl,  superior. 
£st  comparativus  irregularis  ab  ad- 
verbio  «>«.  Neutrum  ttfun^of  bis  tan- 
tum  in  N.  T.  reperitur  adverbialiter 
sumtum^  et  significat 

1.  in  superiorem  locum,  superius, 
altius,  Luc.  XIV,  10.  ^iAf,  w^^o-ttfti* 
Cn^i  iftin^of  amice,  altius  adscende  seu 
superiorem  occupa  locum.  Hinc  he« 
braico  vhydy  sursum  Ezech.  XXI, 

7.  respondet  in  vers.  Alex. 

2.  supra^  paulo  ante.  Hebr.  X,  8« 
iftirt^of  Xiyttf  m  priore  parte  loci  alle« 
gati,  seu  paulo  ante  dixerat. 

'AN120£AliS,  fo^,  tZf,  i,  i,  duplicJ- 

ter  legitur  in  N.  T.  ita,  ut 

1.  eum  significet,  qui  non  solum  nuU 
lam  plane  utilitatem  qffert,  sed  adeo 
damnum  et  noxam  infert,  Tit.  III, 
9*  itfm^iXui  $ttti  fuirtttot,  ubi  ita  vocan- 
tur  fut^ttt  foftixttt  quaestiones  et  con- 
troversiae  de  valore  legis  Mosaicae, 
quas  inter  quaestiones  leves  et  noxias 
referendas  esse  recte  judicat. 

2.  indicat  eum^  qui  aliquam  quidem 
utUitatem  praestat,  sed  non  eam,  quam 
quis  jure  sperare  possit,  Hebr,  VII, 
18.  itti  rl  xvrns  «o^tn^  xtii  iftt^iXtf  quia 
lex  et  oeconomia  Mosaica  non  eam 
utilitatem  praestabat,  quam  tamen 
promittebat,  non  perfecte  homines  e« 
mendare,  expiare  et  tranquillos  red- 
dere  valebat.  Saepius  non  legitur. 
In  Alex.  vers.  prb    iblJrt^  K'^  Jer.  II, 

8.  legitur.     Phavor,    aft/^tXnrtf  i  f^ 
0^iXnfi*fOS,  ifttftXhg  is,  i  fui  i^i^iia-tti, 

'ASfNH,  fii,  if  bipennis,  securis,  U" 


trum  redundat,  ut  in  formula :  Waip    pc„ni,  utrinque  aciem  hahens,  instrw 
-  dnm^ov  Matth.  XXVI,  42.     Rario-    rnentum,  quo  arhores  vel  ligna  caedufi 


ris  hujus  significatus  exemplum  extat 
apud  Josephum  A,  J.  I,  c.  18.  s.  3. 

^iAmcv  ttftt$tf  TTOturtu  vf^i  avrlf, 

'ANQTEPIKdZ,  0,  li,  rty  SUpemuSf 

superioTf  (ab  mftin^^.)     Semel  tan- 


tur  (confer.    Polyaenus  I,  28.  2.), 
quod  hebraice  ]nj  Deut,  XX,  19.  et 

DVr}2  1  Sam.  Xill,  20.  Jer.  XLVI, 

22.  dicitur.     Hesych*  ifrrfug  «tAfxvr. 
M  2  Spanhmius 


Spanhemius  in  notis  ad  CaUim,  Hymn. 
in  Cererem  v.  36y  hoo  discrimen  con- 
stituit  inter  wikuvw  et  tciifnf,  ut  hoc  de 
utrinque  ancipiti  securi,  iUud  de  se- 
€uri,  una  tantum  parte  acuta,  dicatur. 
Recte  autem  Eustathius  ad  Homer, 
Iliad.  XXI V^  p.  151 1.  derlvat  ab  iliyuf 
vel  k\tii  frangerCi  eo  quod  Ikyu  vel 
S{f  T«$^Iy«f  'tiih^m,  Bis  tantum  legi- 
tur  in  N.  T.  Matth.  III,  10.  et  Luc. 
Illy  9.  %^%  Sf  %0lI  i)  «{i^m  ^^0$  r\f  ft^etf 
rSf  hf^^m  KUTM  securis  jam  posita  est 
ad  radicem  arborum  ;  formula,  ut  vi- 
detur,  proverbialisy  de  imminentibus 
jam  pericuUs  et  diviuis  suppliciis  in- 
leliigenda.  coU.  Jerem.  XLVIy  22. 

"'asiOZ,  oy  if  r0,  1.  dignus,  tiurtitg 
woorth^,  ita^  ut  in  bonam  partem  de  eo, 
qui  meretur  laudem,  beneficium,  dig- 
nitatem,  aut  quodcunque  demum  a- 
liud  commodum,  usurpetur.  Matth. 
X,  10.  u^i^  yti^  i^yt^rnf  rSii  rpe^tig  ecu 
7«v  dignus  enim  est  victu,  qui  opcras 
praestat.  v.  11.  ubi  «!<«$  absolute  et 
sine  casu  de  eo  ponitur,  gtd  dignus 
«/,  cui  tradatur  religio  christiana, 
C^^bf  autem  interdum  etiam  apud 
Graecos  absolute  poni,  ita^  ut  subin- 
teUigendum  sit  aliquid^  quod  de  con- 
texta  oratione  a  fectore  facile  sop- 
pleri  possit,  v.  c.  apud  Lysiam  Oratt. 
p.  309.  ed.  Tayhr,  abunde  probavit 
Alberti  Obss.  in  N.  T.  p.  79.)  ibid.  v. 
37  et  38.  tvK  sVt/  fMv  «|<0$  non  est  me 
doctore  dignus^  non  verus  mcus  sec- 
tator.  ibid.  XXII,  8.  Luc.  VII,  4. 
"Xioi  irrif  Z  im^i^u  roZrc  dignus  est  cni 
hoc  beneficium  tribuas.  XV,  19.     1 

Tim.  V,  18.  VI,  1,  wtiaj^  rtfitii  i^tov^, 

Hebr.  XI,  38.  Et  sic  in  ApocaJypsi 
passim.  Interdum  etiam  in  hoc  sen- 
8u  rebus  tribuitur.  1  Tim.  I,  15.  IV, 
9. 

2.  in  deteriorem  partem:  meritus^ 
obnoxiuSf  de  eo,  cui  aliquidy  v.  c.  poe^ 
na,  malum,  mors,  ex  merito  contingit^ 
toerrl)  worthy^  de  quo  etiam  Latini  vo- 
ce  dignus  utuntur.  Sic  Luc.  XII, 
48.  «{uc  «-A«y<vir  animadvcrsione  dig- 
num.  XXIII,.  15.  «i/^sf  u,%Mf  ^fdrw 
nuUum  morte  dignum  facinus,  ut  <Se- 
neca  Ilippol.  12.  loqultur.  ibid.  v.  4?1. 


'A|io< 


<^(i«   yH^    Zr   \ar^tHfiLfM9   «irt 
scelerum   nostrorum  luimus 
Act.  XXIII,  29.    Rom.  I,  32. 
etiam  Sap.  XII,  26.  XIX.  4.    Co 
Symmachum  1  Regg.  XXVI,  16. 
quiL  et  Symmach,    2  Regg.  XII, 
Plutarch,  de  mulier,  virtut,  p. 
^itftcrov  di  oinc  uj^t». 

3.  convenienSf  congruus^  decens^ 
quum,  Matth.  III,  8.  xma-nn  tZf 
iFOf  et^ff  rn;  (xtrttfctcti  factiis  et  mo: 
bu8  animi  emendationem  comproba 
Luc.  III,  8.  Act.  XXVI,  20.  ^« 
fAiraficti  i^yct,     2  Thessal.  I,  3. 
k^ttfy  h.  e.  »eiinK4f,  iTTt,  ut  est  offi 
nostri.     2  Macc.  VI,  24.  «i/  y«^  w   V^ 

fitri^etf  nXiKtKf  et^tif  hrrt  viroK0t$nf^»  Pt?" 
lyh,  III,  44  et  116.  Aelxan,  V.  H. 
XIV,  37.  «?<05  M0U(r5F  /8/«^.  XIII,  %$. 
r6v  Keixxovi  aitet,  Ita  etiam  dignus  a- 
pud  Latinos,  v.  c.  Virgil,  Aen.  VI. 
V.  662.  "  Phocbo  digna  locuti."  Cnrt, 
IV,  15. 

4.  par,  qui  est  aequali^  ponderis  ae 
momenti,  metaphora  deducta  a  rebus, 
quae  ponderantur,  uti  bene  Grotius 
monait  ad  Rom.  VIII,  1 8.  «0»  «|i«  r« 

TTet^futret  rtv  y?r  Kat^ev  x^t^  rnf  ftixXov 
o-etf  ieletf  omiiia  mala  hujus  vitae  ni- 
hUi  esse  aestimanda  relate  ad  futu- 
ram  felrcitatem.      Sirac.  XXVI,  20. 

ovK  tart  oret^fMi  irai  etj^toi  lyK^etrovt  vo^ 

^i,     Prov.  III,  15.  nn-!»i«>^  ifb 

Alex.  «V  etiitf  etvrtii,  Ct  VIII,  1 1.  wZf 
ro  rtfttof  ovK  u^tof  vo^teti  tartf,      Aescht' 

nes  Socr.  II,  3.  Xenoph.  Cyrop.  VIII, 
5.  11.   Homcr,  IHad.   VIII,  v.  234. 

Etym,  M,  ai^toi  —  atTTo  fitret^o^s  tmf 
rret^fuif,  rif  Irnf  fOTrnf  ij(fifrotf, 

5.  necessarium^  quod  operae  preiium 
est,  1  Cor.  XVI,  4.  Uf  21  ^  i^tof  si 
res  postulet  seu  desideret. 

'AEldfi,  iv,  fut.  «r«,  \,dignum  ha» 
beo  et  judico,  dignor^  ab  et\toi,     Luc 

VII,  7.  2to   oxSi  tfutvrof  niiota-et   v^V   01 

%x$uf  igitur  me  ipsum  indfgnum  cen- 
sui.     Sic  Aelian,  V.  H.  III,  24.  Htm 

ietvrof  rtif  KctXoif,      Hesych,  i^tSif'  «{idv 

nyovfitfoi,  Hinc  et  apud  Graecos  «- 
^tovf  simpHciter  notat :  judicare,  exis^ 
timare^  Xenop.  Mem.  I^  4. 10.    Suid» 


V/ 


'^^fir   mrr}    t$Z   Ufil^tif^    \nrt>MftZ§ifmu 

J^  digntim  reddo.  2  Thess.  I,  11. 
«•  If^i  t^uiTti  tiif  xXnvtti  Ut  V08  dig- 
iMW  reddat  christianae  religionis  sec- 
tatores,  vel,  dignos,  qui  potiaiuini  fu- 
tura  Christianorum  felicitate. 

3.  cupioy  voloy  opto^  i.  q.  ficvXcfitct, 
cum  quo  etiam  haud  raro  in  codici- 
bus  permutatur.     Act.  XV,  :iS.  nctu- 

^  Js  *{/dW  —  f^  o-vftirti^ecXciiuf  Paulus 

autem  Doiebat  —  eum  secum  itineris 
Mcium  sumere.  Vulgatus  h.  1.  usus 
€rt  verbo  rogarcy  quam  significatio- 
nem  haud  raro  habct  haec  vox  apud 
Graecos,  v.  c.  Xenoph,  Menior.  III, 
11.  12.  Sapient.  XIII,  1«.  Sirac.  L, 

I        *"•    Suid*   i^iiv^—xeti  atrri  T6v  x«^«- 
I       **xif,    XtTTUfiSf.       Idem    Hesychiits. 

Conf.  fVetsteriii  N.  T.  T.  II.  p.  551. 

^d  rectius  sine  dubio  Syrus  vertit : 

p^  \1    quemadmodum  et  in  quibus- 

^sm  codd.  pro  ii{/«v  fin  e  glossemate 
iegitur  M    '^wXtT6.     Act.  XXVIII, 

^2.   i^avfitf   ^i  Tec^ti   a-ov  ixcvo-tct  Scire 

ex  te  et  cognoscere  cupimus.  2 
Macc  II,  8.  0  XaXoffUtf  ^{iWnv,  tfti  i 
tirf  *tt$ttyttca-09i  fttyiiXtfi.  Xenoph.  Me- 

mor.  II,  c.  1.9.  12.  Gloss.  ti^tSi'  desi- 
derOf  oro,  postulo^  posco.  Confer 
Krebs.  Observatt.  Ilav.  p.  230. 
4.  t^^vcitu  T<»of  is  dicitur,  qui  aii- 
qmd  consequitur  et  habetj  et  aliqua  re 
officitur  in  utramque  partem.  1  Tim. 
V,  17.  ^twXni  Ttfjtni  Htcva4tiio-«f  acci- 
piant  mcrcedem    aliorum    majorem. 

Hebr.  III,   S.  irXuef»f  yu^  iiiiii    oSrof 

vtt^k  M*0^p  ti%ivTat  eo  majorem  auteni 
Giristus  prae  Mose  dignitatem  habet. 

ibid.  X,  29.  Trto-at  p^UPOfOf  ei^tof^navtatt  r<- 

fi^^Uf  quanto  majori  poena  afficietur. 
Sic  Aelian.  V.  H.  XII,  10.  Xenoph. 
Cyrop.  II,  1.  6.  Diod.  Sic.  XIX,  11. 
Heliodor.  I,  11 . 

'Asfnr.  Adverbium,  digne,  con- 
tementer^  congruenter,  decenter  ;  con- 
struitur  cum  genitivo.  Kom.  XVI, 
2.  «{/#«  r«f  ityittf  ut  Christianos  de- 
cet.  Ephes.  IV,  1.  «{i<v(  Tni  «AjiW; 
Qt  postulat  a  vobis  religio  christiana. 
Fhilipp.  I,  27.  Colose.  1, 10.  1  Thess. 


A  TI  'ArayyiXXa^. 

II,  12.  3  Joh.  y,  6.     Saepius  non  le« 
gitur. 

'AdPATOS,  dv, «,  if.  Apud  Grae-i 
cos  active,  qui  non  cernit  (Polyb.  III, 
lOiS.  6.  II,  27.  2.)  passive  Bwiem  par- 
tim  is  dicitur,  qui  non  cernitur^  fJo^ 
sej)h.  A.  J.  XIV,  4.  4.  tU  fetcf  iZttTOf 
xeti  uo^ecTof.  Polyb.  III,  .S(J.  7.)  par* 
tini  is,  qui  visui  non  est  expositus  per 
naturam  suam,   invisibilis.      Hesych. 

io^etTOf  ftn  ^w^tvfttfOf.  Suid.  eioptcTof* 
'nr^tt^eif  xiytrttty  n  ro  xttietTtt^  etivfetTof 
e^x&HfXt,  etof  Tet  viroxufitftt  uXXff  etir^na-Uf 
xeti  yei^  i  (po/fn  eiopetrof  xtti  n  oa-ftn  xett  rik 
oftotx.  n  r0  Tctpvxci  ftif  Ufxt  o^etTovj  ftn  •« 
^eifitfof  2i  X,  T.  X,  In  posteriore  tan« 
tum  notionc  legituc  in   N.  T.  libris. 

CoIosS.  I,   15.  tixuf  Tov   0kov  r«y  xofoi^ 

rot;  qui  Dei  invisibilis  effigies  est.  ibid. 
V.  16.  Tet  xo^etTx  quae  oculis  humanis 
cerni  non  possunt.  1  Tim.  I,  17- 
Hebr.  XI,  27.  Rom.  I,  20.  r*  ««'(«- 
Tet  roy  0i0t/  natura  et  virtutes  Dei, 
quae  invisibiles  sunt,  sed  ab  homini- 
bus   ex  rebus  creatis  satis  cognosci 

pOSSUnt,  li  ectiioi  etCTOv   ^Vfetfttf   xttt  ^o- 

ruf,  ut  ipse  explicat  Apostolus  in  se-- 
quentibus.  Sic  etiam  a  Diod.  Sic.  II, 
21.  Deus  «<>^«r«$  dicitur.  Conf.  Stii- 
cer.  Thesaur,  Eccles.  T.  I.  p.  401 
seq. 

'AiiArr^AAn,  fut.  txm,  1.  renun» 
cio,  refero  ad  aliquem^  indico,  enarro, 
quae  gesta  sunt  et  quomodo.  Suid. 
a^nyyiXn'  ^y^n.  Matth.  II,  8.  iirety 
yuXxTt  foot  rcnuntiatc  mihi.  VIII,  33. 
aTniyyuXetf  TreifTet  omncm  rem  enarra- 
runt.  XI,  4.  XX VIII,  8.  10.  1 1.  Luc. 
VIII,  34.  xirnyyuXetf  tcf  ri?  iroXtf,  pro 

Totf  if  Tn  woXtt.  Act.  XXII I,  17.  1 
Thess.  tf  9.  Construitur  fere  cum 
dativo,  interdum  etiam  cum  tts.  Xc" 
noph.  Agesil.  VIII,  3.  rf  ^i  ^t^orrt  11« 
^f  eiwetyyuXMt  tS  fietatXtT.    Conf.  Taifm 

lor.  ad  Demosthenem  T.  II,  p.  314. 
In   vers.    Alex.   liebraicis  Tiil  Ge- 

nes.  XIV,  13.  jrDtt|n,  Nehem.  VI, 

7.  et  j;r*rtrT  Ps.  LXXXIX,  l.respon- 

det.     Sed  deinde  latius  patet  in  N. 

T.  ita,  ut  omnino  natumfacere  et  ali* 

quid  in  aliorum  notitiam  perducerc 

M  3  fiignificet. 


^AwYXj».  A  n 

mgnificety  yfcocim jvtf  demum  hocjiat 
modo.     (Heiych.  ufrmyytxxtr  fmn^tv 
WMh)     Hipc 
2*  doc^f  in$Htuo,  praecqdo.  Matth. 

Xllf  18*  Mmi  x^irtf  r^tf  thwif  uurMyytXii 
et  -gentibus  salutarem  doctrinam  tra^ 
det.  Act.  XV^  27.  tuii  «tvrtivi  ^ui  A0- 
ymt  iirttyyixx^rriif  rtt  ctvrtif  qui  coram 
eadero  iUa,  quae  in  epistolis  scripta 
Bunt^  vobis  praecipient.  XXVI,  20. «- 

9ifvytAA«y  ftvrwttufm 

S,  celebrOf  praedico,  laudo.     1  Cor. 

XIV,  ^25*  i^-etyyixXvf,    ert  «  Om;  •trvf 

h  vfttf  Irrt  palam  praedicabit  et  profi- 
tebitur    vos  vere    a   Deo    adjuvari. 

Hebr.  II)   12.  iirayytXSi  r«  tffui  o^v 

T9ti  iitX^ui  fuv  celebrabo  inter  homi* 
nes  summam  tuain  benignitatem.  £0- 
dem  sensu  T2S1  Deut.  XXVI,  3.  Ps. 

XCVII,  6r  legitur.  —  Phavorin.  i- 

wuy^XXV  rl  fiiifvu  xei^  itfe^wfieUf  3«ti- 
»jl  9Vfr§io^wau*  mmI  iir«tY^XX«t*  r\  rti 
Wft^  humf  ti^iifiiffc  i  yp^^itfitfuftt  ««-^  rri' 
ftmrt  Xtym.  xui  ri  ?Jiym  i  ^^«^«^»  ««^ 
iym  tli$f  iuti  ytftintm* 

'AnXrXfiy  fut.  i^Vf  consiringo 
Jauces,  strangulo,  suffbcOf  (Polyb. 
XVI,  19*)  ex  ix\  et  «7^«'.  'Axi^y- 
X,%fMt  laqueo  me  suspendo  et  prae/bco, 
suspendiojinio  vitam,  Respondet  he- 
braico  pT\  Nahum.  II.  13^  et  p^j 

I     ••  •  I   «*  •••  •• 

in  Niph.  2  Sam.  XVII,  23.  Sic  legitiir 
Matth.  XXVII,  5.  d^x60f  uxi^tir», 
Vtdgat,  laqueo  se  suspendit,  et  eodem 
faoao  Hebraeus  etSyrus  interpres  vpr- 
terunt.  Est  vero  constans  hic  vocis 
mirdyx,t9^tu  USU8.  Vide  Pausahiam  in 
Arcadids  c.  23.  Herodot.  U,  c.  131. 
Theophr.  Char.  XII.  Theocrit.  Idyll, 
in,  9.  Tob.  III,  10.  Suid.  MyU' 
T«*  fi^ixi^f  vi^*'  Multa  autem  fuit  o- 
lim  inter  yiros  doctos,  maxime  autem 
Perizonium  (in  Diss.  de  morte  Judae^ 
et  verbo  ««-«y^^fo-^tfi.  £d.  11.  Traj. 
ad  Rh.  1766.  8.)  inter  et  Jac.  Grono- 
vium  (in  libro:  de  casu  et  pemicie 
proditoris  JudaCf  Lugd.  Bat.  1683. 
etiam  s.  titulo :  Exerc.  Agad.  de  necp 
Judae  r«v  Tc^^iortv  et  cadaveris  fV- 
nominia.  ib.  1702.  4.)  disputatio  de 
morte  Judae,  an  nempe  vere  suspen* 


'Amya^ 


dio  vitam  finierit,  aut  potius 
Matthaei  de  suffocatione»  quae  fit 
mio  animi  dolore  et  moerore  (de 
iwiiyx;tw^  interdum  usurpan,  v.  • 
2h  AristotelePolit.yilfl.    Andodm^ 
Orat.  I,  p.   235.  Herodot.  Euti 
131.     Plutarch.  puer,  educ.  c.  9. 
cuit  Perizonius  ad  Aelian.  V.  H, 
c.  8.)  sit  explicandus,  cujus  coptr< 
versiae  historiam  Wolfius  exposuit  i 
Curis  Fhilol.  ad  locum  Matthaei  laiz:. 
datum.     Rationem  autem  eam  dir.s>*» 
mendi   haud   improbabilem    praeivT^ 
Krebsius  (in  Obss.  Flav.  p.  66  seq.y 
hanc,  ut  diceret,  Judam  aegritudine 
animi  et  angore  compulsum  laqueo  sf* 
bi  ipsi  mortem  conscivisse,  laqueo  au- 
tem  casu  quodam  disrupto,  ex  loco 
altiore  pronum  delapsum  esse,  ita,  ut 
diffisso  corpore  intestina  effiinderen- 
tur.     Confer  etiam   Elsneri  Comm. 
in  Matth.  T.  II.  p.  296  seq. 

'AnXrn,  iut.  «|<v,  1.  abduco,  de^ 
ducOfperduco.  Luc.  XIII,  1 5.  ««li  «v- 
uymym  irtril!ju  et  ad  potandum  ducit. 

Act.  XXI 11,  17.  T«P  ftetfUf  r^VT^f  elxwi' 

yeiyt  TT^of  rcf  x^^^X'^^  hunc  adoles? 
centem  ad  tribunum  ducas.     Matth. 

VII,    14.  iifhi  if  elTtiyvrm  li^   riif  ^miv 

ma,  quae  ad  felicitatem  ducit  (  Virg^ 
Ed.  IX,  1.)  aeternam.  ubi  vid.  Wet^ 
stenius.  In  vers.  Alex.  respondet  he- 
braico  Tl^  Deut.  XXVIII,  37.  T^n, 

Psalm.    CXXV,  5.  et  h^:)Sn    Job. 

XXI,  30.  Ps.  LX,  9. 

2.  ut  abduco  (Vide  Graev.  ad  Cic. 
V.  Verr.  c.  13.  p.  321.)  vi  abduco,  an 
bripioy  (1  Maccab.  II,  9.)  quasi  fttrei 
fiietf  etxAyei,  quod  legitur  Act.  XXIV, 
7.  et  de  iis  maxime  olim  usurpatur, 
qui  vel  adjudicem  rapicbaniur,  aut  in 
carcerem  et  vincula  trahebantur,  aut 
denique  ad  ipsum  supplicium  ducebafz^ 
tur^  quo  sensu  et  Latini  suo  duci  ute» 
bantur,  v.  c.  Plin.  Epp.  X,  96.  Ti- 
buU.  II,  3.  V.  ult.  Matth.  XXVI,  57. 

i^yeiycf    9r^e§  Kttiti^ttf.     XXVII,     2« 

Marc.  XIV,  53.  Matth.  XXVU,  81. 

xtti    efjrviyatytf    etMf    fi(    to    erretv^mvntm 

Marc.  XV,  16.  coll.  17.  18.  19.  Luc, 
XXnii  26«  fteti  if  iwiyetyf  «tmf  Ciun 

eum 


f 


'Arcuii 


ivrog. 


An 


^AxaiTiw. 


eum  abducerent  ad  suppHcii  locum. 
Act.  XII,  19.  hdxtv9t9  mietfxfiiT'^  Bcl 
sapplicium  eos  rapi  jussit.  Esther. 
n,  23.  Addit  Esther.  XII,  5.  Pro 
■>DK    vinctos  Gen.  XXXIX,  22. 


Alex.  habent  tlimyftiwvij  scilicet  tif  r^ 
hrusmi^fff  coU.  Gen.  XL,  3.  et 
XLII,  16.  Aeiian.  V.  H.  XIII,  34. 
Philostrat.  Vit.  Apoll.  IV,  c.  39.  In- 
terdum  \xi  ^mnirf  additur,  ut  Epist. 
Jerem.  v.  14.  et  uq  r«  i^Tfunn^ttf^  a- 
pud  Athenaeum  VI,  2.  Mosckopttlus  : 
Mrdytrm*  Kv^tvf  iiei  uij^fMiXi/a-tat  n  iiri 
utrtii»4nr.  Hesych.  iirtiytoim*  fi^  ^«- 
MTA»  fA«M^«/.  Conf.  de  hac  notione 
forensi  verbi  dwtiyiif  et  ducere  SaU 
masium  de  Modo  Usurarum  c.  17. 
Schxjoeighaeuser,  Lex,  Polyb,  p.61 .  Cfl- 
9aub.  ad  Theoph,  Charact.  c.  6.  et 
CeUarium  ad  Plinii  £pp.  X,  47.  3. 
3.  metaphorice  :  incito,  impello^  per^ 
moveo,  doctrina  pariter  ac  exemplo. 

1  Cor.  XII,   2.  «f  «V  nytrh  ««-«yo^iMf 

aliorum  exemplo  et  institutione  vos 
induci  patiebamini  ad  deastrorum 
cultum. 

'AnAfAETTOr,  •«,  «,1»,  1.  pro- 
prie  :  qui  nulla  institutione  et  discipU" 
na  usus  est,  inctdtus,  Uliberalis,  rudis, 
ignarusy  Her  lieine  gute  €r?tetiung  ;e« 
no^^en  fiat  who  has  not  had  the  ad^ 
\jantage  qf  a  good  education,  Plutarch, 
de  auditione  T.  VI.  Opp,  p,  143.  ed. 

Reiske.  eliFeu^tvru    Kui   KOKni   h*0i<rui. 

Aeschin,  Socr,  III,  I3,iiifui  y^^ 

-^  iiirM%vr6u  Hesi/ch,  tlxeuiivrov  «- 
fuUln.  Suid.  tlxtu2tvroi'  dvonTct,  tirm»» 
TM  «.  r.  A.  Confer  Wesscling,  ad  Hc" 
rodot.  p.  239. 

2.  qui  nihil  confert  ad  alios  institU' 
endos  et  emendandos,  Sic  semel  tan- 
tum  legitur  in  N.  T.  2  Tim.  II,  23. 
roi  a  fU0^aq  juti  tlic€u2tvr6vf  ^nrno^i  «*«• 
^Tdv  fuge  et  vita  stultas  et  insulsas 
quaestioncs,  quae  non  ad  cognitionem 
spectant,  nec  ad  mores  et  felicitatem 
alionmi  quidquam  conferunt. 

'AnAira,  fut.  «^a»,  perf.  ji^Mi,  au- 

/ero,  toUo,  'AnAfPOMAI  auferor, 
Ter  tantum  legitur  in  N.  T.  Matth. 
IX,  15.  Marc.  U,  2a  Luc,  V,  35. 


«r«y  ixa^Hri  mt  etvrm  «  fvft^lf  quando 
sponsus  ablatus  ab  eis  fuerit.  Sed 
aeque  commode  haec  verba  etiam  ver- 
ti  possent :  si  ab  iis  discesserit  spon* 
sus,  Habet  enim  aieui^M  apud  Grae- 
cos  etiam  hanc  notionem,  ut  abire^ 
secedere,  migrarc  significet  v.  c.  Po- 
laephat.  de  Incred.  VII,  6.  (Vid. 
Hemsterhus.  ad  Lucian,  judic,  vocal, 
p.  83.  et  Schvmghaeuser,  Lex.  Polyb^ 
p.  62.)  unde  partim  hebr.  yo^  ct 

y^r\  Gen.  XII,  9.  Exod.  XII,  37- 

respondet  in  vers.  Alex.  partim  ab 
Hesychio  per  «}fvyy,  iirtinf*u9^  im^^ 
^itt  explicatur. 

'aiiaiteq,  «f,  fut.  io-H,  repeto, 
quod  mihijure  debetur,  requiro,  jure 
meo  reposco  et  exigo  aliquid  tanquam 
meum,  quod  ad  certum  tempus  usui 
erat  concessum  alteri,  (Ita  enim  a 
simplici  eiiriif  differrc  ostendit  Casaub. 
ad  Theophr,  Char.  cap.  11.  quanquam 
etiam  interdum  de  mendicis  usurpa- 
tur,  qtii  stipem  rogant.J  Sic  Aelian. 
V.  H.  I,  c.  24.  XlII,  2.  T«  ;^^i;««F  «5nf- 
rfi.  Sirac.  XX,  15.  rnfit^ot  ^anu  »«} 
tcu^t6f  i^rtctnim.  Alex.  recte  usi  sunt 
hac  voce  pro  ^^^  Deut.  XV,  2.  S. 

les.  IX,  4.  et  pro  ;Wl  Nehem.  V,  7* 

Hinc  lucem  foenerantur  duo  illa  loca 
N.  T.  in  quibus  tantum  haec  vox  Ie« 
gitur.  Luc  VI,  30.  «t)  r^v  mt^^rrH 
ri^  0-a  fut  iTTMru  ab  auferente  tua  ne 
cum  rigore  repete.     Lucian,  Hermom 

tim.  18.  etim^ofretf  xeu  «9rMT«t/rr«^  ti» 
K^eif,  Luc.  XII,  20«  retvn^  rji  voxt^ 
T^p  ^Xt^f   o-ov  ixeuretVTtf  ax9  vv  hac 

ipsa  nocte  vitam  a  te  repetent,  sc.  «i 

iiyytXot.  Coll.  Sap.  XV,  8.  t«  rn§  ^v 
X^i  ixeitrnhif  x^tcf^  h.  e.  naturae  de« 
bitum  reddere  coactus ;  ubi  clegan- 
ter  vita  tanquam  res,  homini  tantum 
ad  aliquod  tempus  concredita,  sisti- 
tur.  Phavorin,  axeuree*  t«  Ktx^rntr 
fUf»f  XetfJeeif0f  etirmrtKfi  «vfreirrtreu. 
'A^#«T#f  liwK,  ixti  J*  Jtxeurus  i^yv^ff  rot" 
«VTH  tif.  Idem  sub  ixettri^m  l  itet^i' 
^u  a  rtiv  «IT«V  t)  etixeuruff  ii  xeti  it^iveu 
re!v  ixeiMfeu.  etiru  filf  yi^  rif  rl  ft»t 
X^rfVfunff  mwmru  H  t)  X^* 

M  4  'AIUAT^n, 


'AnAAF^a,  S,  fut.  i^m,  1.  pro* 
prie:  expers  doloris  sunif  ad  omnem 
doloris  setmim  obdurescOf  obduraius 
sum,  ita,  ut  omni  sensu  caream^  quod 
Cicero  ad  Attic.  II,  ep.  18.  verbo  oc- 
callescere  (gr.  iri^ovr^m)  breviter  et 
recte  expressit,  (ex  «^ro  et  ax^^^t  do^ 
leo.J     Schol.  ad   Thucyd,  II,  c.  4-2. 

yiTir.  Idem  Suidas  tradit.  Hesych. 
«^Ayi|»«rf$'  /AfiKtTt  BtX6mf  irdtuf^  umiv 
$nT6t  ytfofAinif  ax6Keif*imi,  In  l^ti/' 
moL  Gr,  MSto,  quod  laudavit  Segaar 
in  Epist.  Crit.  ad  Valckenarium,  haec 
glossa  legitur :  ixn)<ynK6rH'  ax6Ketfiop' 

rtif  ei7n>iTirxfrff  Kect  elfit^tfifio-etfrif  Ketl 
«ifetta^iretf  ix^frif» 

2.  metaphorice :  omnem  pudoris  sen^ 
sum  exuo,  omnem  seusum  honesti,  rec" 
ti  et  veri  depono,  Sic  semel  legitur 
in  N.  T.  Ephes.  IV,  19.  omw^  «sruA- 
yj}»oTf$  qui  ad  oranem  sensum  honesti 
et  recti  torpent :  nam  hanc  explica- 
tionem  non  tam  suadent,  quam  pos- 
tulant  verba  sequentia  Uvr^ui  «-«^f- 
ie»Ketf  rji  «fftAyiMc.  Nullius  itaque  mo- 
menti  et  pretii  est  lectio  quorundam 
codicum  et  versionum  iirnXTtKirH  de- 
sperantes  (unde  orta  est  glossa  in 
GIoss.  N.  T.  Fabric.  p.  151.  ««^Ayu- 
««Tss*  axnXxtMriq,  ubi  vide  Alberti 
notas),  quam  sine  dubio,  nisi  eam 
correctionem  e  versione  Syriaca  et 
Vulgata  dicere  maUmuSy  debemus 
docto  librario,  qui  §iiretXyuf  interdum 
apud  Graecos  (v.  c.  Polyb.  Hist.  I,  c. 

35.  reti  etxnXyiiKvteti  '^vx*S  fSf  hffeifAWf) 
desperarCy  animum  abjicere^  despon" 
dere,  significarey  haud  ignorabat.  Vi- 
de  de  hac  voce  Wetstenium  N.  T.  T. 
II,  p.  251. 

'AnAAAA'S2Q  seu'AnAAAA'TTQ, 
fut.  «{dV, 

1 .  dimitto^  decedere  jubeo,   depeUo^ 
rcmoveo.     Aeschin.  Socr.  Dial,  Jl,  c. 

2G.  eta^t^  rk  ^ei^futKet  x^g  r«  reif  foa^^vf 

elxetXXetrrttf.       Aristoph.    Eccles.   V. 

i  038.  T^y  y^etvf  eixetXXe^etrei  fUVy     Hinc 

medium  eiiretXXeta-na^eu  discederCy  ab» 

ire,  quasi  se  ipsum  dimittere  et  remo" 

'  vere.     Sic  Aeschin.  Socr,  II.  §  21. 

6  yvfifetna^^s  eixaXXeimaieu  etvrof    vt 


^AraXkoffirm. 


r«v  yvfifttvUv  lieiAfvff.  Herodot»  VI 11^ 
44.  aifetXX$tTer6fi%fmf  rSf  ixxiwm  mw^ 
r6v  /L^rifM49-Uv.  Sic  Act.  XlXy  18f 
Kal  ecTaXXeiTnriat  ««-'  avrSf  rek^  vir^wf 

ut  recederent  ab  iis  morbi.  Inter- 
dum  tamen  etiam  activum  vim  medii 
habet  et  discedere  notat,  v.  c.  Xeu" 
oph,  Memor.  I,  7.  3.  Agesii.  II,  26. 
Theophr.  Char.  4.  Retinuerunt  au- 
tem  hanc  propriam  notionera  verbi 
eixaXXeia-intf  Alex.  locis  haud  paucis 
V.  T.  ubi  partim  pro  'lT>rT  Job.  IX, 

34.  Jerem.  XXXII,  31.  partim  pro 
b^^Sn  Job.  X,  19.  posuerunt. 

2.  libero.     Sic  Hebr.   II,    15.    Kot 
aTaXXa^n  r6vr6vi,   6a-6t  (piiu  ^afeir^v  — 

—  if6x,^t  no-af  ^6vXttet9  et  a  metu  mor- 
tis  liberabat,  quotquot  eo  tenerentur. 
Nec  graecis  Scriptoribus  ignota  est 
hacc  notio.  Sic  axaXXetynfeit  fie-^v 
Xenoph.  Cyrop.  V,  1. 6.  Aeschin.  Socr^ 
Dial.  II,  27.  Sapient.  XII,  2.  20.  et 
etTraXXetyii  apud  Xenoph.  Venat.  X, 
14.  rationem  periculum  effugiendi  no- 
tat.  Phavorin.  axaXXarruf  Aiytr««  juci 
arri  r6v  fvta-iat  Kat  Xvr^evf,  rvfraca^fAt* 
f6f  yfy/K^,  6T6f*  axaXXeirrof  a%  rSf  amaSif^ 
Vide  Irmisch.  ad  Herodian,  II,  1.17. 
Conf.  etiam  /.  B^  Carpzov,  Exercitt. 
Philon.  in  £p.  ad  Hebraeos  p.  110 
seq.  qui  idoneis  exemplis  ostendit, 
airaXXeirruf  speciatim  de  manumissio- 
nibus  et  liberatione  a  servitute  usur- 
pari. 

3.  speciatim  sensu  forensi  anxxeir^ 
rta-^eu  reus  dicitur,  cum  adversarius 
non  persequitur  accusaiionem,  aut  dc^ 
bitor,  qui  vcl  soluto  debito  aut  tranS" 
aciionejacta  a  creditore  absolviiur  et 
dimittitur.  Hinc  ayraXXeirrta-^at  avl 
rtf69  est  idem,  quod  haXXeima-^i  rtf} 
placare  iratum  et  adversarium,  in  sra" 
tiam  restituere.     Sic  certe  legitur  in 

N.T.  Luc.  XII,  58.  fiy  rjf  M)  000$  i^«0-/«(f 

awnXXeix^^at  aw  avr6v  da  operam,  ut 
iratum  adversarium  tuum  places,  cum 
eo    transigas,    colL     loco    parallelo 

Matth.    V,    24.    iiaXXeiynh  rS  0i%xq>S. 

Xenoph.  Memor.  II,  9.  6.  Aliud  hu- 
jus  significationis  exemplum  e  Demo^m 
sthenis  Orat.  in  Midiam  p.  406.  et 

412. 


^AraXXor^iOA^. 


AH 


*Araifroicif, 


412.  adduxit  Krehsius  ad  Decreta 
Ro&ianorum  pro  Judaeis  e  Josepho 
p.  $56,  In  universum  nemo  diligen- 
tius  de  hac  voce  disputavit  Dresigio 
de  Verbis  Mediis  N.  T.  I,  15.  p.  179 
seq. 

'AIIAAAOTPldn,  S,  fut.  «0-tf,  ab' 
alienOf  alienum  reddoy  longissime  re- 
moveOf  sensu  proprio  non  solum^  sed 
etiam  metaphorico,  in  quo  ter  legitur 
in  N.  T.  libris.  Ephes.  II,  12.  «^mA- 
X«r(>wfa90t  rnf  ^6>nTUeci  r6v  W^anX  olim 
noD  civea  eratis  reipublicae  judaicae. 

ibid.  IV,    18.   tm^   «^AAmi«^f»0i   rii; 

^tfi;  r«v  0IOU  qui  vitam  flagitiosam  et 
scelestam  agunt.  Coloss.  I,  21.  ubi 
iTn)iXmi6tfaf6i  simpliciter  ponitur,  ita, 
ut  e  rehquis  locis  aut  verba  tii;  ^r^Ai- 

rtutf  roZ  fo-^o^Ay    aut   rii;    ^<v?$  rdv  ©f«t/ 

intelligenda  sint.  Hoc  verbo,  non 
facile  alias  obvio,  tamen  aliquoties 
usus  est  (ut  monuit  jam  Krebsius  in 
Obserw.  Flav.  p.  326.)  Josephus  A. 

J.   Xly    5.    4.    «x«AX0r^<«^^i}O-«^ir«^ir    tav 

ta«I«v$  e  populi  coetu  semoverentur. 
Idem  IV,  1.  1.  et  VII,  9.  2.  «;r*AA«- 

r^mvtu  Tiif  'A^tc-atXafiov  a^dvotaf  ^pof  r»9 

'A;^T«^iA0y.  His  addo  Polj/b.  Hist. 
III,  77«  Sirac.  XI,  35.  «^«AA«r^««0^ 
n  rSf  tituf  0-01/.  3  Macc.  I,  3.  rSt 
xtn^im  i^yfieirtnf  «9n|AA«r^i«i^y«$.  Usi 
nint  praeterea  Alexandrini  hac  voce 
pro  !nt  Ps.  LVIII,  3.  13^  Job.  XXI. 

29.  Jer.  XIX,  4.  et  aliis  verbis  pas- 
sim. 

'AIIAAds,  0,  ij,  T«,  tener,  mollis, 
quasi  tactui  cedens,  Etym.  M,  ^u^e^ 
T9  tt^ii,  «  r^  at^n  uKMf,  ut  sit  «TaAo;  pro 
«^«Aof,  aspirata  in  lenem  mutata. 
Usurpatur  autem  haec  vox  maxime 
de  animalibus  teneris  ct  hominibus, 
qui  sunt  adhuc  in  puerili  aetate.  Sic 
v.  c.  Genes.  XVIII,  7.  fA«Cfi'  ttr-ctxh 
^;^«g««v,  ubi  est  in  hebraico  ^  1 

Chron.  XXIX,  1 .  £aA«^«y  >{of  »«i  iwttr 
a;^,  coll.  Aclian.  V.  H.  III,  42.  wmitt 
tr«  «x«fA«p  «W«f  x«(i   irf«e^iir,  et  ib.   XII, 

1.  quanquam  interdum  etiam  de  aliis 
rebus,  etiam  inanimatis,  usurpatur, 
y.  c.  de  terra  s.  massa  argillacea, 
quam  figulua  cogit  et  tractat.    Sa^ 


pient.  XV,  7.  Singularem  autem 
usum  obtinet  haec  vox  in  N.  T.  li« 
bris,  ubi  bis  tantum  legitur  de  ramis 
arborum,  qui  sufit  succulenti  et  succi 
plenij  ut  sit  idem,  quod  *iyx'^^  sucdm 
duSf  qua  voce  Herodotus  Lib.  II.  ali- 
quoties  utitur.  Matth.  XXIV,  32. 
«T«cir  nin  «  )cA«d«(  avriii  (sc.  rn^  ovtuii) 
yifnrtu  ««-«Atff  cujus  rami,  ubi  tene- 
rescunt.  Idem  legitur  Marc.  XUIf 
28.  Eodem  fere  sensu  in  Aquilac 
reliquiis  Levit.  II,  14.  airaxii  >MXjt,fm 
olera  recentia  leguntur,  et  substan- 
tivum  uxaxirfif  apud  Alex.  Ezecb» 
XVII,  4.  pro  /l^lpO^  rami  teneri  oc- 

currrit.  Hesych,  axxxic  fUKfli,  r^vpt* 
^«f.  Phavorin,  «^roeAd;  \xl  ^mnf  xmi 
<Pvr5f,  ctef  0t7raXti  fi^i^n  xm}  itxaXof  fl* 
oof,  fietXxxh  %  |ti  jcu^dv  xmi  rSf  rMvrmf 
X.  r.  A. 

'AnANTA'12,  V,  fut.  itrtt.    Haud 
difFert  a  simplici  verbo  ufrttm,  et 

1.  signiHcat :  obviam  procedo,  occur» 
ro,  Construitur  cum  dativo  perso- 
nae,  cui  alter  obvius  fit.  Matth. 
XX  VIII,  9.  0  ino^cvs  awiimiTif  ttvrtus* 
Marc.  XIV,  J  3.  x«/  aTrttrriru  vfttf  «y- 
60tfiroi.  Luc.  XVII,  12.  Joh.  IV,  51. 
Act.  XVI,  16.  Hinc  venit  notio 
Graecis  admodum  familiaris,  ut  iirttfm 
raf  interdum  significet,  ut  Latinorum 
occurrere,  (Liv.  XXXI,  29.  Sueton. 
Calig.  39.)  certo  tempore  vel  loco  adm 
esse,  praesto  esse,  v.  c.  ««-«cmv  Url 
rqr  Hxnf,  KV0tttf,  ro  iutttcri^tof,  et  reli- 
qua,  (^Suia.  axttfraf  xal  wfttrraf  A«- 
yovTtf,  htciri^^ff  ro  Ttt^ttyifir4tu  Uf  im» 
rixtf)  de  qua  notione  exposuit  Bu* 
daeus  in  Comment.  L.  Gr.  p.  40.  Spe« 
ciatim  autem 

2.  de  hostili  occursu  et  impetu  usur- 
patur :  occurro  alicui  hosiniter  et  ar" 
mata  manu,  seu,  proelio  occurro,  ut 
est  apud  Livium  X,  c.  43.  Sic  Luc. 
XIV,  32.  rex,  expeditionem  parana 
adversus  alium  regem,  prius  diligen- 
ter  cum  consiliariis  suis  expendere 
dicitur,  an  possit  cum  decem  millibus 
iwrrnTttt,  proelio  occurrere,  hosti, 
se  adorienti  cum  viginti  millibua. 
Usurpari  autem  iwttrrft  aeque  ac  rvfm 

mn£f 


'ATayr^^/;.                            A  11                        *AraguCa 

mtrZf  hoc  sensu  apud  Graecos»  inter  et  notat  saepius,  aliquoties,  nec  i 

alios  Munthe  docuit    in   Observatt.  crebro^  lat.  semel  atque  iterum, 

|?hiloL  e  Diodoro  Siculo  p.  166.     De  lipp.  IV,  16.  km  «V«{  jcas  iig  i 

imfeiu  hostili  etiam  Hebraei  suo  J^2B  Xf^'^*  ff^*  linfa^^tcTi  aliquoties  met 

utmitur,  1  Sam.  XXII,  17. 2  Sam.^  ^^«^^^  °^^J«  donis  succurre 

15.  ubi  Alexandrini  ix»rr£.  habent.  ^"  ^^^.''^^!,';^  *^^?V  "t  H''.  ^'^' 

.•       ^  /       '  '  5f  i    _■•      •    •     «  '  ca  numerus  exiiruus  m  uuiversun 

-*            ,N/      .      »      ~         r  indicari  videtur,  sed  numerus 

'                 '    ~                •  nus  propne  signincari.    Verba 

•AnA'NTHSIS,u^,i,oa;«rm(duc.  ?rV   «'^'-^'  i*«"'  '<•<   i^ 

tum  a  praecedente  verbo)  «r*^  f  ^«  "<"».  «*'»,el  duntaxat 

1.  «rfiw  usurpatur,  c«m  ?tt»  aUen  ¥  "J^  ^°«  '«i"'^  decreyenun. 
oboiam  procedU  ad  eum  excipiendum.  %''^^  ^'^  ^°™"'"  '^«>*"''  ^  ^ 
Matth.  XXV,  1.  't^xt-  u(  iwAmnf  „'  •  .  , 
«5  ,ut^Uv  proficisci  debebant  obviam  2.;>ro«i«,  ownwo,  ;,«5^erfe.   ] 

«ponso.  ibid.  V.  6.    Act.  XX VIII,  15.  ^^*  **  ""*•  *T*^  f*."!*"^**  ^" 

!&A<«  «V -W«^.,.  Respondetinver.  °««"  religionis  christianae  cog 

sione  Alex.  hebr.  HKTp  1  Sam.  IX,  "*"  """^,  consequuti.    Hebr.  . 

'■''.  ««'«{  »iiM^«^^y0t;(  81  perfecte  et 

14.  Jerem.  XLI,  6.  nec  a  voce  w«V  sus  expiati  fuissent ;  ita,  ut  null 
cn^  diflfert,  cum  qua  ab  ipsis  Alex.  piationis  ritu  amplius  opus  esset- 
permutatum  legitur  ad  y^  2  Sam.  I,  y.  3.  «r«y*»w$KH«*  tj?  iV*{  «-«^ 

15.  Eccles.  IX,  11.  rtli  iyUtt  mrru  ut  constanter  tui 

2.  passive  usurpatur,  cum  quis  alteri  ^^  doctrinam,  quam  satis  cogi 
obvtam  rapitur.  1  Thess.  IV,  17.  habetis.  ibid.  v.  5.  uiirai  vfii^ 
m^iraynvifuU  h  n^ixem  li;  i^dmia-tf  rtv  i**^*  i*em  vobis  omnibus  notissi] 
Kv^Uv  nubibus  vecti  obviam  rapiemur  Psalm.  LXII,  11.  «V«{  iXiixn^f  • 
Domino.  De  aliis  vocum  «9r«vr«y  et  quem  locum  respexit  Suidas  :  . 
tixdfma-ts  notionibus  copiose  disputavi  inquit,  Ixdxno-it  o  Ou(  ifri  rt!v  m 
in  l^icilegio  Lexid  Bieliani  T.  I.  p.  Tixikls  ii  «-«irriA«s,  ro  «V«{  fA«Xi 
13.  T.  II.  p.  18.  6f«(   «V»  Iti  T«v  «^^^v,   «XA*  ht 

"aiiae.     Adverbium  numeri.  wtimtf  Uofimv,      rs.  LXXXIX 

1.  semelf  una  vice,  omnis  iterationis  «i^^  vfMcti,     Aelian,  V.  H.  II 

vel  omnino,   vel  ad  certum  tantum  XIII,  34.     Eodem  sensu  semel 

temporis  spatium,  exclusionem  indi-  Latinos  sumitur ;   confer  Duke 

cans.     2  Cor.  XI,  25.  iV«{  baUTht  Florum  II,  12.   Bentlei.  ad  h 

semel  lapidatus  fui.      Hebr.  IX.  7.  Serm.  II,  8.  24.  —  Suid.  iWj- 1 

«V«{  T«w  hmvrov  semel  tantum  quot-  ohoaxK''^' 

annis.  v.  26.  rS  a^etl  opponitur  »-«a-  *AnAPA'BAT02,  ow,  «,  «.     Vc 

A«MMi  v.  25.  ibid.  v.  27.  iiroxurm  rtit^  «"«ij  XtyofUfn  in  N.  T.  quae  apud 

M^^irotf  «V«{  ««-«^«»10  homini  statu-  cos   Scriptores  de  re  vulgo   di 

tum  semel  mori.   Lucian.  Dial.  mort.  immutabUi^  quae  violari  et  mutar 

16.  iV«5  ri$fwi.  Hebr.  XII,  26.  27.  debet,  v.  c.  yo^  «9r«#«S«T«(,  ^JEt 
1  Petr.  III,  18.  Locus  1  Petr.  III,  75.)  lex,  quae  violari  non  d 
20.  huc  non  pertinet,  falsa  enim  ibi  «$«•«  «V«(«C«tk  jusjurandum  in^ 
lectio  est  «V«|  '^iitx^^f  P^^  ^^»  ut  bile ;  nam  ^tc^et&cufut  haud  raro 
jam  recte  vidit  Griesbachius,  verbum  tare,  violare,  transgredi,  notat. 
Air^fiixtro  reponendum  est.  Magis  praeter  Reiskii  Indic.  graedt.  in 
vero  huc  pertinet  formula  :  «V«(  Mi  tarchi  moralia  et  phUosophica  s. 
};$,  quae  respondet  formulae  hebrai-  quae  Elsnerus  in  Observatt.  S 
cae  D^iDl^  Q;;^  Nehem.  XUI^  20.  Ta  II.  p.  354.  hanc  in  rem  cong 


Ha 


2t  hanc    notionem  respexit  Heiry- 

Mu» :  dxm^imfr  irurvf :  ita  enim 
fcicribendum  est  loco  impressi  ««-i- 
wwg  qubd  nunum  sensum  habet, 
Sed  quia  mt^mSmwf  interdum  etiam 
DOtat  transire  ad  successorem,  factum 
est,  ut  in  N.  T.  Uxx^ciixT»^  res  dice- 
retur,  qnae  non  transU  ad  alioSy  ad 
SHCcessorem  non  transmittitur^  quae 
Graecis  vulgo  u^icH^vcrH  dicitur.  Sic 
semel  tantum  in  N.  T.  legitur^  Hebr. 

perpetuura  haoet  sacerdotium,  m  quo 
nollum  habuit  successorem.  OecumC' 
fiiW  ad  h.  1.  xittOo^^f  «TsAfvroy.  Conf. 
Suicer,  Tkes,  Eccles.  T.  I.  p.  412. 

'AnAFAZKEfAZTOZ,  Wy  o,  i,  im» 
faratusj  ex  a  priv.  et  xAftivxtvti^m 
paro.     Semel  legitur  in  N.  T.  2  Cor. 

IX,  4.  fcmi  fv^A^iy  vfiuf  mxu^mvtirrevs 

et  inveniant  vos  imparatos^  ubi  «V«- 
^vxMmrret  opponuntur  rtitf  TPtt^ivitiv 
arfUHtf  T.  3.  Herodian.  III,  10.  19. 
Wfomtrimf  3f  *Tt/fUU§t  iwtt^etvxivdrrtii 

nis  Ztujiti^^tf*  Dion,  Hal.  Ant,  V.  c. 
49.  Apud  Xenoph.  Memor.  III,  4. 
11.  legitur  Tox  idem  significans,  «x«- 
^mntv^,    Phavorin,  axtc^umgvH'  ixtt^ 

'AnAPN^OMAI,  6Vfttit9  fut.  nrofttu, 

1.  abnego,  agnoscere  recuso,  aliquem 
mihi  notum  esse^  vel  ad  me  pertinere 
firmiter  nego,  sive  simpliciter  pona- 
tur,  sive  particula  negandi,  fin,  •vk, 
addatur,  quanquam  eam  pleonastice 
addere  solent  N.  T.  Scriptorcs  pari- 
ter  ac  graeci,  v.  c.  Herodotus,  cujus 
loca  collegit  Raphdius  in  Obserw. 
Herodot.  ad  Luc.  XXII,  34.  Sic 
Matth.  XXVI,  34.  r^/;  aTFtt^tin^  ft.% 
ter  me  nosse  negabis  audacter.  v.  35. 
Marc.  XIV,  30.  31.  72.  Luc.  XII,  9. 

murt^^ni^nTtrtu    umiFtdf    rSf    ayyiXtitf    t«v 

eu!v  hunc  coram  angelis  Dei  meum 
sectatorem  agnoscere  recusabo.  Luc. 
XXII,  34.  x^if  n  r^if  airtt^fnvn  ft.n 
idfNM  fu.  Joh.  XIII,  38.  Suid.  in^- 

2.  ex  adjuncto :  renuntio^  cum  con* 
temtu  rejicio,  abdico,  quae  notio  ne- 
cessario  agnoscenda  est  in  formula: 
iTtt^fnrmgfiu  UM^f,  ^uae  in  N«  T.  dp 


A  n  'ATa^n. 

eo  usurpatur,  qui  ipse  sibi  et  omnibus 
commodis  hujus  vitae  renuntiat,  sum' 
ma  quaevis  hona,  vitam  adeo  suam 
spemere.  et  amittere  paratus  est  ob 
religionis  christianae  professionem. 
Matth.  XVI,  24.  f/  m  SiAfi  mrm  fuv 
bifiiif  tiirtt^fno-tiar6tt  f«itfr«p  si  quis  velit 
meus  sectator  esse,  renunciet  ipse 
sibi ;  ubi  uon  de  vitiositate,  cui  re- 
nuntiandum  sit,  sermonem  essey  ut 
haud  pauci  opiuati  sunt,  sed  de  ipsis 
commodis  hujus  vitae,  quorum  aequo 
animo  jacturam  facere  paratus  esse 
debeat  sectator  Christi,  praeter  verba, 
proxime  sequentia,  xtti  i^tirti  r*f  rrav^ 
^lf  ttvrtv,  maxime  comma  25.  evin« 
cit.  Marc.  Vlll,  34.  Luc.  IX,  23. 
Hinc  etiam  verbo  uTett^mfAtu  usi  sunt 
Alex.  les.  XXXI,  7.  pro  hebr.  D2^ 

(quod  alias  per  '^wUfw,  1  Sam.  VIII, 
7*  ixtytt^itf,  Frov.  III,  11.  reddere 
consueverunt, )  ubi  Theodot.  iirtir^f 
rttt,  Symmach.  «xoCtfA0vvr«M  habet: 
et  apud  Apollodor.  Bibl.  II,  c.  3.  ^  1. 
iirtt^nofiai  reciisandi  notionem  habet. 
'AIIAPTI.  Adverbium.  Ab  hoc 
tempore,  ab  hoc  instanti^  ex  ixl  et 
ti^rt  nunc.  Alias  scribitur  divisim, 
ix*  «^ri.  Matth.  XXVI,  64.  ubi  ta- 
men  conjunctim  itirtt^i  legendum  es- 
se,  Heinsius  judicavit.  Semel  tantum 
legitur  in  N.  T.  Apoc  XIV,  18. 
fittKtl^tt  «i  fw^oi  01  if  K.v{/f  ixUfnrMf 
rfs  ifctifTt  beati  sunt  pu  Chrisdani, 
qui  mormntur  ab  hoc  ipso  mortis  eo- 
nun  tempore  et  momento,  uti  vulgo 
hic  locus  explicatur  ab  interpretibus, 

praeeunte  Syro,  qui  reddidit  {aoi  _;to 

qui  tamen  aliam  etiam,  non  minus 
commodam,  admittit  explicationem, 
recepta  lectione  axtt^i,  quam  BeM, 
Alberti,  L.  Bos  et  Heinsius  praefe- 
runt.  ^AfFtt^i  autem  est  i.  q.  airn^r^ 
f*4fttf,  certo  ac  vere,  perfecte^  exacte, 
plene.  Phavorin.  airtt^i*  ami^trfti' 
ttti,  hr/ffnftti  irrtf,  «$  tifieynri,  wtt^it  r« 
aTrnfTtrfiiftff  r«  frXn^u»  "ij^^ttt  7t  ttvrS 
'H^«d«r«f9  xiiytif,  «bri  rtvrtv  ua-i  rrtiita 
itf  airttgri  x.  r.  X.  Confer  etiam 
Foi^sii  Oeconomt  Hippocrat.  p«  44« 

JVctstenii 


Weistenii  N.  T.  T.  I.  p.  49S.  et 
SchoUast,  ad  Aristoph.  Plut.  v.  388. 
Hac  autem  levi  mutatione  facta 
Mtr»^i  ftMKu^t^t  8unt  perfecte,  admo' 
dutnJeUces  et  beati. 

'AnAPTIXMdz,  «5;,  •,  perfectio, 
ahsolutio  operis.  ^^Ax-aI  x^fitft,  quod 
tantum  Luc  XI V,  28.  legitur^  u  ixu 
Tti    (^MiTTtf)    w^tg    ««Kt^riv^ptor    an    ha- 

beat  ad  aedes  perficiendas  necessaria. 
Descendit  a  verbo  «t«^/^«»  perficio, 
perfectum  et  absolutum  reddo,  (  Hesych* 

Idem   ivu^riveu*   irXti^ma-au.)   quod   de 

opere  usurpatur^  cui  extrema  impo- 
nitur  monus,  v.  c.  •&•;  mwu^Arkt%  do- 
mus  omoibus  suis  partibus  absoluta. 
Cf.  Suicer,  Thes.  Eccles,  T.  I.  p.  4*22. 
et  Wemenii  N.  T.  T.  1.  p.  754.  . 

'AUATXli,  tii,  n,  1.  proprie  isunt 
primitiaejrugum,  quae  a  reliquisjru* 
gibus  separandae  et  Deo  solemniter 
consecrandae  erant,  quasi  ««-'  i^x^iff 
8cil.  ytyfnftMvm  rni  yni,  de  primis  fru- 
gibus  terrae,  quas  Deus  jure  sibi  tan- 
qi^un  auctori  consecrari  voluit.  Sic 
legitur  in  vers.  Alex.  Levit.  XXIIIy 
10.  et  Deut.  XXVI,  2.  pro  hebr. 
n^K'^^    et  permutatur    cum    voce 

«'^ivroyf f fii/M«T«  Levit.  XXIlIy  1 7.  Des- 
pendit  autem  ab  ofjFii^tiuu,  quod  pro- 
prie  ad  res  sacras  retertur,  et  signifi- 
cat :  primitias  qfferre  Deo,  aut,  iiti- 
tium  rei  sacrae  facere,  uti  ostendit 
"Ez.  Spanhem,  ad  Juliani  Orat.  l,  p. 
23»  Jam  quia  primae  fruges,  quae 
Deo  consecrabantur,  praestantissimae 
et  studiose  selectae  erant^  factum 
esty  ut  deinde  axet^j^^  omne  diceretur 
2.  metaphorice,  quod  primum  est  in 
suo  genere,  vel  temporis^  vel  dignitatis 
et  praestantiae  ratione  habita,  ita,  ut 
de  rebus  aeque  ac  de  hominibus  adhi» 
beatur,  quemadmodum  etiam  ateti^' 
Xtr9at  apud  Graecos  ad  omnium  re- 
rum  initia  transfertur :  cf.  Aelian.  V, 
H.  VIII,  1  et  18.  JuUanus  Orat.  l, 
p.  3.  £t  in  hac  metaphorica  notione 
tantum  in  N.  T.  legitur.  Rom.  VIII, 
23.  T«y  ux»^)ffiy  rtlv  nnifiurBt  f;^«yTi( 
qui  praestantissima  dona  Sp.  S.  acce* 
perunt^  b.  e*  ApoetoU^  ut  ips^  in  8e« 


quentibus  explicat     Sic  JTt^in  id^ 

quod  summum  est  et  praestantissimum 
in  suo  genere,  signincat,  v.  c.  Jerenu 

XLix,  35.  annn^i  nnt^n  ««»- 

T  T     :  ... 

mam  potentiam.  Amos  VI,  6.  jl^t^*! 

O*y0Viunguentapraestantissima.  Hinc 

etiam  aieei^x^  rS  H^.  respondet  in  ver-i 

sione  Alex.'  (quod  proprie  quidem 
adipem,  sed  metaphorice  optimum  et 
praestantissimum  notat.)  Num.  XVIII, 
12.  29.  30.  32.  Rom.  XI,  16.  mr^x^, 
scil.  ^v^tifutrff  primitiae  massae 
seu  farinae,  aqua  subactae,  (/l^lW^n 

riDnit  Num.  XV,  19.  20.)  h.  e.  pa- 

triarchae,  majores  Judaeorum,  a  qui- 
bus  genus  duxerunt  suum.  Rom. 
XVI,  5.  ubi  Epaenetus  quidam  voca- 
tur  iTTti^j^H  rtis  'Aj^dttti  li;  X^tmt  pri- 
mus  inter  eos,  qui  in  Asia  procon- 
siilari  Christo  nomen  dederunt.  Theo" 
doret.  ad  h.  1.  w^Srf  vrtifros  rtv  t$fvi 
IriTrtvnt.  1  Cor.  XV,  20.  Christus 
vocatur  ttfrtt^x»'^  '^^*  KvutfAnfM.tttt,  qui 
primus  et  princeps  ftiit  hominum  a 
Deo  in  vitam  revocatorum,  unde  v. 
23.  simpliciter  n  axtc^x^  vocatur.  1 
Cor.   XVI,    15.    trt    Irrif   tiirti^x>*i   '^f 

*Axi»it^,  coll.  Rom.  XVI,  5.  Jacob.  I, 

18.  iirtt^x!'!*  ft*«^  TSif  ttirtO  KrtTfuirttf 
inter  primos,  qui  doctrinam  christia- 
nam  sunt  amplexi.    Apoc.  XTV,  4. 

tiiFti^Xfl  '''?  ®'f  '^'  '^f  *V*f  praecipui 
Dei  et  Christi  cultores  et  sectatores. 
Alberti  Gloss.  N,  T,  p.  135.  m,wtt^x^* 
x^Srdf.  Hesych,  tlxte^x/*'  5r^«o^«^«,  «- 
^tu^tftti, — tixtifxn  X^to-rh'  ir^SrH  XgMn- 
ri(,  Schol.  Lurip.  in  Orest,  v.  96. 
ttxti^X>n  lAfyir»  «V  fUftf  ro  ir^Sr^f  TJT 
Ti^(i<,  tixxii  Ktt}  rc  x^Srof  r^  Ttft^f  thv 
xttl  tiirtt^j^itf  xtifxSf  x^tcnytf  ti  xttXttf) 
xttl   Sfofttt^of,    rii    K^urrtftt    htXtyifMft., 

De  singulis  N.  T.  locis,  in  quibua 
haec  vox  legitur,  sententias  patrum 
graecorum  collectas  cxhibuit  Suicer^ 
Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  422  sq. 

"AIIAZ,  tto-tt^  ttf,  genitivus  iiirttrrHp 
tiriHf  urrf,  omnis^  totus^  universusT^  ex 
•  tihtttrrtKf,  et  5r£$  omnis,  quasi  iifut 
wSff  omniSf  nuUo  excepto,  Sed  haud 
raroy  ut  frms,  de  mumtudine  tantum 

ingcnte 


^knrM. 


An 


*Arar0g. 


tMgnte  explicandum  erit.     Sic  Luc. 

XIX9    48.      0    A«M(    yU^    «V«$     |(l»^lJlMT« 

ir  0Lvfv   mMvtff  permulti   enim   ex 
plebe  ab   ore  ejus  pendebant.  ibid 


2.  metaphorice:  decepHo^  teductio, 
inprirais  cum  aUerum  a  veritaiis  et 
virtuiis  tramite  abduco,  Sic  Matth. 
XIII9  22.  «  ««-«m  r«u  xXtinw  divitiae 


VlII,  37*  «9WP  r«  ff-Aiitfof.  XVII,  27.    fallaces^  quae  partim  destituunt  pot 


ikilAmf  «V«yr«$.  Marc.  XVI,  15. 
wfvlfrn^  ti(  r«y  Mffut  kiravrti»  Jacob. 
III,  2.  imutfMv  iixarru  ad  unum  labi- 
mur  omnes.  Speciatim  ru  iiTarra 
omnia,  quae  quis  habet  et  possidet 
hona^  significat.  Luc.  V,  S^8.  iuer«Ai- 
swy  iinrFa  omnibus  relictis.  Act. 
IVy   32.    «XX*  $r   avrtiti    iixctrra    ncivii 

ted  omnia  iis  erant  communia.  Ita 
et  iirtcrra  Icgitur  apud  Aeschin.  Socr. 
n,  7.  Conf.  Abresch,  Auctar.  Dilucid, 
Thucyd.   T.   II.   p.   263.     In    vers. 

Alex.  semper  fere  pro  ^3  ponitur,  v. 
c  Ps.  XXII,  23.  Jer.  XVIII,  23.  se- 
mel  tantum  Levit.  VI,  22.  pro  ^^D 

legitur,  nec  raro  in  codd.  vcrs.  Alex. 
aeque  ac  in  codd.  N.  T.  voces  «V«$ 
et  snt^  permutatae  leguntur. 

*AnATA'a,  my  fut.  «>*»,  1.  propric  : 
ahduco  a  via  recta^  quae  calcanda 
eraty  in  erroneam,  quasi  aicuyt»  r«w 
ir«r«v,  ut  Emiathius  et  alii  gramma- 
tici  explicarunt.  Cf.  Stephani  Thes, 
Gr.  L.  T.  I.  p.  187*  sq.  Hinc,  ut 
latinum  seduco^ 

9,.facio  aliquem  abcrrare  a  veritatis 
iramite^  fallo,  decipio^  in  errorem  in^ 
duco.  Sic  Jacob.  I,  26.  uxarSf  rnf 
xa^iaf  avrcv  istc  decipit  scmet  ipsum, 
is  errorem  alit.  Respondet  hebraico 
»n^  les.  XXXVI,  U.  Alex.  uii  a^xa- 

rim  vftof  ^E^vcta^  Xiy6tf. 

3.  ad  peccatum  incito  ei  compcUo  vel 
docirina  vel  exemploy  quasi  abduco 
aUquem  a  virtutis  iramile.  Ephes. 
V,  6.  ft^tif  vftai  a-xararti  KfVd7(   Xiytq 

ne  vos  ad  peccata  fraudulentis  alio- 
rum  doctrinis  incitari  patiamini;  ubi 
sermo  est  de  doctoribus,  qui  excusare 
Bolebant  vitiositatem  humanam,  ct 
doctrina  de  libertate  Christianorum 
turpiter  abutebantur.  1  Tim.  II,  14*. 
'am^  9va  HTrartih,  coll.  Genes.  lli,  13. 

^^Hesych.  tfxara'  xXafa,  ^tfaxt^u. 

'AflA^TH,  «f,  li,  1.  proprie  :  abduc^ 
tio  a  via  recta,  ab  awarat,  quod  vide. 
1 


sessorem  saepissime  et  decipiunt,  par-> 
tim  eum  subinde  a  recto  tramite  ab- 
ducunt,  cum  nimis  amantur  et  expe« 
tuntur.  Fortasse  tamen  «x«n)  h.  1. 
significat  obleciaiionem^  quam  notio- 
nem  saepe  apud  Graecos  habere  do-» 
cent  exempla  prolata  a  Pierson.  ad 
Moerid.  p.  65.  Reiskio  ad  Polyb.  p. 
168.  et  Emesii  in  •Glossar.  Polyb* 
s.  h.  V.  Moeris :  axam*  «  xXtlnij  «^* 
ArriKdTf,  aTram  H  k  ri^ti  wa^  ^AAnvi* 

xiii.     Marc.  IV,  19.   Ephes.  IV,  22. 

xara   rk^  ixi&vfuai   riK   a-jrdrtK    pravit 

cupiditatibus,  quae  decipiunt  ac  sedu- 
cunt  homines ;  ubi  fjF^^vfuai  rnf  aird» 
mf  ponuntur  pro  tTn^vfiiat  aieamruuit 
vel  aTcaric-ai,  plane,  ut  Judith.  IX, 

10.  f»  j(fitXwf  axdmt  ft«v. 

3.  per  metonymiam  illud  ipsum  no* 
iaiy  quo  alter  decipiiur  ac  seducitur^ 
certe  decipi  ac  seduci  potest.     Coloss. 

11,  8.  /3Amrf,  fin  rtf  vftai  Mra*  a-vXa" 
ytfySf  2td  rnt  ^tXtrt^ia^  xat  xtftif  «?rce- 

mt,  ubi  «firv  dxdm  aut  in  universum 
quascunque  pravas  artes,  quibus  ho- 
mines  alios  decipiunt,  aut  speciatim 
theclogiam  judaicam  significat,  quae 
tunc  in  scholis  Judaeorum  trade- 
batur,  qua  utebantur  tunc  temporis 
falsi  doctores  ad  errores  spargendos 
inter  Christianos.     2  Thess.  U,   10. 

juKi  If  wdrfi  airdrft  rti(  dhKtas  et  quavis 

doctrina  falsa  et  fraudulenta.  Hebr. 
III,  13.  dirdm  rHf  dfui^ias  illecebrae 
vitiositatis  seu  exemplum  eorum,  qui 
deficiunt  a  religione  christiana.  Pha» 
vor.  dwdm*  r«  v^*  iri^^v  xa^aX^tHHifau 
^^^a^aXoytrfMif  ^tfaxtrfMf, 

'AnATGP,  «(•(,  0,  li»  aeque  ac  vox 
dfiirtt^9  de  qua  supra  copiosius  dia- 
putabarous,  varie  apud  graccos  Scrip* 
tores  sumitur.     Dicitur  autem  #«■«- 

1.  qui  pairem  non  habuit,  qui  pa^* 
reniibus  carei.  Hoc  sensu  Deus  a 
Trimegisto  dicebatur  teste  Lactaniio 

de 


* AravyMfJua.  A  II 

de    Vera  Sapieniia  Lib.  IV,  c.  13. 
Epiphan.  Haeres.  XXXI,  c.  18. 

S.  qtii  patrem  morte  aut  alio  guovis 
acerbo  casu  amisit.  PoUux  Onom. 
III.  C.  2.  8.  4.  uTrJirt^*  i  fi»i  ^«Tf^« 
•X^ff  ^  i  *'H^«MOTf.  JCtfAdTrrtf  i*  «i»  4vrtf 

•v(  Afyv/cfy  0^^«y«u(.   Eurip.  Orest.  v. 
510. 

S.  isy  cujus  pater  ohscurus  est  et  ig* 
notuSy  ignobui  patre  naius.  Eurtp. 
lon.  V.  1 10.  Sic  apud  Livium  IV,  S. 
nullo  patre  natus  dicitur,  cujus  pater 
est  ignobilis.  Horat.  Serm.  I,  6.  10. 
**  multos  saepe  viros  nullis  majoribus 
*«  ortos/*  coll.  V.  6.  et  II,  5.  15. 
£t  hanc  notionem  optime  convenire 
loco  Hebr.  VII,  3.  ubi  Melchieede- 
chus  «V^r«»^  vocatur,  veterum  multi 
opinad  sunt,  v.  c.  Epiphanius^  qui 
causam  hujus  appellationis  hanc  ad- 
dit :  }i*  t)  ^ii  fy  T^  Bit€c  y^«^jf  xetra  rl 
^«yfi^drr«T0y  WufOfiJitr^u  Euseh.  Z)tf- 
monstr.  Evang.  IV.  c.  3.  Sed  ipsa 
loci  laudati  contexta  oratio  nos  sta- 
tuere  jubet,  Melchisedechum  a  Paulo 
ideo  «V«T9^  dictum  esse,  quod  pater 
ejus  non  recensebatur  in  genecUogiis 
sacerdoium  Judaeorum^  seu,  quod  fuit 
dytYmxiYnresi  ad  quam  vocem  supra 
explicatamLectores  remittimus.  Plura 
de  hac  re  scire  cupienti  adeundus  erit 
partim  Suicer.  in  Thes.  Eccles.  sub 
dirtirtt^  et  MfA;^i0i3i»,  partim  Wesse- 
ling.  Obss.  L.  II.  c.  10.  p.  177.  et 
Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p.  407. 

'AnAfPASMA,  «T«(,  rl,  1.  pro- 
prie :  refractio,  reflexio,  lucis  et  splen^ 
doris,  splendor  maxime  solis  rejractus 
et  repercussusy  (ex  «V0  et  etvyn  splen^ 
dor,  mde  ateavyu^et  spletuiorem  relido, 
remitto)  sicut  ifFnxv*^  refractio  soni. 
Hesych.  ii a/«v  ^fyy«<.  Suid.  et  Phavor. 
fxAA^^^if.  Alb.  Gloss.  N.  T.  p.  167. 
eUrsf,  Lex.  MS.  BibL  Coislin.  p.  495. 
m»rU  4 a/«v.    Deinde  vero  metaphorice 

2.  iixuvyewfAtk  dicitur  omne^  quod 
aUquam  rem  perfecte  refert,  exemplar 
plane  expressum,  imago  viva  et  abso' 
luta  alicuLJus  rei^  adeoque  intcrdum 
tf»  per  quem  et  in  quo  inteUigitur^ 
aliqua  saltem  ex  parie,  quod  est  in 


*ATiii(^s 


akero.     Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr.  I, 

3.    ubi   filius   Dei   dicitur    airetvyeiafu^ 

rnf  )«{iK  T4V  Ttirplff  h.  e.  is,  qui  planel 
et  perfecte  retert  majestatem  divi- 
nam,  eodem  fere  sensu,  quo  a  Paulo 

Coloss.  I,  1 5.  UKMf  T«v  Quiv  rtv  eU^elrw 

dlcitur.  Quanquam  autem  hoc  ip- 
sum  vocabulum  in  nullo  interpretum 
graecorum  V.  T.  legitur,  tamen  eo 
minus  de  veritate  hujus  explicationin 
dubitare  possumus,  quo  magis  e  loco 
Ezech.  I,  26 — 28.  constat,  majesta- 
tem  divinam  a  prophetis  eleganter 
comparatam  fuisse  cum  lumine,  splen- 
dorem  ubique  spargente  et  onmia 
collustrante,  et  quo  minus  dubia  sunt 
loca  aliorum  Scriptorum,  quae  ad  lo- 
cum  nostrum  illustrandum  proferri 
solent.     Sic  sapientia  ab  auctore  libri 

Sapient.    VU,    26.    iTavyecrfta    ^etrl^ 

euit6v  vocatur,  h.  e.  ut  ipse  explica- 
tionis    causa    statim  addit,    i<r§xr^t9 

euatpjieertf  r%i  rtv  0uv  ut^yuetf^  Meti 
UKU9   rHf   iya0imrt  ecvrov.     Philo  de 

Mundi  Opificio  T.  I.  ed.  Mang.  p. 
35.   seu  p.  98.  T.  I.  ed.  Pfeiferi: 

xui  eif^^onrof  xeiret  /«€»  T^iy  oteiv^teif  rnKUW 
reu  Sf/«  Aoy»,  rnf  ^Ket^iecf  ^vruef  vcfuim 
yucf  h  u^iTveca-fiec  i|  at^ecvyeccfcec  ytywee^* 

Idem  de  Planiatione  Noachi  p.  337. 

ed.  Mang.  ra  H  etyiecvfiec  «idv  ecyiuf 
uxecvyecrfieCyfiifAnfAec  «^%frv^«t;.  Cf.  prae- 

ter  Carpzovii  Exerciit.  Philonn,  ad 
Hebr.  I,  3.  et  Abresch.  Annotait.  in 
Ep.  ad  Hebr.  p.  11.  Suicer.  Thes. 
Eccles.  T.  I.  p.  425. 

'AIIEfAa,  i.  q.  ei^e^ecee,  1.  oatlos 
conterto  ad  aliquid,  oculos  defigo  in 
aliquid,  respicio,  et  inprirais  de  iis 
usurpatur,  qui  indignabundi  et  torve 
aliquem  intuentur.  Aelian.  V.  H.  III, 
20.  Suid.  etxu^if  urri  t«v  fiirei  i^tftit^ 
mrof  Uuia-ar». 

2.  simpliciter:  video,  aspicio.  SIc 
in  vers.  Alex.  occurrit  Jonae  IV,  5. 
ubi  in  hebr.  est  HKI.    Aelian.  V.  //. 

XII,  41. 

3.  metaphorice :  inieUigOy  perspicia, 
mecum  considero.  Sic  semel  tantum  in 
N.  T.  occurrit  Philipp.  II,  23.  uf  aiw 
kvriief  rei  srf^i  ^f  cum  cognovero,  quem 
exitum  res  meae  sint  habiturae,  aut 

brevius  : 


*Ami6%M. 


Att 


'At€/Xj7. 


brevius:  si  per  res  meas  fieri  po- 
teriu 

'AIIfiieEIA^  «f,  4,  contumacia^  iri'* 

ohedientiay     iticredulitas,    speciatim : 

contemtus  doctrinae  christianae^  ita, 

ut  omissum  sit  r«$  iriTTWf^  ab  a^nSiif 

coniumaXf  incredulus.    Rom.  XI,  30. 

VV9  )f  «Afii^rf  Tii  r^vr^f  iireiHiec  illorum 

contumacia  hunc  eventum  habuit^  ut 

T08  adduceremini  ad  religionem  chris- 

tianam.  tbid.  v.  32.  gvnKXua^  rov;  «-«r- 

riK  fi$  ttmiieutf  permisit  Deus  Judaeos 

contumaces  esse.   Ephes.  II,  2.  vUi 

riK  MmltMK    omnes,    qui   doctrinam 

christianam  repudiant.  ib.  V   6.  vioi 

t7$  mmtiuttf  videntur  esse  Jtagitiosi^ 

tcdesti^  nisi  de  paganis  explicare  quis 

malit.   Idem  valet  de  loco  Coloss.  111, 

6.  Hebr.  IV,  6et  11. 

'An£I0^£t,  aI,  fut.  nViv,  I.  incrc' 
didus  sumy  non  credoy  non  admitto  ali" 
ctt^  sententiamy  doctrinam  aut  nar^^ 
rationem,  et  quidem  ita,  ut  contuma- 
ciae  reus  fiam.  £t  aeque  ac  prae- 
cedens  ««W^h«  in  N.  T.  speciatim  de 
iis  usurpatur,  qui  contumacia  ducti 
doctrinamchristianam  repudiant.  Joh. 
III,  36.  •  airH0Sf  rS  viS  opponitur  rS 
rtmSfm  us  rh  vi«y.  Act.  XIV,  2.  «i  il 

irmUvmf  'Uvitu^i  Judaei  doctrinam 
Apostolorum  repudiantes.  XVII,  5. 
XIX,  9.  Rom.  XI,  30.  31.  XV,  31. 
1  Petr.  II,  7.  8.  III,  1.  Suid.  uirei0uf 
inaui'  i^iricruf.  cum  qua  voce  etiam 
haud  raro  permutatur  in  codicibus 
N.  T.     Idem:  nTruinrtif  6v»  iTrua-h^Tei.f, 

2.  non  obedio,  immoriger  et  rebellis 
twn,  Rom.  II,  8.  iwHiev^i  /utv  r?  «Aii- 
hlm  qui  virtuti  et  sanctitati  studere 
recusant.  ibid.  X,  21.  x^cf  AiMr  i^rw 
hvrret  xm^  irriXtydfra,  ubi  i^ruiuf  et 
«iriAfyfif  sunt  synonyma.  les.  LX  V, 
2.    1  Petr.  III,  20.  iyrtiHo-cca-i  irtrt  qui 

temporibus  Noachi  immorigeri  Deo 
erant  seu  scelesti.  ibid.  IV,  17.  coll. 
V.  18.  Alex.  pro  n*JD,  Deut.  XXI,  20. 

Nehem.  IX,  29.  rr\r^,  Exod.  XXIII, 

21.  et  'TID  les.  XXXVI,  5.   Phavor. 

•Tfilfi'  «mAfyfi.  Hesychm  iirdh^vr  af 
ruTflf. 

3.  despero  de  meliore  sortc  aut  de 


auxilio  divinOf  animum  abpcio,  Hebr» 
III,  18.  ubi  i^^Ono-afrtf  sunt  Judaei^ 
desperantes  de  auxilio  divino,  quibus 
V.  1 9.  «xirrM  tribuitur.  Eodem  sensu 
sumitur  i^u&w  Sirac.  XLI,  2.  ubi 
eiint$if  et  ««-«AAfAfiuv;  rnf  InrtfUfnv  SUUt 
aperte  synonyma. 

'AIIEieiiz,  itf,  0,  if,  1.  incrediduSf 
contumax,  qui  nuUam  persuasionem 
admittit»  Hesych.  ««-1^0$.  Suid»  ivT» 
^rufni  iifi^tt^tf  cui  diffictdter  aliquid 
persuadetur,  Sed  in  hac  notione  non 
legitur  in  N.  T. 

2.  inobedienSy  refractariuSf  gui  obsC'* 
quium  negat^  «yvxor«c»r«$.  Hesychio 
mterprete,  et  speciatim  de  eo  dicitmv 
qui  est  impius,  scelestus^  quasi  immo* 
riger  praeceptis  divinis.  Luc.  I,  17« 
tkwu^ui  \f  ^^tfnru  itxtuttf  impiorum  ani- 
mos  emendabit.   Act.  XXVI,  19.  tm 

ifytftfinf  u^jruBns  r^  oirrtiritc  tvfttfm  divino 
monito  non  obstiti.  Rom.  I,  30.  ymv^ 
Ttf  k^xuiui.  De  infantibus  immorigeri» 
usus  quoque  est  hac  voce  Callim,  H, 
in  Dian.  v.  66.  2  Tim.  III,  2.  Tit.  I, 
16.  axuhii  iMM  9r^«i  irtif  f^«y  iytc^f 
M^cxtfui.  III,  3.  Alexandrini  pro 
1*lto  Deut.  XXI,  18.pro  rnto  Num. 

XX,  10.  '^^'Q^  les.  XXX,  9.  posuerunt 

Zachar.  VII,  12.  tuu  rn*  xtt^iitif  tivrSf 
tretbif  tiwtttn,  ubi  in  hebr.  est  O^^ 

•   T  T 

'An£IA]^n,  S,  fut.  nrtt,  minoTy  com* 
minor.  1  Petr.  II,  23.  xtivx^ff  •w  n^^ 
Xu  non  comminabatur  se  aliquando 
mala  relaturum  mala  inferentibus.r 
* Axu^MAfiat  minis  interpositis  interdico^ 
•DetOy  serio  prohibeo.  Act.  IV,  17- 
ijntXfi  airuXnctifttitt  ttvrtlii  ^nxfri  XttXuf 
minis  interpositis  prohibebimus,  ne  in 
posterum  verba  facere  audeant,  coll. 
V.  28.  ubi  «-«(«yyf AAfif  sequente  f/th 
ponitur.  'AxfiAji  ex  hebraismo  ^Xf«f» 
«^fi.  Conf.  Vorstium  de  Hebraismu 
N.  T.  cap.  34.  p.  625. 

.  'An£IAri,  ni,  ky  1.  comminatio,  mi^ 
nae.  Act.  IV,  17.  29.  IX,  1.  Ifmwf 
ixuXns  tutl  ^itov  spirans  minas  ac  cae- 
dem. 

2.  acerbitaSf  asperitas  quaevis,  nimia 
severitas.    Ephes.  VI,  9.  mtiimf  rnt 

mint}A9 


&wuhkf  remittite  nimiam  severitatem, 
coU.  Levit.  XXV,  43.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.  Suid.  uiruXn'  i  i^,  Pha^ 
90  r.   et  Etym.  M,  n  finti  i^i  iW- 

'^AIIEIMI,  fut.  iffiutiy  absum,  ex 
mwi  et  itfii*  1  Cor.  V,  3.  xxitf  r»  a-ti» 
fAMTt^  ira^vf  3g  ^ivfM.rt  quamvis  abscns, 
animo  tamen  praesens.  2  Cor.  X,  1  et 
IL  XIII,  2. 10.  Phiiipp.  I,  27.  Coloss. 
II,  5*  Ab  hoc  distinguendum  est 

^^AHEIMI  vel  •AniHMI,  abeo,  dis- 
cedoy  ex  «xd  et  ufu  vel  l^fu  vado^  eo^ 
quod  semel  tantum  legitur  in  N.  T. 

Act.  XVII,    10.  Ui  rkf  avfetyvynf  ««if- 

fr«ir  in  synagogam  abicrant.  £xod. 
XXXIII,  8.  Hesych.  ti^uo-tf  tlTi^x*' 
rtu^  MwiUifw*     Suid.  etmcmf*   titrt   rtiv 

'An£inA'M£0A,  vide  sub  'An^- 

nOMAI. 

'AIIEf  PAZTOS,  ov,  «,  II,  qui  tentari^ 
irritari  et  impeUi  nequit^  ex  tt  priv.  et 
vrwtil^ttf  quod  vide.  In  N.  T.  tantum 
legitur  Jacob.  I,  13.  «  yttp  0so$  «V«- 
^itrW;  irri  xttKtif  Deus  enim  ad  pec* 
candum  impelli  nequit.  Passive  enim 
h.  1.  ttxu^ttcrtf  sumendum  esse,  prop- 
tcr  sequentia,  plerique  jam  interpre- 
tes,  praeeunte  Sj/roy  viderunt  et  mo- 
nuerunt  contra  paucos  ijlos,  qui  cum 
Aethiope  interprete  active  acciperent. 
Vulgatus  reddidit :  Deusenim  intentatus 
(ita  enim  scribendum  est  loco  male  im. 
pressi  intentator)  malorum  est.  Onom, 
Vet,  Intentatus:  ixu^ttrrof,  Glossae : 
iTTu^ttmf  intentabilis,  Vetustioribus 
Graecis  paene  incognita  quidem  vox 
fuit  «Tf<V«rT«;,  qui  ejus  loco  ttxupttrc§f 
lonice  ttxu^nrei,  absque  r,  adhibent, 
neque  tamen  plane  exulat  ab  eorum 
scriptis,  ita  tamen,  ut  significet  inex" 
pertum,  intentatum,  Sic.  v.  c.  legitur 
apud  Galenum  de  cura  ct  medela  ani- 
mi  morborum  P.  I.  p.  365.  f4,n  KttrttXu- 
mf  aTTu^tttrrtf  nil  mtentatum  relin- 
quere.  Joseph,  B,  J,  V,  9.  3,  VII, 
8.  1.  c#y0ir  ttiril^ttvrcf  faciuus  intcnta- 
tum.  Vide  Heisenii  Novas  hypotheses 
ad  Ep,  Jacobi  p.  500.  et  WetstenU 
N.  T.  T.  II,  p,  661. 

^AllEiros,  «vi  0,  jf|  1.  proprie:  is^ 


qui  omni  usu  rerum  et  experientia  des" 
tituitur^  rudisy  imperitus^  a  Tru^tt  ex^ 
perientia.  Etym,  M.  i  ifitt^i  ^tt^ii  r) 
ftk  ixHf  wu^at,  Sapient.  XIII,  18« 
in^t  ci  Ixutov^ittf  rop  axHiortiref  ixmyti. 
Sophocl.  Anttg,  1309,  Thucyd.  l^  l^l. 
Xenoph.  Mem,  I,  1.  23.  tiiru^cs  X*>^ 
wmf  qui  nihil  molestiae  expertus  est. 
Hinc«W(^«$  et  irix^tti  haud  raro  juncta 
leguntur  apud  Graecos,  v.  c.  Aelian* 
V.  H.  VIII,  8.  Deinde  ex  adjuncto 
itTcu^H  dicitur 

2.  impar,  ineptus  ad  aliquam  rem^ 
Hebr.  V,    13.   uyru^^  A«y«v  iuttusrvfm 

is  non  valet  ad  doctrinam  perfecti- 
orem  et  subhmiorem  cognoscendam. 
Caeterum  bene  distinguendum  est  hoc 
adjectivum  ab  alio,  quod  ex  «  priv.  et 
poetico  mt^etf  pro  wi^eti  finis^  terminus 
conflatum  est,  et  omne,  quod  non  habet 
finem^  innumerabUe,  significat,  nec 
raro  in  Graecorum  scriptis  legitur, 
v.  c.  Aeschin,  Dial.  II,  Si*.  Xenoph. 
Mem,  I,  1.  14.  Conf.  Lennepius  ad 
Coluth,  p.  53. 

'AnEKAJ^XOMAI,  fut.  f{«^»  ex^ 
specto.  Est  decompositum  ex  prae- 
positionibus  «t«,  U  et  iix^f^^i  ^^ 
tamen  notionem  verbi  per  se  non  au« 
get,  ut  multi,  emphasium  nimis  stu- 
diosi,  existimarunt,  quanquam  negari 
non  potest,  in  singuhs  locis  ob  con- 
textam  orationem  u^ruc}i)ctr9tc*  com- 
mode  verti  posse :  ardenter^  fiagran* 
tissimo  cum  desiderio  exspectare  aut 
tranquillo  animo  et  patienter  exspec» 
tare,  v.  c.  Rom.  VIII,  19.  «  a^tKti^' 
c^xitt  rni  xriTitii  rnf  uicttuXv^tf  rSf  vtiif 

rtlv  Qttv  awuciixtrttt  omncs  Christiani 
futuram  illam  meliorem  verorum  Dei 
cultorum  conditionem  magno  cum 
desiderio  cxspectant.  coll.  v.  22.  ib. 
V.  23  et  25.  1  Cor.  I,  7.  ixuthx^fti- 
y«v(  riif  ax»KtiXv^tf  rt!v  Kv^i«v,  ubi  «^riK- 
iix*9^»i  per  tranquillo  animo  et  pati'^ 
enter  exspeciare^  reddi  potest.  Galat. 
V,  5.  Philipp.  III,  20.  T«f  aMf  «xf»- 
iiX»f*^nti  qui  sunt  cjus  veri  cultores. 
1  Petr.  III,  20. 

'An£KA/oMAi,  fut.  vT^ftM.    Ver- 
bum  mediura,  quod  proprie  notat 
1.  exuo  me,  depono  vestimenta,  armu, 

etc* 


etc.  nec  difiert  a  vcrbo    ax^Uituii. 

Adian,  V,  //•  XIII^  37«  mi  tijniur»f 

•riv  «-«vtff-AiWv.     Musaeus-Hero  et  Le^ 

and*  V.  251.  iinivrtir^  xsarA«y.  Ad  hanc 

notionem  etlam  locum  Coloss.  11,  15. 

retulit.    JVakefield  in  Silva  Crilica  P. 

Illy  p.  120.  qui  vDcem  u^tK^v<rafAtptif 

ibi  obviam,  ejusque  judicio  interposito 

commate  a  sequenti  oratione  separan« 

dam,  vertit :  cum  vestes  exuisset^  ut 

certamen  sc.  expeditior  obiret. 

2.  active  usurpatury   ut   significet: 

exuOf  spolio  amiis,   vestibus,   opidus, 

In  dubmm  quidem  vocavit  hanc  no- 

tionem  Dresigius  de    Verbis  Mediis 

N,  r.  I,  17.  quam  tamen  satis  vindi- 

cavit  huic  voci  Pcrizonius  ad  Aelian, 

V,  H,  II,  13.  cui  addi  possunt  Scho^ 

liastes  Aristoph.  ad  Lysistr.  v.  G15. 

Smdas  in  voce  «^<aa«,  et  Schol.  ad 

Theocrit.  IV,  11.      Quia  vcro  victis 

▼estes  detrahere  et  eos  spoliare  solent 

milites^  factum  est,  ut  iTrfx^^vtT^xi  ex 

adjimcto  vincere^  vim  alicujus  immi* 

nuere  et  potestatem  infringcre  notaret. 

Sic  legitur  Coloss.  II,  1 5.  timKiv<ru* 

fuff  ri^  <*^;c«$  infringens  potestatcm 

omnium,  etiam  potentissimorum  reli- 

gionis  christianae  adversariorum  ^  ubi 

Grotius  jam  amxivtT^tn  per  exarmarc 

interpretatus  est.  Simile  verbum  apud 

Chaldaeos  reperitur  ^nquodpraeter 

notionem   cxuendi  etiam    infirmandi 
habet,  v.  c.  les.   II,  11.  17.  ^m 

-  T.T» 

pl^  'PpJ?    debilitabitur    fortitudo 

virorum. 

S.  metaphorice :  depono,  renuntio, 
repudio.  Coloss.  III,  9.  imKivc-cifitfci 
nt  «'«A4M«y  m^^tiircjt  deponentes  vete- 
res  illos  pravos  ac  perversos  animi 
lensus,  seu^  pristinae  vitae  rationi 
prorsus  renuntiantes.  Neeari  quidem 
non  potest,  verbum  iwv^vtr^en  apud 
graecos  Scriptores,  v.  c.  Josephum 
A,  J.  XIII^  7. 1.  et  U}v$0-tf«i  (Hesych. 

IUustr.  Philos.  p.  59.  >;«AfX«ir  «AA^I^ilf; 

ufoun  r«y  ei»^^*nrcTf)  aeque  ac  Latino- 
nim  exuere  ( Tacit.  Annal.  XIV,  52. 
exuere  magistrum^  ubi  vid.  Ernesti) 
hac  notione  reperiri,  vero  tamen  magis 
fimile  est^  Paulum  usum  verbi  t:^, 

"    T 

TOM.  I. 


A  n  ^ATsXBvDsgcg. 

in  scriptis  Judaeorum  haud  raro  ob-« 
vium^  sequutum  csse,  de  quo  exposuit 
Schoeifgen.  Hor,  Hchr,  et  Talmud. 
Vol.  I,  p.  820.  adducto  loco  ex  Taan^ 
ith  Fol.  24?.  2.  ubi  formulae  ^bu 
T^^^yh  exuit  cor  suum,  h.  c.  mutuvit 
mentem  suam,  et  n^iljn  thn  lcgun- 
tur.  Cf.  Krebs.  Obss,  Fiav,  p.  31-2.  qui 
haud  raale  conjecit,  ductain  csse  hanc 
loquendi  rationcm  ab  actoribm,  qui 
habitu  mutato  et  vestibus  depositis 
alias  partes  agunt. 

'Anj^KAYLlS,  fa>(,  if,  1.  proprie : 
exuitio,  ipse  exuendi  actus,  aut  secun- 
dum  alios,  conaius  dcjwnendi  vestem, 
in  qua  tamen  notione  me  legere  non 
memini.  (ab  uirtKivoftxt,) 

2.  metaphorice:  depositio,  renun- 
ciatioy  abdicatio,  Sic  semel  tantum 
in  N.  T.  legitur,  Coloss.  II,   11.  tjT 

aictKOVTH  Tov  TVfiMTcg  Toiit  eifUC^tSv  de« 

positione  corporis,  quo  ad  peccandum 
abutimur,  aut  dcpositione  omnis  viti- 
ositatis.  Conf.  Snicer.  Thes.  Eccles. 
T.  I.  p.  429. 

•AnEAATNQ  et  'AriEAA^n,  fut, 
tlTot,  abigo,  arceo,  cxpello,  abduco. 
Semel  lcgitur  in  N.  T.  Act  XVIII, 

16.  KOLt   etTVlXoCTtf  ttVTCVg  A^JTC  TCV  ^nfCXTC^ 

ct  abegit  eos  a  tribunali.  Eadem  for- 
mula  reperitur  apud  Plutarch.  Mar. 

p.  410.     D.  UTTtXxVfVf  T«l/  ^JJjUflCTdf.       Cf. 

quae  disputavit  de  hocverbo  D^Orville 
ad  Chariton.  VI,  1.  p.  512.  ed.  Lips. 
'AflEAErMds,  cv,  c,  1.  propric : 
rejutatioy  rcdargutio,  (quo  posteriore 
vocabulo  Vuigatus  inter|)res  usus  est 
Act.  XIX,  27.)  ab  umXtYpc^  redar-^ 
guo,  refello,  refuto,  convinco,  Sapient. 
IX,  6.  Jam,  quia  sententia  et  opinio, 
ab  aliis  idoneis  argumentis  refutata, 
in  contemtum  abire  et  nuUius  mo- 
menti  haberi  solet,  factum  est,  ut 
amXtyiMi  etiam  cx  adjuncto  diceretur 
2.  contemius,  Sic  autem  legitur  Act. 
XIX,  27.  Td  /Ks^o;  nftif  Kifivfti/u  ti§ 
aTrtMyuof  sA^eTv  pcriculum  est,  ne  hoc 
quacstus  nostri  genus  in  contemtum 
veniat,  seu  contemnatur. 

'AnEAEfOEPOS,  0v,  «,  i,  Ubert^s, 

libertate  donatus,  non  liber  natus^  scd 

manumissus*  Suid.  §  fXiv^«lfiV»   Am-' 

N  monius : 


'ArgXX?;. 


monius :  •  U  iovXdv  iiMv$t^tffUf^(,  Pha* 
vor.  i  rni  rSf  ^evXtff  a^%ift,if^  dAvXfmf» 
'U  ^oLt  i{iAfvdi^«f.  Adde  Pollucis  Onom, 
III,  c.  9.  Semel  in  N.  T.  Jegitur. 
1  Cor.  VII,  2'2.  0tirtXiv6t^6i  Kv^uv  ftrr* 
per  religionem  christianam  libertatem 
accepit,  non  illam  civilem,  sed  vere 
christionam.  Dion,  Hal.  Ant,  I,  IV, 
c  23. 

'a  nEAAHr,  6v,  0,  Apelles,  Nomen 
proprium  viri  pii  et  Christiani,  com- 
niendati  a  Paulo  Rom.  XVI,  10. 

*AnEAn(zn,  fut.  iVitf,  1.  intransi- 
tive:  desperoy  omnem  spem  abjicio. 
Sirac.  XXII,  26.  2  Macc.  IX,  18. 
rtf  Ktir  uvrh  iwtX^-tcrtii,  Polyb,  III, 
63.  13. 

2.  ut  lat.  despero,  [Cic,  Fam,  XII, 
l-l-.)  transitive  :  in  d^sperationem  ad^ 
duco^  spem  omnem  aiicui  adimo,  Sirac. 
XXII,  22.  XXVII,  21.  les.  XXV,  4. 
Judith.  IX,  11.  ubi  Deus  dicitur  iw 
tX^-ttrfAtfe^t  vtnn^  servator  eorum,  qui 
spe  destituuntur.  Opponitur  rS  f^riA- 
^i^uf. 

3.  spero  aliquid  ab  altero,  inde  sperOf 
quasi  lAxi^^  i^i  rtft^,  Luc.  VI,  35. 
fAnTtf  imXm^cfrii  ita,  ut  nihil  inde 
speretis:  quae  sunt  ipsa  verba  Vui' 
gati  interpretis,  quem  h.  1.  etiam  A» 

rabs  sequutus  est.    Syrus  habet :  yo 

•dAj|>  l^jOfl^  onm:^/  et  nepraescindatis 

spem  uiiiusj  quam  sc.  de  vestra  bene- 
^cientia  concepit  ac  fovet,  si  nenipe 
nimis  rigidi  erga  eum  fucritis  in  dc- 
negandis  beneiicits.  Vocem  graecam 
«eviXwl^uf  admittere  lianc  explicati- 
onem,  ex  criticis  notavit  Poius  ad 
h.  1.  Recte  autem  docuit  post  Hack- 
smnium  et  Woijium  Krebaius  in  Obss, 
jFlav,  p.  Il7t  esse  hunc  optimorum 
Scriptorum  morem,  ut  brevitatis  causa 
vocis  omissae  indicium  faciant  ope 
praepositionis,  quae,  cum  sola  poni 
nequeat,  verbo  adjungitur.  Sic  v.  c. 
»)rt(r6ittf  ponitur  pro  tTiluf  «wo  T*»*f, 
(^servante  Aihenaeo  Lib.  XIV,  p. 
649.  ed.  Casaub.  et  «iTrtXctZuf  interdum 

est  AoeCciV  «xo  rtft^. 

An^NANTi.     Adverbiura,  quod 
genltivum  adsciscit« 


A  n  '  ATiiro[iMi4 

1.  cx  adverso,  e   regione.     Matth*. 

AAI,  X.    Ui  rmf  K4tfi>nf  rnf  uvif§trrt   vfUtw 
in  vicum,  qui  vobis  est  ex  advenBO^ 
Matth.  XXVII,  61.  tcuCnfctfut  ainfuns 
rtv  reipdv  e  regione  sepulcri  sedentes* 
Alexandrini  usi  sunt  hac  veee  Gene?*- 
XXI,  16.  Ezech.  XL,  2.  pro  1:i3D  et 

Jos.  XVIII,  17.  Jud.  XIX,  lo!  pr<> 

n?3. 

2.  coram,  in   conspectu,  unde    pr<y 
^jg^    Deut.  XXVI,   10-   et  ^ID-^K 

Genes.  XXIII,  19.  XXV,  9.  XtlX, 
30.  Alexandrini  posuerunt.  Acl.  III, 
16.  umiifatfrt  iraifruf  vftif  in  conspectu 
omniuro.  Matth.  XXVII,  24.  ivifum 
rov  lLx>^w   spectantc  populo.     Kom. 

III,    18.    tVK   trrt    (pi^of   0Mt/  uwifurrc 

T«>y  IpiuXfcSf  uvroif  nullus  est  in  iis 
numinis  cultus,  colh  Ps.  XXXVI,  1. 

3.  adversttSf  contra.  Act.  XVII,  7. 
unifufrt  rSf  ^cyftdruf  YiutTu^^  a- 
gunt  contra  decreta  Caesaris.  Sirac 
XXXVII,  4.  xut  if  Mt^S  ^Xfyl^i  irruc 


uictfUfrt 


'Ani^nOMAI.  Verbum  medium  ab 
activo  uTntinif,  quod  notat :  tnterdico^ 
veto,  (Xenoph,  Mem.  1, 2.  33.  Diont/s» 
Hal  Antiq.  VIII,  38.  XI,  41.  xui  r. 
Xttxof  »9n77r6f  fir,oivu  ^Vafiuitif  u^x^f  itii 
fiiov  rnf  Ufv7nv4v76f  u^j^nf.)  defaiigor^ 
deficio,  concido  animo^  (Xenoph.  de 
Rc  equestri  VIII,  5.  et  ibi  Zeunii 
Obss,  IX,  7.  Eurip,  Hecub.  v.  942. 
ruXutf  u-jfu-x-tf  uXytt.)  renuntio  nun^ 
tium  miito  aiicui,  (Thucijd,  V,  43. 
*,f  rtv  frti^x-fr^v  UTruTccfrt^,  hysias  Orat. 
VII.  p.  103.  Kuf  r«vTu  (Pufi^Sif  «xi<« 
TTCfTu  ofciXtuf)  denique  viio.  (Sic  a- 
pud  Musaeum  Hero  ct  Leand.  v. 
125.     fA^ftf    ifcuf     u^ouTt    vXvuruifttv 

ytnrft^tff.)  Omnes  has  varias,  quas 
sustinet  activum  u-xuTnlf  notiones,  re- 
censuit,  et  idoneis  exemplis  con^r* 
mavit  Dresigius  de  Verbis  Mediis 
N.  2\  I,  1J6.  p.  187  sq.  cum  quo 
conferendus  est  fyetsienius  N.  T. 
T.  II.  p.  185  sq.  Hinc  Medium 
ufriir^fAut  significat :  mihi  ipsi  aliquid 
interdico,  me  abdico  aiiqua  re,  renunm 
iio,  recusoy  dvnono^  aiyjicio,  vito^  caveo. 


An^PTogi 


Sic  setnel   tantuni  ih  N.  T.  legltur 

\  M^99Ttk  Tif(  maxvm  sed  renuntiavimus 
occultis  sceleribus  seu  consiliis  ini- 
probis,  scnsibus  turpibus  et  perversis. 
Hesych.  dynt^ary  «^riie-fltTa.  «7i<9r«(- 
fOUr  «anfijii^tifititi,  ATruTrtcrT^'  va^firn-' 
nm^  (Herodot*  VI,  10.  cvk  dTrtt^esvr^ 
Ti»  iriKSv^ntt)  «x-iT«|a(rT«.  Suid.  elxu^ 
wmrtr  «vn^nfo-tfra^  tuct  tnnTTtf'  ec-jmyo^iv 
«if,  Mxvp^utr^,  tuti  ttTruTFur  tltri  r^u 
iruLMftUf  xul  ei2vftirnc-ttt,  tivuweif  ifx-tt^" 
fmfuntf  x-x^rno-tifAtff,  Recte  ita- 
que,  ut  ex  prolatis  exemplis  apparct, 
Stephanus  in  Thesauro  suo  monuit, 
actiTum  et  medium  hujus  verbi  fcre 
idem  significare.  Legitur  etiam  hacc 
▼ox  in  vers.  Alex.  ubi  partim  heb- 
Ruco  TDK  sequente  K^  interdiccrey 

V.  c   1   Regg.   XI,  2.   partim   7T7 

Zach.  XI,  12.  et  DMD  Job.   X,   3^ 

-    T 

coiL  Job.  VI,  14.  respondet.  His 
adde,  quae  Krebsius  in  Obss,  Flav,  p. 
298.  de  hac  voce  docte  nionuit. 

'AIT^PANTOS,  00,  0,  ij,  immensns 
d  infinitus,  qui  nuUos  terminos  et 
limites  habety  (ex  «  priv.  et  ?rj^«j  ter- 
ninuSf  undc  Ttt^tdfu  Jinioy  termino) 
item,  qtd  ad  Jinem  perduci  nequit, 
ideni  cura  «xii^o;  et  «x/^ccto;.  vid. 
^d.  ad  AristopL  Nub,  v.  3.  Polyb, 
1,57.  Aristoph,  Nub.  v.  392.  rh  y 
m^*  rop)*  irru  iTt^xrrof.  Hesifch,  a^" 
^Z9n¥*  fuyaf,  artXuttrof,  hc  rcv  Trt^eef  ftn 
f)(juf.  Suid,  «TS^flCTov*  ef^nt^off  ftiyet,  cv 
x^of  oue  trrtf,  oi  oi  fittret  Tot/  f  yf^d^tf- 
n;  itfui^dfwt,  £x  hac  vero  notione 
vulgo  explicatur  locus  1  Tim.  I,  4. 
rneiXuyUti  uxt^ttfToti  dc  quacstionibus 
genealogicis,  quarum  veritas  nunquam 
evinci  poterit,  quae  sempcr  rixis  lo« 
cam  dabunt.  8ed  aequc  commoda 
est  huic  loco  aut  potius  melius  con- 
Tenit  notio  altera,  quam  habet  haec 
vox,  ut 

2.  sit  inutiliSf  a  quo  nulla  utilitas 
iperari  potest,  a  xt^ecifUf  prodesse^  ut 
lUleo  yutMX^yitit  itm^dfrti  in  loco 
1  Tim.  ly  4.  (saepius  enim  non  legi* 
tttr  in  N»  T.)  sint  quaestioim  genea^^ 


A  n  ^Avt^KrTUcrru;. 

logicae,  quibus  plane  nihil  ejficilur^ 
quibus  nulla  utilitas  ad  Christianos 
redundat,  ut  jam  vidit  Chri/sostomtts 
ad  h.  1.  dxt^ecfroif  scribens  ijVei  xi^ecf 
oi^fir  i^^ovo-tctf  n  ov}if  ^^ia-tfjcof,  Dcbeo 
hanc  interpretationem  Kypkio^  qui 
eam  in  Obss,  Sacr,  T.  I.  p.  3^7,  pro- 
tulit  et  idonce  confirraavit,  praeeunti- 
bus  inter  veteres  Occumenio  («fo»  Tcr^ 

f*>n  t^ov<ri  xi^ec^  rt  ^t^l^*'  >>  ^^^9  Xiyova-if 

i  ro7f  xKovova-t,)   ct    Theophi/lacto   (S 


recTi  tU  rovi  etf/U  X^t^fovi  ifoltectfovo-uif  n 
ro  m^uf  ovoif  i^ovTecti  ^^natfcof  ig  tvc-y- 
voTTei»,  «AA<x  avcTn^tXnTrrotf  xeci  xoXvr^Q* 

•jcoti,)     Strabo  II.  p.  167.  B.  «7r/(^«y- 

TOf  Aoye;. 

*AnEPisnA'2Tn2:.Adverbium,a5*- 
que  ulla  distractione,  summa  cuni  dili' 
gentia^  sine  ulla  cura  et  sollicitudine, 
quiete,  tranquille,  Tam  late  enim 
patet  haec  vox,  quae  a  xt^ta-xdofuu 
descendit,  ct  partim  de  eo  usurpa- 
tur,  qui  multis  et  gravissimis  negotiis 
distrahiturj  (unde  adjectivum  «^rf^i- 
rxecarof  dicitur  is^  qui  continuo  et  sum- 
ma  cum  diligcntia  aliquid  Jacit,  ita^ 
ut  nulla  re  a  negotio  avocari  possit. 
Polyb.  II,  67.  7.  et  XXIX,  8.  16.) 
partim  autem  de  eo  legitur,  qui  ad* 
modum  qfflictus  est  et  quasi  curis  et 
soUidtudirie  distrahitur,  Sirac.  XLI, 
2.  mors  dulcis  est  itf^^dxm  xt^tTxi'^ 
fikfm  xt(i  xelrretff  cui  V.  1.  Opponitur 
ufh^  itxt^iTxoca-roi,  qui  nuHis  aerumnis 
et  angustiis  distractus  est.  Porphyr^ 
de  Abstinent,  \,  46.  Adverbium  «^rf- 
^taxecfrms  semel  tantum  legitur  in 
N.  T.  1  Cor.  VII,  35.  iixxic  x^l^  rl 

tva-j^niMf  xxct  fi^^oo-s^^ov  Kv^i«  dxi^ta^ei" 

a-reti  scd  propter  decorum  et  ideo,  ut 
indefesso  studio  Christum  colere  sine 
ulla  cura  et  soUicitudine  possitis. 
Polyb.   II,   20,    12    et   XII,   28.   4. 

Hesych,  itxt^ta^eia^Ui'  icftt^ifAftfi,  «^^of- 
rtartii,  na-vx»»^'  Dcfenderunt  liaiic 
expHcatioucm  loci  Paulini  contra 
KnatchbuUumy  qui  intcrprctatur :  sine 
violenta  abstractione  in  verba  mea^ 
inter  alios  Raphelius  in  Notis  Poiy- 
bianis  p.  464.  ct  Lamb.  Bos,  in 
Exerc,  Philol,  p.  134.  Cf.  etiam 
N  2  Gatakeri 


'ArgXX?;. 


0(  »«<  i{iAfvdi^0f.  Adde  Pollucis  Onom. 
III,  c.  9.  Semel  in  N.  T.  Jegitur. 
1  Cor.  VII,  '2'2.  iirOitvit^H  Kv^Uv  ftrr* 
per  religionem  christianam  libertatem 
accepit,  non  illam  civilem,  sed  vere 
christianam.  Dion.  Hal.  Ant.  I,  IV, 
c  23. 

'a  nEAAHr,  •v,  09  Apettes.  Nomen 
proprium  viri  pii  et  Christiani,  com- 
mcndati  a  Paulo  Rom.  XVI,  10. 

*AnEAn(zn,  fut.  iVitf,  1.  intransi- 
tive:  desperoy  omnem  spem  abjicio. 
Sirac.  XXII,  26.  2  Macc.  IX,  18. 
T«  KMT  Mvnf  «9riA9riV«(.  Polyb.  III, 
63.  13. 

2.  ut  lat.  despero,  [Cic.  Fam,  XII, 
}%.)  transitive  :  in  desperationem  ad^ 
duco^  spem  omnem  aiicui  adimo.  Sirac. 
XXII,  22.  XXVII,  21.  les.  XXV,  4. 
Judith.  IX,  11.  ubi  Deus  dicitur  «x- 
fiTix-irfAivm  cinn^  servator  eorum,  qui 
spe  destituuntur.  Opponitur  rS  g^rfA- 
sri^fiv. 

3.  spero  aliquid  ab  altero,  inde  spero^ 
quasi  ixm^0  »X6  riy«(.  Luc.  VI,  S5. 
fMi^h  iLw%Xxi?^ovr%i  ita,  ut  nihil  inde 
speretis:  quae  sunt  ipsa  vcrba  Vul- 
gati  interpretis,  quem  h.  1.  etiam  A^ 

rabs  sequutus  est.    Syrus  habet :  Qo 

•dAjjj  \r^^  r,r^m3y/  et  ne pracscindatjs 

spem  uiliuSf  quam  sc.  de  vestra  bene- 
^cientia  concepit  ac  fovet,  si  nenipe 
nimis  rigidi  erga  eum  fucritis  in  dc- 
negandis  beneticiis.  Vocem  graecam 
tcxiXxi^tif  admittere  hanc  expHcati- 
onem,  ex  criticis  notavit  Polus  ad 
h.  1.  Recte  autem  docuit  post  Hack- 
spanium  et  Wolfium  Kreb&ius  in  Obss. 
Flav.  p.  117.  esse  hunc  optimorum 
Scriptorum  morem,  ut  brevitatis  causa 
vocis  omissae  indicium  faciant  ope 
praepositionis,  quae,  cum  sola  poni 
nequeat,  verbo  adjungitur.  Sic  v.  c. 
«wrfcr^ifi»  ponitur  pro  ire/uf  uxo  rtm, 
djservante  Athenaeo  Lib.  XIV,  p, 
649.  ed.  Casaub.  et  ix^XttZuf  interdum 

est  X«CfiV  a-jco  riff, 

An^NANTi.     Adverbiura,  quod 
genitivum  adsciscit« 


1.   ex  adverso,  e  regione.     Matth'^ 

XX r,  2.    tii  riif  KtifMif  riif  «VfWrri   vftmw 

in  vicum,  qui  vobis  est  ex  adversoy^ 
Matth.  XXVII,  61.  x»^fcifm  dmmTfs 
rov  ru^ov  e  regione  sepuleri  sedentes* 
Alcxandrini  usi  sunt  hac  veee  Genes»- 
XXI,  16.  Ezech.  XL,  2.  pro  l^  et 

Jos.  XVIII,  17.  Jud.  XIX,  lol  pn> 


2.  coram,  in   conspectu,  unde    p«y 
'^ysh    Deut.   XXVI,   10-    et  ^39^5? 

Genes.  XXIII,  19.  XXV,  9.  XtlX, 
30.  Alexandrini  posuerunt.  Acl.  III, 
16.  tixifetm  xetfraf  vftSf  in  conspectu 
omnium.  Matth.  XXVII,  24r.  am»m- 
rov  o^Xov   spectante   populo.     Kom. 

III,    18.    ovje    firri    (pi^o^   Qtov  uiriftim 

r«y  opiaXftSf  «ivrZf  nullus  est  in  iis 
uuminis  cultus,  coll.  Ps.  XXXVI,  1. 

3.  adversasy  contra.    Act.  XVII,  7- 

ttmftifrt      rSf      ^cyfteirttf     Keiirtt^oi     &- 

gunt  contra  decreta  Caesaris.  Sirac 
XXXVII,  4.  xeti  if  xat^S  BXr^tsti  tvrmi 


tliFiftifri. 


'Ani^noMAI.  Verbum  medium  ab 
activo  ttmtmTf,  quod  notat :  interdico^ 
veto,  (Xenoph.  Mem,  1, 2.  33.  Diont/s» 
Hal  Antiq.  VIII,  38.  XI,  41.   xtti  r. 

Xotxof  tiTrUTFOf  ftr,otvet  *Vettftettt^f  «i#^fir  itti 
fiiov  riff  »tfv7rtv$v70f  ei^j^nf.)  defaiigorjf 
deficiof  concido  animoy  (Xenoph.  de 
Re  equestri  VIII,  5.  et  ibi  Zeunii 
Obss.  IX,  7.  Eurip.  Hecub.  v.  942. 
retXxtf  ei^tTxof  uXyti.)  renutUio  nun^ 
tium  mitto  alicui,  (Thucyd.  V,  43, 

/,y  rdt/  'Ka'K'KOV  etTUKOfre^.   l^ysias  Orotm 
Vll.   p.    103.    xett  retvTU   <Petfl^V(    tiiru» 

Trifret  ofttxietf)  dcnique  vito.  (Sic  a- 
pud   Musaeum    Hero    ct   Leandm  v. 

125.     fiHftf    IfAtif     ctKeuTt     voXvKruifotv 

Tfm-H^A^ir.)  Omnes  has  varias,  quas 
sustinet  activum  ctTttTruf  notiones,  re- 
censuit,  et  idoncis  exemplis  con6r- 
mavit  Dresigius  de  Verbis  Mediis 
N.  2\  I,  1J6.  p.  187  sq.  cum  quo 
conferendus  est  Weistenius  N.  T. 
T.  II.  p.  185  sq.  Hinc  Medium 
tiKiicofMt  significat :  mihi  ipsi  aliquid 
interdico,  me  abdico  aiiqua  re,  renun^ 
tio,  recusOf  dvpono^  abjicio,  viioy  caveo, 

Sia 


Sk  selnel   tantuni  in  N.  T.  legltur 

2    Cor.    IV,    2.     «AA*    aKUXUfAt&x    rci 

M^Trti  Tif(  maxvnK  sed  renuntiaviiuus 
occultis  sceleribus  seu  consiliis  im- 
probis,  scnsibus  turpibus  et  perversis. 

Huych.  pim-jcatr^'  jJ^wjVrfTo.  «xi<;r*c- 
^olar  tanfjir^eifttAA.  ecTruTFccrr^'  x«^»ini- 
nm,  (lierodot*  VI,  10.  «^x  etTrunvr^ 
r«9  fxoMv^f^y)  «Tfr«|«tvro.      S7//c/.  «W- 

nrofUMff     7rec^rncrufAi96i,      Rccte     ita- 

que,  ut  ex  prolatis  exemplis  apparet, 
Siqthamus  in  Thesauro  suo  monuit, 
activum  et  medium  liujus  verbi  fere 
idem  significare.  Legitur  etiani  hacc 
vox  in  vers.  Alex.  ubi  partim  heb- 
raico  ItQl^  sequente  K^  intcrdkcrey 

V.  c   1   Regg.   XI,  2.   partim   ^'in 

Zach.  XI,  12.  et  DMD  Job.   X,   3^ 

colL  Job.  VI,  14-.  rcspondet.  His 
adde,  quae  Krebsius  m  Obss.  Flav,  p. 
298.  de  hac  voce  docte  monuit. 

'An^PANTOS,  ot;,  o,  ij,  immensus 
et  infinitus,  qui  nuUos  ierminos  et 
iindtes  habet^  (ex  «  priv.  ct  ^s^ec?  ter» 
nrnitf,  undc  Tn^euvt*  Jinio,  termino) 
item,  qui  ad  Jinem  perduci  nequit, 
idem  cum  airu^t^  et  «^'^«ro;.  vid. 
^kol.  ad  Aristoph.  Nub.  v.  3.  Polyb. 
1,57.  Aristoph.  Nub.  v.  392.  ror  y 
m^  Ti»)*  im  u-xi^ecrrtf.  Ilesych,  uTn" 
ntrmr  fuyuf,  urtXuetrcf,  hc  rov  frt^uf  fin 
fXl^f*  Suzdm  uTn^urtf  uxu^ofy  f^'iy*y  «v 
Yf^  •«»  trrtf,  01  01  fi%ru  rtiv  f  y^u^of 
Tf;  imM^ufva-t,  £x  hac  vero  notione 
Tulgo  explicatur  locus  1  Tim.  I,  4. 
ymuXtyltuf  uxt^ufjoii  dc  quaestionibus 
genealogicis,  quarum  veritas  nunquam 
erinci  poterit,  quae  semper  rixis  lo- 
cum  dabunt.  Sed  aeque  commoda 
est  huic  loco  aut  potius  mclius  con- 
venit  notio  altera,  quam  habct  hacc 
vox,  ut 

2.  sit  inutUiSy  a  quo  nulla  utilitas 
tperari  jpotest,  a  wt^utfUf  prodesse^  ut 

sdeo     yf»f«A«yiW<     uin^urft     in      loco 

1  Tim.  ly  4.  (saepius  enim  non  legi* 
tw  in  N,  T.)  sint  qua€stio?i€s  genea-^ 


logicae,  quibus  plane  nihil  ejfic.il ur^ 
quibus  nulla  utiUtas  ad  Chrislianos 
redundat,  ut  jam  vidit  Chri/sosiomus 
ad  h.  1.  uxt^ecfroii  scribcns  ijtoi  xi^ec^ 
oi^fy  ix^vo-utf  i  ov^lf  ^^^iia-i fcof,  Dcbco 
hanc  interpretationem  Kypkioj  qui 
cam  in  Obss,  Sacr,  T.  I.  p.  347.  pro- 
tulit  ct  idoncc  con6rnmvit,  praeeunti- 
bus  inter  veteres  Occumenio  (^dof  rc7% 
f^n  t^6V(ri  ^^ec^  rs  ^t^ijo^oi'  ij  ror?  Xzyova-tf 
i  ro?f  uKovovrt,)  ct  Theophj/Iacto  (ij 
ru7i  us  rovf  uvm  x^ofovg  ufu^utfovo-ui^  i 
ro  m^Uf  ovoif  i^ovTuti  ^^no^ifcsf  i  tvcv^ 
fOTrrof,  uX>iu  Ovc-Tn^iXitTrrotf  xut  9roAt/r^o« 

-x^oii,)     Strabo  II.  p.  167.  B.  uTri^uf 

roj  Aoyo;. 

'AnEPi2nA'2Tn2:.Adverbium,a5.;. 
que  ulla  distractione,  summa  cum  dili* 
gentia^  sine  ulla  cura  et  solliciiudine, 
quiete,  tranquilie,  Tam  late  enim 
patet  haec  vox,  quae  a  ^rf^io^oeo^ 
descendit,  ct  partim  de  eo  usurpa- 
tur,  qui  multis  et  gravissimis  negotiis 
distrahiiur,  (unde  adjectivum  «^rf^i- 
rTruoro^  dicitur  /*,  qui  continuo  et  suvi* 
ma  cum  diligcntia  aliquid  Jacit,  iia^ 
ut  nulla  re  a  negotio  avocari  possit. 
Polyb,  II,  67.  7.  et  XXIX,  8.  16.) 
partim  autem  de  eo  legitur,  qui  ad* 
modum  qfflictus  est  et  quasi  curis  et 
soUicitudirie  distrahitur,  Sirac.  XLI, 
2.  mors  dulcis  est  ufiieiwv  mpta-TH'- 
fiiAfm  'jn^t  xufrufy  cui  v.  1.  opponitur 
ufn^  utn^tTxeco-ro^,  qui  nuHis  aerumnis 
et  angustiis  distractus  est.  Porphyr^ 
de  Abstinent,  \,  46.    Adverbium  «e^rf- 

5\TiruTrti    semel    tantum    legitur   in 
«J.  T.  l  Cor.  VII,  35.  kx^k  ^goj  ro 
fiv0-;^i)Mov  xMt  fi^^offt^^oy  Kv^i«  uin^tnru'' 

are/i  sed  propter  decorum  et  ideo,  ut 
indefesso  studio  Christum  colere  sine 
ulla  cura  ct  soUicitudine  possitis. 
Poli/b,   II,   20,    12    et   XII,    28.   4. 

Hesych,  uxt^iTXeco^eii'  ufit^ififeefy  u^^of" 

rtrreef,  iio-vx^i,  Dcfenderunt  lianc 
explicationcm  loci  Paulini  contra 
KnatchbuUumy  qui  intcrprctatur :  sine 
violenia  abstractione  in  verba  mea^ 
inter  alios  Raphelius  in  Notis  Poli/- 
bianis  p.  464.  ct  Lamb,  Bos,  in 
Exerc.  Philol,  p.  134.  Cf.  etiam 
N  2  Gatakeri 


' Artgirfirjrog.  A  II 

Gatakeri  Notas  ad  Marc.  Antonin, 
de  rebus  suis  III.  §  6, 

'AnErfTMHT02,  «v,  e,  non  cir- 
cumcisus,  cui  praepuiium  ampuiatum 
non  est,  gentilis,  atienus  a  civitate  ju^ 
daica.    1  Macc.  I,  48.  Kai  i(ptifett  rwg 

vtovf    ttvrSv    u^rutTftnTevi»     ib.    11,    4S, 

Hebr.  b^V  Exod.  XII,  48.  Jud.  XIV, 

3.  In  N.  T.  ubi  semel  tantum  Jegi- 
tur,  metaphorice  usurpatur.  Locus 
est  Act.  Vll,  51.  ubi  formula  mere 
hebraica  im^trfi^Toi  rjf  Ku^diiA  Kxi  rcti 
me-tf     legitur.      'A^rMir^qrof    rji    Mbf^iet 

Judaei  dicuntur,  qui  se  lege  mosaica, 
cui  circumcisionis  ritu  obstricti  crant, 
emendari  et  corrigi  non  passi  fue- 
runt,  qui  eandem  ob  causam  olim  a 
prophetis  ^^^)l  vocabantur,  v.  c. 

Jerem.  IX,  26.*  Ezech.  XLIV,  7. 
Coran  Sur,  II,  88.  Parum  diiFert 
altera  formula :  tiTrt^hfcnrot  tmV  ^o-tf, 
qua  Judaei  indicantur,  qui  immori- 
geri  sunt  praeceptis  religionis  mosa- 
icae,  et  quorum  aures  quasi  occlusae 
sunt  praeceptis  divinis,  tota  cxpressa 
ad  hebraicam  D^3IK"v"lJJ,  quae  legi- 

tur  Jer.  VI,  10.     ' 

'An^PXOMAi,  fut.  tXivtroftMt,  aor. 

1.  abeo,  discedo,  Matth.  XIII,  25. 
xai  u^x6tf  ct  clam  discessit.  ibid. 
XVI,  4.  XIX,  22.  XXVI,  36.  «Wj 
•V  u7nX6iit  ^^da^v^ttfieet  Ixit  dum  ab- 
eo  seu  secedo  illuc,  prccandi  causa. 

Marc.    V,    17.    u^xtX^ttf   «^ro    rZv    oplaf 

alrif.  ibid.  Vni,  13.     Jud.  VI,  21. 

•   etyytXcf  Kvfiev  i'jniX6if  a-r    o^&vcXftuf 

ttvrSif,  Apud  graecos  Scriptores,  o- 
missa  praepositione  uttc,  quae  jam  in 
verbo  latet,  u?n^^t<r6ut  simpliciter  cum 
genitivo  construitur,  v.  c.  Xenoph,  de 
Rep,  Laced,  XII,  4.  Pertinet  huc 
etiam  formula:  uxi^x!^&ut  tU  r^  omfr», 
quae  in  universum  quidem  de  eo 
usurpatur,  qui  deserit  aliquem  et  defi- 
cit  ab  aliquo,  speciatim  vero  de  disci-' 
pulis  adhibetur,  qui  magistrum  relin" 
quunt  nec  amplius  ab  ejus  partibus 
stare  volunt,  quo  sensu  simpHci  voce 
iiri^jc^*^  Diogenes  Laert,  II.  sect. 
109.  osus  est.    Jolu  VI,  66.  U  r»irw 


'Ats^; 


^•XA«/  u^X6»f  rSf  fiuiw^mf  uv 

ma-m  ab  hoc  inde  tcmpore  i 
cipulorum  ejus  defccerunt  al 
infra  sub  ixirn, 
2.  eo,  proficiscor^  iierfocio, 

VIII,«19.  uKtXcv^a"»  <rci  ovv  l 

sectabor  te,  quocunque  p< 
ib.  X,  5.  tlf  ciof  ^fuf  ftii  u7t 
gentiles  ne  proiiciscamini.  i 
15,  25.  XVI,  21.  ert  ^it  uvTo 

tif  ^lt^ocoxvfut  sibi  eundum  e» 
solymam.     ibid.   XXVIII, 
IV,  47.    Rom.  XV,  28.    «7 
^t*    vfitif     fif    iZTUfiuf,     Galat 
«AA*    U7rnh$tff    iii    *A^o£iuf, 

Alex.  pro  ^^  Gcnes.  XXIV 

"^ri  Gene87xiX,   2.  et  ; 

XXXVII,  37.  ponitur.  Ad 
tionem  refercnda  est  formul 
Xto-6ut  oTria-ot  rtfOi,  quac  parti 
usurpatur,  qui  aliquem  sequ 
comitantury  partim  ex  adjum 
cujus  discipulum  et  seciato\ 
significat,  ob  morem  veteru; 
sophorum  ct  doctorum  jud 
qui  semper  choro  discipulor 
rum  stipati  incedcre,  interd 
itinera  facere  solebant.  Si 
I,  20.  uirnX6of  oTi^ic-oi  uvrov  CUl 
strum   sectati   sunt.     Joh.    - 

idi    0    KQofco^    eiria^af    uvrcv    u% 

unum  ferc  omnes  eum  si 
Interdum  autcm  illud  oTria-o»  o 
ut  Luc.  XVII,  23.  ftn  u-xiXHr 
Pscudo-Mcssia  sermo  est,  cc 
8.  Eodeni  modo  ^/»1,  sequen 

aliqitem  duccin  sequi,  ab  alictt 
tibus  siare  notat.  Exod.  X 
2  Sam.  XVII,  9.  Haud  ran 
pro  OnK  etiam  Jli^  ponitur, 

XVI,*' 17.  Prov.  ll  11.  H 
dubio  factum  est,  ut  ecjn^xJ^ 
a^^Ko^  iri^ui  in  epistola  Jud 
de  iis  usurparetur,  qui  lasci 
narum  uxorum  amore  trahunl 
3.  vejtio,  advenio,  accedo,  M 

13.    V  II,  30.  Kxi  uviX6ova-u  tif 

uvrni,  iv^t  K,  r,  X,  ct  domum 
invenit,     Luc.   XXIII,   S*i, 
ujr$ix6of  (in  aliis  codd.  ix6of) 
TOTTOf  ct  ubi  ventum  est  ad 


ites  ad  urbem ;  ad  quem  lo« 
f.  Boisii  CoUatio  Vet.  Ih" 
[ebraico  ^iiJIl  respondet  apud 
snes.  XLII,  21.  uxnXhv  iq>* 
/«;•    Jos.  Vly  II.  iv6wi  efjfnX' 

),  revcrtor.  Matth.  II,  22. 
r  uxiXfiuf  veritus  est  illo  re- 
id.  VIII,  21.  IX,  7.  «xflA- 
•Uo9  uvrcv  domum  rediit.  ib. 
uxi^x*^^'^  simpliciter  posi- 
um  reverti  significat.  Luc.  I, 
verg.   Alex.  y^^O  exprimit, 

II,  19.    <>r<  yi)   u   Ku)  Ui   yn¥ 

ib.  XXXI,  J3.    Exod.  IV, 

• 

prqficiscorj  irajicio,  tranS' 
Matth.  VIII,  18.  UsAivo-fir 
(  ro  xs^tfv  jussit  eos  trajiccre 
-nesareth.  Interdum  rS  ttXmu 
r.  c.  Marc.  VI,  32.  *  Haud 
jn  omittitur.  Joh.  VI,  1.  22. 
Cf.   infra  sub   ^ii^)^t<r6cu   ct 

a  praepositionc  ilf  et  Ixi, 
^cio,  irruoj  quod  alias  gflrej- 
utur.  In  hac  vero  notione 
r  tantum  occurrit  in  N.  T. 

III,  31.  e^r/r^rvr^oy  nfiTv  uxtX" 
mytXnf  ruf  ;^oi^«y  permittas 

um  in  hunc  porcorum  gre- 

etum  iaccre,  ct  v.  32.  «V?A- 

;  x^i^^^  irruebant  in  istum 

Joh.  XVIII,  6.  uxiixhf  lU 

quae  verba  vulgo  quidem 

in  quam  voce  Christi  con- 

mnt    niinistri    pontificis    et 

>rum    cum    cohorte   intelli- 

1   rectius   ex    meo   quidem 

minisiris  ei  militibus  Roma' 

^antur,  qui  aggressi  discipU" 

ii  (t«  oxivet  pro  Tovf  ixicrvj 
,  ut  hi  humi  procidereni. 
lVII,  2.  axtXtiMTdfuii  tx*  oei^Toy 

,  iUum. 

1  rebus  inanimatis  tribuitur 
►er  recedere^  removeri^  iollif 
f,  praeterire^  pro  subjecti 
e  vertendum  erit.     Marc.  I, 


A  n  ^ATig^ofiat. 

recessit  ab  eo  lepra,  aut,  a  lepra  sa- 
natus  est.  Idem  legitur  Luc.  V,  13. 
Apoc.  IX,  12.  1}  euui  i  fiiu  uxiix6tf 
prima  calamitas  praeteriit.  ib.  XI, 
14.  XVIII,  14.  Kui  xufTU  ru  Xtxu^u 
xul  rei  Xufi,w^et  uxkXQtf  uxo  o-ov,  ubi  m 
codd.  quibusdain  uxdxtro  legitur  loco 
«V^A^fy,  quac  tamen  lectio  nicrum 
glossema  mihi  sapere  videtur;  com- 

mode  enim  uxt^x>*^&'^*  ^*  '*  P^^  eripi, 
amittere  sine  omni  spe  recuperaiidi 
verti  potest.  Sic  Arrian,  Disseri. 
Epictei.  IV.  C.  3.  fUK^of  ut  uxofvaru" 
j^fli  uxtiXh  xtifru  f*^x^t  ^vf  ^vfuXtyfcitu. 
Hinc  in  versione  Alex.  ru  cpn  (v.  c 

Cant.  II,  11.  0  vfTo$  uxtix$tf)  respon- 
det. 

8.  sequente  praepositione  us  etiam 
hominibus  tribuitur,  qui  in  aliguem 
statum  et  conditionem  rediguntur. 
Matth.  XXV,  46.  uxtXtva-ofrut  ovrot 
tii  KoXuo-if  uiaftoff  oi  ii  ^KUiot  fi;  ^eeiit 
utmtof  hi  suppliciis  aeternis  aiiicien- 
tur,  ilJi  vero  felicitate  aeterna  fruen- 
tur  Marc.  IX,  43. 

9.  morior^  e  vita  discedoy  ita,  ut 
omissum  sit  vel  i»  tov  /Siov,  vel  i^ 
ufO^eixtify  uti  Casaubonus  docuit  ad 
Diog.  Laert.  III,  6.  Joh.  XVI,  7. 
a-vfc^i^u    vfcTf  ifu    iyit   uxiXBt/  expedit 

vobis,  ut  ego  ad  patrem  meum  re- 
deam.  et  ibidem :  itkf  yu^  fin  uxix^M, 
coll.  v.  5.  Eodcm  modo  vxuytit  in 
N.  T.  usurpatur,  pro  quo  in  vers. 
Alex.  interdum  etiam  est :  uxiMo-But 
x^of  wvi  xurt^u;,  Genes.  XV,  15. 
etiam  uxi^x*^^*^  ^'$  "^*»^  7?'>  Genes.  III, 
19.  Job.  VII,  21. 

10.  divtdgor,  spargor  in  vulgus^ 
emano,  u  q.  tli^x^fAut.  Matth.  IV, 
24.  Kui  umiX6tf  i  uKok  uvrov  tis  oXnf  riiv 
:Zv^iuf  fama  ejus  totam  Syriam  perva- 
sit.  ib.  IX,  26.  uinix6t9  i  (p^fin  ttvrn  tis 
oXnf  rnf  rHf  ixtifr^f  et  emanavit  fama 
hujus  rei  in  totam  illam  regionem, 
coU.  Luc.  VII,  17.     Sic  IQX^  legi- 

tur    Esther.    IX,    4.    '^^1^  ^"^^ 

nSVXt^rb^li  et  N>P  Esther.  I,  17.  ' 
•  :-     T  :  TT 

11.  haud  raro  abundat^  aliis  verbjt 
additum,  v.  c.  Matth.  XVIH,  30. 

N  3  ux0.9m9 


^Avij^u.  A  n 

uiPkX^i/f  ^«XiF  uvth  Ui  ^vXMxif.  ibid. 
XIII,  28.  XXV,  18.  ubi  imx^m  in 
codd.  haud  paucis  omittitur.  ibid.  v. 
25.  Marc.  VI,  28. 

'aii^XBI.  ImpersondlefSvfficity  sa- 
tis    est,     iirijc^n^    liu^KUf    interprete 
IJesychio,     Semcl  tantum  legitur  in 
N.  1\  Marc.  XIV,  41.  ubi  tamen  de 
ejus  vera  notione  constituenda  admo- 
dum  dissentiunt  interpretes.  Kypkius 
in  Obss.  Sacr.  T.  I.  p.   193.  iTnxu 
conjungi  vult  cum  «r^«t,  hoc  sensu: 
abstrahii   (seu  arcet,  abripity)  venit 
hora :  sed  admodum  contorte  et  con- 
tra    lingua^    graccae   usum.     Paulo 
melius   Schwarzius  in   Comment.  L, 
Gr.  p.  147.  amxu  reddidit :  non  est 
jam  ad  dormiendum  tempus  opporiU' 
num^  ut  omissum  sit  xtttpof  vel  «^«. 
Sed  niliil  impedit,  quo  mmus  recep- 
tam   vocis   uinxu   notionem    svjfflcit^ 
satis  est  (qua  etiam  usus  est  Anacreon 
Od.  XXVIII,  V.  33.  ubi  vide  Barnes.) 
retinentes,  locum  Marci  ita  redda- 
mus :  jam  satis  multum  iemporis  som^ 
no  impendisiis.     Conf.  Gusi.  Somme- 
lii  D.  de  genuina  vocis  uirixu  notione 
Marc.  XIV,  41.  Lund.  1774.  4. 

'AilEXn,  fut.  i^ilitf  1.  recipioy  re- 
porto.  Philem.  v.  15.  Ym  «tUiuof  ccMv 
«xix*if  ut  aeternum  eum  recipias, 
h.  e.  qui  in  omne  vitae  tuae  tempus 
commodis  tuis  inserviat.  Speciatim 
i%i)CU9  de  eo  dicitur,  qui  nacius  esi, 
guod  ipsi  debetury  nec  habet,  quod 
plus  postuUiy  qui  saiis  habet,  et  re- 
spondet  formulae  nostrae,  najn  4^einige 
tintoeg  liaten,  io  iake  atvay  one^s  otnn. 
Sic  Matth.  VI,  2. 5. 1 6.  «9n^«v0-i  rh  fur- 
#«ir  «vr«y,nullum  ultra  praemium  iis  ex- 
pectandum  est,  jam  tenent  mercedem 
ipsorum.  Luc.  VI,  24.  %ti  awixm  riif 
xa^tfxAnff-if  vftSf  recepistis  vestrum 
solatium.  Ftiih*pp.  IV,  18.  amx*»  ^i 
'xcifTx  satis  habeo.  Nihil  vero  fre- 
quentius  est  hac  ipsa  significatione  in 
Scriptoribus  graecis  pariter  ac  hel- 
lcnisticis.  Sic  Genes.  XLIII,  23. 
v.>«  )«a  CD9D3  Alex.  ri  i&eyvfMf  v- 


•a 


•<•        t     / 


^»  a^x*'  pecuniam  vestram  accepi 
nec  habeo  quofL  postulem.  Num. 
XXXII,  19.  Marc.  Antonm.  XI,  L 


fy«  axix*f  Tttt  tfuivTtlv,  Aihenae\ 
p.   649.     Aha  loca   Scriptoi 
excitata  lege  apud  Gataker.  ai 
Antonin.  IV,  49.  p.  135.     K 
Diog.  Lacrt.  VII,  s.  100.  et  Fi 
de    Vitiis  Lexicorum  N.  T. 
XXVII.  p.  12  sq.     Phavor. 
xat     ro     ix6Xafc^ufUf.      SuuL 
ahtaTtKvi  urrt   rov   tc^Tutw. 
dinxni'  AtfCij?.     Thom.  M.  ad 
XUf  elcgantius  dici,  quam  X 
sub  voce  a^»x*'  judicavit. 

2.  distOy  absum^  ad  quam  n 
exprimendam   reliqui   Graec 
verbis  Itix,*»  (conf.  Thucyd. 
keri  p.  66S.)  et  ixuf  utuntu 
uxux^f'  x«pp4»  ?».  Xenoph.  de 

cap.  IV.  §  43.  fifXEx" 

trraha.  Polyh.  Hisi.  VI,  1 
Luc.  VII,  6.  n^n  ^t  avrov  «i 
a^Xtreti  aiFh  rni  oiKtai  cum  h) 
cul  abcsset  ab  ejus  dorao.  ib. 
XXIV,  13.  Ui  KiifAfif  axij^dvrai 
i3ii»ofTa  avo  'li^oviraX^fi.  1  Mac 

4.  2  Macc.  XI,  5.  XII,  29. 

3.  metaphorice :  aUeiius^ 
sum  ab  aliqua  rc.  Matth. 
n  i%  Kupdia  avTotf  xopp*»  ax%x,^ 
sed  animus  eorum  longissii] 
mei  cultu  remotus.  Marc. 
Jam  cum  «xe;^A>  in  voce  activi 
significet  averlere,  removere 
(alten,  io  take  atoayy  ita,  u1 
rium  sit  admovercj  v.  c.  Ari 
Pace  V.  161.  aTri^uf  riif  piV 
Kn^,  medium  a-srix^^fuu^  qu( 
raro  in  N.  T.  libris  legitur,  i 
lute  positum,  vel  addita  pn 
ne,  significat 

4.  absiineo  ab  aliqua  re,  qu 
tftMvr6ftJugio,vito.    Sic  Act 

aTCtj^tT^at  «70  7«»  iXicynftdrati 
Xnf.    V.   29.    a^^ir$ai   ui*/Xo 

Tim.  IV,  3.  a^j^iT^at  fi^ttfuL 
nere  cibis.  ]  Thess.  IV,  3.  \ 

X«Fr«(  %t06vg  TTOfn^ov  axi^ttr$% 

probitatisctvitiorum  genere  i 
iPetr.II,  11.  Malach.III,( 

;^iHf  ain  rmf  aitxtHf.      Jer. 
amrx/ift*^^  rov  xtuf  xdfrm  r 
fuira.  Sirac.  IX,  18.  XXVU 
schines    Socr.  DiaL  II,  15« 


'ATiffricif. 


An 


"AT/^rc;. 


mm  MMi  wtrmu  Xenoph,  Vedig,  V,  6* 
knp^i  tSv  JtmxSu  Cf.  Dresigium  de 
Firbis  MediU  N.  T.  I,  18.  p.  193. 

'AniSTJEfa,  m,  fut.  nVtf,  l.  Jidem 
daUmJidlOjperfidus  sum.  2  Tim.  II,  1 3. 

II  «mrrAv^Py  fxiry^f  ^irr^q  fiivu  si   vel 

lu»  fidem  Christo  datam  fullimus,  ta- 
men  Christus  semper  verax  manebit. 
2.Jidem  alterius  verbis  denego,  altcri 
fidem  noH  habeo,  et  speciatim  de  iis 
u&urpatur,  qui  religionem  christianam 
repudiant.     Harpocrat.  «Lxirruv*  urri 

t«f  m,n$uctf.  Hesych.  i^iTTU.  ec^ru6ii. 
Marc  XVI,  11.  tixirrno-av  credere 
nolcbant.   ib.    16.  «  ii  uxtmliTecs  m« 

T<ft^ini«ir«u,    ubl   0    wjrto^a-Uf    proptcr 

oppositum  Trioirtva-aif  partim  is  dici- 
tur,  qui  contumacitcr  repudiat  doc- 
trinam  christianam,  partim  vero,  qui 
reUgioni  christianae  cognitae  non  con- 
Tenienter  agit.  Haud  raro  autem 
ixtrruf  apud  Graecos  signifiait  im^ 
norigernm  et  inobediejitem  esse.  v.  c. 
apud  Xenoph.  Si/mpos.  IV,  4-9.  S^ij  Ji 
viTi  xai  dxirrno-a^  ix«A«V^y.  Luc. 
XXIV,  11.  41.  m  ^f  etTrtarrcvrraiv  avrSf 
«V«  Ttii  jc^^^?.  A  ct.  XXVIII,  24.  oi  fih 
iru$$m  reiti  MytfAiiaii,  ct  dliirirrcvf.  liom. 
ni.  3.  Palaephat.  de  Incred.  Praef. 
iixiirrcvirt  r«  ira^axai  ^uij^ir  yiHo^at  rov' 
ttn.  Xenoph.  Apol.  Socr.  §  14.  «i  /ww 
axirroZmi  roif  xiyct^.  Polyb.  III,  98.  1. 
'AIIiSTfA,  flfr^,  H,  1.  defectus  ido- 
neaejidnciae  in  Deum,  i.  q.  eXtyoxtrria 
^des  infinna^  ab  dxterrw^  quod  spem  in 
Deum  abjicere  interdum  notat,  v.  c. 
Sapient.  I,  2.  Matth.  XVII,  20.  ubi 
dxirria,  ut  series  orationis  docet,  spe- 
ciatim  defectumjidei  miraculosae,  quam 
scholae  vocant,  indicat^  de  qua  infra 
sub  ximf  diccndi  locus  erit.  Marc. 
IX,  24.  fi^ifi  fiH  TJi  oixirrta  fer  mihi, 
imperfectam  fiduciam  confitenti,  opem. 
Rom.  IV,   20.  %ii  %  rnt  ixetyytXiaf  rov 

Buv  ov  huc^iin  rjf  eixirria  de  veritate 
proraissionis  divinae  minime  dubitavit 
incredulus.  Polyb.  I,  67.  11. 
2.  pervicaciaf  contumacia  credendi, 
et  speciatim  dicitur  de  obfirmatione 
dubitandi  de  veritate  religionis  chris' 
tianae.    Matth.  XIII;  58.  ubi  <vVW« 
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iis  tribuitufi  qui  Jesum  Messiam  ag- 
noscerc  nolebant,  coU.  v.  57.  Marc. 
VI,  6.  XVI,  14.  ubi  axtrria  et  frxXtr 
ottaf^^ia  conjunctim  ponuntur.  Hom. 
II,  3.  ubi  eixtrria  Judacis  tribuitur, 
qui  repudiabant  doctrinam  chrislia« 
nam.  ib.  XI,  2  \  23.  Hcbr.  III,  12.  19. 
Ilinc  axima  interdum  latius  patet  et 
3.  de  eo  usurpatur,  qui  alientis  esf 
a  religione  chrisiianny  eamque  non 
cognitam  habet  et  profifetur.  1  Tim. 
I,  13.  oTi  ayfoeif  ixoina-a  iv  eixia^ta,  h.  e. 
cum  adhuc  Judaeus  essem,  et  igno- 
rarem  religionis  christianac  pruestan- 
tiam ;  ubi  cnntumacine  notio  profecto 
non  locum  habet.  Phavor.  axiarta'  i 
uai^tiay  Kui  n  uxu&ua.  ovree  TlXeiro/f, 

*'AniSTOS,  ov,  i,  i,  l.  incredidust 
cvi  deest  idoneajiducia  in  Deum»  Sic 
Marc.  IX,  19.  ubi  verba:  Z  y%f%a 
axirroi  sine  dubio  ad  discipulos  Christi 
referenda  sunt,  qui  ob  defectum  fidei 
miraculosae  daemoniacum  aliquem  sa- 
nare  non  potucrant,  et  hanc  ipsam  ob 
causam  alibi  oXiyexiTrot  vocantur.  1« 
dem  valet  de  locis  Matth.  XVII,  17. 
et  Luc.  IX,  41. 

2.  incredulus,  quijidem  denegat  aU 
terius  verbis,  et  contumacia  ductus  om" 
nem  certam  animi  persuasionem  res* 
puit.  Joh.  XX,  27.  Kai  fik  yifov  axiTro^f 
ecxxa  xia-rof  ne  sis  incredulus,  potius 
persuadeas  tibi  dc  veritate  meae  re<p 
surrectionis.  Speciatim  axta^o^,  qui 
non  admittit,  sed  repudiat  religioncm 
christianam,  dicitur,  v.  c.  2  Cor.  IV, 
4.  ubi  axia-rot  iidem  sunt,  qui  v.  3. 
ixoXXvfiifot  vocantur.  Hesych.  axirro^. 
dxa^ecxuarroi,  dxu^i^. 

3.  perfidus,  injideiis,  qidjidem  datdm 
non  servat.  Luc.  XII,  46.  xai  ro  fci^of 
avrov  ftrra  rif  axiTreef  Bko-u  eum  tan- 
quam  infidelem  et  perfidum  servum 
tractabit,  h.  e.  gravissime  punict.  £a- 
dem  notione  usus  est  hoc  vocabulo 
Xenoph.  Mem.  II,  6.  19. 

4.  paganusy  qui  nondum  accessit  ad 
Chrtstianorum  sacra.  1  Cor.  VI,  6. 
Kai  rovro  ixi  dxiTrnf  et  quidem  coram 
paganis  judicibus ;  ubi  in  quibusdam 
codicibus  contrarium  additur  xai  ovk 
M  kyi^h  coU.  V.  1.     1  Cor.  VII,  12, 

N  4  yvfotKa 
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yviKiixot  uxta^69  uxoretn  paganam^  cui 

V.  13.  elvn^  ei^trr^f  maritus  paganus 
opponitur,  coll.  v.  14«  et  15.  X^  27- 
fi  ^f  T«f  KecXu  vfiZg  rSf  uTficrvt  ad  coe- 
nam  a  pagano  invitati.  ib.  XI V^  22. 
To7(  ecirtTToti  opponuntur  m  xttmvttn^ 
Christiani,  coll.  v.  23  et  24.     2  Cor. 

VI,  14.  15.  1  Tim.  V,  8.  tud  ta-rtf 
wxicrrtv  jc^'^^f* 

5.  qui  dulitat,  incertus  haeret  de  ali» 
qua  re,  Tit.  I,  15.  ubi  «Lxtvr%i  non 
sunt  scelesii,  ut  quibusdam  visum  est, 
nam  hi  fcfft.t»o-fA{fot  dicti  fuerant,  sed  ii 
dicuntur,  qui  de  iis,  quae  sint  licita 
nec  ne,  incerti  haerent  et  dubii,  nec, 
quodnam  sit  pretium  statuendum  legi 
Mosaicae,  satis  cognitum  habent. 

6.  qui  deficit  a  religione  christiana. 
ApOC.  XXI,   8.  rtii  ^f  ^uhtii  Kn)  i^wta^ 

rtii  qui  metu  adducti  defecerunt  a  re- 
ligione  christiana. 

7.  oifcttrrwf  quod  omnemjldem  superaty 
incredibUe,  Act.  XXVI,  8.  x^-trr^f 
xpifxroLt  TTA^  v0t.  Vulgatus:  incredi- 
bile  judicatur  apud  vos.  Sic  Li/cO' 
phron  Cassandra  v.  552.  axtvrtt  et 
^AftHnrk  xXvuf  conjunxit.  Xenoph, 
Sympos.  IV,  50.  $txxk  r^vruf  fdf  •v^f 
«9ri<rr«.  Poli/b.  XVIII,  18. 7.  Pha- 
vor.  tixtrrdi*  avtt^tixuirro^y  iicu^ni,  iat* 
^n^.  Xiytrttt  df  ««i  «  fM^  xu$cft.tfff  iti  ^na-t 
n  hUrvf. 

'AIIAOOS,  tvf,  oi|,  ?,  o«y,  «t/y,  1. 
et  proprie  simplex  notat,  numero  vel 
compositione,  quod  unum  est,  nec  ex 
aliis  compositum  et  commixtum^  purus 
et  sincerus.  Hesych,  kwXwf  uovv6t' 
Tov.  Sic  V.  c.  etirXovi  xiyf  oratio 
simplex,  nulla  involucra  habens.  In- 
terdum  etiam  de  via  recta  et  nullas 
ambages  habente  usurpatur.  Hesych. 
n  T«  /U4  K><uyi6f.  Plato  Theaeiet.  p.  1 1 6. 

ytffetiafg  fMf  Ktti  ^tXdaei^tii^  »/  (piXty  fv  «i- 
rfi6tti  sroAXtf  dioni  Kttt  irttKiXtt  arrl  rtv 
ttTrXtv. 

2.  qiii  est  sanus,  integer^  perfectu^, 
omni  viiio  et  labe  carens^  ita,  ut  par- 
tim  sensu  physico  accipiatur,  partim 
sensu  morali.  In  N.  T.  tantum  in 
priori  sensu  legitur  bis,  Matth.  VI,  22. 

Luc.  XI,  Si".  'irttf  «  i^ittXfJtiq  tr§u  ttwXtvf 

7,  si  oculi  tui  sunt  sani  et  iDtegri*    U« 


trumque  tamen  locum  haud  pa 
taphorice  acceperunt,  ita,  ut 
animo  candido  et  ingenuo,  nihi 
dulentiae  alente,  immuni  a  pn 
piditatibus,  ( Aristoph.  Plut. 
Plato  de  Rep.  II.)  in  universi 
plicarent,  alii  vero  de  hilari  vh 
renafronte  et  lubenti  animo,  q 
eleemosynas  erogat,  (de  quo 
simplex  apud  Latinos  adhibetu 
Horat.  II.  Ep.  2.  193.)  expo 
sed  plane  repugnante  omni  c 
oratione  et  Christi  dicentis  c 
quanquam  negari  nullo  modo 
aK?i6Vi  hac  metaphorica  noti 
On    Hebraeorum    respondei 

Aquilae  fragm.  Genes.  XX 
Nostram  vero  interpretationc 
omni  usu  loquendi  destitui,  2 
docte  demonstravit  in  Auctar.  j 
Thucyd.  p.  402.  Phavor.  ttxXtl 
fTri  «AAtfv  rifSf  xiytrut,  ^XoTto 
Kui  6v  xoXvT^oxov,  m  ifttfrict  to 
Kttt  woXvr^MFOf,  —  A?rAow5*  tttttt 
Ao;,  tfxXtt/arti^  hc^ttfiii,  hcKUfAtf 
rttaittv6i,  tMvit^tf,  tv$vffiittMf,tvii6 

etiam  Wetstenium  N.  T.  T.  L 
*AnAdTHS,  TjjTo?,  n,  1.  ] 
simplicitas^  quae  rebus  tribuiti 
sunt  compositionis  vel  comn 
cxpertes.  Maxim.  Tyr.  X,  2. 
autem  metaphorico  si  accipiti 
bonam  et  in  deteriorem  partc 
pitur,  ita,  ut  partim  simpli 
quae  est  in  crcdulitate,  stu 
imprudentia,  partlni  autem  li 
tem,  probitatem  et  fidem  si 
observante  Suida,  icxhorrti  J<t 

tfi^^tif  Kui  otKetiet,  n  01  uvctiTti  k 

Hinc  itirXcmi  in  N.  T. 

2.  dicitur  candor  animi  et  si 
probiias,  integriias,  bonus  et 
animus,  quem  iis  vulgo  et  r 
buere  solemus,  qui,  ut  sunt 
boni,  honesti  et  ab  omni  frai 
litia  et  vitiositate  alieni,  ita  e1 
suo  ingenio  metiuntur  et  optii 
vis  de  ipsis  sperant.  2  Coi 
fiy  itTfXcrnrt  (in  aliis  codd.  U 
Ktti  iiXtK^tfuet  0foy  uftrr^ti^ni 
Kca-fim,  ubi  ff  iticXcrfrrt  est: 
sine  ulla  fraude^  sincere,  non 
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lenter,    2  Cor.  XI,  3.  ««•«  t5$  iTA«ni- 

wf  T?5  fic  X^OTor  a  vcra  illa  et  haud 

focata  integritatc  et  probitate,  quam 

pcKtuIat  religio  christiana;  nisi  vcr- 

tere  malimus;  ne  corrumpatur  et  de- 

flectat  animus  vester  a  vero  et  sin- 

cero  Christi  amore,  quod  tamen  eo- 

dem  redit.     Ephes.  VI,  5.  servi  ju- 

bentur  obedire  dominis  suis  iv  uyrxi^ 

iHTi  dis  xai^Ui  avrSv^  li.  e.  non  coacte, 

sed  animo  bono  et  sincero,  ut  satis- 

iaciant  praeceptis  rehgionis  christia- 

nae,  ut  ipse  Paulus  v.  6  et  7.  uberius 

exponit.  Col.  III,  22.  1  Chron.  XXIX, 

17.  ^33*?  Ity^a  Alex.  h  a^^ilrvrt  Kaf- 

«M(  fi^u.  Alexandrini  etiam  haud  raro 

pro  Dil  posuerunty  v.  c.  2  Sam.  XV, 
11.  Job.  XXI,  23.  Sapient.  I,  1. 
•  iirX«nBT<  MMf^ltii  ^nrivart  ISivpM,  I 
Maccab.  II,  37.  60.  Philo  de  Opif. 
Mundi  p.  38.  2.  et  41.  17.  ed.  Man^ 

3.  ut  simplicitas  (v.  c.  apud  Tadt. 
H.  ni,  86.)  liberalitas  erga  pauperes 
cum  simplicitate  et  candore  animi  con^» 
juncta,  cum  quis  in  largicndo  sequitur 
recta  et  honesta  consilia,  ita,  ut  nihil 
det  cupididati  et  partium  studio,  po- 
tiiu  vero  hominum  et  Dei  amore  duci 
le  patiatur.  Sic  Rom.  XII,  8.  i  ^i- 
tMtvi  U  awxirvrt  Diaconus,  cui  in- 
cumbit  distribuere  eleemosynascollec- 
tas  inter  pauperes,  muneri  suo  satis- 
&ciat  sincere  ct  candide.  2  Cor.  VIII, 

^  Ui  rlf  xAdvTd»   rSif  «^rAoTirr*;  avrSi 

Qt  inclaresceret  magna  eorum  et  in- 
genua  liberalitas.  ibid.  IX,  11.  lU  ^«- 
^cf  iirxirwra  ad  summam  liberalitatem 
exercendam,  coll.  v.  13.  xMt  awxirnrt 
^(  xctrttfiof,  Egregie  de  hac  notione, 
qua  usus  est  etiani  Josephus  A,  «/. 
Vll,  13.  4.  egit  Krehsius  in  Obserw. 
Flav.  p.  302.  qui  eam  deberi  graecis 
V.  T.  interpretibus  statuit,  quibus 
«rXtfvf  est  dilatare  et  expandere,  qua 
voce  usi  reperiuntur  pro  \tf^9  les. 

XXXIII,  23.  Job.  XI,  13.  InVae- 
cis  Scriptoribus,  v.  c.  Philone  et 
LucianOf  uwXcvif  a^x^Kos  et  MtitivtKlf 
baud  raro  juncta  leguntur.  Adde 
Appian.  in  Parthic.  p.  S89«  —  Phom 


vorin,  «x-aJtu^*  £5*5  ecTrt^li^y^i,  t«  ^torlw 
irolfjtdif  i)^ov<rcc,  n  rc  ftncip  fitr  \artfoiai  l| 
utvrtv  fcXarroi  n  XaXovi'  kkyvrat  xai  r% 
fAn  cvin^UfAVtofy  n  ro  axaKov^ynTof,  Idem : 
a^Xirni*  aKOKtaj  £Asv^ft^/«,  iv^vffnfioo-vfnf 
tvii$ua* 

*A  n An 2.  A dverbium,  simpliciter^ 
simplici  ac  candido  animoj  lubenterf 
benex^ole^  copiose  et  liberaliter,  Semel 
legitur  in  N.  T.  Jacob.  I,  5.  va^ti  rov 
?«^ovTo$  0fdtl  Tiraa-tf  axXa^  qui  liberaliter 
et  solo  benefaciendi  studio  ductus  in 
homines  oranes  beneficia  sua  confert: 
nam  sequitur  xat  fAn  «9»^/^opT«f.     Vul' 

gaius  :  ajfluenier^  S^rus  A*(^yaAa  co- 

piose^  a  4^jia  expandere.  Confer  Xu- 
dov.  de  l)icu  Critica  Sacra  p.  Q5\. 
Xcnoph.  Hist.  Grapca  IV,  1.  16.  awXiii 
Ifiif  aTTOK^ivofMt,  IV,  4. 8.  ubi  synon.  cst 
ahixui.  Confer  et  Polyb,  Excerpt,  31. 
De  variis  hujus  adverbii  notionibus 
copiose  et  docte  disputavit  Heisenius 
in  Novis  Hypothes.  ad  £p.  Jacobi 
p.  402  sq. 

'Alld.  Praepositio,  regens  geni- 
tivum,  quae  varias  habet  signiBca- 
tiones,  uti  D  Hebracorum,  cui  re- 
spondet,  quarum  praecipuas  tantum 
et  potiorcs  jam  recensebimus. 

1.  significat  a,  aby  ita,  ut  causam  g^- 
cientem  indicet,  et  idem  sit,  quod  M. 
Matth.  XII,  38.  BiXofiif  axo  cov  aytftiUt 

i^uf  postulamus,  ut  tu  praesentibus 
nobis  miraculum  patrcs.  ibid.  XI,  19« 

XVI,  21.  Kui    iroXXii    va6uf    avo    rSf 

'jr^taZvri^tif  ut  multis  malis  afficiatur  a 
senioribus.     Marc.  VIII,  31.     Luc. 

XVII,  25.  Rom.  I,  7.  i\ifn  ajr^o  0f»v 
xarf^o^  felicitas  a  Deo  contmgat.  XUI, 
1.  «9ro  0fov  a  Dco  constitutus.  1  Cor. 
I,  3.  30.  IV,  5.  2  Cor.  I,  2.  Philipp. 

I,  28.  Jacob.  I,  17.  Apoc.  XII,  6. 
Sic  D  Hebraeorum  usurpatur  Thren. 

II,  9.  Hos.  VII,  4.  Prov.  XII,  2. 
1  Maccab.  VIII,  6.  ««/  cvfnpiZn  air 
avrSf,  Nec  infrcquens  est  hic  usus 
praepositionis  awo  apud  alios  Scrip- 
tores,  uti  lensius  in  Ferculo  Litterario 
p.  16.  seq.  docuit,  unde  M  et  M  in 
Codd.  MSS.  haud  raro  permutantur* 
Confer  Dukcr.  ad  Thucyd.  1,  25. 
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2.  a,  (ziy  cum  iodicat  locum  seu  ^«r- 
tninum  a  guo.  Matth.  IV,  25.  i^-c  Tik 
r«AiW«f.  ibid.  XXVIIy  51.  i^c  ^imhf 
ui^  %mrm  inde  a  partibus  superioribus 
tisque  ad  inferiores.  Marc.  XV,  38. 
Rom.  X V^  1 8.  u.'9rt  iiftvfttXnfA  —  f*'*x^^ 
w  fAAw^iicov.  Hebr.  \ail,  11.  Sic  D 
legitur  Gen.  XII,  1.  1  Sam.  XX,  1. 
Prov.  XXVII,  8. 

3.  a,  abf  ita,  ut  remotioncm  localem 
seu  distantiam  ab  aUquo  loco  indlcet. 

Matth.  XXVIII,  2.  «^rMvAi^  r»y  Ailey 

«x«  r?«  ^vMK  avolverat  saxum  ab  ostio. 

Luc.  XXIV,  2.  «9r«»fxvA<0*/ucvoi>  a^ro  rov 
^FH^ov.  Joh.  XXI,  8.  fiMXpkj  «9r«  rif( 
yii«.  Matth.  VII,  23.  XX  V,  41.  ^ro- 
(fvM^i  «;r*  ^v  discedite  a  me.  Hinc 
superlativus  awrdrn  longissime,  remo^ 
iissime,  Sic  iv\  Homer,  Ih'ad.  XVI, 
V.  304.  Interdum  praefigitur  ipsis 
intervallorum  nominibus  et  tunc  latina 
voce  intervallo  reddendum  est.  Joh. 
XI,  18.  ttg  UW6  rrmiwp  ivuiinm  quin- 
decim  circiter  stadiorum  intervallo. 
ibid.   XXI,  8.  «ts  UX4   9ni;^«y  ^toMrtttf 

ad  ducentos  cubitos.  Apoc.  XIV,  20. 
Confer  Kypke  Observationes  Sacras 
Tom.  I.  p.  390. 

4.  a,  ab,  ita,  ut  objectum  indicet  seu 
illam  ipsam  rem,  a  qua  quis  hberatur, 
seu.  qua  privatur.  Matth.  I,  21.  a-tt^ti 
r\f  A««y  «;r«  ruv  kfMt^iiif  populum  suum 
a  vitiositate  liberabit.  Matth.  VI,  13. 

fv0Ui  Hfitis  airt  rtiv  xoy^^ov.  Marc.  V, 
34.  to-3t  vytiif  «9ro  r?f  fAtcmyii  0^v   re- 

cedat  a  te  morbus.  Luc.  III,  ?•  f  v« 
yiiV  «xo  riig  fctXXtvoTn  o^tii  efiugere 
poenas  fufuras.  ibid.  VII,  21.  Kom. 
V,  9.  vtihtTtfiiSti  uvl  rn^  o^yiif.  1  Cor. 
X,  14.  ^fvyin  «70  i^(  uidfXoT^ttrfiuet^ 
fugite  idolorum  cultum.  2  Cor.  VII, 
1.  Ktt§ti^to-ttfitt  ittvrovf  axh  wttrrti  fu^ivo^ 

fuv*     1  Joh.  I,  7. 

5.  a,  ab,  ita,  ut  subjectum  designet 
seu  iUum  ipsum,  qui  liberatur  seu  pri^ 
vatur  aliqua  re,  Luc.  VIII,  2.  «^*  $$ 
^xtft^ftm,  Wrk  i{fAiiAv4H  quae  a  septem 
daemonibus  liberata  fuiu  ibid.  v.  33. 
3.5.  XII,  20.  rnf  ^)^f  o-ov  kxeurovo^tf 
««••  o-ov    Rom.  XI,  26.  uworrMfH  ifut^ 

rltti^  M  'itutX.  Marc.  XIV,  35.  7»« 
«-«(iA^  miF  «mv  i  il^tt.    Sic  Q  usur- 


patur,  subjective  et  objecti 
IX,  11.  les.  XIV,  3.  t 
Prov.  II,  12. 
6.  Of  abj  cum  tempus  indic 
XIII,  35.  «9ro  Kttrttio?\^f  Koo 
mundo  condito.  Marc.  X, 
^i  Krio-wi»  Matih.  XXII 
tt^rt.  Luc.  XI,  50.  Kom.  ] 
xo  xoAAtf»  nif.     In  oration 

culas  %tii  fMx*V  ^^^  '^W  ^^^J 
bet,  indicat  continualionen 
ad  tempus,  v.  c.  Matth.  XI, 
39.    XXIV,  27.    XXVI,  ^ 
XIII,  19.  Act.  XXVIII,  2; 

Uii  io-Triptti.  Phil.  I,  5.  Sic 
legitur  in  V.  T.  v.  c.  1  lle| 
12.  timeo  Jehovam  ^^30 

ventute  mea.  Hos.  X,  J 
VII,  20. 

7-  ad,  de  tempore  usurpt 
trumaufa^  Act.  XXIIl, ! 
r^c  it^tti  rni  tvKrtf  ad  hora 
noctis. 

8.  post.  SicLuc.  II,  36.  • 
hfttif  ttvrn^  post  virginital 
Luc.  XIII,  25.  a<p'  ev  pcstqu 
45.  tiftto^tii  «70  rni  7gooiv;i 
surrexisset  finita  oratione. 
III,  15.  Sic  Philostrat.  '. 
1 1 .  S.  2.  r^irtt  Kfco  yifuig  trt 

Viger.  de  Idiotismis  L.  C 
ed.  Zeun.  Justin.  Marty 
Trjph.  Jud.  §  52.  «<p*  oZ fV. 
roff.  Tertull.  de  Virg.  Ve 
Paracleto  dicit :  Hic  solus 
magister  et  dicendus  et  vere 
Markland.  ad  Statii  Silv 
Nec  desunt  exempla  ejusdi 
cationis  rov  D  in  V.  T.  Gei 
D^p^  Vi5p   post  aliquot    c 

Xxill,  1.     Hos.  VI,  2.  C 

biduum. 

9.  ante,  i.  q.  ^r^o,  Matth. 
uirt  KttrtiioXnf  KOTfcov  ante 
conditum,  ab  aeterno,  qui 
I,  4.  et  alibi  dicitur  ^r^o  Kttt 
fMv.  2  Thess.  II,  13.  ii^A 
0io(  uir  u^x»^i  destinavit  vo 
aetemo,  ante  initia  univer 
Tim.  I,  9.  et  Ephes.  I, 
XIII|  &•  yfy^ «TTiM  r\  iffm  i 


'AtL 


An 


'Ato. 


A  Pfealm.  XCIII,  2.  DJ^yD  Prov. 
Vra,  23.  Y^^i^^lgD-  Judi  VIII, 
13.  n^^^O  ante  asc  ensum. 

■      •      • 

10.  corawi,  i«  conspectu^  et  haud  ra- 
ro  pro  dativo  ponitur.    Matth.  XI, 

S5.   am»^v4^ttf   raZra  «^ro    T^^iff    pro 

TM(  v^tli.  Luc.  IX,  45.  ff-«t^««f»«- 
Av^Mf  ««•'  «i>r*ff  et  erat  iis  abstru- 
•um.  XIX,  4^.  fK^vC^  ««^«  i^ittXfcm 
#»*.  L*uc.  XXIV,  31.  luci  ti^avTf  f- 
yiffr«  ««-'  •vrtff  et  in  coelum  sublatus 
est,  illis  praesentibus  et  spectantibus. 
Apoc.  VI,  16.  Eodem  modo  parti- 
cida  jT)  legitur,  ita,  ut  partim  coram 
Agnificet»  partim  pleonastice  ponatur 
klco  dativi.  Genes.  XLVII,  18.  Le- 
Tit  IV,  13.  Ps.  XXXVIII,  10.  Job. 
XV,  11.  Confer  Noldii  Concordan- 
tiae  Particul.  hebraicarum  p.  459. 

IL  ^,  ex,  pery  et  quidem,  ut  denotet 
eausatn  efficientem,  Luc.  XII,  57*  «^* 
fMTtff  ope  jeorum,  quae  vulgo  fieri  so- 
]ent.  ibid.  XXI,  30.  «^*  uttniv  ytfticr' 
nm  per  XH)s  sine  aliena  ope  cognoscitis, 
Joh.  V,  19.  u^'  Uvrtlv  pro  arbitriosuo. 
Joh.  VII,  17.  «X  ifiavr6v  XaXS  doctri- 
nam  a  me  inventam  tradam.  X,  18. 
rthfii  «t^f  «X*  ^ucvrcv  sponte  me 
morti  trado.  XIV,  10.  XVI,  13. 
X\TII,  34.  Act.  XII,  20.  Matth. 
VII,  16.  ubi  «jTd  si^num  vel  principi' 
%m  cognoscendi  indicat.  Huc  etiam 
refcrrem  locum  Act.  XI,  19.  utto  Bxi- 
^f  per,  seu  post  persccutionem. 
f  Thucvd,  I,  24.  «xo  «-«aI^ov  —  i^^j/^ u- 
r«y.  Livius  I,  1.  Acneas  ab  simili 
elade  domo  profugus.  Confer  et  A- 
poc.  IX,  18.  secundum  quosdam  co- 
dices,  ubi  cum  M  permutatur.)  Sa- 
pient.  XIII,  4.  Etiam  apud  exteros 
Scriptores  i%l  saepc  idem  valei,  quod 
iU  ct    causam    efficientem    indicat. 

Thucvd,  VII,  29.  u^*  atvrSr- fikei-^at. 
Schof,  atf  avrSf  afrl  rtv  d/  avraf,  Cic* 
pro  Milone  c.  21.  ab  abjecto  i.  e.  per 
abjectum.  Ovid,  Metam.  XIII,  v. 
597.  Sic  D  Genes.  XV,  4.  Prov. 
XIII,  11.  les.  LVIII,  12.  Ps. 
LXXVI,  7. 
12.  fi  eXf  itai  ut  locum  designet. 


Matth.  III,  16.  ifiin  «V^  rm*  l^^drmw 
ascendit  ex  aquis.  XIV,  29.  Ko/tJleig 
«xo  r«v  xAmov  descendens  e  navi. 
XXIV,  31.  ax  tU^af  6v^afSf  ex  remo« 
tissimis  regionibus,  i.  q.  U  rm  rf^d" 
^uf  dfifuff  qua  formula  paulo  ante  u- 
sus  fuerat     Marc.  VII,  4.  aai  d%^  «• 

y«^«(.      LuC.  XXIII,  26.  M;^«^f0ti  a^* 

ay^9v.  Sic  D  legitur  Judd.  II,  12* 
Jerem.  XXXVI,  9. 

13.  ex,  notans  materiam,  ex  qua  ali« 
quid  confectum  est.  Matth.  III,  4. 
if^vfia  dfph  r^ixfif  xafiix^v  vestimen- 
tum  e  pilis  camelinis.  Genes.  II,  23. 
ntoSD  "ife^^^  ^D^  D^.     Cantic. 

lil,  9.  fl^^Jl  ^2QrD,  Hos.  XUI,  2. 

1 4.  <?,  ex,  et  partem  alicujus  rei  sig- 
nificat,  estque  pcr  aliquid  subinde  ex« 
ponendum,  interdum  etiam  genitivum 
exprimit.  Matth.  V,  18.  fua  aipaim 
«V  fui  icaPiX^  dw6  rtv  fofuv  ne  minima 
pars  legis  pereat.  VII,  16.  S  ain  rjAo^ 
Xtf  TVKa  aut  ex  sentibus  ficus.     Luc. 

XXIV,  42.  m  fAtXtinrUv  aliquid  ex 
favo.  Act.  V,  2.  aTTc  rni  rtfMii  par- 
tem  pretii.  Apoc.  XXII,  19.  Exod. 
XVII,  5.  ^^iPlD  aliquot  ex  senioribus. 

Levit.  V,  9.  DTO  partem  sanguinis. 

Num.  XXIV,  19. 1  Chron.  XXVII,  18. 

15.  ex^  ita,  ut  significet  exclusionem 
aliorum.  Matth.  XXVII,  21.  rtfa 
Bixm  dxc  rSf  ivo ;  utrum  vultis  e  duo- 
bus  hisce  ?  Luc.  VI,  13.  jmm  i«Af{«^i- 
ff  aw  avrSf  e  quibus  duodecim  sele- 
git.  ibid.  XIX,  39.  d^o  r^v  t^Xov, 

16.  »/,  cumablativo.  Matth.  XIX, 
4.  aT  a^x^i  in  initio.  Luc.  XXI, 
1 1 .  «X*  •viawv  in  coelo,  scu  in  aere. 
Act.  XV,  38.  ax6  Uafi/^vUoi  in  Pam- 
phylia.    Levit.  XXVII,   17.  TXl^ 

byr^  in  anno   Jobelaeo.       1  Sam. 

•  •    • 

XXV,  28.  '^pDJD  in  diebus  tuis.     Ps. 

LXXII,  16.  TVD  in  cjvitate. 

'  *•  •• 

17.  prae,  propter,  oh,  Matth.  XHI, 
44.  ax^  rnt  Xfi^^  P^^®  gaudio.  XIV, 
26.  aick  rov  ^Xcv  prae  metu.  XVIII, 
7.  awl  rSf  mtfidxtif  propter  scandala. 
Luc.  XIX,  3.  non  potuit  videre  ««-) 
f%  2;^«v  prae  turba.  XXII|  45.  iw^ 

rm 


*ArcC 


Ui¥U. 


AIT 


'Acro(»aXX6r. 


7^s  AmK*  Joh.  XXI9  6>  «jri  r«v  xXii- 
^•v;  T«lv  ix6(ttiu  Euripid,  Orestes  v. 
197«  «^*  mfctcrf  ob  caedem  a  te  com- 
missam.  PcdaephaU  c.  51.  Tur* 
telin^  de  Partic.  LaU  Or.  p.  5.  ed. 
iScAtwarz.     Ita  D  Exod.  VI,  9.  l^ 

m').   Deut.  VII,  7.  DM1D  ob  mul- 

titudinem  vestrara.  Prov.  XX,  4.  Na- 
hum  III,  11.  confer  Vigerum  de  Idio- 
tismis  L.  Gr.  p.  564.  ed.  Zeunii. 

18.  de^  quod  attinet  ad^  ut  idem  sit 
quod  xf^i,  Act.  XVII,  2.  ^i%Xiyw  «v- 
To?;  «Vi  r«y  y^«^«f  disseruit  de  vatici- 
niis  Mesi^ianis  V.  T.  Confer  Abresch. 
ad  Aeschylum  pag.  613.  Sic  d  ^" 
zech.  XXXUI,  8.  Ps.  LXII,  5. 

19.  patriam  et  domicilium  notat,  ut 
o  apud  Latinos.  Liv.  I>  50.  Her- 
donius  ab  Aricia,  i.  e.  Aricinus  civis. 
ib.   II,    22.  a  Cora  atque   Pometia. 

Matth.  XV,  1.  §1  dTryU^tr^Xvfic&f  yfotfir' 

ftttruf  scribae  Hierosolymitani.  XXI. 
11. 0  «x«  Nfl^«^fT  Tii<  r«xix«c/«$  Naza- 
retho  Galilaeensis.  XXVII,  57.  «Vi 
*A(i^«l«i«K  Arimathaeensis.  Joh.  XII, 
21.  XXI,  2.  Act.  XVII,  13.  Dto- 
gen,  Laert.  II,  s.  106.  EwcXuins  «x« 
Mfyd^ttf  Euclides  Megarensis. 

20.  haud  raro  pleonastice  ponitur  et 
fere  omnibus  casibus  exprimendis  in- 
servit  Sic  Matth.  XXVII,  24.  diSif 
^fu  «xo  Tov  ««/M«r«$,  nam  Graeci  scrip- 
sissent  tl$SU  Ufn  rev  a/fAttr^^  Act.  XX, 
26.  2  Sara.  III,  28.  Marc.  V,  6.  uir% 
luw^d^f  pro  fitetx^oiif.  XIV,  54.  Marc. 
VII,  28.  «V^  TAif  %|.i;ciWf.  Luc.  XV, 
16.  ««-•  T«ff  Kt^arttfif.  Act.  Xyi,  33. 
«9ro  r5f  «-AiiyS».  Confer  Noldii  Con- 
cord.  ParticuLhebr.  p.470.  Variassig- 
oificationes,  quas  «xo  in  compositis  ha« 
bet,  recenset  Zeunius  innotis  ad  Vige- 
rum  de  Idiotismis  L.  Gr.  p.  565  seq. 

'AnOBAfNa,  fut.  itrtfictif  1.  t/e-* 
scendof  et  speciatim  de  iis  usurpatur, 
qui  ex  navi  in  terram  descendunt, 
exscendo  e  naxnbus.  Hinc,  dTriHttvti 
exscensus  e  navi  in  terram  dicitur. 
Confer  Isocrat.  Panegyr.  c.  24.  Thu» 
cyd*  I,  116.  mmI  aicMfm  ui  rjf  y?f, 
€t  ibi  2>tt^^ttm.  Ib.  IV,  9.  11  et  12. 
ubi  vid.  ScM.    Herodot.  IX;    98« 


LuC.  V,  2.  •!  3f  §t)uuf  ««-oC«irt$  «x*  «v« 
T*lf  piscatores  vero  descenderant  ex 
iis.  Confer  ad  h.  L  Lud.  de  Dieu 
Critic.  S.  p.  440  seq.  Joh.  XXJ,  9. 
6ff  6uf  ixiin^ttf  uf  rjf  yvf  degressi  e 
navigio,  seu,  postquam  ad  terram  as* 
cenderanU  Nescio  an  huc  referenda 
sit  glossa  Hesychii :  ttxAttfmf'  «m»- 
Ctufcmt. 

2.  eveniOf  contingOy  accido,  cedo. 
Sic  Luc  XXI,  13.  i^tinnrttt  il  vfuf 
vttvrtt  fi(  fta^rv^t^ff  sc.  ttvrtitif  evenient 
vero  vobis  haec  mala,  ut  ipsis  aliquod 
documentum  futurarum  poenarum 
exstet,  seu,  ex  aliorum  opinione,  in 
argiunentum  fidei  ac  constantiae  ves- 
trae.  Philipp.  I,  19.  rcM  fut  tiirtlU-' 
otrttt  uf  a-tnn^ittf  novi  enim  hoc  mihi 
fore  salutare,  seu  cedet  mihi  in  salu- 
tem  c^tivitas  mea.  Saepius  non  le« 
gitur  in  N.  T.  Xenoph.  Sympo8.IV, 
49.  «-^•f<%f«i  9,  rt  g{  ixtio^w  iv-tlontrtrtu. 
Artemidor,  III,  67.  us  xctxit  ««tCv^wf, 
8C.  ;^^9T«i  ^ttfuc-at  ix^-titf.      Thucyd» 

III,  93.  IV,  39  et  104.  Arrian.  Epct. 

IV,  10.  T«  aixAtLf  tvrvxnfta.  Alex.  non 
solum  pro  rTil  usi  sunt,  Job.  XUI,  5. 

XV,  31.  Xyil"  6.  XXX,  31.  sed  etiam 
in  aliis  locis,  ubi  liberius  verterunt, «- 
vditttfoi  in  hac  metaphorica  notione  ac« 
ceperunt.  Sic  v.  c.  Exod.  II,  4.  pro 
Sb  nWV^  HD  Graeci  habent  ri  rl  iif 

V  T  -  T  j 

inrtfMff  ttvrS.  Job.  XI,  6.  ^fy  m^^D 
'f^lVD   rfVlk    ert    iihd   vti   iirSn    iwl 

!••    ^»*  ••  •  •••  ■• 

Kv^iav,  Zf  nftti^mfCMf.  ibid.  XHI,   16. 

njnttf^'?  "h^rra^  Aiex.  K»i  rew  ^ 

ixtliioirtu  tif  crttrn^ietf.  Hesych.  «inC«« 
TVreu*  yiftrttt.  —  uxHin'  o^ffCn,  fyiffr*. 

'auobXaaci,  fut.  fittxS,  1.  por- 
prie :  abjicio  cum  contemtu,  rejicio,  et 
ex  adjuncto :  spemOf  aversor.  Res- 
pondet  hebraico  n^t  in  vers.  Symma" 

chi  Hos.  VIII,  3.  et  b^^fastidire  a- 

pud  Aquilam  2  Sam.  I,  21.  Prov. 
XXVHI,  24.  of  iwtHtixXtrtu  ^'ttrt^  i 
finri^et.  Gloss.  §trtfuify.  In  propria 
abjidendi,  deponendi  notione  semel 
tantum  legitur  in  N.  T.  Marc.  X,  50. 
«TfC«A«f   rt  ifcdrm    ttvrtv  deponens 

▼estimentum 


'AToCXfSW.' 


AH 


'AvoCcXii. 


▼estimentum  suum,  scilicet  mperius, 
seu  pallium.  Homer,  II,  II,  183.  «-* 
ir»  H  x^ui^  /8«Af.  Nisi  fortasse  in 
loco  Marci  legere  malles  i»9rAA«C«y 
tumto  et  abrepto  amiculo  suo,  Certe 
fietXu9  et  Xttiuf  non  raro  confusa  ac 
permutata  deprehendimus  a  descrip- 
toribus.  Vide  Schrader,  ad  Mmae" 
wn  p.  76.  et  Bames.  ad  Iliad.  «.  328. 
2.  metaphorice :  jacturamfacioyper- 
doy  amitto,  Sic  Hebr.  X,  35.  ^  «- 
nC«Airrf  •uf  tinf  tAx/^  v/tMlir  nc  privari 
T08  patiamini  (  Vulgatus  :  ne  amitta- 
tis)  hac  spe.  les.  I,  30.  rw^tfiof  n 
ixAAxtficvU  rk  ^vXXa,  Alex.  Xenoph, 
Oecon.  XII,  2.  ^vXtim^  yit^  *^x^%^ii 
fcf  ixJ^Xm  rnv  Ixmfvfuatf,  Aelian,  V. 
H.  IV,  8.  ci^JaAXatf  riiy  f^^XJ^^*  J^io» 
Chrysost,  XXXIV,  p.  42.5.  «VoS«Aiiti 
nt  ir«cff%vUf,  Herodot,  III,  119.  de 
jactura  liberorum.  Heliodor,  V,  22, 
Pkavorin,  ii^eZicXXuf  ro  ftirruf  xmi «- 
^itfm  xtrtifti  n  «AAo  rt, 

'AnOBA^na,  fut.  >!/•»,  proprie  :  as^ 
picio,  intueor,  oculos  in  aliquem  cofi" 
vtrto  et  conjiciOf  inprimis  admiratione 
ductus,  Usi  sunt  Alexandrini  pro 
iVn  Ps.  XI,  4.  et  loco  n^D  Cantic. 

TT  T  T 

VI,  1.  Theophrast,  Charact.  3.  Lu' 
cian,  Tyrannus  c.  12.  T.  I,  p.  633. 
ed.  Reitz,  Xenoph,  Meraor,  IV,  2. 
S.  TT^i  ucu  ff  eixAxivit  ^«A«$.  Suid, 
ixAxneifMf^r  ufxi  rou  B-etvfut^otrti, 
Hinc  mxi^Xixrtf  idem,  quod  fy}o(of, 
interprete  Hesychio  et  Siiida. 
2.  respicio,  rationem  habeo,  Arrinn, 
Epictet,  II,  16.  ;r^0$  jMoroy  roy  ©fiov  o(^o- 
ixsx^frtc,  Polyb.  II,  39.  10.  Sic 
semel  legitur  in  N.  T.  Hebr.  XI,  26. 

•TiCA»rfy  fi;  rnf  fCiTitixa^^a-tetf  rationcm 

enim  habuit  praemiorum,  quae  spe- 
rabat ;  ubi  male  quidam  interpretes 
per  exspectare  reddiderunt.  Sed  nos- 
tram  "expHcationem  post  lensium  in 
Lectt.  Lucian.  I,  c.  10.  docte  defen- 
dit  Krebsius  in  Observatt.  Flavian.  p. 
386.  Confer  etiam  Wetstenii  N.  T, 
T.  II,  p   429. 

'AndBAHTOZ,  ov,  0,  i,   1.  qui  reji^ 

citur  seu  abjicitur  cum  contemtUy  ab" 

Jectusy  rejectus,     Sic  legitur  in  vers. 

Vta  Hos.  VIII,  5.  airXXfrris  r#v  irrtf 


i    fAirxH,  ubi  in  hebr.  legitur   njT 

f  "T 


2.  abjectionCf  rejectione  dignus. 
Schol.  Homeri  ad  Ihad.  II,  v.  S65.  et 
III,  V.  65,  «VoCoAiif  «(mp.  Eodem 
modo  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  ««■oCAr' 
ror  axMXtii  «{loy,  u^iKt/Mf,  Symma-^ 
chus  Jcr.  XXII,  28.  ^  xt^r^fHfxM  ^»v- 

Ao7  xett  tlxcl^Xnrtf  o  Ufi^ofxf,      Hoc  VO« 

cabulo  etiam  usi  sunt  Aquila  et  Sym^' 
machus  pro   hebr.  ^D9   abwninatio^ 

res  abominanda,  Levit.  VII|  18.  et 
XIX,   7.     Adde  Plutarchi  Opp.  T» 

VIII,  p.  310.  ed.  Reiske.  Hinc  ixi^ 
CAiirof  speciatim  dicitur 

3.  de  rebusj  quarum  usus  interdictus 
el  vetitus  erat  legibus  Mosaicis,  ilUci^ 
tus,  impurusy  poUutus^  et  maxime  de 
cibis  usurpatur.  Sic  semel  in  N.  T. 
legitur,  1  Tim.  IV,  4.  xaf  ftrirfta  Buv 
xocAor  xet4  •\Xif  tixcixtfrtf  nihil  eorum, 
qiiae  Deus  creavit,  illicitum  et  impu- 
rum  judicari  et  haberi  debeL     Hos. 

IX,  3.  KOO,    Aquil.  fA%fMtofUfm.  Stfm^ 

mach.  «xoCAqrA.    Alex.  eucel6x^ret.    HC" 

sych.  ex  cmendatione  Suiceri  in  Thcs. 
Eccles.  T.  I.  p.  493.  ixctxixr^f*  fv^o|ov. 
~- «^oCAiiroir*  uiixtfuf.  Idem  enim  a- 
lio  in  loco  «ciiKifUf  xofn^if*  ecxXxnrw 
•)^nor0f. 

'AnOBOArt,  ?$,  jf,  1.  abjectio,  re* 
jectio,  sensu  physico.  Est  nomen 
verbale  a  perfccto  med.  axt/^iitXm,  ter- 
minatione  verbi  in  terminationem  no- 
minis  mutata  et  augmento  abjecto. 
Hinc 

2.  metaphorice  usurpatur,  ut  sit  r^- 
pudiatiOf  et  iis  tribuatur,  qui  non  in 
Jamiliam  et  populum  Dei  scu  coetum 

Christianorum  recipiuntur.  Sic  legi- 
tur  in  N.  T.  Rom.  XI,  15.  ubi  r£  x^ 
xe&tXn,  quod  de  Judaeis  usurpatur, 
qui  ipsi  incrcdulitate  sua  commodis 
et  jure  civitatis  christianae  se  priva* 
verant,  opponitur  n  x^i<rXf[^tq,  h.  e. 
receptio  in  familiam  Dei  christianam. 
Phavorin.  «^oCoAji*  i  x^iaicpcvTtf*  m^  § 
AxiartX^i'  u  ya^  i  elxt&tXn  tivrSf, 

3.  amissioy  jactura,  Act.  XXVII, 
22.  «To«oA4  yx^  A^^i  •voifiiet  \rrtu  t( 

vfimf  xXkf  Ttv  ff-Aoiov  nullus  vestrum 

peribit 
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nl(  Xvirw.  Joh.  XXI,  6.  ixi  nZ  «'A«'- 
l*u(  »1  i)il«'"'  Euripid.  Orestes  t. 
197-  «#'  M^wTK  ob  caedem  a  te  coin- 
musam.  Palaepkat.  c.  51.  7ur- 
M£n.  (le  FBTtic.  Lat.  Or.  p.  5.  ed. 
&Anior*.  Ita  Q  Exod.  VI,  9.  TSpD 
rm.  Deut.  VII,  7.  DD31D  ob  mul. 
dtudinem  vestram.  Prov.  XX,  +.  Na- 
hum  III,  ll.confer  FigerHin  de  Idio- 
tjsmis  L.  Gr.  p.  564.  ed.  Zeunii. 

18.  de,  quod  altinet  ad,  ut  idem  sit 
quod  «ji,  Act.  XVII,  2.  SitAiytT*  «i;- 
TN(  «iri  »r  y^a^S)  disseruit  de  vatici- 
niis  MesqiamB  V.  T.  CoDfer  Abretck, 
ad  Aeschulum  pag.  613.  Sic  q  £- 
zech.  XJOiUI,  8.  Ps.  LXII,  5. 

19.  patriatn  et  domciUum  uotat,  ut 
a  apud  Latinos.  Z,tti.  I,  50.  Uet- 
doniuB  ab  Aricia,  i.  e.  Aricinus  civii. 
ib.  II,  22.  B  Cora  atque  Pometia. 
Matth.  XV,  t.  41  iin'U^trtXvfuiw/t»ft' 
(utTUf  Gcribae  Hierosolymitani.   XXL 

11.  «ssr*  Na^Cfir  t^c  r^XiXmiiK  Naza- 

letho  Galilaeensis.  XXVII,  57-  «Vi 
'AtifHiliuiK  Arimathaeeiuis.  Job.  XII, 
21.  XXI,  2.  Act.  XVII,  13.  Dio- 
gen.  Laerl.  II,  s.  106.  EiaAuSk  «rl 
Mtyiifif  Euclides  MegarenEis. 

20.  haud  raro  jJeonastice  ponitur  et 
fere  omnibus  casibus  exprimcndis  in- 
Bcrvit.  Sic  Matth,  XXVII,  i!*.  uKi, 
lifu  iwi  T*v  »Yfumft  nam  Graeci  scrip- 
Bitsent  ^f^  uiii  T*u  u'^n«,  Act.  XX, 
£6.  2  Sam.  III,  2S.  Marc.  V,  6.  ixi 
uM^itu  pro  foiiititn.  XIV,  54.  Marc. 
VII,  28.  WtJ  t«.  4-<x<'*t.  Luc.  XV, 
16.  MT*  rit  ■i{«Ti>r.  Act.  Xyi,  33. 
Mri  ««i  irXiivS>.  Confer  Noldii  Con- 
cord.  ParticuLhebr.p.470.Variassig- 
oificationes,  quaa  «ri  in  compositis  ha- 
bet,  recensetZeumt»  innotisad  Vige- 
nm  de  Idiolismis  L.  Gr.  p.  565  seq. 

'AnOBAlNn,  fut.  iin^,  1.  de- 
Ktndo,  et  speciatim  de  iis  usurpatur, 
qui  ex  navi  in  terram  descendunt, 
eacendo  e  naviiut,  Hinc,  m-tC«ri< 
eiucensus  e  uavi  in  terram  dicitur. 
Confer  Iioerat.  Panegyr.  c  24.  Tku- 
cyd- 1,  116.  Kmi  «rfUrrK  uV  Tn  yi't 
et  ibi  Dvkeram.  Ib.  IV,  9.  1 1  et  12. 
ttbi  vid.  ScM.   Htrodot.  IX,    96. 


IT  *A«-oCa 

Luc.  V,  2.  H  }i  •AiiiV  iwAMiTti 
TMi  piscatores  vero  deacendei 
iJB.  Confer  ad  h.  I.  Lud.  dt 
Critie.  S.  p.  440  seq.  Joh.  > 
W(  nt  ■litjj-Ki  lif  Tii  yir  deg 
navigio,  seu,  postquam  ad  tert 
cendcrant.  Nescio  an  huc  ref 
sit  glossa  Hesyckii:  irAtuttn 

S.  eoenio,   continga,    occido, 

Sic  Luc  XXI,  13.  irtOirtT». 
TnvTic  •!(  funTvfin,  Bc.  nmTs,  ei 
vero  vobiH  haec  mala,  ut  ipsis  i 
documentum  futurarum  poe 
ezstet,  seu,  ex  aliorum  opinic 
argumentum  fidei  ac  constantii 
trae.  Philipp.  I,  19.  Tturi  fui 
nrmi  ilt  rnT^fiitt  novi  enim  bc 
fore  salutare,  seu  cedet  mihi  i 
tem  c^tivitas  mea.  Saepius  z 
gitur  in  N.  T.     Xenoph.  Symp 

49.  XfUi^Siim  i,  Ti  if  iniirTtv  i-rd 

Artemidor.  III,  67.  >i«  »«*>  •i 

BC.  XC""'  ^"ur»'   ix-riiif.       1 

III,  93.  IV,  89  et  104.  Arrian. 

IV,  lO.ri  «nC^i  ivrv;);i^.  Ale 
Bolum  pro  nn  usi  aunt,  Job.  }j 
XV,  31.  XVlY  6.  XXX,  31.  sed 
in  aliis  locis,  ubi  liberius  verter 
TifaiiB  in  hac  metaphorica  notic 
ceperunt.  Sic  v.  C.  Exod.  II, 
"b  n<S^l  na  Craeci  habent  W  -. 
Ctn^iti  «vr».  Job.  XI,  6.  7|7  ■ 
^JIJ^  Pfl'?l*   ixi   ii.«'  «.  in\ 

Kv(!m,    Sr  j;^'{Ti|(a<.   ibid.   XII 

njriitf''?  ■•ySTrDil  Alex.  i^  T. 
««-•Cinnu  u(  rwTig/ni.    Hesi/ch. 

rtTW  ylmiu.  «liCc  rvni»,  15 

■AnOBA'AAn,  fut.  ^iiA*,  1 
prie :  abjicio  cum  conicmtu,  reji 
ex  adjuncto  :  sperno,  aversor. 
pondet  hcbraico  n^T  in  vers.  Si 
chi  HoB.  VHI,  3.I1  Vya/orfii 
pud  AquHam  Z  Sam.  I,  Sl. 
XXVIII,  24.  :,  i^^A^XMT^  <n 
r«iTi(«.  Gla^is.  irifU^u.  la  I 
abjiciendi,  deponeiidi  notiopf 
tantum  legitur  m  N.  T.  J'  ^^ 
anC>A«F   ri    iftJriti 
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Teitimentuin  suum,  scilicet  supenus, 
Kj  pallium.  HomT.  II.  11,  183.  ■- 
ti  )i  jfimamj  fid>>u  Nisi  fortasse  in 
loco  >Isrd  legere  raalleB  inimiit 
mmto  el  abrepla  amiculo  suo.  Curte 
fmiMi  et  AsCt»  non  roro  conrusa  ac 
permutata  depreliendimus  a  descrip- 
toribus.  Vide  ScArader.  ad  Musae- 
nm  p.  76.  et  Barnes.  ad  Iliad.  i.  .'i^S. 
2.  laetapboTice:  JacturaviJacio.peT- 
Jo,  amilto.  Sic  Hebr.  X,  S5.  ^  ■- 
n!a'A*n  nr  -nr  lAiri'?!*  v^>  nc  privari 
m  patiamiDi  f  FuJgaliu .-  ne  imiittu- 
6t)  hac  spe.  les.  I,  30.  TuiSitt*;  i 
■WmSa«evm  Tii  fvMui.  Alex.  Xenoph. 
Oecon.  XII,  2,  fv^Jrrn  v<';  ir^^uf*;, 
(>•■»&*>,•!«  Tiii  iwmvfuiti.  Aelian.  V. 
U.  IV,  8.'  iiinlU>^t  Ti'  mVk^'-  0'0- 
arytott.  XXXIV,  p.  .t'i,5.  «V.S.Airi 
ntwmffirun.  Herodot.  III,  IIU.  de 
jutura  liberorum.  Heliodor.  V,  SSi. 
Pkavorin.  Mx-wa/Xi»-  ti  fixTUi  xxJ  m- 

'AnOBA^na,  fut.  »}■«,  proprie :  as- 
ficio,  inlueor,  oculos  in  aliquem  cnn- 
wrlo  et  eonjicio,  inprimis  admiratione 
Aiclut.  Usi  sunt  Alexandrini  pro 
rm  Ps.  XI,  4.  et  loco  njD  Cnntic. 
VI,  1.  Theopkrast.  CharacL  3.  Lw 
(wn.  Tyrannus  c.  12.  T.  I,  p.  633. 
ed.  Reitx.     Xenoph.  Memor,  IV,  2. 

1  «■{•{  ixuitt  itTAhiru  x<?uf.  Suid. 
0rti>,vrifUiti'     «itJ      toE      JawftB^oiTif. 

Hinc  MTiZMtntf  idem,  (]uod  ttjiig;, 
interprete  Uesi/chio  et  .S"(yn. 

2,  respicio,  rationem  habeo.  Arrtan. 
Epiclel.  II,  16.  )r(i(  ^"«1-  "p  0ii>  •'»•■ 
W«.T«.  Po/tf6.  n,  39.  10.  Sic 
Kmel  legitur  in  N.  T.  Hcbr.  XI,  26. 
i^Xitnt  lit  Tni  ^rf-T.W»-  ratmnein 
eDim  habuit  praemiorum,  quac  spe- 
nbat;  ubi  malc  iiuidnm  interprfifs 
p«r  exspeclare  reddidcruiit.  Sed  nos- 
tnm  ■fexplicationem  posi  lensiiiin  in 
lectt.  Lucian.  I,  c.  10.  docte  defen- 
A  Krebiiius  in  Obseryatt.  Flovian.  p. 

;,  p    «9.  .     .. 
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■    ftirxHt  iil)i   m   hebr.   legitur    nit 

2.  ahjedione,  rejectione  dignut. 
Schol.  itiomeri  ad  Iliud.  II,  v.  365.  et 
III,  V.  65.  i(T.C(Aiif  S^t.  Eodem 
modo  Lex.  Cynlli  MS.  Urem.  ««'•Ca«- 
T»-  ixi%tXn(  «{Mt,  aiitiiii*!.    Symma- 

chtis  Jcr.  XXII,  28.  ^ii  «(rij-i^  ^ir> 
Xn  Kai  BircSAnT»  •  ■E>j(«9r*<.      HoC  VO- 

cabulo  etiam  usi  sunt  Aguila  et  St/m- 
tnuchus  pro  hebr.  '7133  abominalio, 
res  abomiiianda.  Levit.  VII,  18.  et 
XI-\,   7.     Addc  Plularehi   Opp.  T. 

VIII,  p.  310.  ed.  itewie.  HJnc  ixi- 
Caht*!  speciatim  dicitur 

3.  de  rebus,  guarum  usui  inlerdictus 
et  vctitus  erat  legibus  Moiaicis,  UUci- 
lus,  impurut,  piillutus,  et  maximc  de 
cibis  usurpatur.  Sic  Bcmel  in  N.  T. 
Ic);itur,  1  Tim.  IV,  i,  trii  arirfut  BuS 
■«Air  Hu  *v3i>  liToCAiiT»  nihil  eoruDi, 
qiiae  Dcus  creavit,  illicitum  et  impu- 
rum  judicari  et  haberi  debet.     Hop. 

IX,  '^.  NpQ.  Aqiiit,  ftifiunrfdtH.  Sffm- 
mach.  «TsCAnnt.  Alex.  ixiilzifn.  Ile- 
syck.  es  emcndatione  fiaiceri  in  T!;cs, 

EccUs.  T.  I.  p.  itta.  iwiz>.ttn„-  i;34«. 

—  aiTBBAn»!' aSiKi^f.  Idem  enim  a- 
lio  in  loCO  aiiniffr  trtirifit.  icTaaAiiTIIi* 
-XfiirT...  ^ 

AnOBOAH,  »;,  n,  1.  abjectw,  re- 
jectio,  sensu  physieo.  Est  nomcn 
verbale  a  pcrfccto  nied.  iiiri^i?*x«,  tcr- 
minatione  vcrbi  in  tcrminatinnem  no- 
minis   mutata  ct  augmenio  ubjccto. 


Ilin 


ictaplio 


usuqiatur,  iit  Bit  re- 
jmclialio,  et  its  trihuatur,  gui  non  in 
/amiliam  et  popnlitm  Dci  seu  coettm 
Ckristiaiiorum  rnipiuiHiir.  Sic  legi. 
tur  in  N.  T.  Kom.  XI,  15.  ubi  rS  i. 
*i5<;^ii,  quod  de  JudaprK  uiiurpatti^ 
qui  ipsi  incredulitate  sua  contmeiS 
et  jure  civjtatis  cbrictianae  se  iMwlj 
verant,  oppoiiitur  «  =rj;,Ai(i^,  4,»  ' 
rcL-qitiii  iii  famillam  Dei  chriSa 


peribit,  navigii  tantum  jacturam  facie- 
tis.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Sic  ^oseph.  A.  J.  II,  6»  9.  irmim  <iV«- 
e«x4.  XIV,  14.  S.  p^^imf  ixA*xi. 
Plutarch.  Pyrrh*  c.  30.  Eandem 
significationem  etiam  «9re€«AAiiy  in 
Josephi  libris  habere^  Krebsius  docuit 
in  Observv.  Flav.  p.  263.  Vide  etiam 
supra  sub  airaZuXXoi. 

'An6r{NOMAi  verAnorfrNOMAi, 

1.  proprie :  ahsum^  removeor,  decedoy 
e  medio  toUor^  et  opponitur  rf  ;r«^«- 
yiifAtn.  Jam  quia  partim  mors  saepe 
cum  discessu  comparatur  in  omnibus 
linguisy  partim  quia  yinTieu  inter  alia 
etiam  nasci  significat,  factum  est,  ut 
uxpyiffMif  veluti  Latinorum  denascory 
fiignificaret 

2.  monor,  ya/oy}/72gor,  idquod  alias 
uTTo^tStcct  et  djTpBnirKUf  dicitur.  Suid, 
«frfyfvm*  mrt  rev  <t7n6icnfy  ouititf  Am- 
^olv  xtii  09VKvhin(»  Thuci/d.  II,  34 
et  51.)  Idem  :  ixoyvna-ixi  n  vm^nvxt 
vi^iMifU  n  eixe^etmu  aft^^  &vxvhini :  i- 
dem  Phavorin.  Hesych.  axtytnT»'  «e- 
crt^tff». — UT0yi9Ofii9Ci*  itTcfiecvomi.  Con- 
fer  Valckenar.  et  Wesseling.  ad  He- 
rodot.  II,  c.  136.  Joseph.  A.  J.  V,  1. 

I.  lAtivnvi  —  V^  iyi^vx^vf  iTroyv/tvorcf. 

Hinc  explicandus  erit  locus   1  Petr. 

II,  24.  o«  Tcitf  itfiu^Ttxti  iixoyti>o(Xiifoi,  rj) 

2tKxtorvf*i  ^na-tifAifj  ubi  tamen  phrasis : 
Teiii  itfM^Titctf  uicoyifi9^ttt  peccatis  mori 
metaphorice  accipiendum  crit  pro : 
valedicere^  renuntiare  vitiositatiy  coll. 
Rom.  VI,  2.  hoc  sensu :  ut  dominio 
vitiositatis  exemtiy  sancte  et  pie  viva^ 
mus.  Apud  graecos  Scriptorcs  «7«- 
yina-6ect  partim  abessey  alienum  esse  ab 
aliqua  re  sensu  mctaphorico  notat  (v. 
c.  apud  Thucyd.  I,  39.  tuv  ufcxmfcei' 
T*rv  atTcytfOfcttct  qui  procul  ab  illorum 
facinoribus  abfuistis.)  partim  mori 
significat,  v.  c.  apud  Herodot.  II,  85. 
136.  V,  4.  VI,  58.  Dionys.  Hal. 
Ant.  IV,  15.  ubi  roTs  ytftoiiciyoti  oppo- 
nuntur  d  ineytfofnrot. 

'AnorPAa>ii,  ?j,  ij,  1.  in  universum 
dicitur  quaevis  descriptio  seu  relatio  in 
tabulas  enumeratioy  recensiot  ab  <*«•«- 
y^ec^ot  describo,  in  tabulas  rejero; — 
interdum  etium  ipsae  actorum  tabulae, 


A  n  ^At^oygafp^. 

commentanus  quicunque  et  indeXf  m 
quo  res  enumerantur,     Heijfchm  itnF» 
y^»Pn*   i^i$futrH$   n  i   ytvi^tini  ftimm^ 
Sic  v.  c.  commentarii  Judaeomm  pub»* 
lici  a^oy^mfetl  dicuntur  2  Macc.  11,  !• 
et  3  Macc  VII,  19.  index  renim  et 
facultatum,  Judacis  ereptarum,  «sv 
y^et^n  dicitur,  quem  ICti  inventarium 
et  repertorium  dicere  solent:  apud 
Demosthenem    denique   %-^U   Awrifv 
calcndarium  et  ephemeris  publicano^ 
rum  aToy^ecph  tSv  ixxtfiHfio^Sf  vocatur. 
Confer  lieiske  Indic.  Graecitat.  De- 
mostheneae  p.  96.     Spcciatim  vero  et 
xecT  f{«;c4v  airoy^ec^n  olim  dicebatur 
2.  census  seu  professioy   qua  voce 
Vulgatus  interpres  usus  est.     Census 
autem  dicebatur  apud  Komanos,  cum 
cives   vel    incoiae    provinciae   alicu- 
jus,  Romanis  subjectae,  nomina,  ge- 
nus,  reditus,  habitationem,  facultates, 
quaestum,  liberos,  omnia  denique  sua 
profiteri  jubebantur  apud   censores, 
qui,  quae  quisque  profitebatur,  in  cer-i 
tas  tabulas  (quae  etiam  graece  ««:•- 
y^ec^eci  Polyb.  II,  23.  latine  iabulae 
cemoriae  vocabantur)  referebant,  ut 
partim,  quis  sit  status  reipublicae  aut 
provinciae,  exinde  cognosceretur,par- 
tim  autem  pecuniam  exigerent  a  civi- 
bus.     Sic  autem  «:r»7(«^i(  bis  legitur 
in   N.  T.   Luc.   II,  1.  Act.  V,  37. 
Census,  qui  Luc.  II,  1.  commemora- 
tur,  causa  erat  curiositas,  aut  ambi- 
tio,  Augusti.     Fuit  enim  mera  capi-^ 
tum  numeratio  absque  pecuniae  ex- 
actione,  et,  ut  videtur,  universalis  et 
oecuracnica,  non  solum  Judaeam,  sed 
omnes  adeo  provincias  Romanas  com- 
plectens.     Agebatur  hic  ccnsus  He- 
rode  M.  vivente,  tempore  nativitatia 
Christi,  et  fiebat,  ut  breviario  confec- 
to  constaret  imperii  amplitudo  civi- 
umque  copia.     Ille  autem  ceusus,  cu- 
jus  mentio  fit  Act.  V,  37.  fuit  des- 
criptio  facultatum,  uTroTifAnvti  t«v  Mt- 
TtSify  cum  capitatione  conjuncta.  («/6- 
sephus  A.  J.  XVIII,  1. 1.diserte  scri- 
bit,  Quirinium  cum  paucis  militibua 
in  Syriam  et  Judaeam,  Syriae  addi- 
tam,  venisse  Tf^nrqv  tw»  ovrtiif  yini«-«- 
/Kf y«y  et  a^ortunorofctfof  mvrit  retf  ouriec^. ) 

Ag  ebatur 
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Agebatur  hlc  census,  Herode  M.  jam 
exstiDCto»  decem  annuB  post  prioreniy 
Judaea  in  provinciae  formam  redac- 
ta,  et  Archelao  Viennam  Galiiae  re- 
kgato.  Conf.  Joseph,  A.  J.  XVII^ 
15.  1.  Peracta  est  haec  descriptio 
nonsine  gravi  Judaeorum  indignati- 
one,  quam  erupisse  narrat  Josephus 
L  l  Juda  quodam  Galilaeo  Judaeos 
ad  deiectionem  sollicitante^  eosque 
Yanis  libertatis  promissionibus  lactan- 
te.  Conf  Casauboni  Exercitatt.  An- 
tibaron.  I^  ^l.  32  et  3:5.  et  Krebs.  de 
Usu  Hiatoriae  Romanae  in  interpre- 
tatione  N.  T. 

'AnOFPA^oa,  fut.  «'^M,  l.proprie: 
iaeribo^  vel  ex  alio  scripto,  vel  ex  ore 
dicUintis  ;  speciatim  :  comigno  in  ca^ 
talogum,  in   tabulas  publicas   rejero. 

Judd.  Vllly    14.  xui  ii^jnyfd^etro    9r^0( 

wrkf  T0tf(  *i%%<»rr«tqy  ubi  m  hebraico 
verbum    Hno    legitur.      3  Maccab. 

Ttf  ut  nomina  omnium  tribuum  in  ta- 
bulas  referrentur.  3  Maccab.  VI,  38. 
Philostrat.  Vita  Apollon.  I,  2d 
Xenoph,  Cyrop.  VI,  2.  11.  Hinc 
explicari  potest  formula,  quae  legitur 

Hebr.   XII,   23.   ir   ov^afoif  etxoyty^ttfi- 

fUHif  qua  significatur,  qui  sunt  in  ca^ 
ialogum  civium  et  incolarum  coeli  re* 
lati,  participes  Jacti  Jelicitatis  aeter' 
nae  in  coelis,  Confer,  qude  infra  ad 
formulam  /SiCxo^  t^^ns  a  nobis  prolata 
sunt. 

2.  in  tabulas  censorias^  in  libellum 
census  refero.  Et  medium  «7«y^ce^«- 
fuu  me  vel  nomen  meum  in  tabulis  cen^ 
soriis  describendum  curo,  noinen  meum 
prqfiieor,  Xenoph,  HelL  II,  4,  5.  Sic 
iegitur  m  N.  T.  Luc.  II,   1.  ««■•y^»- 

^fr#M  «-«o*»»  T«v  «;x«v^n)y,   ubi  acToy^d' 

^fwim  non  satis  accurate  passive  suini- 
tur,  cum  e  notione  verbi  media  locus 
sit  ita  reddendus :  ut  omnesy  imperio 
Romano  subjecti,  nomen  suum  profite^ 
rentur  et  tabulis  censoriis  inscriben" 
dum  eurarent,  ibid.  v.  3  et  5.  Inter- 
dum  vero  ««■•7(«^«/»«i  apud  Graecos 
valet  omnino :  nomen  suum  profiteri 
quamcunque  ob  causam^  v.  c.  inter 
fosy  qui   munua   allquod   ambeunt. 


Diod.  SicuL  Ij  80.  Plura  de  hac  vo*- 
ce  lectu  digna  habent  Perizonius  ad 
Aelian.  V.  H.  IV,  25.  KiUter.  et 
Dresigius  de  Verbis  Mediis  11»  2.  et 
Wetstenius  N.  T.  T.  I.  658. 

'AnOAfifKLNTMI^  fut.  {«i,  1.  pro- 
prie:  ostendOy  spectandum  do^  ocuUs 
conspiciendum  sisto,  jjropono,  sed  in 
hac  propria  notionc  raro  tantum  legi* 
tur  in  graecis  Scriptoribus,  v.  c.  Po» 
lybio  IV,  20.  12.  nunquam  vero  in 
N.  T.  libris. 

2.  Jacio,  reddof  constituo^  effido, 
Sic  legitur  in  N.  T.  1  Cor.  IV,  9.  l 

0M$  ifjit«$  Tov$  ««'orToAovf   Irj^ttrcuf  im" 

l%tX»  Deus  nos  apostolos  infimae 
conditionis  homines  fecit,  seu  reddi* 
dit.  Chri/sost.  ixeina-u  Xenoph.  de  re 
cquestri  I,  5.  ;^ArAoy  iyriht^i  tov  <Wor 
claudum  reddidit  cquum.  Isocrates 
Panegyr.  c.  23.  Hi^ni^  uy«t6cvf  ttjnhtf^'' 
€tf,  Joseph.  A.  J,  VI,  3.  3.  VII,  14. 
2.  Alia  exempla  e  Graccis  dedit 
Hemsterhus.  ad  Lucianum  T.  I.  p, 
460.  et  Irmisch,  ad  Herodian.  Vol.  I» 
p.  121. 

3.  oslento,  jacio  me.  2  Thess.  II, 
4.  iit ciiixfVfT»    iuvro9y   crt  lart  0io$  se 

Deuni  jactat,  arrogat  sibi  potcstatem 
ct  honorem  divinum.  Diod,  Sic. 
XVI,  92. 

4.  probo,  demonstro  certis  et  invictis 
argttmentis,  evinco.  Act.  II,  22.  uvi^» 
«xo  0fot;   uvehauyfiUof  tii  vfiUi  ovfUfctrt 

miraculis  satis  inter  vos  coniprobatum 
doctorem  divinum  cinen  linlangltr]^ 
lcgiauttQ^trn  GcjBifrnlttcn  tcr  (Bctrfjeit  a 
messenger  ofthedeiiy  svjficiently  wor» 
ihy  oj  credit.  Act.  XXV,  7.  aroAAii 
xMi  fiu^m  uirtufAuru.  (f>*^cfrtf  Kuru  rcv 
ritfvAov,   u  cvK,    fo^vor  u^cCiif^ut   niultas 

et  graves  adversus  Paulum  criminuti- 
ones  atterentes,  quas  vero  evincere 
nori  poterant.  Xcnoph.  de  rcpubl. 
Athen.  I,  1.  tovto  uirc^ulci  hoc  jam 
demonstrabo.  ct  Mcm.  III,  6.  8. 
Confer  Krebs.  Obscrvv.  Flav.  p.  168. 
et  Wetstenii  N.  T,  T.  II,  p.  4b7. 

'AndAEisis,  tcii^  I},  demonstratiOf 
probaiiOf  declaratio,  quae  Jit  certis  ac 
indubiiaiis  rationibus  ac  argumentis, 
JSic  semel  in  N.  T.  legitur.     1  Cor. 

II. 


^Aroi 


iKUToa. 


II9  4.  I»  JiieMliU  ^Uff£»r&g  Xici  ivintfAWf, 
sed  ita,  ut  declararem^  me  esse  vi  di- 
vina  instructuniy  me  adjuvari  Sp.  S. 
In  eadem  notione  legitur  hot  voca- 
bulum  apud  Xenoph,  Memor.  IV,  6. 
13.     Polifb.  V,  10.  3.  IV,  86.  2. 

'AnOA£KATda,  «I,  fut.  tir^f  aeque 
ac  verbum  simplex  hjcatdetf  in  nume- 
rum  verborum  eorum^  quae  fuerunt 
dialecto  Alexandrinae  propria,  referri 
debent,  uti  jam  recte  judicavit  Fis' 
cherus  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T. 
Prolus.  XXXI,  p.  10.  Nam  in  Atti- 
corum  libris  nunquam  leguntur,  sed  in 
versione  Alex.  V.  T.  Genes.  XXVIII, 
22.  Deut.  XIV,  SJ2.  XXVI,  12.  1 
Sam.  VIII,  15.  16.  17.  iis  verbum 
hebraicum  "Itt^i^  redditum  reperitur. 

Habet  autem  airti^ix,*rtivf  duplicem 
notioncm  : 

1.  notat:  decimas  solvere,  dare  et 
pendere  dccimam  alicujus  rei  partem, 
quod  a  Josepho  rnv  }fK«r)]v  rtXuf  et  }<- 
iifcct  dicitur.     Sic  Matth.  XXIII,  23. 

COll.  Luc.  XI,  42.  eiiroiiKxrovf  ro  fiivc 
rfiov  decimatis  mcntham.  Luc.  XVIII, 
12.  axMUcxrS  xottrx  o<rx  KrSfixt  et  de- 
cimas  do  omnium  redituum  meorum. 
Eodem  modo    Ifejy    legitur   Genes. 

XXVIII,  22.  Deut.^^XIV,  22. 

2.  decimas  exigere  et  accipere,  de^ 
cimas  alicnjus  rci  dari  sibi  jubere,  ad 
imitationem  hebr.  "Itoy  1  Sam.  VIII, 

15.  17.  Nehem.  X,  37.  Sic  logitur 
in  N.  T.  Hebr.  VII,  5.  ixoiiKarovf  rh 
A««»,  ubi  ixohKctrtvf  est  idem,  quod 
Paulus  V.  8.  iudreti  ?ictft&xvu9  djxit, 
coli.  V.  2. 

*AndAEKTOS,  cv,  0,  ij,  1.  pro- 
prie:  dignus  qui  admittatur  et  reci' 
piatur,  ab  ixtii^ofixt.  Plutarch,  Opp. 
T.  X,  p.  380.  ed.  Reiske, 
2.  acceptus,  gratus,  probatus.  1  Tim. 
II,  3.  rovro  yi^  Kx?ih  Kxt  xxeitKr 99 
Iftixiov  rov  0foy  hoc  enim  honestum 
est  Deoque  gratum.  ibid.  V,  4.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur.  Hesych. 
ixohiKrof'  ixxifirof. 

'aooaeIxomai,  fut.  ilofMu,    res- 
pondet  latino  accipere,  et 
1.  notat :  recipio,  excipio  adveniern* 

1 


A  n  ^AtoHj^oi 

tem  aliquem  hospitem,  v.  c.  Uil 
benigne  et  humaniter.  Luc  VII 
xxtii^xro  xvrof  0  ox^  excepit  eu 
minum  multitudo,  quae  eum  n 
desideriis  expectaverat.  Act.  ^ 
xx^%6nTXf  vxo  rnf  ixKXna-ixi  adni 
humaniter  excepti  ab  ecclesia. 
XVIII,  27.  iy^x^xf  rtitf  fix^rxt\ 
iiixrixt  xMf  litteris  hortati 
Christianos,  ut  eum  reciperent. 
XXVII  t,  30.  KXi  xxiii)^tro  xxrrt 
itTxo^ivoftAfovi  xfioi  xvrof  excipien 
nes  humaniter,  qui  eum  adirent 
rum  itaque  aut  potius  nihil  xxA 
differt  ab  vxoiij^ta-6xt,  cum  quo 
dum  permutatur.  Conf.  Irmiscl 
curs.  ad  Herodian.  I,  1.  4.  p 
seq.  2  Macc.  III,  9.  ^<Ae^#ov. 
rov  «^Xti^iHi  xxoit)^6uq.  ibid.  XII 
rof  MecKKxQxiof  xxtii^xro.  Vulg 
amplexatus  est  Maccabacura.   j 

III,  m.  8.  XXII,  18.  5. 

2.  metaphorice  ;  assentiory  ap^ 
assensu  et  obsequio  alicujus  orai 
admitto,  sequor  alicujus  auctori 

Act.  II,  41.  0/  fAif  Ol/V    xa-fiivtii  X7 

/i«iM«  rof  Aoyov  xvrov  assensu  prol 
ejus  doctrinam  et  eam  amplexi 
Sic  etiam  legitur  haud  raro  in 
Scriptt.  v.  c.  Xenoph.  Mem.  I, 
rovi  xxodil^oft^fovi,  xxi^  xvroi  wox< 
Aeschin.  Socr.  II,  31.  ovroi  xi^ 
xxiit)^ofit6x  rh  Aoyov,  h.  c.  adec 
culter  nobis  persuaderi  sinebam 
recte  transtulit  Fischerus,  A\\x 
dedit  Schwarzitis  in  Comment 
Gr.  p.  155. 

3.  laudo  et  magnifico,  latidil 
honore  prosequor.  Act.  XXI 
xxfm^  n  Kxi  xxfrx^ov  xxooi^ofMfit 
xxaiif  tvj^x^tarixf  semper  et  i 
gratissimo  celcbramus  animo 
confer  vers.  Arab.  Hinc  apud 
phum  A.  J.  VII,  1.  2.  xxo%xM 
IxxifUf,  uti  apud  Phiioncm  Leg 
Caium  p.  1014.  tanquam  sjm 
junguntur,  observante  jam  K 
in  Obss.  Flav.  p.  253.  Euseb. 

IV,  23.  Polyb.  III,  64.  11.  P> 
Flaccum  p.  979.  xxoitj^ofuu  1 
iffixi,  'i^n,  rtif  tvTi^tixg  l ,  CX   qUG 

conjici  fortasse  posset^  apud  I 


ActL  1.L post  iiflr«}f ;^ J^ftf«  excidisse 
pronomen  at,  quod  agnoscit  Copta, 
SifntSf  atque  Aethiops,  quae  fuit  in- 
geniosa  conjectura  CeK  Angli  fVake" 
field  in  Sylva  Critica  P.  II.  p.  151. 
Conf.  Ernesti  Glossarium  Polybianum 
8.  h.  y.  et  Taylor.  ad  Lysiam  p.  423. 
Phavorin,  «x«3f;^a^<*  iffX^yS*  mirtctrt' 
K^  xMi  yifuc^  avrrtio^atreu»      Aiip^ctffn);  I» 

«{m?  «xo)i;^f0^«i^  «•  XhifMcif  rpii^»  ro7§ 

u^ff^y.  nXiiriff  ff  <^ai^dift,  avtc  aTc 
ti^§0uu  iftMvraZ»  xeti  Z«ff9'<«$.  Kut  ifiUi 
irtiij^ifMtia  Afy«fTO^« 

'AnOAHM^a,  «f,  fut.i|V*r^    1.  pro* 

prie:    peregre    abeo   et    prqficiscor» 

Matth.   XXI,   33.  ««;  am^fi^trtf  ct 

peregre  profectus  est.  ibid.  XXV,  14. 

lirm^  M90Mf7r&i  ix6^nf*Sf  ut  si  quis  per« 

egre  proiecturus,  coll.  Luc.  XIX,  12. 

hnnihi  Uf  ;^«^«f  ficM^df»     Marc.  XI I, 

1.  Luc  XV,  13.  tiwt^nfAnrtf  uf  x«^af 

fi**^tif  profectus  est  in  regionem  re- 

motam.     Aelian.  V.  H.  111,  27.  t/tcfA- 

Aff  imtinfuio-tu  hrl  rnt  rr^ctruaf.     Nam 

ii  proprie  dicebantur  Graecis  ax-cin^ 

fi»vmc9  qui  reipublicae  causa  miJita- 

tum  iter  faciebant,  infUTta  i^tinfUvfrtf 

xi    rr^«trfv«/»ff«<.     Hesych,     airtinftu* 

imx/a^,     Phavorin,  a^tinfua'  craf  rts 

hi  Ttii  v-ar^lif   tis  a?i><ciaxnf  axi^j^trm* 

2.  absum  a  populo,  domo  absumy  pe* 

regrinor,  in  aliena  civitate  commoror 

etversor,     Sic  semel  tantum  legitur 

m  N.  T.  Luc.  XX,  9.  aai  i^iifinrt 

X^fwf  ixafcvf  et  peregre  commoratus 

est  per  multum  tempus.  Aelian.  V.H. 

XIII,  14.    Lysiae  Oratt.  III,  p.  73. 

minfui^*  hc  rns  xlxtai.     Xenoph.  de 

rep.  Lacedaem.  XIV,  4.     Julius  PoU 

lux  Onomast.  IX,  9.  Phavorin.  axc* 

inftttf  rc  futK^af  tifoi. 

'AndAHMOX,  «v,  i,  n,  veregre  a- 
gens,  qui  abest  a  suo  poputo  et  patria 
stta,  ex  ax-l  et  %^  populus,  i.  q«  txin' 
ffi,  teste  Thoma  M.  et  Moeride.  Se- 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur.  Marc. 
XIII;  34.  «(  af$^§fxci  axiinfff  sicut 
homo,  qui  abitum  (iter)  in  peregri- 
jaas  terras  porat.  Artemidorus  II,  8« 
ToM.  L 


A  tt  .  AToiiiejfit. 

ubi  awilnfACi  opponitur  rf  ff^ir^.  PIu^ 
tarch.  Opp.  T.  IX,  p.  191.  ed.  Reiske. 
'AnOAfAI2MI,  fut.  «Va^»  in  univer- 
sum  notat:  reddo  seu  praesto,  quod 
alteri  debeOf  ut  partim  qfficiis  meis 
satisfaciam,  partim  promissis  stem. 
Hinc  pro  diversitate  objectorum  ad- 
modum  varie,  sed  ita  sumitur  haec 
vox  in  N.  T.  ut*  omnes  cjus  notiones 
ab  hac  universa  derivari  possint.  Sig- 
nificat  enim 

1.  solvo,  reddo  debitum,  aes  alicnum  ' 
reddo.  Matth.  V,  26.  ictf  af  axdiSf 
rof  wxarcf  adi^clfrnf  donec  et  ultimum 
solveris  quadrantem.  Matth.  XVIII, 
25.fAn  tj^ofTOf  it  amv  axoicvfot  quodde- 
bitum  cum  solvere  non  posset.  ib.  v. 
^6  et  28.  axiiof  fut  0,  ri  i^uXttg  redde 
mihi  debitum.  Luc.  VII,  42.  coll*  v. 
41.     Posset  etiam  huc  referri  Matth. 

XX,  8.  jccti  uxiiof  avrotf  T«f   fiuvtcf   c€ 

solve  ipsis  mercedem,  coll.  Tob.  IV, 
14.      Sic    ant^    Levit.    XXV,   28. 

Eustath.  ad  U.  a.  p.  42,  42*  iW«f  Js, 

0r<  0OVUU  fcif  ixi  axXS^  ucovtUv  iiatv^, 
(iitf  xai  To  iS^cf*  aTTcievfat  ii  ixi  rSf 
^tarrtxSf  itiofcifaf  x.  r.  A.  Id.  ib.  p. 
46,  SS.—  Thucyd.  IV,  65.  axdovfat 
a^yv^tof  rctxrif. 

2.  pendo  tributum,  reddo  vectigal, 
reditus.  Sic  Matth.  XXI,  41.  dmff^ 
axoiSaovTtf  avrS  roiti  xa^xcv^  f f  rol^  xat-^f 

^otf  avrSf  qui  ei  fructus  justo  tempore. 
pendant.  Matth.  XXII,  21.  axiiari 
rck  Kjua-a^of  rS  Kato-a^t  pendendum  est 
tributum  Caesari,  quod  ei  debetun 
Marc.  XII,  17.  Luc.  XX,  25.  Roirff 
XIII,  7.  Aelian.  V.  H.  V,  c.  21.  >«?- 

^of  axcitiifrts, 

3.  reddo,  restituo.  Sic  Luc.  IV,  20. 
axoiovf  rS  vTrnnni  volumine  ministro 
reddito.  ibid.  1  a,  42.  xai  axiicjxtf  «J- 
Tof  rS  xar^i  avrov  eumque  rcddidit 
patri.  Hesych.  uxiioro*  hciiioincif,  ib. 
X,  35.  jccci  0,  T<  «f  x^offiaxafncyii,  iyM 
ff  rS  ixan^tTSat  ftt  axoicca-ot  rot  qiiodsi 
quid  insuper  impenderis,  in  reditu 
meo  restituam.  Luc.  XIX,  8.  axoii" 
ivftt  nr^axXovf  quadruplum  reddidi. 
2  Macc.  XII,  45. 

4.  do,  trado,  largior,  solvo>  Matth. 
O  XX, 


Arciiiu[Lf.  AH  '  A^oiiieitfU. 

XX,  6.  x»i  i^iiH  ctvrcli  T«y  fAivd^f  et  ficat :  fero,  edo.  Apoc.  XXII,  2»  (^ 

solvc    ipsis    mercedem.     (Aristoph.  x«y  ^«ik  iir^iiitvf  r«v  aMi^«y  «vr«v.  Un- 

EquU.  1063.  i  fU046f  ir(ifr«v  itfF^ic^n'  de  metaphorice  Hebr.  XII,  11.  xm^ 

«tTtfi.      Lucian.  Hermotim.  p.   538.  iroy  liMywoy  «^o8f}«#0>i  ittuu^vvfm  legi- 

AeUan.  H.  A.  III,  39.)  Ibid.  XXVII,  tur,  ubi  tamcB  do  ealamitatibus  ser- 

58.  UsAiV0ty  «9r«)«^flM  ri  «■al^  corpus  mo  est. 

Jeeu  tradi  jussit.    Hlnc  in  veFS.  Alex.  S.Jaciot  efficio  alifmd,  et  speciatim : 

repondet  hebraico  |n3>  Genes.XXX,  edoy  exhibeo,  si  sermo  est  v.  c.  de  tes- 

26.  Exod:  V,  18.  Deut.  II,  28.  et  timonio,  ratione,  jurejurando,  de  qui- 

chaldaico  nrr  Dan.  VI,  2.   Sic  Si-  *>"«   '«^»   Scriptores  etiam  reddere 

„„____"•*          _         ...       ,  usurpare    consueverunt.      Elegamer 

rac.  XXXIII,  13.    Deus  dicitur  *5r*-  ^e  hoc  loquendi  usu  egit  D'OrviUe 

<HZfM  M^^oH  «tri  riy  «^/«y  avjeZ  pro  ^^  Chariton.  p.  ^97.  ed.  Lips,  Act. 

arbitnosuoseubemgnasuavoluntate  jv,  33.  iTtiiiovf  ri  fu^^i^uf  u  i^i^ 

largiri  hominibus  bona.       Theophr.  ^^^^  testimonium  exhibuerunt  apo- 

Char.  S\.  Hesi/ch.  ifi^*'  W^*r^iy.  gtoli  de  resurrectione  J.  C.     Maxime 

Suid.  "^^^**^-    ^^^^'  Schxvetghaeu'  ^^^^  y^^^  pertinet  formula :   ««••?/- 

ser  Lex.  Polyh.  p.  73.  ^^  y^^^^  causam  dico,  actionum  mea^ 

5.  praesto  promissa.  solvo  vota,  ito  ^^  rationem   reddo  maxime   coram 

vero,  ut  semper  addatur  substanti-  -^^^^^  ^3^^^  XII,  36.  Luc.  XVI,  2. 

vum,  quod  promissionem,  votum  aut  j^ebr.  Xllly  17.  1  Petr.  IV,  5.  Dan. 

jusjurandum    indicet,     quomodo    et  yj^  g   ^^  ixeW^y*.  uut^X,  r*^  «.re-^ 

apud  Latinos  re^«-^  usurpatur.  Orif  ^^^  ^^,^  ^^f^  Pa/a/re/.  Observatt. 

Heroic.  Ep.  XX,  95.  "  si  non  vis  pj^jj^  q^-^^^  ^^  ^^ 

-  mihi    promissum    reddere,     redde  9,  VemifJi^ror, '  re/riAt/o,  rependo  in 

^  Deae.        Matth.  V,  33.  i7ro2mfrui  utramque  partem,  et  reete  facta  prae^ 

21  r«  Rpg/*  rovij^Kovg  <ro«  quod  jure-  ,„^j^  ^jonio,  et  malefacta  punio,  uU 

joirando  spopondisti  Deo,  re  ipsa  prae-  ^iscor  injuriam  Ulaiam.     Etiam  de  iis 

sta;    qua  formula   usus   quoque  est  usurpatur,  gui  gratam  vicem   repen-^ 

Demosthenes  de  falsa  lcgat.  p.  243.  ^„„^^     En  !  exempla  e  N.  T.  Matth. 

Confer  etram  Didmum  ad  Homer.  yi,  4..«Vo>*;«ni  c-a  »  r*  <p«yse5  palam 

Od.  ^.  304.    Alexandrini  usi  sunt  pro  Jiberalitatem  tuara  remunerabitur.  ib- 

hebraico  al^y}  Job.  XXII,  27.  «:ro-  ij,  ^^  g^  ^g^  jyj^t^  XVI,  27.  «x.^rfi 

9«t;y«i  rct?  ivx*i»  Ps.  XXII,  25.  Sirac.     iKtcrrm  Kctfm  rh  9r^«$iy  «vrot/,  CoU.  Rom. 
XVIII^  22.  (Uti  ifiTrtiiTSf,^  rou  «7o3ovy«<     U,  6.  Rom.  XII,  17.  /K«}fyi  juucoy  ^eyr) 

cv;^)i'  tifKm^ati.  Xenoph.  Mcnior.  II,  2.  «utxov  «V«dt3oyrf$  ne  malum  pro  malo 

10.  Keti  iv^ct^  u^oiiiovff-af.  rependite,  coll.    1   Thess.  V,  15.    l 

6.  praesto  alteri  qfficia  dcbita,  addi-  Tim.  V,  4.  xeci  ufutiai  dirohiivai  rMf 

to  tamen  semper  vocabulo,  cui  officii  v^oyofot^  et  parentibus  gratam  vicem 

notio  incst.  Rom.  XIII,  7.  «xo^ors  ovy  rependere  ;  ubi  uftoi^oi  eiiroiiiofm  est 

cr«0*i   rii  o^uXui  —  r^  roy  ^eCoy,    ^oCoy,     idem^    quod    alibi    dicitur:     alyroiovftu 

rS  riif  rtftkf,  rK,y  ri^'y.  1  Cor.  VII,  3.  %a^^^,  de  qua  formula  conferendus  est 

Tji  yvfeitKi  0  «yii^  risf  o^uXofUfHf  tvfoictf  Irmisch.  ad  Herodian^  I,  4.  7.^p.  102. 

uTToiiioroi  uxori  maritus  debitum  con-  2  Tim.  IV^  8.  oy  «iTroiccTti  fui  0  Kv^to^^ 

jugalc  praestet.     Verbi  iTroitiofcth  in  quam   ^coronam)  praemii  loco  mihi 

amoris  negotio  etiam  simpjiciter  hoc  Deus  aabit,  et  v.   1 4.  ctToimn  etvrm  i 

sensu  usurpati,  exemplum  habes  apud  Kv^toi  puniat  eum  Deus.    1  Petr.  III, 

Aristoph.  Plut.  Act.  IV,  Sc.  IV,  V.  9.  Apoc.  XVIII,  6.  XXII,  12.   Sirac. 

102>St»  ovKoZf  Ka6*  iKeiniif  i-x^itiov  rnf  fVK»  XI,    26.    XII,    6.    i^xoitivu    utiitti^ifl 

roi  0*01,  Scil.  r«  o^fiAoiMiyoy»  seu  djy  o^uA^'y.  XVII,  19.  ifretiroioftct  ctvrcif  i^oicifftu 

7.  de  arboribus  si  adhibetur,  signi-    Prov.  XXIV,  12.  les.  LXV,  6.  Job. 

YVYf\7 


XXXIV,  11.  Exod.  XX,  5.  Xenopk.  spurium  v>  c.  abjicitur,  etiam  de  aliis 

Mem.  II,  2.  13.  metallis,  quae  non  ferunt  examcn,  ot 

10.  vendo,  maxime  in  forma  media,  hinc  reprobantur.     Jerem.  VI,   30. 

qoanquam    Interdum  etiam  activum  «i^yvgio  iirtitiiufutffum,   ubi  in  he- 

eandem  notionem  habet.     P/iilostrat.  braico  DMO  legitur.  TAeopkr.  Char. 

HeroK.  sect.  1.  irj.  •x^.Vii*  ri  yjuB-  ^  Matth.XXI,  42.  ?Jhf  if  i^nUiu»- 

.^.  Tkeophr     Cimr.  U.  Herodian.  „,  ,.  .j^.^5„,,  quem  lapidem  re- 

II,  8.  8.  Act.  V,  8.  u  Tw^vT»»  T«  x^  probarunt  aedificante» ;  ad  quem  lo- 

^Zr^-'  an  tanti  praedmm  ven-  ^„„  confer  F«cAm  Animadw.  ad 

didistui?  Act.  VII,9.  ««>.»T.  «,Ar.  Wellen  Jinaaaat.   Gr.  p.  805.   qui 

»«T.,vend.derunteum,utmAegyp.  multis  ittticorum  locis  docuit,   arti- 

tum  deduceretur.      (SimJe  vertmm  culum  postposiUvum  haud  raro  atote- 

praegnaiu  legitur  Genes.  XII,  15.  et  cedens  substanUvum  in  suum  pertra- 

XXX,  S.     Confer  Gataken  Adver-  ^ere  casum.    1  Petr.  II,  4  et  7. 

MfM  postkuma    cap.  31.  p.    763.)  g.  orfw,  conlemtu  et  fattidio  ductut 

.*'-2"'*  ^^:^^^^^„      *"«.-  2!  rejicio,  repudio  aliquid,    et  maxime 

1»  Gencs.  XXV.    33.  fet  y^fj  de  iis  usuVur,  qui  Christmn  ejus- 

Deut.  II,  28.  in  vers.  Alex.     Nihil  que  doctriDam  repudiabant  et  con- 

autem  est  frequentius  hoc   ipso  \o-  temtim  tractabant.  Marc.  VIII,  Sl. 

quendi  usu  apud  Graeciac  Scriptores,  iw^6»tfiMT0nfcu  «^r»  rSf  ifx^K^  repu- 

V.  c.  Xenoph.  de  Vectigal.  cap  5.  §  diari  a  summis  sacerdotibus,  qui  eum 

4.  irAi^Hui  n  ir^imo^eu,   Hist.  Graec.  impostorem  palam  declarabant :  ncc 

1,6.  9.  II>  S.  18.  Polyh.  III,  22.  9.  tamen  repugnarero,  si  quis  de  omni- 

hdd.  kini^Hi*  imiffx-^Xiio-ecTu     Idem  bus  contumeliis  et  ignominiae  gene- 

Phavorin,  et  Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  ribus  explicare  mallet,  quibus  Chris- 

66.  Hesych.  iirch^'  z-ptS^. — «TsJm*  tus  a    synedrio   magno  afficiebatur. 

«TiT«A4W«.       Conf.  Miscell.   Obss.  Luc.  IX,  22.  XVII,  25.  Suid.  «m- 

Vol.  VI,  p.  S4S.  et  Perizon.  ad  Ae»  2oK.ifui^n'  irifuti  t'((<^«^  f{i^«vAi{t.  — 

win,  V.  H.  XI,  9.  iwiiiufitiToti*    &f    '^XSOtrnf    hc^avXsrttf. 

'AnOAIOP(ZQ,   fut.  /o-A»,  segregOf  Theophr.  Char.  c.  IV.  p.  20.   Aescfii'* 

leparOf  sejungOy  ex  «xo  et  ^M^i^*  se-  nes  in  Timarch.  p.  ]  82» 

j^ngo^  proprie :  ierminis  positis  dis*  S.  i^tli$juftti^w6»t  is  dicitur,  quipri* 

jitngo  invicem,  nam  oVo^  est  ierminus%  vatur  percepiione  ei  possessione  ali* 

Semel  tantum  in  N.  f.  legitur  Jud.  cujus  rei  admodum  desideraiae.  Hebr. 

V.  19.  ubi  verba:  pStu  uvtf  ct  iwito'  XII,  17.  de  Esavo,  qui  sua  culpapri* 

^mtf,  maxima  laborant  ambiguitate.  vabatur  commodis  et  beneficiis,  pri- 

kecepta  enim  in  textum  voce  Uvrtvf  mogeniturae  destinatis. 

ex  Vulgata  verEione,  quae   tamen  a  'aiioaoxh,  tif,  il,  1.  proprie:  «r- 

pierisque  libris  scriptis  abest,  formula  cepiioy  receptio  hospiiis  gratiosa^   ab 

ipsa  aut  de  iis  explicanda  erit,  qui  iict^iyjtfuu  excipio,  recipto  :  ad  quam 

temetipses  a  Deo  quasi  separant  vita  propriam  notionem  connrmandam  rec- 

jkgiiiosa^   paululum  coacte,  ut  opi-  te  contulit  Schxvarzitu  in  Commenta- 

nor;  aut  de  fV^  accipienda  est,  qui  riis  L.  Gr.  p.  157.  duo  loca  Diodori 

temetipsos  a  coeiu  Chrisiianorum  segre^  Sic.  IV,  p.  239.  yf^HiU  rifoi  if  ir«r(c(« 

gani,  Mihi  vero  magis  placet,  neglec-  ix%i»x^f  vrvyx*^  '^f  ^<Vr4$.  ibid.  V, 

ta  voce  Uvrovf,  locum  ita  interpretari :  p.  292.  ^tXt^^lmq  i^ti^x^f  rvx^fretv. 

fdfalsa  sua  doctrina  haereses  et  schis"  2.  assensus,  approbaiio,  laus.     Sic 

maia  in  ecclesia  ejfftduni^  schismaiid.  1  Tim.  I^  15.  wiorof  i  A«yos  tuti  wr^s 

'AnOAOKIMA^Za,  fuU  tirttf  «T«)o;^?f  liitf  doctrina  omni  assensu 

].  proprie :  reprobo,  improbum  judi"  et  vencrationc,  laude  et  praedicatio- 

•0,  et  maxime  usnrpatur  de  auro  et  ne  digna.     Idcm  lcgitur  eap.  IV,  9. 

ttgentOj  quody  ut  minus  spectatum,  Sic  etiam  apud  Diogenem  Laert.  V, 

0  2  87. 


XX9  8.  »«a  iiwQH  uirut  T«r  fuviit  et  ficat :  ^o,  edo.  Apoc.  XXII»  2.  (£• 
solve  iptis  meroedein.  (Aridopk.  x^v  ^«hk  iwtMw  i^tum^f  airt^  Un- 
EquU.  1063.  •  ^t<rl^  ir^Stvf  iinMr  de  metaphorice  Hebr.  XII,  11.  mm^ 
rfnci.  Lneian.  Hermotimm  p*  538.  irir  linffiMf  ii)rA)«rr»  luMiMrvfw  l^- 
>le&a9t.  i/.  il.  III,  S9.)  Ibid.  aXVII,  tur,  ubi  tameB  de'  caiamitatibiis  aer- 
58.  Ixbnvnf  iwciUnftti  ri  9wfm  corpus    mo  est. 

Jeeu  tradi  jussit.  Hinc  in  vers^  Alex.  S.JhciOf  efficio  aliquid,  et  speciattm : 
repondet  hebraico  |n3>  Genes.XXX,  edo^  exhibeo,  si  sermo  est  v.  c.  de  tes- 
526.  Exod:  V,  18.  Deut.  II,  28.  et  Jimonio,  ratbne  Jurejurando,  de  qu^^ 
chaldaico  nrr  Dan.  VI,  2.   Sic  Si-    ^"«   ^^'   Scriptores  etiara  r«/rf^re 

usurpare  consueverunt.  Elegamer 
rac.  XXXIII,  13.  Deus  dicitur  iw  ^e  hoc  loquendi  usu  egit  ITOrville 
icZfXi  M^mwcH  «tri  Tii»  «^iVif  av^ov  pro  ^  Chariton.  p.  ,^97.  ed.  Lips^  Act. 
arbitrio  suo  seu  bem'gna  sua  voluntate  jy,  33.  ««t^i>«vf  ri  fia^^i^f  u  0^;- 
largiri  hominibus  bona.  Theophr.  ^^^^  testimonium  exhibuerunt  apo- 
Char.  31.  Ilesych.  i«>M-»-  W^-^^if.  gtoli  de  resurrectione  J.  C.  Maxime 
Suid.  xa^iii>x%f.  Conf.  Schxneighaeu-  ^^^^j^  i^^^  pertinet  formula :  ««••%- 
ser  Zex.  Polyo.  p.  73.  ^        j^^,^  ;^^,i,  causam  dico,  aciionum  mea^ 

5.  praesto  promUsa.  solvo  vota,  ita  ^„^  rationem  reddo  maxime  corflw 
vero,  ut  semper  addatur  substanU-  p^i^e.  Matth.  XII,  36.  Luc.  XVI,  2. 
vum,  quod  promissionem,  votum  aut  j^ebr.  Xllly  17.  1  Petr.  IV^  5.  Dan- 
jusjurandum  indicet,  quomodo  et  yi,  2.  t#v  iix«U«p«i  «iiJr^r^  roi*  ^ar^ 
apud  Latinos  retf(/«-c  usurpatur.  Ovid.  ^^^  ;^^,^  c^f^  Pa/a/re/.  Observatt. 
Heroic.  Ep.  XX,  95.  "  si  non  vis  pj^jj^  ^^j^^  p^  ^^ 
^  mihi  promissum  reddere,  redde  9^  'remuneror, '  reirihuo,  rependo  in 
«  Deae."  Matth.  V,  33.  i^edi^crut  utramque  pariem,  et  reete  facta  prae^ 
il  Tf  Kvi^/a  T«w«  o^xwi  ctv  quod  jure-  ^//,  exomo,  et  malefacta  punio,  u/- 
joirando  spopondisti  Deo,  re  ipsa  prae-  ^iscor  injuriam  Ulaiam.  Etiam  de  tV« 
rta ;  qua  formula  usus  quoque  est  usurpatur,  qui  gratam  vicem  repen- 
Demosthencs  de  falsa  hgat.  p.  243.  ^„„^,  En  1  exempla  e  N.  T.  Matth. 
Confer  etiani  Didymum  ad  Ilomer.  vi,  4.  «VAJtni  roi  «  t-;  (pxftpS  palam 
Od.  fi.  304.  Alexandrini  usi  sunt  pro  Hberalitatem  tuam  remunerabitur.  ib- 
hebraico  a?}0  Job.  XXII,  27.  «^»-    ij.  y.  6.  18.  Matth.  XVI,  27.  a^Mwu 

^tZfOi  rk^  tvx*i'  Ps*  XXII,  25.  Sirac.  tKttTrm  ««iw  t^f  x^«{iy  «vrov,  colL  Rom. 

XVIII,  22.  fui  tft7fi)ita-$f,f  rcZ  iTToicSifM  U,  6.  Rom.  XII,  17.  /K«}ffi  xM4f  tlfri 

tvx,kf  ivKOi^vq,  Xenoph.  Menior.  II,  2.  luuUv  mwtitiims  nc  malum  pro  malo 

10.  xai  ivxct?  xfroiihvTaf.  rependite,  coll.    1   ITiess.  V,  15.    1 

6.  praesto  altcri  officia  dchita,  addi-  Tim.  V,  4.  xecl  ofM^tZag  awhhfoi  ru^ 

to  tamen  semper  vocabulo,  cui  officii  sr^oyoMi?  et  parentihus  gratam  vicem 

notio  incst.  Rom.  XIII,  7.  «xo^oti  «vr  repcndere  ;  ubi  afActZas  awMifm  est 

rrae-i  ritf  i^uXxf  —  ra  rcf  ^ciot,   peievf  idcm,    quod    alibi    dicitur:    «xodouMci 

ra  Tif  rtftnf,  riif  rtfuif.  1  Cor.  VII,  3.  x*^**>  ^^  ^"^  formula  confereudus  est 

Tjf  yvfanei  c  afii^  rkf  c^uXcftifnf  tvfciaf  Imnsch.  ad  Ilerodian^  I,  4.  7.^p.  102. 

uTTciticra  uxori  marltus  debitum  con-  2  Tim.  IV^  8.  ov  aTrcimtm  fut  i  Kv^tc^^ 

jugale  praestet.     Verbi  axdtiofaif  in  quam   ^coronam)  praemii  loco  mihi 

amoris  negotio  etiam  simnjiciter  hoc  Deus  aabit,  et  v.   1 4.  dwciimn  «un?  • 

sensu  usurpati,exemplumhabes  apud  Kv^io;  puniat  eum  Deus.    1  Petr.  UI, 

ArUtoph.  Plut.  Act.  IV,  Sc.  IV,  V.  9.  Apoc.  XVIII,  6.  XXII,  19.   Sirac. 

1032.  cvKcZf  xa0*  ixdarnf  a^tiw  riif  fvx»     XI,    26.    XII,    6.    awMau    UJije^nf. 
T«  o'*!,  scil.  ro  o^iiAoViiroy,  seu  T^y  o^iiA^'».     XVII,  19.  «fTtfiro^o^  «evT«pf   aweidwfi^ 

7.  de  arboribus  si  adliibetur,  signi-    Prov.  XXIV,  12.  les.  LXV,  6.  Job. 

XXXIV, 


AToitdgi^ii. 


XXXIV,  11.  Exod.  XX,  5.  Xenoph. 
Mem.  II,  2.  13. 

10.  vendOf  maxime  in  forma  media, 
qaanquam  interdum  etiam  activum 
eaDdem  notionem  habet.     Philosirat. 

Heroic.  Sect.  1.  •rtf  ixeiticruf  ro  yAiV" 

«•$.  Theophr.    Char.   11.  Herodian. 

11,  8.  8.  Act.  V,  8.  u  T««vTtft>  rl  ;^^- 
^im  ixArh  -,  an  tanti  praedium  ven- 
didistis  ?  Act.  Vll,  9.  «^d«»r«  ui  kU 
vvrr«f  vendiderunt  eum,  ut  in  Acgyp- 
tum  deduceretur.  (Simile  verbum 
praegnans  legitur  Genes.  XII,  15.  et 
XXX,  S.  Confer  Gatakeri  Adver" 
taria  posthuma  cap.  Sl.  p.  76S.) 
Hebr.  XII,  16*.  Respondct  autem  rtt 
1?5  Genes.  XXV,    33.  et  y2,tn 

Deut.  II,  28.  in  vers.  Alex.  Nihil 
autem  est  frequentius  hoc  ipso  lo- 
quendi  usu  apud  Graeciae  Scriptores, 
V.  c.  Xenoph,  de  Vectigal.  cap  5.  § 
4.  mTtiHcrieti  n  x^ituicti,  Hist.  Graec. 
1,6.  9.  II,  S.  18.  Polyb.  III,  22.  9. 
Smd.  «9ri3««^i*  §tinifA7et>iia-»ru  Idem 
Phavorin.  et  Alberti  Gloss.  N.  T.  p. 
66.  Hesych,  iifi»0^'  5rj«tf^. — uTniort' 
«nr«Aj|flr«r«.  Conf.  Miscell.  Obss. 
Vol.  VI,  p.  343.  et  Perizon.  ad  Ae» 
ftw.  V.  H.  XI,  9. 

'AnOAIOPiZQ,   fut.  /o-*>,  segregOy 

teparOf  sejungo^  ex  ixl  et  if^l^n  se^ 

jungOf  proprie:  terminis  positis  dis* 

jmgo  invicem,  nam  «>o(  est  terminus% 

Semel  tantum  in  N.  f.  legitur  Jud. 

r.  19.  ubi  verba :  «pro/  iiVf»  ti  «xo^m- 

M^om(,  maxima  laborant  ambiguitate. 

fiecepta  enim  in  textum  voce  i«vrov( 

ex  Vulgata  versione,  quae   tamen  a 

plerisque  Hbris  scriptis  abest,  formula 

ipsa  aut  de  iis  explicanda  erit,  qui 

semeUpsos  a  Deo  quasi  separant  vita 

JlagitiosOf   paululum  coacte,  ut  opi- 

nor;  aut  de  iis  accipienda  est,  qui 

semctipsos  a  coetu  Christianorum  segre" 

gani.  Mihi  vero  magis  placet,  neglec- 

ta  voce  Mi/row>  locum  ita  mterpretari  : 

quijalsa  sua  doctrina  haereses  et  schis" 

nuUa  in  ecclesia  efficiunt^  schismatici. 

'xnOAOKIMAZa,  fuU  «^, 

1.  proprie :  reprobo^  improbum  judi' 

§o,  et  maxime  usnrpatur  de  auro  et 

argentOj  quod,  ut  minus  spectatum, 


A  n  AToio^fi. 

spurium  Vk  c.  abjicitur,  etiam  de  aliis 
metallis,  quae  non  ferunt  examcn,  ot 
hinc  reprobantur.  Jerem.  VI,  30« 
«^yv^joy  tix$iii§Ktfui9fUftff  ubi  in  he- 
braico  DKD  legitur.  Theophr,  Char. 

4.  Matth.  XXI,  42.  Xticf  ov  imi«Ktfui^ 
o^uf  01  ctxtiofuvfru  quem  lapidem  re- 
probarunt  aedificantes ;  ad  quem  lo« 
cum  confer  Fischeri  Animadw.  ad 
Welleri  JSrBmmaL  Gr.  p.  305.  qul 
multis  Atticorum  locis  docuit,  arti- 
culum  postpositivum  haud  raro  adte- 
cedens  substantivum  in  suum  pertra^ 
here  casum.     1  Petr.  II,  4  et  7» 

2.  odio,  contemtu  et  Jastidio  ductus 
rejicio^  repudio  aliquid,  et  maxime 
de  iis  usurpatur,  qui  Christiun  ejus- 
que  doctrinam  repudiabant  et  con- 
temtim  tractabant.  Marc.  VII 1,  31. 

in-tiojctfMirffiifM  ixl  rSf  i^j^it^Wf  repu- 

diari  a  summis  sacerdotibus,  -qui  eum 
impostorem  palam  declarabant:  nec 
tamen  repugnarcro,  si  quis  de  omni- 
bus  contumeliis  et  ignominiae  gene- 
ribus  explicare  mallet,  quibus  Chris- 
tus  a  synedrio  magno  afficiebatur. 
Luc.  IX,  22.  XVll,  25.  Suid.  «»- 

iox/fut^tf  irtfutf  tli^i^tf,  ^t^MvXt^i.  — 
iwoioxtfimTtii*    i(   tiXS?'^*    ix^ttvXtTttf. 

Theophr.  Char.  c.  IV.  p.  20.  Aescfii^ 
nes  in  Timarch.  p.  1 82» 

3.  ixoioxiftdlltvBitt  is  dicitur»  quipri* 
vatur  perceptione  et  possessione  ali* 
cujus  rei  admodum  desideratae.  Hebr. 
XII,  17.  de  Esavo,  qui  sua  culpapri* 
vabatur  commodis  et  beneficiis,  pri- 
mogeniturae  destinatls. 

'AnoAOXH,  w,  i),  1.  proprie :  «r- 
ceptioy  receptio  hospitis  gratiosa,  ab 
iTToiij^ofMu  excipio,  recipto  :  ad  quam 
propriam  notionem  connrmandam  rec- 
te  contulit  Schxvarzitu  in  Commenta- 
riis  L.  Gr.  p.  157.  duo  loca  Diodori 
Sic.  IV,  p,  239.  yf i/0-0ik  riff  i}»  irur^f, 
ixciox,^^  tTvyx,cbH  rn^  fityirrni.  ibld.  V, 
p.  292.  ^tXo^^lfoii  i-roicxnf  rt/;^orr«v. 

2.  assensus,  approbatio,  iaus.  Sic 
1  Tim.  I,  15.  wtorof  o  Aoyoj  xti}  vtirnf 
ixoioxnf  i%toi  doctrina  omni  assensu 
et  vencratione,  laude  et  praedicatio- 
ne  digna.  Idcm  legitur  eap.  IV,  9. 
Sic  etiam  apud  Diogenem  Laert.  V, 
0  2  87. 
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2.  Of  abf  cum  indlcat  locum  seu  /er- 
Mfniim  a  jrtto.  Matth.  IV,  25.  «9r«  tik 
r«AiW««.  ibid.  XXVII,  51.  iin  ufmitf 

utf  ^T0  inde  a  partibus  superioribus 
iisque  ad  iDferiores.  Mare.  XV,  58. 
Rom.  X V^  1 8.  iw»  itpovraXiifA  — —  fci)^i 
w  ixxt/^ixot/.  Hebr.  Vlli,  11.  Sic  O 
legitur  Gen.  XII,  1.  1  Sam.  XX,  1. 
Prov.  XXVII,  8. 

S.  a,  aby  ita,  ut  remotioncm  localem 
seu  disianiiam  ab  aliquo  loco  indicet. 
Matth.  XXVIII,  2.  uwtKyXm  rh  Xi$0f 
«ir«  Ttif  SvMK  avolverat  saxum  ab  ostio. 
LiUC.  XXIV,  2.  u^6»tKvXta-fU94f  ax9  rtv 
fifnfiu0v»  Joh.  XXI,  8.  fMK^if  «70  r?f 
yj$.  Matth.  VII,  23.  XX V,  41,  ?ro- 
giufo-^f  «7*  ifiov  discedite  a  me.  Hinc 
superlativus  uvrurtf  longissime,  remo- 
tissime.  Sic  ««-o  llomer,  Ihad.  XVI, 
v.  304>.  luterdura  praefigitur  ipsis 
intervallorum  nominibus  et  tunc  latina 
voce  intervallo  reddendum  est.  Joh. 
XI,  18.  iii  «9ro  rrtt^tm  itxMinm  quin- 
decim  circiter  stadiorum  intervallo. 
ibid.   XXI,  8.  mi  «To   xnij^if  ^ttcKco-ieif 

ad  ducentos  cubitos.  Apoc.  XIV,  20. 
Confer  Kypke  Observationes  Sacras 
Tom.  I.  p.  390. 

4.  a,  ab,  ita,  ut  objectum  indicet  seu 
illam  ipsam  rem,  a  qua  quis  liberatur, 
8eu,  qua  privatur.  Matth.  I,  21.  a-eio-tt 
v\f  >MOf  uTTo  rvf  itfMi^tmf  populum  suum 
a  vitiositate  liberabit.  Matth.  VI,  13. 

fvv^m  HfiUf  «70  rov  xovq^ot/.  Marc.  V, 
34.  trit  vytiii  «xo   rnf  ^«Wiyo;  rov   re- 

cedat  a  te  morbus.  Luc.  lU,  7.  f  v- 
yuf  axo  rni  fifXXovani  ofyn^  efRigere 
poenas  fu^uras.  ibid.  VII,  21.  Kom. 
V,  9.  TOf$no-ofa$ec  iwo  riii  o^y?;.  1  Cor. 
X,    14.    ^tvyfrt  «xo   Ti|(  li^oiAoXoeT^tiW^ 

fugite  idolorum  cultum.  2  Cor.  VII, 
1.  Kt^n^ivttfAtf  ucvrovf  awo  w^etrrot  fcoXvr» 
fiov.     1  Joh.  I,  7. 

5.  a,  ab,  ita,  ut  subjecium  designet 
seu  Ulum  ipsum,  gui  liberatur  seu  j^rf- 
vatur  aliqua  re.  Luc.  VIII,  2.  «^*  {$ 
^atfUftct  txrot  t^tXfiXviH  quae  a  septem 
daemonibus  liberata  fuit.  ibid.  v.  33. 

3.5.  XII,  20.  rinf  ^xi*  •'••'  Aw^atrovvtf 
iro  o-ov  Rom.  XI,  26.  iworrM/et  oftM^ 
rUi  M  'laxtX.  Marc.  XIV,  35.  5W 
wmfix$ft  mfT  »vrov  i  i^eu     Sic  0  USUr- 


patur,  subjettive  et  objective, 

IX,  11.    les.  XIV,  3.    Hoa.  V,       6. 

Prov.  II,  12. 

6.  ff,  abf  cum  tempus  indicat.  MaiK^b. 

XIII,  35.  airo  KarJioXii  xorfiov  inA,^  a 
mundo  condito.    Marc.  X,  6.  ««-'     ^ 

Xh   Krifrtm^.     Matlh.  XXIII,    39.       Mx 

a^rt.  Luc.  XI,  50.  Kom.  XV,  2$^.  «. 
9ro  ^roAXiwv  wm.  In  oratione,  ubi  ^o« 
culas  toi^  fMx^t  vel  ax^t  subjunctas  lia- 
bet,  indicat  continualionem  tempons 
ad  tempus,  v.  c.  Matth.  XI,  12.  XXI//, 
39.  XXiV,  27.  XXVI,  47.  Marc. 
XUI,  19.  Act.  XXVill,  23.  «xo  ^f^i 
w(  tiTKiiai.  Phil.  I,  5.  Sic  ^  centJe^ 
legitur  m  V.  T.  v.  c.  1  llegg.  WLlt^-» 
12.  timeo  Jehovam  ^^30  inde  a  jii- 

ventute   mea.     Hos.   X,   9.     Micha 
VII,  20. 

7.  ad,  de  tempore  usurpatum,  nos- 
trum  auf  ai.  Act.  XXII 1, 23.  «iri  r^^^ 
TiK  ^^«K  'Hfc  fvKTOi  ad  horam  tertiam^^ 
noctis. 

8.  posi.  Sic  Luc.  II,  36.  ««-o  rnt  va^  ^ 
ttf ia^  avrtii  post  virginitatem  suam.  ' 
Luc.  XIII,  25.  a^*  ov  postquam.  XXII, 

45.  afarras   airl  rijf  x^ovtvj^  et  cum 

surrexisset  finita  oratione.  2  Timoth. 
III,  15.     Sic  Philosirai.  Heroic.  c 

1 1 .  S.  2.  r^ira  «7-0  ytftat  tru.     Confer 

Viger.  de  Idiotismis  L.  Gr.  p.  563. 
ed.  Zeun.  Jusiin.  Mariyr.  Dial.  c 
Tr}'ph.  Jud.  §  52.  <t^'  oS  ivahf  0  X^tr^ 
rof.  Tertull.  de  Virg.  Vel.  c.  1.  de 
Paracleto  dicit :  Hic  solus  a  Chrisio 
magisier  ei  dicendus  ei  verendus.  Vid. 
Markland.  ad  Siaiii  Silvas  p.  26. 
Nec  desunt  exempla  ejusdem  signifi- 
cationis  toT;  D  in  V.  T.  Genes.  IV,  3. 
O^P^  \pQ   post  aliquot   dies.      les. 

Xxill,  1.     Hos.  VI,  2.  D.^^p  post 

biduum. 

9.  anie,  i.  q.  ^r^o,  Matth.  XXV,  34. 
a^rl  »i»r«(CoAii(  xoTfiov  ante  mundum 
conditum,  ab  aetemo,  quod  Ephes. 
I,  4.  et  alibi  dicitur  ^^o  xarai^Xni  ««r- 
fuv.  2  Thess.  II,  13.  li^tTo  vf/ia^  • 
&t4f  aie  a^x^f  destinavit  vos  Deus  ab 
aetemo,  ante  initia  universi,  coll.  2 
Tim.  I,  9.  et  Ephes.  I^  4.  Apoc 
XUIy  8.  yiypawTm  ro  ifofm  b  rf  fiiCXif 
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S.  Psalm.  XCIIl,  2.  D7^  Prov. 
Vffl,  23.  ynj^ngp.  Judd.  VIII, 
13,  r6^^p  ante  ascensum. 

10.  coranti  in  conspectUy  ct  haud  ra- 
ro  pro  dativo  ponitur.     Matth.  XI, 

vmV  0'«^o7(.  Luc.  IX,  45.  9r«^«MW«- 
An^rof  ««-'  «:>r«lr  et  erat  iis  abstru- 
•um.     XIX,  42.  fK^vC«  «^«  o^tf«A^«fy 

«^•.      Luc.  XXIV,   Sl.   Mi   «^«trro«  f- 

^«Mr«  «x*  «vroly  et  in  coelum  sublatus 

«t,  illis  praesentibus  et  spectantibus. 

^poc.  VI,  16.     Eodem  modo  parti- 

<nila  23  legitur,  ita,  ut  partim  coram 

Agnificet,  partim  pleonastice  ponatur 

loco  dativi.    Genes.  XLVII,  IS.  Le- 

▼it,  IV,  13.   Ps.  XXXVIIl,  10.  Job. 

XV,  11.     Confer  Noldii  Concordan- 

2iae  Particul.  hebraicarum  p.  459. 

11.  r,  ex,  per^  et  quidem,  ut  denotet 

eausam  efficientem.  Luc.  XII,  57.  it^* 

imwrSf  ope  «orurn,  quae  vulgo  fieri  so- 

lent.     ibid.  XXI,  30.  i^*  mvtoIv  ytftiv^ 

MTf  per  vos  sine  aliena  ope  cognoscitis, 

Joh.  V,  19.  «^'  UvT^u  pro  arbitriosuo. 

Joh.  VII,  17.  «9r'  ifuivTov  XmxS  doctri- 

nam  a  me  inventam  tradam.    X,  18. 

rthfAt   «trrvr    «sr*   yutvTou   sponte   me 

morti   trado.     XIV,   10.    XVI,   13. 

XVIII,  34.     Act.  XII,  20.    Matth. 

VII,  16.  ubi  UX9  signum  vel  principi- 

itm  co»noscendi  indicat.     Huc  etiam 

refcrrem  locum  Act.  XI,  19.  «to  9xi- 

^w^   per,   seu    post  persecutionem. 

(Thucyd.  I,  24.  «;ro  xtxifMv  —  i^^ot^n- 

rcf.     Livius  I,  1.  Acneas  ab  simili 

clade  domo  profugus.     Coiifer  et  A- 

poc.  IX,  18.  secundum  quosdam  co- 

dices,  ubi  cum  'vxl  permutatur.)   Sa- 

pient.  XIII,  4.     Etiam  apud  cxteros 

Scriptores  «^o  saepe  idem  vafct,  quod 

iui  et    causam    efBcientem    mdicat. 

Thucyd*  VII,  29.  ut  ^ivrSf  - fiktiii^ai, 

SchoL  «x*  «cvrSr  «vt/  rtZ  h*  ctvrSf.  Cic. 

pro  Milone  c.  21.  ab  abjecto  i.  e.  per 

abjectum.      Ovid.   Metam.  XIII,  v. 

597.     Sic  D  Genes.  XV,  4.    Prov. 

XIII,   11.      les.  LVIII,   12.      Ps. 

LXXVI,  7. 

12.  f|  ex^  itBi  ut  hcum  designet. 


Matth.  III,  16.  ifiZn  «V^  t«f  lUrnf 
ascendit  ex  aquis.  XIV,  29.  K»rt&eig 
«9*0  Tov  xAo/ov  descendens  e  navi. 
XXIV,  31.  «X*  fuc^ctf  cv^tifSf  ex  remo- 
tissimis  regionibus,  i.  q.  Ix  rm  ruv-d' 
^tff  ufif*4tf  qua  formula  paulo  ante  u« 
sus  fuerat.     Marc.  VII,  4.  xui  «sro  «'- 

y^Ui.     Luc.  XXIII,  26.  M;co^yot;  «x* 

iy^av.  Sic  D  legitur  Juad.  II^  12* 
Jerem.  XXXVI,  9. 

13.  eXf  notans  materiam^  ex  qua  ali- 
quid  confectum  est.  Matth.  III,  4. 
tf^vfA»  uvl  'f^^xSf  KUfiixcv  vestimen- 
tum  e  pilis  camelinis.  Genes.  II,  23. 
^n^D^h  nfe^^J)  Timi  UIV-    Cantic. 

III,  9.  finpn  ^^gyD.  Hos.  xm,  2. 

14.  e,  ex,  etpartem  alicujus  rei  sig- 
nificat,  estque  pcr  aliquid  subinde  ex« 
poncndum,  interdum  etiam  genitivum 
exprimit.  Matth.  V,  18.  fMu  xffoMW 
ov  foi  ^afiXht  «1X0  Tov  fifuv  ne  minima 
pars  legis  pereat.  VII,  16.  ii  «xe  t#<Co« 
Xoff  TvxM  aut  ex  sentibus  ficus.    Luc. 

XXIV,  42.  jesro  fi%Xt(rrUv  aliquid  cx 
favo.  Act.  V,  2.  «9ro  rni  rtfinf  par- 
tem  pretii.  Apoc.  XXII,  19.  Exod. 
XVII,  5.  ^5i?TP  aliquot  ex  senioribus. 

Levit.  V,  9.  0112  partem  sanguinis. 

Num.  XXIV,  19. 1  Chron.  XXVII,  18. 

15.  fx,  ita,  ut  significet  exclusionem 
aliorum.  Matth.  XXVII,  21.  rifu, 
^EAfTf  ifVo  rSf  ivo  i  utrum  vultis  e  duo- 
bus  hisce  ?  Luc.  VI,  13.  «u»<  i«Af{fle^f- 
fi  «^r*  ttvrif  e  quibus  duodecim  sele- 
git.  ibid.  XIX,  39.  ixo  tov  o;^Xot;. 

16.  fVi,  cum  ablativo.  Matth.  XIX, 
4.  u^*  i^x*^f  ^^  initio.  Luc.  XXI, 
11.««-*  oi/^«Mv  in  coelo,  seu  in  aere. 
Act.  XV,  38.  «To  nuft4>vXtuf  in  Pam- 
phyHa.     Levit.   XXVII,    17.   DypO 

^2TT  in  anno   Jobelaeo.       1   Sam. 

XXV,  28.  ^DJp  in  diebus  tuis.  Ps. 
LXXII,  16.  1*5^0  in  civitate. 

17.  prae,  propter,  ob.  Matth.  XIII, 
44.  «To  rnf  x^uf  prae  gaudio.  XIV, 
26.  «9ro  Tov  ^eiov  prae  metu.  XVIII, 
7.  ««-0  rSf  oiuificixmf  propter  scandala. 
Luc.  XIX,  3.  non  potuit  videre  M 
r$tf  2;^ov  prae  turba.  XXII,  45.  i^rl 
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v?(  hvin^*  Joh.  XXIy  6*  «ir^  T«tl  xA«« 
^«v;  riirr  Ix^isfu  Euripid.  Orestes  v. 
197.  «^*  mfuvrH  ob  caedem  a  te  com« 
missam.  Palaephat.  c.  51.  Tlur- 
M/fn.  de  Partic.  Lat.  Or,  p.  5.  ed. 
iScAtuxr^.     Ita  D  Exod.  VI,  9.  ^y^ 

rm*   Deut.  VII,  7.  ODIID  obmul- 

titudinem  vestram.  Prov.  XX,  4.  Na- 
hum  III,  11.  confer  Vigerum  de  Idio- 
tismis  L.  Gr.  p.  56^.  ed.  Zeunii. 

18.  dey  quod  attinet  adj  ut  idem  sit 
quod  m^i,  Act.  XVII,  2.  iiiAiyfT*  «v- 
tmV  «V«  T«fy  7^«^«»  disseruit  de  vatici- 
niis  Mes^ianis  V.  T.  Confer  Abresch. 
ad  Aeschulum  pag.  61 S.  Sic  d  ^ 
zech.  XXXUI,  8.  Ps.  LXII,  5. 

19.  patriam  et  domidlium  notat,  ut 
a  i^ud  Latinos.  Zfv.  I,  50.  Her- 
donius  ab  Aricia,  i.  e.  Aricinus  civis. 
ib.  II,  22.  a  Cora  atque  Pometia. 
Matth.  XV,  1.  «i  ti^yu^^T^xvfi&f  yw^ 
futruf  scribae  Hierosolymitani.  aXL 
11.  •  «x«  N«^«^T  Tif<  TtcXtXmUf  Naza- 
retho  Galilaeensis.  XXVII,  57.  »xl 
*A^tfMi$mcti  Arimathaeensis.  Joh.  XII, 
21.  XXI,  2.  Act.  XVn,  13.  Dio' 
gen.  Laert.  II,  s.  106.  EwtXu^ns  «V« 
M^d^ttf  Euclides  Megarensis. 

20.  haud  raro  pleonastice  ponitur  et 
fere  omnibils  casibus  exprimendis  in- 
servit  Sic  Matth.  XXVII,  24.  d$Sif 
ti^i  «9r^  T«v  mfutrti  nam  Graeci  scrip- 
sissent  u$SU  tif^t  rtv  tM^futr^^  Act.  XX, 
26.  2  Sam.  III,  28.  Marc.  V,  6.  ««-^ 
fMw^e^y  pro  fMx^Utt,  XIV,  54.  Marc. 
VII,  28.  «Vi  r^y  4/i;«i'*»f.  Luc.  XV, 
16.  «T«  Tflly  iLt^ttrietu  Act.  XVI,  33. 
tfsri  rSf  TrXnySu  Confer  Noldii  Con- 
cord.  ParticuLhebr.  p.470.  Variassig- 
nificationes,  quas  ixt  in  compositis  ha- 
bet,  recenset  Zeunius  innotis  ad  VigC' 
rum  de  Idiotismis  L.  Gr.  p.  565  seq. 

'AnOBAfNa,  fut.  irtfuuf  1.  de^» 
scendo^  et  speciatim  de  iis  usurpatur, 
qui  ex  navi  in  terram  descendunt, 
exscendo  e  navihus.  Hinc,  ifrt&ttTt^ 
exscensus  e  navi  in  terram  dicitur. 
Confer  Isocrat.  Panegyr.  c.  24.  Thw 
cyd.  I,  116.  jMii  tixMtr$f  tiV  T^y  yiiy, 
€t  ibi  Dukerum.  Ib.  IV,  9.  11  et  12. 
ubi  vid.  Schol.    Hcrodot.  IX^    98. 


LuC.  V,  2.  •#  is  itXtttf  utrtitiir 

rSt  piscatores  vero  descend 
iis.  Confer  ad  h.  1.  Lud, 
Critic.  S.  p.  440  seq.  Joh. 
ttf  tuf  tt^KVoiiivxt  uq  rnf  ynv  a< 
navigio,  seu,  postquam  ad  te 
cenderant.  Nescio  an  huc  r 
sit  glossa  Hesychii :  eixtittin 

Seuvtms. 

2.  eveniOf  contingOy  accid 
Sic  Luc.  XXI,  13.  iwtZnmi 
retvrtt  li(  /tut^rv^My,  SC.  «m?;, 

vero  vobis  haec  mala,  ut  ipsit 
documentum  futurarum  p* 
exstet,  seu,  ex  aliorum  opir 
argumentum  fidei  ac  constan 
trae.  Philipp.  I,  19.  rtZri  ft* 
ctrtu  t4(  ftmi^tett  novi  enim  1 
fore  salutare,  seu  cedct  mihi 
tem  captivitas  mea.  Saepius 
gitur  in  N.  T.  Xenoph.  Syn 
49.  ir^tttiifeu  e,  ti  f{  ixtitrrtv  m 
Artemidor.  III,  67.  fi;  xetxit  « 
sc.  x^rrtti  ^ttvuftit  tXxi^t^. 
III,  93.  IV,  39  et  104.  Arriai 

IV,  10.  TO  «ToCc^y  tVTV^^nfM.     A 

solum  pro  TVT\  usi  sunt,  Job. 

XV,  31.  XVII^  6.  XXX,  31.  » 
in  aliis  locis,  ubi  liberius  verti 
xtQeutti  in  hac  metaphorica  nol 
ceperunt.  Sic  v.  c.  Exod.  II 
T?  rrttfy^  rrD  Graeci  habent  t 

V  T  ••  T  - 

Snrifitvtv  tivrS.  Job.  XI,  6.  ^> 
f^lVD   rtOH    trt    tihei   rtt   in 

•  *• 

Kv^itv,    «y  tifAei^rnKet^.  ibid.  X 

rj^^b  "h^^rra^i  Aiex. ««; 

airt&inreu  t}(  o-tfrn^iecf.    Hesych 
rtrtu*  ylnrtu.  —  ttziin'  o-i/yi€ii, 
'AnOBA^AAQ,    fut.   ^etXM, 

prie :  ahjicio  cum  contemtu,  r< 
ex  adjuncto  :  sperno^  aversor 
pondet  hebraico  n^lT  in  vers. 

chi  Hos.  VIII,  3.  et  b^yfas 

pud  Aquilam  2  Sam.  I,  21. 
XXVUI,  24.  U  ixtiaXXtrm 
ftnri^et.  Gloss.  irtfjuXju.  In 
abjiciendi,  deponendi  notion< 
tantum  legitur  in  N.  T.  Marc 
myetHttXSf   To   ifttirm    ttvrtZ   d 

vesti 


^AToCxiwJ 


AH 


'AroGoXn' 


▼estimentum  suuniy  scilicet  mperius, 
eeu  pallium.  Homer.  IL  11,  183.  «« 
«i  H  X^Tmf  /8«Af.  Nisi  fortasse  in 
loco  Marci  legere  malles  «ToA<tC«r 
mmto  et  ahrejato  amiculo  suo.  Certe 
/SotAiiy  et  >Jtw  non  raro  confusa  ac 
permutata  deprehendimus  a  descrip- 
toribus.  Vide  Schrader,  ad  MusaC" 
um  p.  76.  et  Bames,  ad  Iliad.  x.  328. 
2.  metaphorice :  jacturamJaciOfper' 
do,  amitto,  Sic  Hebr.  X,  35.  fut  «- 
ffiCtfXvn  cvf  Tnf  Ixxiiti  vfMif  ne  privari 
T08  patiamini  f  Vulgatus  :  ne  amitta- 
tis)  hac  spe.  les.  I,  30.  n^i^if6ci  n 
«VoCtSAsMewk  Tti  ^vAA«.  Alex.  Xenoph, 
Oecon.  XII,  2.  ^vXtirr^  ya^  ^o-xv^cisf 
fui  «irftC«cAf)f  rnf  hr^ffvfiuecf,  Aelian,  V. 
H.  IVy  8.  «eVftC«cA«y  T^v  t^^X»^^'  DlO, 
Ckrysost,  XXXIV,  p.  4'25.  x^jccZttMrt 
tkf  Tctffnriatf,  Herodot.  III,  119.  de 
jactura  liberorum.  Heliodor,  V,  2i?. 
Phavorin,  «7d««AAf4i>*  ro  piWuv  x«i  «e- 
^ifNU  xiriiftt  if  «AAa  ri. 

'AnOBA^na,  fut.  %{/«*,  proprie  :  as^ 
jndo,  intueory  oculos  in  aliquem  con» 
verto  et  conjidoy  inprimis  admiratione 
ductus,  Usi  sunt  Alexandrini  pro 
rrni  Ps.  XI,  4.  et  loco  n^D  Cantic. 

TT  TT 

VI,  1.     Theophrast,  Charact.  3.  Lu- 

cian,  Tyrannus  c.  12.  T.  I,  p.  633. 

ed.  Reitz,     Xenoph,  Memor.  IV,  2. 

2.  T^lf  hcufcf  eivAxiTm  ^oAi?.     Suid, 

ixAxnrifMfci'    tlfri     rov     B-eevf/bu^otrii. 

Hinc   «xoCaiwto^  idem,  quod   ificic^, 

interprete  Hesychio  et  Suida. 

2.  respicio,  rationem  habeo,    Arrian, 

Epictet,  II,  ]  6.  ^^o;  ^o'yov  roy  Ofov  <e^o- 

txixcfrtt.     Polyb.   II,    39.    10.      Sic 

«emel  legitur  in  N.  T.  Hebr.  XI,  ^Q. 

iir&Xkinf  Uiriif  fcto^ciTo^co-ieif  rationem 

enim  habuit  praemiorum,  quae  spe- 

rabat ;  ubi  male  quidam  interpretes 

per  exspectare  reddiderunt.    Sed  nos- 

tram  "lexplicationem  post  lensium  in 

Lectt.  Lucian.  I,  c.  10.  docte  defen- 

dit  Krehsius  in  Observatt.  Flavian.  p. 

886.     Confer  etiam  Wetstenii  N.  T. 

T.  II,  p  429. 

'AndBAHT02,  0»,  o,  if,   1.  q^d  reji' 

citur  seu  abjicitur  cum  contemtUy  ab" 

jectus^  refectus,     Sic  legitur  in  vers. 

Vta  Ho«.  VUI,  5.  MTfXXfrrif  ro»  &Tif 


0    fiUjcf,  ubi  in  hebr.  legitur   rUT 


2.  abjectione^  rejectione  dignus, 
Schol.  Homeri  ad  Iliad.  II,  v.  365.  et 
III,  V.  65.  «eVoCoAiif  u^tcf.  Eodem 
modo  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  «xoCa^- 
rov*  «^xo^oA?;  «&oyj  uioKifMf,  Symma-' 
chus  Jer.  XXII,  28.  /ujt  xi^Af^ii^  ^ocv« 
Ao9  Kcti  uiPoZxnrcf  o  «y^^o^o^.  Hoc  VO- 
cabulo  etiam  usi  sunt  Aquila  et  Sym* 
machus  pro   hebr.  7139   abominatio^ 

res  abominanda.  Levit.  VII|  18.  et 
XIX,   7.     Adde  Plutarchi  Opp.  T. 

VIII,  p.  310.  ed.  Reiske.  Hinc  ixo- 
CAuro;  speciatim  dicitur 

3.  de  rebuSy  quarum  usus  interdictus 
et  vetitus  erat  legibus  Mosaicis,  illici^ 
tus,  impurusy  poUutuSj  et  maxime  de 
cibis  usurpatur.  Sic  semel  in  N.  T. 
legitur,  1  Tim.  IV,  4.  xSf  xrtrfta  Suv 
KceAor  «uoi  oidsy  «ToCAiiroy  nihil  eorum, 
quae  Dcus  creavit,  iUicitum  et  impu- 
runi  judicari  et  haberi  debet     Hos. 

IX,  3.  Npt3.    Aquil.  fMftuirfUfu,  Sym^ 

mach.  tijreZxnr».  Alex.  uxMSx^r».  i/e- 
sych.  ex  cmendatione  Suiceriin  Thcs. 
Eccles.  T.  I.  p.  493.  «?rocAnrTor  fVJo^oi'. 
—  «xo'CAiirof*  uioKtfMf.    Idem  enim  a- 

lio  in  loco  uiixtfMf  Trofn^if.  «ToZXnrof* 
^K^no^of. 

'AnOBOArt,  ifj,  iy  1.  ahjectio,  re^ 
jectio,  sensu  physico.  Est  nomen 
verbale  a  perfecto  med.  «xoCcCoAc,  ter- 
minatione  verbi  in  terminationem  no- 
minis  mutata  et  augmento  abjecto. 
Hinc 

2.  metaphorice  usurpatur,  ut  sit  re- 
pudiatio,  et  iis  tribuatur,  qui  non  in 
Jamiliam  et  populum  Dei  seu  coetum 

Christianorum  recipiuntur.  Sic  legi- 
tur  in  N.  T.  Rom.  XI,  15.  ubi  rS  «- 
^oboAii,  quod  de  Judaeis  usurpatur, 
qui  ipsi  incredulitate  sua  commodis 
et  jure  civitatis  christianae  se  priva* 
verant,  opponitur  i  jr^oo-AjrvJ^if,  h.  e. 
receptio  iu  familiam  Dei  christianam. 
Phavorin.  «^oCoAjt*  li  T^otncfovTi^*  m^  • 
Axo^oAo;*  fii  ya^  i  ofxoboAj}  otvrSif. 

3.  amissiOf  jactura.     Act  XXVH, 

22.  otToSoAjf  ytf^  ^xnf  ^iitfuec  torm  f( 

vfiSf  TAiif  Tov  irAo/ov  nullus  vestrum 

peribit 


peribit^  navigii  tantum  jacturam  facie- 
tis.  Saepius  in  N.  T.  non  legitur. 
Sic  ^oseph.  A.  J.  II^  6.  9.  ^miciv  «Vo- 

Plutarch.  Pyrrh.  c.  30.  Eandem 
significationem  etiam  «e^ro^tfAXiiy  in 
Josephi  libris  habere,  Krebsius  docuit 
iri  Obserw.  Flav.  p.  263.  Vide  etiam 
supra  sub  uTcZaxx». 

'AnbriNOMAi  verAnorfrNOMAi, 

1.  proprie :  absum^  removeor,  decedo^ 
e  medio  toUor^  et  opponitur  rf  ;r«^«- 
yivofiat.  Jam  quia  partim  mors  saepe 
cum  discessu  comparatur  in  omnibus 
linguisy  partim  quia  yinT^eu  inter  alia 
etiam  nasci  significat,  factum  est,  ut 
uToytfofMty  veluti  Latinorum  denascory 
fiignificaret 

2.  morior,  fatojimgor,  id  quod  alias 
MjreiwvMi  et  «tTrodfyirKUf  dicitur.  Suid, 
m^nytHTo'  tlfTi  rev  ei7n6icnty  ouTHf  Am- 
^Sf  xxl  0av»v3<d<(.  Thuci/d,  11,  34t 
et  51«)  Idcm  :  uxoytfia^xt  n  hm^vxi 
vfifMUfU  n  €C7r^»fUf.  eifc^u  &vKvhont :  i- 
dem  Phavorin.  Hesych.  PLxiykfiTo*  «e- 

gn^ecfif.—^uveytfoftifoi'  u7re6ecfomi.  Con- 
fer  Valckenar.  et  IVesscUng.  ad  He- 
rodoi.  II,  c.  13(3.  Joseph,  A.  J.  V,  1. 
1.  MuvAofi  —  1$  ufS^v-icuf  uTroyfyoforof. 

Hinc  explicandus  erit  locus  1  Petr. 

II,  24'.  tfU  TCCif  tCfAU^TtUig  UXOyifOflifOt,  T^ 

^tKuteTvt^  ^no-ufiif,  ubi  tanien  phrasis : 
ruTf  ufAu^riuK  uiroyifir^ttt  peccatis  mort 
metaphorice  accipiendum  crit  pro : 
valedicere,  renuntiare  vitiositati,  coll. 
Rom.  VI,  2.  hoc  sensu :  ut  dominio 
vitiositatis  exemti,  sancte  et  pie  vivO" 
mus.  Apud  graecos  Scriptorcs  «to- 
yifta^6ut  partim  abesse,  alienum  esse  ab 
aliqua  re  sensu  metaphorico  notat  (v. 
c.  apud  Thucyd.  I,  39.  ruf  ufcuprnfAU' 
ruf  u:reytfOftifet  qui  procul  ab  illorum 
facinoribus  abfuistis.)  partim  mori 
significat,  v.  c.  apud  Herodot.  11,  85. 
136.  V,  4.  VI,  58.  Dionys.  Hal. 
Ant.  IV,  15.  ubi  roli  yiff vftifeii  oppo- 
nuntur  el  uneytfifcifet, 

'AnorPAa>ii,  «j, »»,  1.  in  universum 
dicitur  quaevis  dcscriptio  seu  relatio  in 
tabulas  enumeratio,  recensiot  ab  «7«- 
y^u^u  describo,  in  tabulas  rejero; — 
interdum  etiam  ipsae  actorum  tabulae. 


A  n  ^A^oygap^. 

commentarius  quicunque  et  indeXf  in 
quo  res  enumerantur.  Ilesych.  «sr«- 
y^upn*    u^iifino-tf,    li  i    ytfofUfn  ftntvre^ 

Sic  V.  c.  commentarii  Judaeonim  pub* 
lici  uwey^upui  dicuntur  2  Macc.  11, 1» 
et  3  Macc.  VII,  19.  index  rerum  et 
facultatum,  Judaeis  ereptarum,  «sr»- 
y^u^n  dicitur,  quem  ICti  inventarium 
et  repertorium  dicere  solent :  i^ud 
Demosthenem  denique  w^U  Awritv 
calendarium  et  ephemeris  pt^licano** 

rum  uxey^u^n  rSf  ixXtfUftrrSf  vocatur. 
Confer  iteiske  Indic.  Graecitat.  D^- 
mostheneae  p.  96.  Speciatim  vero  et 
KUT  i^exni'  u^rey^u^n  olim  dicebatur 
2.  census  seu  prqfcssio^  qua  voce 
Vulgatus  interpres  usus  est.  Census 
autem  dicebatur  apud  Ilomanos,  cum 
cives  vel  incolae  provinciae  alicu- 
jus,  Romanis  subjectae,  nomina,  ge- 
nus,  reditus,  habitationem,  facultates, 
quaestum,  liberos,  omnia  denique  sua 
profiteri  jubebantur  apud  censores, 
qui,  quae  quisque  profitebatur,  in  cer-i 
tas  tabulas  (quae  etiam  graece  «9-«- 
y^u^ui  Polyb.  II,  23.  latine  tabulae 
censoriae  vocabantur)  referebant,  ut 
partim,  quis  sit  status  reipublicae  aut 
provinciae,  exinde  cognosceretur,par- 
tim  autem  pecuniam  exigerent  a  civi- 
bus.  Sic  autem  uxey^u(pn  bis  legitur 
in  N.  T.  Luc.  II,  1.  Act.  V,  37. 
Census,  qui  Luc.  II,  1.  commemora- 
tur,  causa  erat  curiositas,  aut  ambi- 
tio,  Augusti.  Fuit  enim  mcra  capi- 
tum  numeratio  absque  pecuniae  ex- 
actione,  et,  ut  videtur,  univcrsalis  et 
oecumcnica,  non  solum  Judaeam,  sed 
omnes  adeo  provincias  Romanas  com- 
plectens.  Agebatur  hic  ccnsus  He- 
rode  M.  vivcntc,  tempore  nativitatii 
Christi,  et  fiebat,  ut  breviario  confec- 
to  constaret  imperii  aniplitudo  civi- 
umque  copia.  Ille  autem  ceusuS)  cu- 
jus  mentio  fit  Act.  V,  37.  fuit  des- 
Criptio  facultatum,  UTrerifcnrti  raif  «v- 
rtSf,  cum  capitatione  conjuncta.  (Jb- 
sephus  A.  J.  XVIII,  1.  l.diserte  scri- 
bit,  Qiiirinium  cum  paucis  militibus 
in  Syriam  et  Judaeam,  Syriae  addi- 

tam,  venisse  rtfinTnf  ruf  eva-tm  ytfnro^ 
fAtfef  et  uire^tfi^TeftVfef  mvrtif  reii  euriui. } 

"^  Ag  ebatur 


^AToyfa^.  A  11 

Agebatur  hlc  censud,  Herode  M.  jam 
exstlDCto»  decem  annis  post  prioremy 
JudAea  in  provinciae  formam  redac- 
tSt  et  Archelao  Viennam  Galliae  re- 
l^to.  Conf.  Joseph,  A.  J.  XVII^ 
13.  1.  Peracta  est  haec  descriptio 
QODsine  gravi  Judaeorum  indignati- 
imef  quam  erupisse  narrat  Josephus 
L  L  Juda  quodam  Galilaeo  Judaeos 
ad  defcctionem  sollicitante^  eosque 
vanis  libertatis  promissionibus  lactan- 
te.  Conf  Casauboni  Exercitatt.  An- 
tibaron.  I^  Sl.  32  et  3:5.  et  Krebs.  de 
Usu  Historiae  Romanae  in  interpre- 
tatione  N.  T. 

'AnorPA'<PQ,  fut.  $i^t»,  l.proprie: 
dacribOf  vel  ex  alio  scripto,  vel  ex  ore 
dktaniis  ;  speciatim  :  consigno  in  ca^ 
talogum^  in   tabulas  publicas  refero, 

Judd.  VIII,    14.  tuti  «^riy^tfij/aeTe    ^^«( 

cvrif  T*v$  ^%xi^rrtii,  ubi  in  hebraico 
verbum    HTIO    legitur.      3  Maccab. 

ft(  ut  nomina  omnium  tribuum  in  ta- 
bulas  referrentur.  3  Maccab.  VI,  38. 
PkUostrat.  Vita  Apolion.  I,  20. 
Xenoph,  Cyrop.  VI,  2.  11.  Hinc 
explicari  potest  formula,  quae  legitur 

Hebr.   XII,   23.   iv  et/^eeref?  tt^e>f7^«e/M- 

/ciie«,  qua  significatur,  qui  sunt  in  ca^ 
talogum  civium  et  incolarum  coeli  re^ 
lati,  participes  Jacti  Jelicitatis  aeter- 
nae  in  coelis,  Confer,  quae  infra  ad 
formulam  /SiCxef  t^»H9  a  nobis  prolata 
sirnt 

2.  tn  tabulas  censoriasj  in  libellum 
census  refero.  Et  medium  «^ey^ce^^e- 
(uu  me  vel  nomen  meum  in  tabulis  cen^ 
forOs  describendum  curo,  nomen  meum 
prqfiteor,  Xenoph,  HelL  II,  4,  5.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Luc.  II,   1.  «^ey^«- 

purUu  wimf  T«y  elxev^niy,   ubi  wrey^U' 

PfT§tu  non  satis  accurate  passive  sumi- 
tur,  cum  e  notione  verbi  media  locus 
tit  ita  reddendus :  ut  omnesj  imperio 
Romano  subjecti,  nomen  suum  prqfite^ 
rentur  et  tabulis  censoriis  inscriben" 
dum  eurarent,  ibid.  v.  3  et  5.  Inter- 
dum  vero  «9rey(«^e|U«<  apud  Graecos 
▼alet  omnino :  nomen  suum  profiteri 
^mcunque  ob  causamj  v.  c.  inter 
foi,  qui   munuf   aliquod   ambeunt. 


Diod.  SicuL  I,  80.  Plura  de  hac  vo*' 
ce  lectu  digna  habent  Perizonius  ad 
Aelian.  V.  H.  IV,  25.  Kuster.  et 
Dresigius  de  Verbis  Mediis  II,  2.  et 
Wetstenius  N.  T.  T.  I.  658. 

•AnOAEfJCNTMI,  fut.  {«i,  1.  pro- 
prie:  ostendo^  spectandum  do^  ocuUs 
conspiciendum  sisto,  propono,  sed  in 
hac  propria  notione  raro  tantum  Iegi« 
tur  in  graecis  Scriptoribus,  v.  c.  Po* 
lybio  IV,  20.  12.  nunquam  vero  in 
N.  T.  libris. 

2.  Jacio,  reddof  constituo^  efficio, 
Sic  legitur  in  N.  T.  1  Cor.  IV,  9.  * 

0M$  iifuii  Tev$  a^e0-ToAet/$   fie^«Tet/;  etm" 

0t«|fy  Deus  nos  apostolos  infimae 
conditionis  homines  fecit,  seu  reddi* 
dit.  Chrysost,  ixeinet.  Xenoph.  de  re 
cquestri  I,  5.  ;^ArAo»  uyrilu^i  rey  iWer 
claudum  reddidit  equum.  Jsocrates 
Panegyr.  c.  23.  etvhtn  aytthv%  atnlu\r 
cLf,  Joseph.  A.  J.  VI,  3.  3.  VII,  14. 
2.  Alia  cxempla  e  Graecis  dcdit 
Hemsterhus.  ad  Lucianum  T.  I.  p. 
460.  et  Irmisch.  ad  Herodian.  Vol.  I» 
p.  121. 

3.  oslento,  jacto  nie.  2  Thess.  II, 
4.  iit c^uxvvtTtt    iecvrofy  cri  im  0fo$  se 

Deuni  jactat,  arrogat  sibi  potcstatem 
et  honorem  divinum.  Diod.  Sic. 
XVI,  92. 

4.  probo,  demonstro  certis  et  invictis 
argumentisy  evinco.  Act.  II,  22.  iivi^ti 
UTrl  0iet;   axc^MUyfi^ifcv  u^  vfitif  iv9«cfAto-t 

miraculis  satis  inter  vos  coniprobatum 
doctorem  divinum  cinni  linlangltcfi 
tegiauttgten  (BcjBienlttcn  ter  (Betribeit  a 
messenger  qfthe  deit^  svjficiently  wor' 
thy  oj  credit.  Act.  XXV,  7.  «reAAii 
xtti  fiei^iu  ttirttifutret  (f>i^crrtf  xurti  rcy 
n«uAev,   u  cwt    fe^vov   ti^coul^tti  niultas 

et  graves  adversus  Paulum  criminuti- 
ones  ailerentes,  quas  vero  evincere 
nori  poterant.  Xenoph.  de  rcpubl. 
Athen.  I,  1.  tovto  uvc^tiXtt  hoc  jam 
demonstrabo.  et  Mem.  III,  6.  8. 
Confer  Krebs.  Obscrw.  Flav.  p.  168. 
et  Wetstenii  N.  2\  T.  II,  p.  4b7- 

'AndAEIHIX,  tti^y  I},  demonstratiOf 
probaiioj  dcclaratio,  quac  Jit  certis  ac 
indubitaiis  rationibus  ac  argumentis. 
Sic  semel  in  N.  T.  legitur.     1  Cor. 


*AToiixaTos0. 


An 


^Aroiij^ofiai^ 


sed  iUy  iit  dedaraiaiiy  me  esae  vi  di- 
vina  instnicUiiny  me  adjuvarl  Sp.  S. 
In  eadem  nocione  kgitiir  hoc  voca- 
bnlam  apud  Xenoph.  Memor.  IV,  6* 
13.    Pdyh.  V,  10.  3.  IV,  86.  2. 

'AnOAEKATOa, «,  fuL  «Irw,  aeque 
ac  verbum  simplex  3fMT»iv,  io  nume- 
rum  verborum  eorum,  quae  fuerunt 
dialecto  Alexandrinae  propria,  referri 
debent,  uti  jam  recte  judicavit  Fif- 
cherus  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T. 
Fh>lus.  XXXI9  p.  10.  Nam  in  Atti- 
corum  libris  nunquam  lcguntur,  sed  in 
versione  Alex.  V.  T.  Genes.  XXVIII, 
22.  Deut.  XIV,  l>'i.  XXVI,  12.  1 
Sam.  VIII,  15.  16.  17.  iis  verbum 
hebraicum  'ivy  redditum  reperitur. 

Ilabet  autcm  iiro^iKxrovf  duplicem 
notioncm  : 

1.  notat:  dccimas  solvcre,  dare  et 
pendere  decimam  alicujus  rei  partem, 
quod  a  Josepho  rnf  itKtcTnf  rsXuf  et  ^4- 
hfxt  dicitur.  Sic  Matth.  XXIII,  23. 
coll.  liUC.  XI,  42.  a^ti^iKXTiluf  Ti  iitf 
wfMf  decimatis  raentliam.  Luc.  XVIII, 
12.  ix^hKMTti  TralfTx  oTx  KrHfixt  et  de- 
cimas  do  omnium  rcdituum  meorum. 
Eodem  modo    l!^   legitur   Genes. 

XXVIII,  22.  Deut."xiV,  22. 

2.  decimas  exigere  et  accipere^  de* 
cimas  alicnjus  rei  dari  sibi  jubere,  ad 
imitationcm  hebr.  Itoy  1  Sara.  VIII, 

15.  17.  Nehem.  X,  37.  Sic  logitur 
in  N.  T.  Hebr.  VII,  5.  «T»^«6»T»tJ»  Tor 
jUMr,  ubi  «T»dix«T«vr  est  idem,  quod 
Paulus  V.  8.  isxtirtci  XaftHxfUf  dixit, 
coll.  V.  2. 

'AnOAEKTOS,   •»,   0,   ij,     1.   pro- 

prie :  dignus  oui  admittatur  et  reci' 

piatur,  ab  «T«}f;^«u«4.    Plutarch,  Opp. 

T.  X,  p.  380.  ed.  Rciske, 

2.  acceptusj  gratus,  probatus.  1  Tira. 

II,     3.       T6UT6     yX^     »«A0f     KXt    XXOOtKTCf 

htimcf  Ttiv  Btov  hoc  enim  honestum 
est  Deoque  gratum.  ibid.  V,  4.  Sae- 
pius  in  N.  T.  non  legitur.  Hesych, 
«To^fXTov*  f)r«/Vfroy. 

'AnoA^xoMAi,  fut.  f^e^,    res- 
pondct  latino  accipere,  et 
1.  notat :  recipio,  excipio  advenien» 

1 


tem  dUqmem  kotpHeM,  v.  c  hAeiik9% 
bemigne  el  kmnutmier,,  Luc.  VlUy  40u 
mwwi^mn  mMw  •  «^b^  ^ccpit  eum  ho-i 
minuin  moltitodo,  quae  eum  magni» 
deaderiiaexpectaverat.  Act  XV,  4w 
«iTfSf^Amsi  in  T^t  tKxXtirtut  admodum 
humaniter  excepti  ab  ecclesia.  ibid* 
XVIII,  27.  »3r^«4^f  tmV  ftx^nTMi  mwt^ 
i^^iHmi  «mf  litteris  hortati  sunt 
Christianos,  ut  eum  reciperent.  ibid. 
XX\  III,  30.  KMi  m%iStj^rf  nrrmi  tov^ 
tirw^p^fwf  ir^o(  mvriw  excipiens  om^ 
nes  humaniter,  qui  eum  adirent.  Fa- 
rum  itaque  aut  potius  nihil  mfniixi^Hms 
difiert  ab  v7o%;^^«4,  cum  quo  inter- 
dum  permutatur.  Conf.  Irmisch.  £x- 
curs.  ad  Herodian.  I,  L  4.  p.  765 
seq.     2  Macc.  III,  9.  ^<A«^#ofi»f  ix^ 

Tov  m^%^La^  iTtHi^iuf.  ibid.  XIII,  24« 
TOf  MxKKmimUf  minf^r;       Vulgatus  T 

amplexatus  est  Maccabaeum.  Pohfhm 
m,  66.  8.  XXU,  18.  5. 

2.  mctaphorice  ;  assentior^  approho, 
assensu  et  ohsequio  alicujus  orationent 
admitto^  sequor  alicujus  auctoritatem» 

Act.  II,  41.  01  ^ff  •yt  mrfiifm^  mirA^'^ 

fitfi  TOf  Aoyof  mmv  asscnsu  probarun^ 
ejus  doctrinam  et  eam  amplexi  sunt* 
Sic  etiam  legitur  haud  raro  in  graec» 
Scriptt.  V.  c.  Xenoph,  Mem.  I,  2.  8.* 

TOV(  ix^ii^fUfViy  iixt^  «fm$  Qwfim/^tfm 
Aeschin.  Socr.  II,  31.  •vm  x^*^i^^ 
xxfitxofMiM  Tof  Aoyof,  h.  c.  adeo  diffi«* 
culter  nobis  persuaderi  sinebamus,  ut 
recte  transtulit  Fischerus,  Alia  loo^ 
dedit  Schtvarzius  in  Commentar.  L. 
Gr.  p.  155. 

3.  laudo  et  magnifico^  latidibus  et 
honore  prosequor,  Act.  XXIV,  3. 
irotfTi)  Tfi  xmt  xxfTmj^ov  xxtitj^ifi^ix  fura 
yrtimf  tvxe^tortx^  semper  et  ubique 
gratissimo  cclebranius  animo ;  ubi 
confer  vers.  Arab.  Hinc  apud  Jose^ 
phum  A.  J.  VII,  1.  2.  tiviixt9-0mt  et 
f;r«iffif,  uti  apud  Philonem  Legat.  ad 
Caium  p.  1014.  tanquam  synonyma 
junguntur,  observante  jam  Krebsio 
in  Obss.  Flav.  p.  253.  Euseh,  H.  £• 
IV,  23.  Polifb.  III,  64.  11.  Philo  in 

Flaccum  p.  979.  «;ro^;^«^icoM  wtirtx^ 
vfuii,  t^ny  Tiii  tvT&tixi ; ,  ex  quo  loco 
conjici  fortasse  posset,  apud  Lucam 

Actt. 


Actt.  LL post  tiwhx^fti^* excidisse 

])roooiDen  vt,    quod  agnoscit  Copta, 

Syrtu,  atque  Aetkiops,  quae  fuit  in« 

geoiosa  conjectura  CeL  Angli  Wake- 

feld  in  Sylva  Critica  P.  II.  p.  151. 

Conf.  Ernesti  Glossarium  Polybianum 

8.  h.  V.  et  Taylor,  ad  Lysiam  p.  423. 

Phavorin,  «;rtK;^<^<*  ifs^XcyS.  ttirutri' 

nf  *m  ynueSi  wrrtiTatTtu»     Ai]^«0^fi)$  It 

fS  s>^(   'AAf|«f3^«y   ^n^}    rSf  9Vf9iflcSu 

tfyn  HTTtiij^iff^M,  £  AhfHUdt,  c^ii^ct  rtilft 

t^ttf  Ktct  TttTf   rvfinKtitf   amxtXtvftiftitf 

iftftmtf*      nXtirttf  fp   ^tilittfi,  6VK  «;ro- 

mx!t$itu  ifiMtvrtlv»  xeti  "LvnTt^*  xctt  iifttTf 

irAj^ofMiti  Xiyfro^» 

'AnOAHM^a,  «,  fut.  )f(r#^    1.  pro* 

prie:  peregre  abeo  et  prqficiscor. 
Matth.  XXI,  33.  xttl  i^^fifiTtf  et 
peregre  profectus  est.  ibid.  XXV,  14. 
•rm^  ttf0p0Mfq  tiirt^nf*Sf  ut  si  quis  per- 
egre  profecturus^  coU.  Luc.  XIX,  12. 
innvh  *if  >^«(«v  futx^df»  Marc.  XII, 
1.  Luc  XV>  13.  tiirAififio^*  tif  X^^*^ 
futx^iif  profectus  est  in  regionem  re- 
motam.  Aclian.  V.  H.  Ill,  27.  tfitX' 
ka  mrtl^nfMlSio-ttt  rri  fiif  rr^ttnittf*  Nam 
ii  proprie  dicebantur  Graecis  «xo}}}. 
^HvnK,  qui  reipublicae  causa  miJita« 
tmn  iter  fiiciebant,  ^i^cmtiW  iwdinfMvrrtt 

ittt   rr^tiftvifttft,     Hesych,     iyninfttt* 

if€j^&^,     Phavorin.  i^tHnfiitt'  erttf  r$f 

ti  tnt  v-tvr^ti^f  tU  iXXtHetTenf  i^^^rrttt» 

2.  abstim  a  populo,  domo  ahsum^  pe» 

regrinor,  in  aliena  dvitate  commoror 

etversor.     Sic  semel  tantum  legitur 

m  N.  T.  Luc.  XX,  9.  xtt}  iminftnn 

X^ifv^  ixafvi  et  peregre  commoratus 

est  per  multum  tcmpus.  Aelian,  V.H. 

Xni,  14.     Lysiae  Oratt.  III,  p.  73. 

««"•^ni^nti  hc  rnq  TriXttti,     Xenoph,  de 

rep.  Lacedaem.  XIV,  4.     Julius  PoU 

lux  Onomast.  IX,  9.  Phavorin,  mir** 

inftuf  Ttf  fuuc^af  Uftu, 

'AndAHMOS,  0v,  9,  «.  peregre  a- 
gens,  qui  abest  a  suo  poputo  et  patria 
sua,  ex  m^l  et  inficf  populus,  i,  q«  u^ 
fff,  teste  Thoma  M,  et  Moeride,  Se- 
mel  tantum  in  N.  T.  legitur.  Marc. 
XIII;  34.  Sf  ttf^^mxcq  iiciinf^H  sicut 
homo,  qui  abitum  (iter)  in  peregri* 
nas  terras  parat.  Artemdorus  11,  8« 
Toir.  L 


A  tl  ,  AToiiiejfJLt. 

ubi  iiriinfidt  opponitur  rf  i^ifcof,  Ph^ 
tarch,  Oppi  T.  IX,  p.  19i.  ed.  'lieiske. 
'AnOAfA£2MI,  fut.  «V<v,  in  univer-k 
sum  notat:  reddo  seu  praesto,  quod 
alteri  debeOf  ut  partim  qfficiis  meis 
satisfaciam,  partim  promissis  stem. 
Hinc  pro  diversitate  objectorum  ad- 
modum  varie,  sed  ita  sumitur  haec 
vox  in  N.  T.  ut'  omnes  ejus  notioncs 
ab  hac  universa  derivari  possint.  Sig- 
nificat  enim 

1.  solvo,  reddo  dchitum,  aes  alicnum 
reddo,  Matth.  V,  26.  &;  ^f  uirtiSi 
Tov  tTxctrtf  xtH^tifmf  donec  et  ultimum 
solveris  quadrantem.  Matth.  XVIIIj 
25,fin  t^dfr^s  ^i  etmv  it^tit!vftu  quodde- 
bitum  cum  solvere  non  posset.  ib.  v« 
26  et  28.  i-xiiti  fiot  o,  r<  ipuXuf  redde 
mihi  debitum.  Luc.  VII,  42.  coll.  v* 
41.     Posset  etiam  huc  referri  Matth. 

XX,  8.  Ktti  ufrliti  avrcTf  T«f   fua-^of   et 

solve  ipsis  mercedem,  coll.  Tob#  IV, 
14.      Sic    nncfrl    Levit.    XXV,  28. 

Eustath,  ad  II.  «.  p.  42,  42.  imtf  Hf 

cn  itvfeu  fttf  iiri  ixXSg  tKtvritv  Hvttiq, 
•itf  Ktti  r«  3«r^«v*  u7rciovf*t  ii  i^ri  rtif 
j^ttimKSf  itidfiifttf  K.  r.  X,  Id.  ib.  p. 
46,  38.  —  Thucyd.  IV,  65.  tnrciovfett 
i^v^uf  rtutrif. 

2.  pendo  tributum,  reddo  vectigal, 
reditus.     Sic  Matth.  XXI,  41.  oYriftg 

iwieirovTif  ttvrS  rtv^  xM^ovi  i^  fUf  xeei-f 

^oii  etvrSf  qui  ei  fructus  justo  tempore, 
pendant.  Matth.  XXII,  21.  ifroim 
ri  KtuTtt^oi  rS  KttiTei^i  pendendum  est 
tributum  Caesari,  quod  ei  debetur. 
Marc.  XII,  17.  Luc.  XX,  25.  Roirff 
XIII,  7.  Aelian.  V.  H.  V,  c.  21.  >«?- 

^of  iyroitiofrti. 

3.  reddo,  restituo.  Sic  Luc.  IV,  20. 
iiroiovf  rS  vTrnnrvi  volumine  ministro 
reddito.  ibid.  I a,  42.  Kxi  iTriieJxif  etv* 
rof  rS  Tritr^i  uvrov  eumque  rcddidit 
patri.  Hesych.  ixiioro*  hciiiuxif,  ib. 
X,  35.  Ktti  0,  ri  «f  x^oTiaxttfnTfii;,  iyet 
if  rS  ifrstfi^tT^t  ftt  i-jroietTtt  toi  quodsi 
quid  insuper  impenderis,  in  reditu 
meo  restituam.  Luc.  XIX,  8.  ivoii- 
itifit  nr^xTrXovf  quadruplum  reddidi. 
2  Macc.  XII,  45. 

4.  do,  trado,  largior,  solvo.  Matth. 
O  XX, 


XX,  6.  *mi  iwO$i  airut  rh  ^l^»  et  ficat :  /ero,  edo.  Apoc.  XXII,  2.  iv* 
solve  ip«8  meroedein.  (Arisioph.  }iM  ^dnk  iw^iASft^v  tm^f  aMu*  Vv^ 
EquU.'  1063«  •  fUwiki  ir^Stvf  Aw^Mr  de  metapkoriGe  Hebn  XII,  11.  wm^ 
#tT«i.  Ludan.  HermaHm^  p.  538.  wkt  iinvMMf  «irAivn  Iumumvw  legi— 
Aelian.  H.  A.  111, 39.)  IlMd.  XXVII,  tur,  ubi  tameB  do'  calamitatibus  aer- 
58.  wtAfmf  i(ir«}«lfrf«<  t)  r«lpi  corpuB    mo  est. 

Jesu  tradi  jussit.  Hinc  in  versi  Alex.  S.JaciOf  efficio  aUfutd^  et  speciatim : 
repondet  hebraico  |nj«  Gettes.XXX,  edOf  exhibeo,  si  sermo  est  v.  c.  de  tes- 
526.  Exod:  V,  18.  Deut.  U,  28.  et  Jimonio,  niu\)ne,  jurejurando,  de  qui- 
chaldalco  nrr  Dan.  VI,  2.  Sic  Si-  ^^  ^^'  Scriptores  etiam  reddere 
wvTTr*  T^  f  •  .  usurpare  consueverunt.  Elegamer 
rac.  XXXIII,  13.  Deus  dicituritx*-  ^je  h^c  loquendi  usu  egit  D'QrviUe 
oi^ufiu  if9^(iw6tf  Mxi  riif  K^tinf  •vrcZ  pro  ^  Chariion.  p.  ^97.  ed.  Lips.  Act. 
arbitrio  suo  seu  bemgna  sua  voluntate  jy,  33.  i^^iUf  «  ^rr^ei.f  •;  i^i^ 
largin  hommibus  bona.  Theophr.  ^^^^  testiraonium  exhibuerunt  apo- 
Char.  Sl.  Hesych.  ««^•t*-  UdS^^if.  gtoli  de  resurrectione  J.  C.  Maxime 
Sutd.  ^ct^tiitxif.  Conf.  Schxueighaeu'  ^utem  huc  pertinet  formula :  «^roa/- 
ser  Lex.  Poli/o.  p.  73.  ^        ^^  ;^^^,  causam  dico,  actionum  mea^ 

5.  praesio  promrna.  solvo  vota,  ita  ^„^  rfl//onm  re(/db  maxime  coram 
vero,  ut  semper  addatur  substanU-  -^^^^^  ^3^^^  XII,  36.  Luc.  XVI,  2. 
vum,  quod  promissionem,  votum  aut  j^^^.  Xllly  17.  l  Petr.  IV,  5.  Dan- 
jusjurandum  indicet,  quomodo  et  yi,  2.  th?  «;r«2^«'mi  •ur^^,  «ic  «.Vci^ 
apud  Latmos  rwWcre  usurpatur.  Ov/f  ^^^  ^;^^^  Conf.  Pa/flire^  Observatt. 
Heroic.  Ep.  XX,  95.  "  si  non  vis  pj^jj^  ^yj^^  ^^  ^g^ 
«  mihi  promissum  reddere,  redde  9,  'remuneror/ reiribuo,  rependo  in 
**  Deae.  Matth.  V,  33.  i^^tiotTU^  utramque  partem,  et  reete  facia  prae^ 
dl  T?  Kvi^fy  «yf  ji^Mvg  ir6v  quod  jure-  ,„/^  exorwo,  et  malefacta  punio,  uU 
jurando  spojpondisti  Deo,  re  ipsa  prae-  ^^^^  iWrwm  t//fl^aw.  Etiam  de  11« 
rta ;  qua  formula  usus  quoque  est  usurpatur,  qui  gratam  vicem  repen- 
Bemosthencs  de  falsa  tcgat.  p.  243.  ^„„^,  En !  exempla  e  N.  T.  Matth. 
Confer  etiam  pidmum  ad  Homer.  yi,  4..«V.3«»(rfi  «i  i,  t-i  (p«fse«  palam 
Od.  fi.  304..  Alexandrlni  usi  sunt  pro  Hberalitatem  tuam  remunerabitur.  ib- 
hebraico  D?)tf  Job.  XXII,  27.  «^o-    id.  y.  6.  18.  Matth.  XVI,  27.  «VOilrii 

3«?y«i  T«^$  tvx^»   Ps«  XXI l,  25.  Sirac.  iKUOT»  xeiw  rhf  9r^«|if  amv,  Coll.  Rom. 

XVIII,  22.  fioi  IftxtitTSr,^  rov  iiroieZfUt  Uy  6.  Rom.  XII,  17.  fiwitft  KMUf  tlfri 

tvx,kf  tvxeu^vi.  Xenoph.  Memor.  II,  2.  xtufv  alv^itiimi  nc  malum  pro  malo 

10.  K9it  %vx,*i  u^oitiwm.  rependite,  coll.    1   Thess.  V,  15.    1 

6.prae9to  altcri  officia  dcbita,  addi-  Tim.  V,  4.  kkI  dfMtiui  t6v«iiiiy»i  tmV 

to  tamen  semper  vocabulo,  cui  officii  ^^oyofti  et  parentibus  gratam  vicem 

notio  inest.  Rom.  XIII,  7.  iiriiort  ovf  rependcrc  ;  ubi  uuMia^  dir^itiifm  est 

arZci  riti  l^uXus  —  t»  to»  ^cC«f,  ^oS«f,  idem,    quod   alibi   dicitur:    uTr^i^vfut 

rS  Tflf  Ti^f,  Tif  Ti^oif.  1  Cor.  VII,  3.  x*V*>^^  9"^  formula  coniereadus  est 

Tjf  yvf cttxl  «  mn^  rwt  «^iiAo^^fjjv  tvfcittf  Imnsch.  ad  Herodian^  I,  4.  7-p.  102. 

uTntitioroi  uxori  maritus  debitum  con-  2  Tim.  IV^  8.  %f  u^tiunt  fui  i  Kv^f^, 

jugale  praestet.     Verbi  uxoitioftu^  in  quam   fcoronam)  praemii  loco  mihi 

amoris  negotio  etiam  simDjiciter  hoc  Deus  aabit,  et  v.   J  4.  uTrAin  «tvrm  i 

sensu  usurpati,  exemplum  habes  apud  Ky^i.^  puniat  eum  Deus.    1  Petr.  IH, 

Aristoph.  Plut.  Act.  IV,  Sc.  IV,  v.  9.  Apoc,  XVIII,  6.  XXII,  12.   Sirae. 

X0^9,.  tvKtvf  KtUi*  tKurgflf  UTniii^v  rkf  fVK''  XI,    26.    XII,    6.    ix^tittru    htitK^rtf. 

ru  ctt,  scil.  To  o^ttXo(u.tfOf,  seu  TJif  i^u><y.f.  XVII,  19.  irruiroiofiu  uvrSf  iyrMrtu 

7.  de  arboribus  si  adliibetur,  signi-    Prov.  XXIV,  12.  les.  LXV,  6.  Job. 

XXXIV, 


AToiidgi^di. 


XXXIV,  11.  Exod.  XX,  5.  Xenoph. 
Mem.  II,  2.  13. 

10.  xfendof  maxime  in  foraia  media, 
qaanquam  interdum  etiam  activum 
eandem  notionem  habet.     PhilostraU 

Heroic.  sect.  1.  •r»  aie^^va^i  To  yAiv- 

««(.  Theophr.    Char.   11.  Herodian, 

II,  8.  8.   Act.  V,  8.  u  TdO-«VT«»  Ti  ;^4r- 

^M»  «irdM^ ;  an  tanti  praedium  ven- 
dJdistis  >  Act.  VII,  9.  iini»m  ut  Af- 
VVTT4»  vendiderunt  eum,  ut  in  Acgyp- 
tani  deduceretur.  (Simile  vcrbum 
praegnans  legitur  Genes.  XII,  15.  et 
XXX,  8.  Confer  Gatakeri  Adver* 
taria  posthuma  cap.  31.  p.  763.) 
Hebr.  aII,  16.  Respondet  autem  t« 
1»  Genes.  XXV,    33.  fet  TlltfTT 

DeuL  II,  28.  in  vers.  Alex.  Nihil 
autem  est  frequentius  hoc  ipso  lo- 
quendi  usu  apud  Graeciae  Scriptores, 
?.  c.  Xenoph,  de  Vectigal.  cap  5.  § 
4.  mwAie^ai  if  9r^ma-9»i*  Hist.  Graec. 
1,6.  9.  II,  3.  18.  Poli/b.  III,  22.  9. 
Suid.  <e9ri3««^t'  tfjn^^jr^Xna-aru  Idem 
Phavorin,  et  Alberti  Gloss.  N.  T.  p. 
66.  Hesych,  iarfHttf^*  ^-nifji. — «TS^dTt* 
«TfT«Ai(niT«.  Conf.  Miscell.  Obss. 
Vol.  VI,  p.  343.  et  Perizon.  ad  Ae» 
lian.  V.  H.  XI,  9. 

'aiIOAIOF/zq,   fut.  iV*>,  segregOy 

ieparOf  sejungo^  ex  iich  et  3m^<^#  «e- 

jungOj  proprie :  terminis  positis  dis* 

jwgo  invicem,  nam  6^6^  est  terminus^ 

Semel  tantum  in  N.  f.  legitur  Jud. 

V.  19.  ubi  verba :  tZrci  uctv  d  «9r«}i«- 

f^mtt,  maxima  laborant  ambiguitate. 

Kecepta  enim  in  textum  voce  Uvrtvs 

ex  Vulgata  versione,  quae  tamen  a 

pierisque  libris  scriptis  abest,  formula 

ipsa  aut  de  iis  explicanda  erit,  qui 

semetipses  a  Deo  quasi  separant  vita 

JUtgitiosa^   paululum  coacte,  ut  opi- 

nor;  aut  de  iis  accipienda  est,  qui 

semetipsos  a  coetu  Christianorum  segre*- 

gant.  Mihi  vero  magis  placet,  ne^ec- 

ta  voce  Uvrnf^,  locum  ita  interpretari : 

quijalsa  sua  doctrina  haereses  et  schis" 

mata  in  ecclesia  effidunt^  schismatici. 

'AnOAOKIMXza,  fuU  «0w, 

1.  proprie :  reproho^  improbum  judi' 

§Of  et  maxime  usurpatur  de  auro  et 

jurgento,  quod,  ut  minus  spectatum. 


spurium  v»  c.  abjicitur,  etiam  de  aliis 
metailis,  quae  non  ferunt  examen,  ot 
hinc  reprobantur.  Jerem.  VI,  30. 
«^yv^i^v  ixwMtcifMMVfUf^^f  ubi  in  he- 
braico  DKD  l^gitur.  Theophr.  Char. 

4.  Matth.  XXI,  42.  xiitf  «f  iTttioxtfiu'' 
ctif  01  ^hctHtfuvfrti  quem  lapidem  re- 
probarunt  aedificantes ;  ad  quem  lo* 
cum  confer  Fischeri  Animadw.  ad 
Welleri  J^ramm&t.  Gr.  p.  305.  qui 
multis  Atticorum  locis  docuit,  arti- 
culum  postpositivum  haud  raro  at)te- 
cedens  substantivum  in  suum  pertra- 
here  casum.     1  Petr.  II,  4  et  7» 

2.  odio,  contemtu  et  Jastidio  ductus 
rejicio^  repudio  aliquid^  et  maxime 
de  iis  nsurpatur,  qui  Christum  ejus« 
que  doctrinam  repudiabant  et  con« 
temtim  tractabant.  Marc.  VIII,  31. 

iir^i^KifiMaifvifeu  iiro  rSf  iiX^K^  repu- 

diari  a  summis  sacerdotibus,  ^ui  eum 
impostorem  palam  declarabant:  nec 
tamen  repugnarcm,  si  quis  de  omni- 
bus  contumeliis  et  ignominiae  gene- 
ribus  explicare  mallet,  quibus  Chris- 
tus  a  synedrio  magno  afficiebatur. 
Luc.  IX,  22.  XVII,  25.  Suid.  ««- 

i^Kifitt^tf  arifutf  vi^ii^tf,  f(l^«vA<{[f.  — 
i'jrt2c»tfiuraf'    ttg   i»XV*^^*    U(ptivXioMf. 

Theophr.  Char.  c.  I V.  p.  20.  Aeschi* 
nes  in  Timarch.  p.  1 82» 

3.  iTTci&KtfceHjkcBxt  is  dicitur»  quipri» 
vatur  perceptione  et  possessione  ali" 
cujus  rei  admodum  desideratae.  Hebr. 
XII,  17.  de  Esavo,  qui  sua  culpa  pri- 
vabatur  commodis  et  beneficiis,  pri- 
mogeniturae  destinatis. 

'AnOAOXH,  nf,  i,  1.  proprie :  ex- 
ceptiOi  receptio  hospitis  gratiosa^  ab 
u.'jr^'iiX»^fMu  excipio,  recipto  :  ad  quam 
propriam  notionem  connrmandam  rec- 
te  contulit  Schwarzius  in  Commenta- 
riis  L.  Gr.  p.  157.  duo  loca  Diodori 
Sic.  IV,  p.  239.  yft^tU  fifoi  J»  ^ttr^of, 
u-jrMcy^f  iftvyy^fitn  rni  f^iyimtf.  ibld.  V, 
p.  292.  ^tX»^^ifV(  K^xiHcyjiii  rv%Qfrotf. 

2.  assensus,  approbatio,  iaus.  Sic 
1  Tim.  I,  15.  «■lOTdj  0  xiyof  ««i  Ttiovt$ 
itirtioy^ni  $t%t^  doctrina  omni  assensu 
et  vencratione,  laude  et  praedicatio- 
ne  djgna.  Idcm  legitur  eap.  IV,  9. 
Sic  etiam  apud  Diogenem  Laert.  V, 
0  2  37. 


^AvoSiiri^. 


An 


*  ArodviitFK». 


37.  Po/v6.  HlSt  II,  SB.  mirei6X^t   ^(i* 

•yT«*  fittedfignushabetur.  Joseph.  A.J. 

Vl^  14.  4.  iixmU  110*1  nitnufk  Tvyxiimf 

»7rchxnf  his  lau8  et  veneratio  debetur. 
*Aif«idxnv  apud  Graecos  interdum  atio 
toritatefn  et  honorem,  auem  aliquis 
adiptscitur^  interdum  adeo  adoratio" 
nem  et  cuitum  divinum  notare,  Kt/'. 
pke  docuit  in  Observv.  Sacris  T.  II, 
p.  351.  Conf.  etiam  Krebs^  Obserw. 
llav.  p.  254  et  349.  et  Wetsienii 
N.  T.T,II,p.  319. 

'AIldGESIZy  %m$  iy  ahjectio,  de^ 
positio  cujuscunque  reiy  -ab  i^oTtinut 
depono  rem  a  me  eam  removendo.  Bis 
tantum  legitur  in  N.  T.  1  Petr.  III, 
21.  iifiims  ^ifxtv  o-ti^icof  dcpositio  8or- 
dium  corporisy  quae  sit  per  ablutio- 
nem.  2  Petr.  I,  14.  a^o^v^s  rov  dcn" 
fdfMTCi  depositio  corporis,  qua  desig 
natur  proxime  instans  mors  Petri. 

'AnoeiiKH,  uf,  i,  1.  proprie  et  in 
universum :  omnis  locus,  in  quo  aliquid 
reconditur^  locus,  ubi  res  quaedamjii- 
turis  usibus  reservatur^  repositorium, 
reco7iditorium,  ab  iTrorthfitf  quod  intcr 
alia  notat:  depono  rem  recondeniio. 
Sic  apud  veteris  Graeciac  Scriptores 
armamentaria  i^66}xmi  ctXuv,  cellulae 
mellis  «^00ii««i  Tou  fiixtToq  vocabantur. 
Scd  in  N.  T.  »«r  V^oxflf  ita  dicitur 
2.  horreum,  repositoriumjrugum^gra» 
narium,  quod  a  Graecis  o-tTcZeXof  et 
o-tToQoXiOf,   et  ab    Ilebraels    DIHKD» 

Jerem.  L,  26.  etiam  1>rt>^f  Joel.  1, 17. 

T 

vocatur.  Matth.  III,  12.  o-vmiH  tc9 
o-hof  ui  rii»  ftxo^qiciiv  frumentum  in  hor- 
reum  suum  colliget.  VI,  26.  ovil  o-vm" 
ycvo-if  ui  »ixo6iiKet%  nec  in  granariis  quid- 
quam  reponunt.  XIII,  30.  Luc.  III, 
17.  XII,  18.24. 

'Ano0HZArp(zn,fut./«ra,  l.pro- 

prie :  thesaurum  coUigo,  repono  in  ali^ 
quem  usum,  recondoj  ex  uxo  et  dtfmv- 
^i^oi  recondo  in  thesauro,  Sirac.  II T, 
3.  of(  i^ohio^tiv^i^off  0  iol^ul^otf  fofiji^m. 
Artemid,  I,  75.  Jam  quia  thesaurus 
magnum  quid  et  pretiosum  est, 

2.  metapnorice  significat:  comparare 
sibi  rem  praestantissimam  in  Juturos 
nsus.    Sic  in  N.  T.  semel  tantum  le- 


gitur  1  Tlm.  VI,  19.  «x*#«r»«^«mf 
iuvToii  BtfuXiof  »«A«9  iif  rl  ^mAAm  «€rat 
sibi  divitias  comparabunc,  quibos  eti- 
am  in  futura  Tita  fhii  poterunt,  ubi 
videndus  Wetstenius.  Pkavorin^  ^nv- 

iflTttv^i^ofTUi*  ei7roTt6tfiifovf, 

'AIlOQAiBn,  fut.  /^/iv,  idem  quod 
simplex  ^xiZof^  ^rgeo^  premo,  undi* 
quaque  premo^  comprimo.  Luc.  VIII» 
45.  oi  %x,Xoi  rvftj^ovri  v%  tutt  uwo$XiQovo% 
urget  te  turba  hominum  et  undiqua- 
que  premit.  Saepius  non  legitur  iim 
N.  T.  Usus  tamen  est  hac  voce  AquUm 
pro  hebr.  ^fT^  Exod.  III,  9.  et  Alex. 

Num.  XXII,  25.  De  uvis,  quae  com — 
primuntur,  xetr  ^ioxh  dici,  docuit  m& 
Phavorin,  uiroixiQof  t;ri  TTm^v^JSif  «v— 
^ifl»j,  T«  oixoTcttllju.  —  oiiro^Xe^frH*  i«— 
xioie-etfTti^  uwoaTti^ufTtf. 

'AUOQtiliXKQ,    aor.   2.    ftwiixfop^ 
fut,  2.  med.  ^etfovftett, 

1.  morior,  ita,  ut  proprie  de  morte 
naturali  dicatur,  qua  corpus  et  anima 
a  se  invicem  separantur.  Sic  pluribus 
in  locis  N.  T.  legitur,  e  quibus  pauca 
commemorasse  sufficiat.  Matth.  IX, 
24.  ov  yit^  tim^ufi,  dxxu  Kxiiiioif  h.  e. 
non  ita  mortua  est,  ut  nuUus  ei  in 
hanc  vitam  reditus  detur.  XXVI,  35. 
xaf  %*}  fot  o-vf  cot  uTo^eifUf  etiamsi  tc- 
cum  mihi  moricndum  sit.     Luc.  XX, 

36.  ovTt  yii^  etTroSetfUf  iTt  ivfotfrm  im- 

mortales  sunt.  Joh.  IV,  47.  nftsxxt 
yit^  etvo^fnoitcif  jam  enim  eum  aniraam 
agere.  XI,  25.  XII,  33.  W«»  ^fur^ 
nfAiXXtf  uTcohnTKotf  quo  mortis  genere 
usurus  esset.  Rom.  VI,  9.  X^toT6% 
ovKiTt  u7rc6>ytoiui  Christus  perenni  frui- 
tur  apudDeum  fclicitate.  Phil.  I,  21. 
T«  uxo6unif  Ki^o^  mors  summam  raihi 
aiFert  felicitatcra ;  ubi  inBnitivus  ro  «x«* 
^ufUf  pro  substantivo  ^eifUTOf  positua 
est,  ex  usu  loquendi  Graecorum,  mul- 
tis  exemplis  confirmato  ab  Elia  Palai- 
ret.  Obserw.  Philol.  Crit.p.446.  Apoc 
XIV,  13.  a  if  Kv^iu  uvo^fioiffTff  veri 
Christi  sectatores,  qui  mortui  sunt. 

2.  morti  vicinus  vel  proximus  sum, 
et  partim  de  eo  dicitur,  qut  aegrotans 
animam  agit,  {Maxim.  Tur.  XXIV, 
9.  Lucian,  Tox.  22.  tfrtt  9i  uTnhnrxo, 
iiu^iiKoti  ofTtXtiru     Arrian.  Epictet.Jl^ 

23.) 


'  KTroOpfi^xmh 


An 


^  ATdSfnffKcii. 


S3.)  partim  de  eo»  qui  In  summo  vitae 
discrimine  et  periculis  versatur.  Sic 
Luc.  VIII^  42.  JUM  »im  «xf^j|0Yff  jam- 
jam  moritura  erat,  s«  quae  animam 
jam  agebat ;  coUato  partim  commate 
4d.  partim  ioco  parallelo  Marc.  V, 
29.  ubi  legitur  tr^c^^nts  txt*     Si/rus : 

Av^v^x    ^ooi    (^^iOO   et   propmqua 

erat  ad  moriendum.  1  Cor.  XV,  31. 
W  ifti^mw  iwhirxi».  2  Cor.  VI,  9. 
«g  iyr9$9iin4fTit  eisi  quotidie  in  mortis 
periculia  versamur.  Sic  A*)D  Genes. 
XLVIII,  21.  sumitur,  collnto  Psalni. 
XLIV^  23.  £t  ipsum  aie^hnTKM  le- 
gitur  apud  Eurip,  Alcest.  v.  lifl  seq. 
et  apud  Josephum  A.  i/.  V,  I.  1.  Ncc 
plane  alienus  est  a  re  praesenti  locus 
Uvii  XXIX,  17.  **  quotidie  capitur 
urbs  nostra,  quotidie  diripitur."  Conf. 
praeter  Suiceri  Thesaur,  Eccles,  T.  I, 
p.  445.  Metrklandwn  ad  Maximum 
Tyrittm  XXIV,  9.  p.  698. 

3.  interficior,  necor^  suffbcor,  Mattb. 
VIII,  32«  nai  ti^ixft  ff  Td/V   vixTii  et 

grex  in  mari  suffbcatus  est.  Ucbr.  X, 
28.  x/^C*^  •Uri^/uit  ix»0firKtt,  ibid.  XI, 
37.  ff  ^f»  futx^^i*^  «xf^«f0f.  Apoc. 
VIII,  9.  Hist.  Susann.  v.  41.  mmI  m' 

ri«^if«f  «vr^f  m9t$aL$U9j  et  V.  43.  Ita 
bfimuf  sumitur  apud  Homer,  Iliad.  I, 
V.  243«  et  u^4$fnT»uf,  Thucyd,  I,  9. 
Ei^vHf^  v^-tf  *H^««>.«3#f  i({r«P«fdfT0(.  et 
Latinorum  mon  pro  trucidari,  inter- 
^it  legitur  apud  Livium  II,  38. 

4.  mortalis  sum.  Hebr.  VII,  8.  «V«- 
^f9mfrf««f^^*»s-0(  homincs  mortales^sa- 
ccrdotes  sc  Judaeorum,  opponuntur 
rm  fut^v^wficlfat  ori  Q,  Christo  nempe, 
de  cujus  immortalitate  satis  constat. 

5.  si  de  semne  usurpatur,  putrcfieri^ 
in  putredinem  ahire  notat,  nam  semen 
in  terra  ita  emoUitur,  ut  propemodum 
in  putredinem  abire  vidcatur.  Sic  bis 
reperitur  in  N.  T.  Joh.  Xll,  24.  utf 

fiut  •  uixxt^  rov  rtrcvy  rto-iff  us  T«f  yi|f, 

MTtixf^  nisi  granum  tritici  in  terra 
niortuum  fuerit,  h.  e.  iu  putredinem 
abierit.     I  Cor.  XV,  36.  « triFu^ui  w 

^mirturMs  laf  ftn  iwMfti* 

6.  de  arboribus  si  adhibetur,  est: 
pereof  aresco.    Sic  semel  Jud.  v.  12» 


3ff3^  iU  xTtimflfrm  arbores  bis  mor« 
tuae,  quae  plane  exaruerunt.  Sic  et 
Latini  emortuum  esse^  (nostrum  at- 
0terien,  todie^)  de  arboribus  utuntur» 
quae  arefactae  inutiles  et  ineptae  ad 
fructus  producendos  factae  sunt. 

7.  miser  et  infelix  sum  etfio^  maxime 
per  vitiositatem  et  peccata.  Joh.  VI, 
50.  iMt  ri^  fi  mmv  Ptcyrif  ««i  fui  ««-«^tf ft| 
si  quis  ex  hoc  pane  coinederit,  nun- 
quam  miser  erit.  ibid.  VIII,  21.  if  ri| 
mfut^rU  vfuif  ix^mfuo-H  increduiitatis 
vestrac  poenas  dabitis  gravissimas. 
ibid.  v.24.  Rom.  V,  15.  tl  w^^iXu  uTri- 
0€tf0ff  quem  lociim  taraen  haud  pauci 
de  moricndi  necessitate,  omnibus  ho- 
minibus  per  Adamum  imposita,  in- 
terpretantur ;  quac  explicatio,  si  vel 
admittitur,  tainen  miseriae,  quae  pec- 
cata  sequitur,  notio  non  excludenda 
vidctur,  et  locus  ita  vertendus:  miseri 
omnes  et  mortales  Jacti  sunt,  Rora. 
VII,  9.  iym  ^f  uiriimff  ego  vero  scnsi 
nie  hac  ratione  miserum  tieri  et  infe- 
licem.  ibid.  VIII,  13.  fiixxnt  in-ch^tr^ 
xfif  poenas  vobis  et  infclicitatem  com- 
parabitis;  ubi  opponitur  rS  Qf^  vir- 
tutis  et  sanctitatis  studio  veram  suam 
promovere  felicitatem. 

8.  metaphorice  ixthnrxHt  ea  dicun- 
tur,  quae,  tdlo  aliquo  modo  corrupta^ 
vim  agendi  et  se  exserendi  aut  om' 
ninoy  aut  certe  ex  parte^  amiserunt, 
V.  C.  Apoc.  III,  2.  mf{i{«f  ri  Xtwi, 
i  ftiXXH  i%-66fnntetf  ale  et  auge  vires 
tibi  insitas  recte  agendi,  quae  a  te 
neglectae  niox  planc  ccssabunt. 

10.  Hestat  formula  ivthiint€i9  rifi, 
quQc  tribiis  diversis  modis  in  N.  T. 
usurpata  legitur:  «)  itrtifiincHf  rifi 
notat :  ex  voluutate,  arbitratu  alicujus 
mori,  Rom.  XIV.  8.  Uf  rt  iwt^fnrxn' 
fttf,  rS  Kv^im  iTt$fnnt6fttf,  Sophociis 
Ajax.  Flagcll.  v.  985.  ettJf  riifnxtf 
tSroif  ubi  Sclioliast.  habet :  i^cAlf  fitv 
Xtftifmf,  fi)  ixt^fnrxHf  rtft  notat:  va» 
ledicere,  renuntiare  alicui  rei  aut  per^ 
sonae,  nihil  cum  aUquo  commune  am^ 
pUus  habere,  Rom.  VI,  2.  imiitftfttf 
rji  ifttt^rict  renuntiavimus  vitiositati, 
ubi  contra  ea  ^f  r^  ifittfrlti  est:  dc- 
ditum  esse  vitiositati.  ibid/  v.  8.  ti  ii 
O  3  imOtiftftif 


uxi6tiffMf  9vf  X^irrtf  81  &d  Bunilitudi» 
uem  mortis  Christi  renuntiamus  viti- 
ositati.  Gal.  II,  19.  tytt  }<i  fifuv  fiftm 
uTriiMff  ego  per  doctrinam  christia- 
nam  valedixi  legi  Mosaicae.     Coloss. 

III»  3.  «9rf#«nrt  ytkp,  scilicet  r«7(  lirl 

''^9  7^f>  coll.  y.  2.  Interdum  additur 
lamen  praepositio  JM^  v.  c.  Coloss. 
II)  20«  u  Mmitifrn  rvt  X^tTrS  «sri  rSf 

rr4t^u4ff  r^u  xiwfuv  si  ad  exemplum 
Christi  valedixistis  oeconomiae  Mo- 
saicae.  Exempla  hujus  loquendi  usus 
apud  Graecos  collegit  Bergler.  ad 
Alciphron,  Lib.  I.  £p.  37.  p.  172. 
Plaut.  Cistellar.  III,  1.  16.  ««  nihii 
meum  tibi  mortuus  tibi  sum."  Pers.  I^ 
1.  20*  Confer  etiam  J.  B.  Carpzov. 
Btricturas  theol.  in  £p.  ad  Rom.  p. 
117*  y)  iwcOfnnuf  rtfi  pro  aliquo 
mori^  in  comtnodum  aliciijus  mortem 
subire.  Rom.  VI,  10.  «  ytt^  iwiiuft 
X^terrli  r^  kfia^ta  iiniafif,  h*  e.  wrt^ 

Tii(  ifiut^tti,  mortuus  est  ad  expianda 
et  toUenda  peccata  humana,  coll.  1 
Tliess.  V,  10. 

*AnoKA0fsTHMi  (sen  'AnoKA- 

eiXr/LQ  seu  'AnOKA0I£TA'N&)  fut. 

1.  proprie :  repono^  restituo,  in  pris^ 
iinum  locum,  in  locum  priorem,  in  quo 
anteaJuUy  reduco,  ex  airt  et  ««^/rvi^ 
coUocOj  statuo,     Hinc 

2.  in  integrum  resiituOi  in  pristinum 
restituo  statum,  reddo  integritatif  in^ 
siauro,  sensu  ph^rsico.    Matth.  XII, 

1 3.  mmI  i^Kortt^din  vytni  Ss  i  «eAAq  ea- 

que  (manus)  tam  sana  reddita  est, 
ut  altcra,  seu  conversa  est  ad  usum 
manus,  ut  verbis  utar  Taciii  H.  IV, 
81.  coil.  Marc.  III,  5.  ubi  idem  legi- 
tur,  omissa  tanien  voce  vytni,  Marc. 
VIII,  25.  »04  ixoKartfrdin  et  restituta 
ei  est  pristina  oculorum  valetudo  et 
integritas.  Luc.  VI,  10.  In  omnibus 
his  locis  de  sanitatis  et  vigoris  amissi 
restitutione  sermo  est.  £xod.  IV,  7. 
^lbflS  niltfnam  Alex.  sec  Compl. 

xa)  fruXtf  u7r4Ktirtrru0n  t4(  rqr  X€^^  ^^ 

c-x^xo^  umv.  Levit.  XIII,  16.  Job.  V, 
18.  Apud  Graecos  etiam  de  aliis  re- 
bus  adhibetur,  quae  in  integrum  re* 
nituuntur,  V.  c.    Poli/b.  II,  28.  vd^^p 


^ATMOLkvTT»* 


iwtntaifiTmvt  ruf  •ham^  ivfuftttf  fi«  t«»  fl(  ^ 
tt^Xnf  iidUffif,  Herodian,  II,  6.  15.  « 
17.  tixiftti  iirwMru^rntrufrtf. 

3.  metaphorice :  in  meliorem  siatum  a 
et  conditionem  redigo^  corrigo^  emendo*.^ 
Matth.  XVII,  11.  xMi  «Mummfrf» 
irfirrtt  ct  animos  hominum  ad  adven— 
tum  Messiae  preparaturum  esse.  Marc— 
IX,  1 2.  Act  I,  6.  tt  iir^xttOtrrtifttf  /8«— 
^tXuttf  rcv  'ir^mix  -,  num  hoc  teropor^= 
in  meliorem  conditionem  rediges  reg— 
num  Israelis?  (Sed  admittit,  utinge^ 
nue  iatear,  hic  locus  etiam  hanc  ex* 
plicationem :  num  illo  tempore  red- 
des  Israelitis,  rS  'ir^MvA,  regnum  et 
imperium  ?  ut  ixtxuBirrtifUf  sit :  mf- 
dere  pristino  domino,  restiiuere,  quam 
notionem  vere  habere,  loca  apud  Po» 
lyb,  Hist.  XVII,  9.  et  Diodor,  Sic. 
XX,  32.  satis  docent.) 

4.  reddo,  reducoj  Hebr.  XIII,  19. 
im  rti^ff  tiir^xttrttarttiS  Vfttf  ut  vobis 
quam  celerrime  reddar,  liberatus  nem- 
pe  e  captivitate  mea,  aut  ad  vos  re- 
ducar.  Jerem.  XVI,  15.  iir^xartt^v^ 
mvr^vf  ti^  rnf  yh  tivrSf,  Psalm.  XVI, 
5.  9V  tt  i^6xtt6irrSf  riif  xXn^ffiittf  ffv 
tfMt.    Polyb.  III,  5  et  98.  «^"^v?  ««-•- 

xstrtttrrivu  T«7f  ytftvvt.  Ib.  IV,  4.  rx 
ftif  in^tXttXirtt  rotf  MfmF/«i$  iirtxttrtf 
rrtirfi,  Suid.  in  voce  iirtxa$t0^Sf  hacc 
ita  exponit :  rtvitrrt  rnf  rSf  UfSf  fittrt^ 
AiiWr,  riif  ir^tirkfxf  ^tTsrrrtiaf  ix^iii^vi. 

'AnoKA AtnTn,  fiit.  vf^tt  -,  et  pro- 

prie:  deiego,  revelo,  removeo  velamen, 
id  quod  iecium  et  opertum  Juit ;  con- 
spiciendum  praebeo,  ex  ««re  et  xetxi/irrm 
tegOf  operio,  velo,  unde  xttXvftftu  te^ 
gumeniumy  velamenium.  Ita  in  exte- 
rorum  Scriptorum  monumentis  tan- 
tum  legitur,  v.  c.  apud  Jamblichum 
de  Mysieriis  Sect.  II.  c.  10.  p.  54.  m 

0M/  xctt  «i  T«r$  OmiV  cxe/icfvM  riq  iXnitfi% 
UtvrSf  tixiftti  ixoxttXvxrtvo-t.  In  N.  T. 
2.  metaphorice  usurpatur,  ut  sit: 
manifestare,  paiefacere  rem  secretam, 
arcanam  et  occuliam.  Matth.  X,  26. 
•viif  iffTt  xtxttXvfdfUftf  0  cvx  iirvtttXvtp" 
Hnrttt  nihil  est  tam  occultum,  quod 
non  aliquando  manifestetur.  Luc.  II, 

35.  (iirtti  ttf    iir^xttXv^iSrtf   ix   wXXSf 

ittt^iiSf  itttXtytrfi^)  et  ita   multorum 

seosa 


-\ii,  X.  1  uir.  lli,  13.^4 1,  ^^,  ^^  antea  palam  prodierit  impo8U)r  iUe. 

jMXyfmrm  examme   habito  patefieU  colJ.  v.  6  et  9. 

-««Jfln;*.   de  P^ci/^  Phihs.  I,   7,  'AnoiCAAY+iS,  .^,,  i,  1.  proprie: 

Pa^«x  m  Onam.  VI,  207.  -i.^^A^.  ;,a/.yac^,o  rei  operi^^^^^emoli^^^mi^ 

w  per  *«««AvjrTtt»,  nuL^XvTxufet  },-  «w  ^  icgumenti,  ab  «x#«MtAw#r,  quod 


A«v»  interpretatus  est.     Pro  rh^  le* 

gitur  etiam  apud  Alex.  Dan.  IlJ  22. 

3.  i^^o^  instituo^  trado^  et  «ira««- 
AvvT^^  edoceor^inslituor^  cognosco^et 
speciatim  de  iis  rehua  usurpatur,  quas 
bomines  ipsi  sentiendo,  indagando,  ra- 


vide.  Negat  quidem  Hieronymus  in 
Comment.  ad  Galat.  1, 12.  vocem  hanc 
ab  uUo  Scriptorum  gentilium  adhi- 
bitam  esse,  sed  deprehenditur  ««-«««- 
xir^^  nomen  apud  PhOarch.  AendL 
Paul.  c  14.  Cat.  mai.  c.  20.  et  Por. 


tjodnando  et  experiendo  reperire  non  P^yrium  in  Vita  Puuini  cap.  X VL 
valcnt,  sed  singulari  Dei  et  extraordi-  »^•'^(4^  n  w^^r^rnf  2!»t^uirr^6v 
nario  interventu  fquam  revelationem     **^  ^rriuifv%.  r.  x. 


nario  interventu  (quam  revelationem 
dicuBt)  cognoscunt  Matth.  XI,  27.  xtii 

u  M»  fi^vX^rm  0  vllf  ixcKuXtr^  et  a  fillO 

Dei  edoctus.  ibid.  XVI,  17.  r^ijl  »«i 
mfia  •V»  iTrtKmXv^  cci  non  debes  in- 
stitutioni  humanae.  1  Cor.  II,  10. 
vfuw  if  «xsjMtAtn^i  0  Qtli  i$ii  roZ  wnv^ 
fixr6i  alncv.  ib.  XIV,  30.  Uf  3i  ixxm 

««■MusAir^^  rm  Ku6n,uiyu  si  vero  auditori 
afflatus  divinus  contingat.     Galat.  I, 

16.  «^MueAt^fltf  rh  vt*f  «vTiv  u  sfMi  et 

nie  imbuere  cognitionc  religionis  chris- 
tixmae,  aut,  ut  etiam  verti  non  incom- 
mode  posset:  tradi  per  me  religionem 
christianam.  Galat.  III,  24.  Ephes.III, 
5.  coU.  V.  3.  Phihpp.  III,  15.  »«;  tw« 
•  0M$  IfMv  ti^oKstXvyf/u  hos  Deus  edo- 
cebit,  intelligentiores  in  posterum  red- 
det.  1  Petr.  I,  12.  Jamblich,  de  Mj/S' 
ieriis  sect,  III,  c.  17.  p.  82.  hii  rSf 
Mrtm^fifikfm  yftirMf  ru  TrtioT^  yfe^TUH 
^^X^trrm  fnfcxrx  UTrozuXvTFret, 

4.  exseroy  exhibeo  insigni  qiiodam  et 
illustri  modo,  Rom.  I,  17.  itxcuorvfn 
Omv  uxMMtxinmrx$  benignitas  divina 
exserit  vim  suam,  et  v.  18.  xt6kuXvx' 

rtreu  ya^  e^n  Quv,  Hinc  xwKxXinr^ 
Tt9-$ui  interdum  res  dicitur,  quae  alicui 
contingity  v.  c.  Rom.  VIII,  18.  t«» 
fuXXwraf  ii\*f   mxcKttXv^Hilifeu  ti^  iftif 

felicitatem  in  regno  Messiae  olim  ob- 
tinendam.  1  Petr.  I,  5.  V,  1.  Exinde 
etiam  illustrarem  locum  Luc.  XVII, 

30.  $1  ifci^f  i  vthf  rtv  M^eixov  infKet" 

Xvxrtrcti  tempore  quo  Christus,  futurus 
hominum  judex,majcstatem  suam  con- 
spicuam  reddet.  Nec  male  huc  aliquis 
traheret  locum  2  Thess.  II,  3.  k»1  iv 


Zsirr^ut] 
2.  metaphorice :  manifestatio  rei  se^ 
cretae  et  occuUae^  institutio^  reveiatio 
et  inspiratio  divina,  ita,  ut  maxime  de 
iis  rebus  usurpetur,  quarum  antea  ig- 
notarum,  et  naturali  vi  ingenii  hu- 
mani  non  cognoscendanim,  «piritu 
divino  interveniente  contiugit  homi- 
nibus  cognitio  et  scientia  Luc.  11,  32. 
fiV  xTCKxXv^if  i$fSf  ut  gentes  verae  re- 
ligionis  scientia  imbuat.    Rom.  XVI, 

25.  Kxr^  ux-oKuXv^iw  fcvo^^i0v.    1  Cor. 

XIV,  6.  ubi  per«9r»K</Ainf/irhaudmaIe 
intelligitur  interpretatio  locorum  V,  T. 
difficiliorum,  maxime  vaticiniorum  de 
futuro  Messia,  quaoquamexmeasen- 
ientia  Jocus  rectius  ita  redditur :  nisi 
simul  vobis  perspieue  tradidero  ea, 
quae  Deus  mihi  revelavit.  1  Cor. 
XIV,  ^6,  et  2  Cor.  XII,  1.  et  7. 
u7roKuXv4^ts  varia  illa  revelationis  divi- 
nae  genera  indicat,  quae  inter  dona 
extraordinaria  Sp.  S.  a  llieologis  re- 
feruntur.  Galat,  I,  12.  J,'  uxmaXv- 
^0^  *lfio-6v  ipsa  Christi  institutione  ex- 
traordinaria.  Ephes.  I,  17.  III,  13. 
Sirac.  XXII,  22.  ftvwm^Uv  uxmtuXv^is 
rei  secretae  in  vulgus  denunciatio. 

3.  tempus  ipsum,  quo  aliquid  appa* 
ret,  declaratur^  aut  aliquis  conspicuus 
redditur,  per  metonymiam.  Rom. 
VIII,  19.  Ti»  uirftuXv>inf  rSf  vtSr  rov 
0i«C  ufnuiixinM  expectant  tempus, 
quo  apparebit,  quinam  sint  filii  Dei. 
Huc  maxime  pertinet  formula :  i  «- 
^•MAv^if  *U9^v  X^ta-r4Vf  quae,  ut  for- 
mula  :  ifti^ct  'Utw  X#i«t«v,  per  se  lat« 
patet  et  omne  qiuaexii  tempus^  quo 
O  4  Christu^ 


'  Avoi^aiMiCL. 


An 


*ATdZ€LTM 


Christus  suae  majeUatU  et  dignitatis 
iasignia  documenta  dabit^  indicat; 
speciatim  verp  tempus  reditus  Christi 
in  has  terras  signincat,  quo  se  unher- 
si  generis  humani  dominum  palam  de* 
monstraUt  mortuorum  resuscitatione 
et  judicio  super  omnes  Jerendo.  Sic 
1  Cor.  ly  7.  dmxitx^fttf^  rnf  fiirfxdXv^ 
^tt  rtv  Kv^#v  iftSt  *ln9r§V  X^trrtiv  et  ae- 
quo  fmimo  exspectare  possitis  Chris- 
tum,  futurum  hominum  judicem.  2 
Thess.  I,  7.  1  Petr.  I,  7.  13. 
4.  mandatum,  decretum,    Galat.  II, 

S*  «yiCjir  Kctrtk  uxttUXv^f,  coll.  Act. 
XV,  1.  ubi  narratur,  jussum  seu  ro- 
gatum  Apostolum  ab  Antiochenis  fu- 
isse,  ut  Hierosolymam  proficisceretur^ 
5*  liber,  qui  continet  coUectionem  o- 
raculorum  divinorum,  sylloge  vatunni" 
orum,  Apoc.  I,  1.  «VdM^v^/K  *U9tu 
X^tmv,  CoU.  V.  3.  ubi  oi  xiyci  riff  «-^»- 
^n-nmi  dicitur.  ubi  vid.  Wetstenius  — 
Hesych,  ct^jrtjuixv^t^  9r^«yMM>i«>  «r^o^itf- 
^iW.    Idem  Phavor, 

'AnOKAFAAOKfA>  mtf  «f  VulgO 
redditur  attenta  exspectatiOf  exspectatio 
adjinem  usque  et  exserto  capite^  vehe» 
mens  destderium,  ( Chrysostomus  ad 
Kom.  VIII,  19.  «  /Mfy«eX4  x«i  M-iTtr«- 
^ifn  «*{•«-)«»/«.)  ut  nempe  emphasis 
iateat  et  in  praepositione  «ir«,  et  in 
voce  M#«)«»try,  quae  proprie,  teste 
Etym^  M.  est:  rji  «i^KPiji  w^»ZxiiFU9 
caput  exsererC'  spectatum  aliquid. 
Eurip,  Rhes,  144.  Diod,  Sic.  XIV, 
60.  Sed  fictam  esse  hanc  et  prorsus 
inanem  emphasin  in  hac  voce,  jam  sa- 
tis  viri  doctissimi  ostenderunt,  inter 
quos  eminet  Fischerus  de  Viiiis  Lex, 
N,  T,  Prolus.  V.  p.  10.  Nam  ««••- 
Kx^MitKuv,  quod  proprie  quidem  est : 
vnitum  aliquo  convertere  spectandum^ 
(vid.  Xenoph,  Mem,  III,  5.  6.)  soUi- 
citc  aliquid  observare,  (Joseph,  de  B, 
*/.  III.  c.  7.  p.  240.  ed.  Haverc.  tiic^ 
Kat^et^oKU  %i  rkf  «f^f  rif  /SiAaI».)  dein- 
d(3  simpliciter  apud  Graecos  notat: 
sperare^  exspectare  (Polyh.  XVI,  1. 
iAfc%3ut^tMHU  T«9  xifivfu)  «r^ov^AMy,  Ut 
Suidas  interpretatur,  aut  iaW^i*»  t« 
<«)i>;«^iM»,  ut  explicatur  ab  auctore 
Rtym*  M.     Ergo  etiam  uxMut^mifxttt 


simpliciter  spem^  exspectatiot 
cujus  rei  significat,  «■# M^««i<ey 
yjifi  secundum  Hesycnium  et 
In   AquUae  reliquiis  verbui 

explicatum-  legitur  verbo  n. 
Ps.  CXXX,  5.  et  nomen  rh 

raine  »«^ac3ox/tf,  Ps.  XXXIX, 
X,  28.  ubi  Theodotion  voce 
et   Summachus  nomine  v^-o^ 
est.  Idem  vero  Aqtdla  hebr. 

Ps,  XXXVII,  7.  verbo  «lir^. 
interpretatus  est,  ut  adeo  i 
substantivo  ee^§Km^*ioK/ei  non 
rem  notionem  subjicienda 
quam  simplici  ««^«^•x/«.  Bi 
tantum  legitur  in  N.  T.  Roi 

19.  if  yti^  m^»xM^»ioKUb  rifi 
Christiani,  multis  malis  et  cs 
bus  pressi,  exspectant.   Fhili] 

KmrX  rh    UTtKK^CtitKUf    Kdt    l> 

prouti  ccrtissime  spero  et  i 
Vide  Wetstenii  N,  T,  T.  II, 

*AnOKATAAAA'22n,  attl 
KATAAAATXn,  fut.  «V»  hai 

a  KKrmx>MC9't,  Praeter  prop 
tationis  et  permutationis  notio 
ciatim  significat :  facere,  % 
post  iras  et  ini^niciiias  in  grc 
deant  et  concordiam^  reconcih 
citationes  et  dissidia  dirimei 
sych,  tcTfKccTKXXuitcr  ^ixtf 
Phavor,  tlxoKciTMXXti^i'  ^i. 
Ephes.  II,   16.  KUi  d^cKttTttx 

ttfA^trti^tv^  19  |yi  a-tifiucTi  tS  0 
sentientes  invicem  uno  quas: 
junctos  rcconciliaret  in  liono 
Qui  dativum  r^  &ia  a  verb 
TtiXXti^fi  pendcre  putant,  forr 

ireKttTeiXXtio-crftf  t«i  0i^  dc  eo 

tantur,  qui  homincs  rationei 
quendi  favoris  divini  docet. 

I,  20«  K»}  it*  tcvTou  r<e  ^eirrtc  a 

Xeil»i  ui  ecMf  et  per  eum  o 
vicem  reconciliarentur  sub 
Christi,  coll.  Ephes.  I,  10.  1*; 

'AnOKATA'LTA2IS,  utu  i 
prie  est :  rci  in  priorem  locu 
tio^  repositio^  restitutio,  ab  i% 
/««,  de  quo  supra  dictum  esl 
apud  Graecos  de  correctioi 
brorum  depravatorum  et  luj 


KiifJULU  A 

ic  in  astronoQiicis  de  revoluti- 
llarum  ad  eum^  unde  discesse- 
curo^  (Aeschin.  Dial.  III,  17«) 
le  restitutione  obsidum  in  pa- 
a  Polybio  III,  99.)  hoc  ver- 
isurpatum  legitur.  Cf.  Wet* 
V.  T.  T.  II,  p.  475.  et  Schxvei- 
?r  Lex.  Polyl.  s.  h.  v. 
nis  restitutio  prioris  status  et 
7nis,  instauratiof  nam  }utT«eW«- 
status,  conditio,  ut  ex  Polyb. 
,egat.  53.  apparet,  ubi  legitur 

wmrxf  ti^  riif  i^  ^iXf^i  nMrtLrrcL" 

iuctio  rerum  in  meliorem  sta* 
mendatio  rerum  corruptarump 

significationis  ope  explicatur 
locus  Act.  Illy  21.  ubiy  coelum, 

ait>  habiturum  esse  Jesum  «x* 

Aff  MxcxaTttrrmcMi  yrtc fTvv,  h.  e. 

iu  tempora  N.  T.  durant,  qui- 
r  religioncm  christianam  omnia 
iorem  statum  sunt  redigenda. 
mesti  Opuscul^  Theologica  p. 
Jt  Krebs.  Obss.  Flav.  p.  172. 
▼ero  seroper  arrisit  Lightfooti 
tchtbidli  opinio,  qui  nostro  lo- 
em  afFundere  conati  sunt  e  no- 
rariori  pet^ectionisy  consumma" 
st  absotutionis^  quam  habuisse 
>cabulum  olim  Hesychius  testis 
li  per  TtXuma-ti  interpretatur,  qua 
ilium  vocata,  locus  ita  redden- 
set :  usque  dum  omnia  eventum 
\tf  quae  swit  praedicta  a  pro* 
Syrus  igitur  non  male  reddi- 

ijt  j«\^v^\      Certe  d^oxM^tT" 

terdum  adfinemperducere^per* 
notat,  ct  a  nXutZf  non  difrert ; 
jtiaro  hebraico  D^ltf  Job.  VIII, 

ersione  Alex.  respondet. 
idKEIMAI,  fut.  uo-ofAcUf  1.  pro- 
seponor,  repo7ior,  recondor^  ita, 
Kime  de  auro^  argento  omnibus- 
nnino  rcbus  prctiosis  usurpctur, 
n  usum  futurum  repositae  dili- 
'  custodiuntur  ct  asservantur. 
ach.  les.  X,  17*  tuti  xaTx^ttytrxt 

KUflifU  eiUTCV,  Xttt  TU  ^^v^ucyfUM 

Xenoph.  Anab.  II,  S.  9.  Suid. 
r«*  fr«/t«<iv9rr«.     Sic  Luc.  XIX, 


n  'ATOKi^tiXi^cif, 

zU.  td6v  n  ^y«  TMf  nf  u]^w  «wxufUfnf  0 

a-eviafm  en!  reddo  tibi  minam,  quan 
habm  repositam  in  sudario. 
2.  metaphorice  i^cxurfieu  omnia  di- 
cuntur,  quae  tunt  non  tam  Jutura, 
quam  alicui  destinata,  quae  parata  et 
in  promptu  sunt  et  aliquem  certissime 
manent.     Sic   Coloss.  I,  5.  3m»  rnf  fX? 


r      w       * 


'xtdm  nif  ctircxufiifnf  vfitf  ff  T6tf  •v^ctft$ 
ob  felicitatem  in  coelo,  quam  certissi- 
me  sperare  potestis.  2  Tiro.  IV,  8. 
ixoxurtti  fMi  i  rnt  itxmtMrvntf  rn^af^ 
quae  dicendi  formula,  ut  dudum  vide- 
runt  omnes  interpretes,  petita  est  e 
ratione  certaminum  veterum.  Nam 
praemia  certaminis,  r«  «^a«,  exquisite 
etiTMMxt  dicebantur,  quae  publice 
proponebantur  et  certaminum  victo^ 
ribus  reposita  eront.  Cf.  Krehs.  Obss* 
Flav.  p.  333.  et  366.     Hebr.  IX,  27* 

dwcxuTui   Tdlg   tifi^cnruf   tiyrM^  m^66etffit$ 

quemadmodum  onmibus  hominibus 
mors  imminet,  seu,  sors  humana  est 
mori.  Nec  desunt  hujus  significatio- 
nis  exempla  apud  alios  Scriptores  gr. 
2  Macc  XII,  45.  IfAxi^tif  ru^  ftvt 

tvaAuof  x6tfUffUf6ti  xttxXtTTCf  JiimufU' 
y«f  ^^iTTn^ff.  Hos.  VI,  ]  1 .  K«t  a^i 
'lcviei  iiFcxuTtu  ^^to-fiof,  Pausan,  VII, 
2.  DemophiL  Similit.  p.  615.  r*?;  fdf 
«^nitti^cfMvcif  m  rS  Tt^futrt  rl  fi^cAucf 
riK  *Mnf  mirixuTttt.  Hesych.  mirixurmr 
irufutarmt.  Cf.  D^OrviUe  ad  Charit. 
p.  466.  cd.  Lips. 

'AnOlC£<I>AA(Z(2,  fut.  iowy  caput 
amputo,  decoUo,  pro  quo  eadem  in 
signihcatione  leguntur  xa^uTcfcw  seu 
i^crifcfct  rijf  xt^ctXnff  fXenoph.  Ages, 

I,  35.)  hebraico  t^S  T)!^  respon- 

det  in  vcrss.  graecis  1  Sam.  XXXI, 
9.    Ps.  CL,  7.  ed.  Complut.  Matth. 

XIV,    10.  xeti   ^ifc-^eti  imxi^uXtvt  r«f 

'ltf«ffiif  If  rjt  ^vXmu^  misitquc  specula- 
torem,  qui  Johannem  in  carcere  trun- 
caret  capitc.    Marc.  VI,  16.  i»  iyct 

i^niufd?iicu  *lcniffnff  cZrcq   ivrt  hic  est 

ille  Johannes,  quem  decollari  jussi. 
ibid.  V.  27.  et  Luc  IX,  9.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.  Repudiata  est 
haec  vox  ut  plebeia  et  veterum  ne« 
roiqi  usurpata,  a  Sahnasio  (p.  107.  de 
Idngua  HeUenistica)  et  aliis,  et  a 

Fischerff 


'ATOJtXf/Ar* 


An 


'  Amxgifdfi^ah 


Fisckero  VttAxa.  XXXI.  de  Vitm 
Lexicontm  N.  T,  p.  4.  in  numero  eo- 
rum  verborum  posita  reperitur,  quae 
Macedonum  et  Alexandrinorum  in- 
genia  finxerunt.  Legitur  autem  haec 
▼ox  i^ud  Arrianutn  Diss.  in  EpicteL 
III,  c.  26.  p.  366.  ui  ^oAMif  fimxxuf 

Mtti  ayr^fU^HXt^Uf,  et  mOX  p.  3.67.  ifflr- 
ftmUfAinf  »€ti  iinx^^itKi^iftnt.  ib.  I.  c. 
1«  p.  85.  et  in  aliis  Scriptoribus  grae- 
ciB,  V.  c.  ArtemidorOf  (I.  c.  37.) 
Dione  Cassio,  quorum  loca  Alherti^ 
Kypke  et  Raphelius  laudarunt.  Sub- 
Btantivum  «9rMf^«Ai0^(  iegitur  apud 
Plutarch,  de  Is.  et  Osir.  p.  358.  £. 

'AliOfiAEiQ,  fut.  uV^y  daudo^  oc^ 
cludo.     Semel  legitur  in  N.  T.  Luc. 

XIII,    25.  tuti  imitXUfri   tilif  Bv^eif  et 

occluserit  ostium.  Respondet  in  ver- 
sione  Alex.  rS  'VD  Genes.  XIX^  10. 

Jud.  III^  23.  et  bj^i  pessulum  obdidit^ 

2  Sam.  XIII>  1 7. 1 8*  Xenoph.  Anab.  VII, 
1^7.  Aristoph.Lifsistr.44fS.TiifMK^ix»' 
Xif  ifuiw  mwucXU9wn  fU)^X*^f»  Hinc«;r«K* 
Xu0fm  et  M7r§KXurfU(  carcer^  claustrum. 
Hesych.  ««-«KAfiVvifTK*  ^vyMaUrafm. 

'AnOKdnTa,  fuU  ^it,  abscindo^ 
amputOf  resecOf  etiam  disdndo,  dissc' 
co.  Marc.  IX,  43.  ««-MM^^Af  titvrnf  ab« 
acinde  manum  tuam ;  ubi  tamen  dic- 
tio  ««-MMx-Tfif  riif  >;ii(^«  aeque  ac  for« 
mula  :  iictuwTUf  to  9r«3«  metaphorice 
de  pravis  cupiditatibus  explicanda  est, 
quae  sunt  a  Christianis  omni  studio 
coercendae  et  reprimendae.  Joh. 
XVIIIy  10»  JMti  awuur\^  mvTw  t)  mrt^f, 

^  )4«^f,  colU  V.  26.  Act.  XXVII, 
32.  xwvu^f  ri  9-xjufU  dissecabant  vin» 
cula.  Apud  Aristoph.  Nub.  v.  1124. 
de  vitibuB  usurpatum  legitur,  et  de 
quacunque  abscissione  apud  CalUm. 
Hymn.  in  Cerer.  v.  20.  Aelian.  H. 
A.  VIII,  1.  Ambiguitate  autem  qua- 
dam  iaborat  locus  Gal.  V,  12.  ubi  de 
doctoribus  judaizantibus  inter  primos 
Christianos  sermo  est,  et  Paulus  op- 
tat  S(^iA«f  Mii  iw)tir\f9fTm  m  afiMT«ir«vf- 
TH  ifftSif,  h.  e.  e  vulgari  opinione,  ut 
ae  ip609  sejungerent  a  coetu  Christia- 
norum  doctores,  coetum  Christiano- 
rum  turbantei;  quae  explicatio  nec 


ab  usu  loquendi  abhorret,  nec  a  con-  ^ 
texta  oratione  aiiena  est,  ut  docurJ 
Dresi^ius  de  Verbis  Mediis  N.  T.  1  J 
19.     Nec  tamen  plane  improband^M 
est  sententia  Chrysostomi,  Theodoieti^m 
Theophylacti  et  Augustini,  quam  in-  — 
ter  recentiores  maxime  Grotius  e- 
Raphelius  in  Annotatt.  Pclyb.  p.  530^B 
amplexi  sunt^  ex  qua  locus  ita  red— - 
dendus  est:  per  me^  si  veUni,   no^r^ 
modo  circumctdant  se,  sed  adeo  genf^ 
talia  sibi  exsecentf  u  fi^vXnTm,  fti  m^t  -~ 
Tiftwimrttf  fuff,  iXXi  KMi  m^autrriHt^ 
9ctf,  quae  sunt  ipsa  Chrysostomi  ver- 
ba.     Qui  quidem  sensus  melius  et 
contextui  ipsi  et  linguae  graecae  con- 
sentire,  affisctui  adeo    nuli  contra 
doctores  judaizantes  convenire  vide- 
tur :  iwKifrruiat  enim,  ut  hebr.  JTX3 

Deut  XXIII,  1.  dicuntur  Graecis, 
{Arrian.  Epict.  II,  20)  quibus  xdriU» 
tas  exscinditur,  vel  in  media  signifi- 
catione,  qtii  ipsi  illam  sibi  amputaxt. 
Hesych.  iTixirt'  tvftlvxH»  Idem  |ra- 
dit  Schol.  Luciani  Cronos.  12. 

'AndKFIMA,  Tti,  ro,  1.  responsiOf 
responsum.  £st  enim  verbale  a  pri- 
ma  persona  perf.  pass.  iviewix^ifuu  ver- 

bi  uwtti^ifct. 

2.  sententia,  decretum,  speciatim  : 
sententia  condemnatoria,  i.  q.  KmnU^i^ 
fut.     Sic  semel  in  N.  T.  I^tur  2 

Cor.  I^  9.  «AA*  CtVTU    Sf   IttVTUi   T*    iwi^ 

M^ifut  T9V  ^ttftirtv  is-xi^xMfttf  sed  ipsi 
contra  nos  sententiam  condemnato- 
riam  ferebamus,  h.  c.  ego  memet  ip- 
sum  quasi  capitis  damnavi^  mortem 
certissime  exspectans.  Chrysostm  Ho^ 
mil,  IL  in  h.  ep.  t«  iiriMtft»  per  t«v 
^^u,  dif  )t#irif,  riif  w^uiwJttf  inter- 
pretatur.     tiesych.  ivix^ifut*  xmrmtt^^ 

fUt,  ^^df. 

'AnoKPfNOMAi^  fut.  •vfuu,  aor. 

1.  awut^ihfl* 

1.  proprie:  secemor,  discemoTf  ab 
ttyrmtMtt  secemo^  quam  notionem  vere 
habuisse  olim,  Phrynichus  auctor  est 
in  Eclogis  suis  p.  40.  ed.  Pauxo.  qui 
observat^  peccare  eos,  qui  tS  ««'•x^i- 
,  fifeti  pro  respondisse  uterentur,  quod 
imj^^iHlifm  significet:   Graecos  au- 

tenb 


An 


I,  m  exprimere  vdfent  reifondendi 

otioneni,  fbrma  aor.  1.  media  mwmt^l» 

i  11808  fuisse.    Hic  eoim  profec- 

^4>y  nec  uUus  alius  est  sensus  verbo* 

vum  cjus :  mvm^i^mm  lirrif  iful^rnftm, 

miu   ym^  AJyiiy  mwaL^ifaHtii  xmi  ii)cy«i^ 

mn  r«  imx*%^^9*u  nkfiuufu*     Sed  hanc 

JPhrynichi  regulam  evertere  conatus 
cst  Schwarzius  in  Noiis  ad  Olearium 
de  Stilo  N.  T.  p.  16.  et  in  Comtnent. 
X.  Gr.  p.  163. 

2.  respondeo  ad  interrogaia  vel  an- 
tecedeniia.  Matth.  XVI»  16.  m^Mc^i" 
kk  K  £^  nsr(«s  ilvi.  ib.  XVII,  11. 
ubi  V.  10.  hwi^muf  praecesserat.  Joh. 
XTI,  23. «  }f  'l«r*v(  «snxf /f«ET«  Kt)T«rf  Af- 
yvf. Luc.  XIII>  25. juti  iiK^tc^ihti  i^vfuv. 
In  his  vero  et  multis  aliis  N.  T.  iocis, 
ud  notio  respondendi,  quam  habet  et 
I4>ud  Graecos  verbum  ux^K^mritu,  in 
dubium  nuUo  modo  vocari  potest,  ita 
fere  semper  verbd  xiyuf,  li^y,  f^iif^ 
pleonastice  addita  leguntur  et  quidem 
more  Hebraeorum,  qui^  cum  expo- 
nendum  est,  quid  quispiam  responde- 
rit,  solent  simul  uti  verbo  SdK  et 

-  T 

verbo  TXXf  ▼•  c«  Genes.  XVIII,  27. 

nDH^  onna»  i^  Aiex. ««;  «v«»(i- 

liif  ^A^cLUfi,  dm.  Exod.  IV»  l.  Deut. 
XXVII,  17.  Conf.  Vorstium  de  He- 
braisnUs  N.  T.  cap.  XXXUI»  p.  606. 
ed.  Fischer.  et  quae  contra  eum  dis- 
putavit  Vitringa  Cap.  VI.  Vide  e- 
tiam  /.  C.  Schvoarzii  Monumenta  in* 
gemorum  T.  III.  p.  294. 

3.  per  synecdochen  speciei  signifi- 
cat  omnino :  verba  facere,  loqui^  et 
quidem  ita,  ut  nunc  sit  sermonem  in^ 
cipere,  nuuc  continuare  orationem,  in- 
terdum  alloqui,  compellare  significet» 
interdum  etiam  plane  abundet.  Matth. 

XVII,  4.  «Vaxgi^fi^  il  i  nir^  iLrtf  ubi 

tHxw^t^  irAf«f«^fi.  ib.  XXVII,  21. 
iVIarc.  IX,  5.  Luc.  VII,  40.  et  Jesus 
eum  ita  aUocutus  est.  Matth.  XII, 
38.     Apoc.  VII,  1 3.     Matth.  XI, 

25.  f f  Ixufm  Tff  xtu^S  dx§»^Mf  0  *I«r*ti( 

i/sn  continuavit  Jesus  sermonem  suum. 
ibid.  XXU,  1.  XXVI,  25  et  63.  Act 
III,  12.  Eandeni  notionem  habet 
hebraicum  H^,  Deut,  XXVI,  5.  Job. 


'AwcngCiTT^. 


Ulf  2.  in  versione  Alex.  i^tit^ifftmi 
pro  jrtn,  Job.  XXXVIII,  3.  XL,  7. 

pro  JTDltfTT    1  Regg.  XX,  12.  et  pro 

nON  Genes.  XXIX,  26.  Exod.  XXL 

5.  positum  legitur. 

4.  defendo  me,  purgo  me  crimine^  i. 
q.  mT6>i6ytvftM.  Matth.  XXVI,  62. 
«vdff  mireic^iffi  ri  •yrtt  o-tv  Kmrmfim^v^V' 

wt  i  nihilnc  respondere  potes  ad  ea, 
quorum  hi  te  incusant?  seu:  jam 
causam  tuam  age.  ibid.  XXVII,  12. 
•v3ff  mmK^lfmrt  nihil  ad  criminationes 
iUas  respondit.  Joh.  V,  17«  Sic 
Plato  Apol.  Socr.  J  2.  m}  fAfy;^fif  fnt* 
hfU  m^tK^tffafv,  ubi  cf.  Fischeri  No» 
tas.  Phavor.  mwK^ifma^mf  ro  «^«A^y?- 
omt.  Harpocrat.  ttircK^irts'  i  «^«A*- 
yim. 

5.  de  eo  dicitur,  qui  suppUcem  exaU' 
dit  et  precibus  efus  annuit,  ad  imita« 
tionem  hebr.  n^,  quod  hoc  in  sensu 

haud  raro  Deo  tribuitur  in  V.  T.  v.  c. 
les.  LXV,  24.  1  Sam.  VH,  9.  Ps. 
in,  4.  Cf.  Glassii  Philol.  S.  p.  955. 
ed.  Dathii,  Huc  refero  locum  Lucae 
XXII,  68»  Itif  3f  Kmi  i^mriwm,  tv  ftii 
m^tK(fi9nn  ftot  si  vel  rogaiem,  ut  mc 
dimittatis,  non  me  supplicantem  ad- 
mittetis  aut  me  dimittetis. 

'AndKPISIS,  wf,  n,  1.  resvonsio, 
responsum,  ab  mirtK^ifcftmi.  Joh.  I, 
22.  tfm  mTriK^to-tf  iSftif  ut  responsum 
referre  possimus.  ibid.  IX,  9.  Phavor. 
mxtK^io-ts  Afyfrni,  ormf  i^mrm  rif  rtfit  Kml 

Ixuff  mxtKpifirmt.  Respondet  hebr. 
najp,  Job.  XXXII,  5.  Prov.  XV,  1. 

in  vers.  Alex.  in  qua  etiam  pro  ngj!? 

Job.  XV,  2.  legitur  mtrU^twtf  imnt. 
Xenoph.  Oecon.  7.  38.  Hier.  1.  S5. 

2.  sermo,  oraiio.  Luc.  II,  47-  W  rj 
9Vfiru   mm)  rmti  mfctK^lota-if  mvrtv  ejus 

sapienter  dicta.  ib.  XX,  26.  Hinc 
pro  111  Deut.  I,  22.  in  vers.  Alex. 

legitur. 

•AnoKprnxa,  fut.  i>^«»,  l.  pro- 

prie:  abscondo,  occulto,  contegOf  opt* 
rio,  ita,  ut  subductionem  rei  ex  alte- 
rius  conspectu  indicet.  Matth.  XXV, 
18.  mw^v^  r\  m^v^ttf  abscondidit 
argentum. 


2.  metaphorice :  retkeoy  celo^  non 
revelOf  non  manifesto,  et  paflsivum 
*V»K^twTM^«#  de  omni  re  usurpatur, 
quae  non  cognoscitur  nec  inteUigitur, 
Matth.  XI,  25.  •«  iinx^vr^  ntvra 
tixh  frwnmv  tcai  «'•<pSf  quod  ea,  quae 
Bon  cognoscuntur  ab  iis^  qui  sibi 
docti  et  sapientes  videntur,  etc.  Luc. 
X,  21.  1  Cor.  II,  7.  (TtpUf  0My  w 
«V««f»(i;/K^tyiivdoctrinam  divinam^  quae 
antea  plane  ignota  erat ;  i.  q.  if  (avo^ 

mtat*  Ephes.  III,  9.  fAvrrn^Uu  rtv  ««"•- 
xvc^vfAfiitov   MTTt   Tdff  mttf^v  Iv   rS   QtS 

doctrina,  quae  ab  aetemo  latuit  in 
intellectu  divino  et  nemini  praeter 
Deum  cognita  fuit.  Coloss.  I,  26. 
opponitur  rS  ^ttn^tvaiea.  Saepius  non 
legitur  in  N.  T. 

'AndKPKPOS,  9v,  6y  it,  1.  occultus, 
abscondituSj  arcanus  et  obscurus^  ut 
in  Gloss.   Vett.    explicatur.     Marc. 

IV,  22.  tvil  lyinTd  «V««^i;^«f,  «AA*  nm> 

ui  ^«»ig«»  «A^,  coU.  Luc.  VIII,  17. 
%ii\  utU^v^»v'o  6v  yvmir$iimxt  nihil  est 
tam  occultum  quod  progressu  tempo- 
ris  non  sit  in  lucem  proferendum.  He* 
rodot.  II,  35.  Xenoph.  Sympos.  8,  11. 
2.  repositus,  reconditus.  Coloss.  II, 
8.  ir  Z  kV/  «•*fT8$  •/  ^(r»v^*t  rng  o-ciptxf 

xMt  rii  yf<i(rwi  ixU^v^tt  in  quo  sapien- 
tiae  et  cognitionis  omnes  thesauri 
Bunt  reconditi ;  ubi  metaphora  mihi 
quidem  a  thesauris  desumta  videtur, 
qui  reconduntur,  unde  in  vers.  Alex. 
r^  in-U^v^tt  Dan.  XI,  43.  pro  ^1(0^2 

ihesauri  reconditi  et  les.  XLV,  3. 
pro  ptDD  legitur.     1  Macc.  I,  23. 

•AnOKTEfNn,  fut.  ifS,  ].  interfi' 
nOf  occidoy  sive  id  fiat  cognita  et  exa- 
minata  causa,  sive  impetuose,  sive 
gladio  seu  alio  modo.  Matth.  X,  28. 
AtfI  rSf  iircKrufifrmf  rl  vSfM.  qui  cor- 
pus  quidem  interimere  possuut.  Joh. 
VIII,  37.  Apoc.  XIII,  10.  Intcrdum 
construitur  cum  praepositione  vwi,  v. 
c.  Apoc.  VI,  8.  ubi  vid.  Wetstenius. 
2.  laxiori  sensu :  non  prospicio  vitae 
alicujus,  ctiram  vitae  alicujus  abficio. 
Marc  III,  4.  '^vxfif  o-So-m  i  ix^xruftu 
curam  vitae  hominis  in  se  recipere 
aut  abjicere. 


*Ato»v 


3.  mortem  mfnor,  condemnation 
moriis  sententiam  conira  aliquem 
nuntiOf  capiiis  damno.  2  Cor.  II 
Td  v«(  yc*f^  «9-»»Ti/ffi  lex  Mo( 
scripta  poenas  seu  mortem  denu 
hominibus.     Eodem  modo  DVST^ 

mitur  Ezech.  XIII,  19.  et  *«w 
apud  Xenoph.  Mem.  1, 1 . 1 8.  et  I Vj 

4.  miserum  reddo  et  infelicem* 

Rom.    VII,    11.    i    kfJUt^iet    it    ff 

iirixrunf  fit  vitiositas,  cui  mate 
praebuit  vim  suam  exserendi  i 
dictum  divinum,  facta  est  causa  i 
riae.  Matth.  X,  28.  T^f  >i  ^x 
^vfttftiftff  «tifxrufm  animum  verc 
minis  felicitate  sua  privare  noi 
lent.  Conf.  quae  ad  ««-«tffifmv  e 
f«r«(  dicta  sunt.  Etiam  apud  Gn 
«TMTsiHif,  ut  Lat.  enecare,  in  ui 
sum  significare  :  molestiam  alicu 
are^  docuit  Valckenar.  ad  1 
Hippolyt.  V.  1064. 

5.  aufero,  finem  impono,  a» 
Ephes.  II,  16.  «xMCTfiW  Tiff  i 
auferens  discordiarum  causam  i 
sua  in  cruce.  Cf.  Abresch.  A\ 
Obss.  ad  Aeschylum  III,  p.  99. 

'AnoKT^o,  S,  fut.  hVat,  l.prc 
parioygenero.  Verbum  proprium 
gnantium,  quae  foetum  maturu 
mittunt  ct  deponunt,  ex  «x«  e 
vel  xv»  in  utero  gero,  praegnans 
Phlegon  Trall.  Mirab.  c.  22.  2« 
et  29.  xai  tri^ei  rtf  yvfii  xifTi  Ifi  • 
i^nxwmf  iretiiui.  Alia  loca 
manu  dedit  Wetstenius  N.  T.  '. 
p.  662.  Gloss.  Vet.  Steph.  ax*» 
Q-tc  enixa.  x^oxime-ti'  puerperium. 
terdum  tamen  etiara  gignendi  i 
nem  habet,  ut  docuit  Maius 
Sacr.  Vol.  II.  p.  184.  Sed  in 
ubi  bis  tantum  legitur,  metapl 
adhibetur,  ita,  ut 

2.  significet :  atictorem,  causat 
alicujus  rei.  Jacob.  I,  15.  «/ 
aifxvu  ^«fKTdf  et  peccatum  cau 
felicitatis  et  poenarum  evadit 
kfM^U  veluti  mulier  ab  Apostc 
troducitur,  quo  habitu  tam  vii 
quam  vitia  a  gentilibus  delinear 
stat.    Caeterum  generare  et  j 
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de  quavii  rei  productume  et  eveniu 

^uaodoqoe  usumuri  in  Script.  Sac. 

«iociiit  GlauUu  PhiloL  S.p.  1188.ed. 

Datka. 
S.  emendOf  inmuio  aniinum  ali^ 
agus.  Jacob.  I,  18.  /SavA^^ii^  m^nxwf 
nt  ifUH  ^^f  «tXniuitf  pro  benignitate 
8iia  emendavit  nos  per  religioncm 
dhristianam.  Cf.  Glass.  1. 1.  et  quae 
infira  ad  r/icr«  et  mi/w  dicentur. 

'AnOKTA(l2,  fut.  icv,  devolvOf  voU 
tendo  amoUor  et  removeo,  id.  quod 
«rwuvuvy  et  Opponitur  r«  ic^^rxvXiv^ 
Matth.  XXVlIIy  2.  MmxvXin  rh  Xttof 
M^  tiK  3^««  devolvcrat  saxum  de 
oitio.  Marc  XVI,  3.  4.  Luc.  XXIV, 
£.    Saepius   non  legitur  in    N.   T. 

Genc&  XXIX^  8.  xat  ix^cxv^itrovct 
(wJl)   r«v  A/if«f  u7rl  rtv  rro^cartf  rtlv 

fj^H'  ib.  V.  S.  10.  ApoUodor.  BibL 
in.  c  14.  J  7. 

'AnOAAMBXNH,  fut.  ?ii^6fun, 
1.  acdpio,  nanciscor,  consequor,  oh" 
ivneOi  ct  in  bonam  et  in  molam  par- 
tem.  Luc.  XXIIIy  41.  «|i«  ya»  St 
fr(i^{«^v  «x«x«^C«v«^fv  poenas  facmo- 
nim  nostrorum  luimus,  seu  dignum 
factis  invenimus  exitum.  Syrus :  nam 
aicut  digni  sumus  et  sicut  fecimus 

V 

^iN'^<nZi     retributionem    accepimus. 

RoiD.  I9  27.  ««/  rif  xmfUTituf  Iv  uev 

Tiff  «]r«A4i^«^v«vrf$  fructus  in  se  ipsis 
tales,  quales  decebat,  experti   sunt. 

GaL  IVj   5.  iVtf  rify  vU6wu9  ajroXctZM" 

fu»  ut  fiamus  filii  Dei.     Coioss.  TII, 

24.  MX0  Kv^/dtf  Mx«Aji4^0'^f  riiv  tifTXTri' 
i^a  nf(  »A«#«y«^flK9  ubi  in  codd.  qui- 
buadam  /jt^tHt  legitur.  2  Joh.  v.  8. 
«AA«^  ^r^*  V  xAif^n  uTTtXaZti^if  sed  justom 
mercedem    consequamur.    2   Macc. 

VIII,  6.  M/  r«v(  fXMMUpav;  rAS^avf  «^««> 

}mfiU90f.    In  vers.    Alex.    r«  n|2^ 

respondet  Num.  XXXIV,  14. 
8.  recipiOf  h.  e.  accipio  aiiquid,  ita^ 
itf  fian  nabeam^  quod  in  posterum  ex* 
tpeetem.     Luc.  XVI,  25.  finirhm,  or« 
mriAcbfc  r«  iyuBti  nv  iv  Tf)  ^4^  0*0»  me- 

mento,  te  recepissebona  tua  in  vita  tua. 

8.  recupero  quod  aniea  meum  fuit, 

recipio.    Luc.  VI,  34.  »«/  Uv  '}«rf<'. 


A  n  ^AToXavtrtg. 

^nn  xa^  Zf  IXxi^fn  iit%>iiAuf  et  si  \\% 
conmiodatis,  a  quibus  recepturos  spe* 
ratis.  Luc  XV,  27.  «n  vyudvrra 
uvrh  «eirfA«Civ  quod  sanum  recepit.  ib. 
XVIII,  80.  is  «v  ftk  «9r«A«Ci|  «-•AAff- 
xXtcritftt  qui  non  modo  haec  omnia 
multiplicata  recipiat.  Chariton  l,  18. 
p.  27.  ed.  Lips.  «vvC#i^0v  uir^xi^td 
o^  j^fiu^iet^.     Polyb,  11,  61.  10. 

4.  excipioy  hofpiiio  admitto.  3  Joh. 
V.    8.    HfAU^    tvf   o^uXcfitf   iweXMf^ifUf 

Ttv^  r«<«vrov(  debcmus  tales  hospitio 
admittere,  amare»  benigne  et  reve« 
renter  tractare. 

5.  abducOf  seorsum  sumo  vel  duco. 
Marc.  VII,  33.  »«/  mXtAifUfH  ttvrtf 

iiirl  rov   «^^Aav  xtcr    ihat  et  CUm  ab- 

duxisset  ilium  a  turba  seorsum.  Qua 
significatione  etiam  lcgitur  apud  Phi'. 
lostrai.  Vii.  ApoUon.  VII.  c.  18.  p; 
798.  Appian.  Alex.  Vii,  ApoUon. 
VII,  c  18.  p.  298.  Joseph.  B.  J.  II, 
7.  2  Macc  IV,  46.  VI,  21.  ^;rdA«- 
Cdrrff  «vrov  xttr  timf  x«^fK«A«vv.— — 
Phavor,  xxtXuftJotiftf  ri  xtj^^wmifAiff 
xv^itii  XufiCuft/,  u^*  oS  xui  uieuXi^u  xtu 
uTTiXuZtf  X,  r.  A. 

'AndAATSIZ^  utff  n,  duplidter  u« 
surpatur  a  Scriptoribus  graecis,  ita,  ut 

1.  voluptaiem^  obleciationem,  quam 
ex  aliqm  re  percipimus,  significet,  de 
qua  significatione  exposuit  Gataker. 
ad  M,  Antonin.  III,  6.  p.  76.  Hesuch. 
uxtXuUf  r^v^u.  Aristot.  Eihic.  I,  c. 
5.  uxtXuvmxtvf  vocat,  qui  voluptati 
dediti  sunt.  Conf.  meum  Spicilegium 
II.  Lexici  BieUani  p.  22. 

2.  usum,  perceptionem^  commodum, 
utdilatem,  ex  aliqua  re  ad  nos  redun.- 
dantem^  ab  uirtXuvtty  quod  tam  d& 
malis,  (AeUan,  V.  H.  II,  34.)  quam 
de  bonis,  quae  nobis  eveniunt  (Ae- 
Uan.  V.  H.  IV,  9.  XII,  25.)  usurpa- 
tur  a  Graecis.  1  Tim.  VI,  17.  rS 
fFU^tj^tfrt  tiftif  xXtvrltti  nfru  fi(  uxc' 

akvo-iv  qui  nobis  copiose  omnis  gene- 
ris  bona  praebet  et  largitur.  Vide 
ad  h.  1.  Weistenium,  Hebr.  XI,  25. 

fF^ierxut^tf  ij^Uf  iiftu^ietf  uxiXuvTtff  ubi 

plerique  interpretes  quidem  ufut^ittf 
iticixuvvif  de  oblectatione,  ex  peccatis- 
descendente^  praeeuntibus    Vulgato, 

(qui 


*AiroXMcj. 


An 


*ATiXXvflh 


(qui  voce  jucuncUtas  usus  est>)  Syro 
et  Arahe  interpretati  sunt»  sed  re- 
pugnante  ipsa  historiay  quae  jubet  nos 
hanc  formulam  de  feliciore  iUo  rerum 
statu  explicare»  quo  Moses^  idolorum 
cultui  addictus,  in  aula  Pharaonis 
frui  potuisset.  Saepius  non  legitur  in 
N.  T.  Xenoph.  Menu  II,  1.  33.  Him 
—  rhmf  xki  wSt  «x«A«v0'i(.  et  Hter, 
ly  26«  «i  rSf  m^^iVWf  «ir«A«iwtif. 

'AnOAEf na>  fut.  ii^m^  l^relinquo, 
derdinquo*  2  Tim.  IV»  13.  «f  ««tAmi 
h  T^miii  quam  Troade  reh*queram. 
et  T.  20.  tixi}uyrcf  t»  MiAjrnM  iThfvfrm 
Mileti  aegrotum  reliqui.  Hinc  «;r«- 
xuxvrBm  tutr  i{«;^F  apud  Graccos  de 
cursoribus  usurpabatur,  qui  relicti  vin- 
cebantur^  observante  Harpocratione* 
2.  desero.  Jud.  v.  6.  «y7sA«v$  «;r«x<- 
9rorr0<  rd  f3i«9  thci^riiitf  angelos,  qui 
deseruerunt  domicihum  suum,  h.  e. 
non  tuiti  sunt  dignitatem  et  praestan- 
tiam  ipsis.  concreatam.  Xenoph.  Ages. 
%  29.  Passivum  minKtixfuu  de  eo, 
quodjuturum  est  et  restat^  usurpatur 
et  idem  significat,  quod  ««r«Ai/ra^MM. 
Sic  Hebr.  IV,  6.  m}  •vf  iirtXu^eu 
quia  itaque  futurum  erat.  ibid.  v.  9. 
m^m  airtXuwwm  ^^aSitcTicfMi  imminet 
igitur  adhuc  sabbati  celebratio.  ib.  X, 
26.  ev*  irt  «rf^i  afut^tif  MTreXumrtu 
^o-U  nullura  amplius  sacrificium  ex- 
piatorium  exspeetandum  est. 

'AnOAE(xil,  Ungo,  lambo,  nec 
differt  a  simplice  voce  W;^«>  (quae 
pro  'tfrh  Mich.  VII,  17.  in  versione 

Alex.  legitur)  quod  contra  eos  ob- 
servandum  est,  qui  ob  praepositionem 
mxo  delingerCj  lamhendo  auferre  ver- 
tere  solent.  Semel  tantum  lcgitur  in 
N.  T.  Luc.  XVI,  21.  •/  Kvm  l^xi^fMfti 
ttitikuxi^f  rit  *i?ocn  avrtv  canes  lingebant 
ulcera  ejus.  ubi  vid.  Wetstenius. 
Aristoph,  Fesp,  27- 

'AndAATMi,  seu  'AnoAA^n,  fut. 

Af9W,    fut.    2.    •xSf    perf.     tlx-tXmXvcei, 

Vox  xoXvTnfMf, 

1.  perdof  amitto,  jacturam  Jacio, 
Mattli.  V,  29.  Yfet  diroXnrxt  'if  rSf  /At^ 
xSf  rdv  uno  membrorum  tuoruni  pri- 
vari.  ib.  v.  30.  Matth.  X,  39.  i  «V«as- 
vM(  rnf  ''pv^f  tivrov  fyixiv  iusv  qui  mei 


causa  vel  moitem  subire  (aeu  vitaa 
suae  jacturam  facere)  paratus  fueriti 
Ct  V.  42.  «V  fti  uiroXif^  rif  f^ew  4sMv 
nequaquam  ei  deerunt  justa  praemior 
Marc.  IX,  41.  Luc  XV,  4*  Mi  ««»- 
xkcati  fy  f{  mvtm  et  unam  (ovem)  ex 
iis  amiserit.  ib.  v.  6  et  8«    Jaee)>.  l, 

11.  fu^  «  %vT^x%m  rtlv  W0O9wmv  ttvroi 

ixtfXif  et  speciosa  ejus  ibrma  evane-' 
scit.  Hinc  ro  iiroXXvfsifOf  omne  dici<* 
tur,  quod  Jluxum  est  etfadie  perit^ 
v.  c.  Joh.  VI,  27.  ubi  ii  fi^S^tt  i  «««A- 
Av^m,  cibua  periturus  et  terrestris, 
opponitur  rf  fifSo-n  i  ftifvo-m  us  ^mi 
«;#»<•».  Deut.  XXXII,  28.  S^  im" 
Xmxui^g  fi6v?tiif  f9Ti.  Sirac  XXIX,  19. 

jMti  tf  ixoXmXtiimf  ttivxufiif.  ib-.  XLI,  4. 
xmi  mx^XmXuUrt  rnf  vwfUfif»  ib.  VIIF, 
15.  IX,  6.  Medium,  iwXXvcfuUf  er^ 
rare^  in  incertum  vagari  notat  et 
maxime  de  pecudibus,  quae  aberra* 
runt  e  pascuis,  dicitur.     Sic  legitur 

Matth.  X,  6.  x^lf  ri  x^iCttrtg  ri  mro* 

Xmxirm  •(mv  'ir^A  ad  Israelitas,  qui, 
cura  doctorum  idoBeorum  destituti, 
similes  sunt  ovibus  vaeantibus,  colL 
1  Pctr.  II,  25-  ubi  x^^rm  xXmfmftsm 
eodem  respectu  dicuntur.  Matth^  XV, 
24.  Hinc  lucem  etiam  foeneralur 
locus  Matth.  XVIII,  11.  ?xlf  i  vih 

r«v  M^mxov  rmvtu  rl   m7f>mX$f  venit 

Christus  eo  consilio,  ut  salutaris  suae 
doctrinae  cognitione  imbuerct  omnes, 
qui  sunt  idonea  religionis  scientia 
destituti.  Sic  autem  "T^H  Hebraeorum 

aeque  ac  Arab.  «X^l  usurpotur  t  Sam. 
IX,  20.  Prov.  XXXI,  6.  Ps.  CXIX, 
176.  Jer.  L,  6.  et  1  Macc.  III,  9. 
mxcXXvft^fct  sunt  dissipati,  in  Jugam 
conversi, 

2.  perdo,  vanum  et  irritum  reddo, 
privo  potcstatCf  vi  et  efficacia,  1  Cor. 
I,  19.  mxcXm  rnf  ro^imf  rmf  c^pSif  va- 
nam  et  irritam  reddam  et  declarabo 
eruditionem  doctorum,  ubi  cum  misr 
ruf  permutatur.  Chrysostomus  in  J/o- 
mU,  ad  h.  I.  iiu%.f  tZvmf  mfevvtf,  For- 
tasse  conferri  cum  h.  1.  potest  locus 
Abdiae  v«  8.  mTrtXm  rcv^  a-c^ovi  m  %%$ 
'liwfmimf,     Marc.  I,  24.  nX9it  «jrvAs- 

<reu  iftZu  quae  verba  non  verterem: 
1  venisti 


renuff  crudare  noii  sed :  venisti  eo  con'» 

aiio^  ut  nospotestate  nostra  privares. 

3.  corrumpOf  vitio,  depravo  quocun» 

fue  modo.  Matth.  IX^  17«  ^  •!  «mi 

«r«A«vfT«u  et  rumperentur  utre8«  Huc 

eUam  referrem  locum  Joh.  VI9  12. 

iM  fui  rt  ««-•A«T«i  ne  quid  periret,  ubi 

noetro  nmiunniiten  to  pertsh  respondet^ 

et  de  iis  usurpatur,  quae  non  in  uBum 

huuumum  convertuntur. 

4.  inierfidOf  occido,  exiiio  do.  Hesych. 

ihnAAMA'  ^«ffMi*  «iTAAAvr  ^oytvl  Ui 
mkumu  Sic  Matth.  II^  13.  r«v  «r«- 
Affw  «vr«  pueri  neci  studet.  ibid. 
XII,  14.  XXI9  41«  xantv^  xtutm^  mw 
Aiffii  «vTtvf  male  perdet  illos  flagitio- 
K»,  seu  crudelissimo  mortis  genere 
afficlet  (Cebes  c.  21.  «^•xavt«i  xatxU 

tMMM^,)   XXVI,  52.  ff  fU^XJ^^f  «X«A«Vf- 

vu  (in  aliis  codd.  iTfo^mvrrm  legi- 
tur)  ibid.  XXVn,  20.  Luc.  XI,  5h 
Tiv  mwXfm^v  fttrmiv  t$v  ^va-titcTn^tov 
vti  Tov  tlU^v  interfecti  intra  templum 
et  altare.  Joh.  X,  10.  Act.  V,  S7. 
2  Cor.  IV^  9.  «AA*  $wc  «s-oAAv^ifM  sed 
noD  interficimur.  Respondet  hebr. 
nn  Genes.  XX,  4.  Esther.  IX,  11. 

16.^Ie«.  XXX,  25.    1  Macc.  II,  37. 

*ri  ix^irttf  «^oAAvti  iftZf,  Hist.  Su- 
^800.  ▼.  45.  3ut4  ifTuyftintf  ttvrtif  iv 
^Uw.     Hinc 

^.  «ir«AAvirl«M  versari  in  summo  vitae 
Pmculo  et  discrimine.  Matth.  VIII, 
^.  rilrOT  «^f,  «^«AAv^i^A  fer  nobis 
^^pem,  nam  actum  est  de  nobis.  Marc. 

^^i  38.    «v  ^Afi  «'•I,  «Ti  «e^«AAv^i^«j 

^Um  noa  intereuntes  acquis  oculis  ad. 
^icis  ?  Cf.  supra  ad  «^alfilrx*». 

6.  tniserum  reddo^  poenis  qffkiOf  mo' 

Z^Miiam  ac  indignaiionem  creo  alicui. 

''^atth.  X,  28.  Tof  ^vf«^if«f  Koi  4^v;^4f 

^9-oAw-«i  If  yicffti  qui  animum  cum  cor- 

Pore  exitio  dare  valet.  ib.  XVIII,  14. 

^H»  «^«A«T«<  Uf  rmt  fiUK^Sf  r$vr&f    ne 

^nus     quidem    horum   despectorum 

^eorum   cultorum    infelix  reddatur. 

Joh.  III,  15.  ^  iirixnrm,  «AA*  ixfi  ^unf 

«<«fMf,  et  V.  16.  Rom.  II,  12.  ififutf 

*9^  iir§x§vrrM  non  secundum  normam 

^is  Mosaicae  condemnati  punientur ; 

^ponitur  ^m»  fo^v  K^ttntnmu.   Rom. 

^ v^  15.  /wi  Tf  fi^&ft^rir^v  »un9  iiT«A« 


AmXXiif . ' 


Avi  ne  cibonnri  usu  molestiam  et  in* 
dignationem  crea;  praecessit  enim 
verbum  Avxtif .  Hesych*  iir^xxvw  Av 
wu\  1  Cor.  VIII^  11.13.  in  eadem 
re  Mifixxvfu  et  nuefdieA^Ar  permutantuT 
invicem.  1  Cor.  XV,  18.  ixmXvn^ 
jam  infelicissimi  simt,  actum  est  de 
Ulis.  Sirac.  X,  3.  ^fleciAiv;  i*9r«#3ivTH 
«ir^AiT  Tor  AoMV  avrov.  ib.  XX,  24*  irrir 
«^oAAvA^f  TKf  ^vx^i  «tvTov.  ib.  XXIXI,  30* 
«roAAovf  yie^  itwmXiatf  i  oifof.    Hinc  «iroA- 

Xvw^m  metaphorice  in  N.  T.  partim  de 
iis  usurpatur,  qui  repudiant  doctrinam 
christianam  et  respuunt,  partim  de  iis 
dicitur,  gui  a  cognita  religione  chris" 
tiana  deficiunt,  et  hoc  modo  se  mise- 
ros  reddunt^  ut  effectus  sit  pro  causa 
positus.  Joh.  XVU,  12.  Mii  §viut  !( 
«vr«f  «^«AiTo  et  nullus  eorum  castra 
mea  dcseruit.  1  Cor.  I,  18.  roif  fiU 
ix$XXvfUfUf  fW^im  iarr}  i  ubi  «^oAAv^f- 
vo<  iidem  sunt,  qui  aiibi  ««tilovrrK  di- 
cuntur,  et  opponuntur  roiV  o-ti^^fiififf 
2  Cor.  II,  15.  2  Thess.  II^  10. 

'AnOAAfilN,  ofTOf,  0,  perditor, 
•bastans,  participium  ab  «s-oaAvo».  No- 
men  regis  tartari,  qui  hebraice  ]^*^^, 

» 

vocatur,  Apoc.  IX^  11.  Cf.  supra  ad 

'AITOAAfiMfA,  /««,  li,  ApoUonia* 
Est,  teste  Stephano,  nomen  urbis  ma- 
ritimae  in  Macedonia,  celebris  colo- 
niae  Corinthiorum  et  Corcjrraeorum, 
quae  ab  Amphipoli  unius  diei  itinere 
distabat.  Per  hanc  Paulus  cum  so- 
ciis  itineris  profectus  Thessalonicam 
venisse  legitur  Act.  XVII,  1.  Nomen 
suum  nacta  est  sine  dubio  ab  Apol-* 
line^  cui  dicata,  sive  sacra  fuit.  Cae- 
terum  non  confundendam  esse  Apol- 
loniam,  cujus  in  Actis  mentio  fit, 
cum  Apollonia  illa  celebriori,  quae 
Blyriae  urbs  fuit,  (Ptolem.  III,  13.) 
pluresque  in  Macedonia  ipsa  urbea 
fuisse,  quae  Apollonia  dicebantur,  e 
monumentis  veterum  diligenter  do« 
cuit  Kypke  in  Ohss.  Sacr.  T.  II,  p.  81 
sq.  Ceilar.  Notit.  Orb.  ant.  II>  c*  13« 
§  53. 

'AnoAAds, «,  0,  ifpo^^.  Estno- 
men  cujusdam  Judaei^  genere  Alex- 
andrini,  ad   religionem   christianam 

coiiversi^ 


eonversiy  insignis  postea  doctoris  in 
ecclesia  apostolicay  viri  dlserti  et  in 
litteris    sacris  probe   versati.      Act. 

XVIII»  24.  «fii^  Xcyi$f  ^vwnf  m  fy  T«Mf 

vc«^«<«  vocatur.  ib.  XLX,  1.  1  Cor. 
I,  12.  III,  4.  5.  6.  22.  IV,  6.  XVI, 
12.  Tit.  III,  13.  Sinistre  ac  inique 
de  co  judicat  B.  A.  Hojif.  in  Com' 
ment.  de  AppoUine  Pseudo-doctore. 
Hagae  1782.  8. 

'AnOAOr^OMAI,  •vfuti.  fut.   «W 

1.  causam  dico  pro  me,  defendo  nte, 
pro  defensione  mea  aliqiud  profero^ 
sive  voce,  sive  scripto.  Luc.  XII,  1 1 . 
frmt  n  ri  «ir«A«7i]0^f  quomodo  et  quid 
ad  defensionem  vestram  dicatis.  ibid. 
XXI,  14.  i^n  «r^«^fXiTe&f  c^9r«A«yi|^?f«i 
non  antca  meditari  defcnsionem  ves- 
tram.  Act.  XIX,  S3.  i^tX»yu9^m  rS 
hiftm  ad  populum  dicere,  aut,  volebat 
nationem  suam  purgare.  ib.  XXIV, 
10.  XXV,  8.  XXVI,  1.  2.  24.  2  Cor. 
XII,  19.  ^Mim  «ri  vfi7f  ix»X$y«vf€%6et  s 
num  putatis,  quod  vobis  nos  excu- 
sandi  causa  haec  dixerimus?  Cf.  Z)' 
Orville  ad  Charit.  III.  c.  3.  p.  361. 
ed.  Lips. 

3.  exciisoj  simpliciter.  Rom.  II,  15. 

«AXiiAtfy   Ttfy   AoyiJ^f    iuirjny9^(tvrrm    n 

%xt  tix«x^cvfiif»t9  et  sana  ratione  eos 
vel  accusante  vel  excusante,  sr.u  eo- 
rum  facta  vel  improbante  vcl  pro- 
bante.  Phavor,  u^cXtyue-^x*  Uri  ri 
IjFt  rS  xlyat  T^v  Mmyc^ittf  itfctaictvml^uu 

*AnOAOrfA,  /«f,  II,  apologia^  de^ 
femioy  purgaiiOf  excusatio^  quae  Jit 
verbis  aut  scripUs.  Act.  XXII,  1.  «- 
»«v0-i*Tfi  fAtv  rni  TT^i  vf*Ss  fvf  ttTrcX^yietf. 
ibid.  XXV,  16.  ri7r»9  ti  «^0A«y/«(  A«« 
Cm  locumque  se  ab  objecto  crimine 
purgandi  obtinuerit.     1  Cor.  IX,  3. 

if  ifAii  <tT§X&yitt  rtig   ifii  atfciK^iftvvn  otvm 

Irrt  haec  autem  cst  mea  defensio  ad- 
versus  opinatos  mcos  judices.  2  Cor. 
Vm,  11.  Philipp,  I,  7. 17.  2  Tim.  IV, 

16.    1  Petr.    Ill,    15.    trcifMt   ati  Irrt 

^f^f  wKty^tyidf  parati  estotc  scmper  ad 
defensionem     religionis     christianae. 

Phavor,  «V«A«y<«6  AsyiT«<.  «T^f  T<»oj 
MMTW/t^  rif,  Kcti  ttirtXtyurett  i  xamy^ 
^tvfUfCi.  Kxt  ixcXtyix^  n  ^Au^^f «(/«. 


'AnbAofHi  fut  •vrmi  1. 
ita,  ut  qiiamvis  mondationcm 
dibus  phyttcis  indicet,  quibus 
res  coinquinata  et  commacQla 
Athenaeus  III,  p.  97«  Ld 
Lexiph.  4. 

2.  'metaphorice :  libero  aliqt 
peccatis  et  poenis  peccatorum, 
vitiositas  in  litt.  sacr.  elegante 
sordibus  comparatur,  quibus  £ 
commmaculatus  et  contaminati 

Act.  XXII,  16.  ttfxrrxf  fi«iirrt§ 
€twiX»9Tm  rtii  aftst^xf  rtv  ba] 
suscepto  purga  te  ab  omni  vitio 
seu,  renuntia  omni  vitiositati. 

VI,  11.  mXXet,  tiirtX$vTet0'6t  sed  1 

estis  baptisrao  ab  his  commen 
vitiis.  Saepius  non  legitur  in  N. 

1, 16.  D3^y?3^  jsh  n^n  2vn 

'AnOAfTPQSIS,   tmg,    i. 

tione  hujus  vocis  in  N.  T.  coi 
enda  etymologia  plane  ncgligei] 
detur.  Negari  quidem  non  \ 
hanc  vocem  proprie 

1.  notare  redemtionem  ejus^  qt 
tivus  detinetur,  sive  beUo^  siv 
captus  sit  modOf  quaejit  per  prt 
lutionem^  quo  scnsu  verbum  ««-• 
legitur  haud  raro  in  Scriptt.  gr 

sych.  eiir$)ivr^mrtf*  eiTrcXvtrtff   Coll 

mer.  Iliad.  XXII,  50.  (conf. 
sub  AvT^«y  et  Xvrpitt) ;  sed  in 
libris  hoc  substantivum,  ut  omo 
cabula,  a  Avr^dv  dcrivata, 

2.  de  quavis  Uberatione  et  m 
tionCy  etiam  quae  Jit  absque  sol 
alicujus  pretiij  adhibetur,  ad 
tionem  hebraici  rn^  cui  Avt^m 

prie  respondet,  sed  ab  Alcxai! 
per  tivXvr^imy  Exod.  XXI,  8 
Job.  V,  20.  Ps.  LXVUI,  18.  et 
Job.  XXXIII,  28.  les.  I,  27.  : 
tur.  Sic  in  N.  T.  speciatim  « 
r^ma-ti  «)  Uberationem  a  maliSf 
culis  et  persecutionibus  notat. 
XXI,  28.  ^ttrt  iyyiZ,u  i  eiircxi 
vfMif  jam  instat  vestra  liberatio  ; 
sccutionibus  Judaeorum.     Hebi 

35.  «V  9r^00^f|«i^r«i  riif  eiTtXvr^mm 

utebantur  concessa  ipsis  potesta 

fuj 


vcif.                                 A  n  *AroXuaf. 

haec  maliu    ^8)  liberationem  23.  XV,  32.  39.  Act.  XIX,  40.  «V- 

trporcy  miseriis  et  maUs  pres-  Xvn  riif  huiXne-Up  concioncm  dimitte- 

ut  vel  omittatur  rou  tnifcxrcf,  bat.     (Polyb.  III,  34.  ^nXvtn  t«f  ix- 

tur.     Rom.  VIII,  2J.  «W-  xXntrUv.     Plutarch.  Phocion.  p.  758. 

T^»   uxoXvr^tTif   rttv   tnifixrcf  pro  quo  apud  Aristoph,  Acham.  172. 

«ctantes  liberationem  ab  hoc  ct  Eccles,  377.  Xvm  rnv  hcKXnrUf  di- 

nostro.   £plies.^I,  14.  %U  «W  citur.)  ib.  XXIII,  22.  «  ^iv  x^^^X^ 

iHf  m^tTciiivwi,  i.  q.  u^  if^f(«v  «sreAv0i  r^y  M«y/«y  tribunus  igitur  di-  ^ 

'otjvf.   ib.  IV,  30.  usque   ad  misit  adolcscentem.       Eodem  modo 

quo  Deus  Christianos  ab  hoc  absolvere  pro  dimittere  apud  Plaut. 

liberabit.     y)  liberationem  a  Epidic.  Act.  V.  Sc.  I.  v.  25.     Inter- 

poena  peccatorum,  expiatio-  dum  ivx^Xvui  dimittere  aliquem  signi- 

atorum.     Rom.  III,  24.   ht^  ficat,  ita^  ut  eum  compotem  votijece» 

i>r^«W(  T?5  iF  X^<oT4#  fijc-oi;  per  ris,  v.  c.  Matth.  XV,  23.  «jroAt/tr©»  «u- 

aem  a  poenisdivinis  per  mor-  th»  satisfac  eorum  precibus.     £legan-« 

isti  cruentam  factam.  Ephes.  ter  de  hac  i^rcXvttf  notione  egit  Wes^ 

Xvr^itcrtf  cum  ic^pio-tf  rSf  ttfut^'  seling.  ad  Diod.  Sic.  II,  3.  —  Medium 

mutatur.     Hebr.  IX,  15.  tis  et  Passivum  ixoxUc^tti  dimitti,  dimit^ 

rtf  rSf  htt  rn  x^MTfi  htcBiiKri  «■«-  tere  se  ipsum^  abire,  discedere^  haud 

ad  expianda  peccata,  quae  raro   etiam    legitur   in    Scriptoribus 

OQversionem    ad    religionem  N.  T.  aeque  ac  Graecis.     Act.  XV, 

am  commiserant.    Alb.  Gloss.  30.  «i  ftif  ovf  ixcXv^imu  coll.  v.  22 

p»   97.   tiyrcXvr^tgG^i*    u^ie^f.  et  23.  ibid.  V.  33.  uTrtXvHo^ttf  fttr  ti^n^ 

103.  uTroXvr^uTtf  tixcKeirdorot^  fm  dimissi  sunt  bonis  cum  ominibus 

votisque.  ibid.  XXVI II,  25.  ivvfA^vfi 

pse,  cui  liberationem  a  malis^  ^f  «m^  x^o^  mXXnXovi  ixtXvcrrc  discor- 

et  poena  peccatorum  debeimis.  des  facti  disccsserunt.      Exempla  e 

,  30.  X^/(rT9(  lytfnh  ifufuxo'  Scriptoribus  graecis   dabit   Gataker, 

Christus  factus  est  nobis  cau-  ad  M.  Antonin.   XI,  3.  p.  319.  et 

auctor  rcmissionis  peccato-^  Raphelius  iQ  Annotatt.  Polyb.  p.  408. 

'.  Suicer.  Thes.  Eccles.  T.  I.  Sic  etiam  h»Xvofuu  usurpatur   apud 

Thuc^d.  y,  113.  Xenoph.  Cyr.  VII, 

Aio.,  fut.  vTv,  proprie  5.  15. 

,  dissolvo,  resolvo,  quod  liga»  4f,  divortium  facio  cum  uxore,   vel 

igaium  et  connexum  est.    Sed  desponsata,  et  eam  repudio,     Graecis 

propria   significatione,    apud  uxorem  dimittere,  (Sueton,  Ner.  17.) 

91  et  Aristotdcm  obvia,  haud  ifTfinft.Tcuf,    vel   aTrcTnfcvtT^ttt   yvftuKm 

1  N.  T.  libris.  dicitur,     (Herodian.  V,  6.  s.  1.  Z)tf- 

'0  a  rebuSf   quae  aerumnasy  mosth.  Orat.    in   Neaeram  p.   524.) 

\es,    cruciatus   sccum  Jerunt.  etiam  htZJixxuf  yvftuKtt  (ut  apud  De-* 

[1, 12.  dxoXiXvo-ett  rni  aa-itftittq  mosthenem   1.   I.   p.   S^-Zo  ct   529.  et 

a  sis  a  morbo  tuo.     Morbis  Thom.  M.  sub  u^oXttTrtt).  Vide  IFesm 

morti,  vincula  tribuebantur,  seling.  ad  Diod,  Sic.  Lib.  XII.  p.490. 

constringerent  homines.      2  Matth.  I,  19.  tQovXnh  Xad^ot  i-KoXvvoti 

I,  22.  iv«  rovro  Tr^tilat^  aVoAi;-  etvrnf  decrevit   cam   clam   diraittere, 

.ftirov.  ib.  v.  30.     Poli^b.  II,  coll.  v.  18.     Matth.  V,  31.  32.  XIX, 

l^oXvuf  rifu  7r^c%Xnfutroi  libe-  3.  Marc,  X,  4.     Eodem  sensu  hebrai- 

juem  a  dubitaiione^  ib.  III,  cum  vhti  usurpatur  Deut.  XXII,  19, 

Suid.  dxixvTtf  iXvr^<i<rttro.  gg,  jgr,  m^  g.  3  Esdr.  IX,  36.    Jus- 

tto,  abircy  discedere  jubeo  aU  fi^^  xi,  11.  ^  5.  in  eadem  re  formu- 

Matth.  XIV,  15.  «VoAww  Ig^  repudio  dimiiterc  mm  est. 

ovi  dimittas  populum.  v.  22.  p                                5.  sensu 


{ 


A^dXfA;. 


5.  sensu  forensi :  dlnlitio  reunif  ah^ 
aolvo  crhnine  vel  dehito^  liberum  ali- 
qucm  jironuniioy  dimiitn  e  vinculis  ct 
captivitate.  Mattli.  XVIII,  27.  ««^- 
Awrt^  ttvTof  absolvit  eum  debitumque 
ipsi  condonavit.     Matth.  XXVII,  15. 

0t7roXvuf   tm   rS   «;cXf    ^^.frfitof  vinctum 

aliquem  populo  condonare.  v.  17.  21. 
26.  Marc.  XV,  6.  Luc.  XXII,  68. 
XXIII,  16.  17.  Joh.  XVIII,  39.  Act. 

III,    13.   K^ifXfTti  ixuvw  a^oXvuf  CUm 

ille  eum  absolvendum  judicasset.  IV, 
21.  Hebr.  XIII,  23.  yifme-xtrt  rof  «JiA- 
<plf  Ttfii6uf  i^oMXvfcifof  Timotheum 
e  carcere  dimissum  esse  nostis,  seu, 
scitote.  Nihil  vero  est  frequentius 
hac  notione  in  libris  apocr}'phis  V.  T. 
Hist.  Susan.  v.  53.  mXvm  rcvi  tti- 
riovi.     1  Macc.  X,  43.  2  Macc.  IV, 

47.  rof  /tfci»  rnf  iAnj  jmmciW  tolrtof  «tiAw- 
0-1  rif  KetmYo^nfidrotf.  Xenoph.  Mem. 
IV,  8.  5.  TdAAdyj   Ji  a^iKovfreti  «wtAv- 

<r«v.  Artemidor.  IV,  S5.  it^oXiXvo-Ui 
kx    tivrov  rov  irretv^ov*      Appian»  oeU. 

civ.  1.  V.  p.  1077.  Vide  et  Pollucis 
Onom.  VII,  68.  et  VIII,  9.  Mark^ 
landus  ad  Lysiam  p.  585.  u-roXvuf  hoc 
sensu  non  satis  elegans  judicavlt,  sed 
temere,  ut  opinor,  pro  more  pluvium 
Grammaticorum.  Cf.  Hemsterhus. 
ad  Jul.  PoUuc.  Onom.  VIII,  2.  9.  p. 
856.  et  Valckenar.  ad  Herod.  IV,  68. 
Hinc  ex  adjuncto : 

6.  condono,  veniam  do,  ignosco,  ae^ 
quus  sum  et  humanus  in  ferendis  et 
judicandis  aliis.     Luc.  VI,  37.  ««■oAv- 

iTi  K»t  uToXv6n<n(r6t  condonate  et  vobis 
etiam  condonabitur. 

7.  mortem  do,  mori  juheo,  quasi  rf/- 
miito  ex  vita,  lihcro  animum  a.  vincu- 
lis  corporisy  in  corpore^  quasi  in  car^ 
cere^  detentum,  omisso  rov  ^f  (quod 
additur  apud  Aelian.  V.  H.  XlII,  20. 


hcbr.  inn  Num.  XX,  29.  §^1  ir»«f 


2  Macc.  VII,  9.)  autroiJ  /S^oiJ,  aut  ««-o 
THf  y??,  (Tob.  III,  13.)  aut  T.tJ  Tt^fut" 
Toj,  (M.  Antonin.  de  rebus  suis  XI, 
$  3.)  aut  «X  ruf  rov  o-vfMrof  ha-fttif. 
(AeUan.  V.  H.  V,  6.)  'AxeXvofcenmo- 
rior,  ufTo^ivo-n  mors.  Diod.  Sic.X VIII, 
48.  Luc.  II,  29.  Fvr  uiroXvuq  rh  hv' 
Aof  a-ov  s»  ligifv)!  nunc  lubens  ac  laetus 
moriar.       Iri  vcrs.  Alex.  respondet 


(rvfityotyii,  ori  «xiAv^  *Aoi^tif.  Job.  Ift 

11.  Gen.  XV,  2.  Suid.  i^oxtmr  rS  B»^^ 
wV«  ^it^xmfixoff.  Sic  quoquewAi 
eodem  sensu  usurpavit  Ovid.  Amor, 
II.  El.  10.  v.  S5.  Horat.  l.  Ep.  XVI, v. 
78.  "  Ipse  Deus,  simulatque  volam; 
«  me  solvetf  opinor.  Hoc  sentit  «o- 
«  riar.  Mors  ultima  linea  rerum  ert." 
Ex  Philosophorum  enim  omnium  po- 
pulorum  placitis  corpus  r^i^rdf  iTiw  ns 
^vxKi  hTfAotrn^tof  habitum  fuit.  Cont 
etiam  Wetdcnii  N.  T,  T.  I.  p.  665. 

'AnOMXzsa,  vel  •AnOMATTO, 

fut.  »^0,  ut  fUarof  et  hcfia^,  propne 
fricarcy  dcinde  /ricando  tergere,  aht' 
tergere^  extergere^  notat.  Eandem 
significationem  habet  ««^'''^ 
quod  semel  tantum  legitur  in  N.  T. 

LUC.     X,     11.     it»i     Ti»    KOftO^h  Vh  MiJf 

Xn^irrct  iifUf  hc  t«  ^oXtoff  v^f  iir^ 
«ro^g^*  vftJf  etiam  pulverem,  qui  w- 
haesit  nobis  ex  urbe  vestra,  vobis  fb- 
stergimus,  (Livius  III,  26.  10.)  ▼« 
excutimus.  Athenaeus  IV,  p.  HS» 
C.  cd.  Casauhoni.  Copiose  de  hoc 
verbo  exposuit  Ez.  Spanhem.  in  Cd- 
lim.  Hymn.  in  Delum  v.  14.  PAfl; 
ror.   MTrofcao^f  ro  it^Xoif   ««••rxoyyi- 

'AnON^Mn,  fut.  tfui,  propr.  /wr* 
^em  alicui  do,  distribuo   (Pclyh.  V. 
69.  5.  XIV,  4.  2.)  deinde  in  univer- 
sum  trihuo,  exhiheo^  impertior.  fPo* 
lyh.  VIII,  15.  9.)      Semel  in  N.  T. 
legitur   1  Petr.  III,  7.  i«  Mifurrt(f 
tnctvu  yvftuKum   inronfMfrti  rtft^f  UXOn- 
bus,   quia  sunt   infirmiores,  omnem 
honorem  exhibentes,  seu,  omnia  de- 
bita  officia  praestantes.     Formula  r 
vofifiuf  rtfih  saepius  apud  Graecoseo- 
dem  sensu  cst  obyia,  y.  c.  ^^^'^^ 
Caucas.  17.  Herodian.  I,  8.  1.    ^ 
tarch.  Rom.  p.  29.  F.     Alex.  D&^ 

IV,  19.  a  ic^fUftt  Kv^toi  0  0w  roftjr 

rx  'xatrt  roh  &H<r«,  ubi  hebraico  j^n 

respondet.  3  Macc.  I,  7.  twj  «W»^ 
'^v^wi  iirofUfieti.  ibid.  III,  16.  Gw*« 
in  Octat.  iTnfUfttr  axtxXn^mvtfy  Iwv^ 
Hesych.  iyrifUfttr  itxtxXi^ttrtt.    Ide!» 

^  •AnoNfnr^ 


iTTOim 


An 


^Atwnyoi» 


>Nf ITTa,  fut.  i^»y  dbluOy  lavo, 
et  Mxr*»  lavo,  In  versione  A- 
ina  respondet  hebraicis  \Tn» 

:xx,  12-  ^^t,  1  Regg.  xxn, 

TTO,  Prov.  XXX,  20.     Me^ 

T  T 

xoNVn^^tfi  5e  abluere^  lavare 
suas,  sive  aTz^e  coenam,  sive 
eracla^  nec  solum  manus^  scd 
nnia  reliqua  corporis  memhra 
^pore  lavaj-e,  Semel  legitur 
.  MattJi.  XXVII,  24.  A«C«r  11- 

i>n^«T«   Ti^(   X^i"^   elmmm   tov 

;cepta  aqua  abluit  manus  suas 
lopulo  Pilatus,  ut  nempe  ex 
orum,  qui  innocentiam  snam 
estari  volebant,  aut  symbolo 
ostenderet,  se  invito  agi, 
c  agcrcntur.  Vide  SchoL  So^ 
in  Ajac.  Flagell,  v.  663.  et 
w  A'.  T.  T.  I.  p.  531.  Conf. 
voce  Follncis  Onomast.  VI, 
en»  Deipnosophist.  IX,  c.  18. 
ed.  Cnsaub.  Theophr,  Char. 
t.  Callim,  Ilymn.  in  Pallad. 
5.  et  lliom,  M,  sub  voce  «- 

» 

ifnTQ,  fut.  ^TKTiZfuu,  aor.  2. 
decidoy  dclabor,     Act.   IX, 

t^l4»;  eefTiTrtc-tv    d^9   rSv  c^6etX' 

i  «7f/  M^ihi  et  statim  decide- 
oculis  ejus  quasi  squamae. 
ad  Glaucon,  II.  Aesop.Jab. 
enoph,  IleUrn.  l,  6.  24.  A- 
si  sunt  pro  73-3  Job.  XXIX, 

IlAANAn,  oJ,  fut.  flVA»,  1.  pro- 
ccta  via  abduco,  aberrarefa- 

phorice  :  a  virtutis  et  veri- 
lite  abduco  aliquem,  in  erro- 
?Uoy  seduco.  Marc.  XIII, 
ro  «xoTA«rAev  ad  scduccndos 
fieri  posset,  vcros  Christia- 
sermo  cst  dc  ^^iw^o;g^/<rTo<5  et 
irroe^;.      Passivuni  «rVoTAcey«eo« 


VII,  21.  et  rrrj,  2  Chron.  XXI,  11. 

Adde  Poli/b.  III,  57.  4. 

*AnonAEfn,  fut.  iwj-a>,  vela  ventis 
doy  nave  discedo,  solvo^  etiam  navigo^ 
simpliciter,  ex  «Ve  et  xXttt  navigo. 

Act.  XIII,  4.  «eViVAfvo-oey  u^  Tv»  Ki>^^oir 

inde  in  Cyprum  navigarunt.  XIV,  26. 

XX,  15*  xeiKU^tf  ecv&x-Xtvruvrt^  et  hinc 

solventes.  XXVI I,  1.  toiJ  «^o^AfTy  »- 
ftS^  tii  T«v  'iToeAiWv  navigare  in  Italiam. 
Sic  et  legitur  apud  Foli/aenum  Lib. 
V.  Strategem.  c.  20.  p.  504.  Thuci/d. 

1,  6Q.  et  III,  88.  Polyh.  V,  70.  3. 
Alb,  Gloss.  N.  T.  p.  85.  itx^TFXtlr  »« 
9rAi7v.  Hesych.  irXtuu  Ammonius  et 
Thom,  M.  airoxXm'  to  w  tos-ov  T<yo$  «•« 
iroe/|^f;y. 

'AnonAfNn,  fut.  «w,  aor.  1.  «ti-- 

irAvvtf,  abluo,  et,  ut  bene  jam  observa- 
runt  viri  docti,  maximc  de  vestimentis 
et  vasis  omnis  generis  usurpatur,  cum 
c  contrario  ««■oAovfiv  dc  toto  corpore, 
et  mTrcu^jrruf  dc  manibus  pedibusque 
speciatim  dicatur.  Quae  observatio 
egregie  confirmatur  usu  loquendi 
Scriptorum  N.  T.  Nam  Luc.  V,  2. 
ubi  semel  tantum  occurrit,  leguntur 
verba :  «vfx-Avmy  t«  ^Urvn  abluerunt 
retia.  Alex.  hoc  vcrbo  usi  sunt  pro 
D13  2  Sam.  XIX,  24.  Jerem.  II,  22. 

IV,  14.  et  pro  Cj^l^  Ezcch.  XVI,  9. 

Hoc  sensu  etiam  legitur  apud  Homer. 

Odyss.  VI,  V.  95.  Xuiyyeti  ^-ari  x'*i'^' 
ce^o^rAvvirKi  ^eiXetera-».      Unde  etx-CTrXv^ 

fttx  cst  oqua  sordida  ex  abluvio,  et  sim- 
plcx  ff-At/|U«e,  To  oeVo  TrXvttv  i/iv^,  sicut 
cxposuit  Pollux. 

'AnojnN^ra,  fut.  <|«,  l.  proprie 
idera  significat,  quod  a-vtcjniyet,  suffbco, 
comprimendojauces  neco,  Luc.  VIII, 
33.  K«it  eixnfftyn  ct  grex  porcorum  in 
lacu  cst  sufFocatus.  Sic  legitur  in  li-« 
bro  Tobiae  II ly  9.  »xt7niytva-ei  o-ov  Toy; 
af^^etq, 

2.  fcriilitatem  terrae  et  provenium 
^r^a  ^aMucorl  irerTor^  plantartm  impedio  quocunque  modo, 
seducor.  1  Tim.  VI,  10.  ei^  ''^^^^  'f  ^V^  tnlercluso  perdo,  qua 
r«v  «^o  T.-,  x.Wf.,  defecerunt  ^^  ^^  ^^»*"^  ^^^»"'  ^<^^^«"^^f  ^^^'^«f- 
iligione.     Saepius  non  legi-   focare,  eXiam  mfocare  utuntur.     S.c 

T.  Sirac.  IV,  22.    XIII,  7.     ^:^^^  ^^^»"^'  ^^}^\^'  "^}  ,'^™'.  V 
posucruntpro  n?)n,  Prov.     — ^-^^-  ^'^'"''^^I^^JL^^Z 


'A^jtogicj.                                  A  n                            *AToppirrtf, 

succrcsccntibus  ab  iisdem  sufibcata  Macc.  III,  31.  x«i  «Td^uror^^^^cv* 

sunt,  ubi  conf.     Pricaei  Commcnta-»  rtu  a-^A^et.     Ilesych,  iiro^u'  tAifumf 

riuni.     Saepius  non  legitur  in  N.  T.  aymta, 

*AUOVtQ,  £,f\it.  uV#i>>  et  medium  'AnopfA,  «^,  «,    1.  proprie:  viae 

'aiiop^OMAI,  ovfMtf  diJjHcultas  (Xenoph,  Anab.  II,  5.  2.) 

1.  proprie  et  de  eo  usurpatur,  ^ui  e-  inopia  rei^  penuria,  ab  uiro^w.  P(h 
get  rebtis  ad  vitam  necessariiSf  et  ad  lyaen,  Strategem.  III,  31.  w  «n^ 
summam  inopiam  rcdactus  est,  et  de  ^^futrtjv.  Deut.  XXVIII,  22.  jr«fi- 
eo,  qui  in  via  subsistit,  cum,  quo  pro~  ^ai  rs  Kv^to;  aTropiu,  Sirac.  IV^  3.  At' 
grediatur,  aut  iter  suum  dirigaty  non  lian.  V.  H.  XIII,  26. 

constet.  (cx  «  priv.  et  9ro^«$,  quod  et  2.  metaphorice :  inopia  consilii,  de» 

viam,  transitum  et  vilae  subsidia  in-  speratio  rerum,  cum  quis,  quid  agat, 

dicat.)     De  iis,  qui  egestate  summa  aut  quo  se  vcrtat,  ignorat,  metaphora 

laborant,  usurpatum  hoc  verbum  re-  desumta  a  viatoribus,  quibus  quasi  est 

peri   apud   Xcnoph,    Oecon.   III,  5.  interclusa  via.     Sic  seniel  lcgitur  m 

Aelian.  V.  H.  IX,  15.  2.5.  XIV,  24.  N.  T.  Luc.  XXI,  25.  (rvwj^ju  \6*u^hi^ 

ct  in  vers.  Alex.  Levit.  XXV,  47.  et  ^to^/m  anxietas  gentium  ob  rerum  de- 

Si/mmachi   reliquiis   Prov.    XX,    13.  sperationem ;  ubi  Syrus  loco  «t«^ 

Lex,  Cyrilli  MS.  Brem,  tc^jrtpS'  AiiW»-  uu..i''i''*              /• 

Yt       7     t     ,        ./      ^     ,      ,  habct  (mI    rjro*^  compLosio  manuu», 

fAxi.     Hesycn,  cuk  tcwo^nBna^rxr  •v  x,^n-  ^T^i  T^             ^ 

e-fi.     Idem  :  «V«^0v^fyM*  mfcfuut,     De  quae  cst  signum  rni  etvo^ist^,  ut  recte 

iis  autem,  qui  non  habent  viam  seu  monuit  Ludov,  de  Dieu  in  Critica  S, 

nesciunt,  qua  sit  eundum,  legitur  a-  p.  3GJ9.     Iri  vers.  Alex.  Levit.  XXVI, 

Yiud' Xcnoph,  Hellen,  V,  4.  44.  ^tk  to  16.  T«f  r6rT2  et  les.   VIII,   22.  ff 

«^•{i«V  i^di  ^ix<l*Xtu  Mcm.  II,  1.21.  ^^  rcspoudet.      Etiam   in  graecis 

2.  metaphorice :  haesito,  inops  con^  Scnptoribus  i^^xc^t»  haud  raro  diffiai* 

silii  sum,  nescio,  quid  statuam,  dicam  ^«'^  «^«^^  "''^^  9^^^  ^^^  ^^  ''"i^* 

aut  agam.     Joh.  XIII,  22.  «^o^uf-  dentyim,  vel  ob  rennn  tnopiamse  ex- 

»01  ^pi  T1V05  xiyu  incerti  erant,  de  quo  P^/'^^  nequit,y.  c.  Xenoph.  Memor. 

•  loqueretur.     Act.  XXV,  20.  u^c^.u-  "'  7.  1.  et  alns  m  locis,  collecUsa 

f,»c,  ^i  tyi>  tU  rhf  TTt^i  r.^ot;  ^,'r,o-i.  ^^etstemo  N.  1.  T.  I.p.  800.  Hesj/ch. 

haesitans   autem  ego   de   hujusmodi  ^'  Phavonmcs :  xirc^ix-  uy^**<rtct, 

quaestione.  Gal.  III,  20.  iri  «TOP^IJit**!  'AnOPY(nTi>.,   fut.    i^}.«,    fl^jwio» 

€»  Ifuf  dubius  de  vobis  haereo,  seu  in-  projwio,  et  partim  sensu  phytaco  de 

certus  sum,  quomodo  me  erga   vos  "^  usurpatur,  qui  se  pnjiciunt  aut  fl- 

geram.      Symmachus  Cant.   VI,   11.  Uquam  rem  abjiciunt,  axxt  sensumet»' 

n^ipfnn  fit  dubium  me  reddidit.     Si-  pl»o"co  de  us  legitur,  ryw/  a V*^  ««1 

rac.  XVIII,  7.    2  Macc.   VJII,   20.  o^^quem  spernunt,  contcmnunt  et  ne- 

Thucyd,  II,  202.     Demost,  Oli/nth.  g^^g^^'^*  (Polyb.  V,  101,  S.)  ut  ido- 

III.  Phavorin,  ^i-^Uw  Hf^^-^ufu,  ita  e-  «eis  exemphs   docuit   Abreschm  m 

nim  rescribendum  cst  ex  Lex.  Cyrilli  Animadvv.  ad  Aeschylum  Lib.  III.  P- 

MS.  Brcm.  loco  vitiose  impressi  ifi^  1^1.     In  N.  T.  semei  tantum  legiwr 

Xdm,     Ilesych,  ixcpcvrrt^'  ifinx*f^vf-  ^ct.  XXVII,  43.  jussitque  eos,  qu| 

^j,^  possent  natare,  xfr^y^r^xvrai  ^scilicc» 

3.  curis  et  soUicitudinibus  vexor  et  •««▼•i^)  ^^^rovi  liri  r»9  yh  '^tim  pHj 
angor,  2  Cor.  IV,  8.  xiro^oifitfot,  uxx'  "^«s  se  demittere  m  niare,  et  ita  aO 
•w*  f|«»-o^ov^fMi  in  magnas  soUicitudi-  ^^rram  exire.  Luctan.  Ver.  Htst 
nes  saepe  conjicimur,  sed  tamen  non  ^30.  Confer,  quae  ad  hunc  locun 
desperamus.  Sic  Genes.  XXXII,  7.  «Hustrandum  scripsit  D*OrviUe  a< 
*l^  -lim  Ito  nRT  ^^*»'*^  Alex.  f<poC«-  Chanton.  III,  5.  p.  387.  ed.  Lip^ 
.  %s'"T,  ,i  ,«r  '^  T  ,  -  1  Saepius  legitur  haec  Vox  in  version 
^31  ^i    UKOho  rfod^«  «Mf/  «jrogsiT*.     1  *                                Alexandfi^ 


rina  maxime  pro  hebraico 
ixod.   XXII,   31.     2  Regg. 

.  XVII,  20.  XXIV,  20.  P/ia^ 

^ A  N  iz  Cl,  fut.  /a-<y,  I .  orbo,  pri' 
ibus  ct  llberis.  Passivum  «e- 
ccu  orbus  pareniibus  reddor^ 
\  awplcxibus  cripior,  AeschyL 
247.  Adjectivum  enim  o^^<t- 
)lum  strictiori  seniiu  sumitur, 

Tl    fcnri^ec   i^ovret   /UijTI    5r«T5^« 

,  ut  vcrbis  Chrysostomi  utar, 

i  latiori  sensu  sutnitur  de  pa^ 

qui  libcris  suis  suni  orbaii^ 

Sych,   e^^ecto;'   o  yoysiwv   ia^tpii' 

w^fy  et  Suidam,  qui  ex  ./o- 
rt :    xai   uCiTci   Trxji^ti   d  liTctf 

Jam  qui  i  apud  Judaeos  ac- 

raecos  u.sitatum  erat,  docto- 

appcilare  et  eorum  audito- 

;ipulosy///o5  vocare,  factum 

Ut  UTrop^ccyi^duxt 

horice  et  dactori,  discipulis 
7,  et  discipulisy  doctorc  suo 
ribueretur  et  in  universum 
7,  privari  reddendum  sit. 
in  N.  T.  legitur  1  Thess.  II, 

i  ecTc^Pxvtrdim^  ec^    vf>cm  nOS 

ti  vobis,  discipulis  nostris, 
1  tempus.     Oecumenius  ad 

y^t'    KxruMiPBifTii    ec^     vfAiu 

heodorct.  ad  h.  1.  et  Abres- 
Aeschylnm  p.  l^G. 
KETAZa,   fut.   «Va»,   Ct   *A- 
ZOMAT, 

e :  sarcinas,  xasa  depono, 
>jicio  onusy  ex  utto  et  o^ivo; 
itnentum,  Suid,  ccTrcoTctvet' 
ort&iuifot  lict^6i  Kui  eCToQecX-' 
trec^o^ui  raf  dtu  rh*  ^elXiif  t?; 
tvreif  rec   o-kivh  rev  ftieg  eixef'» 

Idem  :  u7ro<rKived!^efAife^'  et' 
^f  ecxeljii^raif.  Idcm :  uxi" 
rnf  a-reXiif  U7riri6it,  xeti  uxi' 
'.'   uTrtouXofiif,   Kvpia^  Oi  uw- 

fcri  re  uyre^jii'Ycct  ru  o-KtifHf 

tXiftietf  uKoXov&itf,     Dcinde 

r/?,  €  medio  toUo^  ^g^^o,  re- 
um  reddo,  Herodian.  l,  c. 
'ooictvxa-ufiifo^  'xufru^  ovi  Koti 

niuf  et  ibi  Irvmchii  Coni- 


A  n  'ATotrziutrfiu. 

ment.  Levit.  XIV,  36.  Hesych.  uxt- 

oKtvei^tre'  eucv^evf  lyreiu»  umnJiveta-UfMif» 
u^fffy}/u,  mTnooKtfixo-u^  Idem  :  uv 
G-Kivet^ofMfei*  U7re^0^t^efitfoim      Scd  ncu- 

tra  harum  significationum  in  N.  T. 
locum  habet.  Itaque  observandum 
est,  ujreTKtvu^ic9»t  habere  etiam  hunc 
rariorem  notionem,  ut 

3.  significet :  colligere  vasa  et  sarci" 
Ttas,  sibi  sumere  res  ad  iterjaciendum 
necessariasj  et  omnino  se  praeparare, 
apparatumjacere  ad  aliquid^  ut  plane 
niliil  differat  a  verbis  ^et^uTKtvei^ta^ut, 

fTTtTKtVei^iOriut    Ct    UfUTKtVei^ST^Ut»        CCT- 

te  haec  notio  unice  convenit  loco  dif- 

ficilhmo  Act.  XXI,  15.  uxeoictvuTeifit» 
fot    Uf^etifefAif    tSf    * It^eo-eXvfAee   coilectix 

sarcinis^  (  Vulgat.  praeparaii)  seu  im- 
structi  omnibusy  ad  iterjacicndum  nc^ 
cessariis,  projecti  sumus  Hierosolij'» 
mam  :  qui  locus  non  solum  vulgo  ma- 
le  transfcrtur  sic  :  postquam  sarcinas^ 
impedimenta  quippe  itineris^  deposue" 
ramus,  scd  etiam  ejus  lectio  sollicitata 
reperitur  a  viris  doctis,  qui  partim  «- 
fuTKtvtta-eifitfet  cx  Bezae  conjectura, 
partim  ex  quorundam  codicum  fide 
hrtTKtvua-eifjufet  reponerc,  quam  recep- 
tam  lcctionem  admittere  malueruut. 
Nostram  vero  explicationeni  praetcr 
auctoritatem    Chrysostomi     THomil. 

XLV.  in  Acta  ru   fr#o(    rnf   eietfre^iatt 

Xuiofrti)  et  Oecumemi,  tuetur  et  con- 
firmat  ipse  usus  loquendi  apud  Scriptt. 
graecos.     Sic  v.  c.  apud  Dionys,  Ha* 

lic»  IX,  23.  eviii  uw^oicivUTUT^ett  ivfufttf 
tTy^of  oi  (^tvyefrt^f  uXX  uyaxnrSf  xvrek 
ru  T^ftetr»  iticaiTUf,  ovit  rik  •VAic  ^«AAa^ 
^t;A«rT0frf$.  Substantivum  uTreaxivn 
adco,  inde  deductum,  omnem  appara^ 
tum,  Jactdtates  et  supelleciilem  indi- 
cat.  1  Macc.  V,  13.  IX,  39.  Ge- 
nes.  XIV,  ]  2. 

'AnOSfCfAZMAi  Tf,  ri,  obumhra'» 
tioy  umbra^  ex  uxeom.tu^t  obumbro^ 
Tribuitur  maxime  soli  (cui  accidit 
ux-eTKtuTftUf  vcl  intcrposita  nube,  vel 
subjecta  luna,)  etiam  lunac  ct  aliis 
lucidis  corporibus.    Deindc 

2.  notat  quodcunque  leve  alicujus  rei 
vestigium,  i.  q.  txf^*  Jacob.  I,  14-. 
in  Deo  nulla  est  mutatio  li  r^ovtii  uxe- 
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o-KieLVfM  ne  levissimum  quidem  muta- 
tionis  vestigium  locum  habet.  Lexi» 
con  MS.  et  Eti/moL  r^oiriii  u^x^co-Ktxa-" 
fjuty   «rri   r0t/   «AAomvoia»;  koiI  fiir»^tXn% 

Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

'AnosnA'a,  *;,  fut.  «V*»,  l.  pro- 

prie:  vi  abstraho  aliquem^  et  «to- 
c^Mut  aveUi,  vi  abstrahi,  Suid.  aici- 
cfrebov  fMT»  fitcci  f|s/Xfr«.  Herodian,  V, 
6.  2.  UTFOTTrtivrctg  ttvrnf  rn^  i^ictg  xect  rou 
itP6v  ira^^tvSf^  yvfotKtt  i^srd.  Herodot, 
III,  83.  Thuci/di  VII,  80.  Eurip. 
Hecuba  v.  225.  Hinc  de  gladio  si 
usurpatum  legitur,  significat 

2.  stringo,  vagina  extraho^  exsero. 
Sic    Matth.    XXVI,    51.   iinrjrcta^  rnf 

fuix^i^tf  gladium  e  vagina  duxit. 
Eodem  sensu  de  gladio  IktvUcc  usur- 
patum  legitur  in  vers.  Alex.  1  Sam. 
XVII,  51.  et  (TT*-  1  Paral.  XI,  11. 
Homer,  Odyss.  XXII,  74-.  pro  quo 
interdum  etiam  apud  Graecos  cJg^AKfiv 
legitur,  v.  c.  Eurip.  Hecuba  v.  543. 

3.  quacunque  ratione  aliquem  abs^ 
iraho,  et  persuasione  et  blanditiis 
avello.  Act.  XX,  30.  AjeAdt/yrsf  ^<s« 
c^0ctftfcifct   u.'X't<nrZf  rov^  ftet6firuf  Ma^ec 

avrSf  errorcs  tradentes,  ut  sibi  mul- 
tos  sectatores  et  discipulos  colligant. 
Sic   Aelian,  V.  H.  XIII,   32.  «rv  ftlf 

yei^  cviifct  rcif  s^«y  cvfn  efjrtfrjFcia-ui,  iya» 
2lj  uif  fiovXecf*ett,   rtvg   erovf  wetfrcti,   ubl 

etiam  de  magistro,  discipulos  aliorum 
ad  se  pelliciente,  sermo  est.  Lucian, 
Lapith,  26.  Ai^iXog 3vo  nin  fMt* 

inrctf  fA0V  ei-xoarTrcsa-eti. 

4.  aTroa-Trdcftxt  idcm  est,  quod  UTrt^" 
X^ftcttf    abeoy   discedo,   recedo.     Luc. 

XXII^  41.  uTia^x-ela-Sn  ix"*  etvrSf  ua^i  Ai- 

Sav  (BoXnf  tum  digressus  ab  iis  ferc  la- 
pidis  jactum,  ubi  in  quibusdam  codi- 
cibus  ci%%Tm   legitur   loco  ixnrfcoia-h' 

r 

JSt/rus  usus.  est  voce  «^^  discessit 
eeu  secessit.     2  Macc.  Xll,  10.  ixsT- 

Stf  ^s  uTroa^cta^ifrcif  oTct^iopi  ifnet.  v.  J  7. 
Xenoph.  Anab.  VII,  3.  22.  Confer 
Hemsterhus.  ad  Lucianum  T.  I.  p. 
1256.  qui  bene  monuit,  ei^oar^cic-6ctt 
jmprimis  eos  dici,  qui  ab  amicissimo- 
fum  amplexu  vix  diveill  possunt  ac 


discedere;  quae  obscrvatii 
illustratur  loco  Act.  XXI, 

v^cta^ifrcti    itx     etvreif    avUlS( 

Lectu  digna  de  hoc  verbo  hi 
Abreschius  in  Obss.  Miscell 
p.  210.  et  D^Orville  ad  Ch 
5.  p.  388.  ed.  Lips. 

'AnOSTAXfA,   et9j  i,     1. 

recessio,  decessio^  ab  u^irmf 
abscedoj  recedo. 

2.  defeciiOf  rebellio^  unde 
apostatay  rebellis,  miles  tran 
ligionis  desertor.  Bis  tanti 
in  N.  T.  Act.  XXI,  21.  '^t . 
^t^citnttti  «T0  Mnai$fg  defectio 
ligione  Mosaica  jubere. 

II,  3.  crt  laf  fiii  sA^   n  uwca^ 

rcf  nisi  praecesserit  praedic 
fectio  a  religione  christian 
ad  judaismum  ct  paganisn 
1  Tim.  IV,  1.  In  vers.  Al 
respondet  hebr.  niD  Jeren 

32.  1  Macc.  IV,  15.  ci  xect 

rti  rnf  u7rcTreta-i*f.  Conf.  Suk 
Eccles.  T.  I.  p.  472. 

'AnOSTXsiON,  icvy  ri, 
dium^  divortium,  (ab  ux-ca-Ta 
tio,    discessio)    quod   attic. 

res  UTsrcxcffTirnf  et  et^JFQTrtfcif 
Hesych,  uxco^us-icf  rc  ujreX.v 
futKU  Kut  y^u^^ut  uxcTrua-ic 
XIX,  7.  /itZxicf  uTFca-rua-icv  li 

pudii  n/inS  13D,    ut  hel 

catur  Deut.  XXIV,  1  et  3. 
Jprem.  III,   8.   Marc.  X, 
de 

2.  per  metonymiam  :  libt 
dii,  litterae  divortii,  quas  m 
uxori,   quam  repudio  dimit 
UTTce^rua-iov    Matth.    V,    31. 
uTTcareia-tcf  det   illis  scriptui 

Si/rus  \h^o^,i  |*^A->.    Sic  et 
apud  Latinos  usurpatur,  v. 
Calig.  c.  36.    '*  repudium 
jussitque  in  acta  referri." 
talis   libelli    repudii   apud 
dedit  Seldenus    Uxor  Heb 
24.  p.  369. 

'AnOSTErAZQ,  fut.  eia 

tccium  aufcro^   aperio  teci 
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mdis  tegtdis.    Semel  legitur  in  N.T. 

Marc  II,  4.  umnv/cureif  rnt  onynv  de- 
moliti  sunt  tectum.  ( Ex  «xi  et  oti- 
t^tttegOf  quod  est  a  aTsyn  iectum,) 
Slrabo  Lih.  IV,  p.  304.  et  L.  V,  p. 
542.  eodem  sensu  hoc  verbo  usus  est. 
Tecta  vero  in  Palaestina  non  crant 
fiistigiata,  uti  apud  nos,  sed  plana, 
utin  iis  deambulare  possent.  Con- 
fer  infra  sub  wyij,  et  IVetstenii  N.  T, 
T.  I.  p.  55S. 

'AnoXT^AAa,  fut.  ixS.     Proprie 
de  personis  adhibetur  et  significat 

1.  mitto  aliqttem  aliqm  ctim  manda' 
iiSf  lego  vel  ablego  ad  aliquid  agendum 
w/  expediendum,  et  difFert  ab  i^no-rgX- 
>»,  quod  de  iis  usuq)atur,  qui  per 
litteras  aliquid  nuntiant  vel  agunt, 
Dti  docuit  Perizon.  ad  Aelian.  V.  II. 
XII,  1.  p.  113.  T.  II.  Speciatim  au- 
tem  dicitur  de  iis,  qui  divina  auctori* 
UUe  jussi  sunt  homines  docere  iisque 
henefacere,  qui  sunt  ornati  muncre 
fropketico.  Matth.  II,  16.  uiFomixxi 
«wTai  irurrtti  tovj  «•«!?«?  et  misit,  qui 
Decarent  omnes  pucros.  Vide  ad  h.  1. 
WeUtenium.  Act.  V,  21.  X,  8.  XIII, 
15.  in  quibus  locis  homini,  qui  mit- 
tendo  est   superior,  tribuitur.     Joh. 

XVII,  8.   Mt  i^rifrnva-xf  oTt  o-if  fit  etjri" 

«TkAttf.        1    Joh.   IV,   9.     «T*  TO»  vicv  CCU" 

»•»  «»  fM9»ytiin  uTrtOTxXKif  0  0M$  Uf  rh 
Wfyw».  V.  10.  xeti  uTiTTuXt  ro  vih  etvrov 
iW^oj»  m^i  rSf  ifAu^TiSf  jjutfy.  et  V. 
H.  ubi  Deus  dicitur  tilium  suum  uni- 
genitum  misisse  in  mundum,  quatenus 
ei  duplex  munus  dcmandavit,  homi- 
num  felicitatem  et  doctrina  sua  et 
morte  promovendi,  non  exclusa  ta- 
men  notione  originis  Jesu  longe  sub- 
limioris.  Matth.  X,  16.  XI,  10. 
1  Cor.  I,  17.  ov  y«5  u^rruXi  fit  X^i^ 
rii  ^xritjuf  non  enim  eo  consilio 
mihi  Christus  munus  apostolicum  de- 
mandavit,  ut  baptizarcm,  Joh.  XVII, 
18. 

2.  jubeo  abire,  cjicio^  dimitto,  jubeo 
ahduci.  Marc.  V,  10.  ttet  fih  uvrcvf 
•rtrruXn  ^A»  rnf  x*€*^*  ^^^^*  Luc. 
VIII,  Si.  Yfec  fth  ytrdln  ttvrwi  tU  ^hf 
SS»m»  uxtx6itf.  Marc.  VIII,  26.  ku) 
MnuXtt  «VTW  Ui  rh  «uw  *vT«y.  Marc. 


XI,  1.  3.  Jbh.  XVIII,  24.  Luc.  IV, 

18.  uxttrruXuc  rt6^uv9-fiifcvf  If  u^io-tt 
ad  dimittendum  vulneratos  in  liberta- 
tem.     Hebraicum  rht^  ab  Alex.  non 

-    T 

solum  per  l^uTroorixxet,  Job.  XXII,  9. 
les.  XXVII,  8.  sed  etiam  per  iK^uXXei, 
Exod.  XII,  33.  Ps.  XLIII,  3.  reddi- 
tur.  Xenoph.  Anab.  II,  1.  5. — Haud 
raro  tamen  etiam  de  rebus  usurpatur, 
et  tunc  est 

3.  immitto^  v.  c.  de  falce.     Marc. 

IV,    29.    tv&idii   uxcrrtXXu   TO    i^iTrufOf 

statim  falcem  immittit  in  fruges  ter- 
rae  ;  quam  explicationem  etiam  usus 
loquendi  apud  Latinos  admittit,  ut 
vel  proverbium  illud  tritum  Jalcem 
immittere  in  alienam  messem  docet : 
nisi  quis  vertere  malit :  messores  cum 
falcibus  miHit.  Si  vero  de  doctrina 
dicitur,  est 

4.  tradoy  tradi  jubeo.  Act.  X,  36. 
T^»  Aoyof  %f  u^jnrruXt  reiis  vfoit  'W^uhx 
quod  attinet  ad  doctrinam  illam, 
quam   Israelitis    tradendam    curavit. 

Act.  XIII,  26.  vfiTf  0  Xiyci  rSit  trtim" 
^iut  ruvmt  uinrruXn  vobis  traditur 
haec  salutaris  doctrina.  Apoc.  I,  1. 
uxtirrtixui,  scil.  rhf  uw.uXv^tf,  revela- 
tioncm  coelitus  demissam.  Jud.  XI, 
28.  ruf  Xcyeef  if  uinvruXt  w^i*  uvrof. 
Ps.  CVII,  20.  ufTVrruXt  rh  Xcyf  uvrtv. 

Ps.  CXLVII,  18.  Jer.  IX,  7.  coll. 
Ps.  CIV,  30.  Coran.  Sur.  III,  2. 
Sic  etiam  mittere  pro  nunciare  poni- 
tur.     Vide  Burmann.  ad  Propert.  p. 

577. 

'AnosTEP^a,  *,  fut.  J|V«»,  i.de^ 

fraudo,  privo,  damno  qfficio,  noceo  aU 
teri,  sive  vi,  sivefraude^  sive  convitii^ 
et  calumniisj  sive  quacunque  alia  ra» 
tione :  respondet  enim  hebraico  pljftft 

Malach.  III,  5.  in  versione  Alexan- 
drina.  Marc.  X,  19.  ^h  uxmt^no^t 
ne  opprimas,  injuria  afficias  alterum, 
ubi  confer  Heupelii  notas.  1  Cor. 
VI,  8.  uXXu  vftut  u^iicurt  kuI  uwwrrt^" 
Tf,  ubi  uxcim^uf  sine  dubio  strictius 
sumendum  est,  ut  sit:  res  alienas 
suas  redderefraude  et  rapere.  Sirac. 
IV,  1 .  XXIX>  8.  uxurn^tf  uMf  rmf 
YjfMsirttf  uxn^v%  V.   10.  XXXIV,  25. 
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26.  Salmasius  in  libro  de  Foenore 
Trapezitico  p.  267*  et  de  Mutuo  p. 
166.  hoc  verbum,  ait,  proprie  de  eo 
dici»  qui  debitum  injlciatury  depositum 
negat  et  commodatum  non  reddit ; 
in  quo  consentientcra  habet  Schol. 
Aristoph.  Plut.  v.  373«  itTrtm^m  wrU 

A4V  x**^^**  '^  ^^  l6'iXm  iiiifeu  ttvrm  % 

fAieSdy.  Aristoph.  Nub.  v.  1308.  Pas-> 
sivum  aTr^m^Mxi  dejraudari,  pri- 
varif  detrahiy  maxime  de  iis  dicitur, 
gui  inviti  Jraudantur  et  opprimuntur. 
Jac.  Vy  4.  0  fiiv&hq  rSf  ^ytarm  o  «xt- 

ru^nfakfi  k^  vfii*  merces  metentium 
a  vobis  detracta  seu  retenta,  dene- 
gata.  Deut.  XXIV,  H.  «w  iTtm^i" 
GUi  fuo^fop  mnT^i»  Mal.  III,  5.  hjct  rcvs 
tc^om^tvvruf  fjua-fof  ftto^nrcv.  Inter- 
dum  tamen  etiam  simpliciter  destitui, 
carere  notat^  v.  c.  1  Tim.  VI,  5.  «ejn- 
crt^tift,i9ii9  rnq  iXv^6ueti  destituti   COgni- 

tione  verae  religionis.  Medium  «ir*- 
cn^itfMt  aequo  animo  me  ah  aliis 
Jraudari  et  injuria  ajfici  patior.  At- 
que  hoc  omnino  sensu  occurrit  1 
Cor.  VI,  7.  ^txrt  ov^t  fuiXXof  ti^M-rt~ 
^ua-6%  j  cur  non  damna  et  injurias  ae- 
quo  perfertis  animo  ?  Vide  supra  sub 
£^t»w,  et  Dresig,  Commentar.  de 
Verbis  Mediis  N.  T.  II,  3.  p.  511. 
Kestat  locus  1  Cor.  VII,  5.  ^^  «Vo- 
aripuTi  elxxtixovg  nc  recuset  alter  al« 
teri  usum  corporis  sui,  debitum  con- 
jugale,  ne  alter  ab  altcro  se  separet ; 
ubi  post  dTroari^uTt  c.  v.  3.  verba  rSif 
«^ttXiif  supplenda  videntur. 

'AIIOSTOAIJ,  tiiy  if,  1.  proprie: 
fnissio,  legatio,  expediiio  in  terram 
aliquam  suscepta,  (Plutarch,  TimoL 
init.)  et  ex  adjuncto:  donum,  quod 
mittitur,  Est  enim  verbale  a  perf. 
Med.  eimcrroXci,  Verbi  d-TctartXXi»  mitto, 
ablego.  Sic  Deut.  XXII;  7.  ubi  rS 
Twi^  in  vers.  Alexandrina  respondet, 

3  ksdr.  IX,  52.  1  Macc.  II,  18.  ubi 
9onfer  Vulor.  et  S^r.  2  Macc.  III,  2. 
Polt/b.  XX Vl,  7.  I .  Phavorin.  «Voffro- 

2.   munus  et   qfficium    Apostolorum 
«7.  C.  Apostolatus,    Act.  I,  25.  Xaliuv 


raf  leXii^y  tnf  ituxoftitt  rttimK  m}  ttw 
aroXn^  ut  accipiat  hoc  munus  aposto- 
latus.  Kom.  I,  5.  it  «S  IXM^fur  ;^«t« 
^if  Ktti  tiirTroXnf  cujus  beneficio  debe- 
mus  munus  apostolicum.   1  Cor.  IX, 

2.    n   yu^  9^^ttytt    rHq    IftSii   o^^«0-r«AlK 

itfiu^  irrt  vos  estis  certissimum  docu- 
mentum  muneris  mei  apostolici.  Gralat. 
II,  8.  0  y*^  ni^ytiTctf  Ilfr^o»  lif  o^xoor»- 
Kkf  rHi  ^troftnf  qui  Petrum  constituit 
apostolum  Judaeorum.  Saepius  non 
legitur  in  N.  T. 

'AndSTOAOZ,  ov,  o',  k  in  univer^ 
sum:  omnis  legatus  et  interpres  vo^ 
luntatis  alicujus,  missus  cum  mandatis 
ad  expedienda  negoiia,  cttfuscunque 
sint  generis.  Alex.  hac  voce  expri- 
munt  1  Rcgg.  XIV,  6.  hebraicum 
7T17tr|y  quod  non  nude  nuntium,  sed 

nuntium^  vices  mittcniis  gerentem^  in- 
dicat,  et  Aquila  ea  usus  est  pro  hebr. 
I^  les.  XVIII,  2.     Thom.  M.  tixi- 

0T«Ao$*  0  tiiTivretXftkfa^,  qui  et  locum 
Demosthenis  adducit,  ubi  vox  eo 
scnsu  occurrit,  Confer  ibi  Intt.  Toh. 
Eckliardi  Technicam  Sacram  p.  (yo. 
et  Vigerum  de  Idiotismis  Ling.  Grae- 
cae  p.  303.  ed.  Zeun.  Philipp.  II, 
25.  Ifteif  ^i  «xoWoAoy  quem  mihi  mi- 
sistis,  ut  meis  vitae  necessitatibus 
serviret,   coll.    IV,    18.    et    II,   30. 

Joh.  XIII,  16.  avol  eixiaroXof  fiti^itt 
rov  xiff^etfros  etvrof  non  est  legatus 
major   eo,   qui  eum   misit.     2    Cor. 

VIII,    23.    eixoareXoi    hcKXnrtSf    Icgati 

ecclesiarum,  cojl.  v.  19.  Hebr.  III,  1, 
Christus  vocatur  orVoWoAo;,  a  Deo 
missus  in  has  terras,  ut  genus  huma- 
num  restitueret.     Apoc.  II,  2.  Aeyoy- 

retf  tetvrovf  eixoaroXovq  qui  SC   legatOS 

divinos  jactant. 

2.  etxoaroXoi  Ketr  lioj^iif  dicuntur  in 
N.  T.  duodecim  illi  primarii  reh'gio« 
nis  christianae  doctores,  quos  Chris- 
tus  e  reliquorum  discipulorum  turba 
selectos  perpctuos  sibi  adjunxerat  co- 
mitcs  iisque  Iianc  demandaverat  pro-i 
vinciam,  ut  Judacis  pariter  ac  paga- 
nis  nomine  suo  et  virtute  divina  in- 
structi  exponercnt  doctriiiae  divinac 
copias,  quorum  nomiua  recensuerunt 

Matthacus 


^  ATOirrofAotTi^oi.  A  11 

Matlhaeus  X^   1 — if.    Marcus    lU, 

IS— 19.  et  Lucas  VI,  13—16. 

3.  «Vmt«a«$  dicitur,  qui  munus  apo' 

stoU  gerit.     Sic  Kom.  I,  1.     Pauliis 

sAtr«$  ffT«0T«Ao(  vocatur.     Rom.  XI, 

13.  Paulus  se  vocat  tSfSf  ^xm^x^f, 

qaoDiam  scilicet  in  mandatis  divinis 

habebaty  non  tam  Judaeis,  in  Palae- 

stina  degentibuSy   quam   Judaeis   et 

gentilibusy  extra  Palaestinam  viventi- 

bus,  tradere  religionem  christianam. 

4.  Interdum  «VoW«A«$  quUibet  doctor 

ecdesiae  christianae  in  N.  T.  vocatur, 

maxime  autem  is^  qui  primus  civita^ 

tem  aUquam  religione  christiana  im- 

buit,     Kom.  XVI,  7.  oirnU  «e-ii'  «^r/- 

n^  f»  TM^  i^^rroXoti  maxime  iliustres 

mter  reliquos   doctores    christianos. 

Act.  XIV,   4  et    14.   utcwc-eirng  ^i   oi 

«STMToAof  Bet^ftcietf  Mi  n«(vAo$.     1  Cor. 

IV,  9.  coll.  V.  6.  Conf.  Valesium  ad 
Eiuebii  H.  E.  p.  1 9. 

'AnOSTOMATfzn,  fut.  /(tat,  1 .  pro- 
prie :  e  tempore  loquor^  memoriter  ali" 
ftdd  recito,  Timaeus  Lex.  Platon. 
inrrfutrt^uf  i^o  fAfnfir,f  xiyuf.  conf. 
ad  h.  1.  Ruhnkenium  p.  31.  Inter- 
dum  etiam  transitive  usurpatur,  ut  sit 
idem,  quod  u^^trrofu^tfy  quod  Hesy' 
chius  interpretatur  «xo  fAfnfCfn  ilti  At- 
1fU9,  memoriter  recitare  jubeo,  Utrum- 
que  apud  Platonem  in  Euthydemo  p. 
li  Tom.  III.  Opp.  ed.  Bipont.  ojrm 
«TMTO|iuer/i^o«  vfuf  o  y^«^«T<0Tij5,  ^o- 
n^M  ifitiffittfof  rSf  xett^Sf  rti  UTroo^oficc 
ti^ifufti.     Pollux  Onomast.  II,  c.  4. 

6*  23.  a^orrofJUcrit^ivBett  ^s  rov;  fcai^et^ 
nA«T*>»  xov  >ikyit  ijyot/r  vsro  reif  ii^etaitei- 
^f  f^enZcSeu  ri  ftetSnfutretf  if^  uwo  rro- 
^TOf  Asyf^y — xkyirott  ?e  rt  eiiro  rov  crro» 
^r«f     Asyf/y    l^i     rov    etypet^ov    Aoyov. 

Vide  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  732. 
2.  In  N.  T.  libris  etiam  transitive 
isurpatur  et  significat :  exigere^  ut 
alier  aliquid  sine  praevia  meditatione 
^icat  et  respondeatj  et  ex  adjuncto: 
proponere  alicui  quaestiones  maxime 
captiosas  et  sermones  ejus  aucupari. 
Sic  semel  legitur  in  N.  T.  Luc.  XI, 

^3.   tif^yTO  oi  ^a^to-xTot  etxorrofietrt^itf 

«^M  Ti^i  wXuofeif  incipiebant  Pharisaei 
€um  variis  quaestionibus  captiosis  ex- 


ercere  et  ad  responsa  sollicitare.  Vtd* 
gatus  :  os  oppritnere.  Syrus  :  impe' 
(iire  sermones,  Uterque  vel  ixto^oftt" 
^itf  in  suo  codice  habuit  vel  sensum 
liberius  expressit.    Kectius  TheophyL 

etfri  rov  TFetytiivuf  etvrof  xeti  «xo  r$v  vroi^ 

fuiroi  n^etriif  positum  esse  monuit. 

*An02TP^<I>n,  fut.  i^oi,  1.  averto 
alterum,  vel  aliquid  alieno,  et  ex  ad- 
juncto :  abstralio,  abduco,  removeo, 
vel   sensu  proprio  vel  metaphorico. 

2  Tim.  IV,  4.  fteti  ccxo  ftlf  rn§  etXn^uetf 

riif  MtoHf  «s-ooT^f^ovo'!»  et  aures  aver«« 
tent  a  vera  doctrina,  seu,  et  assen^ 
sum  non  praebebunt.     Kom.  XI,  26. 

xeti    «TooT^f^^  etnZiietg   eliro   ^lmtiA   et 

removebit  omnia  peccata  seu  pecca^ 
torum  poenas  a  Jacobitis.  coll.  v.  27. 

0T«v    i^ixotfnett     retg    OfMi^rien.     LocUS 

Act.   III,  26.   ubi  leguntur  verba: 

fr  rm  eiyrorr^i(pU9  'ixetrrof  etiro  rSif  irom^ 

^tSf  vftSf  ambiguitate  quadam  labo- 
rat:  nam  aeque  commode  reddi  po« 
test,  ut  vos  abstraheret  ab  omni  vttio'» 
sitate,  ac  ita :  ut  avertcret  se  quisque 
a  pravitate,  Sirac  IV,  4.  ^  iTorr^t" 
^fit  To  TT^oa-eexof  a-ov  utfo  ^ree^ov.  V.  5. 
IX,  8.  XVII,  23.  Keti  kfcotrr^if^i  (scil. 
o^vToy)  evKo  uitxixi,  XXIII,  5. 

2.  reduco,  referoy  reddo,  Sic  v.  c. 
si  de  gladio  usurpatur,  notat :  iterum 
inserere  seu  immittere  gladium  vagi" 
nae.  Matth.  XXVI,  52.  i^otrr^^of 
cov  rnf  fietj^ett^etf  Ui  rof  roTTOf  etvrtif 
conde  iterum  gladium  tuum  vagina ; 
ad  imitationem  hebraici  ^^n  Gen. 

XIV,  16.  XLIII,  12.  1  Chron.  XXI, 

27.  TOir^^^  tann  n:w.  MatUi. 


XXVII,  3.  «^oT^rvf^f  ru  rpteiKOfret  «^- 
yv^t»  roti  u^xH*^^*  reddidit  triginta 
siclos  pontihcibus.     Ita  2^tt^  Genes. 

XXVIII,  15.  Exod.  XXIli,  4.  «xo- 

<rr^v^xf  UToieia^tg  etvrS. 

3.  ad  defcctionem  soUicito,  concito 
ad  rebellionem,  Luc.  XXIII,  14« 
iif  eixorr^i^orrx  rof  Aomv  velut  averten- 
tcm  populum,  scilicet  ab  obedientia 
erga  Caesarem.  In  codd.  quibusdam 
iutrrfjt^ofret    legitur.     Sirac.    XLVI, 

13.  xeti  oTOt  ovK  axivr^ei^vetf  «^o 
JLv^Uv»     Medium  ijr^rr^i^ofAeu 

4. 


4.  aversoryfastidioy  et  ex  adjuncto  : 
repudiOf  repello.   Matth.  V,  42.  xtti 

(fiif  et  eum^  qui  vult  a  te  mutuum  ac- 
cipere,  ne  repellito.  Hebr.  XII,  25. 
•I  r«y  ifr  ^v^mvSv  u7F§Tr^ifttf0t  docto- 
rem  illum  coelestem  repudiantes.  3 
Macc.  III,  23.  Sap.  XVI,  22.  Polyb. 
IX,  39.  6.  Aristaenet.  I,  ep.  26. 
iifrr^i^tfim  r«f  mf,  xtuin^  •rrct  xmXif. 
Aelian,  V.  H.  XII^  1.  ««i  v^^v^tifr»  f/^ 
uxtrr^ei^nfm,  Diogen.  Laert.  Prooem. 
I,  5.  4.  Gloss.  ix^Mrr^i^eficu'  Jastidio, 
avcrsor*  Conf.  Alberii  Obss.  Phil. 
p.  43.  Proprie  enim  iT^crr^^ofMt 
significat :  me  ipsutn  averto  ah  aliquo. 
Hesych,  uTorr^^rrm'  i^&r^Tru  rl  5r^«- 
ri»9r«9,  Adde  Phavorin,  Herodian, 
III,  2.  5.   iXX*  tLTroTr^pto^eu  tca}  xMnt 

fiyk^f.  Aelian.  V.  H.  XIV,  26. 
Conf.  Krebs.  Obss.  Flav.  p.  22. 

5.  a&eo,  discedo,  Jiigio  alicujus  con^ 
sortium.  Sic  2  Tim.  I^  15.  «V/  «xi- 
cT^u^nv-tif  fi*  Wfifrtf  oi  1»  rji  'Aritt  defe- 
cisse  a  me,  seu,  deseruisse  me  om- 
nes,  qui  sunt  in  Asia.  Herodian.  II, 
5.  14.  Tit.  I,  14.  ufO^MTTtJf  «9r09T^s^«- 
fUfMf  rhf  khi^uxf  hominum,  qui  a  vera 
reJigione  christiana  defecerunt. 

'AIIOSTTr^Q,  ei,  fut.  hVa»,  ingenti 
persequor  odio,  totus  abhorreo,  aver- 
sor^  detestor^  et  ex  adjuncto  :yMrt^/o, 
ex  cexo,  quod  h.  1.  signi6cationem  in- 
tendit  ^monente  Eusiathio  in  II.  «,  p. 
58.  49.)  et  rrv^u  odio  habeo,  abhor- 

reo.      Rom.   XII,   9.    «TOOTvyoyrrs?   fd 

^of^oTt  adversantes  seu  fugicntes  om- 
nis    generis    injurias.     Herodot.   II,   ' 
47.  VI,  129.     SophocL  Oedip.  Colon. 
178.     Hest/chius,  Suidas  et  Theodo- 

ret.     uirtrrvypvm';*    fctcovfrii.      Confer 

Suicer.  Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  478. 

'AnosTNA^raror,  ov,  i,  i,   ex 

iwo  et  rvfayt^n»      Quia  VOX  rvfuyotyii 

latissime  patet,  et  non  solum  conven- 
ius  sacros  et  religiosoSf  sed  etiam  so- 
cietatem  civilem  et  Jamiliarem  consue- 
tndinem  significat,  interdum  adeo  /o- 
eum^  in  quo  homines  convenire  solent 
quacunqne  de  causa^  indicat,  videtur 
etiam  adjectivum  ivoa-vfuyotyoi  aeque 
late  patercy  et  notare   omnem,  qui 


*AroTc 


sacrts  prohibehatur  apud  Judi 
ex  coetu  adeo  et  consuetudine  « 
rum  ejiciebatur  excommunicai 
synagoga  ejectus.  Ter  tantur 
tur  in  N.  T.  Joh.  IX,  22.  <rvi 

t  lovdeuotf  tfct,  ictf  rt(  ctvrof  ofA 
X^trrof,  XTroavfciyityoi  yffnrcu.  i 
42.  tfct  ftn  ifroa-vfciyofyot  yEf*rr 
XVI,  2.  u9ro<rvfxy^ovi  'jrotnvow 

Apud  Judaeos  vero  illum,  ci 
ventibus  religiosis  in  templo  e 
gogis  interesse  non  licebat, 
unusquisque  ceu  pestem  fugiel 
adeo  ab  hominum  consortio  pk 
clusus  esset.  Cf.  Seldenum  dc 
driis  I,  c.  7.  et  de  Jure  Nati 
Gentium  IV,  c.  19.  Pfaff.  O 
Juris  Eccles.  p.  99.  Excomn 
tio  ipsa  a  Judaeis  Din  et 

^  ••  •• 

•  • 

vocabatur.     In  usu  autem  ap 
daeos  legimus  tres  excommui 
nis    species    fuisse,   quarum 
dicta  ^n^,  quae  niensis  tantu 

tium  durabat,  ab  uxoris  adeo 
mesticorum  consuetudine  ad  q 
cubitos  excludebat.    Secunda  : 
excommunicationis   D*irT    dic 

••  •• 

•  • 

et  erat  exclusio  a  conventibw 
solemnis  cum  malcdictionibus 
ris,  quae  fieri  solebat  a  coet 
cemvirorum.  Tertia  denique  € 
municationis  S!>eeies  l^ilDtt^  v 

tur,  quae  erat  durissima  et  gi 
ma,  utpote  qua  efficiebatur,  ut 
nunquam  ad  coetum  Judaeon 
dire  possct.  Confer  Buxiorf. 
Talmud.  et  Rabbin.  p.  827.  \i 
2462.  et  Wctsieiiii  N.  T.  T. 
901. 

'AnOTA'2Sa  fut.  cLl», 
'AIIOTATTn,  certo  in  ordine  c 
dispono,  secerno  aliquid  a  ri 
1  Macc.  XI,  3.  ccTnretcrt  ruf  it 
Hinc  Passivum  uTorua-c-ofuu  vc 
reirroftut  notat :  disponor,  secen 
aliis.    Josephus  B.  J.  II,  c.  4 

ovx.  uf  UTroruera-otrro  rov  fMy^fiov 
haud  secerni  debeant  a  viris  m 
bus, — Mcdium  vel  potius  ^ 
Activum  iTs-oTeio-g-ofAcu  significat  b 


Kt(/rLffff6i. 


1.  ^HiledicOijuheo  valere^  ita>  ut  dati- 
Tus  personae  addatur.  TheophylaC'» 
tiu  ad  Luc  IX^  61.  per  «T«;^«<^iTiV«i^ 
h.  e.  ?iiyuf  ;^«i'^fiy  interpretatus  est. 
AcU  XVUIj  18.  rotf  it^iX^cTi  ATrcra^ti' 
fMi  vale  dicto  Christianis.     ibid.  v. 

21.  incttvtifcifi  rnit  iKKMcient  SalutatO 

Christianorum  coetu.     2  Cor.  II,  13. 

ikkk    axpr»idfiif9i     aurpT^     f{?A^oy    tif 

M«ts3oy/«f  sed  iis  valedixi  ct  in  Mace- 
doniam  abii.  Phrynichus  in  Eclo- 
gis  p.  10.  formulam:  uyrortia-o-iffSect 
Tiii  barbaram  et  peregrinam  dixit: 
**  'At0t«Vo-0^/  cm,  inquit,  vc^vXcf  ^«- 

**  w.  ^^n  ya^  Myltf  ecTXtl^ofMi  Tt.  Ot/- 
**  Ttf  yei^  xeti  0/  u^^ecut  iv^iTxcfrai  A(- 
^  ycmii,   Wu^af    aicetXXeirreifreii    «AAii- 

"  x«r."  quam  observationem  repetiit 
Phavorinus  in  Lexico  suo  et  Salma' 
niu  de  Lingua  Hellenistica  p.  98. 
Joseph.  A.  J.  VIII,  c.  13.  §  7.  ubi 
cum  irret^tG-Sxt  pcrmutatur. 

2.  dimitto  aliquem  -cum  mandatisy 
amndo.  Marc.  VI,  46.  xxi  az-crec" 
Ufuici  avrcTg :  Vtdgaius  :  et  cum  di- 
mUsisset  eos,  scilicet  turbam,  coll.  v. 

45.  et  Matth.  XIV,  23.  aTrcXva-a^  rcvg 

ix^wi,  nisi  quis  eorum  sententiae  ac- 
cedere  malic,  qui  awramrdat  rtfi  a 
Marco  eodem  sensu  sumtum  esse 
statuunt,  quo  drxel^iTfiat  rtfa  in  Atti- 
corum  lingua  haud  raro  reperiri  con- 
«tat,  (v.  c.  Xenoph.  Cyrop.  II,  1.  1.) 
ut  sit :  ab  aliquo  ita  discederey  ut  eum 
^luies  atque  valere  jubeas.  Joseph. 
A.  J.  XI,   cap.  8.  ^  6.  roiV  ^txifitratf 

^»  mandaia  alicui  do^  ut  sit  idem, 

9^od  TVfrda-o-cfceci.     Luc.  IX,  61.  %-^a- 
^»  Sjr/rgffvJ^oj»  ficci  ecTTcrec^aT^ai  rclq  ii^  rof 

*fe'>  fuv  permitte,  ut  prius  res  nieas 
^omesticas  curem,  aut  mandem  do- 
''Jesticis  meis  aliqua.  Conf.  Heinsii 
•^Xercitt.  Sacr.  p.  161.     Ah*i  tamen 

?Jiam  h.  1.  pcr  valedicere  exponunt. 

*^enique  sensu  translato, 
"^.    ut   latinum    valedico,    renuntio, 

^Untium  remitto,  missum  Jacio,  ct  ex 

^ljuncto :   despicio,  sperno,   negligo. 

"^^C  Luc.  XIV,  33.  ci  cvK  etTFcrecTTtrat 


'»  *  nt  t  t 


■^  «6«  rwf    tavrcv    vTFa^^cvTtf  qui    non 

^fiiiUQtiarp  para^us  est  omnibus  suia 


A  n  ^ATori^fjfM. 

facultatibus.  Ita  enim  apud  Josephum 

A.  J.  XI,  C.  6.  §  8.  r^c^^  aai  Tcru  xmI 
rcTi  fi^Ttf  ecxcraiamfn  r^tTif  nfAi^eus. 
JEuseb,  H.  £•  II,  17*  xecTem  eljrcraia" 
/aifcvi     ra7f    rcv    fiicv    ^^crrtTtf.     ibid. 

dxora^ti  riif  cvTiecf  legitur.  Eleganter 
de  hac  voce  pro  more  suo  egit  Fis^ 
cherus  de  Vitiis  Lexicorum  N.  T. 
Prolus.  XXXI,  p.  17  seq. 

*AnOTEA^ll,  «f,  fut.  iTe»,  perficiOf 
perago,  adjinem  perduco^  (  Vide  Wet- 
stenii  N>  T.  T.  II.  p.  662.)  interdum 
adeo  efficio,  v.  c.  2  Macc.  XV,  39. 
ifrtn^Tsili  rnf  X^^V^  etTrcriXtt.  Conf. 
Schweighaeuser  Lex,  Polyb.  s.  h.  v. 
Hesi/ch.  dmrtXiTif  dini^rtTif. — ««nrt-» 
Xcvf  dmTrXn^cvf.  Jacob.  I,  15.  dfia^ 
rta  dxcnXiT^uTa  peccatum  peractum^ 
postquam  ad  finem  perductum  est. 
Compositum  est  ex  d^c  et  nXut, 
quod  est  a  rixcf  Jinis.  'AxonAi^-^fif 
Graecis  etiam  dicitur  adukuSf  qui  ad 
maturitaiem  pervenit. 

'AnOT(0HMI,  fut.:&jjV*»:  Medium 
'AnOTfGEMAI, 

1.  proprie  notat:  adfuturos  usus  re* 
pono,  recondo,  depono,  demando  ali-* 
cujus  curae.  Suid.  d^c^TSar  d^c6nTav^ 
^tTaif  aTrcretfAtivTai,  Hesych.  d^jrcrihrat* 
Tvfdyti  iig  rdf  aTrcBnxetf.     Sic  lcgitur  iu 

N.  T.  Act.  VII,  58.  xai  cs  ftd^v^tt 
dinhfrc  rd  ifidrta  avrif  et  testes  de- 
ppsucrunt  vestcs  suas.  Xenoph.  Cy* 
rop.yi,  1.  11. 

2.  deponoy  exuo,  abjicio,  v.  c.  vestes, 
coronam,  vasa.  Herodian,  IV,  7.  5. 
^cXXdxti  rtif  'Fitfiaixnf  dTrcBifctfCf  j^Xaftv^ 
^a.  Aelian.  V.  H.  III,  3.  •  Etfc^Sf 
dmhrc  rcf  Trt^afof.  £zech.  XXI,  26. 
d7ro6cv  rh  Tri^afcf.  1  Kegg.  XVII, 
12.  Hesych.  d7Fo6cv' ^U'  Hinc  trans-« 
fertur  etiam  ad  alias  res  et  metapho- 
rice  usurpatur,  ut  latinum  deponere, 
et  significat 

3.  abstinere,  renunciare,  adversarif 
respuere.  Rom.  XIII,  12.  dircBdfu^a 
cuf  rd  t^ya  rcv  Txorcvi  deponamus  igi- 
tur  omnem  vitiositatem.  Ephes.  IV, 
22.  In  utroque  loco  rd  if^vTaT$ou  op-i 
ponitur.  ibid.  v.  25.  d^c^ifUfct  rc  ^vic^ 
aversemini  omnis  generis  mendacia. 
(Lucian.  J9.  mQrt,  X,  8.)  Coloss.  III» 

8, 


*  ArorivoLfr^oi. 
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8.  i^^iitrH  vfiuf  r^  7ntrra>  renunciate 
vitiositati  omnis  generis.  Hebr.  VII^ 
8.  conf.  sub  iytt^i,  Jacob.  I,  21. 
1  Pctr.  11  f  1.  Simili  sensu  haec  vox 
legitur  apud  Hesiod,  Opera  et  Dies 
11»  380.  ubi  pnfin  xttKn  dicitur  Mv^n 
ftlf  uu^at^  xfi^*^  ^  iT^iiH^i»  Dionys, 
Halic.  IX^  33.  k»}  ix^HaiM  r«y  «^yify. 
Alia  loca  Graecorum  dedit  Schtoar' 
zius  in  Commentar.  L.  Gr.  p.  177. 

'AIIOTINXzsa,  fut.  «{*r,  excuiiof 
decutio,  ex  ««-«  et  rtfua-o-n  quatio^  con- 
cutio*    Bis  tantum  legitur  in  N.  T. 

libris.  LuC.  IX,  5.  rof  X0y<«^«r  «iro  rtff 

«*•?«»  v^f  awrifitj^n  collectum  adeo 
pulverem  a  pedibus  vestris  excutite. 

Act.  XXVIIIy   5.  i^trifel^etf  r^  ^^/«f 

ti;  ro  xu^  postquam  excusserat  bestiam 
in  igneni.  In  vers.  Alex.  respondet 
hebraicis  t^^^,  1  Sam.  X,  S.  et  "l^^l 

Thren.  II,  7. 

'AnoTfa,  fut  iV*r,  pro  quo  etiam 
interdum  ivvrifm  lcgitur  et  iirrftffvti, 
rependof  solvoj  compe7iso,  reddo,  et  qui- 
dem  in  utramque  partem.  Tantum 
legitur  in  ep.  ad  Philem.  v.  19.  tyit 
iwrirtf  ego  restituam  tibi  damnum  ab 
co  illatum;  ubi  in  quibusdam  codd. 
kic^vvm  e  glossemate  legitur.  Homer, 

JL  I,  128.  r#<xAjt  —  uiFCTio-ofHf,  Alex* 
andrini  sacpms  usi  sunt  hac  voce  pro 
D^ttf.  1  Sam.XXlV,19.  Job.XXXIV, 

33.  pro  inj,  Exod.  XXI,  19.  et  pro 

bj2t^,  Exod.  XXII,  17.  Hes^ch.  um- 

rtvif  uin^tfMf.  Eti/m,  M.  «^orio-eif'  iiTt'- 
^cvf.  xeti  eiTrcrioyi  ^/«qf,   ei%-0^S  rtfuf^ietf. 

Adde  Phavorin,  Compositum  est  ex 
i.x\  et  riei  vel  rtffvet^  de  quibus  verbis 
lectu  digna  habet  Kusterus  de  Verbis 
Mediis  II,  12.  p.  91  seq.  ' 

'AnOTOAMAn,  ei,  fut.  nV*»,   1.  aw- 

deo,  audacia  utor^  ex  ««-o  et  rtXfialee, 
Aeschin,  c.  Ctesiph.  p.  521  et  54-7.  ed. 
lieiske  efKivoXfiet  ^l  xiyuf.  Plutarch.  de 
educat.  lihcr.  p.  1 1.  D.  Polyb.  II,  45.2. 
2.  libertate  diccndi  et  agaidi  utor. 
Rom.  X,  20.  'Ho-uiuf  il  uxmXfM  Kui 
Acyfi,  pro  uxncXftnrt  Xiyuf,  lesaias  au- 
tem  ingenue  professus  est.  Alii  vcr- 
tuntsimpliciter;  lesaias  dixit^  quom- 
am  u7r$r$?^uff  aliis  verbis junctum,  in- 


terdum  abundat.   Sed  series  on 

priorcm  commendat  explicatioii 

'AnOTOMfA,   uf,    i.    l.   pr 

exsectio,  resectiof  abscissiOf  incis 

ux&rififtif  abscindof  reseco.     Tri 

maxime  medicis,  qui  noxias  cc 

partes  secant,  ne  latius  serpat  r 

et  partes  generosiores  laedantur. 

Cuperi  Observatt.  II,  19. 

2.  metaphorice :  rigor^  severi 

judicandoj   reprehendendo,  pun 

Semel  in  N.  T.  legitur  Rom.  X 

tdi  $vf  x^f^crwTUKUt  uv^rtfuuf  r$i 

iri  fiif  r$vt  ^mrretf  UTTvrtfuuf  vi 

perpende  quanta  sit  Dei  beni, 
et  in  puniendo   severitas ;   se^ 
nempe  in  puniendis  Judaeis  < 
macibus:  ubi  tamen,  ut   hoc 
nioneam,  metaphoram  non  a  m( 
membra  infecta  rescindentibus 
potius  ab  hortulanis,  ramos  ster 
inutiles  amputantibus,  et  e  stiq 
exscindentibus,  petitam  esse, 
orationis  scries  (coll.  v.  17.  18- 
docet.     In  vcrsione  Alcxandrin 
vocabulum  non  legitur,  nisi  in 
niachi  reliquiis,   ubi    hebraico 

Nahum  IIl,  1.  ita  respondet,  ut 
notio  crudelitatis  vel  depraedc 
subjecta  videatur.     Apud  Dioc 

StC.  XII,  16.  u7r$rof4,iu  reif  fifutf 
legum  occurrit.     PliUarch.  de 
educ.   p.    13.   D.   riif   retf  iwtrtfii 
UToreftiuf   rij  x^uomrt   fityfvfut. 
adv.  Fiaccum  T.  II,  p.  521.  1 
Mangey.      Suid,    uxoroftiu*    r^u 
tfufrieio-ti, 

'AnOTdMas.  Adverbium.  1 
prie:  abscisse,  jyraccise^  abrupi 
uxoTOfioiy  quod  interdum  dc  petr 
ruptis  dicitur,  v.  c.  apud  Polj/b, 
17.  5.  et  22.  4. 

2.  metaphorice :  severe,  rigide^ 
tcr,  omnibus  quasi  ad  vivum  rei 
Bis  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  XII 

tfu  xu^Uf  fti}  uxorofceef  ^^tiO-eefMtt  ne, 

praesens  fuero,  opus  raihi  sit  i 
vobiscum  agere,  seu,  duriter  voj 
tare.  Tit.  I,  13.  iXsy^t  uvrovf  ux 
redargue  eos  severe,  rigide.  A 
bium  hoc  nusquam  in  verss.  g 
V.  T.  legitur,  nisi   Sapient.  \ 


wtTMfui  a  ^vyKXvT^v^tf  ixtrlfuiif  ubi 
«irtrt/Mv^  vertendum  videtur:  tanquam 
de  petra  praeruptay  h.  e.  vehemtnter^ 
cm  impetu,  Polyb»  XVII,  11.2.  luf 
Tf^^tvf  i^rrifiM^  tcv  <^tXtmrw,  Hesych» 
irrrifu^'  M^-a^mrnrasf  a-xXn^Si^.  Pha* 
tortn,  «txorif^Mi'  KtK^tffUftiff  a-KXn^Si,  £0 
frequentius  legitur  adjectivum  ««■•ro- 
fUi  hoc  sensu.  Longin*  de  Sublim.  27. 
irirtfui  iTruxk  severa  comminatio.  Sa- 
pient.  V,  20.  uirircfici  i^yn.  VI,  6. 
zpUii  uxmfMi»  XII,  9-  XVIII^  15. 
Sic  etiam  abscissus  apud  Latinos  le- 
gitur,  V.  c.  Valer.  Max,  VI,  3.  10. 
abficissa  sententia,  h.  c.  rigidior^  du- 
rior.  et  II,  7.  14*.  asperum  et  abscis- 
sum  castigationis  genus. 

'AnOTP^nn,  fut.  r^/fj  avertOy  de- 
JlectOf  avocoy  deterreo,  dehortor  altc- 
rum,  ex  «t«  et  t^it«#  vetto.     Sirac. 

XX,  29.  Keii  6fi  ^tfici  if  TTCfuirt  «ttot^!- 
THiXtyfuvf.  Arisioteles  Ethic.  X,  16. 
ubi  ircr^iTitf  est :  aliquem  de  sua  sen- 
tentia  dimovere.  Xenoph.  de  Venat. 
in,  ^  11.  Medium  eivT^i-jFcfAai  me 
ipsum  averto^  avoco,  dehortor,  h.  e. 
fdem  rejero  ex  aliquo  loco^  fugio  et 
aversor  aliquid,  In  reveriendi  noti- 
one  legitur  apud  Thuoydidem  VI,  65. 
wtT^Wfl^ijpo»  y^oihvf  iTri  rtif  'jtixif.  Aver* 
*ondi  et  vitandi  significationem  vero 
babet  in  2  Tim.  III,  5.  »«/  rcvrcvg 
««-•T^Tdv  cum  istis  familiurem  consue- 
tudinem  inire  noli.  Plutarch,  Fab» 
P*  183.   £.   rtivmf   filf   K9tr^iif/etrc   riif 

'AnOTSfA»  «;,  n,  abscntia.  £st 
'^omen  participiale^  dcscendens  a  par- 
ticipio,  KTrm,  oyc-flc,  0»,  abscnsy  verbi 
«»«^*  absum,  Legitur  in  N.  T.  tan- 
tUm  Philipp.  II,   1 2.   if  TJf  axcvtritt,  fitv 

^  absentia  mea. 

*Ano<PEPr2,  perf.  «ycyx«,  avfero, 
^bduco.  Marc.  XV,  1.  ^nV^wf  Tor  *In- 

•"•v»  uxiff/yKfif  Kxl  xet^i^t/KUf  r£  IltXarm 

^t  Jesum  ligatum  abduxerunt.     A'e- 
^h,  Cyrop.  II,  4.  14. 
2.  ex  adjuncto  :  perfcro^  transporto. 
^^^.  XVI,   22.    Kxi    Kicifty^fifeu  »vrcf 
VTc  T«r  iyytXm  1/5  KoX-JFCf  'At^eftecft.    Cf. 

'nfra  sub  «oXxoj.      1   Cor.  XVI,  3. 
'^^tfiyxuf  rnf  x^V*  ^^"  **$  'li^wT*XnfA 
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^ATo^6iyyofiat. 

ut  collectam  a  vobis  pecuniam  Hie^ 
rosol^rmas  perferant.  Apoc.  XVII,  3. 
XXI,  10.     Saepius  in  N.  T.  non  le- 

gitur.     Ps.  XLV,  14.  «/  irXnerUf   etvriif 

cexiyfv^o-oFT*/  9'ct,  uti  hebr.  iK^^n  re- 

spondet.   Hos.  X,  6.  aTr^ftyKMf  (cyi«  rS 

fittcrtXUf  in  hebraico  ^2111  legitur. 

'AnOOEfm,  fut.  %v%ofim,  effdgiOf 
evado.  Sensu  metaphorico  tantum 
in  N.  T.  libris  usurpatum  reperitur 

2  Petr.  I,  4.  axo^vyifrtg  tj($  if  Kia-fccf 

f»  tTrt^vfMi  p6o^i(  effugientes  pemiciem, 
quae  hominiDus  infertur  cupiditatibus 
pravis;  ubi  vid.  IVetstenius  N.  T.  T.II, 

p.  699.  ib.II,  IS.Tdv;  cXiydtf  aixc^vyifTCLi 

rwi  fy  TrXeiffi  ufeta-T^t^pcfUfovi  qui  ad  breve 
tempus  emigerunt  scelestam  vivcndt 

rationem,  et  V.  20.  ««-•^vyoWi;  ra.  fiteia^ 

ftetrec  rov  Kco-fMv  deponentes  sordes  pec« 
catorum,  quibus  homines  se  vulgo  in-^ 
quinare  solent.  Saepius  in  N.  T.  non 
reperitur.  In  aliis  vcro  graecis  Scrip« 
toribus  maxime  de  iis  usurpatur,  qui 
absolvuntur  in  judicio.  Cf.  Intt.  ad 
Thom.  M.  sub  ^iuyA»  p.  m.  892  sq. 

*Ano<i>0^rroMAi,fut.fy{«^<,  elo» 

quor^  orationem  habeo,  verba  prqfero^ 
ex  uwc  et  ^^iyycfiett  sonum  edOf  loquor» 
Speciatim  de  iis  usurpatur,  qui  sen-^ 
tentiose  dicunty  autfutura  praedicunt, 
unde  iiri^ityftM  scite  dictum,  dictum 
sententiosum^  oraculum^  avfrcficf  xiyf^ 
fAeifnvfAet,  Hesychio  interprete,  signi- 
ficat.  In  versione  Alex.  hanc  ipsam 
ob  causam  hebraicis  l^^l,  1  Chron. 

XXV,  1.  et  lOlOp  futura  praedixit, 

£zech.  XIII,  9.  respondet.  Maxime 
autem  in  hac  significatione  et7rc^6iyyi* 
o-Seu  reperitur  usurpatum  a  Diogene 
Laertio,  v.  c.  I,  73  et  79.  Cic.  Of.  I, 
c.  29.  ut  docuit  jam  Elsnerus  Obss. 
S.  T.  I.  p.  365.  et  Ki/p/ciusy   T.  II. 

p.  12.  Act.  II,  4.  Kec0eei  rc  wfivfcec  i^i^cv 
ecvrcTf  a7rc^6iyytc6xt  prout  scnsus  ani- 
mi  facultatem  illis  dabant  enunciandi. 
ibid.  V.  14.  xflfi  «7ri(p6ey|«T«  et  ita  cos 
allocutus  scu  afFatus  est.  ib.  XXVI, 

25.  uXfi^UAi  KUt  o-at^^cTVfT^  pnfturu  uTrc 
^Siyycfiut  vera  et  sana  loquor.  Diog. 
Laert.  I,  63.  Philo  de  vita  Mosis 
T.  II,  p.  139.  32.  ed.  Mangey. 

'Ano<i>oprizoMAr, 


*  Avt^^rit^ofMt. 
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'Ano<»OFTfzOMAl9  onus  depono^ 
onus  levo^  exonero.  (ex  «tI  et  '^i^rcg 
onus*)  Semel  legitur  in  N.  T.  Act. 
XXIy  3.  ittua%  yi^  Jy  r«  TXoTof  uTop^^rt^ 
^ofttM  rh  yofutf  ubi  exoneraturum 
erat  navigium  onus.  Vox  propria 
nautarum  et  mercaiorum^  qui  naves 
exonerant,  ut  e  loco  Gregorii  Nazi" 
anzeni  Orat.  XXVII,  p.  471.  «sta^o^- 

rivcu  rt  rng  n^g^jw  xXfif;  »«v^dTf^«;,  ad 

Hesychium  probavit  post  H.  Stepha" 
num  Abreschius,  Dionys.  HaL  Ant. 
Illy  4*4.  Hesych.  tixo^o^rivtu^eur  rh 
/8«^«;  fiyj/tu.  Suid.  itirc/octXuf  ^•^riou 
PoUux  Onom.  I,  99.  ayro^o^ireco^tu' 
xwtpitreu  rnf  fuZf^  htZo?inf  TttnTtio^tu  rSf 
(po^rimf. 

'AlldxPHSir,  iiiy  iy  1.  proprle: 
ahusuSy  ab  uTro^uofitu  abtitor^  sed  quia 
hoc  verbum  etiam  de  iis  usurpatur, 
qui  aliqua  re  utuntur^  et  usu  atterunt 
atquc  consumunt,  (Polyb.  I,  45.  2. 
XVII,  15.  9.)  factum  est,  ut  ««••;c^«f 
interdum  idem  esset^  quod  ;^?^<;>  et 

2.  usum,  consumtionem  alicujus  rei 
per  usum  significaret.  £t  in  hoc  scnsu 
accipienda  videtur  haec  vox  in  loco 

Coloss.  II,  22.  u  \m  xurrx  tU  ^&o^i^f 
ryi  uxcx^na^  quarum  rerum  usus  per- 
nicicm  et  maximas  poenas  afiert. 
Sermo  autem  ibi  est  de  rebus,  qua- 
rum  usus  lege  Mosaica  Judaeis  in- 
terdictus  erat.  Cf.  Suicer.  Thes.  Ec" 
cles.  T.  I,  p.  489. 

>nOXQPiQ,  if,  fut.  itrc/,  discedo, 
abscedo,  recedo.  Luc.  IX^  39.  »u}  ftoy^q 
uxo^of^ti  uTc  uvrov  et  vix  ab  eo  disce- 
dit  daemon.  Nos  diceremus :  T^zx  )pa< 
rorp0mu0  t)erfW0t  ijn  nitlt  ejer,  The 
Jit  did  not  leave  him  sooner.  Matth. 
VII,  23.  uxo^ot^iTn  uic  \ft,ov  o\  i^u^o* 
fAtvot  riif  ufo/MUf.  Ps.  VI^  S.  est :  «9ro- 
eirnTt  uir  ifAov  ^rufrtf  ol  t^yu^ofetfot  rnf 

ufofuufy  hebr.  ^iiaD  M)D.     Act.  XIII, 

13.*luuffr.i  ^i  uxo^ot^na-Ui  uv  uvrSf  JO' 
hannes  autem,  iis  relictis,  Hierosoly- 
mam  revertitur.  Polyb.  I,  9.  5.  IV, 
64.  7.  Xenoph.  Cyrop.  IV,  5.  7. 

*Anoxnp(zQ,  fut.  /Va>,  separo^  se- 

jungOy  dirimoj  segrego^  divello.    Pas- 

sivum  uTo^6t^i^6fiut  sejungor^  discedo, 

abeo,  ct  ex  adjuncto :  evanesco.  Act. 


XV,  39.  itrn  uToxi^^tTffnfui  ui 
uXXnXuf  adeo,  ut  alter  ab  alter 
dcret,  seu,  ut  a  se  invicem  s 
rentur.  Apoc.  VI,  14.  xut  < 
uwt^of^io^n,  scil.  «X*  'i^lnofff  de 
mirum  nubibus  ejus  conspecti 
mentibus,  seu,  £erena  coeL 
prorsus  evanuit.  Saepius  no 
inN.  T. 

*Ano+fxQ,  fut  viof,  1.  i 
exhalo,  exspiro  animam,  mori 
bus  et  anima  deficio.  Omiss 
rlf  fiiof,  quod  additum  legiti 
Sophocl.  Aj.  Flagell.  v.  165 
u^^v^tf  fiiof.  Loiigin,  de  Su 
42.  Cf.  Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
Suid.  uToy}fV^Uf*  U7ro6rn(r»itf. 

2.  metaphoricc:  animi  deliqu 
tior^  i.  q.  XHyro6vfciA,  et  specii 
iis  usurpatur,  qui  prae  anxieta 
more  animo  linquuntur  et  d 
Sic  Luc.  XXI,  26.  u^o^i/vxorroi 

%uf  U7C0  ^o^ov^  coll.  Matth.  !X 
4.  tanta  tunc  temporis  erit  a 
ut  homincs  prae  ea  toti  exanii 


p  e   f 


deantur.  Syrus:  ^Aa2u 

o  0   y  ^ 

Jajuio^  Eodcm  raodo  voce 
j^Hf  usus  est  Homer,  Odyss, 
347.  Arrian.  Diss.  Epictet.  1 
xctf  rtfx  vfcuf  f^  fjtofof  trvftar 
fiXififiurt  UTTo-^vx^cfcifOf.  Eustat 
"^^v^Hf*  u^o  '^vx,*if  yifio^ut  XaTTol 
n  Kut  uTeohicKOfru.  Nec  alio  mc 
bum  exspirare  adhibitum  le< 
Seneca  Nat.  Qnaesf.  II.  cap.  5! 
pavescis  ad  cocli  fragorem  nu 
trepidas^  quoties  aliquid  cffuh 
spiras."  De  simili  usu  vcrbi 
mari  apud  Latinos  (v.  c. 
Andr.  I,  5.  17.)  satis  constat. 

"Annios,  ov,  c,  Appius.    * 

^i^of  Jbmm  Appium.  Nomcn 
Italiae,  quatuor  ferc  miliiaria  a 
distantis^  ita  sine  dubio  dicti  o 
Appiam,  quae  ab  Appio  Claudi 
co,  Censorc  Romano,  saxo  qu 
strata  erat  et  per  portam  Ca 
ducebat  Capuam.  Ad  huuc 
Paulos  vcnit,  cum  Romani  duc 
teste  Luca  Act.  XXVIII,  15. 
f/f  u^TFUfniTtf  ifiif  ux^^f  *A^^iev  0« 


T^iSf  TtfCi^yAff.    Cic,  ad  4itic.  Lib.  II. 

Ep.  10. 13.  Ab  Appii  Foro  hora  quarta 

dederam  aliam  paulo  ante  a  Tribus 
Tabemis,      Cf.   etiam    M.  Antonini 

Imp.  Itinerar.  p.  107.  ed.  JVesselingii, 
et  C.  G.  Schtvarzii  D.  dejbro  Appii 
d  tribus  tabernis.     Altorf.  1746.  4. 

'AnpdziTOS,  «V,  0,  1»,  1.  proprie 
sensu  physico:  inaccessus^  ad  quem 
aditns  non  patet^  qui  reliquis  Graecis 
ttUrti,  (^Eurip.  Phoen.  816.  ^if  «^«- 
Tii.)  etiam  infctttroi  dicitur,  ex  «  priv. 
et  x^mifu  accedo,  adeo^  cui  opponitur 
T{iwK  accessu  JacUis.     Hest/ch.  «- 

ijpn,  M.  «x^oriro;»  x^o;  o»  r<$  %'«^iv0nf»i 
titvtXTM.    Upca^tT^ii   yrpof  ef  Tt(  tvx,i^s 

rt^wreu.    Philo  de  Vtta  Mosis  T.  II. 

p.  146.  11.  ed.  Man^rey :  o^o$ 

«r^rrof  ««/  «C«roy.    Diod.  Sic.  I,  32. 

Po/y*.  III,  49.  7.  et  IX,  27.  6. 
2,  metaphorice  :  qui  non  satis  inteU 
li^  et  mente  comprehendi  potest^  qui 
omnem  captum  et  Jacultatem  intelli' 
^tndi  humanam  excedit^  dx^enroii  ut 
Hesjfchius  interpretatur.  Sic  m  N.  T. 
semel  legitur  1  Tim.  VI,  16.  ubi  Deus 
dicitur  ^Ss  «ixf?r  «^r^oV^Tov  lucem  in- 
^iabitare  inaccessam,  h.  e.  partim  eum 
oculis  cemi  nonposse^  partim  ejus  ma- 
jestatem  omnium  creaturarum  intel- 
Jectum  longe  superare.  Suidas  ex 
^hrifmtomi  Homil.  III,  de  Incom- 
prebensibili   hunc  locum   respiciens, 

««"^«mof*  0  fii^l  i^ivfm  afix,tTm  T«r  «e^- 
^ji» — 0  ^il^g  Tir  u^Xi^f  cvfotT<»f  i^ivffi^nfxt* 
*<*'Ti^i  Oioi/  «vo-iec^. 

'AnporKonos,  ot/,  J, «.  Pcrtinet 
^oc  adjectivum  ad  numerum  eorum, 
nuae  cum  activam,  tum  passivam  sig- 
^ificationem  habent,  de  quibus  pro 
^ore  suo  docte  disputavit  Hemster' 
hm.  ad  Lucianum  T.  I.  p.  179.  et 
^f^reschius  ad  Aeschylum  Lib.  III.p.  1 1 . 
9^mpositum  est  ex  «  priv.  et  «-^ooitoW^w 
itnpingOf  allido^  adeoque  proprie 
I*  partim  eum  notat,  qui  inqffenso 
V^de  proceditj  cujus  pcdes  non  impin^ 
^nty  in  nullum  incurrunt  qffendicu* 
'«w,  teste  Eustathio.  p.  159J.  partim 
''Mw,  qui  aliis  incedentibus  nullum  ob" 
M  ofendiculum.   Sirac.  XXXII,  24. 


A  n  ATTattrroi. 


Hesych.  et  Suid.  oct^^ooSco^os*  o^rxoey^dc- 
Aio^o;.  Sed  in  hac  propria  notione 
nuspiam  legitur  in  N.  T.  in  quo  po- 
tius  o(T^o9xofro(  metaphorice 

2.  is  dicitur,  qui  non  locumjacit  pec" 
cato  alterius,  qui  non  committit  ali* 
quid,  ut  exinde  alter  in  etrorem  inci" 
dat  aut  ad  peccatum  alliciatur.  1  Cor. 
X,32.  ix^ioictirei  y/rto-^g  xxt  *l»v2xtoif  xtti 

Sxxno-t  neoccasionem  peccabdi  praebe- 
atis  Judaeis  aeque  ac  Gentilibus.  Male 

Theophyl.  ftiitfueif  fCfi^tfi  ^J^oy^v  x«^g« 
X^^ra  «^o^jtMj»:  rectius  vero  Theodore- 
tus  interpretatus  est :  t{  vfiSf  ^r^o^eto-ig 
rtucfiecXov  fcfi^tfuu  Yifio-fio/.  Alberti  Gloss. 
N.  T.  p.  130.  «T^o'0^9roy*  ftnotf}  oTctcf» 
^eiXov  fii^o^fiiif  tx^fTtf,  h.  e.  Ta^txofTt^. 

3.  is,  in  quo  nihil  est,  quod  jure  rc- 
prehendi possitf  ab  omni  errore  et  vitio 
alienus,  inculpatus^  irreprehensuSf  in^ 
tegery  perjectus.  i.  q.  «^gjU^o^.  Phi- 
lipp.  I,  10.  iy«  ijTi  t\Xix.^nUi  juei  iLie^oT^ 
KOTcot  ut  sitis  integri  ac  perfecti.    Act. 

XXIV,     16.    Of/C^OGTCOTfOf      O^fUOnTtf     tXttf 

x^oi  rov  0gor  ut  habeam  animum  nul- 
lius  malefacti  erga  Dcum  sibi  consci- 
um,  animum,  qui  me  ecx^ooicofrof,  inte- 
grum  scelerisque  purum  judicat. 

'AnPOZQnOAHnTOZ,  ov,  0,  iy  is 
dicitur,  qui  personarum  rndlum  respec- 
tum  habet  nec  se  nimio  rerum  cxterna' 
rum^  V.  c.  dignitatis,  opum,  cogna- 
tionis,  potentiae,  amore  et  studio  regi 
patitur.     Adverbium 

'AnposanoAilnTnz,  citra  per^ 
sonarum  respectum,  simpliciter  et  sine 
omnium  partium  studio.  Sic  in  N.  T. 
semel  legitur  1  Petr.  1, 17.  ubi  Deus 

dicitUr  tix^Oa-MTOXixTOfS  X^tfOtf    XtCTk  TCU 

ixoeoTov  f^yoir  sine  partium  studio  de 
cujusque  factis  judicans ;  in  quo  est 
descriptio  justitiae  divinae.  Conf. 
infra  sub  sr^oo-ivT^or. 

"AnTAIZTOr,  ov,  0,  n,  I.  proprie : 
non  impingens,  qui  incedens  non  qffen* 
dit  pedemy  immunis  a  lapsu,  exoepriv. 
et  xTecto/  impingo,  labor.  Sic  Xenoph, 
de  Re  equestri  c.  I.  §  6.  i-xTaurroTt^%9 
TOf  iVtto»  xx^ixti»     Plutarch.  Fab.  p. 

190.  B.  atT^ecXn^  Ktci  icTTXtrrof. 

9.  metaphorice:  oixTetto^of  dicitur, 
uti  ax^oaicTOfy  f^,  qui  nuUius  insimu' 

lari 


'AsTtf. 


AH 


lari  potest  culpae,  el  omni  caret  re* 
prehensione,  vacuus  vitiositate.  Sic 
semel  legitur  Jud.  v.  24*.  tS  ^f  dvf«- 
ffrfVf  ^vXti^pu   vfuif  aiTFcurfVi  ei  VCro, 

qui  vos  conservare  potest  integros, 
perfectoSy  irreprehcnsibiles^  ubi  cum 
MfenfiUf  permutatur.  3  Macc.  VI9 
39.  Lucian.  Amor.  T.  II.  p.  ^^Q. 
ed.  Jleitz,  V  aTmUrfv  xtci  tucXtfvf 
fiiov  iXvTHf  itf  ySintf  d^vrsi.  Hesych, 
KXTturrtiq*  iautrayfmrrtiim     Conf.  Val- 

ckenarii  Diatriben  in  Euripid.  Reli- 
quias  p.  266. 

"ATlTCi,  necto,  aUigo.      Medium 

*'AnTOMAI, 

1.  tango,  prehendo^  prenso,  et  ex  ad- 
juncto :  manus  impono,  amplector. 
Hesych,  etTrtr^m'  ^uvatv^tu.  —  atjrr*- 
fuu*  '^tivt/f  4/nXtt^ti.  Construitur  qui- 
dem  cum  genitivo,  non  tamen  opus 
cst,  ut  substantivum  cognatae  signi- 
ficationis,  v.  c.  1*^4?  subintelligatur. 
^latth.  VIII9  3.  iri^T§  ttvvv  tangens 
eum.  ib.  v.  15.  mi  ii^tcr»  t?$  x^i^^  '^^ 
rn^  —  Ktii  nwh  et  apprehendit  ejus 
nianum.  ib.  IX,  20.  21.  29.  XIV,  36. 
XVII,  7.  Marc.  I,  41.  X,   13.   xtti 

«-^dfft^f^dir  ttvrm  TrttMtt,  itx  ii^^i^eu  ttvriif 
ut  manibus  impositis  iis  bene  preca- 
retur,  coll.  Matth.  XIX,  13.  Joh.  XX, 
37.  /tt^  fAtv  iiirrtv^  h.  e.  noli  jam  am- 
plexibus  mcis  te  ipsam  morari,  seu 
ne  hic  diutius  hacreas  significandae 
mihi  tuac  laetitiae  et  revercntiae  cau- 
sa.  Videtur  enim  Maria  procidisse 
in  genua  et  pedes  Jesu  amplcxa  esse 
ex  more  Orientis.  Cf.  ad  h.  1.  WoU 
JU  Curas  Philologicas  T.  L  p.  990. 
qui  bene  contulit  locum  Job.  XXXI, 
7.  ubi  iixrto^ttt  hebraico  p5*^  in  vers. 

Alex.  respondet,  quod  alios  convcr- 
tunt  per  x»ta^x>Mf  adhaerere^  offic^ 
um  esse.  Hmc 

2.  et7ma-&tu  rtfoi  versari  cum  aliqiio, 
communio7iem  habere,  societatem  inire 
(Ezech.  XLII,  14.)  signiiicat.  2  Cor. 
Vl,  17.  Kttl  iKu$ti^rov  ftii  «Vrf«^ffnoIite 
familiarem  consuctudinem  habere  cum 
paganis.  Nam  pagani  impuri  habc- 
bantur  a  Judacis.  Huc  etiam  refer- 
rem  locum  Coloss.  II,  21.  ftn  ii^  ab- 
stinendum  esse  a '  fomiliaritate  cum 


paganis :  quanquam  non  i 
hunc  locum  commode  dc 
tactu  rerum,  quae  immunc 
tur  a  Judaeis,  v.  c.  cadav 
cari.  Sunt  etiam  interp 
pauci,  qui  locum  2  Cor. 
ipso  usu  ciborum  immund< 
care  malunt,  ut  iiTmo-imt  1 
erCf  edere,  vesci,  quo  sei 
apud  Xenoph,  Mem.  I,  3 
iiimritu.)  Homer.  Odyss. 
qua  significatione  lcgi  po{ 
post  Abresch,  in  Auctai 
Thucyd.  p.  278.  Loesner 
in  Obss.  Philonn.  p.  372. 
nius  N.  T.  T.  11.  p.  289. 

3.  rem  habeo  cum  muliere 
ni  usu  mulieris;  sive  in  coi 
extra  illud,  dicitur.     Sic  '. 

I.  MAoy  ttf^^ttTrm    yvf ttniag  , 

viro  magis  consulitur  abi 
conjugio:  ad  imitationem 
hebraici  yj^  Gencs.  XX, 

II.  Prov.  VI,  29.  quanquj 
nus  modeste  dc  conjugal 
illicita  cum  mulicre  consuc 
bo   tangendi   ct   iiima-^ttt 
graccos  Scriptores  usos  ess 
fugit.       De   his   vide   Ae 
Anim.  I.  c.   13.   AXXf^   «1 
Marc.  Antonin.  I.  c.  1.  ^ 
ter   Gatakeri    Opera    Crit 
Valckenar.  ad  Eurip.  Phoej 
et  Wetstcnii  N,  T.  T.  II. 
illis  vcro  conf.  Martial. 
174.  Horat.l,  Sat.2.  v.  5- 
erhov,  ad  Terent.  Eunuch. 

4.  laedo,  noceo,  molcatus 
legitur  in  N.  T.  1  Joh.  V 

9r0y»^o$  tv^  ifxrirat    avrtv   ' 

non  laedet  ipsum^  non  noc( 
non  se  facilc  ad  peccata  a 
tur.      Ita  yy^  haud   raro 

usurpatum  legitur.  Gent 
II.  Ruth.  11,9.  1  Chron 
ubi  parallelismus  membro; 
vandus  est.  Sapient.  XVII 
de  kpn  ex  hcbr.  V^"^  est  cae 

'  TV 

XVII,  7.     Lat.   tangere 
rare^  percutere  adhiberi,  d< 
mannus  ad  Propertium  p. ' 


'Asta^. 


An 


^ATC^KBfU. 


"AllTn,  fut«  «^«y  accendo^  inceti' 

do.    Luc  VIII,  16.  ovisif  h  xitx,nf 

ile^  nemo  verOy  qui  candelam  accen- 

oerity  operit  eam  vase.  ibld.  XI,  33. 

XV,  8.  XXIIy  55.  tf^uwrtif  ii  ^v^  it 

furm  ^s  «vAljff  accenso  in  atrio  igne. 

Theoi^r^  Char,  XVIII,  1.  «yt/xo^iiTo^ 

fif  Xv;^f«v  iir^mt*    Exod.  XXX,  8.   £o- 

dem  modo  non  solum  '^tiirrur  usur- 

patur,  (cf.  Perizon.  ad  Aelian,  V.  H. 

II.  c.  13.)    sed  etiam  tangere  apud 

Latinos,  v.  c.  Virg.  Eclog.  I.  v.  17. 

"  de  coelo  tactas  memini  pracdicere 

"  quercus." 

'An<PfA,  oi,  ly,  Apphia.  £st  no- 
men  mulieris,  quam  Paulus  in  £pis- 
tola  ad  Philemon.  v.  2.  commemorat, 
et  quam  Chrysostomus  et  TheodorC' 
ttuasserunt  fuisse  uxorem  Philemo- 
Db.  Sic  graecus  Scholiastes  nominat 
'  Philemonem  atque  Apphiam  iimrx^ 
w5  Omifuv.  Conf.  N.  T.  ex  ed. 
imetbachii  Vol.  II.  p.  167.  et  ^Vet" 
itnu  N.  T.  T.  II.  p.  380. 

'Anne^a,  s,  vel  'Anr^en,  re- 

pfilo,  amoveo,  detrudo  aiiquid  vel  a 
'"evd  ab  aUis.  Aelian.  V.  H.  XII, 
^^  r^ZT9w  fU9  Xi6of   iXKU  ir^oi  Mvrof, 

*rc  i^athit.    Medium  umiicfau  etiam 
Pt^rie  significat 

X.ame  aliquid  trudof  ut  adeo  vel 
^^  hoc  exemplo  appareat,  verba  ac- 
^^>a  et  media  haud  raro  promiscue 
^^Mrpari  a  Scriptt.  gr.  quod-  tamen 
^^m  observatum  video  a  Kusiero  de 
^Wbis  Mediis  I,  45.  p.  m.  55.  Et 
'^^  hac  propria  significatione  (activum 
^nim  non  legitur  in  N.  T.)  medium 
t-^tur  Act.  VII,  27.  •  >i  «3«5f  «» 
^^Xwnof  iirmvuTo  is,  qui  injuriam  facie- 
K^t  proximo,  repulit  eum  a  se  his  ad- 
^Stis  verbis.  Judd.  VI,  13.  ubi  in 
^iis  codd.  f(fp^n)^f,  in  aliis  iLicvvtw 
^egitur ;  unde  Hesych.  ii^tic-etro*  fMuc" 
^f  $^4<f.  Homer.  Iliad.  XXIV,  508. 
^▼«9«r«  ItxM  yifofra.     Hinc 

2.  metaphorice :  cum  Jastidio  et 
wusea  reficio,  repudio,  aversor,  et 
ex  adjuncto  :  non  obedio,  non  Jidem 
haheo,  deficio  ab  aliquo.  Act.  VII, 
39.  uxx*  §Lirmr*fr;  sed  rebellarunt 
CQntra  euro,  L  q.  in  anteccdentibus 
ToM.  L 


«u»  i$iXnvuf  v^K66t  ytna^cu  ecvrS.  Act. 
XII  1,4*6.  i%vin  }&  «xAT^iiif^f  «t^«9,  8C.  rh 
xiyof,  quia  huic  doctrinae  fidem  de- 
negatis  vestram.      Rom.  XI,   1  et  2. 

fin  a^ao-etro  o  Qu(  rey  A««y  ecvrcv ;   num 

plane  repudiavit  Deus  populum  suum, 
ita,  ut  nulla  spes  supersit  reditionig 
in  gratiam  ?  1  Tim.  I,  19.  $v  (sciL 
^irrtf)  rtfif  etrotTtifitft  a  qua  quidam, 
deficientes  ad  errores  dejapsi  sunt. 
Ps.  LXXXVIII,  5.  Kcci  eiurci  hc  rns 
X**ih  ^0v  «^0^0*^40-«»,    ubi   hebr.    *1T^ 

-T 

respondet.       £zech.   XLIII^  9.    ytJf 

ecTre/a-ecir^eifa-uf  rnf   n^opfiieif  avrSf,   hebr« 

\mT\      1   Sam.  XII,   22.   oix  ixei^ 

rtrect  Kv^toi   rh  Xeuf  lecvrov.      Thucyd. 

III,  39.  Cf.  Duker.  ad  Thucyd.  V, 
45.  et  Wetsienii  N.  T.  T.  IL  p.  72. 

'AlldAElA,  ecf,  ii,  1.  proprie :  ac- 
tive,  perdilio,  abolitio^  consunUiOf  dc" 
structio  alicujus  rei,  ut  esse  desinat^ 
ab  icyroXXvfu  perdo.  Polyb.  VI,  59. 
5.     Hinc  per  synecdochen 

2.  mors  violenta^  occisio,  capitale 
supplicium.     Sic  Act.  XXV,  16.  ;^- 

^tJ^ta-^xi  rtfet  ecf6^owof  ti(  ee^jreiXtiecf  morti 

aliquem  tradere  in  gratiam  aliorum. 

3.  vifelicitas^  omnis  calamitas,  mise- 
ria,  et  speciatim  de  poenis  divinis 
peccatorum  et  in  hac  et  in  Jutura  vita 
usurpatur.      Matth.  VII,  13.  «  Ohf  i 

elxeiyovo^  tif   elTreiXuecf   via  ducens  ad 

miseriam  et  infelicitatem.     Rom.  IX, 

22.  tceirMrcrfeifet   ti(  el^eiXuetf  CertO  et 

inevitabiii  fato  perituri.  Philipp.  I, 
28.  'nrif  fcif  irrtf  ecvroi^  o}fi|f$  eixetXtiett 
quae,  sc.  persecutiones,  sunt  ipsis  do- 
cumento  insigni,  se  gravissimas  poe- 
nas  Deo  daturos  esse.  ib.  111,  19.  Sf 
ro  rixoi  uTreiXu*  quos  raanent  poenae 
dirissimae.     1  Tim.  VI,  9.  %x»6^h  xeci 

eixuXttec.      2  Petr.    II,    1.   eci^ia%tf  oixet' 

Xiiecf  perniciosas  maxime  opiniones.  v. 
3.  III,  7.  16.  Apoc  XVII,  8.  IL 
coU.  XIX,  20.  Alexandrini  usi  sunt 
hac  voce  pro  TK>  Deut  XXXII,  35. 

Job.    XXXI,   3-  et  pro  njTT,  les. 

XL^TI,  11.  Hist.  Dracon.  v.  41.  t«w? 

l  etirlovi  r?$  etxmXtietf   eivrov,  ubl  etxee" 

AfiW  capitale  supplicium  notat.    Huc 
Q«  etiam 


'Aga.  A  P 

ctiam  referrem  locmn  Act.  VIII,  20. 

ro  ti^yv^iif  Ttv  vvit  «*•/  li;  iirtitXuxf  pe- 

reat  tecum  pecunia  tua,  h.  e.  ob  hanc 

pecuniam  tuam  gravissime   puniaris. 

4.  per  metonyraiam :  illa  ipsa  res, 

qitae  alicui  poenas,  miseriam  et  mor-^ 

tem  qffert.     2  Petr.  II,  2.  mi  9r«AA«/ 

i^eituXov^nr^vo-nf  etvrmt  recif  afr§/Xumff  ubi 

ixMXtm  vel  est  xdtajlagitiosajahorum 

Ulorum  doctorumf  quos  v.  1.  descrip- 

eerat,  vel  errores  maxime  pemiciososy 

quos  iidem  spargere  conabantur,  in- 

dicat;  unde  in  quibusdam  codd.  «otA- 

yutuf  loco  i^itXuMf  e  glossemate  legi- 

tur.     Joh.  XVII,  12.  0  vicf  rn^  k^Ktt" 

Xuttfy    quae  formula  per  se  quidem 

nequam,  hominem  perditum^  de  cujus 

satute  plane  desperandum  est,  indicat^ 

qui   Hebraeis   /lTTUto"]2L  les.  I,  4. 

vocatur,  sed  h.  1.  de  Juda,  Christi 
proditore»  usurpatur,  qui  a  partibus 
Christi  defecitf  ut  adeo  h.  1.  itxmXutiy 
ut  vel  praecedentia  verba  docent,  de^ 
Jectionem  a  religione  christiana,  a 
Jesu  doctorCf  iirtrreta-Uf,  indicct.  Idem 
valet  de  loco  2  Thess.  II,  S.  ubi  « 
vuf  Tii$  «xivXf/«^  a  formula :  i  vitf  rnf 
kfM^ia^  minime  differt,  adeoque  de- 
scriptioni  insignis  iUius  impostoris,  qui 
multos  ad  defectionem  a  religione 
christiana  solUcitahit,  inservit. 

.5.  nimius  sumtus,  prodigaUtas,  vana 
et  inutilis  prqfusio,  seu  proluvium,  ut 
Terentius  loquitur,  utinut^er,  ubertjcie* 
tener  ZvX^zxiyifUseless,excessive  expense, 
<p^o^*i  it^fUv  Theocrit,  Idt/U.  XV, 
18.      Sic  legitur  in   N.   T.   Matth. 

XXVI,    8.    tif  ri  i  iireiXuet  «ti'rq ;   cui 

fini  est  hic  nimius  sumtus  ?  Marc. 
XIV,  4.  Sic  et  apud  Hebraeos  pro- 
digus  IVrVffQ^bjl^  Prov.  XVIIl,  9. 

vocatur.  Eodem  modo  kvcxxvfi^  de 
argento,  quod  male  impenditur  ac 
profunditur,  adhibetur  apud  Theophr. 
Char.  c.  XV.  §rt  iiroXXvo-t  %etl  rovro  rl 
i^yv^tof»  Plutarch.  Cicer.  p.  869. 
Latini  quoque  dicunt  pecuniam  per' 
dere^  ut  ex  Stephani  ac  Gesneri  The- 
sauris  1. 1.  satis  constat. 

'afX,  Zi,  jf,  imprecatio,  exsecratio^ 
dirae^  dicteria  et  conxncia,,  atrociorOf 


ab  mtfm  toUo,  nam  imprecationes  ni^ 
latis  nianibus  fieri  solebant,  unde  igm 
ofiett  descendit,  imprecor  piaUi.  Sc' 
mel  legitur  in  N.  T.  Rom.  III,  U 

Sf  T0  orofiet  ei^eif  xet\  ^ut^ietf  yiftu  iJUO- 

rum  os  exsecratione  et  amarulentii 
plenum  est,  h.  e.  qui  semper  conn- 
ciis  et  dicteriis  atrocibus  erga  alioi 
utuntur.  In  versione  Alex.  non  so- 
lum  ry  rhtks  Genes.  XXIV,  41.  E- 

zech.  XVII,  13.  sed  etiam  rm  rWjJ» 

Prov.  XXVI,  2.  respondet.  Hesi/di. 
l^ei'  xetrei^x.  Idem  :  ov  Mi  yifut  i 
xetrei^eti  irA^^^;  irri*  AeUan*  V,  H, 
III,  29.  eu  x^eti  ix  rnf  r^etymiietf*    A* 

Ivb.  XVI,  31.  5.  ubi  vid.  Sckw^* 
haeuscrus.  Cf.  Salmas.  ad  Inscriji* 
Herod.  Attic.  p.  9. 

"'apa.     Adverb.      Est  varii  ueai 
et  significationis.     Nam 

1 .  cst  concludentis  e  superiaribus,  et 
signilicat :  itaque,  ergo^  quare,  quMi»' 
obrem.  Sic  Matth.  XII,  28.  Lac 
XI,  48.  a^x  fiet^rv^un  atque  adeo  voi 
testamini.     Rom.  VII,  21.  VIII,  1 

X,  17«    xpet   4  wivrtf   f{  «jmik*  1  Co^ 

XV,  15.  Galat.  III,  7.  IV,  31.  ubi  i 
codd.  quibusdam  h^  legitur.  Inte 
dum  vero  x^x  ovf  ponitur  in  N.  T.  it 
ut  alterutrum  abundet,  ut  apud  L 
tinos  itaque  ergo,  v.  c.  Liv.  I,  25.  II 
81.  IX,  31.  Sic  legitur  in  N.  T.  Roi 
V,  18.  VII,  3.  VIII,  12.  IX,  1 
XIV,  12.  Aesckin.  Socr.  DiaL  I, 
Xenoph.  Cyrop.  1,  4.  11. 

2.  sane,  prqfecto,  utique,  ut  sit  pi 
ticula  asseverantis.  Luc.  XI,  20.  m 
c^^«0ty  i^*  vfAUf  i  fietff^tXux  rov  &u!^  pi 
fecto  ad  vos  jam  pervenit  regm: 
Dei.  Galat.  II,  21.  utique  Chrisf 
frustra  mortuus  est.  1  Cor.  V,  ] 
VII,  14.  XV,  14.  18.  Hebr.  XII, 
Hinc  in  versione  Alex.  respom 
hebr.-^N  Ps.  LVIII,  12.  LXXIII,  ] 

Xenoph.  Cyrop.  V,  2.  3.  VII,  5,  ] 
AeUan.  V.  H.  XIV,  31. 

3.  age,  agedum^  ut  sit  particula  t 
hortantis.  Galat.  VI,  10.  1  The 
V,  6.  2  Thess.  II,  15.  Ita  respc 
det  hebraico  NJ  quaeso,  obsecro, 

vers.  Alex.  Genes.  XVIII,  3« 


^Jbriassey  ut  sit  bene  speran" 
;ula.  Marc.  XI,  13.  tl  ii^» 
gy  avr^  an  fortasse  inventu- 
iquid  in  ea.  Act.  VIII,  22. 
iino^Tsct  a-6t  si  sorte  remittatur 
im.  XXII,  6.  11.  pro  ^^1H 

habent  Alexandrini  li  «^«. 
c^,  nempe,  videlicety    ut  sit 
explanantis,      1    Cor.  XV, 
«^«  yuc^«4  «tM  lyu^^rrut  si  nul- 

e  datur  resurrectio  mortuo- 
Jat.  V,  11.  Aelian.  V.H.II, 
Perizonius  ad  Aelian.  V,  H. 

tlum  est  particula,  quae,  si 
iculis  interrogandi,  veluti  x«t/ 
igitur,  vel  pleonastice  addi- 
majorem  vim  afFert  interro- 
Latine  per  nam  optinie  red- 
t,  unde  Matth.  XXIV,  45. 
haud  pauci  codices  yei^  sub- 
U  Maxime  in  interrogatio- 
Ihiberi   solet.        Sic    Matth. 

l.  rtf  a^x  ftii^ai  irrif  iv  rjj  /3«- 
I  ov^ecfav ,  quisnam  maximus 
jgno  coelorum  ?  ib,  XIX,  25. 
[V,  45.  Marc.  IV,  41.  Luc. 
5.  XXII,  23.  Act.  XII,  18. 
i  e  Graecis  dedit  Zeunius 
-um  de  Idiotismis  L,  Gr.  p. 

[circumflexapcnultima)  non- 
TOgantisest  in  N.  T.  ct  wum? 
aificat.  Nonnisi  bis  in  N.  T. 
:itur  Luc.  XVIII,  8.  i^»  lijii- 
i-xi  rni  yn^ ;  num  fidem  in- 
1  terra?  Galat.  II,  17.  i^* 
fut^iu§  hetKoroa  Alexandrini 
hac  particula  pro   jl  numf 

sunt,  V.  c.  Genes.  XVIII, 
XVII,  10.  Nehem.  IV,  2. 
'igerum  de  Idiotismis  L,  Gr. 
;d.  Zeujiii, 

•E.  Particula  intcrrogandi,pro 
iiinterdum<I^<tyf  dicitur,  idem 
[uod  antecedens,  num?  an? 
zhin.  Socr,  Dial.  II,  5.  6.  25. 
X  lectione  codicum  omnium 

Act.  VIII,  30.    S^u  yi  ytftt- 

tvmyiftioTcuf  -,  intelligisne  quae 
lenes.  XXVI,  9. 


A  P  ^A^uSta. 

^'APA  TE  et^^APAFE,  e«t  1.  conclu' 
dentisM   igitur^  itaque,     Matth.  VII, 

20.  ii^eiyt  »vo  rSf  KU^Trif  eturif  tvtyf^»^ 

rtrtft  ecuTovi  igituf  e  moribus  suis  dig- 
noscatis  illo8.  ibid.  XVII,  :i6»  Act. 
XI,  18. 
2.  est  bene  sperantis^  et  notat :  forie. 
Act.  XVII,  27*  u  ^^ttyi  ^nXet^no^teif 
eturof  an  fortasse  sensuum  ope  eum 
cognoscere  possint.  i^aepius  in  N.T. 
non  legitur. 

'APABfA,  etf,  i,  Arabia.  Est  no- 
men  regionis  Asiae  majoris,  sitae  ad 
partem  australem  Judaeae  inter  mare 
Rubrum  ac  sinum  Persicum,  quam 
Bocharius  in  Hieroz.  P.  II.  Lib.  4»  c. 
15.  p.  556.  male  ab  Assyriis  primum 
sic  vocatam  censet  a  situ  suo  occiden- 
tali   rejspectu   Assyriorum    (ab  2^ 

vesperascere)  nec  minus  bene  alii  a 
mixtis  populis  auta  negotiatione  (yy^ 

miscere)  dictam  judicant,  quae  potius 
nomen  hoc,  sibi  impositum  accepisse 
videtur  a  desertis  illis  ct  vastis  locis, 
quibus  abundat,  ex  significatione  vo- 
cis  rmiJ!  solitudof  locus  desertus,  Di- 

viditur  autem  Arabia  in  Petraeam, 
Desertam  et  Felicem,  Petraea  non 
tam  nomen  suum  sortita  est  a  petris 
asperis  et  incultis,  aut  a  montiuin 
perpetuis  jugis,  quibus  a  meridie 
clauditur,  ut  vulgo  piitatur»  sed  a 
Petra  urbe,  quae  est  metropolis  Ara- 
biae.  fJosephus  de  B,  J.  I,  6.  2.) 
Clauditur  haec  provincia  ab  occasu 
Aegypto  et  sinu  maris  rubri,  a  sep- 
tentrione  Palaestina  et  Coelesyria,  ab 
ortu  Arabia  deserta,  et  a  Strabone 
Lib.  XVI.  vocatur  Nabathaea  a  Na- 
bathaeorum  gente,  eam  incolente. 
Arabia  deserta,  ubi  urbs  Maccaraba, 
hodie  Mecca,  quae  maxima  ex  parte 
sterilis  est  et  plana,  arenis,  non  veru 
incolis,  referta,  fines  habet  ab  occi- 
dente  Arabiam  petraeam  et  Coelesy- 
riam,  a  meridie  Arabiam  felicem,  a 
septentrione  Euphraten.  Hodie  Ar^ 
den  vocatur.  FeUx  deniaue  Arahia, 
hodie  Aliemen  dicta,  penmsulae  for- 
ma  inter  duo  maria,  Rubrum  et  Per- 
Q  2  slcum 
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Bicutn,  procurrit^  reliquis  partibos  non 
solum  amplior,  sed  etiam  fertilior  est 
et  maxime  est  cinamomi,  thuris  alio- 
rumque  odorum  ferax.  Conf.  Had» 
Reland^  Palaesiina  1,  c.  16.  Quae 
in  N.  T.  bis  (Galat.  I,  17.  IV,  25.) 
commemoratur  Arabia^  fuisse  videtur 
pctraea,  quae  tum  cum  Damasco  sub 
regis  Aretae  potestate  fuit. 

'AFA'm.  Aram,  Nomen  viri  inde- 
clinabilei  quod  vi  originis  altum,  ex- 
celsum  notat ;  est  enim  a  Xyn  altum 
esse  et  elatum^  a  quo  descendit  tDD 

aituSf  quod  ab  initio  nactum  est  K 
praeformativum.  Fuit  filius  Esromiy 
pater  Aminadabi^  1  Paral.  II,  10«  Bis 
in  N.  T.  commemoratur  Matth.  1, 13* 
Luc.  III,  SS.  intcr  majores  Christi. 

''APA+,  /8k>  •>  Arabs,  incola  Ara^ 
liae,  seu,  ex  Arabia  oriundus.  Plur. 
^A^tfCf^  tantum  legitur  in  N.  T.  Act 
II,  11.  ubi  vulgo  quidem  incolae  A- 
rabiae  JeUcis  intelligi  censentur,  scd 
rectiuSy  ex  mea  opinione,  toiius  Ara- 
biae  incolae  in  universum  intelligendi 
sunt. 

'AFF^n,  «I,  fut.  110'«»,  otior^  otiosus 
sum,  et  proprie  de  kominibus  usurpa« 
tur,  qui  se  oiio  dederunt  et  ab  opere 
dcsistunt.  Alexandrini  usi  sunt  pro 
hebraico  ^©21  et  chald.  b^^  Eccles. 

XII,  3.  Esr.^IV,  24.  Deinde  ctiam 
metaphorice  usurpatur  de  rebus^  quae 
aut  plane  non^  aut  nimis  sero  eveniunt. 
Sic  2  Petr.  II,  3.  St  ra  x^tfix  utTrtiXttt 

ovK  «(71?  quorum  poena  ipsis  a  Deo 
jam  olim  destinata  certissime  et  opi« 
nione  citius  sequetur,  seu,  quibus  ex- 
itium  imminet.  Saepius  non  legitur 
inN.T. 

'AFrdz, «,  «,  T«,  1.  proprie  et  de 
rebus  et  de  personis  adhibetur.  Si 
de  rebus  dicitur,  significat :  inelabo- 
ralum,  non  excultum^  non  praepara- 
tum,  et  est  idem  quod  «My^».  Sic  a- 
pud  Xenoph,  de  Vectig.  IV,  9.  a^ 
yn  terra  inculta  et  sterilis  dicitur. 
Iferodian.  II,  4.  12.  ubi  cum  «yM^yv- 
T«^  permutatur.  Cf.  FoesU  Oeconom. 
Ilippocr.  p.  57.  De  personis  vero  si 
itduibitum  legitur,  significat :  pigrum. 


fgnavum,  otiosumf  qui  ab 
iur  et  nihil  agit,  «f^«y  qui 
4.  et  XV,  19.  hebr.  % 

in  vers.  Alex.  Xenoph.  i 
14  et  15.  Etym,  M.  «^y^ 

«f^0(  Tif  ufai.  Matth.  X 
Tnf  ifdk^xf  a^^i  —  wrmr»^ 
i^tifi  stantes  in  foro  otio 

V,  13.  iiftM  i%  xai  i^yai  e 

habent  quod  agant.  Tit 
Cretcnses  dicuntur  yanif 
tres  pigri,  h.  e.  homines  i| 
luatores,  qui  ab  oranibus 
laboribus  abstinentes  gula 
voluptati  indulgent,  quos 
r^tfiu^ytvi  vocant,  de  quo 
quam  ob  causam  inter  di 
T.  relato,  conf.  GuiL  ab  I 
Philologico-Historicas  ad 
et  Matth.  XII,  36.  qua< 
Oelrichs  Colleciione  Opusct 
Phil.  Theol.  T.  I.  P.  IV, 
624. 

2.  an/li  speciatim  dicitu; 
ligioms  chrisiianae  scien 
non  exprimit.  2  Petr.  I, 
yv^  6vH  axti^xtvi  KoAimtf 
tiosam  ncque  sterilem  et 
scientiam. 

3.  de  sermone  si  adhibe 
chald.  *?ron  (Vide  WeM 
T.  I.  p.  394.),  inutiUs  et  r. 
niciosus,  et  ex  adjuncto :  i 
ius.  Sic  Matth.  XII,  3( 
a^h,  h.  e.  sermoncs  inane, 
impiiy  quibus  non  solum  « 
Jelicitati  et  viriuti  cons\ 
quae  adeo  alios  stxuiio  im 
cendunt  et  hoc  modo  niiser 
unde  in  codd.  h.  1.  TofnAf 
i(yh,  e  glossemate.  Cht 
mU.  XLIII.  in  Matth.  p, 

ed.  Frf.  a^yof  il  r\  fiii  xarm 
KUfttftf,  rl  •^tv^U,  rl  9VKS^ 
rtfii  ii  Kal  ^aa-if,  ort  aal  r\ 
y%}imra  Kifvf  araarof^  n  r* 
«ffAf^f^ff.  Georgius  in  i 
P.  I.  p.  194.  et  post  eun 
in  Obss.  PhiloL  Crit.p.  * 
runt  quidem,  secutum  esac 
um  hac  in  re  usum  Graec 
1 


'A^yv^tdv* 


Tectius  alii,  ut  Drmius  et  Vorstitu  ac 
nuperrime  Cel.  Fischerus  Prolus. 
XXV.  de  Vitiis  Lexicorum  N,  T,  p. 
8.  eum  consuetudinem  sermonis  He- 
braeorum  spectagse  contenderunt. 
Coof.  versionem  chald.  £xod.  V,  9.  et 
Eccles.  V,  2.  et  vers.  syriacam  Mat- 
thaei.  1.  ]«  Vide  etiam  Merici  Casau-- 
boni  Diatr.  de  Usu  verborum  p.  143. 
Th.  Crenii  Analect,  PhiloL  Crit,  Hist. 
'APnfPlON,  /•»,  T«,  1.  proprie 
DOtat:  ipsum  argenti  metallum^  ar- 
^entum  rude^  quod  auro  proprietati- 
bu8  maxime  accedit.  Hcbr.  ^DD  Ps. 

LXVIII,  13.  les.  XLVIII,  lo!  *  Sic 
legitur  in  N.  T.  Act.  VII,  16.  «^^ 
ifyv^Mv.  Xenoph.  VIII,  Ages.  8,  6. 
Mem.  III,  1.  9. 

^nummus  argenteus^  materies  pro 
materiato.  Act.  III^  6.  i^yv^w  xttt 
X^n  9vj^  vtU^x**  f***  ^^^  aurci  nec 
a^ntei  nummi  mihi  suppetunt.  ib. 
XX,  33.  1  Petr.  I,  18.  ad  imitatio- 
oem  hebr.  W^  Eccles.  X,  19. 

3.  omne  nummorum  genus^  pecunia 
«X  ^uocunque  metalli  genere  confecta. 

JPkaVOr,  «^v^id»*  TTUf  fif4iTfi€t  fSr  fy 
Jl^cAx»,  fSr  It  X^vTSt  ttr  Iv  «^v^»  utt6«t' 
«V9  i^yvMf  x*Xuf  xetl  •/  ,4«fy  fnri^ti  f m- 
*ifi  M  91   KSffMco)   i^v^M  TrXn^vrrtKSf, 

Sic  Matth.  XXV,  18.  i^^v^i^  rl  «^- 

yvMf  rcv  Kv^uv  uvrov.  et  V.  27.  ibid. 
XXVIII,     12.     i^yv^M     ixaftt     f^Arx«v 

magnam  pecuniae  summam  dederunt, 

ubi  vid.   Wetstenius,  Marc.  XIV,  11. 

LucIX,  S.    XIX,  15.  23.    XXII,  5. 

-Act  VIII,  20.     Xenoph.  Cyr,  I,  6. 

\%  Cf.  Salmasius  de   Usuris  p.  377. 

Hanc  vero  si  obtinet  significationem, 

ioterdum    etiam   omitti   solet,   v.   c. 

Matth.    XXVI,    9.  i^vfxr»    ytt^    r9vr% 

^^mfitm  TT^XXtVy  scil.  i^yv^Uv,  potuis- 

<et  unguentum  hoc  miuto  pretio  vcn- 
di.  Sic  Aelian.  V.  H,  X,  9.  ^«txiif 
«fCrJif  T«y  KMXHiXw  xoXXov.  Cf.  Lamb. 
^os.  EUips.  Gr.  p.  m.  25. 
4.  Quando  numerus  additur,  sem- 
|ier  certum  nummorum  argenteorum 
^enus,  ex  ipsa  orationis  serie  definien- 
Qum,  intelligendum  est.      Sic  v.  c. 

Act.  XIX,  19.  iMi  ii^tf  a^v^Uv  ^v^m^ 


im^  irifn,  Vulgatus:  invenerunt  pecu- 
niam  denariorum  quinquaginta  niilli- 
um :  quae  summa  quinque  millia  au- 
reorum  nostrorum  coronatorum  valet. 
Non  vero  arrisit  haec  Vulgati  inter- 
pretatio  Grotio^  qui  Lucam  hoc  pre- 
tium  non  ad  Homanum  aut  Graecum 
aut  Asiaticum  sed  ad  Judaicum  rcde- 
gisse  putat  et  i^yv^Uv  rcspondere  hc- 
braico  ^D,  quod  pro  siclo  argcntco 

ponitur  et  ita  redditur  ab  Alexandri- 
nis,  V.  c.  Deut  XXII,  19.  lloc  cer- 
tum  est,  ri  «^yv^M  in  N.  T.  libris  num^ 
mos  argenteos  significare,  qui  ab  He- 
braeis  DvpK^  vocantur  et  a  Scrip- 

toribus  graecis,  Aguila  et  Symmacho 

adeo,  (Exod.  XXVIII,  24.  Num.  III, 

47.)  rr»ni^%i  appellantur,  quod  ver- 

bum  etiam  ex  interpretamento  irrep- 

sisse  constat  in  codices  quosdam  Mat- 

thaei  XXVI,  15.     Fuit  autem  sicliis 

nummus  argenteus  Judaeorum,  qui  va- 

lebat    tetradrachma   Attica    (Joseph, 

A.  J.  III,  8.  3.)  vel  didrachma  Alcx" 

andrina,  unde  Alexandrini  V.  T.  in* 

terpretes,  civitatis  suae  moribus  coac- 

ti,  siclos  Judaeorum  nusquam  rretrii'- 

^eii,  ubique  vero  a-Uxovf  vel  iii^mxf^ 

nominarunt,  quia  rrmrn^  apud  Grae- 

cos  et  Judaeos  quidem  pretio  et  pon- 

dere    par    erat   quatuor  Atticarum 

drachmarum  vel  duarum  Alexandri- 

narum,  sed  apud  Alexandrinos  drach- 

mis  Atticis  octo  et  quatuor  domesti- 

cis  aestimabatur.     Quam  observatio- 

nem  me  Fischero  debere  gratus  profi- 

teor,  qui  docte  de  omni  hac  re  egit 

in  Prolusionibus  de   Vitiis  Lexicormn 

N.  T.  III,  11.  et  XXIV,   12  sq.  Cf. 

etiam  Petavium  ad  Epiphanium   de 

Mensuris  et  Ponderibus  T.  II.  p.  428. 

Bynaeum  de  morte  Christi  I.  p.  362. 

et  Casaub.  Exercitt.  Antibaron.  XVI, 

8.  9.     Legitur  autem  r^  a^yv^im  hnc 

modo  usurpatum  non  solum  Matth. 

XXVI,  15.  sed  et  XXVII,  3.  5.  6.  9. 

Triginta  sicli  Hebraeorum  forent  ex 

nostra    computandi    ratione    summa 

XV.  Thalerorum,  quae  prctium  erat 

servi  interemti  aut  ancillae.     (Vide 

Exod.  XXI,  32.  et  /.  C.  Mieg  Anti^ 

Q  S  quit. 
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auiL  serv.  hehr*  p.  406.)     Apud  He- 
Draeos  vero  etiara  haud  raro  et^D  ita 

usurpatur,    ut    Ip^O   subintelligatur, 

quod  additur  Gen.  XXIII,  1 5.  Sic  v. 
c.  Gen.  XXXVII,  28.  Zach.  XI,  12. 
'APrTPOKdnoZ,  «i;,  «,  qui  dudt 
arge7tfum  in  laminas,  argenti  cusor, 
qui  apud  nos  efn  ^ilfier^^cDTager,  a 
silvrr-beater,  vocatur.  Est  enim 
compositum  ex  it^yv^f  argentum^  et 
xoTTTuv  tundere,  Jerire,  cudere^  et  for- 
niula  ufyv^of  KOTTUf  argentum  ducere 
in  lamtnas  significat.  Semel  autem 
legitur  in  N.  T.  Act.  XIX,  24.  Aiytil- 

T^tof  yu^   r^   hofuirt    i^v^oKo^off  ubi 

tamen  admodum  dissentiunt  interpre- 

tes  in  constituenda  notione  hujus  vo- 

cabuli.     Alii  enim,   Vulgatum  secuti, 

de  argentario,  alii  vero,  ut  post  ThcO' 

phylactum  Erasmus,  de  Jahro  argen- 

tario  interpretati  sunt.     Beza  habet : 

signator  argenti,     Conf.  Boisium  in 

Collat.   Vett.  Interprr.  p.  44-4-.      Et 

negari  non  potest,  habcre  apud  Grae- 

cos  vocem  «^v^moVk^  praeter  notio- 

nem  argenti  cusoris,  etiam  has^  ut  ar- 

gentarium^fobrum  argentarium  et  ar- 

genti  signatorem  significet.     Sic  v.  c. 

Jer.   VI,   29.   verba   hebraica  J^TU^ 

:r- 

^'ni  ^'yi  in  versione  Alex.  translata 

leguntur     tif  xm»  u^yv^oKoitof  «#yvf«- 

xoziit.  Adde  Pluiarchi  Opp.  T.  lA, 
p.  801  et  473  ed.  Reiske.  Hesych.  el^- 
yv^oxoTiTTn^'  r^XT^iTTK  n  o  rti  i^yv^tet 
(scil.  rxtvn)  i^yul^ofAtfOf,  Harpocra» 
tion  :  x^yv^oxvjniof  'Am^«lr  fi  rS  x^o; 
roi  Nfx^xAuC)  «tov  xoimrM  ro  fofurfuof 
0  f vv  r^fAXfri^tOf  rtflf  xetXova-tf.      Ex  quo 

apparet^  vocem  «^yv^oxoVd;  latissime 
patuisse  apud  Graecos,  et  omnem  ar- 
gentijicem  significasse.  Conf.  etiam 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  584. 

''APrYPOS,  ov,  0,  l.  proprie:  ar- 
genium,  seu  ipsum  argenti  metallum, 
it  ovr  et  rov  a^yv^ov  ut  Phavortnus  in- 
terpretatur,  quod  mi  ro  «^yov  ob 
candorem  suum  sic  dici  putant,  ut 
^DD      ^DDy  quod  in  lingua  arab.  et 

chald.  pallere  significat,  vulgo  deduci 
solet.    Sic  Jacob.  V^  3.  •  ^vrlf  vftmf 


"Agii&^  ] 


xoti  0  i^yv^  xmrmrm  aurun 
et  argentum  aerugine  vitiabi 

2.  per  metonymiam  mat 
materiato  nummtts  argenteui 
Matth.  X,  9.  fui  xrn^h  ^ 

it^yv^of  ft^lk  yQxXiuf  Ui  rec^ 

ne  comparetis  vobis  aureos, 
vel  etiam  aeneos  nummos. 

3.  simulacrum  vel  idnlum  < 
foctum.     Act.  XVII,  29.  ;i 
yv^m  n  XtBot  ro  intof  ufeu  oft 
aut  argenteo  aut  lapideo 
summum  Deum  esse  simile 

4.  vasa  ex  argento  confoct 
XVIII,  12. 

5.  parietes  argento  exoma^ 

III,    12.  fi  X  rti    ITTOtKO^OftM    f 

Xtof  rovrof  j(^^vTOf,  et^yv^of,  xi 
ivXet,  xo^rofy  xetXeiftnf   si   qui 

damentis  superstruxerit  pi 
ro,  argento  et  lapidibus  pr 
mis  exornatos,  aut  parietei 
ligno  compactos,  ubi  tam< 
rietes  auro  et  argento  exoi 
trina  vera  et  praestans,  p 
autem  ligneos  et  straminec 
vilis  et  falsa  intelligenda 
terum  usi  sunt  Alexandrir 
pro  hebr.  P/D^  Prov»  X,  2< 

^^3Dn  Dan.  II,  35.  45. 

'APrfPEOS,  oZi,  uty  th  t 
gcntcus,  ex  argento  foctus 
tus,  inttrdum  etiam  lamini 
seu  argcnto  Qbducius  et  ex 
«t^yw^o^.  Act.  XIX,  24. 
upyv0ov(  'A^ifuaoi,  h.  e.  ' 
diculas  parvas  vel  cx  ai 
argento  obductas  easque 
in  quibus  simulacrum  E 
Conf.  infra  sub  y«o(.     2  1 

axtvn  X^»«'o*  «*'   u^yvpei   vai 

argentea.     Apoc.  lA,  20 

X^va-ei   xai  ret   x^yv^ei  Simu 

et  argentea.     Saepius  n< 
in  N.  T. 

"'apeios  nA'ror,  «v,  i 
gus  seu  Areopagus. 

1.  proprie:  collis  Marti 
reopagitica  petra,  ut  ab  j 
tur  Fragm.  p.  252.  ubi 
lius.)  ab^^Ajn;  Mars,  et  ? 


mmantem  seu  coUem  notat;  cf.  CaUi^ 
wnach,  Hymn.  ih  Delum  y.  272.  Lu- 
dan.  de  Gymnas.  c.  19. 

2.  MMT  f{«xiy  ita  dicebatur  celeber- 

limus  ille  supremi  fPluiarch.  in  So' 

lonU  Vita  xh  afn  fiwxhf  vocat,  quia 

ex  instituto  Solonis  inspcctio  reliquo- 

rum  omuium  judiciorum  et  custodia 

]egum  ei  demandata  erat.     Vide  Fa- 

lesium  ad  Harpocrat,  in  v^vrtituf  p. 

67  sq.  cd.  Blancardi.)  et  perpetui  a- 

pud  Athenicnses  judicii  locus  iiA  col- 

le  haud  procul  ab  Acropoli  situs,  in 

quo  judicia  et  quaestiones  rerum,  po- 

tissimum  criminalium  factaeque  ne- 

cb,  habebantur,  et  inprimis,  ne  quid 

in  receptis  sacris  temere  immutare- 

tur,  cavebatur.      Vid.  Diog.   Laert. 

III,  5.  115-     Xenoph.  Mem.  III,   6, 

520.    Appellabatur  autem  hoc  ^KUff^ 

v«(Mf,  seu  curia  Athenicnsis  a  Grae- 

cis  *A^fM$  TTxyo^  et  a  Latinis  Scopulus 

Mavortisy  Curia  Martis  (v.  c.  Juve^ 

nal.  Sat.  IX,  v.   101.)  et  Areum  Ju- 

dicium,  (v.  c.  Tadt.  Annal.  II,  55.)^ 

yn\  quod   Marti   consecratus  esset, 

▼el,  quod  Mars  ibi  primus,  Halirrho- 

thio,  Neptuni  filio,  interemto,  judicio 

duodecim  Deorum  se  sistere  coactus 

fuerit,  et  hastam  suam  ibi  fixerit  ex 

^eteri  fabula.     Vide  Pausan.   Attic. 

1.  c  28.  p.  68.     Qui  in  illo  celeber- 

tiroo  judicii  loco  sedebant  judices  et 

^e  gravissimis   causis   cognoscebant, 

Areopagitae  appellabantur.     Non  au- 

tem  quiHbet  in  curialium  horum  coop^ 

tabatur  numerum,  sed  eligebantur  vi^ 

Ti,  genere,  opibus,  vitae  castitate  et 

justitiae  et  aequitatis  studio  prae  aliis 

erainentes  et  spectabiles,  unde  a  <Se- 

^ca  de  Tranquill.  c.  3.  hoc  judici- 

um  religiosissimum    vocatur.     Conf. 

in  hanc  rem  Potteri  Archaeologiam 

Graecam   T.  I.  p.  201.     Meursii  li- 

brum  de  Areopago^  Wetstenii  N.  T. 

T.  II,  p.  5Q5  sq.  et  Perizonium  ad 

Adian.   V.    H,  V.  c.   15.     In  Are- 

opagum     Paulus     ducebatur,    post- 

quam  Atheniensibus   novam  religio- 

Acm  christianam  annunciaverat.  Act. 

^VII,  19.  Ijf}  rot*^A^uot  TTtiyof  nyciytf* 

ftid.  V.  22. 


A  P  A^itrKv^ 

'AFEOnArfTHS,  dtf,  •»  Areopagi' 
ta,  (pro  'A^^Myfrtif  ex  dialecto  At- 
tica)  pr.  in  AreopagOf  versans  et  OC" 
cupatus,  (ut  xtfUfimff  wif^iTngf  }i»iXA/- 
m(  etc.)  deinde  vero  Arei  judicii  as' 
sessor^  unus  e  numero  judicum^  qui  ex 
instituto  Sotonis  in  Areopago  de  gra* 
vissimis  causis  cognoscebant  et  senten* 
tiam  pronunliabant,  (a  praeced.  vo- 

Ce.)   Act.  XVII,  34.   AitftMrfi  'A^uyrw 

yirniy  qui,  an  vere  sit  auctor  librorum, 
qui  sub  ejus  nomine  de  Hierarchia 
coelesti  circumferuntur,  non  temere 
cum  Launoio  et  Dallaeo  dubitatur. 

'ap^zKEIA,  «(,  ii>  studium  placen- 
di  aliis  et  eorum  Javorem  captandi  in 
universum  notat,  sive  se  exserat  hlan" 
ditiiSy  assentationibus  aliisque  pravis 
artibusy  (Conf.  Theophr.  Cnar.  c.  V.) 
sive  sit  justum  et  legitimum^  ab  a^wa^ 
Kf^  qui  aliis  placere  studet,  unde  «^f<r- 
xti/6fuct  blandior.  In  exterls  Scripto- 
ribus  fere  semper  in  vitio  ponitur,  ut 
assentatoriam  quandam  af&bilitatem 
significet ;  sed  in  N.  T.  per  antiphra- 
sin  in  bbnam  accipitur  partem.     Sic 

Coloss.  I,  10.  ff^i7«rifr«4  vfMii  i^itfg 
T«v  Kv^iov  U(  TtiveLf  iArxiutf  Ut  COnvC- 

nienter  praeceptis  religionis  christia- 
nae  agatis  et  ita  Deo  placere  studea- 
tis,  seu,  ut  dignam  religione  christia- 
na  et  Deo  probatam  vitam  agatis. 
Sic  in  Excerptis  ex  Polyhio  Lib.  VI. 
init.  n  r«v  fiuTiXwt  mvx%m  obsequium 
in  regem.  Vide  Clerici  Art.  Crit. 
Vol.  1.  p.  401. 

*APE2KQ,  fut.  i^irtt,  1.  placeOf 
prohor  aliis^  fovore  aliorum  ornor. 
Matth.  XIV,  6.  »«;  n^%(n  rS  'H^o^^ii  et 
mirifice  ea  Herodes  delectabatur. 
Marc.  VI,  22.  Act.  VI,  5.  xcti  lipurtf 

0  Aoyo$  ifei7ri6f  'jretrrof  rtiv  yrXiiovi  ct  ad- 

modum  hoc  consilium  omnibus  pro- 
babatur,  Rom.  VIII,  8.  0if  «e^«<r«i  ou 
ii/fafrut  cxpertes  sunt  favoris  divini. 
V.  33.  34.  1  Thess.  II,  15.  Qw  fin 
u^io-KOfratf  Deo  invisi.    ibid.  IV,  1.     2 

Tim.  II,  4.  ttu  rm  <rr^ur»X»yiTUfrt  «^- 

o^  ut  duci  probetur.  Eodem  modo 
Gen.  XXXIV,  18.  n^truf  «i  Xoyot  huf" 
riof  'Efifuip,     1  Macc.  VI,  60.   VIII, 

21.  JOS.  XXIIy    33.  «CKTf»  0  Xiycf  rois 
Q  4  vitiif 


^AgecTTO^. 


aP 


Afir^. 


rS  r«  Kc^tta-tcr.  Conf.  EL  Palairet. 
Obss.  Philol.  Crit.  p.  290. 
2.  i^trxm  r$fi  studeo  alicui  placere, 
tompono  me  ad  alicujus  voluntatem^ 
focio,  quod  alteri  prohatur^  i.  q.  fytm 
iArxuf,  Uom.  XV^  2.  vtMvrH  nfiiif 
rS  wXnrtof  i^iTxtrm  quilibet  nostruni 
allis  placere  studeat,  ita,  ut  ejus  vir- 
tuti.et  utilitati  vere  inscrviat.  1  Cor. 
Vll,  32.  ^ii  u^io^  rS  Kv^tm  ut  se  ad 
voluntatcm  mariti  componat,  et  v. 
SS.  ^Sf  i^iffit  Tji  yvftctxi  ut  uxori  suae 
praeslet  debitaofficia.  v.  Si*.     1  Cor. 

X,  53.  »a0of(  ^fy**  T«(vr«  TrSrif  u^imu 

nam  et  ego  me  omnibus  semper  ac- 
commodare  elaboro.  Galat^  I,  10. 
ffi  y«^  m  itf6^tiTaii  n^rxn  si  enim  uni- 
ce  in  eo  elaborarem,  ut  favorem  ho- 
minum  mihi  conciliarem,  ubi  i^Txuf 
cum  formula  J^nruf  u^iaituf  permuta- 
tur.  1  Thess.  II,  4.  ov^  tf§  M^dvt^ 
upieitorrH  non  auram  populi  captantes. 
iSsm  i^iniuf  rtifi  saepe  malo  sensu 
usurpatur,  ut  a  KaXuxivttf  vix  difterat. 
Conf.  Theophr.  Chr.  V.  Athcn.  VI, 
15.  et  Wetsienii  N.  T.  T.  II.  p.  217. 
Hinc  e  contrario  UvrS  u^icKUf  in  N. 
T.  is  dicitur,  qui  seipsum  tanium  CU" 
rat  et  suum  tanium  commodum  promo' 
verCf  suae  utditaii  consulere  studct, 
et  inprimb  sihi  in  suis  opinionibus  u- 
nice  piacet  sine  uHo  resjjcctu  ad  utili^ 
iatem  etjudicia  aliorum.     Rom.  XV, 

1.  Keii  fi^  luvrct^  u^taicuf,  et  V.  3.  xui 
yei^  i  X^tTrof  avj^  ixvrS  i^ia^f  ItOU  enim 

Christus  sibi  vixit  in  his  terris.  Chr^ 
sostomus  :  ro  iifnirt^cf  a-xo^o-xi  r«  mv« 
rav  ^ra^iif,  coll.  1  Cor.  X,  33. 

'APESTdS,  0,  i,  rc,  gratus,  bene 
placens,  acceptus.  Construitur,  ut 
tt^vxat^  fere  cum  dativo,  interdura  eti- 
am  ex  hebraismo  cum  Ifoixtaf,  e  con- 
suetudine  Hebraeorum.    Joh.  VIII, 

j£\f.  art  fyat  ru  u^%a^u  uvrcv  Tett»  irufrcrt 

iacio,  quod  Deo  placet,  voluntati  ejus 
satis&cio,  i.  q.  in  aliis  locis  dicitur, 
xatS  rc  ^ikfifiut  uvrav,  unde  etiam  in 
vers.  Alex.  Esr.  X,  11.  Nehem.  IX, 
24-.  3T-  hebraico  IJUI  respondet.  Act. 

XII,    S.    art  u^rrif  ion  ratq  *lavhuUtq 

quod  Judaeis  gratum  esse  intelligens. 


1  Joh.  III,   22.  xm)  rA  u^ta-ru  fMwmr    ; 

uvrav  'jFMvfi.tf  et  factis  nostris  favorea  i 
nobis  conciiiamus  divinum.  Plutank*  j 
de  Defect.  Oracul.  p.  413.  E.  Pw'  i 
phtfr.  de  Abstin.  I,  25«r 

2.  si  absolute  ponitur,  significat  eum^  , 
qui  ita  est  comparatus^  ut  aliis  jure 
probari  queat,  conveniens^  dccent^  of- 
quus,  honestusy  probandus,  i.  q.  mAk. 
Sic  Act.  VI,  2.  avx  u^tvrif  irrtf  ^m 
xuruXtlr^ufrui  rcf  Xayf  r*v  0fev  JitfM* 

fuf  r^uxi^utf  non  videtur  commodum, 
nos,  neglecto  doctoris  Christiani  mif 
nere,  curare  rem  pecuniariam.  Hine 
Alcxandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
nto,  Genes.  XVI,  6.  Deut.  XII,  28. 
les.  XXXVIII,  3.  et  pro  n«h  ExoA 

XV,  26.  Deut.  VI,  18,  XH,  8.  25. 
Philo  de  Offer.  Vict.  T.  IL  Opp. 
p.  260.  2.  ed.  Manget^. 

'AP^TAZ,  u,  •,  Aretas.    N«nea 
proprium  regis  Arabiae  petraeae^  Dtf- 
mascenae  civitatiSf  soccri  Herodis  An* 
tipac,  tetrarchae,  qui  ejus  filiam,  re' 
cepta  Herodiade,  repudiavit.    Mal® 
haud  pauci  viri  docti   nomen  iuiji'^ 
viri  origine  graecum  esse,  ct  a  vo^® 
u^trii  deducendum  judicarunt.    ReC^ 
enim  docuit  Pocockius   in  Notis  ^ 

<7  o  ^ 
Abulpharaiium  p.74.  s^lL*.,^  rTWXrf^ 
nomen  Arabicum  esse,  si  non  omi^ 
um,  saltem  plurimorum  regum  Ar^ 
biae  commune,  ut  vel  ex  2  Macc.  ^ 
8.  apparct,  ubi  alius  ejusdem  nomin  ^ 
memoratur,  et  «  rSf  'A#«C«rv  rv^jer?»^ 
vocatur.  C.  B.  MichacUs  autem  (i" 
Diss^  qua  naturalia  et  artificioaa  qttae^ 
dam  ex  Alcorano  Ulustrantur  p.  25. 

idem  esse  docuit  cum  Arabico  U^l^ 
quod  nomen  Arabum  reges  adama- 
verunt.  Semel  in  N.  T.  occurrit  2  Cor 
XI,  32.  ubi  vid.  JVetitenius, 

*APETrf,  «f,  i,  indlcat,  ut  verbis 
utar  Cel.  Fischei-i  in  indice  graecita' 
tis  ad  Acschinis  Socr.  Dial.  in  univer- 
sum  Jacultatem  et  scientiam  cujusvis 
rei,  quae  in  aliquo  est  ct  esse  delct,  si 
velit  dignus  esse  et  haberi  nomine  suo. 
Sic  V.  c.  facultas  ct  scientia  carmina 
pangendi  u^trn  r^Z  vatwrav  vocatur  ab 

Aelian* 


H.  V,  21.  Interdum  adeo 
ta  voce  ynqy  de  fertilitate 
egionis  adhibetur.  Galen. 
ad  art.  c.  7.  «v  3i^  r«v  rSii 
Conf.  Morus  ad  hocratis 
i.  20.  p.  78.   Hinc  in  N.  T. 

1  etfacultatem  Jaciendi  ea, 

9  christiana  hominibus  prae* 
pensionem  animi,  se  suasque 
i  cognitam^  ope  religionis 
y  voluntatem  divinam  com^ 

coTiformandi   (m  r«ly  tutxSf 

tftxH^Uy  ut  Hesychius  in- 

•)  significat,  quae  fere  sim- 

tus  christiana  dicitur.     In 

legitur  2  Petr.  I,  5.  i5r<;c*- 

nf  wirrti  vfiStf  rnf  «^mv  CUm 

ponis  christianae  cognitione 
rtutis  conjungite. 
%^factum  virtuti  christianae 
f  eine  tlagenii^otier  l^tlicfit» 

an  flc^  qf  virtue  or  duty* 
11.  MS.  Brem.  w^ulti  «7«^«. 
ip«I V^  8.  ff  ri;  «(«r«  juei  il  ri^ 
Trai  Xcyt^ia^f  omnibus  officiis 
mnibus   factis  laudabilibus 

Sed  posset  etiam  a^rn  in 
»  loco  id  significare,  quod 
tstimationem  conciliare  po- 
i^ii  interdum  Graecis  bona 
>,  celebritas  uominis,  seu 
dtur,  teste  Harpocratione, 
Klem  redit. 

10  ipsi  Deo  tribuitur,  ofimes 
vinas  complectitur^  et  max- 

benignitatem  et  beneficen- 
homines  significat.  1  Petr. 
if  TUf  u^freii  l^tcyyu?iftn  rtv 
jftZf  xttXiTecfTOi  ut  grato  ani- 
litatem  Dei  celebretis,  cui 
)m  a  pristina  vitiositate  et 
betis.  2  Petr.  I,  3.  vv  km- 
if  di«  ^o^ii^  ««<  ei^trni   Dei, 

0  summa  sua  benignitate  ad 

1  chrbtianam  adduxit.    Ha- 

^.  hctiXv^tf  ov^afcvf   *i   i^trii 

r.  ^"fin  Huc  pertinent  e- 
in  vers.  Alex.  ubi  i^neti  de 
patum  hebraico  rpnr)  re- 

.c.les.XLlI,8. 12.XLni, 
in  omnibus  his  locisiT?nJ1 


laudabiles,  nec  satis  praedicandas  vir- 
tutes  divinas  significat.  Arrian,  E* 
pictet.  III,  24.  Philo  de  Somniis  T.  L 
p.658. 26.  ed.  Mangey,  Hesych.  a^trir 
^a  ^vfxfuf.  Nec  desunt  idonea  loca, 
e  quibus  notio  specialior  henignitatis 
divinae,  quam  habet  haec  vox  in 
N.  T.  demonstrari  potest,  v.  c.  les. 

LXIII,  7«  ray  fAMv  Kv^iw  iftfirhiff  T«f 
ei^trai  Kv^uv  if  ^aTiff  §if  ifiif  ifrax^ii' 

ittv'!.  Exempla  Josephi  et  Graeco- 
rum,  quae  evincunt,  i^nf  haud  rara 
esse  idem,  quod  tSfuif  et  tvi^ytnnff 
Krebsius  collegit  in  Observv.  Flav« 
p.  398  et  403.  et  in  Decretis  Roma- 
norum  pro  Judaeis  p.  232  et  401. 

'API0Ml^a,  m,  fut  «V«r,  1.  nume' 
ro,  per  numerum  recenseo.  Apoc.  VII, 
9.  6)^)i6(  «-«Av;,  if  ti^i0fi,nTm  «M»  •vitis 
ivfnrtu  turba  multa,  quam  numerare 
nemo  poterat. 

2.  metaphorice:  nosco  et  curo  ut  nic- 
meratumy  et  de  eo  usurpatur,  qui  alicu" 
jus  rei  intimam  cognitionem  habet  et  vel 
levissima  et  minutissima  curat,  Hine 
explicanda  est  formula  proverbialis : 
vfMtf  3i  KMi  al  r^ixH  *"!(  n,t^tOSii  n^iifAn' 
fAiftti  url  vestrivero  etiam  capilli  capiti» 
numerati  sunt,  quae  legitur  Matth.  X, 
30.  Luc.  XII,  7  qua  describitur  pro- 
vida  et  exactissima  Dei  scientia,  quae 
onmia  fata  humana  cognita  habet  et 
vel  minutissijua  dirigit.  Quae  enim 
in  numerato  habemus,  ea  non  solum 
nobis  bene  cognita,  sed  etiam  curae 
cordique  esse  solent.  Eodem  modo 
hebr.  ^90»  cui  ti^iOftut  in  vers.  Alex. 

respondet,  usurpatur  Ps.  LVI,  9. 
CXLVII,  4.  Job.  XXXI,  4.  Hei^ch. 
ti^iifcurstf  i$fr«^fr«<.  Herodot»  vll, 
59.  60. 

'AFieMdz,  •V,  •,  l.numerus.  Act, 

IV,  4.  i  a^t$/Uf  rif  «y}^«|y.  ApOC.  XX, 
8.  £f  i  ti0iifiuf  itf  n  af/tf*H  rnq  ^tt^uiavTK» 

ibid.  XIII,  18.  Joh.  VI,  10, 

2.  coUegium^  societas.  Luc.  XXII,  S. 
dvr»  i»  r«v  ti^t$fuv  rSf  itSium  unus  e 
duodecim  Apostolorum  numero ;  ubi 
male  Palairetus  vocem  «^i^^  redun- 
dare  judicavit.  Sic  enim  numerus  e- 
tiam  apud  Latinos  usurpatur,  v.  c. 
Cic.  Ep.  ad  Famil.  VIII,  9. 

'APIMA0AfA, 


Afitfux^etia. 


AP 


'APIMAeAfAy  «K,  i.  Arimatkaea 
seu  Arimathiaj  nomen  urbis  comip- 
tuni  e  Syriaco  \t^  hebraice  dicitur 

nD^t  i»  e.  locus  excelsus.     Comme- 

T  T 

moratur  Matth.  XXVII,  57.  Marc. 
XV,  43.  Luc.  XXIII,  51-  Joh.  XIX, 
S3.  *l»i9^p  i  irc  'A^tfi€t$eUmi»  Variae 
autem  fuerunt  hujus  nominis  urbes  in 
terra  Canaan,  quarum  una  in  tribu 
Benjamin,  altera  in  tribu  Aser,  alia 
in  tribu  Nephthali,  iterum  alia  in 
tribu  Ephraim  sita  fuit,  dc  quibus  ex- 
poBuit  Hadr,  Reiand.  in  Palaestin. 
Lib.  III,  p.  579.  Jam  plerique  inter- 
pretes  per  urbem  'A(i^Way,ab  Eyan- 
gelistis  commemoratam,  intelligunt  il- 
lam,  quae  ab  Hebraeis  1  Sam.  I,  1. 
D](nDin  vocatur,  et  in  graeco  scribi- 

lUT^A^fMc^Mfi,  quae  sitafuit  in  Thama- 
nitica  regione  montis  Ephraim,  patria 
SamueHs  juxta  Liddam,  quae  postea 
Diospolis  dicta  fuit.  Alii  vero  ex 
verbis  Luc.  XXIII,  51.  qui  eam  rixtf 
rHt  'Uv^tutif  vocat,  coUigunt,  intelli- 
gendam  esse  eam,  quae  fuit  in  tribu 
Benjamin  quatuor  fere  miliiaribus  Hi- 
erosolyma  distans.  Kes  est  incerta 
et  nullius  momcnti. 

'ap^ZTAPXOZ,  «w,  0,  Aristarchtu. 
Est  nomen  proprium  viri,  conflatum 
ex  a^irrcf  optimus  et  «(;^«(,  o7,  priri' 
cepsy  ut  adeo  proprie  significet  opti^ 
mum  principem.  Fuit  Macedo,  Thes- 
salonicensis,  Christianus,  quem  Paulus 
aliquamdiu  in  itinere  comitem  habuit. 
Orta  seditione  Ephesi  a  turba  com- 
prehensus,  et  postea  cum  Paulo  Ro- 
mae  captivus  fuit.  Act.  XIX,  29. 
XX,  4.  XXVU,  2.  Coloss.  IV,  10. 
Philem.  v.  24. 

'API2TA'Q,  «,  fut.  nVtf,  proprie : 
prandium  capioy  prandeo,  ab  «i^^rror. 
Luc.  XI,   37«  «V<vf  i^irri^  wttf^  eturm» 

Deinde 

2.  omnino  cibis  vaco  quocunque  tem^ 
porCf  ut  adeo  interdum  sit :  jentacu' 
lum  capioy  matutino  iempore  vescor. 
Sic  legitur  m  N.  T.  Joh.  XXI,  12. 

itvrtf  «^«rnia-asrf,  coll.  V.  4.  ibid.  V.  15. 
•n  «tff  n^irmruf.  Saepius  in  N.  T.  non 
legitur.     Sic  et  §t^irrH  apud  Graccos 


de  cibo  nume  sumto,  seu  j 
surpatur  ab  Athen.  I,  9. 
Conf.  Pet.  Keuchenii  Anm 
N.  T.  ad  Joh.  XXI,  12. 

'APIZTEPdE,  «,  i,  ri,  S\ 

vuSy  opponitur  rS  3f{<f  ^^ 
legitur  in  N.  T.  Matth. 
yuir*'  i  «^mtm«  vv  (scil. 
L.  Bos.  de  Ellips.  Gr.  p.  m 
ne  cognoscat  sinistra  manu 
fuisse  videtur  formula  p 
qua  praecipitur,  ita  benef 
exhibenda  esse  a  nobis,  u 
quasi  lateant.  Luc.  XXII 
f(  «^invtff  alterum  autem 

2  Cor.  VI,  7.  }<i  r£f  'iTtXm 
9VfM  ^a^  }i{m«»  tuti  i^trrumt 

justitiae,  quae  sunt  ad  aex 
nistram,  ut  bene  interpreta 

rtif ,  cujus  verba  sic  sonant 

0  f  j 

y^ioaoo»  ubi,  ut  jam  vidit  C 

imago  desumta  est  a  milite 
bus  partibus  munito,  ut  on 
dis  impetum  hostilem  sustii 

'APIZTdBOTAOL,  «v,  •, 
lus.  Nomen  viri  graecum 
compositio  ejus  spectatur 
consiliarium  notat :  confic 
est  ex  li^irr^f  optimus  ct  /d 
lium.     Semel  commemorat 

Rom.  XVI,  10.  irxtia-tio^i 
'A^<rr«CovA0v,  scilicet,  •\xiim 
lutate  eos,  qui  sunt  ex  Ani 
mesticis.  Qualis  vero  fuerit 
stat.  Conf.  L,  C  Valcke 
tribe  de  Aristobulo  Judaeo  . 
Peripatciico  Alexandrino  i 
zae  L.  B.  1806.  4. 

"APISTON,  «v.  ri.  E: 
primis  temporibus,  ut  moni 
nius  ad  Aelian.  V.  H.  IX,  c 
matutinus,jeniaculum,  quo 
parabant  ad  labores  diurnos 
maxitne  in  castris  ad  iabort 
et  quod  a  recentioribus  Gn 
rta-fuc  vocabatur.  Phavon 
ro  iK^tcrtrfcu  nyavv  rc  Tr^mVc 
»   tiftu^    ttK^ancfi^tf  KuXtvtcsff 

Athenaeus  I,  9.  10.  Kxt  tt^te 


'AfziTOf.  A  P 

fm^£^M9f  i  1«^  it^t9T§f*    Sed  suc- 

cnm  temporiii,  hnmutatb  moribus, 

mluit  hic  U8U8  loqueQdi,  ut  it^^rff 

S>  prandiumi  iu^wn  ^mn^^iMf»  dice- 

letur.     £t  sic  usurpatum  legitur  a 

Luc.  XIV,  1 2.  •T«f  «•«•if  m^tmf  n  iu^ 

m  quando  paras  prandium  aut  coe- 

naiD^  ubi  lit^tcr^ty  quod  diserte  a  ^uxyoi 

distinguitur,  prandium  lautius  signi- 

ficat,  ad  quod  alii  invitantur.    Luc. 

XI,  38.  Arvitoph.  Lysistr.  v.  790. 

3.  omne  epulum  et  convivium  splen" 

didum  et  lautum,   Matth.  XXII,  4.  t« 

«^imf  ff9  kftfiuu-my    coll.   V.   2.   ubi 

y«jMf  vocatur.  Eodem  modo  fllDDnN 

sumitur  pro  convixnOf  sive  sit  prandi- 
um,  sive  coena;  conf.  Buxtorf.  Lex. 
Talm.  et  Rabb.  p.  227.  In  versione 
mdeo  Alexandrina  rS  DTP  respondet, 

et  omnino  cibum  notat  1  Regg.  IV, 
22.    Hist.  Drac.  v.  37.  x«Ci «  gi^tmf 
«  «vi^ttAf  ru  i  &iH'     Confer  etiam 
Wetitenii  N.  T.  T.  I.  p.  469. 

•APKETdi:,  0,  «,  Ti,  sujfficiens^  qui 

Motii  estf  ab  «^»f^  sufficio,  construitur 

dUD  dativo,  et  ter  tantum  legitur  in 

U.  T.  Matth.  VI,  34.  it^Kwtlf  TJf  nfuy^ 

iumun  «vTii$  sufficit  sua  cuique  diei 

«fflictio ;  quae  fuit  formula  proverbi- 

alis  Judaeorum,  qua  admonemur,  non 

«ne  mala,  quibus  homincs  quotidie 

«bnoxii  reperiuntur,  temere  augcnda 

niinia  et  anxia  futuri  temporis  cura. 

Similet  formulas    hebraicas   collegit 

Vorstius  in  Diatr.  de  Adagiis  N.  T. 

cap.  IX.  Solere  autem  etiam  Graecos 

adjectivum  neutrum  substantivo  mas- 

colino  aut  foeminino  jungere,  multis 

exemplis  probavit  fVetstenius  N.  T. 

T.I,  p.  337.   Mattli.  X,  25.  i^xtTew  rS 

Bufficit  discipulo,  si  eandem,  quam 
magister,  habuerit  sortem ;  quae  sunt 
ipsa  hebr.  verba :  mTttt  yobrh  ^H 

•  •       •  •         • 

to*\3,  quae  apud  Judaeos  in  prover- 

bium  abiisse,  Voff^ius  1.  1.  docuit. 
Ex  loco  Matthaei  vero  facile  intelligi- 
tur,  usum  esse  Christum  hac  formula 
proverbiali^  ut  signiBcaret^  eandeni 
manere  Christi  discipuios  adversam 


"A^zro^^ 


foriunam,  quae  ipsi  obtigisset^  odia 
scilicet,  contumehas,  persecutiones. 
1  Fetr.  rV,  S.  «(«it*;  yk^  ifuf  i  «-«^ 

f^f*lf  KMxt^JLrur^m  sufficit  enimj  nos 
olira,  ante  conversioncm  scilicet  ad 
religionen>  christianam,  gentilium 
more  vixisse.  Caeterum  in  vers.  Alex. 
V.  T.  nuspiam  legitur  haec  vox.  qua 
semei  tantuni  Aquila  Deut.  XXV,  2* 
pro  hebraico  n  usus  est. 

'APK^Q,  «I,  fut.  (tf-Af,  1.  suppetias 
Jero,  adjuvo^  auxilio  sum,  idem  quod 
vrtb^nitt.  2  Cor.  XII,  9.  §l^*u  o-t  i  x^^C^ 
feov  opem  feram  tibi  pro  favore,  qiio 
te  complector,  adjuvabo  te  benevole. 
Eurip.  Hecub.  v.  1 164.  ^ettri  V  §L^Mtu 
X^^otn  ^oiV*  Siiid.  i^Kur  fi»n6uf.  He* 
sych.  ot^Ku*  ^^tva^Kilj  fi^nhT.  Phavorin, 
ifKu*  KMt  txu^Ku  Tt(  Ttft  fitn^Hf*  Confef 
Abresch,  ad  Aesch^lum  III,  26. 

2.  sufficio,  satis  sum.  Matth.  XXV, 

9.  f«9x«Tf  «MC  i^Ktoif   ifUf  Kal    vfUf  nc 

forte  non  sufficiat  nobis  et  vobis.  //e- 
rodian.  IV,  7.  10.  Joh.  VI,  7.  >«««•- 
9-tt/f  inva^tttf  a^r6t  ovx  a^Mvo-if  avru^  vel 
ducentis  denariis  coeniti  panes  vix 
sufiecerint.  Joh.  XIV,  8.  aai  a^au 
ifAtf  et  nos  beatissinios  existimabimus, 
nihil  amplius  habebimus,  quod  roge- 
mus  et  postulemus.  Xenoph.  Hist. 
Gr.  I,  6.  5.  iffi  a^Kti,  ttKM  ftifHf.  Sap. 
XIV,  22.  ovK  n^Ktotf  non  satis  fuerat. 
Lex.  Cyrilli.  MS.Brem.  \i^Ktmf  a^Kwti 
yfy«NP.  Phavortn,  a^xu*  f{«^xtr,  ard^^f 
atr^x^etfrttq  i^tt. 

3.  a^Kicftat,  cvfiat,  acquifsco,  contefi" 
tus  sum.  Luc.  III,  14.  a^Ktirh  rtiq 
k^ttftci^i  vfuif  contenti  estote  stipendiis 
vestris.  1  Tim.  VI,  8.  rovrctf  a0K§r' 
tna-oftt$a  his  contenti  simus.  Hebr. 
XII i,  5.  a0Ktvf»Af9t  rtiii  ^ra^ovrtf.  3  Joh. 
V.  1 0.  2  Macc.  V,  15.  kos  ova  a^Kt^ 
6tt9  3f  rovrcif.  Acichines  Socr.  Dia]« 
III,  §  \5.  ficftf  ii  a^Ktirtu  ru%  ivfttfii- 
fttf  K.  r.  A.     Arrian.  Epictet.  III,  12. 

"apKTOZ,  ov,  0,  4,  ursus^-a.  Apoc* 
XIII,  2«  Kat  u  ^citi  avrtv  it^  a^arw  et 
pedes  ejus  velut  pedes  ursi.  (Ursua 
enim  valet  praecipue  pedibus,  inpri« 
mis  anterioribus,  latis,  firmis  et  acutis 
UDguibus^  praeditis.    Vide  Plutarchi 

Caus. 


ditio,  et  "T3  turtna,  cum  ^  par 

ut  a  Johanne  respectus  habit 
cladem  Cananaeorum,  Nun 
3.  descriptam,  ut  aliorum 
nes  aeque  monstrosas  et  ii 
bilcs  silentio  praetermittam. 
arridet  eorum  sententia^  gi 
onem  montanamj  aquae  expert 
cam  et  sterilem^  quae  a  Juda 

micilium  rSf  mivfMMrmv  axmiti^ 

i»tfiuviifv  esse  crcdebatur,  voce 
'A^ftMytiiift  indicari  ob  comn 
13.  14.  statuunt.  Nam  *in  noi 

T 

montem,  sed  etiam  regionem  mo 
significare^  satis  constat»  et  yc 


Catts.  nattir*  Qttaest,  22.  et  28.  Aris^ 
toteh  H.  A.IIy  1.)  In  nonnulHs  codd. 
legitur  «#««»,  quae  vocis  forma  tum 
Alexandnm*s>  tum  aliis  Scriptoribus 
(Vide  Etutath.  ad  //./8,  487.)  recep- 
ia  est.  Conf.  Bocharti  Hieroz.  P.  I. 
1.  Illy  c.  8.  p.  809.  Saepius  non  lc- 
gitur  in  N.  T. 

"APMA,  «Tdf,  T«,  1.  curruSf  vehicU" 
lum,  quo  vehtintur  homines,  iterjaci' 
entesy  vel  ab  ti^«t  apto,  quia  equi  cur- 
rui  loris  aptari  solent,  vcl  ab  u1^«tfero. 

Act.  Vllly  28.  Ktt^fitvof  tTt  rtu  U^»» 
r«(  «vrtv  dum  curru  vehitur.  ib.  v.  29 
et  38.  Hesych»  ei^ft»*  •yj^et,  »a0otj^», 
it^06i,  Idem  legitur  in  Alberti  GIoss. 
N.T.  p.  69.  Glossae  Verb,  Jtiris : 
U^jfiM  ;r«c('"£AA47i  /wiv  ro  ^ivyoi  rSt  fidHr 
ir«^«  X  'Pttjttxioii  rnv  kuiovjqbiv  Tnumm, 
2.  curTtuJai<:atus,  beuo  destinalus,  e 
gtio  pugnabant,  cujus  descriptionem 
dedit  Curtius  IV,  9.  5.  4  et  5.  Apoc. 
IX,  9.  it^  ^nvii  «t^fUrmv  ut  sonus,  quem 
currus  falcati  edunt;  nam  sequitur: 
Tttwv  ^§XXSv  r^t%9vr9tv  u^  ^lxtfuv,    Sic 

JltognO  Joel.  II,  5.  et  S^  apud  Xe- 

tioph.  Cyrop.  II,  2.  2.  VI,  1.  16—28. 

'APMArEAAliN, -^rwflofe^(/o;i.  Est  _.   „     _  

nomen  loci,  qui  semel  commemoratur  ^.   172.*"Tc^wW  Tutem^cow 

Apoc.  XVI,  16.  kkI  frvvnymyiv  «iVr#w  jwitc/MrflOT  significatEzech.  X) 

II,  rif  r^af»  rh^  xaX,{,ftiv6v  E^^^iVri  'A^      7.    Et^.  M.  i^itif ,  i  Ji^fi^  vu 
fUtytSdmv,    SCU    A^ayiamv,    A^fMtytcdmv  —  ..     .    _ 

cum  spiritu  aspero,  futytimv  ct  i^fim^ 
yf}«y:  tam  varie  cnim  scripta  haec 
vox  rcperitur  in  codd.  MSS.  et  ex 
conjecturis  virorum  doctoruni..  Fuit 
autem  hacc  vox  variis  interpretationi- 
bus  obnoxia.  Alii  compositam  pu- 
tant  ex  "n  mons  et  *ny^  Mcoriddo, 

quod  est  nomen  agri  seu  vallis  ad  ra- 
dices  montis  Carmel  in  tribu  Manas- 
sis,  duplici  clade  nobilis,  altera  Ca- 
nanaeorum,  Siscrae,  aliorumque  re- 
gum,  qui  victi  a  Baraco  ad  unum  om- 
nes  caedebantur,  (Jud.  IV,  16.  V, 
19.)  altera  Israelitaruni,  in  qua  ipse 
rex  Josias  caesus  erat,  (2  Regg. 
XXIII,  29.)  ob  quam  vollis  ipsa  ido- 
nea  visa  est  Zachariac  prophetae 
(XII,  11.)  ut  eam  publicorum  lamen- 
torum  locum   faceret.     £x  aliorum 


gua  Arabica  ^l^  de  terra  a 
aqm*s  omnibus  exhausta  dici,  C 
docuit  in  Lexic.  HeptagL  fc 
Conf.  Olearium  de  Stilo  N.  T. 
et  359.  edit.  Schxoarzii. 

'APMdr,  fw,  «,  seu  'apmi), 
commissura^  compages,  artieul 
ab  m^m  apto,  vel  ab  itpfitfy  co\ 
committo.  Sirac.  XXVII,  2.  i 
a^fiSf  Xi$itv.  Hest/ch.  i^fiSr  « 
Ita  enim  reponendum  est  lo< 
pressi  i^ftmviSv  ex  Alberti  Glosf 


^itm.  Pollucis  Onom.  II,  141.  Ii 
pluralis  tantum  legitur  it^fut  co 
et  commissurae  ossium^  seu  mem^ 
corporis  humani^  ligamenta  ilia^ 
ossa  corporis  inter  se  vaUde  ct 
tur.  Hebr.  IV,  12.ubiconnmin; 
divinae  pertingere  dicuntur  k 
ttat  fivixSv  ad  commissuras  obs 
meduliam,  quo  summa  earum  e 
et  vis  describitur. 

'APMdZQ,  fut.  irm,  U  pi 
apte  et  concinne  compingo,  co 
committo,  apto,  arcte  jungo^  d 
fert  a  voce  uffMrrm,  observante 
iVf o^/ro  sub  «^^Mrr«r.  Usurpat 
ciatim  de  &bris  lignariis,  qui  1 
tabulos  committunt  ad  exstru 
aediiicium,  et  architectis,  qui 
nunt,  quae  sunt  ad  aedificiu 
struendum  necessaria.  Xenoph. 


sententia  conflatum  estex  T\crp  per^    III,  5.  6.     Proverb.  VIII,  30. 


3Conom.  Hippocrat.  p.  59. 
inteTdixai  Julcire  etjirtnare 
i  docuit.  Deinde  vero  i^ 
aphorice 

cmibus  usurpaiury  quae  invi" 
niunt  et  congruunt  ullo  ali' 
.  Prov.  XVII,  7.  •i%  «Ci^«- 
j^f/Aq  «-MT«.  Conf.  Schweig" 
Lex,  Polyb.  s.  h.  v.  et  Lexic. 
t.  Vol.  1.  p.  410.  Hinc 
•fuu  despondeoy  matrimonio 
nuplui.  Sic  semel  in  N.  T. 
>horice  legitur  2  Cor.  XI^  2* 

ya^   vftM^    iitl   itiii^l   egO    VOS 

^i,  seu  matrimonii  vinculis 
rito^  nempe  Christo,  h.  e. 
edi^  ut  vos  adduceremini  ad 
Q  et  felicitatem  christianam. 
r  autem  mihi  haec  verba 
ludeuda  et  sequentia^  «-«^^- 
.  r.  A.  cum  verbis  ^hAaI  Ifuiq 
ida  esse,  quo  corruunt,  quae 
mc  interpretationcm  Kreh' 
)bservv.  Flav.  p.  311.  dis- 
ui  n^fuc-ufiii*  reddcre  mavult : 
t*  voSf  aptos  reddidi.)  Quod 
psam  hanc  verbi  «^^o^m^«4 
attinet^  magnam  apud  opti- 
ptores  graecos  gratiam  ha« 
letur,  apud  quos  et  activum 
t  compositum  avftc^fic^uf  in 
i  usurpatur.  Martyr.  The' 
hrabium  in  Spicileg.  PP.  T. 
r«/  yttp  irrtf  n^fMvfiirn.  In 
U8  dicitur  fAfnTjtv^uT».  36. 
Eurip,   Electra  v.  24.  de 

•va    n^fto^t    vvjt4^i«.      Schol. 

zl.  Ajac.  Flag.  v.  493.   Por- 

ic.  Krot.  C.  6.  eyy«0-ra  3f  «v- 
\9  «i^fuotcariett.  Conf.  Schtoar- 
mentar.  Ling.  Gr.  p.  187.  et 
u    N.   T.    T.   II.    p.   205. 

X,  14.  ireeQcc  it  Kv^ttv  u^c^t* 
eififl.  Hesych.  n^ft^o-tifcnr 
«j|y.  Hinc  apud  Lacedaemo- 
rvut  magistratus  vocabantur, 
bant,  ut  non  solum  virgines 
laste  educarentur,  sed  etiam 
^nestis  clocarentur ;  et  apud 
Graecos  procus^  teste  Pol* 
masU  III,  3.  34.  «t^furrns 
'•'^  Hesych*  ic^jfM^vrmf  o^iv- 


A  P  *AgHOfiai. 

yyvr«i.— «^'^«vr«*  ^fi^mfv^m^  gvnt'* 
xMVfikfiii  n  K^TfAovva. 

'APNiOMAI,  •vfuit,  1.  nego,  infi' 
^dor^  et,  quod  in  N.  T.  observandum 
est^  inprimis  apud  Graecos  de  iis  di-^ 
citur^  aui  injudicio  res  turpes  vel  sibi 
pericutosas  negant,  et  opponitur  rS 
ofuxtyui^  V.  c.  apud  Lys.  OraU  III, 
c.  1.  et  IV^  c.  5.  ivuru  il  vtufc  filt 
m^fvrrttt  rtk  fUfu^fVftint^  •vrof  il  ifuX^yu 
^rtn^m.  Matth.  XXVI,  70.  o  2%  4«»!- 
r«tr«  ifMe^tHif  9r«rr«9,  Xiymr  §vk  pTim  rl 
Afyti;.  ib.  V.  72.  nffi^ttro  ftt$*  «^0 
jurejurando  interposito  negavit.  Marc. 
XIV,  68.  70.     Luc.  VIII,  45.    Joh. 

I,  20.  xai  iftoXiynn  xeti  ovit  n^^ctr»  et 

ingenue  professus  est ;  ubi  observan» 
dum  est,  non  insolentem  esse  Scrip* 
toribus  graecis  hanc  duplicem  affir- 
mandi  vim.  Sic  Dionys,  Halic.  VIII, 

8.  ^^urM  xui  ov»  etwoK^v^oftat.  JLysios 
Orat.  III,  p.  94.  ^{^irMt  *ui  om  tixnii 
AfTii,  ubi  vid.  Marklandum.  Hesiod. 
Theog,  V.  511«     Sophocl.    Antigon. 

453.  xmi  ^ntti  i^icett,  nsvx  tiirtt^fvfuu 

ri  f»i.  Conf.  /.  H.  Maii  Obss.  SS. 
lib.  II.  p.  77.  et  Storr.  Obss.  ad 
Syntax.  et  Analog.  Hebr.  p.  260. 
Act.  IV,  16.     1  Joh.  II,  22.  11*  fi^  i 

m^fovfUfof  or«  'liscdvs  •vx  trrtf  i  X^trr^ff 
pro  «  »^ydv^f9«(  'infvf  Uftu  r\f  X#irr«yy 

nam  negatio  plane  redundat.  Solent 
autem  Attici  adeo  scriptores  verbis 
negantibus  particulam  negandi  pleo- 
nastice  addere.  Polyh.  IV,  20.  II. 
Alciphron  Lib.  II,  ep.  2.  ovx  i^fvfmt 
9r^i$  Tdy  yi«y/nMy  •vx  •ixut^  i;^iiy  1» 
9r«XA«v,  ubi  vide  Berglerum  et  Obss. 
MisceU.  Vol.  VI,  p.  200. 
2.  nolo,  renuo,  recuso^  detrecto.  2 
Tim.  III,  4.  5.  rj|y  3i  ivfeifttf  mvTiif 
(scil.  tMidmf)  n^fnfUft  (scil.  t^i^y» 
quod  ex  praecedenti  oratione  sup- 
plendum  est)  factis  vero  hanc  pie- 
tatem  suam  demonstrare  recusant. 
Hebr.  XI,  24.  n^rncmr^  Aiyirl«i  vi^ 
^vymr^of  ^m^  nolebat  amplius  esw 
filius  adoptatus  filiae  Pharaonis.  Sa- 
pient.  XII,  27.  iiimt  «y  wd?<mt  n^wurr* 
ii3fy«i.  XVI,  16.  m0WVft»t  yd^  rt  liK- 

fmt  mw£ut.  ib.  XVII,   10.    Phavor. 

WwW^WW^^999       W9WWW9WWWIW^Ww9 
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S.  *A^uvfMu  riM»  abnego  aliquem^  dico 
me  nec  habuisse  nec  velle  cum  aUquo 
aliquid  commercii  habere,  et  ex  ad- 
juDCto :  repudioy  respuo  aliquem,  defi- 
cio  ab  aUquo,  pro  quo  reliqui  Graeci 
verbo  mr»0fu'<r6m  utuntur,  v.  c.  Dionys. 
Halic.  VIII,  c.  S4.  In  hoc  vero 
sensu  inprimis  duplici  modo  usurpa- 
tur  in  N.  T.  «)  enim  tribuitur  ChristOf 
qui  «^vfTrtfi  Tivs  titi^tiir^vf  quando  eos 
pro  suis  ctdtoribus  non  agnoscitf  a 
coetu  et  JeUcitate  suorum  sectatorum 
exdudit,  nec  admittit  ad  rerum  sua- 
rum  communionem,  Matth.  X^  33. 
«c^fnVa^i  tcvTot  Kciyat  illum  nec  ego 
pro  meo  agnoscam,  coll.  Matth.  Vlly 
23.  et  Luc.  XII,  9.  2  Tim.  II,  12. 
KOttuf^q  m^firtttu  ifuis  rejiciet  nos. 
/3)  tribuitur  hominibus^  qui  M^fvfrm 
rh  X^iffTdv  seu  0M9  seu  irimf,  et  qui- 
dem  m)  iis,  qui  ore  quidem  Christum 
ejusque  reUgionem  prqfitentur^  nihilo' 
minus  tamen  vitam,  Christiano  nomine 
indignam^  agunt,  Tit.  I,  16.  Gm» 
ifu}i^§vrtf  uiiftu,  rt4f  3f  i^yti  ti^ftvf 
rtu.  1  Tim.  Vy  8.  rijy  xiWi»  n^fnrtu 
hic  non  est  verus  Christianus.  n )  iis, 
qui  deficiunt  a  religione  christiana,  et 
paiam  ore  prqfitentur  nec  ad  se  Chris' 
tum  nec  se  ad  iUum  pertinere^  qui  Ji» 
dem  Christo  datam  JaUuiit,  Sic  de 
Petro  Luc.  XII,  57.  c  il  n^fnaur*  «v- 
rif,    coU.    Matth.    XXVI,    70.    72. 

Matth.  X,  33.  «Wi$  V  «v  i^niovrtd  fH 
iftir^oa-hf  rtif  tif6^tiwttf  qui  coram  ho« 
minibus  nominis  doctrinaeque  meae 
professionem  retractaverit.  2  Tim.  II, 
12.  li  incvfM^tc,  KttKUff  u^fnnrtu  tifntif, 
Apoc.  II,  13.  Ktti  ot/«  n^fyi<rt»  rhf  xiWif 

fuv  nec  meae  religionis  professionem 
deseruisti.  Apoc.  III,  8.  kmI  «vk  ti^ 
firm  r«  •f^fM  fuv. 

4.  tribuitur  iis,  qui  Jesum  Messiam 
agnoscere  nolunt,  sed  repudiant  et  pro 
impostore  habent,  Act.  III,  13.  Ktti 
i^niQwfit  tcvrof  Kttrti  v^dVtfTOv  UtXtir^v 
quem  agnoscere  noluistis  pro  vestro 
Messia  apud  Pilatum.  ib.  v.  H. 
vfiuf  ii  rdf  ii*ynf  Ktii  itKtutt  ii^fnomo4t 
V08  sanctum  et  innocentem  agnoscere 
Doluistis.  Sed  verti  etiam  posset  «^ 
fiTmrit  h*  1.  Doluistis  eum  ;^irl«M(i 


{^f.  2  Petr.  ir,  1.  mmi  r^f  iyt^ti^m 
rtt  ttvfvi  }Mv«r«r  tiffifum^  ubi  tunen 

ti^nit^tu  non  tam  ad  doctrinam  eoram, 
quam  ad  vitam  ipsam,  a  religiooe 
christiana  alienam,  referendum  vide- 
tur.  1  Joh.  II,  22.  23.  Jud.  v.  i 
Nec  desunt  tamen  loca,  in  quiboi 
tiffuHtu  in  universum  ei  tribuitur,  md 
aliquem  pro  taU,  qualts  revera  est,  iw- 
bere  et  agnoscere  recusat  et  remut*  Sc 
V.  c.  Act.  VII,  35.  r*vf«f  r^9  M««nf>tr 
4^fii0wrr«,  thrimf,  rU  ^  »mrwr^n»  «^«f" 
r«  MMt  iuimrrifi  colL  v.  27*  InterdBm 
adeo  bono  sensu  usurpatur,  ut  sit 

5.  renunciare^  valedicere*  Tit  Uf 
12.  ti^fj^tifUft  riif  mMuttf  mmi  nk  m**" 
fitKtif  i^tivfutH  renuntiantef  vitioii- 
tati  et  omnibus  pravis  cupiditatibai. 
ThenphyL  ad  h.  1.  e  Chfysottmo: 
ti^fictirBtu  riif  f»  itttti^tmf  iXtf^^j^mt  iarf  < 
0-r^«^iff  rn^ifu» 

6.  Restat  formula:  m^futritu 
quae  de  eo  usurpatur,  mti  sibi  ntm 
constat,  a  se  ipsojnum  ducedit  et  tid 
dissimiiis  est.  2  Tim.'ll,  13.  m^rivtf* 
$tu  Mvrif  tv  ivfmrtu  nam  Christas  eA 
immutabilis  et  veracissimus,  ubi  op- 
poniturUfif«(ncrrd(^ffi,i.q.  Hebr.VI» 
1 8.  mhvttir^f  •^l^turtu4tu  mvrifm  ^^Pktrofh 
rin,  m^furtu  Ktu  i  Afy«#f  ftm  frtiruf/iM^ 
rtit  rt.  ti^fiirtu  Kmi  i  foi  BiXmf  wmtin» 
riit  ri.  •i«f  ^urriftMtf  iu^rnirtu*  i  H  i^ 
furtu  trrtfmxiimf  ttrri  r«v  «inyt^fMP. 

'APNfON,  /«v,  ri,  agneUus,  agnut* 
Diminutivum   ab    «^;,  «^f*^,    agnMf» 
Proprie    significat    tenerum    agntmh 
ovis  Jbetum  annuum^    teste  PoUuce 
Lib.  VII,  c.  33.  sect.  184.     (Vide 
Wetstenium   N.  T.   T.   L   p.  964.) 
sed  deinde  etiam  de  ovibus  in  univer- 
sum   usurpatur.     Nunquam   vero  iD 
N.   T.  in  hoc  proprio  sensu   usur* 
patum  legitur;  semper  met^horice 
usurpatur  et  quidem  ita,  ut 

l.  Christum  significet,  qui  ita  voca- 
tur,  partim  ob  mortem  ejus  cruentam 
in  cruce  pro  peccatis  hominum,  re« 
spectu  habito  Judaeorum  cauaa  ad 
agnos  sacrificiales  in  sacria  Judaeo- 
rum,  partim  ob  mansuetudinem,  pa« 
tientiam  et  innocentiam.  Hoc  au- 
tem  insignitus  nomine   legitur    per 

totam 


*A^^otfiiyop. 


AP 


'Agrayfiog. 


totam  fere  apocaljrpsin  Johanneam, 
▼,  c-  cap.  V,  6.  8.  12.  13.  VI,  1. 
16.  VII,  1.  9.  la  14.  17.  et  alibi 
pnsiin. 

1  vero*  sectatores  Chruti  significat, 
ila  dictos  ex  more  Hebraeorum  doc- 
toies  religionis  cum  pastoribus  com- 
pttandi  adeoque  ob  curam  teneram, 
fia  tractandi  sunt.  Joh.  XXI,  15. 
lAnt  rii  m^u»  fuv  tuae  curae  com- 
Dendo  sectatores  meos. 

*AFSa'M£NON*  Participium  neu- 
tnim  T^rfoi  iL^j^^fuUf  quod  sumitur  im- 
personaliter,  ut  sit  idem  ac  initium 
Jkdendof  ita,  ut  initium  Jiat,  seu  cum 
eoeptum  sit,  initiojacto,  Luc.  XXIV, 
47.  «^«^sv0r  «Vd  'if^ovcffAq^  facto  ab 
Hierosolymis  initio.  Act.  X,  S7.  «^- 
\fifttHf ««-«  rif ( r«A<A«/«(  ita,  ut  primum 
in  Galilaea  traderetur.  Cf.  Schxuarz. 
Comment.  Ling.  Gr.  p.  189. 

'apotpiaQ,  09  fut.  tta-Hf  aro,  ter- 
ram  vomere  scindo  et  scissam  verto, 
terram  cdo,  ab  ofiti  aro,  Bis  legitur 
in  N.  T.  Luc.  XVII,  7.  J«5ao»  i>jtff 
i^^mrcm  n  ir§tfimfrr»  servum  habens 
arantem  aut  pascentem.     1  Cor.  IX, 

lOl  Uf  iXxiit  iptiXtt  o  «^«r^i«9  «i^T^iMf 

Bam  sub  conditione  spei  debet,  qui 
arat,  arare.     Respondet  hebr.  }tfin 

Deut  XXII,  10.  les.  XXXVIII,  24^ 
"apotpon,  •v,  ro,  aratrum,  ab 
«(M  aro,  quod  Ett/mologico  M.  est  ab 
•^/errum^  quia  fcrro  colitur,  scin- 
ditur  et  subigitur  terra.  Semel  legi- 
tur  in  N.  T.  Luc.  IX,  62.  «u^iis  •nU' 

Aiv  r«9  x^i^  tcvrov  f**  «^«r^dv  Mti  /oXf- 

rm^rtk  Mrt'  nemo,  qui  admoverit 

manum  aratro,  sed  deinde  reversus 

Aierit,  dignus  est,  qui  in  numero  cul- 

tonun  meorum  habeatur.     Est  locu- 

tio  proverbialis,  petita  ab  agricolis, 

qoibus  continuo  studio  opus  est,  si 

terram  bene  colere  ejusque  fructus 

percipere  volunt,  qua  usus  est  Chris- 

tus,  ut  ostenderet,  studium  doctrinae 

christianae  gravissimum  esse  et  ma- 

2nme  ardmim  negotium,  quod  qui  se- 

toel  aggressus  sit,  eum  non  oportere 

deflectere  ad  rerum  terrenarum  ni- 

mium  stQdlum :  quae  sunt  ipsa  verba 


Erasmi  ad  h.  1.     Confer  etiam  A. 
Schotti  Adagialia  Sacra  N.  T.  p.  75. 
'APnArH,  nf,  jj.     Est  nomen  ver- 
bale  a  perfecto  Med.  H^wMya  verbi 
ti^xa^ti  rapio, 

1.  proprie  notat  activc  :  direptionem 
seu  rapiendi  actionem,  Polyh.  XVI, 
5.  dipifimt  r«v  cuixuf  d^nva-tif  Iwl  rnf 
rovrtif  it^x-uynf.  Xenoph,  Ci/rop.  IV, 
2.  12.     Phavor,  n  fiir^  fitx^  ci^ut^urtf» 

2.  jactura  quaevis,  neglecta  notione 
violentiae,  Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr. 
X,  34.  luei  rnf  et^xuynf  rSf  vxn^xfirrtif 
v/A&f  ftvret  X*K*^  x^cat^t^ccch  et  jactU- 

ram  bonorum  vestrorum  aequo  tulis- 
tis  animo. 

3.  omnis  vinlentia^  iniquitas  et  inju- 
rioy  qua  aliquis  ajKcitur  et  Jure  suo 
privatur,  Luc.  IX,  39.  ri  il  fir«lfr 
vftSf  yifcu  it^xayn^  animus  vester  im- 
purus  est  injuriarum  aliis  illatarum 
conscientia  ;  quanquam  et  h.  1.  k^va' 
ynf  de  iniquitate,  quam  animus  medi- 
tatur,  de  ipso  injustitiae  studio  exph'- 
cari  potest.  Theodot.  Prov.  X,  6. 
DDn  per  «^«-«y^r,    Symmachus    per 

it^tM4ttf  interpretatus  est. 

4.  ut  ii^TcuyftM  Sirac.  XVT,  13.  pcU' 
sive :  praeda  e  direptione,  res  rapta^ 
omnCf  quod  est  injusto  et  Hlegitimo 
modo  partum,     Matth.   XXLu,  25. 

ta-tiStf  ii  yifiavrtf  i(  at^xaynf  ««li  «»^«- 

a-tMi  intus  vero  plena  sunt  bonis  ini- 
que  partis.  In  vers.  Alex.  respondet 
hebr.  n^T])  eodem  sensu  les.  III,  14. 

•      • 

Etiam  apud  Graecos  (v.  c.  Xenoph. 
Hellen.  111,  2.  19.  ^inr;^«»  rii  ic^xa- 
yif$.)  it^Traynf  haud  raro  hanc  signifi- 
cationem  habere,  docuit  Schtwirxius 
Comment.  Ling.  Gr.  p.  190. 

'APJIArMOZ,  ov,  i,  1.  proprie,  ut 
ii^Tmynt  direptiOf  raptus,  ipsa  rapiendi 
actio,  £st  nomen  verbale  a  perfecto 
pass.  n^ayfuu  verbi  ii^xJtl^m.  £t  no- 
mina,  in  ^  desinentia,  fere  actjo- 
nem,  non  rem  et  statum  significant. 
Sed  interdum  tamen  passive  usurpa- 
tur,  ut  signifiicet 

2.  vel  rem  raptam^  v.  c.  praedam, 
quocunque  nomine  raptam,  vel  rem 
avidc   diripiendam   et   vindicandam. 

Hinc 


*A^Ta^Ar. 


At» 


'Af 


dit  in  vers.  Alexandrina  rei 
ut  regem  renuntiarent«  In 
fere  re  usus  est  voce  rapere 
H.  I,  26  et  27.    Act.   XX 

eum  tolli  jussit  e  medio  Jud 
Respondet  hebraico    tfyi 

Alex.  Judd.  XXI,  21.  Ps.^X, 
3.  dUanio,  trucido,  quando 
et  rapacibus   animalibus    us 
quibuSy  teste  Eustathio  ad  //< 
Xlly  305.  proprie  competit  hi 

Joh.    X,    12.    tUti    i    )iVK0f    «^iJF^ 

et  lupus  alias  dilaniat.  coU.  . 
Mem,  II9  7.  14«.     Ideo  liaud 
sunt  Alexandrini  hac  voce 
braico  C)"110  (v.  c.  Grenes.  X 

33.  Ps.  VU,  2.  Amos  I,  11. 


Hinc   formula:    i^myfitf  iyuHtu  ri     »«i  iprm^uf  avrhf  Inm  wtiff-g 

cupide  aliqua  re  utt^  studiosissime  eam    fimfiXm  et  se  abrepturos,   (1 

occupare  et  siin  vindicare  significat.    prehensuros  vertunt  ob  locu 

Phihpp.  VLf  6.  w^  k^wmyfuf  iyinvn    III,  ^.  ubi  hebraico  ID^  coi 

Td  Am  Un  BtS  non  habuit  praedae 

loco  similitudinem  cum  Deo»  h.  e. 

non  ea,  qua  poterat  uti  majestate 

divina,  cupide  utendum  esse  existi- 

mavit,  seu,  non  semper  eam  fecit 

CKinspicuam,  interdum  abstinuit    ab 

ea;    nam  sequitur:    hcUmn  Uvrh  se 

ipsum  ad  statum  tenuem   depressit. 

Similis  formula  est:   xeiialin^  ^m^Uv 

\pdimffimj  qua  usus  est  Lot^nus  de 

Sublimitate  p.  26.  ed.  Mori,    Loca, 

quae  L.  Bos.  in  Animadverss.  ad  h. 

L  p.  199.  ex  Heliodoro  adduxit,  mihi 

quidem  plane  aliena  videntur,  nam 

«^9r«y^«  apud  Hcliod,  Aethiop.  IV, 

1.  VII,  20.  rem  significat,  quae  facili 

negotio  obtineri  potest,  ad  quam  ob- 

tinendam   nec    consiliis   nec    labore 

opus  est;    quam  notionem    a    loco 

Pauli  alienissimam  esse,  quis  non  vi«    proprie  de  feris  usurpatury  q 

det  ?  Magis  huc  pertinere  videntur    guibus  et  dentibus  praedam 

loca  vers.  Alex.  in  quibus  i^myft^    pjane  ut    arab.   uJrfcf  qui 

omnis  generis  praedam  et  rapta  bona    pHe  secuit,  deccrpsit,  dUacera 

sigmncat,  et  hebr.  C)*)10,  Ezech.  XXI, 

n.  bt^,  Ps.  LXII,  1 1.  les.  LXI,  8. 

^rH,  Malach.  I,  13.  et  nDtCto,  les. 

XLII,  22.  respondet.  Copiose  de 
voce  k^irmyfuif  quae  interdum  idem 
>alet  cum  alterius  formae  substantivo 

mprctyfA»,  praetcr  Wetstenium  ( N.  T.  ^maris. 

T.  IL  p.  268.)  exposuit  Walc^ld  in  5.  ^ripio  aliauem  aUcujus  p 

SUva    Critica    P.  III.    p.    112.    et  joh.  X,  28.  ««i  .i^  «enWr»  1 

Mer.  Casauhonus  m  Diatr.  de  verbo-  j^  ^^  ^^i^  ^^  e^  nemo  erii 

ruM  usu  p.  110.  Th.  Crenii  Analect.  ^^  potestati  valebit,  h.  e. 

pkUoL  crit.  historicorum.  ^^  feiicitatis  iliorum  auctor 

'APnAZO,  fut.  «V*,  vel  tSlm,  promotor.  ib.  v.  29.    Libam 

l.yvlgoi  molenteretpalamalmtn^  clam.  XVII.  p.  ^6.  B.  ed 

nntis  hona  rapio  ^  aufero,  arnde  et  ^^,,  |,  ^;j;,        -,  ie^*r^»,f  n 

vioUnter  arrtpio  altqutd,  ut  mtht  Wfi-  j,»,^,  jd.  XXXI.  p.  718.  A. 

dicem  et  meumfadam,  et  m  eo  diflfert  ^^,  ^^^^,  ^.j^  imfri.vf  StnW 

a  «Ai«Ttt»,  ut  hoc  sit  clanculum,  illud  ^.  23.  lc  xti#i^  i^ti^^  ita, 

palam  et  cum  tmpetu  rapere,  (Xenoph.  i^  ^^i  ^t  incendio  eripiati 

Cyrop.  I,  2.  2.    Mem.  IV,  2.  15.)  autem  k  wvAf  u^M^iuf  fonmi 

nnde  ipr«{,  de  quo  postea.     Sed  sic  verbialis,  frequens  apud  Jud 

non  iegitur  in  N.  T.  Ubris.  ,v*,  qui  aliquem  e  praesentissin 

2.  vt  altquem  abduco  et  subduco  aUo^  ^  ^^^  eripiwU.     Con£ 
ihtm  eonspectm.    Sic  Joh.  VI,   15^  - 


nificat. 

4.  aufcro  aliquid^  privo  aliq\ 
qua  re,  quacunque  rationejiai. 
XIII,  19.  «  9r«Fiie«f  a0irti^u  ^ 
»•»  I»  TJi  jut^iiW  ttvrSf  diabolus  i 
insitum  erat  animo,  aufert,  h. 
privatur  hac  sua  cognitione  di 


»i. 


Amos  IV,  17.  et  1  Cor.  III, 
quae  infra  ad  vv^  dicentur. 
eo  aliqttem  ahtre^  et  passivum 
im  jusstis  ah  aliquo  discedo, 

IUy   39«    mtvfiu  Kv^ttv  n^xatrt 

snrt»  oraculo  divino  admonitus 
t.     1  Regg.  XVIII,  12. 
ito  in  alium  locum  transfero. 
XII,  2.   tt^ir»yifrec  rdv  ruevff 

•V  •v^icfcv  raptum  in  visione, 
mo  translatum  in  tertium  coe- 

lCl.  V.  Y.  «rt  n^^uyn  i/;  rof  ^tc^ct* 
.  TheSS.  IV,  17«  i^x-a.yna-ifit^et 
4i  If  vt^sA«<$  tii  uxtimia-if  JLv^Uv 

m  illis,  nubibus  vecti,  obviam 
ir  Domino  nostro.  Apoc.  XII, 
«^«0^  To  rf»y«y  avrni  x^ei  rtf 

de  arripio,  studiose  occupo  et 
mihi  atiquidj  omni  animi  con» 
*,  consequi  hboro.     Matth.  XI, 

•f  fiucrrtcl  a^Tu^cveri  avritf,  sci- 

f  fiaa-tXuuf  rSif  ev^ufSf,  flagran- 
lerio  arripiunt  oblatam  hanc 
citatem.  Sic  etiam  haud  raro 
raecos  Scriptores  legitur,  v.  c. 
ienoph*  Anab.  VI,  .5.  (11.  it. 

equestri  VI,  11.  Plat.  Ep. 
.716.  ed.  Lugd.     Aelian.  V. 

17.  Excerpta  a  Polyhio  de 
V.  T.  III.  Opp.  p.  116.  ed. 

ififaxirtf  rnf  rSf  *£AAi}y«»  tU 
f^H  tv%i^uecf  cupide  assumse- 
raecorum  hoc  in  gencre  stu- 
k)nf.  D^Orville  ad  Chariton,  I, 
!6S.  ed.  Lips.  Eodem  modo 
;  usurpatur  apud  Terent.  Eun. 
23.-^Phavorin,  u^ird^M*  tcv^f 
it  M  Xfoyrjvv  xtci  KVfSf  Ktu  Xvicttf 
T$t»vratf.  ib^TCu^et  Aiytrxi  xul  ra 
KafJ^uft»  ftn  ficvXcttifcv  ciiXefiri 
upwftkfov,  tcul  u^Tcu^ti  ro  oj^Wf 
lirtU^ti,  ^uc^vul^af,  ilu^irec^^f  «i- 
trvfrua-crtrui, 

IIAS,  «yo;,  0,  1.  proprie:  ra- 

est  proprium  Ixtkrcf  ferarum, 

ientibus  et  unguibus  diianiant 

:erant  praedam :  speciatim  /u- 

(Lycophr.  1309.  Oppian.  de 

Ul,  293.),  quos  etiam  Latini 

Horat.   Carm.  IV,  4.  Ovid. 

I,  S.    Seneca  Oedip.  149.)  ra' 

f.L 


A  P-  AppoLQoif. 

paces  appellare  solent  Matth.  VII, 
15.  Av»«<  u^xuytf  lupi  rapaces,  (colL 
Genes.  XLIX,  27.)  ubi  tamen  me- 
taphorice  homines  intelligendi  sunt, 
qui  sunt  doctrinarum  exitialium  aucto* 
res  etfelicitati  aliorum  insidiantur. 
Confer  infra  sub  Xvxo^. 
2.  metaphorice :  qui  vi  et  palam  bo* 
na  invitis  dominis  ad  se  rapit^  lairo. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  XVIII,  IL 
ubi  diserte  ab  uhtxt^  distinguitur.  1 
Cor.  V^  10.  xAMvixrasi^  n  u^xu^tf.  ib* 
V.  11.  VI,  10. 

•AP>*ABrfN,  «F0<,  «.    Vox  origine 
hebraica   ^y^)l  (ab  2^0^  Jidejubere, 

spondere.  Genes.  XLIVt  32.),  prq 
qua  voce  hac  graeca  usi  sunt  Alex- 
andrini  Genes.  XXVIII,  17.  18.  20. 
translata  successu  temporis,  ut  plures 
aliae,  non  solum  in  linguam  graecam, 
sed  adeo  in  linguam  latinam.  farrha* 
bo  seu  arrabo  apud  Plautum  Rud* 
Prol.  46.  Miles.  IV,  1.  11.)  Va- 
rias  autem  habet  haec  vox  significa- 
tiones. 

1 .  in  universum  notat :  arrham  seu 
arram,  h.  e.  partem  pretiij  quae  in 
emtionibus  cautionis  gratia  datur  pro 
rebus,  quae  cmuntur^  najer  Slngeni  oHer 
ij;>flnliselti  an  earnest.  Suid.  tif^Uf  i 
u  ruif  tifutf  m^i  rSf  if$pfHftif  itifuni 
TT^eim  xaruidXii  vTri^  r«$  ou^uXuu^.  He" 
sych,  oifjeAmr  x^oiofcu.  Conf.  Salma^ 
sium  de  Modo  (Jsurarum  p.  582  seq. 

2.  pignus,  depositum,  quod  datur,jU 
alter  certus  reddatur^  eum,  qui  pignus 
deditf  promissis  suis  staturum  esse» 
Genes.  XXXVIII,  17. 

3.  donum  obligationis  in  nuptiis  con» 
trahendis,  sponsalium  pignus^  Uer 
^aal0f6at?,  a  marriage  portion.  Hc" 
sych.  tlffuSeir  tcui  ro  fAfiior^of  (ita  enim 
legendum  est  loco  uyxtrr^of).   Idem  ; 

fbinar^or  i  r«v  yufiov  uf^eAttf. 

4.  tropice :  omne,  quod  est  instar 
pignoriSf  quod  certam  animi  persuasi» 
onem  ffficit  et  alit.  Sic  autem  ter 
legitur  in  N.  T.  libris.  2  Cor.  I,  22. 
Kui  i%v%  r«f  ttffeASfu  r»v  irniffmrH  U 
reu^  Koc^lmi  vftSv  et  largitua  est  vobit 
bona   per   reUgumein    christianam, 

fi  quM 


Appa(pog.^ 
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quae  vobis  sunt  instar  pignoris  futu-  cere  nefas  esi,  leges  prohibent  atque 

rae  majoris  felicitatis  Christianoruni.  pudor,     Sic  «p^«t  et  ivi^fnr»  in  Ce» 

£adem  sententia  expressa  est  a  Pau-  rens  sacris  dicta  sunt  dognuUa  arct^ 

lo   2Cor.  V,  5.     Ephes.  I,  14-.  «$  a<r-  na,  mysteria,  quaewdgari  et  enuntia* 

ri9  ti^fxi«f  rni  KX^tjt^fiiuq  ifuiv  quae  ri  nefas  erat,  et  In  disciplina  Pyth' 

bona  nobis  certissimum  pignus  sunt  gnrica  dogmata  arcayia^  quae  cum  uu- 

futurac  felicitatis.     Omnium  optime  tiatis,  non  item  cum  prcfanis  comm 


de  hac  voce  exposuit  Stepkanus  le 
Moyne  Notis  ad  Varia  Sacra  p.  46G 
— 4^80. 

''aF>*A<I>OZ,  «vy  i,  i,  inconsutus, 
nidlam  habens  suturam,  non  a  sartore 
traclatus.  (ex  «  priv.  et  Uxinf  stio,  con- 
suo.  Homer,  Odyss.  XXIV,  2*28.  jtvitttT- 
ietf  JdTrreii.)      Sic   semel  legitur  in 
K.  T.  Joh.  XlXy  23.  $9  ii  0  ^traif  «pp«- 
^6f  erat  vero  tunica  inconsuta.     Kle- 
gantem  autem  hujus  tunicae  ex  «/o- 
sepho  maxime  A.  J.  III,  7.  4.  dedit 
Ernesti  Instit.  Interpr.  N.  T.  p.  258. 
ed.  tert.  descriptionem  :    Tunica  «p- 
fx<p«s  et  if^etfroi  2t*  oAov,  inquit,  est, 
quae  non  e  duabus  plagulis,  sive  seg^ 
mentisjit  in  latere  utroque  Jibula  aut 
acu  nectendis,  sed  constat  una  conti" 
nenti  tela,  nihil  habente  suturae  aut 
commissurac  in  lateribus  aut  humeris: 
cujus    coiificiendae    modum    dcscribit 
TiiEOPiiYLACTUs  ad  h.  1.  et  Palaesti" 
nae  proprium  tradit  e  ciirysostomi 
Homil.  LXXXIV.  in  Johannem.  Con- 
fcr  etiam  Alboii  Gloss.  N.  T.  p.  209. 
Braun.  de    Vestitu  Sac.  Ilebr.  I,  c. 
16.  p.  259.   Ferrarium  dc  Ile  Vestia- 
ria  P.  I.  Lib.  III,  c.  16.  et  Salmasium 
ad  Flavii  Vopisci  Aurelianum  c.  46. 

"AP*P'HN,  iwj,  i,  et  "AP'P*£N,  t^, 
nias,  masculus,  tam  inter  homincs, 
quam  inler  brutn,  et  est  nomen  sex- 
us^  quod  Eustaihius  deducit  ab  es.^n 

irrigo,    om    rnf    a"xi^f4,xriKAf     vy^eri^ret. 

Apoc.  XII,  5.  sTsxsr  vicf  a^ifst  pcperit 
filium  masciilum.  ibid.  v.  13.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T. 

"ap^P^HTOS,  ov,  c,  if.  Variis  mo- 
dis    accipitur   in   Graecorum   libris. 

'^Appqror  autcm 

1.  dicitur,  quod  nunquam  est  adhuc 
dictum  ri  ore  prolatum.  Homer,  O- 
dyss.  XIV,  4:66.  »«/  rt  eir««  Tr^cinKif,  i- 

2.  quod  diccndum  non  est^  quod  di" 


nicabantur,  Conf.  Celeb.  Fistk' 
rum  ad  Platonis  Phaedonem  $  6.  p.^ 
^Z5(^,  edit.  recent.  Ita  etiam  Dens 
Hermeti  dicebatur  ctppn'**^  «rttA«Ar 
r^i,  h.  e.  o-teiTni  ^«invftiftf,  ut  ipse  ex- 
plicaverat.  6*onfer  etiam  Hesychim 
in  voce  ^fJu  Interdum  etiam^  teste 
SchoL  Sophod.  ad  Ajac.  v.  961.  cffr 

r«i  terrif,  «  pcjf  «(!«$  pi|0i|f«i. 

3.  quod  verhis  dici  satis  aut  explicari 
aiU  desaibi  non  potest,  quod  mente 
tantum  percipi  et  sentiri  potest.  Sic 
Philosirat.  Heroic.  c.  2.  s.  2.  p.  674. 
«eppnrdy  yeL^  r«  rni  frft^^v^tfs  «»!•(  DUD 

describi  non  potest  flos  purpune. 
Conf.  Rhoer.  Feriae  DayentrieDStt 
p.  163. 

4.  quod  inauditum  est,  incrediUlef 
eximium,     Sic  Aeschin,  Socr,  DiaL 

III^  3.  xeti  rc  iiffnrcf  f?  ru  d»^r«$»  UOl 

conf.  notas  Fischeri.    In  N.  T.  se- 
mel  tantum  et  ita  legitur,  ut^  quae- 
nam  harum  notionum  in  auxilium  VO' 
canda  sit^  dubii  haereant  intcrpretei, 
nempe  2  Cor.  XII^  4.  KAt  nns»9%9  «pp«- 
T«  hifiarx,  quae  ita  explicanda  esse 
arbitror,  et  mcnte  percepit  inauditaet 
iiicflabilia ;  scrmo  enim  ibi  est  de  ec- 
stasi  Pauli,  ubi^  cessante  externorura 
sensuum  usu^  sensu  fiiturae  felidtatis 
Christianorum  imbuebatur. — Hesych, 

ei^fnref  eip^etarof,  eiftTri^nr^f,  irifftr^ft 

ei^aifof,  ect<r^of.  Caetcruni  de  voce 
hac  lectu  digna  habent  £r.  Vindin' 
gius  Comm.  in  Eurip.  Hecub*  v.  705. 
Wetstcnius  N.  T.  T.  IL  p.  211.  et 
Gust,  Sommclius  in  D.  de  sensu  vocis 
ippuT*  2  Cor.  XII,  4.    Lund.  1775- 

•'A>P*a2TOr,  •v,  i,  iy  infirmusy 

invalidus,  aegrotus,  ex  »  priv.  et  fmf 
fvfu  corroboro.  Matth.  XIV,  14.  nmi 
\6i0Ax%va%  rwi  affeirrovg  etvrSv*      MarC* 

VI,  5.  13.  XVI,  18.     1  Cor.  XI,  30- 
m  T«yT0  if  vfHf  twAAm  cepp«rrr«i  »eu  «r- 


A  P 


pterea  multi  inter  vos  variis 
m  generibus  afflicti  reperiun- 
r^.  VII,  35.  Respondet  lie- 
Wn,  Malach.  I,  8.  in  vcrs. 

V\i\go  quidem  uffatTrof  ct  »»- 
iviceni  difFerro  statuunt  grani- 
it  hoc  aegrotuniy  lccto  affixxmy 
mbentem,  illud  vero  quemvis 
i  significetj  sed  non  semper 
urepantiani  observari  constat. 

ts  :  A^ptJmTv  Tov  9oa^Tv  df«^f- 
^rru   ftif   yci^   i   Ktc^vcrSf   rS 

,  «^FOf,  ij  li,  agfius.  Semel 
legitur  Luc.  X,  3.  iiov  iyat 

y  iffiSf  «i(  a^fx^  tf  fnia-M  Xwcm 

mitto  vos,  ut  agnos  in  me- 
)orum.  Thom,  M.  a^fH'  •/ 
w«/  0/  ^^onKcvrig  r>i  iXtxtx,  et 
)p.  Ilesych,  a^m*  ftttc^a  tt^o- 
loph.  Mem.  II,  7.  13. 
SN,   iFdj,  ro,  mas,  masculus* 

JX,  4.  x^crif  xxi  ^HXv   iTctno^f 

arem  et  feminam  fecit  eos. 

,  6.  Luc.  II,  23.  rruf  upo^f  itx* 
ftir^xf.  Gal.  III,  28. 
iNOK.OITH2,  Tflv,  e,  cinae» 
cum  mascuUs  co^icumbit,  ex 
9  et  KoiTn  cubile,  concubitus, 
l,  9.  ovri  f^ot^oi,  ourt  fcxXxKoi^ 

iKctrxt.  1  Tim.  I,  10.  Sae- 
legitur  in  N.  T.  Fuisse  ve- 
n  Veneris  masculae  inter 
•n  solum  frcqucntatum,  sed 
iapientissimis  inter  gcntiles 
lodum  improbatum,  constat 
[uae  Fabricius  \n  Biblioth. 
-ib.  I,  p.  135.  et  Menagius 
Laert.  VI,  65.  p.  250.  de 
tando  flagitio  ex  monumeu- 
m  collegerunt. 
[N,  B»oj,  0,  masy  masculus. 
/•  k^Tini  if  x^c-ta-tf  r^f  xo-^nfco' 

yx^ouivot  viri  nmlicbria  passi. 

lAX,  tf,  0,  ArtemaSy  de- 
ex  *A ^rmt^ai^of  secundum 
de  lingua  lat.  1.  VII.  c.  9. 

!n   proprium    amici    Pauli, 

o  dcducitur  ab  x^rifciif  inco' 

fger.     Semcl  autem  in  N. 

lemoratur  Tit,  III,  12.  orxf 

TiftSf  TT^of  ru 


^APTEMIS,  iJk,  et  i#f,  ,'.     Diana, 
Jovis  ex  Latona  filia,  Dea  gentilium* 
silvis,  venationi  et  navigationi  praesi- 
dens,  unde  regina  undarum  et  vena- 
trix  appellatur.    Nomen  **A^fit(  nac- 
ta  est  sine  dubio  ab  adjectivo  x^rtfiiii 
incoiumisy  inieger,  partim   ob  incor- 
ruptam  virginitatem,  partim  quia  opi- 
tulari  credebatur  et  maribus  et  femi- 
nis.      Aliorum  de  etymologia  hujus 
nominis  opiniones  collegic  Joh.  Ilenr. 
a  Seelen  in  Meditatt.  Exeg.  P.  L  p. 
505.  et  Simonis  in  Otiomastico  N.  T. 
p.  30.     Splendidissimum  templum  ei 
exstructum  erat  Ephesi,  quod  ab  He- 
rostrato,   ut   nempe    immortalitatem 
nominis   consequeretur,  incensum  et 
in  cineres  redactum,  instauratum  est 
Alexandri  M.  temporibus*    Act.  XIX, 
24.  27*  28.  34.  35.     De  Diana  hac 
Ephesia  vide  Wetstenii  N.  T.  T.  IL 
p.  588.  et  Aug.  Esmarchii  Disquisitt, 
de  Artemide  Ephesiorum. 

'ArTj^MHN,  «9«^,  e,  artemon,  ve- 
lum  navis  majus,  quod  hodiernum  Ve- 
netis  Artimon  dicitur,  aut  commune 
norncn  omnium  velorum  navis.  Act. 
XXVII,  40.  iTx^xf rt9  rof  x^fiofx 
postquam  sustulerant  artemonem. 
Admodum  autem  dissensere  interpre- 
tcs  in  constituenda  hujus  vocis  notio- 
nc.  Alii  cum  Luthero  per  malum, 
alii  cum  Grotio  de  velo  illo  prorae 
jyroximo  interpretantur,  quod  Dolon 
a  Plinio  et  Polluce  vocatur  et  qud 
uti  solent  nautae,  ubi  metuunt,  ne 
vela  majora  plus  satis  venti  concipi- 
ant  navemque  nimis  urgeant. 

"ArTl.  Adverbium  temporis,  quod 
1.  significat:  jam^  nunc^   hoc  ipso 
temporey  quo  id  evenit  de  quo  sermo 
est,  i.  q.  irSif.     Atque  ita  tantum  jun- 
gitur     tempori     praesenti.       Matth. 
AaVI,  S3»  ort  ov  ovfxfixi  x^rt  itx^xkx^ 
XiG-xi  rh  xxri^x  fitv  me  non  posse  jam 
a  patrc  meo  petcre.     Joh.  IX,   19. 
^Si  ovf  x^t  fiXiirtt  quomodo  vero  nunc 
cernit.  ib.  v.  25.  XIII,  7.  «^  pvx  oTixt 
x^rt  in  pra^senti  non  intelligere  vales. 
V.  33.  37.  XVI,  12.  31.  1  Cor.XIII, 
12.  in  vita  praesenti^  opponitur  rort 
ln  vita  futura.  XVI,  7.  6alat.  I,  9. 
»2  IV, 


JV,  20.  2  Thess.  II,  7.  1  Petr.  I,  8. 
Apoc.  XII,  10.  SchoL  Arisioph.  ad 
Nubes  V.  11 48.  ^utpipu  rl  a^<  rcv  «^- 
r/wf  «rA^d^  'Am»«7;.  A^i  ^i»  yii#  «rr^ 
T«v    yvy,  i^tetf   ii  ir^l    oxlyw*      CoDI. 

Graevium  ad  Luciani  Soloccistam  p. 
729. 

2.  ut  «^r/tf;  et  fvr  fiignificat :  iempus 
paulo  anfe  praeterlapsum^  frtodo,  nU' 
per,  x^o  oXtyoVf  00  tbtit,  anctoeilfy  ftn- 
mediaiely  before.  1  Thess.  III>  6.  «^- 
ti  }i  f^^ovr«$  TijMo^ov  7^o(  iijM«$  nuper 
autem  cum  Timotheus  ad  nos  rediis- 
set.  SchoL  Aristoph,  ad  Nubes  v. 
154.  i^i'  i(  vxtyvUv*  Aeschin.  Socr* 
Dial.  III,  15.  Hesych.  et  Po//tfx  0- 
nom,  I,  7.  extr.  «^r  ^^o  ^ix^ev. 

S.  quaesoy  ut  sit  particula  hortantis 
et  rogantis,  idem  quod  apud  Graecos 
ik  et  apud  Hebraeos  >(;].    Matth.  111, 

15.  i^tf  a^n,  permitte  quaeso. 

4.  prope/jere^  brevi.     Matth.  IX, 
18.  eri  ^vydrn^  f**v  et^n  mAivnio^iy  filia 

mea  prope  defuncta  est,  in  agone  ver- 
satur,  jam  animam  agit,  coll.  Marc. 

V,  23.  rl  Bvyalr^Ur  ficv  la-j^tirt^  ix**. 
"A^ri  enim,  teste  Phavorinoy  notat: 
ro  vxeyvio*  ^^  to  xst^avrlKci  ^AAov  yi- 

'5.  si  construitur  cum  praepositione 
▼el  particula,  praepositionis  vicaria, 
▼.  c  «9ro,  ut^,  nominalem  significatio- 
nem  obtinet  et  notat  tempus  praesens 
▼el  instans,  v.  c.  Joh.  \,  17«  o  «-«tdV 
fMv  teti  i^t  i^u^irxi  pater  meus  aa 
hoc  usque  tcmpus  operatur.  Matth. 
XI,  12.  Joh.  II,  10.  XVI,  24.  1  Cor. 
IV,  13,  Vm,  7.  XV,  6.  1  Joh.  II, 
9.  Cum  iirl  autem  reddendum  est : 
ab  hoc  tempore,  posihaCj  exinde. 
Matth.  XXVI,  29.  64.  Joh.  I,  52. 
XIII,  19.  XIV,  7.  quod  etiam  vide 
supra  conjunctim  scriptum  sub  oe7r«c^- 
rt.  1  Petr.  I,  6.  oAiyei»  S^rt  ad  breve 
tempus.  Conf.  de  hujus  adverhii 
significationibuB  variis  Vigerum  de  I- 
diotismis  Ling.  Gr.  p.  S76.  et  Deva- 
rii  librum  de  Particulis  Gr.  Ling.  p. 
72.  ed,  Reusmanni, 

'APTir^NNHTOr,  ev,  o,  j1,  recens 
genitusj  modonatus.  Componitur  ex 
i^t  modo,  rccens,  et  ytffnrh  natus* 


'-Af«f, 


Tantum  legitur  in  N.  T.  1  Felr.  U, 
2.  ii  M^yifnrrm  fi^pn  ut  modo  mti 
infantes ;  ubi  per  i^tyiwfnrm  /^fjnf^  is- 
teliigendl  suot  metaphorice  JadaBi  et 
Pagani,  qui  nuper  tantum  vdigiani 
christianam  amplexi  fueiant.  JndM 
enim    non   solum   proseljrtam   |n 

w\W$  h.  e.  in&ntem  receus  wlnm 
sed  etiam  discipulos,  qui  nondaB  ti' 
rocinia  posuerunt,  /YlpU^il  kdeilef 
appellare  aolebant,  ut  recte  oitttft 

Wetstenius  in  N.  T.  T.  II,  p.  6M.CI 
Schoettgenius  in  Horis  Hel»r«  et  1U« 
mud.  T.  I,  p.  1056.  AUquotief  fw- 
que  hac  voce  (bene  distinguendi  di 
«^riyfvfio^,  qua  pubescens  8igni6cilv) 
usus  est  Lucianus  in  AJkaumiro  et  is 
Dcorum  DialopSf  ut  docuit  Gnumm 
ad  Luciani  SoHecistam  p.  42. 

^'aptios,  i«v>  0,  j,  integeTf  per/k^ 
tus,  omnibus  numeris  absSutttSt  tA, 
qualis  esse  debetj  adeoque  inteidom 
paratus,  promptus  ad  vnnuu  aBqmi 
rite  obeundum^  i.  q.  rrM^.  DeMBft' 
dit  ab  i^Mf  quod  est  n^ignmUfys, 
iT6tfM^iif  (conf.  Aemil.  Partus  b 
Lex.  lon.  s.  h.  v.)  aut  etiam  d[>  «m/* 
^a»  perficiof  absolutum  reddo.  Anth* 
raeticis  et  geometris  praeaertim  mii 
hujus  usus  familiaris  est,  qui  ▼.  c.  *« 
^t$f4.h  £^t6f  numerum  vocanty  qoi 
partibus  apte  inter  se  cohaerentiimi 
ita  compositus  est,  ut  nihil  deait,  niliB 
supersit,  ct  opponunt  rS  jry#yyL  h 
N.  T.  semcl  legitur  2  Tim.  lU,  17. 
tm  tc^Tto^  i(  •  rov  0Mv  i$§^nnf  ak 
perfectus  reddatur  doctor  religioDii 
christianac,  et  additur  ir^  mv  i^r^ 
etyafof  U^n^rta-fiifcg.  Suid.  rtk  i^rmi'  f^ 
n^fMvftkfx,  riXit»  Mci  vy»i|.  Hetgtk.  t^C 
rtx'  uTn^trfiiwn,  TiAfiot,  w^tr^fmtrfif^ 
—  ei^ff  vyni,  oXoatAi^«p.  iltt.  GklM> 
N.  T.  p.  163.  iSl^wr  vyMff,  fiXlM^  fr 
tyni.  M,  «^iof  oT^fuufu  Ttp  iyn  Md*f 
^Xfi^atf^fCf.  Conf.  SchoL  Homeri^ 
Iliad.  V,  V.  326.  et  Foem  OecoDOiD- 
Hippocratis  p.  60. 

"aptoz,  ov,  oy  1.  proprie :  /0ttf» 
ex  farina  aqua  permtxta  ^^ftmaat 
calore  coctus.  Matth.  XVI,  9.  ^ 
wim  £m»(  rSf  mmuu^txUif  qoiD^ 

panes  mter  quinque  millia  hovoiii^ 

.  distribatl; 


et  ▼•  10.  In  utroque  loco 
trt  haud  pauci  interpretes 
ice  de  ipsa  cibatione  et  sa^ 

paucis  panibus  facta,  sed 
te  U8U  loquendi^  explica- 
arc  ll^  26.  m^t  ir^t^irwff 
rmula  vide  infra  sub  ^^iiurtf. 
f  37  seq.  De  formula  jtA«(- 
r«r^  quae  interdum  significat 
e  panemy  infra  dicendi  locus 
Bum  verbum  xXjut, 
dochice :  omnis  cibus,  escu' 
modcunque  aUmentum,  nu^ 
\,  ad  imitationem  hebraici 
.  LVUI,  7.  Proverb.  VI,  8. 

57.  a  DTP  comedere.  M atth. 
Sapicnt.  XVI,   26.     Hinc 

l  «#Tdir  iffiiiiff  ^tcyuf  et  r^ti^ 
vulgo  apud  Graccos  panem 
notant,  in  N.  T.  in  univer- 
nare,  convivari,  epulis  inter" 
ficant,  quo   in  scnsu  apud 

formula  :  Olb  bbi^  Ge- 

II,  25.  Prov.  XXIII,  6.  1 
It  24.  legitur.  Sic  Matth. 
T«f  tUrcf  fT^tovTt  ante  coe- 
arc  lll,  20.  ttm  fi»i  ^vftto^tu 
t  «^r«i>  ^ttyuf  ut  ne  quidem 
ipere  possent.     Marc.  VII, 

l^riy  io^ttva-t  rov  a^tf,     Luc. 

itiyuf  i^tf  convivandi  causa. 
23.  Luc.  XIV,  15.  fAtuU^i^i 

«^TdV  If  TJil  'fixC-iXUU    T0V  &UV 

s,  qui  in  regno  Dei  conviva- 
particeps  futurus  felicitatis 
quam  Judaei  rTO^  convi" 

ire  consucverant.  Conf.  Frir- 
4ogia   Sacra   p.   695.    edit. 

I,  quae  sunt  ad  vitam  susten' 
lecessaria,   victus  et  cultus, 

1,  11.  Luc.  XI,  3.  rtf  ff#T09 
Ti$writf  diiov  Hfcif   ro  Ktt9  nfW 

sitates  nostras  quotidie  nobis 
2  Thcss.  III,  8.  cv  ia^uif 

/fitf  (codd.  alii  iA«C«^fy)  m- 
Hinc  Alexandrini  hebrai- 

7  per  fiitf  reddidenmt  Prev. 

2.  et  rti  horra  Exod.  XVI, 

ifer  etiam  Ptot.  XXX,  8, 


A  P  *A^ms 

4f.  panU  in  sac.  eoena  Eucharisticus» 
1  Cor.  X,  1 7.  «ri  u%  tt^rti  unus  est  pa- 
nis  Eucharisticus,  quo  omnes  fruimur. 
Ad  hanc  vero  notionem  referenda  e- 
tiam  est  formula:  rer  it^ef  xXtcctci, 
qua  apud  Graecos  quidem  (v.  c.  Xe^ 
noph.  Anab,  Vilf  3.  11.)  nihil  aliud 
significatur,  quam :  panem  in  plures 
particulas  comminuere  manidus,  sed 
in  N.  T.  indicatur  haud  raro  usus  sac. 
coenaCf  ipsa  panis  comestio  in  memo" 
riam  mortis  reditusque  Chrisii  in  vi" 
tam,  quae  etiam  simpliciter  kxAch  r«v 
ti^6v  Act.  II,  42.  dicitur.  Sic  legi- 
tur  Act.  XX,  7.  fr  3f  rji  fim  rttiCttrtif 
ovfnyftutif  rSf  fittSnrtif  r«v  xXtirtci  «^d» 
Christianis  congregatis  ad  sac.  coe- 
nam  celebrandam.    Act.  II,  46.  «Aiiljr- 

Tf;  il  ttttr   «Jxtf  ii^rof,     1  Cor.  X,  16. 

ubi  rtf  ti^of  pcr  antiptosin,  Latinis 
f  VirgiL  Aen.  I,  577.  urbem,  quam 
statuo,  vestra  est.)  et  Graecis  (So^ 
phocL  Oedip.  Tyr,  453.  rh  afi^a  rtZ" 
rtf,  cf  wdXttt  ^nruf,  tvrii  iarif  hittii) 
satis  usitatam,  pro  c  ti^rci  positum  est« 
Conf.  infra  sub  »xdtt  et  xXtlo-tf, 

5.  metaphorice  :  omne,  quodvim  ha^ 
bet  homines  sapientiores,  meliores  et 
feliciores  reddendi,  adeoque  animo 
humano  eandem  utilitatem  praestat, 
quae  ex  nutrimentis  ct  victu  quotidi- 
ano  ad  corpus  redundat.  Sic  legitur 
tantum  in  tribus  locis  N.  T.  Joh.  VI, 
32.  0  Hari^  fA^v  iiimrif  vfuf  r«v  «mf 
\x  rov  ov^tifov  T09  iixn^tfdf  Deus  largitur 
vobis  nutrimentum  vere  coelesle, 
nempc  religioncm  christianam.  ibid* 

V.  33.  0  yii^  ii^TCf  Tdy  0i«t;  irrif  o  xttrtc 
tuftif  tx  rcv  ov^ttfcv  xttt  ^«4»  oiowi  rm 

xio-fiM  doctrina,  qua  Deus  homines 
per  nie  imbuit,  coelestem  habet  ori- 
ginem  et  salutaris  est  universo  generi 
humano.  ib.  v.  35.  \ym  tifn  0  ii^H  tii( 
^ttnt  mea  doctrina  est  illud  nutrimen- 
tum  salutare. 

'AFTf  H,  fut.  io-tt,  L  proprie :  con" 
dimento  paro  ac  instruo  cibum,  et  ita 
sapidum  reddo.     Aihenaeus  II,  p.  67. 

F.  ed«  CklSdub*  \yit  fitiyu^f  i^vtt  0-«- 
fmf  —  -—  «w  irtifrls  ify}^i(  itrrif  i^rvo-tti 
xtiX&ff  X*  T.  X.  Suid*  m^vuf  o-xtvti" 
^uf,  »m  «frv«rrK*  iFtt^turxivdl^^fTH» 
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2.  saUedinem  reddo  et  prUtinum  sa- 
poremy  i.  q.  «a/^a».  Marc.  IX,  50.  » 
rin  am  u^rvom  -,  si  sal  perdiderit  sa- 
porem  et  salsedineniy  quomodo  eam 
restituetis?  coll.  Matth.  V,  13.  fy  rin 
0i.xi(r6nm<u  i  Eode^i  modo  legitur  Luc. 
XIV,  34. 

3.  metaphorice :  suave,  gratum  et 
util^  reddo,  quoniam,  quae  condita 
sunt^  e.  g.  sale,  non  solum  suaviora 
sunt  et  magis  grata,  sed  ctiam  magis 
^alubria.  Ita  adhibetur  Coloss.  IV^ 
G.  sermo  vester  sit  «A«ri  n^vfiiuf  sale 
conditus,  h.  c.  ita  comparatus,  ut  ali- 
orum  utilitati  aeque  ac  oblectationi 
inserviat.     Plura  vide  supra  ad  «a«(. 

'AP<I>AEXa,  •,  Arphaxad.  No- 
men  proprium  indeclinabile  viri,  filii 
Semi,  origine  hcbraicum.  Memora- 
tur  autem  semel  Luc.  III,  Si5* 

'APXA^rrEAOr,  dv,  «,  archangelus, 
unus  ex  principibus  ac  praefectis  an^ 
gelorumy  quibus^  ex  opinione  saUem 
Judaeorum^  parent  angelorum  copiac^ 
viribus  ac  dignitate  admodum  di» 
versae,   qui    hebraice    DHfen  IHK 

D^i\Win,  Pan.  X,  1 3.  et  ^l^H  "ifcfn 

•  •  T  T-  -  - 

ibid.  XII,  1.  vocatur.     Judaci  autem 

quatuor  archangelos  prae  ccteris  cc- 

lebrant,    Michaelem,    Urielem,   Ila- 

phaelem  et  Gabriclem,  quorum  cuivis 

certam  provinciam  a  Deo  dcmauda- 

tam  fuisse  statuebant,  ut  coHigcre  li- 

cet  ex  Si/ncelio  Chronogr.  p.  33.  ubi 

OvftnX  vocatur  i  it/  r«v  tior^atv  et^xiy 

ya«(.     Bis  autem  legitur  haec  vox 

in  N.  T.  Jud.  v.  9.  l  Ti  Mi;^j«iA  «  k^- 

^^ceyyfXo;,  qui   cx  traditione  quadam 

Judacorum  cum  diabolo   disceptasse 

narratur  dc  humando  cadavere  Mosis. 

Michael   vero    ille    Judaicae   gentis 

praeses  et  defensor  esse  existimaba- 

tur  a  Judaeorum  doctoribus,  cujus  o- 

pinionis  vestigia  in  Targum  ad  Cant. 

VIII,  9.  reperiuntur,  ut  infra  ad  vo- 

cem  M<x«^A  pluribus  docebitur.     De 

codcm  Michaele  archangelo  haud  im- 

probabile  est  explicandum  esse  lo- 

cum  1  Tliess.  IV,  16.  ubi  Christi  re- 

ditus  solemnis  e  coelo  ad  judicium, 

jn  univcrsum  genus  humanum  haben- 
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dum,  describitur  futunis  esse^l^ 
«#;^«yyfA«v,  quam  fbrmulam  omniini 
optime  de  tonitru  per  Michaeten  v- 
changelum  exdtando  in  apparitioM 
Christi  explicaveris,  nisi  ii^xf^fi^ 
h.  1.  positum  esse  pro  «^;^«yyiA«p  itiu 
tuere  maiis. 

'APXAtoX,  «,  j,  T»,  atUiquus^fnh 
cus,  vetus,  pristinus,  primutf  supenor^ 
et  de  eo  onmi  dicitur,  quod  superio- 
ribus  tcmporibus  jam  fiiit,  quaoquaB 
recentibus  et  personis  aeque  ac  reboi 
tnbuatur.  Matth.  V,  21.  27.S8.r 
x^imm  «Ti  fppf^  TMf  i^x^*^  nofits,  ib 
majoribus  vestris  ita  traditum  eoe: 
ubi  «i  i^xi^^i  6unt  iidem,  qui  in  aliii 
locis  dicuntur  «i  wmrifHf  ^t  intelligeik- 
di  de  doctoribus  JuoBeorum,  comip- 
toribus  legis  Mosaicae  sub  Macca- 
baeis  primum  ortis.  Confer  Deot 
.XIX,  14.  ubi  D^^lW^n  ab  Alex.per 

e/  xttri^  redduntur.     Luc.  IX,  8. 19* 

l»Ti  v^i^imf  w«  Ttf f  $c^euoif  inm  au- 
quem  vcterum  prophetarum  (qvii<^ 
lim  vixerunt,  v.  c.  Jeremiam)  in  vi- 
tam  rediissc.  Act.  XV,  ?•  «f *  iftM^ 
u^X^^ietv  olim,  jam  pridem,  h.  e.  ab  ini- 
tio   religionis,  a   Christo    rcstitutae. 

ibid.  V.  21.  MetTtiq  U  ytfsSf  i^x'^*  ^ 

Kn^ve-a-cfrof  avrof  txu  Moses  jam  inde 
a  priscis  saeculis  habet,  qui  praedi- 
cent  eum.     Diod.  Sic*  I,  14.   Act. 
XXI,    16.   i^x**?  f4tthr^  Christiano 
veterano,  qui  jam  diu  rciigioni  chris- 
tianae  nomen  dederat.     Polyb.  I.  c. 
9.  rovq  i^xi**^^f  fua^opc^wf  mercenan- 
os  veteranos.     2  Cor.  V,    17.  r»  u^ 
Xect»  xm^nX^tf  pristina  perversa  et  vi- 
tiosa  vivendi  ratio  inter  Christianos 
non   amplius    locum    habere   debet. 
Similis  locus  est  Ps.  LXXIX,  8.  ubi 

hebr.     D^^tt^K^I  JlilJ?  sunt  peccau 

olim  commissa,  Alex.  uffutu  m^mm. 
Psalm.  LXXXIX,  50.  Ixin  r«v  ri 
ii^X*i*'  2  Petr.  II,  .5.  «m;^«m«(  ulrfuq 
homines,  qui  ante  Noacni  tempora 
vixerunt,  Apoc.  XII,  d.  «  ipa  «  «^* 
X^i^i  diabolus,  qui  ex  hominum  me- 
moria  felicitati  humanae  inaidias 
struxit,  aut:  serpens  ille  ex  antiqua 
historia  (Gencs.  III,  1.)  satis  notus. 

Apoc. 


tX,  2.  Caeterum  recte  obser-     (Plutarch,  ThemisU  p.  113-  C.  ti^x^ 
L.  Bos»  et  27A.  Hemsterhus,  ad     fAu^iw  »y#wr.     P/i/7o  de  Ft/fl  Mosis 

Nigrinum  Tom.  I.  Opp.  ed.  T.  11.  p.  102.  S5.  ed.  Mangey.  «^x^f 
.41  sq.  «^;^<tr«  apud  Graecos  ^tt^ov^u  vid.  Schol.  ad  Enrip.  Med. 
xm  ea  dici,  ywae  5M/if  5/w//a,  60.)  Marc.  I,  1.  XIU,  9.  Joli.  II,  11. 
f  a  re  praesenti  aliena,  (Vide  PhiJipp.  IV,  1.5-  Reliqua  vero  N.  T. 
r.  Spanhem.  ad  Aristoph.  Plu-  loca,  in  quibus  a^^ii  lianc  notionem 
}.  p.  251.)  sed  etiam,  quae  obtinet,  ambiguitatc  quadam  laborant^ 
'^tate  obsolcverunt  el  ex  usu  ct  ut  vera  vocis  u^x»^  ibi  singulis  locis 
bierunt  ;  quae  observatio  mi-  notio  ex  contexta  oratione  ct  subjec- 
3m   ad   explicationem  loci  2     torum,  quibus  tribuitur,  natura  soluni 

17.  facere  aliquid  videtur,  constitui  possit.  Sic  v.  c.  «^;g»r,  abso- 
I,  si  quis  eorum  sententiae  lute  positum,  «)  tempiis  creatiunis  u- 
ere  mallet,  qui,  praoeunte  niversi  significat,  prout  illud  a  Mo- 
omo  et  Theophi/lactOy  t«  «^-  se  descriptum  et  dejinitum  reperitur. 
oeconomia  Mosaica  interpre-     Matth.  XIX,  4.  «  ^•inrxf  iic  i^y^^  «t^-' 

SophocL  Elect.  v.  891.  rov  w  x«/ 5tiAi;  i«-oii«tf  «wwj ,  coll.  Marc. 
«^ar,  h.  e.  interprcte  scholias-  X,  6.  ««•'  «(%?;  «r/o^f,  /l^tt^nil  Ge- 
»  xoAAi^t?  c^iKo^of^r^ifof.  Hcsych.  ncs.  I,  1.  Matth.  XIX,  8.  «V*«W?5 
r«A«*i,,  ;r^^T«,.  Idem  Suidas  Ji  ,j  y^y„„  oI;t*,  ubi  *V  «>;c«5  omne 
^  tempus  indicat,  quod  inde  a  creatione 

iAAOv,  cy,  0,  Archelaus.  No-  universi  usque  ad  Mosis  aetatem  ef- 
.prmm  viri  Graccum,  idem  fluxerat.  Joh.  I,  1.  »  J^;^;?  ante  raun- 
-inceps  populi,  u^^^o^  XctoZ.  Jum  conditum.  Interdum  tamen  *o'<r. 
8  Herodis  M.  ex  uxore  Sa-  ^„  additur,  v.  c.  Matth.  XXIV,  21. 
.  EducUtus  est  cum  Anti-  Hinc  formula  ux  ipy^n^  iu  N.  T.  signi- 
•e,    llomae    apud    privatum     ficat:  ex  hominum  memoria,  ex  qno 

hommem  (Josephm  A.  J.  hominesfuerunt,y.c.Zo\i.y\\\M.^v- 
.  s.  3.  p.  828.  ed.  Haverc).  ^p^^^xrofoi  i,  «V  u^xnf  semper  felici. 
rtem  Herodis  M.  a  patre  et     tati  humanae  insidias  struxit.  i.  q.  «V 

Ethnarcha  scu  Tetrarcha  •  -^  ^„'^,,  ut  plene  legitur  2  Petr. 
us  Judaeae,  Idumacae  et  Sa-  ifj^  4.  Eundem  sensum  habet  for- 
3r  plures  annos  praefuit  po-  ^ula :  K»r  d^Y^u  Hebr.  I,  10.  quae 
re  regia,  unde  ^«cr/A.v,  voca-  hebraico  a'2^  Deut.  II,  20.  Ma- 
h.  II,  22.     Post  tumultum     ,     ,    _„        '\''     ^„  ^^ 

populi,  ejus  crudclitate  et  ^ach.  III,  23.  Ps.  CII,  26.  respondct. 
xcitatum,  Komam  profcctus  ^)  ^«f''^'«  w^^^.  Act.  XXVI,  d-.  yj 
brevi  post,  a  Judacorum  et  ^*"  '^'*"""'  f^^  ^'''  **  '«^w^f  rnv  «V  d^' 
lorum  Icgatis  tyrannidis  ac-  ^^^  yw»i«*w  vitam  meam  ab  ineunte 
i  Cacsarc  rclcgatus  cst  Vicn-  *^^^>  ^^  ^^^^^  ^**'  ».  P"?^f  J"^^"- 
broguni,  (lalliac  urbcm,  ubi  [^^^'  ^  ^^^^'  ^^  ^-  *^' .**'^*  *^^'^  * 
.  Jo.srphfts  A,  J.  II,  5.  1.  ^'«^^'^^f  ^^uni  nam  diabolus,  ex 
9.  s.  3.  de /?.,/.  II,  7.8.  3.  p.  i"^  primum  coepit  esse,  vitiositate 
b  cjus  impcrio  Christus  de  ^f^cptatus  est.  y)  tmtium  munerU 
iit^  Christi  in  his  terris.     Luc.  I,   I.  0/ 

,  ?$,  ,;,  in  N.  T.   1.  initium,     *''.  ^Vi^^^  «i^oxT^i  yirJ^iwi  qui  inde 
1,  inchoationem  tam  iempo^     ab  m,t,o  muneris  Chn^i  testcs  ocula- 

ti  fuerunt.  Joh.  XV,  27.  ot4  «t  «^;^?; 

IV     fOTf.        1   Joh.    I,     1.    «   ||V    tfV 

rc- 


reiy  notat.     Matth.  XXlV, 

t  T«uT«  «p;^i  ^J/fi.f  haec  ta-    f^^   "f^^J^    }  *^^'^-  ^,^'  f  •*' 
ia  nonnisi  initia,  (levis  pro-     *C^«-     ^"^  ^^*^  ^  quibusdam 

semina,   ut  loquitur  Livi-     ^^^^^^  ^^^^  '^^^-  ^^^^'  ^5.  t^f  «>>jk, 
X,    16.)  miseriarum  erunt.     «^1 »«;  a«a«;  ir^rF,  qu^m  vertunt :  idem 

R  4  illr. 


'A^yjn*  A  P 

iUe^  quem  me  ah  initio  muneris  mei 
pro/esstts  snm  ;  sed  de  hoc  infra  di- 
cendi  locus  erit.  ))  tempus  electionis 
Apostolorum.  Joh.  VI^  64«.  pu  yk^  if 

novcrat  cnim  Jesus  jam  iUo,  quo  eos  A- 
postolos  constituerat^  teropore,  qui- 
nam  Apostolonmi  haberent  ipsi  fi- 
dem.  ibid.  XVI,  4.  %)  ipsum  initiumf 
auspicia  muneris  Apostolorum  post 
Christi  in  coelum  amtum.  Act.  XI, 
15.  i^Wf^  Kui  fip'  ifuis  I»  «fX7>  ^^^^*  ^' 

1  —  4.  {)  tempus  conversionis  ad  rC" 
ligionem  christianam.  1  Joh.  11,  ?• 
hT§\n  wti}iettei  nf  ^jc^"^  ^^*'*  ^vfi^  ~  * 
\iyH  ^9  ipuvfaTt  «V  i^x^ii  praeceptum 
et  doctrinam^  quam  jam  a  primis  ves- 
tris  doctoribus  traditam  accepistis.  ib. 
y*  24.  i  ««•v0-«rf  eiv  d^x^^  elementa 
religionis  christianae  vobis  traditae. 
ibid.  Ill^  11.  n)  aetemitas,  2  Thess. 
Ily  13.  «ri  fi^m  vfiZq  i  €>to(  «V*  tl^x^nt 
(i.  q.  ir^«  iMBr«CoA?f  kco-^ov)  ug  a-ani^iuf 

ab  aetemo  Deum  vobis  destinasse  fe- 
licitatem  christianam.  —  Observanda 
praeterea  est  formula:  d^x^f  XMfAtL- 
9ur,  quae  incipere,  inchoare,  significat, 
sicut  AifAiy  XtifiZumf  oblivisci^  et  mm 
yiOftUfup  experiri  notat,  et  Hebr.  II, 
S.  legitur  ii'r<$  d^X^*  XcAcvra  }>M>ii7a-6m 
iUi  r^v  Kv0t»v,  h.  e.  quae  primum  est 
a  Jesu  tradita. 

2.  omne,  quod  extremum  est  in  ali^ 
qua  rCy  extremitas.  Act.  X,  II.  nT* 
ru^a^tf  i^xfi^H  di^i^fydy  quatuor  extre- 
mis,  seu  laciniis  devinctum.  ib.  XI,  5. 
rwa-a^vtf  4e^;^«e<V  tut6ufdfnf  tx.  roi/  §v^etfav 

quatuor  laciniis  demissum  de  coelo. 

2  Paral.  XX,  16.  if  «#;^?  rav  var«cftav, 

hebr.  e]iD-  Conf.  Vatclcenar.  ad  He^ 
rodot.  IV.  p.  308.  Casaub,  ad  Aen. 
Tact.  p.  1746  et  virqs  doctos  ad 
Eurip.  Hippoli/t,  752. 

3.  primuSf  ratione  temporis.    Joh. 

,11.  rttvrnf  ticMnTt  mv  ^X*^*  ^^'^  ^^ 
ftutif  hoc  primum  oraculum  edidit; 
ubi  vid.  Syrus.  Apoc.  I,  8.  a^x^ 
Christus  vocatur,  quia  fiiit  ante  om- 
ncs  res  creatas.  ib.  III,  14.  11  i^x^  rif 
xrtattif  rav  Stav,  i.  q.  wftnirtKf  wiayH 
rih   ftrivttti  r«v   0f«v.    ibid*  XXI,  6« 

1 


XXII,  15«  i^jfft  utt^  nX«f,  #  w^itr^mi 
•  io^rtf» 

4.  omniSf  qui  est  insigni  pottstate  st 
dignitate  praeditus,  princeps,  ffumr 
et  praestans  in  suo  genere.  Hae 
i^xl^  et  m^yjk}  in  N.  T.  %mT  tfy^g»  6n 
cuntur  m)  magistratuSfr^es,Mnem' 
tores,  et  omnino,  qui  praesunt  t»  f«> 
publica,  Rom.  VIII,  38.  «Sft  «mi) 
neque  magistratus,  seu,  nulla  vis  iiip 
mana.  /•  B,  Carpisov,  in  Strietm 
tkeoL  in  Ep,  ad  Romanos  p.  197«  pei 
i^X^  ictc}  dvfdftttf  intelligi  mavult  ter« 
ram,  aquam,  ignem  et  aerem,  m 
quatuor  elementa,  quae  etiam  a  /W* 
lone  (Eib*  quis  rer.  div.  haeret  f. 
520.  D.)  i^di  rt  xau  ivftiftMH  VOClK. 

Ephes.  I,  21.   vm^ftt  wtUm  ioSsi 

h.  e.  vxt^Jifm  xdfrf/f  «»/;^«rri#y«    CoIOMi 

I,  16.  II,  10.  Tit  III,  1.  vwtftiftnm 

tcvravf  d^ati  xtii  Htvrifttf  vwtrdtwwitt 
hortare  eos,  ut  omnibus  onmino  magi- 
stratibus  civilibus  obedientiam  pirae* 
stent.  Nehem.  IX,  17.  Amos  Vl,  1. 
ban.  VII,  27.  Eurip.  Phoen.  v.  990. 
«^;i^T$.  Schol,  rt7f  2j;t«v0-i,  rus  iytfting 
rtSf  fiMa-iXtva-i.    Philostrot.  Vii.  ApdL 

II.  c.  30.  Vide  Wetstenn  N.  T.  T.  L 
p.  734.  fi)  angeli.  Ephes.  III,  lOL 
tf»  yf0^ia-6ti  »vy  rats  i^x^^  ^  ^^  nift- 

^afiatf  ut  mnotuerit  nunc  ipsis  coeli 
proceribus,  scu  angelis.  y )  patentU' 
simi  hostes  et  adversarii  Chrtsti  efuS' 
que  dcctrinaef  maxime  summi  JutSut^ 
rum  principes  et  doctoresy  qui  variii 
modis  propagationem  religioni»  chria- 
tianae  impedire  conabantur.     1  Cor. 

XV^    24.    arttf  lutTct^yiai^  wivttv  m^ffpf 

cum  subjecerit  sibi  hostes  suos  po- 
tcntissimos  et  devicerit,  coll.  v.  25^ 
et  infra  sub  l;^^^^;.   Ephes.  VI,  12. 

Coloss.  II,  15.  iwtMiva-tifttff  r«^  ttm^ 

xtt)  HavTtets  summos  Judaeorum  doo- 
tores,  potentissimos  reh*gionis  chrit* 
tianae  adversarios,  omni  privavit  po« 
testate. 

5.  imperium,  principatus.  Luc*  XX, 
20.  tU  rt  xtt^ttiiivftu  ttvTtf  rji  ti0^  rtSt 

iytfMff  ac  imperio  et  potcstati  prae- 
sidiB  traderent.  Jer.  XxXTV^  1.  wttm 
i   yi   ^xfii    ttirtvt   bebf*    fK^tt^QD 

iBtiiini 


r 


AP 
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ipud  Graecos  A^xli  imperium 
docet  locus  Herodiani  II^  9. 

I.  Idem  in,  3.  13.  Formulae 
lcii  tii»  tf{;^v  et  ^««^{{««'dtft  T«y 
f  passim  permutantur  apud 
Sic.  I.  c.  59.  p.  69.  c.  63.  p. 
:.  64.  p.  73.  ed.  Wesseling. 
nenta  alicujus  doctrinae,  prin^ 
f  principio  iradi  solita  prae» 
Hebr.  Vy  12.  t^^  rrotxfi»  'ns 
Sf  Xtylm  Tdv  Oiot/  prima  ele- 
doctrinae  christianae^  ubi  ta- 
^  abundat,  ut  apud  Aeschy^ 
ot.  contra  Thebas  v.  694.  mmmZ 
Kf  i^fTH  ^x*"*   Hebr.  VI,  1. 

primis   elementis    doctrinae 
inae. 
ius  et  conditio  prior  exceUens 

^ans,  Jud.  V.  6.  «yyfA«t;$  Tav^ 
ic«9T«(  rnj  ietvrSf  tc^x^^  angelos^ 
i  culpa  amiserunt  virtutem^  seu 
mtiam  concrcatam^  seu,  in  sta- 
naevo  non  permanserunt>  coll. 
iTIIIj    44.     £t    ita    explicavit 

Alex.  contra  JuL  IV.  p.  121. 

Carpzov.  ad  h.  1.  1  Chron. 
I  10.  vi«i  (pyXttTo^omt  rnf  »^ 
1  primogeniturae  praerogativas 
s.  De  notione  dignitatis,  quam 
ox  etiam  haud  raro  in  Scriptt. 
tbet^  videndus  Cel.  Irmisch.  ad 
Kan.  II,  3.  9.  T.  II.  p.  70. 
estat  formula:  rnf  uixfi^t  ^uae 
e  quidem  ab  initio,  olim,  quon' 
notat,  V.  c.  Herodot.  I,  86. 
Ines  Socr,  Dial.  II^  19.  Genes. 
l,  18.  20.  Dan.  VIU,  1.  (Conf. 
ch.  DUucidd.  Thucyd.  p.  714.) 
r»x/vr^f  celerrime^  1  Macc.  XI, 
id  deinde  idem  valet,  quod  lati« 
omnino,  prorsus^  plane^  vere. 
m.  Socr.  Dial.  III,  4.  Aelian. 
.  III,  14.  Vni,  13.  de  quo  usu 
Taylor.  ad  Lysiae  Oratt.  p.  163. 
^jdmarus  ad  Dionem  Cassium 
.  p.  1328.    Hinc  luoem  foene* 

locus  Joh.  VIII,  25.  rit  i^xl^t 
i  xaxSi  vfuf,  vertendus:  profectOf 
us  sum  isj  quem  vobis  dixi.  Vide 


«/•  Floderi  explicationem  dictioiiii 
Joh.  VIII,  25.  Tify  u^f  «•  T.  A. 
Upsal.  1773.  4. 

'AFXHrds,  •Vf  i,  1.  proprie:  dwc 
militumf  antesignanus,  aut  omnino  is, 
qui  alterum  praecedit.  Est  enim  coni* 
positum  ex  i^x*^  et  «py«  duco. 

2.  metaphorice :  omnis,  qui  primus 
aliquid  Jacit.  Sic  1  Macc.  X,  47. 
Alexander  dicitur,  Hn  tcvrlf  lyimv  «^ 
tmV   ^^Xl'^*^  '^''^  u^nfMSif  Xoy&f,  h.  e« 

primus  cum  ipsis  pacem  Inire  tentas« 
se.     Hinc 

3.  cujuscunque  rei  causa  et  auctor, 
Ita  Act.  IJI,  15.  ubi  Christus  voca- 

tur  »^xw^f  '^*^  C^*^>  m^  ^^  auctor 
et  perpetua  causa  felicitatis  Christui* 
norum.  Vtdgatus  bene :  autorem  vim 
tae.  ibid.  V,  31.  rovrtf  i  0$tf  ^iX!^^ 
lutl  ctmi^a  H^^vt  ti)  itj^ti  avrw  h^nc 
vero  felicitatb  nostrae  auctorem  Dem 
potentia  sua  extulit,  Hebr.  II,  lOL 
ubi  Christus  i  »^xv^9  ^^  vmm^ms 
vocatur,  et  XII,  2.  ktx^^  "^^  irirttmf 
auctor  religionis.     Mich.  I,  13.  «^;^ 

y^  afut^imf,  nmri  iy^%  i  Macc 

IX,  61.  ti^x'"^*^  '^^  xmxii^*  IsocraL 
Pane^r.c.  16.  u^xvy^f  iy»$Sf.  Hero^ 
dian.\Uf  1.  23.  u^xTAf  'ns  iwrrd* 
auti.  Conf.  Valckenar.  ad  Eurip. 
Hippol.  V.  881.  Wessdingn  ad  Diod* 
Sic.  V.  c  65.  T.  I.  p.  882.  Irmisch. 
ad  Herodian.  II,  6.  22.  T.  II.  p.  202. 
et  Abresch.  annot.  in  Ep.  ad  Hebr.  p. 
107.  Eodem  modo  princeps  ^pud 
Latinos  usurpatur,  v.  c.  Cic.  Orat.  de 
Harusp.  c.  27.  qui  senatum  Roma- 
num  principem,  h.  e.  auctorem  salu- 
tis  vocat ;  et  Or.  p.  redit.  i.  Senat.  c. 

4.  P.  Lentulum  principem,  parentena 
suae  vitae,  fortunae  etc.  appellat, 
Gloss.  Vet.  Auct.  i^xi^^f'  «^v^i^* 

'AFXIEPATIKdZ,  i,  i,  rl,  8.  •?,  ip 

«,  pontifidus,  ad  summum  sacerdotium 
pertinens,  ab  m^x*^*^  pontifex.  Semel 
in  N.  T.  legitur  Act.  IV,  6.  hc.  yfMVf 
«^;gM^T«Mv  ex  familia  summonmi 
sacerdotum,  quam  Josephus  yoUy 
rSif  ^x^V^^  vocaty  quaeque  jure»  • 
majonl|U8  accq^to^  (Joseph.  B.  J^ 
IV,  3.  6  et  7')  ad  pontificis  dignita^ 

tmi 
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tein  aBpirare  poterat«   Vid.  Jasephi 

'apXIEPETS,  f*»j,  ijpontifex,  sum- 
fnus  sacerdos  Judaeorum^  quasi  «^a»» 

ttif  it^f,  qui   Hebraeis    ^n^  ITTD^ 

ctiam  jMtT   iitx^f  yrb  et   Chaldaeis 

iiJ2*)  i^^nD  vocabatur,  et  qui  unus 
tantum  erat  cx  niandato  divino  per 
omnem  vitam  suam  hoc  munere  fun- 
gcns,  quo  mortuo  demum  fiiius  aut 
alius  ex  genere  pontificali  succcde- 
bat.  Joh.  XI,  49.  Matth.  XVI,  21. 
Luc  XXII,  50.  Non  autem  sempcr 
haec  notio  in  N.  T.  locum  habet. 
iSaepe  enim  «^;^!!^»;  dicuntur,  qui 
olim  Juncti  erant  summo  sacerdotio, 
et  jam  nomen  illud  valde  honorificum 
retinuerant,  Christi  enim  tcmporibus 
Judaci  haud  raro  plures  habucrunt 
saccrdotes  principes^  quod  non  am- 
plius^  ut  olim,  pcrpetui,  scd  regum  et 
Caesarum  jussu  saepe  unius,  saepe 
paucorum  annorum  erant.  Joseph, 
A, «/.  XV,  3.  1.  Sic  usurpatur  Luc. 
III^  2.  ir  m^x^K^*  "Afftt  kmI  YJuJi^Af 
ad  quem  locum  Krebs,  in  Obss,  Flav. 
p.  113.  e  locis  idoneis  Joscphi  dc- 
monstravit^  Caipham  solum  tunc  tcm- 
poris  summo  saccrdotio  functum  fuis- 
se,  Annam  autcm  idco  m^x^H^  ^ 
Luca  vocari^  quia  antea  summus 
saccrdos  fuerat,  et  tunc  vicc  Vicarii, 
qucm  Hebraei  pD  vocarunt^  (conf, 

Lightfooium  ad  h.  1.)  in  amplissimo 
iUo  muncrc  fungebatur.  In  aliis  for- 
tasse  N.  T.  locis  explicandis  sumcn- 
dum  crit,  «(;c<f(i2V  dictos  olim  csse 
omnino  illos,  qui  erant  ex  genere  et 
Jamitia  summorum  sacerdoium^  co-ti  S- 
anf  f»  vf9«v$  «^;^<f^«r4»dv.  Ncc  dcsunt 
loca^  ubi  per  i^x^t^^^f  intcHigcndi  sunt 
praefecti  et  capita  viginti  et  quaiuor 
f^nfiH^ieiff  seu  dassium  aique  ordinum^ 
in  quos  descripti  leguntur  sacerdotes 
Juaaeorum  et  ante  exilium  Bahyloni' 
cum  et  post  iUud^  (Vide  LXX.  Levit. 
IV,  3.)  qui  2  Chron.  XXXVI,  14. 

DOnin  nto  et  l  Chron.  XXIV,  6. 

Q^ynbb  rtowr  ^n  et  apud  aicx. 

«^•vrif  rSf  irHT^tmf  vSf  tt^f  TOCaU'* 
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tur.    Hinc  explicari  potenint  loca 
Matth.  II,  4.  XXVly  3.  Marc  XIV, 

I.  Luc.  XXII,  2.  Interdum  etiani 
i^xn^i  pro  toto  synedrio  magno  Jt^ 
daeorumf  cujus  vraesides  erant^  po- 
nuntur,  v.  c.  Jon.  XU,  10.  colL  XI, 
47«  Tam  vagum  enim  et  indefini- 
tum  Christi  ct  Apostolorum  aetate 
i^X^t^uff  nomen  fuit,  ut  etiam  doctii- 
simos  intcrpretes  de  vera  cjus  notioDe 
in  singulis  locis  N.  T.  constititeDda 
dubios  sacpissime  haesisse  non  A 
mirandum,  et  in  hac  tanta  qiinio- 
num  divcrsitate  temerarium  esset  in- 
certa  pro  certis  aliis  vendere,  saaiii^ 
que  dc  singulis  locis  conjecturam 
diis  obtrudcrc  audere.  Vide  Wet" 
stenii  N.  T.  T.  I.  p.  244.  Deinde 
vero 

2.  jutT  f{«x^v  Christus  in  epistola  ad 
Hcbraeos  ii^<t(fy(  vocatur,  v.  c  cap. 

II^  17.  fAf«^y  km}  virrhf  «^>^ICtW  fi 
fr^(  rlf  Qtif.  cap.  III,  1 .  «#;i^f^fv(  rh 
fuX^iirrmf  mymiSf.  IV,  14.  «^«f^fuf  fUr 
ymf.   V,    10.    ^^X^t^iVi  MUTti   div   ti^ 

MtXxtoiiU.  In  hoc  vcro  nomine  Chri- 
sti,  a  Paulo  propter  Christianos  ex 
Hcbracis  adhibito,  officii  et  honoris 
significationcm  laterc^  elegantcr  do- 
cuit  pro  morc  suo  Vcn.  DoederUin. 
in  Institut.  Theol.  Christ.  Lib.  U.  P. 

II.  c.  2.  §  305.  Summa  enim  fuit 
apud  Judaeos  «(^<f#uv;  dignitas  et 
auctoritas,  inprimis  m  prima  gentis 
Israeliticae  actatc  post  Aaronis  tcm- 
pora,  cui  quotannis  non  solum  licerct 
ipsum  augustum  Dci  domicilium,  t« 
mytm  rSf  tfy/mf,  adirc,   ibiquc  populi 

rcm  agerc  deprecatione,  (unde  ^3 

appellabatur,  quod  in  lingua  chaldd- 
ca,  syr.  actli.  ct  arab.  in  usu  est,  ct 
eumy  qui  accedii  ad  regem,  significat) 
scd  ctiam,  qui  ipsius  numinis  auctori- 
tatc  ct  auxilio  adjutus  partim  futura 
praediccrct,  (Joh.  XI,  51.)  partim 
saluti  populi  cura,  Icgibus  et  institu- 
tis,  sacrificiis  adeo  cruentis,  omni 
modo  consulcret.  Ne  itaque  Chris- 
tiani  ex  Hebraeis,  admodum  tenacett 
patriae  discipluiae,  christianam  plane 
carerc  hac  summi  sacerdotis  digni- 

tate 
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late  aibitrarentur,  aut  de  praestantia 

oeconomiae  Ghristianae  prae  Mosaica 

vllo  modo  dubitare  possent,  Paulus 

.in  epistoia  ad  Hebraeos  disputatio- 

.nem    inttituit    de    Christo,    summo 

sacerdote,    et  pluribus    dcmonstrat^ 

Jesum,  ab  ipso  Deo  miraculoso  modo 

constituturo^  voluntatis  divinae  inter- 

pretem,  novae  religionis  conditorem 

alutisque  humanae  auctorcm^  et  ob 

.perpetuam  cum  summo  Dei  numinc 

fiuniliaritatem  et  conversationem,  qua 

ihiebatur,  non  solum  officiis  et  hono- 

le  exaequare  Aaronem  et  pontificem 

naximum,  sed  eosdem  etiam  longe 

«ntecellere,    ob    potestatem    regiam 

cum  dignitate  pontificis  conjunctam, 

animi    puritatem^    religionis    intro- 

ductae    pariter    ac    sacrificii    oblati 

pnestantiam^  aetemam  saccrdotii  du- 

ntioDem^  reditum  denique  in  coelum, 

judicandum  csse. 

'AFXino(MHNy  fy»f,  «,  1.  proprie  : 

ftstcrum  princepSf  ab  i^x''  princf^ps, 

et  wifiii9  pastor.     Sed  quia  antiquitus 

doctores  et  voluntatis  divinae  inter- 

pretety  duces  et  impcratoresy  omni- 

ooque  ii,  qui  civium  et  subditorum 

nlutem  orani  niodo  curabant  ct  ad- 

venus  insultus  tuebantur,  «-««^iyK^  ob 

«iimnam  eorum  cum  pastoribus  simi- 

litndinem,  vocabantur,  quod  hi  gre- 

ges  ad  pascua  ducunt  et  onmi  modo 

totoe  praestant  ac  defcndunt,  non  so- 

ium  factum  esty  ut  i^^t^^i^t 

2.  metaphorice  summus  dux  ct  prin- 

eeps^  primus  et  summus  doctorum  di- 

vinorum  diceretur>  sed  etiam  Christus 

m  N.  T«  tutr  ii«x^^  nomine  i^j^tm- 

fUHf  insignitus  reperiatur,  quo  aequc 

ac  vooe  m^t^m  officium  ejus  salu- 

tare  et  sununa  dignitas  et  auctoritas 

a  Deo  ipsi  concessa  per  imagines  hu- 

manas  adumbratur.    Semel  autem  le- 

gitur  in  N.  T.  1  Petr.  V,  4.  »«i  f  «h- 

f«liT«f  vy  u^wifMm  cum  judex  ho- 

minum  comparebit  Christus  primus 

et  summus    Christianorum    doctor, 

et  dominus  omnis  ecclesiae  a  Deo 

post  resurrectioncm  suam  constitutus. 

Conf.  infra  sub  9$iftiu 


A  P  * A^^t(rvmytayd(^ 

"'APXinnox,  •v,  •,  Archippus.  No- 
men  proprium  viri  origine  graecum^ 
idcm^  quod  magister^  seu  praefectus 
equorum,  ex  apxU  vel  u^x^^f,  et  <W»«. 
Ex  Coloss.  IV,  17.  recte  colligitur, 
cum  fuisse  doctorem  ecclcsiae  Colos- 
sensium,  nam  ibi  jubetur  fixiwut  rif 
^utxotiecv  if  Kv^iM,  et  Philem.  v.  2. 
«■twT^«T<tfm;?  Pauli  et  Timothei  voca- 
tur.  Saepius  non  commemoratur  in 
N.  T. 

'APxiSTNA'rnror,  cv^  o,  synago' 

gae  Judaicac  prae/ectus  et  praeposi' 
tusy  qui  interdum  in  N.  T.  ii^x^f  nlf 
ffvfetytfytii,  (Luc.  VIII,  41.)  intcrdum 
ctiam  simpliciter  o  «^x^y  (vide  infra 
sub  a^x^f)  vocatur,  et  hebraice 
/ip5?n  It*li*)  appellabatur.     Ex  ejus 

juKsu  ct  praescripto  omnia  in  syna- 
goga  pcrngebantur,  ct,  ut  orania  de- 
corc  et  ex  instituto  majorum  in  ec- 
clesia  gercrentur,  curac  ejus  commis- 
sum  crat.  Inprimis  autem  Archisy" 
nagogis  incunibebat  ofiicium  non  so- 
lum  dcligendi  idoneos,  qui  niunere 
lectoris  legis  ct  prophetarum  in  syna- 
goga  fungcrcntur,  ne  confusio  et 
perturbatio  cx  promiscuo  accessu 
(nulli  enini  stati  crant  in  synagoga 
lectorcs  prophetarum  et  legis,  sed 
facultas  erat  unicuique  idoneo  munus 
hoc  peragendi)  oriri  posset;  sed 
etiam  dcsignandi  et  nominandi  eos, 
quibus  dicendi  et  docendi  in  syna- 
goga  libcrtatcm  conccdi  tuto  posse 
crudehant  (Act.  XIII,  15.)  eorum- 
quc  ecrrnones  examinandi  et  dijudi- 
candi.  Eosdcm  ex  monumcntis  vete- 
rum  ctiam  constat  potestatcm  habuis- 
se  in  synagoga  flagris  cacdcndi  et 
excomniunicandi,  omninoque  de  cau- 
sis,  ad  rcligioneni  Judaicam  perti- 
nentibus  judicandi ;  quemadmodum 
ncc  negari  potest,  interdum  vel  in 
una  synagoga  plures  fuisse  Archisy- 
nagogos,  et  numerum  horum  Presby- 
terorum  ipsos  apud  Judaeos  determi- 
natum  nullum  cxtitisse.  Uberiorem 
officioruni  Archisynagogis  incumben- 
tium  descriptioneni  dedit  Vitringa  de 
St/nagoga    Vctere  II.   c.   11.    et  in 

Archisynagogo 


'AiXf^ 


nrm. 


AP 


"^WiUtt. 


Arckisjfnagogo  Obts.  nom  illuitra- 
to.  Franeqiu  (1685.  4.)  Marc  V» 
22.  S5%  «fr^  r«v  «{;^i«i»y«y»ytv  ex 
praefiscti  domesticis.     Syru^    bene: 


iiiMU  «o;  A«0!  ^  ex 


domesticis 


ejua^ueelegantiaa  etdeeoriproapiM^ 
convivas  locare  finffukMcompeteiilil^ 
co>  menaas  et  lectuKMyquibtiaacciiiab^ 
re  8olebant,aeque  ac  fercula  difpooen^ 
nec  non  ciboa  et  Tina  praeguil»a 
Compositum  enim  ett  ex  l^j^pm 


prindpis  svnagogae.   ib.  v.  36.  S8.  Jechts,etr0Uxtffloau,iribuscmutr§F 


Luc  VIII,  49.  XIII,  U.  Act. 
XVIII,  8.  17.  Saepius  non  legitur 
inN.T. 

•apxitj^KTQN,  •m,  i,fabrorum 
arinceps  et  praefectus,  architectus^Ja" 
&ricaior,  quiaecUficiis  extruendis  praC' 
estf  ex  «#x*^»  ^^  lixrmf  Jaber,  unde 
m^Xi^nMiTww  aedifico  descendit,  quod 
legitur  i^pud  Theophr.  Char.  2,  5.  t«p 
•iiB/tfp  ^nreu  fv  n^^tTtxr^fMtu.  Etym. 
M.  Jt^x^rvtrm  mfuum  tuii  t«p  t«Ip  •!»•- 
9$fuifiuirmf  isri07«n}f,  Kv^/iv^  %  rif  ^^;^«p 
T«if  rfxriftif,  Tof  Titf  iuittrtf  rov  x«r«- 
rKfv«^^T«(  IjrtfMvfret,  xm)  rlf  ««Timcfv- 
dmrrd  rt  x»i  rxivtfptia-ecfr*  x^Slyfix*     In 

N.  T.  tantum  legitur  1  Cor.  III,  10. 
ubi  Paulus  se  comparat  cum  perito 
architecto,  dicens:  mt  rc^lf  «^rf»- 
T«p  3i^sXi«p  rituxx  tanquam  peritus  ar- 
tis  aedificandi  fundamentum  jed,  h.e. 
prima  religionis  christianae  elementa 
vobis  tradidi.  In  vcrs.  Alex«  respon- 
det  hebraico  Ithn  les.  III,  3,  r^^h 

it^X^rixrtfu.     Exod.  XXXV,  35.   Po- 

lyb.  xm,  4.  6. 

'APXIT£AdNH£,  «v,  •,  princepSf 
praefectus  poriitorum,  operarum  ma- 
gister,  q.  d.  x^x^^f  rm  rtXmSf,  qui  a 
ilomanis  publicanus  vocabatur.  Nam 
publicani  vectigalia  a  publico  redimere 
aolebant,  suos  autem  alebant  minis- 
tros,  qui  vectigalia  exigerent,  et  por- 
iitores  vocabantur.  Cf.  Salmasium 
de  Foenore  Trapezitico  p.  24-5.  Bur^ 
mann.  de  Vectigal^ms  Populi  Roma» 
ni,  c.  9.  Semel  legitur  in  N.  T.  Luc. 
XIX,  2.  xcii  «VT«(  {p  x^x^ri^iiifnif  Vul» 
gatus  male :  et  hic  princeps  erat  pub- 
Ticanorum. 

'APXITPfKAINOX,  «v, «,  architricU" 
nus,praefectus  triclinii,  convivii  magis» 
ier,  qui  curam  convirni  gerit,  qui  etiam 
T^i»Aipi^;i(9;  et  rvfi^trU^xM  dicebatur, 
cujus  officii  erat  adomare  conviviumy 


ius  lectis  ad  discumbendum,  aeu  €00- 
naculum.  Vide  Zom.  BiUiatheca  Jbh 
tiquario'Exegeiica  T.  L  p.  562  19*     | 
Joh.  II,  8.  ^f^m  Tf  x^r^txXhf,  et  f. 
9.,«f  a  lyfvnm  •  i^xi^r^lxXms.^^ 
fu  rh  fVft^Uf  i  m^xi^jlx]iif(.     Saepni 
non  legitur  in  N.  T.  Ugki/boim  m 
Horis  Hebr.  ei  TalmtuL.  in  Joh.  Ily 
8.  x0xtr^ix}uff  eimi  fiiisse  aitiitnlv, 
gui  tnstar  saceUani  erai^  gratias  ags* 
bat  et  benedictiones,  in  iaUbus  eoanh 
viis  haberi  solitas,  pronuniiabai.  Sed 
magis  fortasse  illustrationi  loci  Joluni- 
nei  inservit  observatio  GaudentUf^ 
piscopi  Brix.  Tr.  II.  de  Led.  Ewmg. 
Inord.  9.  qui  monet,  cum  nimtiae  fie- 
rent  apud  Judaeos,  de  sacerdotali  oe- 
dine  datum  esse  quendam,   qui  DOii 
solum  morem   disciplinae    k^timae 
gubemaret,   sed  etiam  cmivivionBii 
apparatui  ministros  atque  ordinem  dii'- 
pensaret,  et  ab  hoc  officio  Architri' 
ciinus  vocaretur ;    ad  quem  morem 
Siracides  c.  XXXII,  1.  respexisae  vi- 
detur. 

'^APXOMAI,  fut.  ifi^.  Vox  me« 
dia,  notans :  incipio^  iniiium  Jade, 
et  monente  Kustero  de  Verhis  MedHt 
l,  23.  ita  ab  activo  x^x*'  differt,  ut 
hoc  de  eo,  qui  incipit  ita,  ut  alii  eum 
sequantur,  dicatur,  illud  vero  inci- 
pere,  aliquid  facere,  nemine  quamvia 
sequente,  significet,  quod  tamen  dia- 
crimen,  nimis  subtile^  non  ubique  lo- 
cum  hid>ere,  satis  constat.  Luc  HI, 
23.  x^x^*^  ^^^  munus  docendi  aua^ 
picaretur.  (Conf.  Gust.  Sommdd 
D.  de  genuina  notione  vocis  m^ifum 
Luc.  ifi,  23.  P.  1  et  2.  Lund.  1774. 
4.)  Act.  I,  1.  Sf  S^T*  •  inrt^yg  nmih 
xxi  iixrxuf  quae  Jesus  inde  ab  initio 
muneris  sui  fecit  et  docuit.  Matth. 
IV,  17.  Joh.  XIII^  5.  Xenaph.  Mem^ 
IV,  2.  5, 

ft*  cum 


toc»  Sataijas,Beel«ebuD^       ^     ^. 
Matth.XU,  ^\„m    18.  «^.**T^ 
deinde  «l^lXt di^S.  26.  -  ivi*^' 

-'"rrJSC7;ubu^„2;- 


Ki^«lf-tf  N^?  "^^    ''"^'It-^t  ^ectaa.eurepug- 

«.  r  .    »-   impero,  domtnor,  «  q«« J^^'"3icare  maBet, 

-AtXO.  fuh.J-'  *;jg«tro«««  g«-    ^acerdote    ^^\ii:i'  ^  '^^  '^ 

^Zipatufn  0*«»,      n  6.  «5.)  ab  i«-        n.  v.  4.  !-"*=•.  •^p^gaeorum.    1 

^J:'  Habetpft  «1^7,5,  y,^  qm    *^,^  u,  6  et  8-  «  ^»       „4  un«m 
?^  A&  M  W»**  •«*";  »unt  imperio    ^ ,      «roceres  J*^*^*7, ,•■  maeni,  He- 

^ti  in  f  P*2  qui  exsurget  ad    ^^  ^»  l'**  wi    Sae*^»^"'"  ^?s 
^::^^-' Vriniversum    ^^rim^Ho^ie^^.-^SaTo- 

*;;;;^,«dif»itat*«  -^p^t  impiorum^^Xvitioritati 

?^^""So^Jt'^'  «"''^'dC  cUti.^  aucto\q^^rentor«m« 
jri«oc««9««  '^  f»  .nbiectoruro  di-  _  qqj.  iV,  4.  et  m>V^  «.UKion»  ch" 
"jSr, iaeoque pToau«>j^      ^^^^^.    2 v^ ^^^««^"'^XSebraeoru 


'Mxf'^^ 


AP 


"AfUflMi 


tiliorein  philoMiphiain  Judaeonnii^  Ba-    simplidtar  u  ijpc^ftK,  etiam  }aumti 
bylonicae  sapientiae  commentis  per-    voadbantur.     'iudis  omnino  intelligeiKi 


mixtam»  D^\yn  31  seu  Ittf,   etiam 

T  T  •  T 

•rtD^TfJDWp  dicebatur.  Vide  JVetste- 
nii  N.  T.  T.  I.  p.  925.    Joh.  XII, 

31.    V VF  •    ^^^XI'^  ^^^  tciff-fASV  TWT6U  UCAi|- 

Hmtu  t^t»  nunc  Satanas  de  principatu 
8U0  dejicietur,  seuy  ccssabunt  jam 
magna  ex  parte  omnia  propagationis 
religionis  christianae  impedimenta.  ib. 


du8  est  It^xi^f  Luc  XU,  58.  itiw 

tfirttyUi  furd  rw  timitx^v  r%v  nr  ttiXjif 

r«9  qui  ibidem  et  in  loco  parauelo 
Matth.  V,  25.  i  «^itivf  vocatur.  Vide 
Guil.  de  IVater  D.  de  archonte  apud 
Judaeos  litium  arbitroy  in  MiscdL 
Duisburg.  T.  I.  p.  22?  sq.  In  Ae- 
gypto  etiam  fuisse  archontas,  seu  duh 
gistratus  oppidanos,  qui  tamen  sub- 
XI  Vy  30.  ^xtreu  ya^  o  rov  xio-fuv  lc^    jecti  erant  archonti  Alexandrino^  do- 

;^«if^  h.  e.  •  3«ceo4A«(  r«  x^Jir^  rov  ^xfti'  cet  locus  Act.  VII^  27«  r/f  A  tutrinf 

r«v  fx^y»  coll.  Hebr.  II,  14.  brevi  mihi  nt  «^•vr»  m/  iiKttTriif ;  quis  te  judi- 

moriendumerit.  Joh.  XVI,  11.  oVi  i  li^  cem  et  arbitrum  constituit  ?  coJI.  Ex- 

X^  vv  xivffv  rovrtv  Kix^tren  jam  frac-i  od.  II,  14.  DS)^Uh  *^  ^O^^Vh  '^pyo  ^ 

u  est  et  debilitata  vis  et  potestas  Sa-  ^ie  Romanis  pliiie  ^vem  demo^tiat 


tanae.  Ephes.  II,  2.  xMrat.  roy  ic^x^rra 
rHi  fJ«vr/«K  rcv  «i^o^»  ubi  cf.  dicta  su- 
pra  ad  an^. 

2.  xar  *^«x^f  vero  npud  Judacos  «^- 
XHf  dicebatur  synagogae  prarfcctus, 
qui  praeest  sacris  in  synagogajacien' 
dis.     Sic  Matth.  IX,  18.  liw  H^x^f 

fAtf«F,  Coll.  Marc.  V,  22.  icc^reu  Uf  rif 
i^X^TVfoy^ymfy  et  Luc.  VIII,  41.  ubi 
•  ic^X^^  ''^^  tf-vf^y»^;  vocatur.  Matth. 
IX,  23. 

3.  Formula :  «e^;^oyrf$  rHf  i«vi»taff  in 
N.  T.  haud  raro  assessores  synedrii 
magni  Judaeonnny  nunquam  autem 
viros  generis  pontificis  significat.  Sic 
autem  legitur  in  N.  T.  Luc.  XXIII, 

13.  ITiAfiero;  o%  TvyKtiX,tvufAfvef  rovi  «f- 
^^if^fT;  Kxi  rovf  «i^;i^oyr«;,  h.  e.  omnes, 
e  quibus  synedrium  Hicrosolymita- 
num  consistebat,  cujus  praeses  erat 
pontifex  M.  ubi  vid.  PVetsteniics.  ibid. 
v.  35.  XXIV,  20.  ubi  etiam  «i^^cif^fr^ 
K»i  di  «e^;^0yrf;  junctim  commcmoran-* 
tur.  Joh.  III,  1.  Nicodemus  ii^x^f 
rSf  Uviei/iif  voc^tur.  ib.  VII,  26.  Act. 
III,  17.  IV,  5  et  26.  2  Macc.  XIV, 
27.     Apud  Josephum  A.J.  XX,  1.  2. 


L.  Antonii  Epistola  ad  Sardianoi 
apud  Josephum  A.  J.  XIV,  10.  17. 
Eodem  modo  Judacis  datum  erat  be<« 
neficio  Romanorum,  ut  quodlibet  op- 
pidum  in  terra  Judaica,  quamvis  par« 
vum,  suos  sibi  magistratus  proprios, 
it^X^frxrf  dictos,  haberet,  qui  non  so- 
lum  de  rebus  ad  religionem  et  sacra 
pertinentibus,  scd  etiam  de  causis  mi- 
noribus  civilibus  cognoscerent.  Conf. 
Petri  Wessclitigii  Diatribe  de  Archon<* 
tibus  Judaeorum  ad  inscriptionem 
Berenicensem  apud  Mqffeum  Anti^ 
quitt.  Gall.  Epist.  1  et  8.  (Traj.  ad 
Rh.  1738.  8.)  ct  Ernesti  1.1.  p.  244^ 
5.  interdum  vox  ii^x^^  subaudiend» 
est,  V.  C.  Rom.  XIII,  7.  iirohri  •?»  ^ie* 
0-1,  scil.  ti^x^^^'9  ^^^  o^uxikf,  ad  quem 
locum  cf.  /.  C.  Schxvarz.  de  Soloecis* 
mis  N.  T,  p.  1 23. 

"apoMA,  rof,  rc,  aroma,  odoramen" 
tum^  quod  recte  descendere  judica* 
tur  ab  «^i  vocula,  intendendi  vim  ha* 
bente,  ct  IZu^  oleo,  eo,  quod  odorem 
insigncm  spiret.  Nonnisi  quater  le* 
gitur  in  N.  T.  de  aromatibus,  qiubud 
corpus  exanimatum,  sepulturae  tra- 
ijC%«mf  U^oToXvfin^f  assessores  syne-  dendura,  more  Judaeorum  condieba- 
dni  magni  vocantur  Conf.  Ernestt  ^^.^.  Marc.  XVI,  1.  Luc.  XXIII, 
In^tUutio  Interpr.  N.2.  p.  242.  ^q^  XXIV,  1.  Joh.  XIX,  14.  In  vers. 

*.  «ex««?  iovi»io,f  olira  etiam  dic».    ^lex.  pro  hebraico  Dtern  seu  Dtea 
bantur  magistratus  civiles  tn  stngulis  »  ^       t^   • ' 

Judaeae  provinciis  et  oppidis  constitu^  usurpatur  2  Regg.  XX,  13.  Esther, 
ti,  qui  contraversiarum  minorum  se-  }}»  ^^*  ^^^^'  ^V,  10.  16.  Phavor. 
debant  judiccs,    qui  interdum   etiam    ^i^^f**' ^vfuxfM,  rl  f^v^t<rfist  x^  tifiiut^ . 


*Affa. 


A2 


^AcriXySiOC» 


/m-   Vide  etiam  PoUuc.  Oriomasi.  If 
!•  5.  34. 

'axa\  «9  Asa»    Nomen  proprium 
▼iii  iDdeclinabile  syriacmny  i.  q.  m€- 

diaUf  aut  sanans,  ab  \m\i  chald.  )<^DS|* 

satunU.     Fuit  vero  Asa  rex  JudaCy 

filios  regis  Abiae,  1  Regg.  XV^  8. 

l^Iatth.  I,  7.  8. 

*ArA'AEYT02,  •!/,  o,  ij,  1.  proprie 

•eosu  physico :  qui  a  Jluctibus  mari» 
«»  non  agitatur  nec  agitari  potesty  in- 
mcussus,  immobilisy  immotuSf  ex  et 
prir.  et  a-tiXtua  agito,Jluctuo,  Sic  Ic* 
gitur  in  N.  T.  Act.  XXVII,  41.  ««/  i 

fif  x^^ec  i^UTeCTtt  ijMfifff  icecXtvrog  pro- 

ra  quidem  fixa  in  maris  aliqua  rupe 
manebat  inconcussa.  Deindc  nieta- 
phorice 

2.  stabilis,  JlrmuSy  certuSy  perennis, 
Hebr.  XII,  28.  fi»a-tXux  aruXtvrci  coe- 

tu8  Christianorum,  quntenus  in  per« 
petuum  durabit  et  augebitur.  Diod. 

Sk,  lly  48.  tXtvdt^iot  uc-uXivr6(,  III,  47. 
ivittpiMf  io^Xtvrog.    XII,  29.  rjrofitti 

«r«Afvrdi.       Aeschin.  Dial.  III,   17^ 

•'»A«»T«5  ii«-t/;^W.  Polyb,  IX,  9.  8. 
«'sAfirrA^f  IUB4  fi^cuats  fiUuf  tirt  rSf  vto- 

^'aZBEZTOZ,  ov,  0,  li,  ^ui  non  ex^ 
ftinguitur,  et  qui  non  pote^t  extingui, 
ineistinguibilis,  et  ex  adjuncto:  nun- 
juam  cessans,  ex  «  priv.  et  a^mvti, 
vd  aZmvfu  exstinguo,  Matth.  III,  12. 
^asuivret  irv^i  aoiirrm  igne  cremabit 


Alia  loca  coUegit  Witsienitts  N.  7V 
T.  I.  p.  267.  Phavor.  ai(Avrr%%'  «mt«- 

*A£^B£IA9  «f>  li,  I.  contemtus  cuitu9 
divintf  impietas  in  Deumj  neglectio 
noscendi  colendique  Dei.  Kom.  1, 18. 
ubi  Tjf  k<r£tiu  opponitur  «  i?iH6uth  h.  e^ 
omnis  recte  de  Deo  cogitandi  ratio, 
religio  vera,  sive  Judaica,  sive  chris- 
tiana,  sive  dcnique  naturalis.  2  Tim.^ 
II,  16.  iwi  vXucf  yit^  ^^ixiii^wTtf  ««* 
CfiW  quibus  neglecUo  viri  cultus  divi« 
ni  indies  augetur. 

2.  omnis  improbitas  et  pravitas  mo" 
rumjactorumque  ex  illo  contemtu  cuU 
tus  divini  proveniens.  Rom.  XI,  26» 
xdt  «i%-6ffr^i4'**  tta^tUi  u^rl  'IukmZ  et  re- 

movebit  omnem  vitiositatem  a  Jaco- 
bitis.  Tit.  II,  12.  u^fnTdfUft  riif  <»«- 
Zuccf  renuntiantes  vitiositati,  coll.  Jud« 
V.  1 5.  ifdfrMf  rSf  t^»f  TII5  ucrAtixi,  et 
v.  18.     Phavor.  i»0tCfi«*  «3mi«  Trt^i  t* 

i^iff. 

'AZEB^a,  «,  fut.  «<r«,  irreligiosus 
sumy  impie  ago.  2  Petr.  II,  6.  v«-«3f<y- 
^M  ^AA«fT*>f  ««Cfif  ut  exemplum  im- 
piis  in  posterum  statueret.  Jud.  v.  15. 
Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

'AZEBrix,  Mf,  «wf,  0,  li,  yttl  «ame» 
divinum  vel  plane  non,  vel  non  recte 
colity  alieyius  a  ctdtu  Dci  recto^  et  ex 
adjuncto:  impius,  qui  negligens  est 
qffidorum  erga  Deum :  interdum  eti- 
am  bono  sensu  is,  qui  agnoscii  se  peC'-^ 
catorem  esse,  et  vitam  suam  emendat^ 


haud  exstinguendo.    Marc.  IX,  43.    certa  Jretus  Jiducia,  Deum  velU  mise^ 


45.  tif  to  xv^  ro  u(A%(rr6f.  Luc.  III,  17* 
In  omnibus  vero  his  locis  de  misero 
«tatu  improborum  post  morteni  serrao 
est.  Utraque  notio  huic  voci  etiam 
apud  graecos  Scriptores  haud  raro 
sabjicitur.  In  propria  notione  legitur 
apud  Strabonem  Lib.  IX.  p.  606.  qui 
XvxfVf  iaZirrwf  in  templis,  ct  PlU' 
tarchum  in  Numa  p.  66.  qui  xt/g  aT- 
Ztarrtf  Vestalium  commemorat.  In 
metaphorica  notione  autem  dc  eo, 
quod  est  sempitemum  ct  nunquam 
cessat,  adhibetur  ab  Homero  Od.  IV, 
584*  ^ttg^toTf  KxUf.  Schoi.  uicctruiruv 
rT#f.)  Callimach.  Hymn.  in  Del.  118. 
et  Aeschylo  in  Prometh.  Vinct.  532. 


reri.  Roni.  IV,  5.  M  rcf  ^Mtcfvrru 
rov  u<rt%n  qui  impiis,  serio  se  emendan- 
tibus,  peccata  remittit.  ib.  V,  6.  vxt^ 
ua-^if  U7ri6uft  pro  salute  peccatorum 
roortuus  est.  1  Tini.  I,  9.  ««Sfo-i  xcci 
utM^ruXcTi.  1  Petr.IV,  18.  2Petr.II, 
5.  III,  7.  Jud.  V.  4.  1.9.  Hesi/ch. 
utrtttii'  u^Mi,  ufiu^aiXif.  Phavor.  uTt- 
^tii  iru^eL  ro  (ri^oi  n^hi  ««i  f^tru  rev  crrt^ 
nrtxov  u  —  u^ifctrof,  fcta-i^id^y  ^ofAtaiit, 
iXtyof^c^  ^fftif,  fttrrt^ta^Hf  sri^i  T«  ^iTtf. 
K,  r.  A. 

'as^AFEIA,  uf,  i5,  omnis  obscoeni' 
tas  in  dictis  Jactisque^  lascivia  ind&* 
mita,  effrenis  et  impudentissima  libido 
etindeprofcctafacinora^  et  aeque  late 
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patet  «c  mstbulinii  knntmitU,    SuU. 

Af.  kufUrm  ir()«  irSr«F  ii)«»i(p.  Interdum 
wakem  p^dantiam  et  luxum  et  frafi^ 
monem  pecuniae  sigoificat,  observante 
mxAesckine  Suidafiwixyttu*  irr}  r«?  ir«- 
XfnikHth^ti^Ai^m,etPoUuce  Onom. 
Vin,  c  7.  8.  79.  In  N.  T.  scripto- 
ribos  baec  tox  interdum  tam  indefi- 
nite  et  vage  adhibetur^  v.  c.  in  recen- 
iioiie  yitiorum,  ut,  quaenam  illarum 
notionum  ei  in  singulis  locis  vindican- 
da  aity  non  semper  appareat»  v.  c. 
Marc  VII,  22.  (ubi  a  plerisque  in- 
terpretibus  per  injuriam  redditur,  in 
qno  sensu  reperitur  apud  Polybium 
V,  28.  Vm,  9.)  1  Petr.  IV,  8.  In 
reliquis  tamen  locis  ita  ponitur,  ut  sit 
vocabulum  generis  et  quamvis  impu- 
dentem  et  indomitam  libidinem  signi- 
ficet,  V.  c.  Rom.  XIII,  13.  ^  jmitm; 
Mi  Jmxy^.  2  Cor.  XII,  21.  Wi  ni 
«Mls#Wk  MMi  m^nieg  tuii  inXytittm    Ga^ 

lat.  V,  19.  Ephes.'  IV,  19.  ubi  cum 
mam$m^Tif  permutatur.  2  Petr.  II,  7« 
18.  Semel  tantum  Jud.  v.  4.  latissime 
haec  vox  patere  et  omnem  omnino 
impietatem  et  improbitatem  indicare 
Tidetur.  Conjecturas  veterum  de  de« 
rivatione  hujus  vocis  vide  apud  Suidam 
et  Auctorem  Ett/m.  M.  et  Alberti 
Obss.  in  N.  T.  p.  332.  Plurimis  au- 
tcra  probatam  vidi  eorum  opinionem, 
qui  hanc  vocem  cx  «  priv.  et  xixyn 
(quod  est  nomen  oppidi  Pisidiae,  cu- 
jus  cives,  quippe  ex  Lacedaemonio. 
rum  disciplina  profecti,  prae  reh'quis 
honesti  et  probi  fuerunt)  compositam 
judicarunt.  De  ipsius  vocis  usu  vario 
apud  Graecos  vide  praeter  JFetsteni» 
um  N.  T.  T.  I.  p.  588.  J.  C.  Leu- 
schneri  Comm.  super  origine  ac  ge- 
nuina  vi  vocabuli  m^Xyeta,  ad  intelli- 
genda  quaedam  N.  T.  loca.  Lips. 
1746.  4. 

'^AZHMOS,  «v,  0,  II,  1.  proprie:  non 
signatuSf  cui  signum  seu  nota  non  est 
impressa^  ex  «  priv.  et  ffHfut  signum. 
Opponitur  vrimfif.  Sic  v.  c.  argen- 
tum  rude  i^yv^f  mrnfu^  vocabatur. 
Vide  Plutarchum  in  Marii  Vita  c.  12. 
ubi  i^^t%  mrnfiisi  opponitur  r«  nfUT' 


fusn.  Ohmpioiar.  Catena  in 
cap.  XSXSAf  p.  607.  i^nfut  k 
Arvwmnt  mnl^f  umi  itx/uffM 
Conf.  yers.  Alex.  Job.  XLII,  1 

2.  obscurusi  qui  nuOis  signis  no 
dignosd  patest.  Suid*  mrm&r  f> 
n^jiMirMf.     Hesych.  mrifutf*  irfmti 

8.  obscuri  nominiSf  ignobilis,  ^ 
et  de  personis  aeque  ac  rebus 
patur.  Suid.  iLmftf  •  ^fi<.  H 
mriftmr  mpmfSwf  myfmrrmfm  Sic 
in  N.T.  legitur  Act.  XXI,  31 
Arifuv  iriMmf  urbis  celeberrimai 
bilissimae  et  darissimaecivis.  S. 
I,  14.  mrtifMf  rifm  xmTlxMfW  If  f^ 
JSurip.  lon.  8.  xixtf  «u»  mr^ftw 
corum  commemorat.  Eadem  fi 
reperitur  quoque  apud  Dionus, 
Ant.Xl,35.  AchiU.  Tat.  VIII,  j 
Conf.  Irmisch.  Observv.  ad  Her 
1, 9. 12.  p.  355.  et  Reiske  Indic 
cit.  in  Piutarch.  Vitas  parall.  i 
'ASrir,  0,  Aser.  Nomen  pni 
indeclinabile  filii  octavi  Jac(H>i, 
archae,  ex  ancilla  Leae,  Silpi 
cepti,  origine  hebraicum  *ltMI  l 

Jelix.  Genes.  XXX,  13.  Luc  '. 
U  ^vAiff  'Am.  Filias  Aseritan 
venustatem  mrmae  olim  celebre 
tas  vulgo  fuisse  a  sacerdotibus,  c 
tis  Rd^binorum  observat  Wet 
N.  T.  T.  I.  p.  666.  Apoc  ^ 
Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

'A£0^N£IA,f/«(,ii.  Apudg 
aeque  ac  Scriptores  N.  T.  in  i 
sum  omni  rei  aut  personae  tril 
cui  aliquid  deest,  quae  est  manc 
perfecta^  viribus  destituta  et  a 
Speciatim  vero  in  N.  T.  ita  dic 
1.  qualiscunque  roboris  et  viriu 
poris  defectuSy  morbus^  imbecilUt 
poris,  et  opponitur  tji  lo-xvt  prt 
valetudini,  vigori.  IVIatth.  Vll 
mvroi  retf  mr^ifumf  ifuif  iXmCt  « 
fir^vf  Mrrmn  medeiam  attulil 
mitatibus  morbisque  nostris,  col 
LIU,  4.  Luc.  V,  15.  ««/  di^n 

miro   rmf  mrhftuif  mvrSf.    ib«   Vl 

XIII,  11. 12.  Joh.V,  5.  XI,  4 
XXVIII,  9.  1  Tim.  V,  23.  i 
wvKfuq  o-tv  mrhftimf  ob  valetudiui 
am  infirmioreni.    ICenoph.  Hu 
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V:^  4.  18.  Unt  MtH/df  •ihnt  fa^inp. 
ft  MlCC  iX,  22*.  iu»i  iri(iirf«-«ii  iwhn^f 

S.  imperfeciio  Mius  conditionis  hu» 
wumaet  amdiiio  humilU  corporis  hu* 
wiani,  1  CoTi  XV^  43.  o^/^eit  iv  «r* 
iMtf  humatur  corpus  debile  et  fragile^ 
morti  obnoxium^  quod  facile  debili- 
tari  potesty  ubi  opponitur  rji  ^ufuuH, 

2  Cor.  XIII,  4.  irretv^ci6n  f|  iTHfue^y 

quia  habebat  naturam  humanam  in- 

finnam  et  debilem,  aut,  quod  eodem 

redity  secundum  humilcm  conditio- 

Dem,  qua  Jesus  his  in  terris  qsus  est. 

Bodem  modo  imbecillitas  apud  Latinos 

le  omiii  imperfectione  usurpatur,  v.  c. 

CSc  de  Nat.  Deor,  I.  c.  44. 

d.  metaphorice :  fiiaevis  imhecillitas 

h^aiii,  quae  non  solum  ei  tribuitur, 

tm  est  tardum  iyigenium  et  hebes,  qui 

aegre  se  edoceri  et  corrigi  patitur,  v.  c. 

Rom.  VI,  19.  M^«ixtV6f  Xiyai  ^ui  rnf 
yfmua  Tk%  rei^iMs  vfcSf  popularitcr  lo- 
cntos  suro,  ut  vestrue  imbccillitati  in-* 
genii  succurrerem,  —  sed  etiam  de  eo 
dicitar,  aui  inopia  doctrinae  et  erudi- 
Hons  laoorat,  Sic  autem  legitur  in 
N.  T.  1  Cor.  II,  3.  ubi  Paulus  de  se 
ipiO  dicit  tyit  if  uT^ifUct  iyififcnv  ^^o; 
•MK  egp  me  inter  vos  gcssi  indoctum, 
non  usus  sum  docta  institutionc ;  ubi 
firt^Mt  V.  1.  et  rcTf  TuC^T^  cif0^ofrifni 
«i^  Xiyuf  V.  4.  opponitur.  Vocatur 
aatem  inopia  doctrinae  et  eriiduionis 
mIehm,  quia  indocti  vulgo  nullius  pre- 
tii  haben  solent.    Vide  infra  sub  at^ 

4.  visiositasj  peccatum,  imheciUitas 
animi,  Hebr.  V,  2.  I^rii  tuci  ccvrog  ^ri- 
^/Uunu  iw^fHM  quippe  ipse  ad  pcccata 
pronua.  Oecumenius  ad  h.  I.  atr&ifHatf 
tif  kfut^riiif  iKtixta^u  Hebr.  \'1I,  28. 
coll.  V.  26  et  27. 

5.  per  gynecdochen  denotat  omnis 
generis  calamitates  et  qjjlictiones  ex- 
ternaSj  molestias  et  aerumnas,     Kom. 

VIII,  26.  rvfxrriXeifA^eifiTXi  ruTf  Mi' 
mmt  iuSf  auxilium  nobis  fert  in  tole- 
randis  calamitatibus  nostris,  i.  q.  v.  1 8. 

«  TM§  wm^ftMri  rov  fvf  Kut^cv.  2  Cor. 
XI,  30.  ru  Ttii  urhmui  ftcv  tcuvxviTeftut 

de  calamitatibus  meijs  ob  religionem 
ToM.  L 


christiatiam  gloriabor.  ib.  XII,  5.  9« 

i  y^C  ^^'"^^^  f^^  **  urhfuu  nXMvrett 
auxilio  meo  praesto  sum  afflictis.  ib. 
v.  10.  Galat.  IV,  13.  it*  u<r6ifHut  r^t 
ru^K4t  inter  quas  afflictiones  varias, 
quae  v.  14.  ^v^ecrftot  vocantur.  Hebr. 

IV,  15.  ftii  ivfeiftnof  a-vftTu6»iTai  ruTf  ur* 
hfi/uif  *iftSf  qui  non  pronus  sit  et  valeat 
succurrere  nobis,  miseria  et  calamita- 
tibus  prcssis.  Cf.  Suiccr,  Thes,  Eccles. 
T.  I,  p.  5^Q,  —  Suid,  urSifitu'  ruXe&t* 
^ei^iuj  fOTC^,  uivfUftiee» 

*A2:0EN^12,  S,  fut.  iro/f  1.  defectu 
roboris  et  virium  corporis  lahoro,  ae" 
groto,  injinnus  sum.  Matth.  XXV, 
36.  Mifncu  xxti  iTnfTKV^uc^i  ftt  me  ae- 
grotantem  curastis.  ibid.  X,  8.  urif 
fovfruf  ^i^uTTtviri.  INIarc.  VI,  56.  Joh* 
XI,  1.    Act.  IX,  37.    Philipp.  II,  26. 

27.  »T6ifHTi  TFU^UfFXviTtCf  ^UfetrCt,     2  1  im* 

IV,  2i).  Jacob.  V,  14.  Respondet  in 
vcrs.  Alex.  hebr.  rhtl  et  nTTTJ  Judd. 

XVI,  7.  11.  17.  Eze^ch.  XXXIV,  4, 
Palaephat,  dc  Incred,  c.  31. 

2.  metaphorice:  minus  vateo  ingenio, 
minus  recte  sentioy  imbecilliori  animo 
suniy  inprimis  relatc  ad  religionis  chris-* 
tianae  scientiam,   Sic  legitur  in  N.  T. 

1    Cor.  VIII,  y.  ftVi^retf T^OTKCftfiM 

y^ftiTut  rcii  uTiifevTif  ne  ista  libertas 
locum  faciat  peccandi  cognitionis  hu* 
jus  expertibus.  v.  11.  Kui  uiFcXurui  • 
urhfSf  u^ixpoi  ct  ita  miser  redditur 
rudior  Christianus.  2  Cor.  XI,  29.  r/t 
uThfu  Kui  cvK  uT$tfS  i  h  e.  accommodo 
me  lubenter  iis,  qui  nondum  satis  sunt 
confirniati  in  religionis  scientia,  coll. 

1  Cor.  IX,  22. 

3.  minus  vnleo  xnrihus  et  pntestatCf 
impar  sum  alicui  rei  ejficicndae^  vim 
habeojractam  et  dehiliiatamy  et  oppo- 
nitur  ru  ^vfurict.     Sic  legitur  in  N.  T, 

2  Cor.  XIII,  3.  U  scil.  X^««rr«f,  Ui  vftut 
cvK  UThfit,  uXXei  2vfeirit   (r   vttTf  qui  se 

erga  vog  non  imbecillem  exhibebit,sed 
satis  potcntiam  suam  declarabit.  Rom. 
VIII,  3.  iiT$-fU  foftci  hu  rn^  ru^KCt  legis 

Mosaicae  vis  et  efficacia  fracta  est  et 
debilitata  vitiositate  humana. 

4.  imperfectus  sum,  minus  valeo,  la" 
horo  ex  aiiqua  parte.  llom.  IV,  1 9. 
Kui  f4,n  uriifirui  tJ  Trirru  certo  speranii 

S  '  absque 
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absque  ulla  dubkatione^  seu  constanti 
et  iirma  fide  praeditus.  ( Simili  modo 
apud  HerodoL  IV.  p.  325.  ed.  Wes-^ 
seling.  Pythagoras  cwc  uHinrreirtq  v^ 
^i«T«$>  h^e*  valde  sapiens^  «*«»»  ero^«(, 
interprete  Eustathio  vocatur :  ubi  vid. 
VaUcenaritis,)  Rom.  XIV,  1.  T«y  % 
ivhfZrru  tji  friVr»  qui  non  ccrtara  ha- 
bet  animi  persuasionem,  potius  animo 
€St  haesitante  et  fluctuantCy  qui  v.  2. 
simpliciter  «  mo^fSf  vocatur.  Similis 
formula :  ia-6tfUf  rtui  iiaroiuif  animum 
deponercy  1  Macc.  XI,  49.  legitur. 
Sic  etiam  apud  Latinos  imbecillitas 
et  infirmitas  de  inconstantia  et  animo 
minus  stabili  legitur,  v.  c.  apud  Cic. 
ad  Div.  ly  4.  6.  Caes.  de  Bello  GalL 
IV,  5.  1. 

5.  in  stuUiiiam  proJahory  seu  iwf/?- 
tumy  levem  me  gero,  2  Cor.  XI,  21. 
«f  'drt  nftitf  iiT&trio-ufitf  quasi  jactantia 
elati,  quasi  in  stultitiam  prolapsi.  Cf. 
infra  up^ccvfn* 

6.  miseriis  et  calamitatibus  premor, 

z  Cor.  XII,    10.    cncf  yi^  ia^tfSf  rirt 

iufetrof  tifu  quo  magis  miseriis  premor, 
eo  majoribus  viribus  me  instructum 
sentio.  ib.  XIII,  4.  k»}  ya^  nfitl^  Mt- 
fovfiif  if  ccvrS  mala  enim  perpessi  ob 
religionem  christiannm.  ib.  v.  9.  x^- 
pofctf  yct^,  oretf  iftiii  uo-6tfuu'.f  gaudemus 
de  calamitatibus  nostris.     Aliam  no- 
vam  ac  ingeniosam  hujus  loci  expli- 
cationem  dedit  </.  C.  Schtoarzius  iu 
Monumentis  Ingeniorum  T.  III.  p.  83. 
Sensum   nempe  h.  I.   ita  constituit: 
Gaudemus  nos,  si  nulla  nobis  occasio 
sit  apostolica  auctoritatc  utendi,  et 
per  miraculum  aliquod  animadversi- 
onis  potestatcm  declarandi,  et  vos  per 
virtutem  spiritus  divini,  per  fidem  in- 
temeratam  et  vitae  sanctitatem,  uos- 
trae  potestati  et  animadvertendi  fa- 
cultati  locum  nullum  rclinquatis.  Sta- 
tuit  itaque,  uo-^ifHxf^  quam  sibi  Apos- 
tolus  h.  1.  tribuit,  esse  consHium,  vi 
ac  facultate  sua  propter  certas  causas 
non  utendi,  quo  sensu  apud  Cic.  I. 
Ep.  4.  s.  6.  imbecilliias,  et  apud  Jul, 
Caesar,  B,  G,  IV.  c.  5.  s.  1.  infirmitas 
nomen  usurpatur. 
7.  auxilio  aliorum  indigeo,  pauper 


sum,  opUms  destituor,  Act.  XX,  35. 

ufrtXofticiftritu  rSff  iaHfufTOft  8U0CIIN 

rere  aJiorum  paupertatL  Judd.  VI,  15* 
2  Sam.  III,  1.  Sicetiam  legituripiid 
Aristoph.  Pac.  v.  668*  ytvmnLofm  i 

r«w  irfn9r«K  M^p«vrr«f,  ubi  SckoLtf 
hfovrtotq'  urri  rou  if  fy^i^  «fntf.  Iden 
tradit  Suidas  sub  i^^fuou  —  Phaw. 
tu^tf0'  Af^otorrm^  fuifi,f00f  VMWy  otrfo^ 

'A£0J^NHMA,  rHf  ri,  1.  imbedUi^ 
tasy  infirmitasj  debilitas.  £st  veibale 
a  prima  persona  perf.  paniv.  jf^iyit 
verbi  iaitfw. 

2.  r«  oi^tfnfioirot  metaphorice  dim*  i 
tur  opiniones  et  actiones  eorum,  fd 
nondum  certam  et  perfectam  reiipKh 
nis  christianae  scientiam  kaheni^  lit 
®cttoac(en  ttnatt^Q^lartet  Ctrintm  i»» 
t»o|)i  in  Her  (IlQr0tenttngii*al0  ^xaAup>' 
flrt  Christians  imperfectly  infimud 
either  as  to  opinions  or  practice.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Rom.  XV,  I.  i^ 
fotf  HfAUf  oi  ivfoiroi  rok  iwho^tu$TOt  fVf 
itivfoiroif  fimrroi^Uf  officium  Dobis  po- 

tentioribus  incumbit  imbeciliiores  pa-     < 
ticnter  ferre.     Saepius  non  legitor  in 
N.  T. 

'AS0ENrts,  !•?,  oZ(,  i,  «,  l.pro- 
prie :  imbellisy  infinnus,  defixtu  ro* 
boris  et  virium  corporis  laborans,  o^* 
grotans,  Hesych.  «HfvjK*  iiffofrrot.  Efi^ 
ortum  ex  «  priv.  et  erftfo^  robuTn  Matth. 

XXV,  39.  ^rors  ii  n  J^o^if  «r#inf;  ibid- 

V.  43  et  44.  Luc.  X,  9.  tuoi  Bt^n^ 

revf  If  etimi  etoitftti,   Act.  IV,  9.  V,  15. 

1  Cor.  .^I,  30.  MifUf  Mi  oif^^mt* 
Fortasse  et  huc  referri  poterit  locus 
I  Petr.  III,  7.  ubi  mulieres  ro  iirkr 

ftm^of   G-Kivoi    ro    yvfftactiof    VOCaDtUf, 

h.  e.  imbccilliores,  inprimis,  quoad 
corporis  structuram,  corpore  etanime 
infirmi,  ad  quem  locum  vid.  Wetste' 
nius, 

2.  miser,  qfflictus.  1  Cor.  IV,  10. 
nfMii  MtfUi,  vfittq  3i  io-^^v^i  nos  miseri 
sumus  et  afflicti,  vos  felices.  In  ver- 
sionc  Alex.  respondet  hebraico  ^^ 

Prov.  XXII,  22.  XXXI,  5.  9.  Apud 
Graecos  adeo  io-6tfiif  interdum  spccia- 
tim  pauper,  egenus,  dicitur,  v.  c.  JB». 
rip,  Supplic,  v.  433.  ubi  rS  frXoifrtH 
opponitup.    Lysias  Orat.  I.'  p.  S.  ed. 

Taylor. 


^A^fiipii^^ 


a:? 


'Atnu. 


Ik^or.     Hinc    meti^horice  ««^19«$ 
didtur 

Si  vkiomt^  pronus  ad  peccata^  ad* 
jimcU  miseriae  notione.  Sic  legitur 
in  N.  T.  Rom.  V,  6.  tftm  ifsm»  irit- 
9S9  X^trtwf  tnniMn  quum  adhuc  vitio- 
atatis  miaeriam  sentiremus,  Christus 
pro  nobis  mortuus  est^  coll.  v^  8.  n-i 

4.  cui  est  Jactdtas  admodum  tenuis 
aUquid  perficiendi.  Matth.  XXVI^ 
41»  rk  fUf  mvfitt  mr^iSufff,  n  ^i  o-i^^J 
m^kf^f  animum  quidem  promptum  ha- 
betisy  sed  non  item  facultatem  perfi- 
dendL  Marc.  XIV,  38. 

5.  omne^  quod  est  impcrfectumy  quod 
aofi  praestat  id^  quod  praestare  debet, 
iHinf  dicitur.  Sic  Galat.  IV,  9.  re- 
ligio  Mosaica  rti  mo^ifti  xmt  Trtux^  TVf 
}fm  vocatur^  quippe  longe  imperfec- 
tior  religione  christiana  et  puerili  tan- 
tum  ingenio  hominnm  destinata.  £0- 
dem  modo  Hebr.  VII,  18.  hm  ro  mvnif 
«IwK  »«i  itfA^fAsf  quia  non  perfecte 
hmiinem  expiare  et  felicem  reddere 
valebat. 

6.  contemtuSf  qui  vilipenditur^  qui 

fiuttius  pretii  est  aut  habetur.    1  Cor. 

I»  25*  T»  mrhtis  rdv  Qicv  la-^v^cTt^of  rmf 

^t$^mwin  irri  quod  vilc  et  nuliius  pre- 

Ui  videtur  in   rebus  divinis,   tamen 

^Hige  praestantius  est  omnibus  insti- 

Uitis  humanis.  ib.  v.  27«  Kxt  rm  mo^tfn 

r^  lUrfMv  f(fAi{«rd  •  0f^(  qui  reliquis 

viles  et  contemti  videntur,  hos  elegit 

I>eu8.     1  Cor.  XII,  22.  ubi  rm  «tr^f- 

»im^«  #mAii  roi;  vmfMirti  sunt,  ex  mea 

Bententia,  viliora  et  maxime  contemta 

corporis  membra,  qxiacpudenda  vulgo 

dicuntur,  quanquam  non  ignoro,  fu- 

isBe  interpretes,  qui  haec  Pauli  verba 

de  membris  teneris  et  minus  vaiidis, 

V.  c.   de  oculo,  explicarent,  repug- 

nantc  commate  23.  ubi  rm  mrifMn^m 

vocantur. 

T^JaciUSf  ohsequiosuSj  mollis^  quem 
etiam  noB  in  lingua  vemacula  eiiten 
f(^tt4en  ^ennc^en,  a  toeak  man^ 
vocare  solemus.     Sic  legitur  in  N.  T. 

2  Cor.  X,  10.  if  3t  yrm^ovrU  revTmfMtrcf 

moHfiif,  h.  e.  vi  oppositionis^  praesens 
facilis  eat* 


8.  qui  nondum  satis  confirmatus  est 
in  reUgione  christiana^  cui  deest  certa 
animi  persuasio.  1  Cor.  VIII^  7.  xmI 
i  tvftiinrif  mvrwf  mrhnif  •vTm  (pro  «7- 
hfmf  %frmf)  fAtXvnrmt  sed  conscientia 
horum  hominum^  qui  nondum  idone* 
am  religionis  christianae  scientiam 
habent>  poUuitur.  ib.  IX,  22.  hytfifinf 
rcTf  m^invif  itf  mv^ifnf  accommodavi 
me  imperitiorum  captui.  1  Thess^  V^ 
14<«  mrnx*^h  rSf  ma^sfSf  rationem  ha- 
bete  infirmorum  in  religione* 

'AxfA,  mf,  n.     Asia^  ab  hebraico 
^2tn  mediim,  uti  Bochartus  in  Phaleg 

1.  iV,  c.  33.  Hi/de  ad  Peritsols  Iti^ 
nera  mundi  p.  15.  aliique  volunt.  Est 
enim  proprie  orbis  pars  media  Afri* 
cam  inter  et  Europam,  quam  vulgo 
Asiam  minorem  vocant,  tertia  terra- 
rum  orbis  veteris  pars^  magnitudine 
Africam  aequans  et  Europam,  quae 
dividitur  in  majorem  et  minorem.  A- 
sia,  minor  dicta,  inter  Pontum  Euxi- 
num  et  mare  Cyprlum  interjacens^ 
provincias  in  suo  complectitur  ambitu 
Phrygiam,  Ciliciam,  Pamphyliam,  Ca- 
riam,  Lyciam,  loniam,  Lydiam,  Ae- 
oliam,  Mysiam,  Bithyniam,  Paphla- 
goniam,  Cappadociam,  Galatiam,  Ly- 
caoniam,  Pisidiam,  in  quibus  provin- 
ciis  et  praesertim  in  lonia,  quam  plu- 
rimos  habitasse  Judaeos,  constat  ex 
Act.  II,  9.  VI,  9.  XIX,  10.  et  ex 
oratione  Judaeorum  ad  Agrippam  a- 
pud  Joseph,  A.  J.  XVI,  2.  4.  Asia 
autem  major  reliquas  continet  partes 
Asiae,  quae  extra  hunc  Isthmum  us« 
que  ad  oceanum  Eoum  habentur.  In 
N.  T.  libris  semper  intelligitur  Asiae 
regio  minor  dicta,  et  quidem  vel  ^o- 
taliter  vel  partialiter.  Toialiter  legi- 
tur  v.c.  Act.  XIX,  26.  27 — XXVII, 

2.  Partialiter  autem  Act.  XVI,  6.  et 
inprimis  pro  ea  Asiae  parte  ponitur, 
quae  lonia  dicebatur,  (Strabo  XIV, 
initio.)  et  quam  etiam  Strabo  Asiam 
specialiter  vocat,  ubi  Ephesus  sita 
fuit.  Act.  II,  9.  VI,  9.  XIX,  10.  22. 
XX,  16.  XXI,  27.  XXIV,  19.  1  Cor. 
XVI,  19.  2  Cor.  I,  8.  1  Petr.  I,  1. 
Apoc.  I,  4.  11.    Conf.  Cellarii  Notit. 

S  2  Orb. 


'Afiunlf, 


A2 


'A 


Orb.  Antiqu.  Lib.  III^  c.  1.  p.  4  seq. 
et  Wetstmii  N.  T.  T.  II.  p.  464. 

'azIANOI:,  •V,  •,  Asianus,  ex  Asia 
proconsulari,  cujus  metropolis  Ephesus 
est,  oriundus.  Act.  XX,  4.  'Ari«yoi  2i 
Tvx,M%i  KM  Ty^tfMi.  Saepius  non  le- 
gitur  in  N.  T. 

'asiapxhx^  «y,  «,  Asiarcha  seu 
Asiae  praefectus.  Est  nomen  com- 
positum  ex  *A9-U  et  a^x^f  praefectus. 
Semel  legitur  in  N.  T.  Act.  XIX^ 
Sl.  nni  It  ^ATM^xfi''  quidam  Asiar- 
charum.  Fuerunt  autem  Asiarchae 
principes  sacerdotum  totius  Asiae^  *If- 
^«i^xm,  qui  ex  variis  Asiae  provinciis 
et  oppidts  et  quidem  ex  ipsis  primori^ 
bus  tt  opulentissimis  civibus  eligeban- 
tur  annuif  quorum  munus  erat  non  so^ 
lum  sacra  Jacerc,  sed  eiiam  ludos  the» 
atrales  in  Deorum  honorem  suis  sum^ 
tibus  edcre,  unde  eos  Rufinus  apud 
Euseb.  H.  £•  IV,  15.  munerarios  vo- 
cat.  Habebant  Ephesi  coucih'um  com- 
raune,  ad  quod  singulae  Asiae  civi- 
tates  quotannis  legatos  mittebant,  qui 
sacerdotes  erant,  ut  tanto  majorem 
haberient  dignitatem.  In  suis  singuU 
provinciis  Av»i«r^;^ai,  2v^i«^;^<,  <I>«iyi- 
xei^XJ*^  vocabantur.  Vide  Salmas.  Ex" 
ercitt.  Plinian.  p.  805-  Wetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  586.  Sever.  Lintrupii  8pec. 
II.  Melctem.  Critic.  Zeibichii  Obss. 
ex  numis  sacris  p.  36.  et  van  Dale 
Disscrt.  ad  Inscriptt.  et  Marm.  Diss. 
III^  p.  274  seq. 

'ASIT(a,  «(,  li,  1.  proprie:  penu- 
ria  ciborum^  ex  «  priv.  et  iififru- 
menlum,  cibus. 

2.  abstinentia  a  cibis,jcjunatio.  Act. 
XXVII,  21»^oAA)i(  «0-<ri«(  TfyojianK  cum 
diutius  a  cibis  abstinuisscnt.  Vulgatus : 
cum  multa  jejuuatio  fuisset,  coll.  v. 
35  et  3G.  Saepius  non  legitur  in 
K.  T.  Eodeni  modo  uciix»  usurpatum 
legitur,  ut  sit  idem  quod  turmtjtt.  1 
Macc.  III,  17.  ct  apud  Xenoph.  de 
Kep.  Laced.  II^  5. 

"ASITOS,  «v,  0,  ij,  proprie  l.qui 
plane  nullos  cibos  ingerit^  ab  iis  ab' 
stinet,  (Xen.  Ct^rop.  IV,  2.  19.)  et 
inprimis  apud  medicos  veteres  is  di- 
cebatur^  qui  ciborum  Jastidio  laborat. 


Unde  Hesych.  it/riftU"  k  m 
morbus,   cum  stoniachus  bmi 
spuit,  fastidium  cibi.     Conf. 
Oeconom.  Hippocr.  p.  ^5. 

2.  qui  parum  tantum  cibi  smm 
non  edit  quantum  satis  est^  ne 
coena  utitur.  Sic  autem  legiti 
vox  non  solum  Act.  XXVII,  S^ 
3<«TiAfm  fAniif  ir^^rXmlmifawt  ex  ( 
spectantes  jejuni  mansistis,  sec 
apud  Sophocl.  Aj.  FlagelU  ^ 
Euripid.  Hipp.  Coronat.  v.  27. 
sephum  Antiqq.  Jud.  VI,  14.  8 
7.  4.  Confer  infra  ad  9r^«r> 
dicta,  et  Wetstenium  N.  T. 
p.  646.  Ita  etiam  D-llf  sumi 
Esther  IV,  16. 

'AXKEn,  «I,  fut.  ifV«»,  propri 
erceOf  assuefacio  alium. 

2.  intransitive  pro  medio  m 
me  exerceOf  assuefacio^  studeo^ 
diiigeniiam  et  industriam  adhib 
semel  in  N.  T.  legitur  Act.  XX 
h  rtvrm  it  uM^  imi  in  eo  e 
omnibus  viribus  meis  elaboro 
li/bius  Hist.  IX,  19.  •/  ^i^i  t«< 
a-ovf  Tt^^vflCf  urKovtTti.  Luctan 
Deor.  VII.  Arrian.  Epict. 
Potissimum  quidem  «mi  de  i 
batur,  qui  in  palaestra  exercel 
scd  et  saepe  latius  patet  huji; 
vis,  de  cujus  variis  notionibus « 
tcr  exposuit  Abreschius  ad  Aes 
p.  179  seq.  ct  Jac,  Jjydius  ii 
nisticis  SS.  c.  15.  Vide  et  j 
Xenoph.  Vol.  I.  p.  438  sequ.  J 
cM-Kfi'*  /lesAiTA^,  yvfcUJ^rrmy  ^iX$% 
«ff^ov/ccfro»*  yvfivetJ^ofAifOt,  Trctiiivift 

'azkos,  ov,  0,  uter  coriai 
pelliceus,  peUis  in  utris  Jomu 
suta,  qua  iiquida  contiueji  et 
solebant  apud  orientales^  et  h 
1^2,  Jos.  IX,  4.  13.  Judd.  1 
r\Dn,  Genes.  XXI,  14. 15.  IS 

••  •• 

b22,  1  Sam.  X,  3.   Jerem.  XI 

vv 

vocabatur.  In  N.  T.  speciatii 
dicitur  uter  coriaceus^  (saepe  e 
caprina  confectus.  Homer.  Od^ 
78.)  quo  ad  vina  servanda  et  co 
veteres  utebanturg  unde  ad  vi 
refert  PoUux  Onom.  VI,  2.  s. 


>7.  ed.  Bemardiy  et  Wct^ 
\  T.  I.  p.  360. 


dde  Hcrodotim  II,  c.  121.  ^^«my^Uif»  In  valcdiccndi  notione 
rAifV«»r«  ofy«v  fYitffTyAi  iwt  rm  reperitur  haec  vox  Act.  XX,  1,  »«i 
fr.  lliad.  III,  247«  *Mt  Mcf  ma^xTtlfUfH  f|iiAtffv  convocatis  disci- 
irxm  fv  tttyum.  Quater  au-  pulis  valedixit  et  discessit.  ib.  XXI,  6. 
c  sensu  legitur  in  N.  T.  xai  io^uToifitfi  uXXnXwi  cum  nobis  in- 
,  17.  Marc.  II,  22.  Luc.  viceravaledixi88emus./lm^op/i.  Nubes 
3.  Con^.  Thom.  M.mh  %-     v.  1144.  Xcnoph.  Anab.  VII,  1.  6. 

2.  si  de  abscntibus  usurpatur :  mitto 
salutcm  ad  aliqucmy  bcnc  prccor^  aut, 
*12S.  Adverbium,  lubcn"  alterius  nomine  saluiem  alicui  impcr" 
itCj  cum  gaudioy  cupidc^  iior^  alterius  vcrbis  saluto.  Sic  autem 
iem  derivatur  ab  n^Ai  dc-  saepissime  in  fine  epistolarum  Pauli- 
tOy  sed  tunc  cum  spiritu  narum  legltur.  Rom.  XVI,  3.  <W«- 
»«;  8t*u  ttG-fAiyui  scribendum  trttvh  U^inuXTMf  xai  AscvXetf  salutate 
ctius  cx  mea  sententia  de-     meo  nomine  Priscillam  et  Aquilam. 

u^u  cano,  unde  io-fcUvfy  ibid.  v.  5.  6.  7«  8.  16.  ir^u^ofrect  vftZf 
*antu,  lactitiae  signo.  Bis  «i  IkkXhtUi  xuTtu  salutationem  vobis 
um  legitur  in  N.  T.  Act.  annuntio  ab  omnibus  coetibus  christi- 
^h  «ur  iiTf:ckf»,i  <^To^iS«e>tr«i  ouis.  1  Cor.  XVI,  19.  20.  Phil.  IV, 
urcv  cupide  amplectentes  20.22.  Coloss.  IV,  10.  «0-9rie^fr«i  v^( 
lam.  ib.  XXI,  17.  uTfjufc^q  'A^tTru^x^^  bona  vobis  per  me  appre« 
•i 'A^iA^oilubenteretcum  catur  Aristarchus.  1  Thess.  V,  26. 
ceperunt  nos  Christiani.  2  Tim.  IV,  21.  Tit.  III,  15.  Hebr. 
^f^i  '^iyjT^Bti  ctiam  legitur     XIII,  24. 

n.  V.  H.  XII,  18.  XIII,  S:.  convcnio^  adco  aliqucm^  inviso,  de 
.  J.  IV,  6.  7.  XII,  9.  7.  quo  etiam  Latini  voce  salutarc  usi 
WI,  54.  2  Macc.  IV,  12.  sunt;  et  ex  adjuncto:  familiariter 
•ftiftJi'  ftiTec  x^(!iSy  li^fiv;»  coUoquor.  Act.  XVIII,  22.  xttl  uTvrtt" 
$$vfctiff,  iKtvTitti,  Vide  et  Ttifttfc^  riif  tKxXnTutf  salutato  Christia* 
9sar.  p.  63.  7.  norum  coetu.  XXI,  7.  >ttt}  tmrttTtifttfCi 

S,  «V»  0,  »ij  1.  proprie  :  f/?-     rcvs  aiiX^cvi  iftufetfttf* 
cntia  dcstitutus.    Xenoph.      4.  amplcctor  aliqucm^  oscuhr,  et  ex 
).  4.  adjuncto :  cum  gaudio  cxcipio.    Luc. 

digionis  christianac  (quae  X,  4.  Ktii  ftniiftt  Kttrk  th»  «^f  ttr^tiTViTh 
f^tet  vocatur)  scicntia  dcs-  nec  quemquam  in  itinere  amplecta- 
X  adjuncto :  scelestus,  vi-    mini,  seu,  ne  amplexibus  mutuis  mo- 

seniel  iii  N.  T.  legitur,     remini,  coll.     2    Regg.   IV,  29.   ^3 

1.5.  («i  ^j  KTo:pct,  ixx'  «;  noi2'^-^3')  !)5D13n    i6  CrK-KXJDn 

itis  non  paeanorum  more,  ^'   *"^-    r-    .^""•'L'       «^r,   '      "^  •  * 

:^f».,  vocantur)  «cd  vcros  "^^3!^  «^_  ^-  ^«>-  XVI,   16.^  i^ 

vos  praestetis.  ^dTttTit    aX?Jix«v9    »    ^tXifutrt    ttyif. 

DMAI,  fut.  tfV(^«i,   l.  ali'  Marc.  IX,   15.   nT^Ji^cfrt  ttvrlf  cum 

mndo  vel  abeundo  saluto,  gaudio  eum  exceperunt.      Scholiast. 

xepta  apud  Judaeos  for'  Aristoph.  ad  Plutum  v.  743.  Kv^ictg 

'ns  salutcm  dicoy  valedico.  iTTtl^iT^tu  tTxi  t«  ^^txXiKtTSai  rtftt  itit 

in   N.  T.   Matth.   X,    12.  rt  ayttf  T^UT$tu  tU  istvrof  rof  trt^ofy  xtti 

fif  Tfl»  elKtxf  KTz-ecTtT^t  tcv'  xf^iCtfAAfif  rttf  ;^fi^«(  w  rS  ^tXo^^tfu* 

\  autem  domum  salutate  T$ett.  Idem  Eustathius  tradit  ad  Ho' 
seu,  adeuntes  familiam  meri  Iliad.  III,  31.  X,  543.  Vide  et 
a  illi  apprecamini,  coll.  Lexicon  Xenophont.  Vol.  I.  p.  443. 
w^tirof  xiytrf  ti^nfn  rS  «7»«  Hinc  etiam  oseulum,  in  sac.  coenae 
l,  40.    Suid.  irTrtc^toitti'    celebratione  et  in  festo  pagcbatos  in 

S  3  ret. 


J 


▼et.  ecclesia  usurpatum^  mnrturfuf  to- 
catur  a  patribus  graecifl*  Cf.  Suicer. 
Thesaur.  Eccles»  T.  I.  p.  553  seq. 

5.  benevolo  et  amico  prosequor  animo^ 
amo  aliquem.    Ita  Matth.  V^  47.  ««i 

et  si  popiilares  tantum  vestros  amatis, 
coU.  V.  46»  Nec  hanc  notionem  Grae- 
cis  inusitatam  fuis^Cy  docent  loca  He' 
rodoU  L  c.  122.  Xenoph.  Ages.  XI, 
3.  et  alia,  quae  coliecta  exstant  in 
Obscrw.  Miscell.  Amstelod.  Vol.  III. 
p.  237.  Aristoph.  Plut.. V..74S.  t«f 
nA«vr«y  iinrti^orr;  ubi  Schol.  inrti^^rf 
nytvit  f^#X*^^«Mvrr«.      Suidos  per  «yac- 

mp  ««i  ^iAo^{9Pfi0^«M  interpretatus  est. 
Confer  etiam  Ez,  Spanhemium  ad 
Aristoph.  Plui.  v.  323. 

6.  gratulor  alicui.  Act.  XXV^  13. 
JuTFutrtifiUf^  rof  ^nmf  ut  Festo.  auspi- 
cia  muneris  gratularentur. 

T.  gaudeo,  laetor.  Hebr,  XI,  13.  x»} 
Ju^eu-ttfUft  et  spe  repleti  gaudebant ; 
ubi  videndus  Wetstenius.  Chrysosr 
tomus  mnrmnifiiftf  rovr  %m  io4ffrt(, 
gratum  et  acceptum  habebant.  Afax- 
fVit.  Tj^r.  Diss.  XXI,  1.    Suid.  «rsric- 

^to^M*  mm)  rc  xeti^if  rif)  kirXMg.     Conf. 

D*OroiUe  ad  Chariton.  I,  3.  p.  224, 
ed.  Lips.  In  universum  bene  de  hoc 
vocabulo  exposuit  Jensius  in  Ferculo 
Litterario  p.  13  seq. 

'AZIlASMdZy  •vy  iy  solutatiof  quae 
Jit  in  tesseram  partim  amiciiiae  et 
benevolentiae,  partim  honoris  et  rC" 
verentiaCf  eaque  vel  voce  prolata  vel 
scripta,  vel  uUo  alio  modo  significata. 
Luc.  I,  29f  Kcu  ii%X«yi^w  ^tr»voi  ffn 
0  ttoiraivfMi  cvrcf  secum  in  animo  vcr- 
salmt,  quid  sibi  vellet  haec  salutatio. 
ibid.  V.  44.  ifi  iyiftro  i  ^nfn  kvwttvfUv 
^••v  ui  rik  Sra  fuv  simulac  haec  salu- 
tatio  pervenit  ad  aures  meas,  Matth. 
^XIIl,  7.  ubi  Pharisaei  dicuntur 
pxuf  rtv9  kncttfTfMVi  delectari  sduta- 
tionibuSy  quae  fiunt  honoris  et  reve- 
rentiae  causa*     1   Cor.  XVI,  21.    o 

k^curfUi  Tff  tft^  X^%h  scil.  7fy{«e^fM« 

Irrt,  salutatio  manu  mea  scripta  est. 
Coloss.  IV,   18.   2  Thess.  III,    17, 

Phavonn.  tuwmrfMf   i  tvxi*  w^k  rm 


A«-«rr«A«    •    mnrturfut   r^    tftf 
Conf.  /.  /.  Claudii  Dits.  de  tak 
nibus  vett.     Ultraj.  1702.  8. 

"ASniAOZ,  «v,  •,  i,  1.  prc 
immaculatus,  mactdae  expers^  i\ 
nuUus  est  naevus,  ex  «  priv.  et 
macula^  de  quo  infra  dicetur.  A 
I,  20.  18.  Herodian.  V,  6.  16. 
uaTFiXH  xml  AnriXtnH'  i  fui  ixm 
rtftc,  Hesych.  tuwiXH'  lifimftf,  nt 
.  2.  metaphorice  :  expers  lahis 
lis,  immaculatus  ab  inquinamei 
sordibus  vitiositatis  et  peocax 
1  Tim.  VI,  14.  «inriX«r  JuutL 
Jacob.  I,  27«  inrt>Mf  iatvr^f  rm 
r«v  MfTfuv.  1  Petr.  I,  19.  U 
dicitur  ufuifAH  *^^  turmXH  vaaa^ 
omni  vitiositatis  genere.  2  Pet 
14.  Conf.  Symmachi  reliquiaa  a 
XV,  15. 

'ASnts,  /}•(,  i,  1.  scutum,  € 
ex  coriOf  nonnunquam  etiam  «i 
confectus.  Conf.  Potteri  An 
Gr.  ni,  c.  4. 

2.  aspiSf  serpentis  genus,  cuju 
tam  sunt  lethales,  ut  nuUo  fere 
dio  curari  possint,  nisi  confesti 
tes  iUae,  quae  ictum  ejut  aui 
sae,  praecidantur.  Conf.  Adi 
A.  II,  24.   VI,  38.   Rom.  II 

10$  tuTru0f  vwc  r«  ;^fiA4  ttvriu  VC 

aspidum  est  sub  labiis  eorunc 
braice  2W:?Jl  dicitur  PS.  CXL 

"AZnONAOS:,  6v,  0,  i,  1.  ] 
dicebatur  Graecis  is,  qtiU  nec 
nec  conviviis  interest,  in  quibui 
solebant  Diis  amicitiac  et  sacrai 
dam  concordiae  stabiliendae  ca 
bene  obscrvavit  Schtcarz.  in 
ment.  Gr.  Ling.  p.  26.  ex  «  [ 
Tircfiii  libatiofjbedus.     Hinc 

2.  tinF6fh%i  dicitur  non  solu 

Jidem  datam  JaUit,  et  inita  ^ 

Jrangit,  sed  etiam,  qui  implaca 

versus  alios  odio  Jervet,  et  quc 

las  TTTOfittf  admittitf  implacabili 

concUiabUis.  Hesych.   unFuicv 

lfrf«$,  «3MAA«»rM.— «nr^pSfr  « 
^    pfvfii.     Atterti   Gloss.   N.  T. 
«r9r0p9«vs*  lett^iJUuftrFt^  rvp  futj 


Atrri^iCPm 


A2 


^Atrrarict. 


wUs  mf^dMmf,  Rom.  I,  Sl«  m^ifyvff 
Jkgmi»9f9  «ffA«j^»«f.  2  Tun.  111,  3. 
imfyu,  «nrwfiM.  PhUo  de  ChariU 
1.1L  p.  897.  18.  et  de  vita  Mosis 
T.  L  p.  119.  25.  ed.  Mangeu.  Sic 
ctiain  dirissima  bella^  quae  nuJlo  foe- 
deie  dirimi  pos8unt>  passim  apud 
Demosthenem  (v.  e.  de  Corona  p. 
314.  ed.  Reiske)  mrxoviot  TdAi^oi  vo- 
cantur. 

'A££a'fion^  tcv,  re,  ossarius  vel 

warium,     Est    vox   origine    latina, 

desoendens  ab  as,  assisy  quae,  termi- 

natione  graeca  diminutiva  addita,  a 

Graecis  sub  Romanorum  monarchia 

in  fluam  assumta  civitatem,  non  ta- 

oeD  ideo  latinismis  N.  T.  annume- 

niida^  ut  ab  haud  paucis  factum  vide- 

mus.    Nam  dudum  jam  haec  vox  in 

idipta  optimorum  Graecorum  irrep- 

ttrat,  V.  c.  Dionysii  Halic,  qui  saepe 

latioa  nomina  graecis  litteris  scripta 

retinuerunty  v.  c.  9r«T#/xi«;,  itxrtcrv^ 

et  multa  alia.     De  valore  et  pretio 

(Utarii  constituendo  dissentiunt  viri 

doctl     Aliis  ira-u^Mv  est  dimidia  pars 

^ssis  Romani,  semuncialis,  Plin,  H.  N. 

^XXIII,  3.  Alii  vero  idem  cum  asse 

fiomano  esse  voluerunt,  v.  c.  Kypke 

^  Ob«erw.  Sacr.  T.  I.  p.  57.  et  pro- 

^cto  omnium  rectissime  ii  statuisse 

^entury  qui  assarium  valuisse  tra- 

4unt  decimam  partem  i^mx^ni  seu 

S^Mtf.     Drachma  autem  sex  oboh's 

^«stmiatur^  obolus  sex  chalcis^  chal- 

^ns  septem  leptis^  ut  adeo  ad  moder- 

i^am  monetam  restrictum  ir<rti^tcv  va- 

^ret  rinen  Creut^er,  oner  tiet  C)fen* 

"•lijtf,  a  cross,  orjbur  pennies,     Conf. 

Cironov.  de  Pecunia  Vetere  p.  439. 

^  Budaeum  de   Asse   p.   200  seq. 

ntiych.    ivrti^fv   xmI    Af9rr«y    ff    urt* 

Idem    tradit   Alberti    GIoss.   N.   T. 

p*  204.     Etiam  Judaei  hanc  vocem 

attumserunt  et  scribunt  HD^»  sed 

fere  ita  ea  utuntur,  ut  formula  *)D^K^ 
^^  "ID^^JM    q^odvis   vilissimum    et 

^nimuM  preiium  indicetur.  Conf. 
^etstenii  N.  T.  T.  I.  p.  276.  Hinc 
lucem  foenerantur  duo  illa  N.  T. 
loca,  ia  quibus  haec  vox  tantum  legi« 


tur.  Matth.  X,  29.  •vxt  itf  rr^«v$m 
irra^Uv  ^mXutm  j  nonne  duo  passer- 
culi  minimo  pretib  venduntur  ?  Luc 
Xlly  6.  tvj^i  wirrt  rr^«v$M  ^mXurcu  ir» 
ra^tatt  ivc } 

*AS20N,  propius,  prope,  juxta. 
£st  neutrum  comparativi  gradus,  et 
poetis  admodum  famiiiaris  vox^  cujus 
positivus  est  fvyv^,  sicut  a  /»sy»$  com- 
parativus  est  fAirrif  et  futrrm  et  a 
'ir»x,v9  comparativus  ^arrm  formatur. 

AcC.    XXVII,     13.     ttrrcii    iru^tXvycrrc 

rhf  K^)ft»v  propius  ora  legebant  Cre- 
tae.  ISaepius  non  legitur  in  N.  T. 
A  plerisque  haec  vox  annumeratur 
vocabulis  poeticis.  Et  saepe  profecto 
legitur  apud  poetas  graecos,  v.  c. 
Homer.  lliad.  VI,  143.  XXII,  4. 
Moschum  Idyll.  IV,  26.  Eurip,  Cy- 
clop.  v.  254.  Utuntur  tamen  etiam 
prosaici  Scriptores  isthac  compara- 
tivi  forma,  v.  c.  Joseph.  A.  J.  I,  201. 
Herodot.  II,  52.  IV,  3.  5.  Conf. 
Foesii  Oecouom.  Hippocratis  p.  65. 

Etym.  M.  irror  ro  iyyvs  xxi  TrXnrUu 
tHpfireti  vetpi  t»  iyyvf  k.  t.  A.  Hesych. 
»rrcv  vXnricf,  iyyvi.  ttrrcf  Irt,  tyyvf 
t^X*r4t. 

^'aszos,  ov,  i,  Assus,  urbs  Mysiae 
majoris  maritima,  sita  ad  mare  Ae« 
gaeum,  a  Troade,  civitate  Phrygiae 
minoris,  novem  milliaribus  distans. 
Alias  dicta  est  ApoUonia,  teste  Plinio 
H.  N.  V,  c.  30.  et  nota  fuit  Assio 
lapidcy  qui  etiam  Sarcophagus  dicitur. 
In  N.  T.  bis  memoratur,  Act.  XX, 
13.  14.  Confer  etiam  Cellarii  No- 
tit.  Orb.  Ant.  III,  3.  p.  43.  et  Wvt^ 
stenii  N.  T.  T.  II,  p.  592. 

'ASTAT^fl,  «,  incertis  scdihus  r<7- 
gor,  erro,  oberro,  ex  ctrreircf  instabi- 
lis.  Tantum  legitur  in  N.  T.  1  Cor. 
IV,  11.  ««;  irrmrovfitf  totum  terra- 
rum  orbem,  sedibus  nostris  ejecti, 
tanquam  nebuloncs  oberrare  cogl« 
mur,  seu,  et  incertis  sedibus  erramus. 
Phavor.  irrecrcvfitf  rcvrtrrt  itMK0f€t6et. 
ivcrrcXiKn  n  Xi^tf.  «;  ro  KoXm^t^ifttisb 
Ktt}  irretrovfct»'  De  mari  turbido  «9t«- 
rtJv  legitur  apud  Appian  bell.  Syriac. 
p.  221.  fTi  irrarovrm  ^itfi£ft  rn9  ^et?^r* 

fTjj.     Male  vertitur;   mari  pcr  hyc'^ 
S  4  fnem 


*Amio(. 


A2 


'A« 


tnem  nondum  admiltente  naxngia.  et 
HsrrxTf  apud  Plutarchum  M.  Crass. 
c.  17«  Interdum  etiam  apud  Grae- 
cos  haec  vox  de  eo  usurpatur,  qui  in^ 
constans  est. 

*A£TET0£^  «Vf  i,  if,  1.  proprie  ur- 
hanus  dicitur,  in  urbe  natus  aut  de» 
gens,  et  opponitur  rS  iiy^oiKCf,  Etym. 
M.  tivruH'  ofofut  SK  r«v  dcrrv.  Myirtct 
Kv^Wf  i  fy  urru  hxT^i^aft.  Hesych* 
arruMf  rm  U  itTru  3««r^iC«'rr«f.— - 

2.  ita  dicitur,  qui  est  politis  niori'' 
buSy  uti  amUf  de  omni  apud  Graecos 
usurpatur^  quod  est  gratum,  elegans 
et  ita  comparatum^  ut  aliorum  sibi 
gratiam  conciliare  valeat.  Sic  v.  c. 
Josephus  A.  J.  IX,  2.  8.  1.  usus  est : 
aTroitJ^tifMff  rkf  3i|i«nir«c  rSf  Xcytf  xmi 
T«  uoru%f  rtv  n6ovi  i  ^HXixq.  Hesych, 
«rrfTof*  «  x^^iuiy  i  ixij^tt^if. 

3.  refertur  ad  corporis  vultusque 
speciem^  ut  sit  Jbmiosus,  venustus, 
quia  urbani  fere  vincunt^  certe  olim 
vincebaiit  et  nunc  vincere  existiman- 
tur  rusticos  praestantia  formae  vul- 
tusque  et  oris  venustate.  Suid.  aoru^f 
ivx^iTinrH*  Htym.  M.  i  3/  iHf  (ita 
enim  reponendum  videtur  loco  iif) 
lirtufcvfitff.  Act.  Vlly  20.  de  Mose: 
K»i  iiy  MTTUf  rS  0if  et  erat  puer  ad- 
modum  venustus,  coU.  Exod.  II,  2. 
ubi  ^^29  vocatur,  et  Joseph.  A.  J. 
II,  95.  6  et  7.  Hebr.  XI,  23.  iUn  i7. 
^ef  ttTTUcf  ro  ireuhef.  Sic  Aristaenetus 
Llb.  \y  ep.   4.    M   Omv$   darutf   ro    yy- 

fcctof.  ibid.  ep.  19.  Aristotel.  Nico' 
mach.  \\\  7. 

'aztf^P,  £^«<,  0,  1.  ^^^a,  unum 
corporura  lucidorum  coeli,  suo  splen- 
dore  noctis  illustrantium  tenebras, 
quasi  mvrnt^  ab  avu  splendeo..  Suid. 
ttTTn^'  «rr^«v  iiet^t^u.  i  ^it  d/orn^  (»  ri 
f0*r<,  r«  ol  titrrptf  \k  nroXXmf  ovfiornKif,  o 
K«i  tior^o6iTnjUM  KttXurtUf  quae  tamen 
difFerentia  non  semper  observata  re- 
peritur.  Alexandrini  saepe  usi  sunt 
pro  hebr.  2^0  Judd.  V,  20.  Nehem. 

IX,  23.  Matth.  II,  2.  tnofuf  yx^  tiv- 
rov  rcv  tiori^ti  vidimus  enim  ejus  stel- 
lam.  h.  e.  indicem  nativitatis  ejus. 
ibid.  V.  7.  9.  10.  XXIV,  29.  Koi  u 


tlori^H  iFWtvfrtu  iv\  rtv  «v^ 
stellae  obscurabuntur.  Conf 
sub  irixrM.     Marc.  XIII,  25. 

eiori^tf  rov  cv^tc^ov  to-ofrtti  fKXt 
1  Cor.  XV,  41.  «AA4  3«(«  < 
tlarn^  7«^  dori^cf  ^M<pi^u  fv  3«(f|. 
sub  do|«.  Vocabulum  tUri^ 
Graecos  latissime  patere,  et 
designarc,  quod  aliquem  spte 
hahet  et  emittit,  docuit  /.  H.  a 
in  Meditatt.  Exeg.  P.  I,  p.  lO^ 
2.  metaphorice  «m^r^  vocanl 
tores  ecclesiae  christianae  ob  i 
praestantiam  et  dignitatem,  i 
doctrinae  puritate  et  vitae  int< 
suo  praeluccre  debent  exempl 
toribus.     Sic   legitur    in    ap< 

Sassim,  v.  c.  cap.  I,   16.  f^i 
i^Me  ttvTcv  x^%*  dori^ttf  im^ 
20.  ci  ixrH  tloriitff  «cyytAM  rSf  i 
KXno-tSf  tio-t,  ibid.  II,  1.  III,  1. 

fTTii  TTftvftttTet  rov  &tcv  et  ci  iv 

^f(  invicem  permutantur.  Jud 
ubi   doctores  leves  et  incon 
qui   ad  varia  opinionum   coi 
deflectunt,  dori^ti  ^Xttftirtu  Btc 
raticae   vocantur.     Imitati   si 
in  re  N.  T.  scriptores  libronu 
auctores,  qui  stellarum  imagi 
nes  viros  illustrcs  et  praecipu 
xime  autem  verbi  divini  docti 
signiunt.      Num.   XXIV,    17 
VIII,  10.  24.  XII,  3.  1  Ma< 
25.     Solebant   tamen   etiam 
eos,  qui  aliqua  re   prae  aliic 
banty  stellis  comparare,  ut  ex 
Her.  et  Leand.  v.  21.  et  ali 
probavit  Palairel.  in  Observa 
lol.  Crit.  p.  521.     Sic  v.  c. 
Marccllus    in    epigrammate 
ejus    inscripto    KTrr,^    'Kar^iit 
Plutarch.  MarcelL  c.  30. 

3.    Christus    in    Apoc.    XX 
•  tior0i^  i  XttfA-^r^oi  i  v^tiifCf  dic 

insignem  suam  pariter  maj 
divinam  ac  doctrinae  tradita 
stantiam.  Sed  Apoc.  11,  i 
rtf  tlori^ti  r«y  ^ptliif cf  rectius  fl 
coelis  felicitas  mtelligitur,  nis 
statuere  maliet,  itio-tt  ttvrm 
esse  pro  ^o-m  «tn-oy,  adeoque  v 
summa  dignitate  ac  felicitate 


tQtum  cum  stella  matutina  h.  L  com- 
fttrarL 

'ArTrfPIKTOr,  «y,  «,  li,  1.  proprie 
lemu  pbysico:  instabilis,  infirmus^ 
€x  «  priv.  et  «m^i^t»  stabilio^  sufftdciOf 

2.  metaphorice :  qui  non  idoneam 
religionis  christianae  scientiam  hahet^ 
aut,  qni  in  virtutis  studio  nondum  sa^ 
tis  confirmatus  est,  2  Petr.  II,  14. 
nxU^9fTtf  ^J^x^^  umipiKTovi  allicien- 
tes  homines  infirmos.  ibid.  III,  16«  « 

«/    ifUt^Uf      xxl      ucrr^^txTOt      rT^iSxtlv' 

r<9  quae   inscii    nec    satis    firmi    in 
cognitione  interpretando  pervertunt. 

-Hesych,    elrrn^Mrof    UTrirTtr. — «^T^gi- 

"ALTOPros,  «t;,  o,  ij,  proprie : 

l^  yu/  naturcdia  erga  alios^  propin^ 

0  sanguine  sibi  junctos,  parentes 

axime  atque  liberos^  charitatis  vin» 

c^tla  dissolvity  omnemque  sic  humani^ 

^mtem  ejurare  videtur ;  deductum  e- 

^dim  est  a  rr»^,  quod  de  insito  illo  a 

^iatura    mutuo    impensissimi    amoris 

^^ectu  usurpatur,  quo  parentes  sobo- 

lem    amplecti    et  fovere   solent,   ct 

^beri  vicissim  parentes  prosequuntur, 

^uo  qui  praeditus  est,  a  Graecis  ^i- 

-^irrt^yf  et  rtt^ait  dicitur.  Athenaeus 

JUVy  p.  655.  C.  «i   xMX^iffitvct    o^n$i( 

IMAfccygi^K— — ioTt  ^  itm^cf  v^lf  rtk 

•ByoM  rl  d^vMv,  auii  iXtyu^u  rSf  fwri' 

^mf.  Quemadmodum  vero  vocabulum 
«T«^y«  latius  etiam  patet  apud  Grae- 
cos,  et  de  omnis  amoris  et  amicitiae 
sensu  usurpatur  (Hesych.  Tro^yi'  ^i- 
Aitf,  tcytiint)}  ita  etiam  «rra^yof 
2.  in  genere  dicitur,  amoris  et  ami- 
dtiae  plane  expers,  qui  omnem  huma^ 
mtatis  sensum  plane  exuit»  Suid. 
mvri^yovi'  rcvf  eiirnfth  "^i  «c^i'A«v$. 
Hesych*  mTri^yov^*  /a»  Ay«^«lrr«c$  riy«e. 

Idem  legitur  in  Alberti  Gloss.  N.  T. 
p.  93.  In  N.  T.  tantum  extat  Rom. 
I»  31.  et  2  Tim.  III,  3. 

'ASTOX^a,  «i,  fut.  nVtf,  1.  proprie: 
a  scopo  aherroj  non  recta  ad  scopum 
tendo,  non  recta  collineoy  ex  tt  priv. 
^t  0T«;^«e^«^  recta  collineo  ad  sco" 
pum^  recta  ad  scopum  tendo,  seu  y^- 


2  'Atf-r^aTi). 

ror.  Opponitur  r«»  fv«nr«;^t«.  Hesych» 
dtrrc^U'  «iV«rvy%«cMi,  kfAn^tifU» 

2.  in  universum:  aberro^  declino, 
deficio^  descisco  ab  aliqua  re  aut  per* 
sona,  Construitur  fere  cum  geni* 
tivo.  Sic«legitur  in  N.  T.  1  Tim.  I, 
6.  ^v  rtfU  ile-Texfio-ccfTii  a  quibus  qui- 
dam  aberrantes.  ibid.  VI,  21.  ^n^i  rnw 
xierrtf  irroxvretf  defecerunt  a  vera  reli- 
gione  christiana.  2  Tim.  II,  18.  mtifk 
^f^i  Ttif  elxii6iMf  itffre^iivtLf,  Saepms  m 
N.  T.  non  reperitur.  Polybius  £xc. 
Leg.  89.  fi>n  ^ojam  'Vti^etttif  eUrt^Uf* 
Plutarch,  de  def,  Oruc.  p.  414.  F. 
etrre^eve-t  rev  fttr^tev  uMt  ^iiTrefrBf,  Id« 
Galba  p.  1060.  «e0-r«;^f7i'  f3«xfi  rtfi;  «-^ 
^errc^.     Sirac.  VII,  21.  VIII,  11. 

*ASTPAnri,  ?f,  if,  l.fulgur,  seu 
lux,  quae  in  nubium  collisione  subito 
erumpit  et  apparet  ante  tonitru,  i  wl 
rn^  TTX^ctr^hi^f  n  %etrttf^i\teti  rmr  fi^Sw 
iK^v^tfctif  quae  hebraice  pm  dicitur 

Exod.  XIX,  16.  Nomen  habet  a 
splendore  et  coruscatione,  nam  ie-^ 
TpJfjcre»  splendere,Julgere  notat.  Apoc. 
iV,  5.  ut  rev  ^^ofov  htire^tvcfrett  «rme* 
^tti  Kcti  ^iefTui  Kui  ^etfxi,  ibid.  Vllly 

5.  XI,  19.  XVI,  18.  Matth.  XXIV, 
27.  Cum  fulgure  in  N.  T.  eleganter 
comparantur  non  solum  omnia,  quae 
inopinato  et  summa  cum  celeritate 
accidunt  et  perficiuntur,  sed  etiam, 
quae  insignem  et  eximium  splendo^ 
rem  emittunt.  Luc.  X,  18.  iit&^cvf 
rh  Xetrxfif  «$  «rr^eifriif  ht  rtv  •v^etfeZ 
Trta-efTet  scio,  quam  cclerrime  per  vos 
imminutam  et  fractam  esse  potesta« 
tem  diaboli.  ibid.  XVII,  24.  sicut  ful- 
gur  quam  celerrime  ex  altera  parte 
coeli  ad  alteram  refulget,  ita  quoque 
celeriter  ac  inopinato  adveniet  filius 
hominis.  Matth.  XXVIII,  3.  h  Tt  n 

i^^ut  etvrev  «;  itrr^et^ii  CJUS  VultUS  habe- 

bat  speciem  fulguris. 
2.Julgor,  splendor.     Luc.  XI,  36. 

eretf  e  Xvx^e^  rjj  urr^etini  ^*r/(J»f  rf  Ut  ST 

lucema  fulgore  te  collustraret.  Eo- 
dem    modo    pl2l    usurpatur    Deut. 

XXXII,  41.  ^^nn  pia,  Nahum  m^ 

3-n^-?npn3. 

'AZTP/nTfi, 


r^  CXUV,  f^  ie 


A2 


/^m^  "MXIXWKWaU  «»  %  ^ 


«, 


XiV,   4.  t^ 
obi  «  « 


e 


VI,  f  ,  1 


ConC 
r.  111. 
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'AZrrOS^  m,  r^  1.  proprie:  A- 
i/«r,  r  coagmafUtikme  plurimm  atUa^ 
rmm  c^^lUcttLfftf  lea:  regio  codi  plu» 
re$  Mteiliu  amfleia^  Maerok.  Somii. 
8c»p«  \,  H.  *'  Apud  Gneoof  «rrv^ 
et  «rr^  direm  Mgnificuit;  ei  pniu 
qoidem  *telki  imi  est,  tur^  autem 
iignum  ftteUii  coactom,  qood  no« 
«ii^  TOCionii»''  AmmoKtmt:  *a#t^ 
Mci  «rriiii^  impi^  irr^  fti»  ym^  trrtp 
f •  M  W0Mjh  «rn^^rv  ft§ft4^pmfUM9  ^<#- 

Idem  tradit  Scholuuies  Pindari  ad 
Olump»  I,  9.  Oppiani  ad  Haliemiica 

III,  i8«  et  Eustatkius  ad  //omrr.  //. 

IV,  75.  Sed  Don  semper  haec  di^ 
rentia  obfenrata  reperitur  a  Scriptori- 
bui  graecji^  in  quonnn  ]ibrii  acque 
ac  in  N«  T.  «rr^w  haud  raro 

S«  pro  «rnr^  ponitur,  et  omnino 
BtcUam  notat.  Luc.  XXJ,  25.  juw 
i^ttt  9iututt  ff  iA/v  Mi  rtXifif  MM4  tirr^Mf. 
Act.  XXVII,  20.  prn  «Aitfv  piTf  «w^ 
T^tt9  fwt^tunfrtif.  Hebr.  XI,  12.  xatiti 
ra  tirr^tt  rtlv  tv^fZ  rS  wXitu.  £o- 
dem  modo  «nv«p  legitur  apud  Aeschin, 
Socr.  Dial.  Ilf,  17.  i)iiF  mi^^^i^  ««-- 
TginF.  Pindar*  Olymp.  Od.  \  v.  9.  ut 
apud  Latinoi  astrum  aut  «m/kj  pro 
siella,  V.  c.  OwV/.  Triit  I,  5.  47. 

^•^ura^  imago,  simuldcrum  steUae» 

Act*  VI  I^  4rd.  r$  urr^$9  r$v  0My  v/mIp 

'ri^mff  ubi  de  Satumo  iermo  est, 
^t/t  1«  /rttra  #<tf//fltf  colebatur.  Vide 
mfra  ad  rl^f  dicta. 


bd 


cst  ex«pnr.  et  i 
^«nr    igb>^  ^^^    DtoB.    1 

ODHpOC  Wnk  C.  1 1.  XW*^'  ^^ 

2L  uietiplimicc :  tttfntfilfBi, 
Sic  iciEkd  legitiir  in  X.  1 
XXMII,  25.  «rvfi^Mi  &  & 
•juUa^x  com  jam  dtwidfi  et 
tiones  exorirentur. 
LV,  la  «rU<«^ 

Diodor.  Sic,  IV,  1 

w^  «AA^AMf.     Pimtarck,  Agi 

'AZf  NETOr,  «9,  •>  «,  1. 
partim  de  KomiinibHs  adhibeC 
non  intdligunt  et  cnpiunt  alsq 
teUigeniia  carentibuf,  qui  m 
qmufUur,  quae  dicur.iur,  partii 
bus  obscuris  et  intellectu  dijfc 
uiurpatur.  Thom.  3/.  crvtffi 
M«f  umi  i  fui   vputff.       Sic 

Matth.  XV,  16.  ixfi4f  Mtii  vfu 
ru  im  i  vosne  etiam  adhuc  £ 
asicquendi  sensum  verborum  i 
destituti  cstis  ?  Joseph.  A.  J. 
3.  vsro  iFoXvPttfutf  wuirtcf  utvri 
r$vf  uftu.  Euripid,  Phoeniss.  \ 

ttSftyfi!  «t9Vf%T$f  tif^tif, 

2.  alienus  a  vera  relisione.  idt 
CUS.      Rom.  I,  21.   Ktti  inrriwi 

frr$q  tcvriif  %m^U  tenebris  ofi 
mens  eorum,  a  vero  Dei  cultu 
ibid.  X,  19.  M*!  Itfu  HTVfrrm  i 
vfiii  invidiam  excitabo  in  vol 
tra  gentem  idololatricam,  coU 
XXXII,  21.  DD^;?DK  *?ai  "M 

S.  improbuSf  religione  carenSf 
ienloi,  desiitufe  (^religion.    ] 


Stdd. 
tiitit  «4'{">'^*'  "■fii 
1^'AnrnAf  »*«»,  ubi  videndus  Er- 
Mgj,  Verbiun  «rvMw  ia  versione 
iia.  pro  hebraico  133  le^tur  Ps. 
CXIX,  158. 

'AZ/NeETOS,  •!;,  i,  i,  qui/oede- 
nmta  et pacfa  non  servai,Jbedifra- 
gu.  Opponitur  tirsitliTt  et  lorvttniit 
(Po!yb.  Exc.  Leg.  35.)  /i/em  i/afani 
proutaiM,  Hest/eh.  irv>lrnvc  ^  i^- 
MMf   «U(    iutiiMn,    ftii     rvmtt/uinif. 

Merti  Glosa.  N.  T.  p.  94.  >ri»«tn>;c 
fi  ififHHttmi  Tnif  rvtAiuff,  consenti- 
CBle  Suida.      CompoBitum  est  ex  s 

f^\.  et    rtn-Ai^t   COtnpono,    nrriiifUii 

ftateor.  Semel  tantum  in  N.  T.  lc- 
silur,  Rom.  I,  31.  arvrliTavt  perfidoB. 
u  Tere.  Alex.  respondet  haec  vox  ri 
flJUl  Jerem.  III,  7.  10.  et  rrui 
*id.  T.  8  et  II.  Conf.  BieUi  fhe- 
■Uttiim  Philologicum  sub  irofhrU  et 
^r^ttniM,  et  WeUtenii  N.  T.  T,  II.  p. 

'ax«a'aeia,  ««,  il,  l-^mt^of,  wiu- 
**<io,  dOigmtia  et  cura,  gua  aliquid 
"•»*w(iir  rt  custodilur.      Act.  V,  23. 

^•»JM*ri{"'   li'{i^u   KUAur^t»    jt    T«<rii 

**h^aA^  carcerem  clausum  inveiiimus 
'■«iwrifM,  Jirmsiime,  «eu,  sutama  cum 
^^i^entia.  Stephattut  in  ThcBauro 
Cir.  L.  T.  III,  p.  1 173.  docuit,  «r^«- 
A«uCT  etiun  i^ud  Graecos  interdum 
■-^■rmim  pToeadiufn,  n  •rfnAic  i^urft», 
v^ntficare,  et  apud  Polybium  Hist. 
(ll,  69.  catlra,  munimenta,  irfii>,iuc 
Vocontur. 

2,  ex  adjuncto:  tecuritai,  immuni- 
*at  a  periculo.  1  Thcss.  V,  3.  tipnt 
^jti  ir^iii,um  nihil  nobis  metucndum 
wsL  Conf.  Levit.  XXVI,  5.  Deut. 
^iUI,  10.  ubi  hebraico  rTQ3  in  ver- 
aione  Alexandrina  respondet.  Pdy' 
tiut  Hist.  lU,  27.     Xnio^A.  Mem. 

XIII,  12.  7.  «H(  )j  ri  rifutT»  xl  %x,v,i 
mui    ir^d^tm    mJ    •li^t    u'r3u>gf.      2 

Macc  III,  22.  IV,  81.  IX,  21.    He- 
Igch.  itfiiXuMr  rtmifim,. 
$.  metaphorice :    certitudo,  veritas 
rei  indubilata.    Luc.  I,  4.  ">«  M-iy>ft 
*i{i  ^r  Ktmjc/ihi  i^ycn  -ni  lUf  i<aii» 


'Atf^aXw. 


ut  intelligeres  veritatem  et  certitudi- 
nem  eoruin,  quae  edoctus  fuisti.  Conf. 
Xenoph.  Memor.  XV,  6.  15.  ubi  irfi- 
Aiw  non  ttun  certitudinem,  quam  de- 
monttrationem  et  explicalionem  eer- 
tam,  seu  certituditiem  egicientem  aig- 
nificare  videtur.      Herodian.  III,  9. 

5.  TiLi;  3i  raiiits  iftiifiiiui  us  ar^ixuir 
lij  nrnwf  ■{i3aiKI>. 

'ax*aa(zo,  fut.  /«,  toUiciteJir' 
nio  et  munio  aUquid,  ne  vel  rual  w/ 
elabatur,  tiieor,  in  tuto  coUoco,  ouito- 
dio,  conttriiigo,  nostrum :  nbu  1>n> 
tDstiteii,  in  Kiciiere  QietlDatitttng  fetinfttt, 
to  guard  any  tliing,  to  have  it  in  ture 
teeping,  quasi  Sui^iiAicrrw  fini  rir^ 
irj^aXiig^,  ut  legitur  2  Maccab.  III, 
22.  Eandem  significatianem  habet 
medium  irpittJ^t/uti,  quod  non  tam 
dc  iis  dicitur,  qui  per  alios  aJiqtiid 
muniendum  curant,  sed  ut  activum 
etium  de  iis  usurpatur,  qtii  rem  to- 
cumve  muniunt  iptt.  Vide  Dretigium 
de  VerbiB  Mediis  N.  T.  II,  4.  Matth. 
XXVII,  04.  xiAivnr  «i»  irfu^iHSmi 
rii  Tiifn  jubc  muniri  sepulcrum,  sci- 
licct  railitibuB  custodibus.  ib.  t.  65. 
•ir^a^i^irfi  muniendum  curate,  et  t. 
66.  Act.  XVI,  24.  riiMf  inpm?Jrwn 
ii(  t)  (uXi>  pedcs  nervo  constrinxit 
ligneo.  Sacpius  non  legitur  in  N,  T. 
Sapient.  XVIII,  16.  irf»xir»fa^  wAi- 
(M.Diod.  Sic.  XVIII,  c.  52.  p.  296.  ri, 
triXut  arf«Airi^i>*f,  nempe  fftufiui, 
Polijb.  I,  42. 

'a:<I>aAE}£,  i*c,  tvs,  i,  i,  1,  pro- 
prie ;  ^firmas,  non  lubricut,  larmi  tion 
obnoxiiu,  qui  noa  potett  laoejhctari, 
everli  et  dejici,  (ex  »  priv.  et  ^auur 
supplanlo,  eterto,  laMacto.)  Hoc 
pertinet  locus  Hebr.  Vl,  19.  $>  «*  «y- 

tVMtt    IXftti   t5j   iJ-BJi''*    "r^"*!  "  "J 

pAmat,  b.  e.  quam  veluti  animi  anco- 
ram  tcnemus  tutam  ac  firmam ;  si 
ncmpe,  quod  plerique  volunt,  «r^AJi 
ad  proximc  antccedens  iyti^,  non 
autem  ad  S>,  seu  iax-iSh,  referendum 
eet.  Sapicnt.  IV,  3.«v3i  irfmtji  fiiinr 
ihtru.  ibid.  XIV,  3.  T(iC>  irfmtS. 
Phavorin.  iwfmiis'  iJjiutf. 

2.  metaphorice :  certui,  vertu,  Act. 

XXI,  34.  ywnN  T*  iwfmiat  certi  ali- 

quid 


*Airpa>J!g. 


quid  cognoscere.    XXII,  30«  XXV, 

de  quo  certum  quid  scribamy  noii  ha- 
beo.  SapienU  VII,  23.  fii^^t  «r^«Aif. 
Conf.  Abresch,  Auctarium  Dilucid. 
Thucyd.  p.  349. 

3.  uii  quod  aliquem  aui  certum  aut 
ttdum  ab  omnipericulo  reddere  valet, 
mT^etxU  dicitur.  Sic  Phiiipp.  III,  1. 
rtk  tcvTtt  y^ti^uf  vfUf,  ifioi  fiif  ^vk  hxnir 
^f^  vfuf  a  iT^tt/iU  me  eadem  scribere 
vobis  mihi  non  molestum  est  et  vobis 
hanc  utilitatem  praestabit,  ut  vos  tu- 
tiores  reddat  ab  omni  lapsu  et  con- 
firmet. 

'AX^AASIX.  Adverbium.  I.  tuto, 
^rmitery  sectire^  magna  cum  cura  et 
dUigentia,  soUicite,  Marc.  XIV,  44. 
Ktti  tiwMyeiyin  io-pei?^  abducitc  eum 
tuto,  ne  elabatur.  Vulgatus  per  cau' 
te  interpretatus  est.   Syrus:  A»];^»oii 

circumspecte,  Potest  etiam  verti : 
abducite  eum  sine  periculo  ac  metu, 
nempe  erroris,  aut :  nullum  pericu- 
lum  ab  iis  vercntes,  qui  Christum  vi 
liberatum  venirent.    Polyb,  XIV,  44. 

iwe^ckyttf  UTp*xSf  rnf  ivfeifUf,  Act. 
XVI,  23.  ur^eiXSs  TH^iTt  avTovf  Ut  dili- 

genter  eos  observaret.  Tob.  VI,  4. 
^  ir^axSf.  Apud  graecos  Scripto- 
res  ia^x/iSi  non  solum  sine  periculo 
et  sine  metu  notat,  Polyb,  I,  cap.  19. 
III,  c.  110.  Herodian.  11,9.  8.8. 
Baruch.  V,  7.  sed  etiam  diHgenter^ 
niagna  cum  cura,  Herodian.  IV,  12. 
0.  3.  Vafuuct  ur^etXSf  rvorireimf  retf 
iPetXetyyecf. 

2.  certOf  rere,  indubitate,  iia^  ut  ex- 
cludatur  omne  periculum  errandi,  Act. 

II,  36.  itrpetXS^  ovf  ytfeioTtirt»  rroii  oJxof 

ir^etiiX  persuadeant  sibi  jam  quam 
certissime  omnes  Israelitae.    Sapient. 

XVIII,  6.   Yfet  ir^xXSf  uiirif.     Simi- 

lem  locum  ex  Eunapii  Proaeres.  ad- 
duxit  Wetstenius  N.  T.  T.  II.  p.  469. 
'AZXHMON^a, «f,  ^Mt.ir»,  1.  pro- 
prie:  turpiter  ago  et  indecore  Jacio 
ea,  quae  velper  se  vel  opinione  nomi» 
num  turpia  sunt.  Opponitur  rS  tv- 
rxnfufuffacere  ea^  quae  decorumpos^ 
iulat.     1  Cor.  XUI,  5.  li  tiyin^  oU 


A  2  'A0^9/BM 

ur^nfMfu  qui  vere  alios  amat, 
dec^re  agit.  Sic  legitur  apud 
V.  H.  VI,  13.  de  turpi  vita  D 
quam  egit  Corinthi.  Xenoph. 
equestr.  11,  6.  Conf.  Periz 
Aelian,  V.  H.  XI,  4.  et  Hemi 
ad  Lucian.  Nigrin.  c.  10.  T.  L 
qui  docuit,  ioxfif^fuf  etiam  a 
scenicum  dici,  cum  personae, 
partes  agit,   dignitatem  non 

Hesych.  irj^nftofu*  axorftu,  ut  1< 

X^fu  ex  Phavorino  reponendi 
Deinde  ex  adjuncto : 

2.  ignominiam  subeoy  ignomi% 
cior.  1  Cor.  VII,  36.  u  iirH  « 
fUf  hri  riif  rret^^fof  ttvrov  fofu^u 

vero  existimat,  se  subiturum 
dedecoris  propter  filiam  suan 
nem.     Sic  etiam  legitur  Deut. 

3.  ^yyh  nvTN  n^pji»  Aiex.  i 

•  »  *  •     .        . 

fiott  0  tiiiX(pof  rov  IfUfnof  rov,  et 

XVI,  39.  ubi  iaxtftofovretf  hebi 

in  vers.  Alex.  respondet.  Euri 
cuba  V.  407*  ubi  Schol.  irxn 
per  ttrificer0iifxt  interprctatus  est 
fer  etiam  JVetstenii  N.  T.  T. 
130  sequ. 

'AZXHMOXfNH,    w,   4,     1. 
quod  effari  pudety  actio  Jbcda 
denda,  et  speciatim  nefanda  et 
tima  Venus.     Roni.  I,  27.    «^ 
ei^vtrt  riif  urxnftOTvtnt  Ketri^yetl^iftA 

res  in  sexum  suuni  nefandam 
nem  exercentes.     Sirac.  XXI] 

XXX,  13.  liftt  ftk  if  r^  irxnft^ 
rov  T^orxo^^, 

2.  pudenday  membra  corporis  ht 
quae  a  pudore  nomen  habent, 

XVI,  1 5.  nei  foi  yvftioi  -rt^ivttt^^  x 
iftirt   r^if    atrxnf^oa-vfnf   etvrov  ncc 

incedat  et   conspicua  fiant  pu 
ejus ;  ubi  tamen  per  pudenda 
phorice  turpes  et  impiae  actionet 
ligendae  sunt.  Sirac.  XXIX,  21. 

xui  otxof  fLuXirrrmf  uff-xnf^oo-ijfnf»      1 

sione  Alex.  rS  TxHv  Exod.  X 

Deut.  XXIII,  14.  respondet.  Aq 
Symmach.  Gen.  IX,  22.  lUK  JIV 

riif  urxnftA9\ff%f  rov  var^oi  uvrov. 

'ASXrf 


mf     ^k^nfUiv.  A  T 

'a2Xi(mon,  •m^  «f  ii  indecoruSf 

jjmironUf  iurpis,  ignominiasus.     Se- 

ine!  I^tar  in  N.  T.  1  Cor.  XII,  2S. 

wJt  mrjfji^uim  iftSf  membra,  quae  pu- 

denda  vocare  solemus. 

'aS11T(a,  of,  it  l.proprie  in  uni- 

▼eisum  ei  tribuitur»  qui  servari  nequit^ 
de  cujus  salute  spes  nuUa  est  reliqua^ 
ex  «  priv.  et  rmt  servo»  Certe  «0-4^0^ 
apud  Graecos  haud  raro  pro  tirMrr»^ 
pooitur,  V.  c.  in  Sophoclis  Ajac.  Flag. 
V.  190.  T«f  tu-mrcu  'Ziov^t^Zf  yfvitf^. 
Schol.  TiK  f(4^X«v$  KUt  o-ii^tr^ai  fiii  ^vm- 

2.  speciatim  sic  dicitur  prodigalitas, 

xita  luxuriosa,  prqfusio,  et  ex  adjunc- 

tb:  viia  Jbedissima  et  ad  omnem  tur» 

fitvdinem  abjecta,  scelesta  et  impia^ 

quoniam,  qui  incontinentes  sunt   et 

8ua  nequiter  prodigunt,  ad  turpissi- 

mas  actiones  proclives   reperiuntur. 

Unde  Cic.  Tuscul.  III,  8.  ttiy  uTtnUf 

^(pdtiam  dixit,  contrarium  frugalitati 

▼itium;  et  Gellius  VII,  11.  roy  ua-tr^i 

latine  interpretatur  nequam.     Sic  au- 

temlegitur  Ephes.  V,  18.  U  •Ivm  urrh 

^mm  vinolentia  scelerum  foedissimo- 

nim  foecunda  mater  est.     Tit.  I,  6. 

f^  \»  umr/t^M  uTmrMf  non  vitae  luxu- 

'^osae  crimini  obnoxii.     1  Petr.  IV, 

*•  i^  riif  »vrnf  rni  ivvriet^  uftlj^vo-tf  se- 

^^m  in  effusissimas  libidines  ruere.  2 

'"^acc.  VI,  4.  rl  fiif  yei^  it^lf  iTtfriuf 
^^BJ  K&fUff   Mf^Ai(^ArT«  VTTO  rif    i6vSf  p«- 

^'^fisvfrMf  ftt$*  irutpif»  Conf.  etiam 
-^riiiot,  £thic.  ad  Nicomachum  IV, 
-^  •  Lex.  CyrUli  MS.  Brem.  *Ae-ttrief 

*AXaTOr,  dv,  i,  i,  prodigua,  lux- 
^'Tonw,  qui  sua  nequiter  dilapidat  et 
-^^ofunditf  0  Ji«T««f9ri^*»>,  Kut  ftn  a-mtjuf 
^^'i«vT«w  •vriuf»     Hmc 

'AXrfTllS.  Adverbium,  luxurio- 
*^>  dissolute^  prodige,  Semel  legitur 
*^  N.  T.  Luc.  XV,  13.  ?,if  ufT^rms 
P^rdite  et  prodigaliter  vivens.  Plu- 
^QrcA.  Galha  c.  16.  Hesych,  utT^^Ss* 
^*A^*rf.  De  hoc  pariter  ac  duobus 
^^''oxime  antecedentibus  vocabulis  co- 
^iose  disputavit  Wetstenius  N.  T.  T. 
-*•  p.  758. 


^ATUSCTCtf 


'ATAKT^n,   «,   fut.  iT4t.     Vox  B 

re  militaci  desumta,  in  qua  notat  or« 
dines  deserere^  non  servare,  dudbus 
immorigerum  esse,  et  de  militibut 
usurpatur,  qui  quocunque  modo  ea^ 
quae  sui  sunt  oS^cii,  negligunt.  Con£ 
Olearium  de  Stilo  N.  T.  p.  83  seq» 
fVesseling.  ad  Diod.  Sic.  p.  636.  et 
Lamb.  Bos.  Obserw.  Miscell.  Crit« 
cap.  XVII.  Deinde  vero  ad  omnem 
transfertur,  qui  qfficio  suo  nonjungim 
tur^  munus  suum  non  recte  obit^  seu 
Tu^uXuxu  rt  riif  nruyfcUuf,  Ut  expli- 
cata  haec  vox  a  Xenopk.  Cjrrop.  VIII, 
6.  8.  reperitur.  2  llicss.  III,  7-  •vu 
iruKrio-ufcif  U  vfcTf  inter  vo9  in  muiie- 
ris  mei  partibus  non  negligens  fui. 
Sic  etiam  legitur  apud  Xenoph.  Oe* 
conom.  V,  15.  ubi  uruKrtvm^  oppo- 
nuntur  roiV  iFutiv<rtf,  u  ^u  orttuf.  Phim 
lostratus  de  Vit.  Sophist.  I,  c.  25.  8« 

6*f  "  r%  «\t««.\% 

.  tto^n^  ruf  xutottf  ct  ruf  tu  t«v  otoua^ 

KtcXoff  fcXfiyui,   if  Ti   uruKrio^uf,  ititt^ 

Tt§. 

"ATAKTOX,  ov,  i,  i,  1.  proprie  di« 
citur  miles,  qui  ordinem  suum  statio* 
nemque  deserit^  aut,  qui  inordinatim 
incedit,  aut  omnino  contra  jussum  im^ 
peratoris  se  gerit.  Sic  v.  c.  apud 
Xenoph.  Oeconora.  VIII,  4.  uruuro^ 
or^urtu  est  exercitus  inordinatim  m'» 
cedens  et  opponitur  ^  6.  tii  or^uvtuk 
rtruyfiifn.  et  ab  Aelian.  V.  ll.  XIV, 
46.  perturbatio,  in  hostium  acie  facta, 
uTu^iu  vocatur. 

2.  qui  omnem  disciplinam  negligitf 
qui  nuilis  legibus  humauis  pariter  ac 
divinis  teneri  se  paiitur,  refractarius^ 
qui  incompositis  ebt  moribus.  1  Thess. 
V,  14-.  fov6trurt  rovi  uruKrovf  admone- 
te,  qui  contra  ordinem  divinitus  prae- 
scriptum  agunt.  Saepius  in  N.  T* 
non  legitur.  Confer  Perizon.  ad  Ae' 
lian.  \  ,  II.  XIV,  cap.  48.  et  Wetste' 
nii  N.  r.  T.  il.  p.  306. 

'ata'kti25:.  Adverbium.  1.  pro- 
prie  ;  inordinate,  nulli  ordini  adstric" 
tCy  sine  ordine  ac  incomposite,  vago 
quodam  modo.  Exempla  vide  apud 
Focsium  Oeconomia  Hippocr.  p.  {^Q. 

2.  neglecta  omni  disciplina^  non.  con^* 

venienter 


AT 


^Atifu^ 


9enienter  legibus  humanis  et  dimnis. 

mriUrtif  m^ivttrclvfTei  uniuscujusque, 
quiy  neglecta  disciplina  christiana,  in- 
continenter  vivit.  ibid.  v.  11.  tU^vfMt 
ydfi  rifttf  m^iTFmrtZfrtii  fv  vfMf  irMcrnf 
audivimus  autem,  esse  inter  vos^  qui 
licentius  paulo  vivant.  Isocrates  ad 
Nicoclem  p.  46.  (ed.  fVolfii  1594.  in 

8.)  ^  TdV$  f*lf  tfXA0V$  «(l»V  XtTfUMi  ^Vy 

rw%  }i  /Stfo-iAMf  «T«jcr«;. 

"ATEKNOZ^  tv,  i,  if  qui  est  sine 
Uberisj  improlesy  orbus,  sterilisy  ex  « 
priv.  et  rtxfcf  jUius,  Luc.  XX^  28. 
xmi  cSrf  lirvcftf  iifrt$dfn.  ibid.  V.  29  et 
30.  Saepius  non  legitur  in  N.  T.  Si- 
rac.  XVI^  3.  Alexandrini  usi  sunt 
pror63;t^  Jerem.  XVIII,  21.  et  nh^:i]l} 

T    \     -  T  • 

les.  XLIXy  2 1 .  Hesych»  iiTtxff.  uyf 
pt^,  GI0SS4  Vett.  einKftf  orbus,  siue 
liberiSf  sterilis^  improles. 

'AT£Nfzi2,  fut.  iViw,  intentis  oculis 
aliquem  aspicio,  intentos  oculos  in  ali' 
quem  defigOy  et  ex  adjuncto :  impavi^ 
de  ac  sine  metu  aliquem  aspicio,  (ab 
irtfiif  intentus,  quod  est  ex  «  conjunc- 
tivo  et  rufm  extendo,  intendo.)  Con» 
struitur  cum  dativo  vcl  cum  accusa- 
tivo  et  praepositione  lif,  (Polyb.  VI, 
11,  ?•)  ct  positum  est  elliptice  pro 
«Tfy/^Ai  T«r$  tfiftcco-t,  ut  plene  legitur 
apud    Themistium    Orat.  II,   p.   31. 

r^o^^«  fxt^vfuvfru  rcl^  cftfiaa-if  eirfftT»t 

tif  rcf  dfor.  et  in  codicibus  quibusdam 
N.  T.  Act.  III,  4.  Luc.  IV,  20.  K»i 

ircifrttf   if   TJi  TVfciyct*/^  tl  c^6uXfioi  i(ruf 

«Tfv/i^«rrff  *vrS  et  omnium  interim  au- 
ditorum  oculis  in  ipsum  intuentibus. 
ib.  XXII,  56.     Act.  I,  10.  »«i  ^  «rt- 

fi^tfrt$  iio-af  Uf  rcf  tv^ufcf  irt^tvtfAUcv 
uvrtv  et  cum  illum  abeuntem  oculis 
«equerentur.  ib.  III,  4.  urtfirug  h 
nirftf  tif  uvrcf,  ubi  in  uno  codice  ^ 
Ca^^^s  legitur.  v.   12.  VI,   15.  VII, 

55»  artfirui  tif  rcf  tv^ufcf.  2  Cor.  III, 
7.  13.  Hesych.  urtft^w  ^^tcixju,  /3Af- 
«Tfi.  Alberti  Gloss.  N.  T.  urvil^cfrtf 
irtfU  fiXiirtmf.  Etym.  M,  rc  Tcufv 
fiXt^m  Kui   ixrtiftf  xui  xiuf   mrruft*f*f§ 

ATEP,  stne^  absque.    Adverbium, 
quod  construitur  cum  genitivo,  et  in 


N.  T.  bis  occurrit.  Luc.  XXI^  6L 
urt^  tX^^v  absque  tumultUr  ibid.  f. 
35.  «iTf#  fiuXurritv  absque  cramena.  i 
Macc.  aII,  15.  «frf^  u^tmw  uui  fnjjsA 
c^yufixSf*  Homer»  IL  if  376*  Od,^ 
325.  Pertinet  haec  particula,  utki 
ne  observavit  Glassius  m  Philolqp; 
Sacra  p.  508.  ed.  Daihii  ad  ilnl 
particularum  genus,  quae,  cum  latine 
praepositiones  exprimant,  in  graeo§ 
sermone  ad  adverbia  referuntor.  A* 

Sych.    «Tf^*  >^(i«f  CiHV,  fMTK* 

'ATIMAZn,  fut  4fr«,   1.  ^gllOM»»' 

ose  tracto,  contumeUa  ajffxio^  muxst^ 
que  modo  hoc  Jiat^  sive  verbu,  ms 
gestibusy  sive  re  ipsa^  Luc.  XX,  11« 
«I  a  xuxuftf  iu^urm  XM4  mnftanam. 
Act.  V,  41.  dTi  v%%^  rtv  ififtuxH  <M 
ttuxfll^iuiffiuf  urtfuurHifut  quod  digu 
habiti  essent,  qui  propter  religiooeDi 
christianam  flagris  caederentur,  ooIL 

V.  40.     Suid.    uriftntrui*  urifut%  iCfMrsi* 
2.  contemnOf  dehonesto,  honare  jvi* 
vare  conor,   aspemor,  cum  conients 
rijicio.     Suid.  urtfiul^ur  rt  xmrmp^ 
rt  ufuivtfiut.    Joh.  VIII,  49.  Mu  V^ 
urtfU^rri  ftt  et  vos  omni  modo  honort 
meo  detrahere  conamini.     Rom.  It 
24.  rtv  urtfcuiju^ut  ri  nifturu  «vriw  ^ 
iuvrth  ut  dehonestarent  sua  inter 
mutuo  corpora.     ibid.  II,  23.  iut 

^u^uQuotuf  rtv  fifttv  rtf  Qttf  urtftm^ 

violatione    praeceptorum    divinorui^^ 
denegas  Deo  honorem  et  obsequi 
debitum.     Jacob.  II,  6.  vftuf  ii  itrt^- 
Turt  rtf  ^uxjcf  et  V08  contemtim 
beretis  pauperes  nec  iis  lites  vesi 
dij udicandas  permitteretis.  Sirac.  VIII,  -^ 

4.  ifu  ft,ii  urtfAu^urrut  ti  Tr^cytfti  rtvm  V* 
6.  ftn  urtftuoyif  uf^^uTttf  if  yfifu  uvrtv. 
X,  31.    Aeschylus  Frometh.  Vinct.  v. 

207  et  789.  fcf!^  urtftdofif  Xiyttff* 

'ATIMA'n,  S,  fut.  ufct,  et  'ATI- 
Mdn,  contumelia  afficio,  ignominiose 
tracto,  quocunque  modo  hocjtat^  dede* 
coro.  Semcl  legitur  in  N.  T.  Marc. 
XII,  4.  xui  uwirruXuf  irtfttffHwtf  dinu- 
serunt  contumeha  afiectum.  SchoL 
Sophocl.  in  Ajac.  Fl.  1148.  drtftd^tf, 
rc  xuru^^tfSi'  urtftS,  rt  urtfttf  wttlm» 

'ATIMfA,  «(,  i,  1.  t^omfnfa,  COR-* 
tumelia^  iiifamia^  qua  aUquis  affidtur. 

% 


krifMg»  A  T 

Cor.  VI^  8.  }ii  }o{iK  iuti  irtfiUi  sive 
loria  sequatur,  sive  ignominia  afficiar 
t  contemtu.  Respondet  hebraico 
X^2  Jerem.  III,   25   et  ]^^    Ps. 

LXiXIII,  16.  Ho8.  IV,  7.  in  vers- 
Uexandrina.  Sirac.  V,  13.  }«{«  *at) 
itifdm  u  xaxA.     Xenoph.  de  Vecti- 

pLn,2. 

2.  dedecus,  turpe^  indecens^  indecO' 
fMM.  Rom.  I,  26.  9-tflif  drtfUaq  pro 
m(l«  litTf^  affectus  foedissimi  et  tur- 
pinimL  1  Cor.  XI,  14.  ain^,  uif  »d- 
fm^  mrtfuu  etirS  frr«  si  vir  comam  alit, 
iDdecore  agit. 

3.  staius  et  conditio  vilis  et  deterior. 
1  Cor.  XV,  43.  9^^%ru4  h  tirifAiu  pro 
nm^tnu  o-Sfcct  artf/uf  humatur  corpus 
httmile  et  vile,  ubi  opponitur  rii  )<>{»;, 
etcum  U94iftm  permutatur.  Elodem 
lensu  leeitur  in  epistola  Jerem.  v.  24. 
ubi  de  idolis  sermo  est,  quae  dicuntur 
tmuLfVfUfU  riif  ixvriif  Hrtfuctf  ro<$  «rl^tf- 

«Mf,  h.  e.  interprete  VulgatOy  osten- 
dont  suam  ignobilitatem  hominibus. 

4.  usus  minus   honestus  et   nobUis. 

Soin*  IX,  21.0  faf  tU  rtfunf  aicivfy  •  )f 

^  mtfuuf  alia  vasa  ad  honestos,  alia 

^ero  ad  minus  honestos  usus  adhiben- 

da.    Idem  legitur  2  Tim.  II,  20.  coU. 

Sapient.  XV,  7.  rk  rif  Miu^Sf  i^y^f 

ii^XM  «xfvn,  ru  }"  tfxfria.     In  loco   2 

Cor.  XI,   21.    ubi   leguntur    verba: 

4k«n^  slrtfuaf  Afy«,  «$  ori  ifAttf  i|0-lfvifV«- 

§u»f  artfMAf  esse  arbitror  idem,  quod 


'Ar/xJ^. 


honores  amisit,  qui  in  exilium  iiiitti<- 
tur. 

3.  contemtuSf  tUaudatus^  ignohilis^ 
qui  nuUo  est  in  honore  et  pretiOf  qui 
nullo  loco  et  numero  est^  o  fui  ij^nf  iv 
fi,nf,  Hesychio  interprete.  Matth^ 
XIII,  57*  •vK  iTTt  ^^0^rn(  »rtfu§ 
nuspiam  doctor  magis  contemnitur. 
Marc.  VI,  4.  1  Cor.  IV,  10.  i»f*itf  iw- 
}«{m,  ifUif  ii  Srtfu*  vos  estis  nobiles, 
nos  autem  ignobiles.  ibid.  XII,  23* 
Kul  «  ^mvfttf  §trtfMn^§t  iTfttt  rtv  trtifu^ 
rn  membra  corporis,  quae  vilipendi-* 
mus  nec  adeo  magni  facimus.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.     Xenoph. 

de  Vectig.  IV,  10.  ;^i;0-/oy  'drttf  9rdXv 
TTtt^ti^tt/ffif  ttvrl  fiif  irtfftori^of  yiyftrtti» 
Joseph.  A.  J.  V,  6.  4.  rou  }f  'ArMiy«v 
icmrftf  Td  *\v^m.%>itrtif  wrtf  tf^fTv  yv»  mrtfU» 
rt^tf  ytytfnfuf6f.  CaUimach.  Hymn, 
in  Delum  v.   131.     Hebr.  nTH^  les» 

LIII,  3.  et  r^p^J  ib.  III,  5. 

'ATMis,  i}«f,  if,  l.haUtus,  omnis 
exhalatioj  qualiscunque  et  undecunque 
sitf  interdum  etiamyumt^,  et  omnino 
respondet  latino  vapory  quod  non  sem* 
per  humorem,  caloris  vehementia  evec" 
tum,  german.  IDampf  va/?ottr,  sed  inter- 
dum  ipsum  ardorem  et  aestum  identi» 
dem  per  se  ipsum  repercussum  notat, 
ut  ex  Curiio  IV.  c.  7.  s.  6.  VI,  6. 28. 
probavit  Schtoarzius  in  Comment.  Cr, 
L.  p.  212.  Adde  Irmisch.  ad  Hero-» 
dian,  I,  6.  4.  p.  196.     Hinc  mrfii^uff 


m^^imf  Y.  l.  etinnotjonejactantiaef  yj^^^Ve,  vapores  exhalare,  quod  legi- 
ostentationts  accipiendum  esse,  quae  *^  --?_..-*_         o 

ita  dicitur,  quia  indigna  est  viro  gra- 
vi  et  honesto,  ut  adeo  verba  xttrii  art^ 
ftutf  xiym  reddenda  sint :  Jam  patdu' 
lum  jactabunde  loqui  mihi  Uceat. 

"ATIMOZ,  ot;,  0,  li,  proprie  1.  a- 
pud  Graecos,  sed  admodum  raro,  is 
dicitur,  qui  censuram  effugit,  qui  ju- 
dicum  severitaii  evasity  v.  c.  apud 
Lionys.  HaUc.  XI.  extr.  quem  locum 
adduxit  Schwarzius  in  Commentar. 
L.Gr.  p.  212. 

2.  ignominia  et  contumeUa  qffeciuSf 
V.  c.  apud  Eurip.  Phoeniss.  v.  640. 
Xenoph.  de  rep.  Athen.  HI,  13.  ubi 
mrtftf  dicitur,  qui  ju8  civitatis^  opes, 


tur  apud  Xenoph,  Anab.  IV,  5.  12« 
Act.  II,  19.  ttttt  tirfti^*  MMtiTftv  et  fu« 
mum  densum,  seu  fuliginem  fumi. 
Sirac.  XXII,  24.  9*^0  9rv^$  irfui  ttttftt^ 
90V  Ktti  MMtfCfii.  ib.  XXIV,  15.  iti  Al- 
Qaifov  irfUi.  Etym.  M.  irfiti'  Kttirnf, 
mrfMiyTCfWi,  Suid.  tifx6vfuxa-ii' iU^tf  wv^. 
Hesi/ch.  ii-xttvyotvfMMy  (Sapient.  VII, 
25.)  xMu'.  Jam  quia  vapor  et  fumus, 
in  aere  ascendens,  tandem  evanescit 
et  perit,  hinc  urfMi 

2.  metaphorice  omne^  quod  est  JUtX" 
umy  caducum  et  incerium  significat. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Jacob.  IV,  14. 

Quid  est  vita  vestra  i  irf*if  yd^  irrtw 

ad 


A1 


ibsb  «iinc    :j.  s  » 


4  « 


wr««^y^rf  «  «^, 


:.      //-t,  •C.  «r»- 

^  —  -  *  " 

T-  IftlCAV,    J.  ^^ir.  XV,  VL  «>>j»y»r*- 

Idltf  »  mftimm  '«C».    Y/^*^ .  *^   f«^  *^* 

mnm^imxm  '/>:*m   «uu   mm^^C.      //f;^'.    u 
O0,ti,  .\.  y.  p.  1  .f#  et    I  >^.  i*  «r:iMi' 


C' 


7V*f:.     lUJtt,    T.    L 


570. 

''ATOnOZ,  ♦9,  «,  »,    1.  proprle,  vi 

^ii/m,  Mr'J  i**I^m^  cui  locvA  Mn  tii  re- 
lirtuJt.  KAt  tu\:ti  ex  c  pnv.  et  rsarc^. 
Hinc 

^  rnetapJiorice  ahionum,  ftcu,  yoi/ 
r</  aiirnum  a  loco  et  temy^re,  et  rcii- 
oni  ti/jn  c^mtentaneum,  inconxenient, 
impf/rtunum  fci^nificat,  r«  #C4  m/)ejm9 
r«  r4ir».  tUym.  .V.  «r«7«y  «yr/  r«v 
«/«V*v  wTtrmt.    .Sic  legitur  apud  .-l^- 

/w/i.  r.  //.  ir,  K  t^ofyb.  \,  21.  s. 

f5,  yuW  «/  nfA:um,  iit^olitum  ei  inex^ 
ipectatum,  ir«;f«)«{«9,  |i'i«9  K4tt  hmvuMO'' 
Y«f,  ut  iib  tfrnychio  et  .Suu/a  expli- 
catur.  Sic  lej^itur  apud  Thucyd. 
Lib.  1II>  c.  3b.  ubi  op(>oDUDtur  cibi 

I 


lA 


xxxnr,  li  j» 

riiit-     Z>i;r-  X-t^^-  iL 
V,    II.      i-.   Ejfrz^.',   Hr 
2k.  -Jk  c2=: 

iUcirr.  •j-ii-Ji.xi-  ::.    B 

-  *  •         - 

o.    71    srrrvi    snrr.^.ir.    MCT^ 
«trtr.wc^r^m,  •.  j^ii.'»^.     Act- 
6.  cir::  %-idrrez:  m^  ^rro 
ytii«c4i«»  ulhi.  icdc  CciniDmti 
ci,    l'ulga:u.i :    r.L'.:*   srr-V 
^ixnlli^  locas  eat  'J  M 

.-1.  J.  ^llf,  U.  4.  et  XI,  5. 
ATTA.VEIA,  »?..  #.     .■l;/4d 

Pamphvliae  in  .\>:a  icariKii 
Lyciae  tinibus  proxima  erat, 
terdum  ct  Lvciae  attribui  sa' 
graphi»  antiquioribus.  Test 
fve  (.\IV.  p.  9>j.)  a  coodii 
Attalo  Philadclpho^  rege 
nomen  sortita  est.  Hac  d 
alia  haud  procul  ab  ea  coi 
quae  hodie  a  Turcis  AntaU 
CT.  IVnscling,  adAnioniM.Iii 
p.  670  et  679.  et  Wetaemii 
T.  II.  p.  5^.    Semel  meii» 


Act*  ^V,  25«  lutti/tmw  lif  mola  falsa  tesperm^  et  diis  imino* 

1».  landis   et  consecrandis  adhibebatur. 

(ZQf  fut.  i/ff-nr^  splendeOf  iUu"  Certe  haecfuit  sententia  Dionis  Cas- 

dgeoy  qffulgeo,  ab  «i^  ^/en«  sii  Lib.   LIII.    ubi   de  hac   appel- 

smel  tantum  in  N.  T.  et  qui-  latione  haec  habet :  iiA;J  Aiywrrcff 

itaphorice  usurpatum  legitur  sf  »mi  Trkucf  r<  S  »«r«  M^wvf  ifv, 

Yy  4f»  uf  ro  jttii  «evy«r««  «vrd7(  f)rteA«l4*  WrrfC  yi^  r«^  Irr^fMtrttrx  leici  ril 

'^MV  r«v  fvaeyyiX/tfv  r?(  )«{iK  T«t/  ii^tintret  «t^vrr«  4r#«#wy«^^«M.  Idem 

lon  splendeat  ipsis  lux  evan-  tradit  Pausanias  III,  11.  ro  }i  #fa^ 

riae  Christi,  h.  e.  ne  cognos-  uf»*  rtvrm .  Avyvrr*^,  8  xmrk  yxSnrtcf 

lestantiam  religionis  christia^  ivmrxi  rm  'EXKltfm,  J^AtirtH.  Suet.  in 

lesych.    mvyti^ofMf   fixiirof,  —  Octav,  c*  ?•     £xinde  factum  est,  ut 

m*  i^io-tt.  postea  singuli  ac  universi  imperatorcs 

r^i  nti  Hf  1 .  splendor,  lumeny  Romani,  uti  a  Julio  Caesare  CaesareSf 

lucis,   ab   *vm  splendeo*      In  ita  ab  Augusto  Augusti  salutarentur. 

lex.  respondet  hebraico  Hili  Semel  in  N.  T.  memoratur  Luc.  II,  1. 

xr     r.     rr       L       «   /    /      '^  \  AiQ/iAH^Lf  t^if  i,  if  oui  stbi  ninUs 

\f    9.  Hesych.  ccvyn'    {x^um)  j^^^^  ^  ^^^^^  ^^  J^^^^  ^^^ 

if  KUi  ^^i.    2Macc.  XII,  9.  ^^^  ^^^-^  ^^  W/i/r,  et  reUquos 

^xirk,  ^vysc^J^v  (Piy[.v,  u,  rji  ^^^^^  ^^^  supercilio  coniemnitf  et  ex 

^.  Xenoph.  Mem.  IV,  7.   i.  adjuncto :  i/iio^,  «rro^aii*  et  Joc/a. 

:ulum  matutmum,  prima  lux,  y^^^^^.  char.  16.  et  ibi  Casau^ 

missum  sit  vel  .;j.et;  vel  ,^-  ^^^  ^^  FiWierum  ad  Platonis  Apo^ 

clegitur  m  N.  1.  Act.  XX,  ^       ^^^  ^  ^S.     Legitur  in  N.  T. 

^^,^KV\  -«-/>>'  ^^^rba  faciens  ^^^^^  ^it.  I,  7.  oportet  episcopum 

c«r«  r.r  xg^r^r  «t/v»»'  t«5  ,A«-  ;   ^^^^^    temerarii    atiiue  sibi 

lepius  non  legitur  m  N.  f.  ^.^^  placentes.     In  vers.  Alex.  bis 

^^^T''/''^''*   "     ^^"^"f^"^-  tantumoccurritprorj(rrf«r.«,.fl«^,, 

len  Jvln  Cncsons  Octavtant,  ^                         **«.»» 

>rum  sccundi  iinperatoriH,  qui  ('Cnes.  XLIX,  3.  7.  et  yTVarroganSf 

8  senatoris  Octavii  ct  Acciaff  temerarius.    Prov.  XXI,  24.  Hesych. 

liae,  sororis  C.  Jw///  CaesariSf  xviainr  ^«^«9««,  ^^uJ)«f ,  ^a^dufif, 

r  reliquos  iraperatores  non  so-  «vr«t^«T«^,  seu  mvrd^ionti.     Suid.  «v- 

tissimc,  scd  etiam  felicissime  Uini'  uvrti^mHj  ^vfuiinff  3»««^^,  wxi^- 

Romano  praefuiu     Natus  cst  ^^^.     Cf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 

J.  691.     Cicerone  et  Autonio  358. 

Obiit  Nolae  A.  C.  XIV.  aet.  AfeAfPETOS,   «v,   0',  i.     Apud 

.  impcrii  LVII.     Anno  ejus  Graecos  et  active  et  paMive  usurpa- 

nperii  Jesiis  Christiis  Bethle-  tur,  et  de  rebus  aeque  ac  personis  ad- 

tus  e«t.     Nomen  Augustus  ac-  hibetur,  ut  $i\4m^fTt  sit :  qui  volens  et 

senatu  Roroano,  teste  FUrOf  sponte  aliquid/acit  aut  patitur,  volun- 

pacem,  orbi  Romano  restitu-  tariuSf  spontaneus ;  uv4»/^tr6t  autem 

jusque    fmium    dilatationem,  gignificct,  quod  spontejitf  ^uod  quis 

igens  imperium  dictus,  vel  per  'oolens  patitur^  et  ab  arbitno  pendet. 

ionem,   quia   Augustus  apud  Compositum  est  ex  mvrof  ipse,  et  «4- 

in  universum  saficfitm,  vene-  ^{^,  eligo.  Xenoph.  Anab.  V,  7.  17* 

et  summo  honore  dignissimumf  ^  avtmi^ru  9r^mrw/*i  qui  sponte  sibi 

rraeci  r&tbrrh  vocant,  signifi-  munus  ducis  arrogaveruDt.     Aelian. 

ett.  GI088.  AugustuSf  nC«rr«(,  y,  H.  III,  26.  «v#«/#ff^  ^vyii  volun- 

yaugere^  quod  olim  de  bo8tii«>  Uuiura  exiliuni.  Pol^,  U^  21.  6.  Bis 

I.  T                                Untum 
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tantum  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  VIII, 
3.  v^  ivmfitf  av$€t4^trt  8upra  Tires 
sponte  sua  contulerunt.  ib.  v.  17.  «v- 
$tu^tTf  ^x$i  ir^of  vfcif  qpontaneuB  ad 
vos  profectus  est.  Ilebr.  ynjl  in  <S^- 

machi  rcliquiis  Exod.  XXXV,  7.  re- 
spondet.  Hest^h,  ifvarif,  Phavor. 
«tfr«C«vA«(.  Suid,  «eJnrtffyfATK.  GloiSm 
N.  T,  Fabric,  p.  l^S.  htm,  bdfAmq, 
ubi  conferendus  AlbertL 

AfeENT^Q,  «^fut.  iv»^  audori- 
tate  poUeo,  pro  auctoriiate  ago ;  etiam 
in  partem  deteriorem :  imperium  af- 
Jecto,  auctoritatem  in  a/iquem  usurpo. 
Hesuch.  xvitrruv*  fSovff-MB^fiVy  ubi  vide  _  _ 
Mberti  notas.  Construitur  cum  ge-  '"«^'^^^  «^^^*»  "cestibulum  ae^ 
nitivo,  et  legitur  1  Tim.  II,  12.  ai^St    '«^"  circumdatum,     In  aedib 


1.  dicebatur  omnir  locia  t; 
apertus  et  vento  expositus,  at 
quia  a  ventis  pezflatur.  Ai 
Deipnosoph,  L.  V.  c  2.  p.  ] 

mufctMf  riwf    mvXn    Aiytrtf^, 

Casaubonus,    Eadem  notio  ol 
N.  T.  V.  c.  Apoc.  XI,  2.  JUM 
rify  f^lif  r«v  y««il  spatium  ex 
plum,  quod  tecto  nullo  t^ 
tamen  muris  indusum  erat. 
«vAij*  •  9rf^inn4;^<0/Myo$  xm  vm 

2.  prima  aedium  pars,  subt 
aedibus  opulentiorum  maxime  i 
cipum  spatium,  atrium^  seu  a 


ttifhrruf  «y^^«(  aut  auctoritatem  s. 
imperium  sibi  in  maritos  arrogare. 
( Diod.  Sic,  I.  C.  27.  Kv^ttvuf  riif  »yv9m» 
M  r«»^^«f.)  Hinc  ortum  suumtraxit 
vox  «i^mK»  quae  apud  antiquiores 
quidem  Scriptorcs  eum  significat,  qui 
sua  se  manu  interficit ;  (Harpocrat. 
0  etvTc^u^j  il  0  ttvrhf  ttfUi^Sfy  ubi  vid. 
J'alc.s.  Sapient.  XII,  6.  qucm  <So- 
phoclcs  in  Ocdipo  Tyr,  106.  dixit  «v- 
^  ToiFTi»?,  sc.  ;tjii^<. )  apud  recentiores  ve- 
ro  de  eo  iisuipatur,  qui  imperium  ho' 
bet,  ot  proauctoritaic  agit,  sicvTitc(rri;, 
ut  Ilexj/chius  interpretatiir,  v.  c.  Jlu^ 
7'ip,  Supplic,  V.  i4?2,  iiifi6f  etv6irrni 
X^oio^  populus  princeps  tcrrae.  SchoL 
nd  Thucyd,  III.  C.  5S.  Mvfrm  xv^teti 
%i  ttvro^ti^i^  xeti  c't  TrcXifctot,  oi  dl  vi/y,  «t^- 
fjrr*;  royj  xvuovi  xxi   ota-xorx^,      Conf, 

IVdsteiui  N,  T.  T.  II.  p.  326. 

AYA^n,  tf,  fut.  uV<a>,  //^/Vz  cflwo,  ab 
«t/Xof  tihin,  IMatth.  XI,  17.  Luc. 
VII,  32.  fivXncxpi.if  vfuv,  XXI  6VX  ii^%n' 
o-xa-h  tibiis  ccciiiimus  vobis,  seu,  con^ 
centum  laetum  edidimus  vobis,  (Hc' 
rodnt,  VI.  c.  129.  Aesopi  Fab,  130.) 
sed  non  saltastis :  de  quo  loco  viden- 
dus  Vorsiius  in  libro  de  Adagiis  N, 
T.  c,  XI,  p.    815.  1   Cor.  XIV,  7. 

^if  yn»0^i(VfT<ei   ro  xvXovfiiff ;   quomo- 

do  dignoscetur,  quale  sit,  quod  tibia 
canitur?  Saepius  non  legitur  in  N.  T. 
libris. 

A  y  \l^,  tk,  K.     Oliin,  inprimis  Ho- 
meri  aetate,  xvxk. 


rum  autem  memoratur  a 
N.  T.  duplex  aula,  «r^MevXiof 
n^oxvXiOf  latino  vestibulum  n 
et  exteriorem  aulam  signific 
autem  est  interior  aula  ani 
quse  Latinis  atrium  dicebatui 
antiquiorum  Graccorum  us 
quendi,  quibus  xvXn  proprie  i( 
nificat,  quod  ^^««vA/ov,  nemp 
ante  januam  vacuum  et  iut 
aedium  ac  viam  mcdium.  O 
rizonius  ad  Aclian.  V.  H,  I 
Graevii  Lect.  Uesiod,  ciip.  16. 
XXVI,  ,58.  tatg  Ti»?  xvXtii  roiJ 
ad  atrium  pontiiicis,  coU,  t. 

fxee^DTO    If    rvi   «Ct/Ajj.    IVlarC.    X 

66.  coll.  v.  68.  Luc.  XXII,  , 
XVIII,  15.  16.  Alexandri 
raro   voce   «vA^   usi  sunt    p 

1  Chron.  IX,  22.  25.  2  Clu 
9.   XXXIII,  5.  et  l^in  atr 

XXXI V^  13.  Jara,  quia  in 
di  loco  subdiali  ante  aedes 
temporibus  pecudes  continel] 
stabulari  solebant,  factum  est 
3.  diceretur  stabtdum^  cau^ 
siones,  virxt$^ot  rc%-t,  in  quii 
caprae  et  alia  pecara  minora  i 
tury  ovile,  Homer,  Iliad,  I 
Jolj.  X,  1.  f/$  Tfiv  xvXh  r»f  't 
ibid.  V.  16.  xXXx  x^cZxrx  tx 
trrt»  ht  rni  xvXn^  rxvrm^  ubl  n 
rice  usurpatur  hoc  scnsu :  al 
terea  mihi  destinavit  I>eus  se 
qui  non  sunt  e  populo  yxAdjt, 
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•^«SMr  hMUfXm»    Pottux  Onam. 

i,  pei  fjmeodochen  partis  pro  toto, 
dbmif;  aedificifjMf  speciatini!  arx, 
fMwk^  regarn  et  magnatum  aedei^ 
mok  opulentiorum  domus  habebant 
ejattnodi  locum  subdialem.      Athe- 

Meui  1.  1. .  fZf  tui}  rti  fiitrtXM  Xfytvriy 
«vX«f.  Suid.  «vX«*  11  r«v  fix^iXwi  9tJCiM. 
Mltth.  XXVI9  S.  tH  i^y  aJa^v  roZ  «^- 
)SH|^.  LuCi  XI^  21.  ^vXtirTfi  rJ|f  M9- 

fnl  svAi»  arcem  suam  custodit.    Ut^- 
9.  Phoen.  V.  1561.  Aeschin.  Dial. 
» 19.  «vX«  Am(.    Conf.  Irmisch,  ad 
Herodian.  l,  6.  27.  p.  178. 

AfAHTriz^  «v>  •>  tibicen,  qui  tibia 

oadt,  ab  «vXf«r  /t^ia  cano.     Duplici 

iQtein  modo  hacc  vox  usurpatur  in 

N.  T.  pro  diverso  tibiarum  usu.  Can- 

tiuLt  netnpe  fanis>  cantabat  tibia  lu- 

dii  apud  vetcres»  ut  vcrbis   Ovidii 

Qtir,  et  ideo  xvXnrn^  tibiccn  diceba- 

^i  qui  in  hilaritate  et  conviviis  tent^ 

pestmt  adhibebatur.    Apoc.   XVIII, 

%  ^«mir  avXtirSf  m,i   rmX^trrSf  »v  f»i 

^wHff  h  9^1  in.     Cantabat  autem 

eiinnmoestis  tibia  funeribus,  (Qvid. 

fest.  VI,   660.)  unde   «vXiir«;   ««r 

%^9  tibicines  vocantur,  ^t  in  fune^ 

^hu*  adhibebantur  fjosepn.  B:  J.  Ill» 

^«  5.),  cantu  suo  lugubri  hominum,  ad 

^^iamu  convementium^  animos  ad  moe" 

^oran   et  lacrymas  commovebantf  ^ 

-J^^mtpam     praeeundo     cohonestabant. 

^estigia  hujus  ritus  apud  Judacos, 

^ni  ex  gentilium  imitatione  ad  eos 

^Lerivatus  vulgo  esse  creditur^  depre- 

^^endimtur  tum  in  Talmude,  tum  in 

-^iaimamde.  Cf.  Buxtorf.  Lexic.  TaU 

L  p.  1524k  Geier.  de  Hebraeorum 

c  5.  §  16.  p.  75*  et  Kirch» 

de  Funeribus  Romanor.  II,  5. 

[inc  luoem  foeneratur  locus  Matth. 

^X,  2S.  ubi  «vX^Twi  in  domo  Jairi, 

'^rincipis  miagogae,  filiam  ejus  mor- 

^oam  ad  tibiam  reperiuntur  moeren- 

'^es,  laciymantes  ac  miserantes.  Conf. 

«d  h  1.  /.  Z.  HiUigeri  D.  de  tibicmi- 

l3QS  in  funere  adhibitis.    Viteb.  1717. 

AyAtzOMAT,  fut  i94fun^  est  om- 
*>iBO  cmmorarif  versari  in  aUquo  lo» 


co  guovis  tempore  et  quacunque  ratio» 
ne ;  unde  apud  Xenoph.  Anab.  IV, 
3.  1.  r«vni9  r^f  ifAt^f  nv?Jr4iiru9,  et 
lbid«  C.  1,  8.  retvrnf  r^v  vvicrtf  nvA/r^n- 
nif.  Aristot.  H.  A.IX,  '^2.  Dioni/s. 
Halic.  VIII,  19.  Interdum  tamen 
tcvXi^^fieuy  per  se  posituni,  pernortare, 
noctem  transigere  in  aliquo  loco  signi- 
ficat,  v.  c.  apud  Apollodor.  Bibl.  II, 
5.  10.  Alexandrini  saepc  usi  sunt 
pro  xh  (Judd.  XiX,  15.  20..  2  Sam. 
XII,    16.)  aeque  ac  pitf  (Job.  XI, 

14,  XV,  28.)  In  N.  T.^^bis  Icgitur. 
Matth.  XXI,  17.  Mi  fivXtrh  Uu'  ibi- 
que  pemoctavit.  Luc.  XXI,  37.  ruf 
3i  fvxrttf  nvXtf^fr*  U(  r«  •^f  noctu  vero 
versabatur  in  monte.  Herodot.  Ill, 
110.  Hesych.  «vXi^«^i*  ^»*^,  (lati- 
num  maneo.  Horat.  Carm.  I,  1.  25.) 
h^utr^iif. 

AfAdZ,  av,  0,  tibia^  (secundum 
Plinium  H.  N.  XVI,  36.  ex  calamo, 
seu  arundine  primum  fabricata,  scri- 
us  autem  ex  auro,  argento,  orichalco, 
et  aliis  aeris  generibus,  etiam  buxo, 
loto  aut  comu,  teste  Polluce  Onom, 
IV,  9.)  ab  «v«  vel  mvjlo,  quia  instru- 
mentum  est,  quod  inflatur.  Ejus  usus 
erat  etinlaetis  rebus,  Matth.  XI,  17* 
(Aristot.  de  Rep.  VIII,  6  et  7.)  ct 
m  luctu,  Matt.  IX,  23.  interdum  eti- 
am  ad  canendum  classicura  ndhibe- 
batur.  Conf.  Lamb.  Bos.  Antiqq,  Gn 
p.  182.  et  Casp.  Bartholinum  de  ti* 
biis  veterum  I.  c.  8.  p*  104.  (£d.  2. 
Anist.  1679.  8.)  In  N.  T.  tantum  le- 
gitur  1  Cor.  XIV,  7.  tt  rt  avXif.  De 
hoc  instrumento  musico  conferri  me- 
retur  Ez.  Spanhem.  in  notis  ad  Caiii' 
madhum  p.  466.  et  Eustathius  ad  Ho- 
mer.  Iliad.  VI.  p.  1157.  Alexandri- 
ni  usi  sunt  hac  voce  pro  TvTf  1  Sam. 

X,  5.  les.  V,  12.  et  olim  vidctur  «J- 
x^  de  omni  instrumento^  quod  infla-' 
iur,  in  univcrsum  usurpatum  fuisse. 
Hesych.  «vX«;*  xtiu^m  S  rv^«y{- 

AizJiKQ,  fut.  «v{KV«#,et  transitive 
et  intransitive  usurpatur  apudgrae- 
cos  Scriptores  pariter  ac  librorum 
N.  T.  auctores.  Transitive  si  sumi- 
tur,  significat  augerCf  incremcntum 
T  2  dare 
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dare  et  targiri,  crescere,  attfferi  et 
propagari  jubere  etfacere.  Sic  legi- 
tur  apud  LXX.  Genes.  XVII^  6. 
Levit.  XXVI,  9.  Job.  XLII,  10.  In- 
transitive  autem  si  usurpatur,  (ut  la- 
tinum  augere  apud  CatuU,  Cartn, 
XLIV,  324.  Vide  Interpretes  ad  Liv. 
111,6.)  est :  incremenium  caperejereS" 
cere,  augeri,  i.  q.  av{«ffH«u.  Diod. 
Sic.  XVII.  c.  105.  p.  242.  ed.  IVes* 
seL  Pausan.  Phocic.  c.  32.  p.  881. 
Cf.  Graevii  notas  ad  Luciani  SoloC' 
cistam  T.  II.  p.  734.  Medium  i«v|«- 
ufiut  me  augeo,  i.  e.  cresco^  de  quo  le- 
gendus  est  Dresigius  de  Verbis  Me- 
diis  N.  T.  I,  30.  p.  21 7  sq.  Non  au- 
tem  sufficit  hanc  universam  notionem 
verbi  »vldfUf  et  ttviufta^tu  tenuisse  in 
explicandis  singulis  N.  T.  locis^  in 
quibus  pro  contextae  orationis  et  sub- 
j^ctorum  varietate  multis  modi»  ad- 
hibitum  reperitur.     Sic 

1.  ita  ponitur,  ut  sit:  adokscere,  ad 
adultam  pervenire  aetatem.  Luc.  I, 
80.  ro  }t  9-«i}/»9  iiv£«yf  et  puer  adole- 
vit.  ib.  II,  40.  1  Petr.  II,  2.  Yf»  \f  «J- 
rm  avin^nrt^  ubi  tamen  sensu  metapho- 
rico  accipicndum  erit  de  perfectione 
Christiana,  ad  quam  Christiani  aspi- 
rantes  liaud  raro  cum  viris  adultis  in 
N.  T.  comparantur.     Aelian.   V.  H. 

II,  7.  tcvin^if  /3^t^d$«   Aeschines  Dial. 

III,  17.  Antigon.  Caryst.  Hist.  M, 
c.  107.  ttv%tt.f^^%ftn  3f  Tt»f  furtSf.  Gc- 
nes.  XXI,  8.  nvinin  ro  xati$6f. 

2.  crescere  magnitudine^  succrescere^ 
fii  adhibetur  de  plantis  et  arboribus. 
Matt.  VI,  28.  r<«  K^if»  rov  «7^01/,  'xif 
ttvlaifu  lilia  quomodo  succrcscunt. 
ibid.  XIII,  32.  or<xv  ii  «vgn^  ubi  vero 
succrevit.  Marc.  IV,  8.  i^i^dv  xccmf 

AfetitUfOfTtt    M4    mv^tif9TX0      LuC.  XII, 

27.  XIII,  19. 

3.  crescere  Jacere^  incrementum  lar* 
giri  plantis  et  arboribu*.  1  Cor.  III, 
6.  h/it  hpvrtvruj  iXX*  0  Of^(  nt^uftf  ego 

plantavi,  sed  Deus  incrementa  dedit. 
ibid.  v.  7.  0  «vgtfVAry  0s0(.  In  utroque 
autem  loco  uv%«ifuf  metaphorice  pros- 
pero  successu  juvare  doctrinam  ab  ali" 
ywo  traditam  significat.  2  Con  IX, 
10.  uvfyv^m  Ttk  ytffnftMTu  rns  inuu^rvfm 

1 


v/uAfy,  h.  e.  augebit  praemia  li 
tis  vestrae.    les.  LXI,  11. 

4.  crescere  auctoritate,  dign: 
testate,  opibus,  Joh.  III,  30. 
uv^tifUff  tfii  %  tXurr9V0-$tu   eju 

ritas  augeri,  mea  indies  imn 
bet.  Cf.  ad  h.  1.  Palairet. 
Alex.  transitive  usurpatur,  ut 
gere  aliquem  honoribus^  opibu 
modis,  V.  c.  Job.  XLII,  10. 
iiv{9«i  r0y  *\*/i.  Jos.  IV,  14. 
quae  dixi  in  Spicilegio  7.  1 
Intt.  Graec.  F.  T.  post  Bi 
20  sq. 

5.  numero  crescere^  numeros 

Aet.  VII,^  17.  iiv|i)9-fy  0  A««f  M 

6iffh.  Genes.  XVII,  6.  Levit 
9. 

6.  propagariy  dimanare  lati% 
doctrina  sermo  est.  Act.  Vl 
i  xiy^  rtv  Qi%v  nv\uft  et  doctrj 
stiana  dimanavit  latius.     ib.  l 

*m  0  Xiy^  rtv  €>ttv  nv^uft  ttui 

r».     Syrus  bene :  ilooi  11^:3^ 

dicabatur.  Act.  XIX,  20.  m 
rf  0  A«y«f  r0t/  Kv^/0v  m^iuft  uui 

7.  metaphorice :  perfectioren 
incrementa  capere.  2  Cor.  X, 
^jUftfAtfm  rn(  vionofi  v^f.  Cpl; 
15.  uCj^iitrvnitf  fi$  «vrof  Christc 
cognitione  et  virtute  christia 
fectiores  rcddamur.  Coloss. 
uviufofiift  f/f  rkf  hnyftifo-tf  n 
2  Petr.  III>  18.  «v£«Wf  ii  If  x^ 
yni<ru  rov  Kv^tcv  i^tif.     Aelian 

IV,  2.  uvi,nrut  ri^fnf. 
ATSHZIi:,    tt/i,    jj,    increr> 

augmenium,  ab  «v|a»*»  cresco 
mentnm  capio.  Atticos  ScripU 
ce  uvin  pro  uv^na-ti  usos  esse, 
et  Thom.  M.  auctores  sunt 

urriKUii  uv%r,Ttf  tXXnuxui.    OcCl 

men  apud  Herodotum  II,  13.  . 

V,  37.    et    Theophrast.   de 
Phntanm  XI.  c.  7.     In  N 
legitur.     Ephes.  IV,   16.  rnt 
rcv  TUfimrf  Tcturut  indies  ma 
crementa  capit  coetus  Christia 

Coloss.   II,  19.  ul^n   rii9   uvfyt 

h.  e.  vel  maxima  increment 
ecclesia  christianay  ut  efovsuf 

in 


Av^ei. 


bdicandi  causa  additum  sit,  yrel,  au- 
tttur  Christianorum  numerus,  ita,  ut 
I)euB  1m)c  incrementum  largiatur.  As' 
Um.  V.  H.  XIII,  3.  ^^ittrif  »  .U 
S^dHf.     Phavor,  mvintrtf,  M  «»!##- 

AfxQy  idem  quod  Af ZA^Ka  crescOy 
fiod  vide.  Conf.  jfAom.  M.  Uc^g. 
Mb   «vJm».     In    N.  T.  bis    legitur. 

EpheS.  II,  21.    li   oixo}o^jf  a,y\u  fi(   mmv 

«yM9  «edificium  surgit  in  templum 
Dei,  seu  metaphorice,  in  dies  crescit 
Chrittianorum  numerus.  Nam  ««{fnr 
ae^  ac  mHufUf^  de  aedificiis  usurpa- 
tmn,  paulatim  altius  exsurgere  signifi- 
cat  Coloss.  II,  19.  «k£if  rnf  uvinrtf 
envi     Vide  sub  «vjisnf. 

ATriON.  Adverbium.  1.  craSy  i 
m^m,  sciJ.  ifu^  dies  proxime  se^ 
fMWi,  crastinus^  posterus.    Luc.   X, 

55.    umi    Wl   T4»    tcv^tcf,    scil.     nfAf^etff 

o     y  y 

poitridie.     (Syrus:    (^g*!    oi^^ 

A^  auroram    £&>i,    i.   e.   postridie ; 

ifio  sensu  etiam  formula:    «Xall  (j^ 

qoa  h.  1.  et  alibi  passim  Arabs  usus 

M,  adhibetur.     Uterque  sine  dubio 

iv^  derivavit  ab  tcv^m  aura^  vetUus 

knor^  qui  jnane  spirare  solet.     Vide 

ImL  de  Dieu  Crit,  S.  p.  435.)  AcL 

lVf$.tH  rnw  «v^Mv  ad  posterum  dicm. 

ib.  V.  5.   hrt  T«y  itv^Mf  postero  die. 

ib.  XXIII,  15.  20.  ut  cras  in  syne- 

drium  deducat.  XXV,  22. 

2.  i  Mv^t&f  ifiipet  omne  fiUurum  tem" 

jms.     Mutth.  Vl,  31.  fdi  ow  ^^//«wf- 

#m  u(  Tii»  «y^M»  ne  anxie  de  futuro 

tempore  bolliciti  sitis.  Jacob.  IV,  14*. 

Am^  «MB  mmtrh  r«  riii  av^t%*  nesciti^ 

quid  serus  vcspcr  vehat. 

S.  breoi.    Matth.  VI,  30.  xxt  *S^t$f 

H  «A«C«y«y  /3«AA«^fyoy  Ct  cito  pcritu- 

ram.    Luc.  XII,  28.  1  Cor.  XV,  32. 

mt^  ya^  iirtifio-ictfitf  brevi   morie- 
mur.  Sirac.  X,  10.     Arrian.  Diss.  in 

Epictet.  III,  C.  22.  iiitxm^  ^  ov  a^s 

T(tf4^    «v(iMr.    Eodem    modo    iHt^ 

QMnalur  les.  XXII,  1 3.   Idem  valet 
if  fonnula  rifu^t  xmi  Mv^t$f,  quae 


brevissimum  temporis  spatium  signifi- 

cat,  V.  C.  Luc.  AlU,  32.  iarui  tTrtnhm 

vifnt^tf  Km  tcv^ff  et  per  breve  tantu.u 
tempus  aegrotos  sanaturum.  ibid.  v. 
33.  TTkiif  ^fiT  jtct  Tifa^cf  xa}  ofv^<oy,  SC. 
irtnXuf  larus  «•  r.  A.  interim  me 
oportet  per  brevc  illud  tempus  mu- 
neri  mihi  demandato  satisfacere.  Conf. 
Glassii  Philologia  S.  p.  372.  ed.  Da- 
thiu 

AfrrHPds,  0,  jf,  To,  austerus.  Est 
vocabulum  Graecis  et  Latinis  com- 
mune. 

L  proprie  est  saporis,  et  significat, 
quod  acerhum  saporem  habety  qualis 
estjructuum  non  maturorum  aut  vini 
immaturi.  Dioscor.  V,  6.  o  }f  ciVm^o^ 
/scil.  «Tyof )  ovMTuum^of.  Diog.  Laert. 
Vll,  117.  o/yoj  «wTTJi^oc,  ubi  vid. 
Menagius. 

2.  metaphorice :  homo  asper,  tristis, 
severior  ct  rigidior.  Ita  bis  in  N.  T. 
legitur.  Luc.  XIX,  21  et  22.  f3f*«  ow 

lym  icffi^eixcf  «vom^o;  tiftt.     In  Utroque 

loco  S^rus  habet  \jukO  durus.  2  Macc. 

XIV,  30.  oevrr^^oTf^oy  d<f{«y«ym  rvfiitif 
rcf  Uiitxfc^m  TFf^f  ccvrif.  Diog.  L/itrt.' 
VII,  26.  f(omi^lf(»  Siomt/  «vrT«^  #y  fp 
r£  xvrrn  }i«;gfiroM.  Hesych*  mvrm^c^* 
oxvd^orxo<,  {»(«(•  JEti/m.  M*  mvrm^ci 
ira^m  ro  o(a^«,  to  Sv^omVi»,  o  /MfXAjwr  «vror, 
f{  ov  mvrrn^cf  r^fuufU  rr^v^yoy,  {if^yf 
oii/;^/i«i|#oy,  ncvi^ctrcf. 

ArTA>K£IA,  i«f,  li,  1.  abundantia^ 
copia  et  ajjtuentia  omnium  rerum,  quS" 
bus  opus  estf  su^fficientia.  2  Cor.  IX,  8. 
Yfac  fy  TFXfrl  vmfrcn  ^Zrmf  mvrd^xumf 
ix^mt  ut  semper  satis  opum  et  iacul- 
tatum  habeatis. 

2.  animus  sua  sorte  contentus.  1  Tinu 
VI,  6*  i  tvMum  furtt  mvrm^Kum/i  pictas 
cum  modestia  seu  moderatione  aninii 
conjuncta.  Dionys.  Halic.  Ant.  II, 
74.  Dio^.  Juoert.  X,  130.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T. 

AfTA'rKHS,  fof,  cvu  o*,  «,  L  pr0j« 
prie :  qui  tantum  habety  quantum  satis 
est  ad  vitam  suam  sustentandam,  nec 
adeo  aliorum  indiget  auxUio,  qui  sibi 
sttfficit.  Phavor.  mvrm^xM'  mvrc/icnicf, 
^m^a  to  «evrof  mmi  t)  <f^>  fin^iif  «  t*^ 

T3  cf 


S  Wx^KVf  xai  fien^if.     Idem:  mvra^ 
s$*  ro  tKctvu^   tJ^ec0K9vf»     Sirac*  V^  !• 


t  % 


Avroc* 


rct 
XS5 


V 

tOTt, 


XI,  24. 


XXXI,  ]*9. 

'2.  par  rei  rfficiejidae^idonem»  Hesych, 
tKcAvoi.  Lsocrat.  Panegyr,  €.11,  ttvrai^ 
»>!?  ;^<v'^«»  h.  e.  terra,  ad  usus  incola- 
niin  satis  magna  et  apta,  interprete 
Mnrn,  Xenoph,  Ci/rop,  IV,  S.  3.  ft^ 
ecCiuPKUi  dvrtf  KTKo^Ho^m  Mvrd,  Mem» 
l\  ,  7.  1.  ttvrei^Kni  %t  rtui  Tr^fivfvvtuq 

v^d^nn,  l^li^b,  V,  55.  8.  Conf. 
Innisch,  •  ad  Herodian.  I,  4.  10.  p. 
]09. 

3.  qid  est  sua  sorte  contentus,  qui 
animo  paucis  contento  praeditus  est, 

Pllilipp.  IV,   11.    iyi,   if^^f    If  «Jf    Ufti, 

ttvr^PKiK  fJm*   ego   enim,  quacunque 

conuitione  fucro,  contentus  esse  didi- 

ci.     Saepius   non   legitur   in   N.   T. 

Sirac.  XL,  18.  ^etn  etvrti^vf  uyUr^v 

yX.vKa9^9tr»i,     Diog,  Laert,  11,  24.     ,^  ,    ^ 

de    Socrate :   mvrti^ns  «v  xai  nftfH*    pe  usi  sunt  pro  Dn»  MTI  vel  7VSX 

PoM.  VI,  48.  7.  Ip  N.  T.  autem  est " 

ArTOKATAKPITOS,«»,o,ii,«lfl5pte  -  ■  ' 

jiidicio  condemnatus,  a  se  ipso  condent" 
natus,  ex  avrlt  et  KHfrtut^if»  condemno, 
Semel  legitur  in  N.  T.  Tit.  III,  11. 


Scriptores  reperiuntur,  t.  c.  HertAt. 
11,  c.  94,    Diod.  Sic.  I,  8.  rt^  ^ 

de  Exped,  Alex.  Vll,  4.  8,  W  M^ 
vtf^^ev  «m^MTdf  U^fjg^ttri.  Hesiod.Off> 
118.  3faj:/m.  I>r.  Dtw.  XI,  p.68. 
Aristaenet.  I.  Ep.  7.  p.  34.  Hesi/A* 
avrfitim*  fjfvo-i: — mvrifuiT^r  mvvt^ 
Hinc  natum  est  ▼eibum  mvrfun^» 
sponte  agOy  altero  inconsuko,  Qm4 
legitur  apud  Xenoph.  Cyrop.  IV,  6. 

^^'  .  .        i: 

AfrdnTHZ,  •«,  i^  qui  tpse  0^ 

guid  vidit,  testis  oculaius,  0X  mirk  et 
'imffMi  video.  Semel  in  N.  T.  repc- 
ritur  Luc.  I,  2.  d/  ««•'  i^^iif  «vntBtw* 
qui  ab  initio  muneris  Christi  testetf 
oculati  fuerunt,  Polyb.  III,  4.  Xenofhm 
Ci/rop,  V,  4.  9.  Hesf/fih.  mMvtwi^ 
^tmriH, 

AifTds,  «,  •.   Pronomeo,  usu  fie- 
quentissimum,  quo  Alexandrini 


1.  Pronomen  relativum,  TalenB,  ipse, 
ille,  is,  Galat.  III,  10.  r*y  wmmk 
mvrtt,  BCjI.  vik  yiy^mfAftifm  ff  /^Xim  rn 
fifMv.  ib.  V.  IS.  0  TFcttirttt  mM  ^nrtvmt 

if  «^•7$.  ibid.  IV,  17.   Ephes.  I,  7 


uf  mvrcKmrmK^trf  8U0  judicio  condem-  ^ 

natus,  ut  loquitur  Cicero  pro  Chientio  g^^ 

c.  21.  Optime  Oecumenius  ad  h.  1.  g*  Pronomen  demonstratiinim 

i  mfm^chlyvtii  irrtf,  S  mvr^  (^*  imvrtv  j^^^^^  ^^^  ^bi  sermo  est  de  re  ao 

Kmt  rHf  ^Ktms  <rvfudn<rwf  KmrmK^tfifitff.  persona,  sive  sensibus,  sive  intellecti 

AijdMATOZ  i,  i„rl,  qui  sponte  praesente.    MatUi.  XXI,    42.    wm^ 

ahqutdfaat,  nullo  alto  interventente  ^    /,^  5^/,^.  ^-^^  pro  ^#5«,  a  Jehovj 

aut  impellente^  spontaneus,  et  de  re-  y^^  ^tysm  est;   de  quo  loco  vid 

bus    aeque  ac    personis    adhibetur.  y^^^^i^  p^^,  ^acr.  c.  XL  p.  285 

Kmr  ticxkf  vero  de  eo  usurpatur,  quod  ^^^  Fischeri.  1  Thess.  IV,  10.  ir«ifii 

spojite  e  ierra  nascitur  neo  humanae  ^^.  ^^  ^^^^  ^,^^  Otxq^cl^. 

operae  et  culturae  debetur,  ut  idem  3^  ipsemet,  nostrum :  n^nt  himsdj 

sit  quod  mvr6<pvi,i,  mde  rf  rrSD  sponie  Matth.  XXVII,  .57.  i?  m}  «^W  ^^ 

tjnium,  sponie  crescens^  in  vers.  Alex.  «»«  rS  *lna-t!v  qui  ipse  discipulusChris 

Levit.  XXV,  5.  1 1.  2  Regg.  XIX,  29.  erat.  Luc.  VI,  42.  «vrW  tiif  ff  rm  i^ 

respondet.     In  N.  T.  bis  tantum  legi-  fim  m  ^«Mf  «v  /3Xf srA^f  ipsemet  trabem  i 

tiir.     Marc.  IV^  28.  mvrtfitlm  y<^(  i  tuo  oculo  non  animadvertens.  ib.  X 

V?  «ue^A^o^fiT  vi  naturali,  vi  quadam  46.  52.  XXI V^  15.  Kmi  mvrcf  •  'l«r« 

se  ipsam  movente,  terra  fructum  fert.  rufnrc^ii^c  mvrcts.     Joh.  IV,  2.  *!«#« 

Act.  XII,  10.  'tirtf  (scil.  ^vAij)  «vT«-  «vrof  «Me  fC«9rTi{ff  Jesus  ipse  nem 

fteirn   (pro  mvrefcmrmf)   ifJx^    mvruf  nem  baptizabat,  ubi  nostro:  in  elg 

sponte  se  iis  aperuit  porta.     Admo-  tttx   ]per0on  in   one*s  proper  ptru 

dum  delectati  hBc  voce  optimi  graeci  respond^t.   ibid.  t.  44.   Act.  VII 


9       \ 
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ib.  XXIy  24>.  Sic  etiam  f/};^  apud 
Latioos  usurpatur,  v.  c.  apud  Cic.  I. 
Tuc.  17.  *'  £go  ipse  cum  eodem 
ipio  non  invitus  erraverim." 

4.  reciproce  pouitur  pro  ego  ipsey  tu 
ipu^  Ms  ipsif  se  ipsum,  i.  q.  IfMv 
fH,  rucvrlsy  ianfrUf  9^«,  trv,  nfiui,  vfituf. 

LUC    XI,    4.     x^i     yae^    uvt$4    ti^itfMf 

fKmtdmodum  et  noe  remittimus. 
Siattb.  XXIII^  37.  Xf^dSoAov^  row 
«nrr«A^MV(  9r#»(  «t^iiiy  et  lapidaSy 
qoi  ad  te  missi  sunt.  Luc.  I^  45. 
I  nmi/9«r«y  oTi  2rr«i  rfAf/v9'<(  t«7( 
AiAaAi^mk  «v«7»  pro  ^Mvrjf  seu  o-oi, 
quae  fidem  habuLsti  promissionibus 
tibi  datis.  les.  XLVII,  8.  audi  hoc 

m^2  moi^rf,  loco  •srnn^a,  quae 

tt:  •       T  :     t'  'vt:   •    ^ 

cogitas  tecum.    Schol.   Aesch^l,   ad 

Agamefnnon.  v.  1149.  «^^i  )*  «vti^ 

«i{i  fmvrSi^'     Conf.    Vorsiii    PhiloL 

5.  c  XXVI,  p.  536  et  540.    Matth. 

XXI,  45.  tyfifTetf  ori  m^i   avrSf  xiyu 

mtellexerunt  dc  se  narrari  hanc  fabu- 
hm.  Joh.  XIII,  11.  pu  yt^^  rlf 
WMMM^rra  mvrof,  pro  utvrofy  noverat 
emm,   qui    ipsum    traditurus    esset. 

Hebr.  XI,  21.    ^^•TtKvnia%f  hri  ro  ux^tf 

TK    fXi^V    MVT6V.        ApOC    V,    10.    M/ 

ifUtrmf  mvT6Vff  pro  ifuif,  CoU.  v.  9. 
Vide  Storr,  Obss.  ad  Suntax.  et 
Analog.  Hebr.  p.  391.  ibid.  XVIII, 
^24.  tr  «vnf,  pro  ify  o-oi.  coll.  V.  23.  et 
Genes.  XLIX,  4  et  9.  Thucyd.  VII, 
c  5.  Cf.  Georgii  Hierocrit.  N.  T. 
P.  I.  p.  162.  et  Figer.  de  Idiotismis 
L.  Gr.  p.  162.  sq.  ed.  Zcunii.  Suid. 
cvro$*  «m  rov  fy«. 
5.  «o/iM,  sejunctiis  ah  aliis.     Marc. 

VI,  31.   ^ftrn  tr^ii;  ami  VOS  Soli,  di- 

missis  nempe  cacteris.  Lucian.  Opp. 
T.  I.  p.  230.  ed.  Reitz.  uvr«i  ya^ 
ifUif  IrfUf,  ubi  vidcndus  Tiberius 
Hewisterhus.  Aelian.  V.  H.  II,  39.  et 

VII,  13.  ubi  vid.  Gronov.  Aristoph. 
Acham.  v.  506.  ubi  vid.  Kiisterus. 
iQterdum  autem  fiifcf  additur,  v.  c. 

apud  Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  19. 
Eurip.  Phoen.  v.  1245.  Cf.  Abresch. 
Auctar.  Dilucid.  Thucyd.  p.  223. 
Kon  aliter  apud  Latinos  ipse  usurpa- 
tiir^  V,  c.  apud  Liv.  H,  54. 


6.  i.  q.  mvrifimr^i  sua  sponte,  sponta^ 
neus.  Joh.  XVI,  27.  «Oto$  yti^  i  ^«- 
T^(  ^iAflT  iffuii  Deus,  vel  me  non  coni- 
mendante,  vos  amat.    Xenoph.  Mem. 

1,  3.  7-  nmi  mvrof  tyx^mrii  «vrot,  ubi  vide 
Emesti  Obss.  ad  Homer.  II.  VIII, 
293.  ri  fu  o^tviofrm  xmi  mvrof  ir^vfUf  i 
Conf.  Intt.  ad  Cailim.  Humn.  iu 
ApoU.  V.  6.  Sic  etiam  Latmi,  v.  c. 
Terent.  Andr.  I,  2.  22.  animus  ipse 
aegrotus,  h.  e.  sua  sponte  ad  vitia 
proclivis.     Cic.  de  Clar.  Orat.  34. 

7.  pro  relativo  o(.  Joh.  I,  6.  ovo^ 
mvrS  ' loftiff ns  cui  nomen  Johannes 
erat.  ib.  XV,  5.  »«y«  if  mvrf  et  in  quo 
ego  maneo.  Apoc.  II,  18.  »mi  ei  vo- 
it(  mvrov  et  cujus  pedes  sunt.  XVII, 

2.  Conf.  CHearium  de  Siilo  N.  T. 
p.  83  sq.  et  Stolberg.  de  Soloecismis 
c.  2.  p.  31. 

8.  ut  lat.  ipse  honoris  causa  simpli- 
citer  de  omni  usurpatur,  qui  est  sum»  " 
ma  virtute  et  dignitate  praeditus  aut 
generis  splendore  insignis.  Sic  v.  c. 
mvTOi  est  periphrasis  Jehovae  Dei 
unius.  Rom.  X,  12.  i  yk^  mvroi  Kv^ 
^tof  icmfrtif  Deus  enim  est  omnium 
Dominus.  Hebr.  XIII,  5.  «ftn-o^  ym^ 
fT^vtfv  Deus  enim  promisit.  Eodem 
modo  ti^  pro  HVT^  legitur  Deut. 

XXXII,  39.  Ps.  ^cil,  27.  Conf. 
Carpzov.  Observatt.  Philon.  ad  Hebr. 
I,  12.     Ita  etiam  Christus  in  N.  T, 

xM.r    t\oj(jiif   mvroi    et  o    mvroq    VOCatur 

Matth.  I,  21.  XXV,  31.  Marc.  I,  36. 
Luc.  V,  17.  1  Joh.  II,  6.  12.  27,  28. 
III,  3.  5.  6.  16.  Intcrdum  etiam 
ipsi  Judaci  mvroi  appellantur,  proprio 
nominecorum  dissiinuIato,v.c.  Matth. 
XI,  1.  Luc.  V,  17.  Hcbr.  VIII,  9. 
Bene  autem  observavit  Casaubonus 
ad  Theophr.  Char.  ^i  xoXmKUitig 
etiam  apud  Graecos  pronomen  muros 
et  apud  Latinos  ipse  voces  servo- 
rum  et  discipulorum  fuisse,  quibus 
vel  dominos  vel  magistros  suos  appel- 
larent.  Vide  Heifisium  ad  Hesiod. 
O.  et  D.  p.  226.  Sic  Pythagorae  dis- 
cipulos  constat  doctorem  suum  com- 
memoraturos  illud  «vro$fi^ot  adhibuisse. 
Vide  Menagium  ad  Diog^Lafrt.  VIII, 
T4  46, 


*Ar$ztoi;, 


AT 


*A 


9enienter  legHus  humanU  et  divinis. 
Q  Thessi  ifi^  6.  M  myro^  «^kX^dv 
mriUrMf  m^tiemrtZfroi  uniuscujusque, 
quiy  neglecta  disciplina  christiana,  in- 
continenter  vivit.  ibid.  v.  11*  tUovfMf 
yd^  rtfttf  m^tirartivrnn  ■  i»  vfUf  iretKntf 
audivimus  autem,  esse  inter  vos^  qui 
licentius  paulo  vivant.  Isocrates  ad 
Nicodem  p.  46.  (ed.  fVolfii  1594.  in 
8.)  ^  rcvf  ftif  HxXtvf  «(/«v  xTfMUi  l^fy 

'^ATEKNOZ^  dv^  c,  i^  qui  est  sine 
Uberis,  improles^  orbus,  steriliSf  ex  a 
priv.  et  rixftf  JUius.  Luc.  XX^  28. 
jMBi  6vrcf  tirtxftf  iiircitifn.  ibid.  V.  29  et 
30.  Saepius  non  legitur  in  N.  T.  Si- 
rac.  XVI^  3.  Alexandrini  usi  sunt 
pror63;t^  Jerem.  XVIII,  21.  et  nh^:i]l} 

T    \     -  T  • 

les.  XLIX,  21.  Hesych.  tirvcff.  uyc 
ffm  GlosSi  Veit.  etrtKff'  orbus,  sine 
UberiSf  sterilisj  improles. 

*AT Etlizch,  fut.  iViw,  intentis  ocuUs 
aliquem  aspicio,  intentos  oculos  in  ali' 
qwem  defigo,  et  ex  adjuncto :  impavi- 
de  ac  sine  metu  aliquem  aspicio»  (ab 
Arifnq  intentus,  quod  est  ex  «  conjunc- 
tivo  et  ruftt  extendo,  intendo.)  Con» 
struitur  cum  dativo  vel  cum  accusa- 
tivo  et  praepositione  uu  (Polyb.  VI, 
11,  7.)  ct  positum  est  elliptice  pro 
«Tfyi^Ai  T«?f  cftficc^t,  ut  plene  legitur 
apud    Themistium    Ofat.  II,   p.   31. 

v^io^et  hci^vfMtvfrii  rc7f  cfCfiaa-tf  urffiTcct 

fj$  rcf  Btif.  et  in  codicibus  quibusdam 
N.  T.  Act.  III,  4.  Luc.  IV,  20.  ««i 

^'tcfriif   if    TJ}  0*vy«yivyji   ci  i^iocXfcoi  no-xf 

«ny/i^«rri(  acvrS  et  omnium  interim  au- 
ditorum  oculis  in  ipsum  intuentibus. 
ib.  XXII,  56.     Act.  I,  10.  xici  ^  «ri- 

fi^cfrtf  i^o-af  ffV  r«9  cv^xicf  7rc^tvcfi.ucv 
avrcv  et  cum  illum  abeuntem  oculis 
«equerentur.  ib.  lil,  4.  tcrtftras  ^i 
nirfcf  <i;  avrcf,  ubi  in  uno  codice  ^ 
CAn^rtj  legitur.  v.  12.  VI,  15.  VII, 
55.  urtftTcci  lif  rcf  cv^xfof.  2  Cor.  III, 
7.  1 3.  Hesych,  itrtfi^w  ^^cA^^u,  /3ai- 
9nt.  Alberti  GIoss.  N.  T.  «rir/^emc 
««fK  fiXiircfrtf.  Etym.  M.  ri  Tcdfv 
fiXtirm  Ktci  ixrufcf  xai  xiar  hrirrtcfcifof 
00ci. 

ATEP,  sinCf  absque.    Adverbium, 
quod  construitur  cum  genitivo,  et  in 


N.  T.  bis  occurrit  Luc.  ] 
«n^  «;^A0v  absque  tumultu» 
S5.  aru  fiaXafricv  absque  cru 
Macc.  aII,  15.  iirt^  x^tSf  xai 
c^yafixaf.  Homer.  II.  },  37< 
325.  Pertinet  haec  particul 
ne  observavit  Glassius  in  F 
Sacra  p.  508.  ed.  Dathii 
particularum  genus,  quae,  ci 
praepositiones  exprimant,  ii 
sermone  ad  adverbia  refenmt 
sych.  art^'  X^^ify  anv,  bcrcf. 

'ATIMAZn,  fut.  aa-a,  1.  i 
ose  tracto,  contumelia  ajpdo^ 
que  modo  hoc  jiaty  sive  vei 
gestibus,  sive  re  ipsa.  Luc. 
«I  %  xaxufcf  iu^ami  xai  an 
Act.  V,  41.  ori  v^i^  rcv  cfcfM 
xoirfj^ta^waf  artfucv4nfat  quc 
habiti  essent,  qui  propter  re 
christianam  flagris  caederen 

V.  40.  Suid,  drtf4,Hcaf  drifUk 
2.  contemno,  dehonesto,  hof 
vare  conor,  aspernor,  cum 
rejido.  Suid.  artfuiljn'  rc  xi 
Td  afdivcfiat.  Joh.  VIII,  49. 
artftd^tri  f*t  et  vos  omni  mod 
meo  detrahere  conamini. 
24.  rcv  artfuitfa^at  r«i  rdftara 
iavrcTt  ut  dehonestarent  sua 
mutuo  corpora.     ibid.  II,  2: 

^a^aCdotai  rcv  foficv  rof  &§cf 

violatione  praeceptorum  di 
denegas  Deo  honorem  et  ob 
debitum.     Jacob.  II,  6.  vfiui 

oart  rof  vrraxfif  et  VOS  contet 

beretis  pauperes  nec  iis  litei 
dijudicandas  perraitteretis.  Sir 

4.  Yfa  fiii  artfjcd^otfrat  ci  'K^oyoi 
6.  fMt  artfndayii  avO^ctxcf  if  yn 
X,  31.  Aeschylus  Prometh.  ' 
207  et  789.  fjcvy  drtfcdaifg  Xcyc 

'ATIMAa,  a,  fut.  'daa,  i 
Mdn,  contumelia  afficio,  ign 
tractOy  quocunquc  modo  hocjit 
coro.  Semcl  legitur  in  N.  T 
XII,  4.  xai  dTctFruXaf  nrtfiaf»i\ 
serunt  contumelia  afiectum. 
Sophocl.  in  Ajac.  Fl.  1148. 
ro  xara^^cf»'  drtfui,  rc  artfC4f  • 

'ATIM/a,  ai,  i,  1.  ignomii 
tumelia,  hifamia^  qua  aliquis  i 


S  Con  VI,  8.  }fi^  iHns  Mti  JrtfUmt  sive 
^oria  sequatur,  sive  ignominia  afficiar 
et  contemtu.  Respondet  hebraico 
n^^a  Jerem.  III,  25  et  T*|^   Ps- 

LXmil,  16.  Hoe.  IV,  7.  in  vers. 
Alexandrina.  Sirac.  V,  IS.  }«{«  K»i 
irifim  19  XttxA.  Xenoph.  de  Vecti^ 
gal.  U,  2. 

2.  dedecus,  turpe^  indecens^  indecO' 
rnm,  Rom.  I,  26.  «rfl^lii  drtfJt&i  pro 
inil4  iiT<^  affectus  foedissimi  et  tur- 
pisgimu  1  Cor.  XI,  14.  tcfii^,  Uf  xt» 
fM,  tirifum  eiirm  Irrt  si  vir  comam  alit, 
indecore  agit. 

3.  status  et  conditio  vilis  et  deterior, 
1  Cor.  XV,  4*3  •  vini^rrmi  h  drifctet  pro 
nu^mt  0-mfcct  mrtfuf  humatur  corpus 
humiie  et  vile,  ubi  opponitur  rji  }<>{»;, 
etcum  eia^fum  permutatur.  Eodem 
lensu  legitur  in  epistola  Jerem.  v.  24. 
ubi  de  idolis  sermo  est,  quae  dicuntur 
Miafvftt96i  rnf  imvrif  artfCMf  rMs  ayl^«- 
VMfy  h.  e.  interprete  Vulgato^  osten- 
dunt  suam  ignobilitatem  hominibus. 

4*  usus  minus  honestus  et  nobilis, 
AOm.  IX,  21.  0  fdf  Ui  TtjttMf  aichvtf,  6  }i 
iH  mrtfutcf  alia  vasa  ad  honestos,  alia 
vero  ad  minus  honestos  usus  adhiben- 
da.  Idem  legitur  2  Tim.  II,  20.  coll. 
Sapient.  XV,  7*  rti  rSf  »m$ti^Sf  t^ymf 

}*vA«  «xfvii,  T«  y  lf»fritc.     In  loco    2 

Cor.  XI,  21.  ubi  leguntur  verba: 
xtsrtk  tirtfMtf  xiym^  «f  ort  nfiitf  nThfnctc 
fitff  tirtfuttf  esse  arbitror  idem,  quod 
mp^vnf  V.  1.  etin  notione  jactantiaef 
ostentationis  accipiendum  esse,  quae 
ita  dicitur,  quia  indigna  est  viro  gra- 
vi  et  honesto,  ut  adeo  verba  jctcrtt  tirt- 
fctttf  Xiy«#  reddenda  sint :  Jam  paulu' 
lum  jactabunde  loqui  mihi  liceat, 

•'atimoz,  dt;,  ;,  n^  proprie  1.  a- 
pud  Graecos,  sed  admodum  raro,  is 
dicitur,  qui  censuram  effiigity  qui  JU" 
dicum  severitati  evasit,  v.  c.  apud 
Dionys.  Halic.  XI.  extr.  quem  locum 
adduzit  Schwarzius  in  Commentar. 
L.  Gr.  p.  212. 

2.  ignominia  et  contumelia  qffectus^ 
V.  c.  apud  Eurip.  Phoeniss.  v.  640. 
Xenoph.  de  rep.  Athen.  III,  13.  ubi 
•ttfC9i  dicitur,  qui  jus  civitatis^  opes. 


*ATfi,lic* 


honores  amisit,  qui  tn  exilium  mitti<- 
tur. 

3.  contemtuSf  iUaudatus^  ignobilis^ 
qui  nuUo  est  in  honore  et  pretio^  qui 
nullo  loco  et  numero  esty  i  ^  ij^ttf  t%* 
fcnf,    Hesychio    interprete.      Matth^ 

XIII,     57-    «u»     firri    ir^t^imf    irtfUf 

nuspiam  doctor  magis  contemnitur. 
Marc.  VI,  4.  1  Cor.  IV,  10.  Ifitii  ir- 
do{0i,  nfnMi  il  itrtfcu  vos  estis  nobiles, 
nos  autem  ignobiles.  ibid.  XII,  23. 
Ktci  i  itKtivfctf  irifun^tc  iTftct  rtv  v^ttfutf* 
rf  membra  corporis,  quae  vilipendi-* 
mus  nec  adeo  magni  facimus.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.     Xenoph, 

de  Vectig.  IV,  10.  xi^a-icf  «rtcf  ^cXv 
vtc^ec^tc/ffij  tcvrl  fclf  urtfcori^of  yiyftrat» 
Joseph.  A,  J,  V,  6.  4.  rcv  2%  'Arttcftiv 
^arrcf  rc  ^W^anXtrtif  tartf  i^iif  fZf  arifci^ 
rt^tf  yp/tf%ftifof.  CaUimach.  Hymn, 
in  Delum  v.   131.     Hebr.  nTIU  les» 

LIII,  3.  et  rh^}  ib.  III,  5. 

'ATMis,  i}0f,  I},  l.  halitus,  omnis 
exhalatioy  qualiscunque  et  undecunque 
sity  interdum  etiam  jrumt»,  et  omnino 
respondet  latino  vapor^  quod  non  sem- 
per  humorem,  caloris  vehementia  eveC' 
tum,  german.  £)ainpf  vopour,  sed  inter- 
dum  ipsum  ardorem  et  aestum  identi' 
dem  per  se  ipsum  repercussum  notat, 
ut  ex  Curiio  IV.  c.  7.  s.  6.  VI,  6. 28. 
probavit  Schtoarzius  in  Comment.  Gr, 
L.  p.  212.  Adde  Irmisch.  ad  Herom 
dian,  I,  6.  4.  p.  196.  Hinc  «t^/^mv, 
Jumare^  vapores  exhalare,  quod  legi- 
tur  apud  Xenoph.  Anab.  IV,  5.  12« 

Act.  Ily  19.  tcai  irfii^a  xaicfov  et  fu« 

mum  densum,  seu  fuliginem  fumi. 
Sirac.  XXII,  24.  9*^0  ^rv^o;  arfAti  Kafu* 
90V  KOt  KarcfOi.  ib.  XXIV,  15.  a^  Xt" 
^tifov  arfci^.  Etym.  M.  arf^ii*  aa^of, 
arfcof,  rrftn.  Suid.  afa6vfutcrts' oK^of  ^v^. 
Hesi/ch.  axavyaa-fiay  (Sapient.  VII, 
25.)  X90II.  Jam  quia  vapor  et  fumus, 
in  aere  ascendens,  tandem  evanescit 
et  perit,  hinc  arfdf 

2.  metaphorice  omne,  quod  est  Jtux" 
um^  caducum  et  incertum  significat. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Jacob.  IV,  14. 
Quid  est  vita  vestra  i  irfdf  yd^  hrrtr 

ad 


'^ArojM^. 


AT 
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ad  exiguum  apparent  et  brevi  evanes- 
cens. 

'^ATOMOSj  •Vf  if  i,  1.  ^i  dividi  et 
dUsecari  non  potest,  indivtduus^  ex  « 
priv.  et  'nr^fMt,  perf.  med.  verbi  rifnm 
seco»  Hinc  ikt«/km  et  «r«^  dicta  sunt 
corpusada  minutissima  et  tenuissima, 
quae  sectione  dividi  nequeunt,  et  quae 
per  Jenestra^  ac  spiracula  jubar  solis 
ingrediens  sursum  atque  deorsum  sibi 
inerrantia  passim  ostendit.  Theodo" 
ret.    Therapeut.  Disp.  IV.  Opp.  T. 

IV.  p.  795.  ed.  Hal.  «r«^  — «/  K  i- 

ffAtir^tu  ^«M-iF  3««  r«  «y«y  9-fUKf^f,  iirt 
)jf  f  «^«F  Ktci  itxtita^if  ii^eia^tti  «v  ovfctfit- 

f0y.  tUlX§V9-i  il  6VT0f  T^    V/AtX^lrtlTtl   Ufiffll 

xtil  XfjFriTtirti  vttfMTtt,  i  iii  Ttif  ^ttra- 
yttytif  tiaitiXXttf  «  ))Xi«$  euKfvvif  if  ixtnS 
Sift»  Ktu  xttTtf  TC^MftifAtftt»     Hesych.  irt'» 

fUt"      Xt^CTtt,    TCfMif     fAH     ivftifAtftt     XttZuf. 

Hinc  nietaphorice 
2.  sumiturjpro  tentporis  spatio  brC" 
vissimo,  momento,  quod  adco  breve  est, 
ut  dividi  nequeai.     Sic  semel  in  N. 
T.  legitur,  1.  Cor.  XV,  52.  ixxetyttTi' 

fAt6tt  tf  iriftm  (scil.  ;^(of«»)  *m^  p'^  «^* 
6xXfiov  mutabimur  moraento  et  jactu 
oculi.  Theophyl,  ad  h.  1.  »  xTifttt,  If 
uxtt^ixim  xi^^V  '^^'  xfAi^u,  Hesych»  h 
xTifAti'  fir  ' ii^xifietn,  u  Tu^ti.  Alberti 
GU)ss.  N.  T.  p.  136  et  197.  h  uTOfim- 
if  Tu^u,  if  fvtjiftuTi.  Vide  praeter 
Valckemrii  Anim.  in  Ammonium  s.  h. 

V.  Suicer,  Thes.  Eccles.  T.  I.  p. 
570. 

"ATOnoS,  «w,  0,  n,  1.  proprie,  vi 
etymologiae,  qui  non  habet  Jixum  lo" 
cum,  seu  sedem,  cui  locus  non  est  re- 
lictus.  £st  enim  ex  u  priv.  et  rox«$. 
Hinc 

2.  metaphorice  absonum^  scu,  quod 
est  alicnum  a  loco  et  tempore,  et  rati- 
oni  non  consentaneum,  inconveniens, 
importunum   significat,  r«  ^  xu6nxof 

tS    TOlCtf.       Etym,    M,    UTOXOf    UfTt    T«t/ 

uXoyov  TUTTtTUi.  Sic  legitur  apud  Ac' 
lian.   V.  H.  II,  8.  Poli/b.  X,  24.  3. 

3.  quod  est  novum,  insolitum  et  inex^ 
spectatum,  irupuio^of,  \ifof  xu\  ^uvfittv» 
T«F,  ut  ab  Hesychio  et  Suida  expli- 
catur.  Sic  legitur  apud  Thucyd. 
Lib.  III,  c.  38.  ubi  opponuntur  sibi 

I 


invicem  ri  Svmtti  et  rk  ui%«% 
49.  Plat.  Crit.  ^  2.  «$  «r«ir« 
FMF,  ubi  conf.  Fischeri  notas. 

4.  scelestus,  impius,  qui  fa< 
sunt  indigna  homine,  ratiom 
to,  et  religionis  praeceptis  c 
2  Thess.  III,  2.  Yfu  fvMfUf 
«r«V4VF  xtti  frcfn^tif  uf6^tixtff  u 
mur  potestati  hominum  flagi 
et  improborum.  Athenaeus 
279«  D.  Hesych.  uTcxof  »# 
fn^off  uiT^^of.  Neutrum  t«  u 
TT^uyfut,  quod  est  rationis  rea 
ligionis  dictamini  non  conse 
Jacinus,  scelus.  Luc.  XX 
cxXif  uTcirof  (in  aliis  codd. 
glossemate  legitur)  fx^«|fF  nu 
lus  commisit.  St/rus  :  Jjjcd  de 

Hesych.  utcxW  iccfn^u,  aitr^^u. 

Alex.  non  solum  hebr.  ipXk 

8.  XI,  11.  Prov.  XXX,  20. 
det,    sed    etiam    pro   ^{ritf^ 

XXXIV,  12.  Alex.  uTMruwt 
runt.  Dio^,  Laert.  II.  c.  \ 
V,  11.  Sext.  Empir.  Hy 
24.  ubi  cum  ^u^uvofcof  et  ui 
mutatur.  Hinc  «T«;r/«  omn 
sitatem  (Judith.  XI,  11.)  in 
nente  Ernesti  in  Glossar.  j 
h.  V. 

5.  T«  ufcxcf  malum,  incoi 
detrimentum,  noxium.  Act. 
6.  cum  viderent  fAr^h  «t«x«f 
ytvofAifOf  nihil  inde  detrimcntj 
ci,  Vulgatus :  nihil  mali  in 
Similis  locus  est  2  Macc.  ] 

}}ltXUftfp  lixPUTTtV  Oviif    UTClCCf. 

A.  J.  VIII,  14.  4.  et  XI,  5.  ! 
'ATTAAEIA,  uq,  jj.  Attal 
Pamphyliae  in  Asia  maritiii 
Lyciae  finibus  proxima  erat, 
terdum  et  Lyciae  attribui  sol 
graphis  antiquioribus.  Test< 
7ie  (XIV.  p.  983.)  a  condil 
Attalo  Philadelpho,  rege 
nomen  sortita  est.  Hac  d 
alia  haud  procul  ab  ea  con 
quae  hodie  a  Turcis  Antali 
Cf.  Wesseling.  SidAnionin.Itii 
p.  670  et  679.  et  Wetsteniu 
T.  II.  p.  546.    Semel  memc 


^C0.  A  T  AvfiaigiToi. 


Act«  XIV,  25«  Mdti/innt9  ui  mola  fidsa  fespersisy  et  diis  immo- 

;f.  landis   et  consecrandis  adhibebatur. 

L^Zfi,  fut*  dcm,  splendeOf  illu»  Certe  haecfuit  sententia  Dionis  Cas- 

IgeOf  ctffulgeo,  ab  «vyii  jjp/m*  «ii   Lib.    LIII.    ubi   de  hac   appel- 

;mel  tantum  in  N.  T.  et  qui-  latione  haec  habet  i  tkxxii  Aiywm^f 

taphorice  usm^patum  legitur  «^  jmi;  wy^lv  r<  S  Mrik  M^minvi  mf, 

Vy  4.  ti$  ri  fAn  «vy«r«i  ttvriiti  umtXihi*  Trttrrm.  y«i^  ti^  imf4WTttT»  xm}  ri 

IMf  T»u  tvetyyixUv  Tiif  }«{ik  r«t;  U^&rttTot  atvyvrrtt  njTmy^vtrttt»  Idem 

lon  splendeat  ipsis  lux  evan-  tradit  Pausanias  111,  11.  rcit  ifcfut 

riae  Christi,  h*  e.  ne  COgnos-  iTf»4  rcvrm  Avyevrrcf,  «  tutrm  y^^mrrmt 

estantiam  religionis  christia^  Kfmrmt  rSf  *EXX>itmf,  xAtrtif.  Suet.  in 

^esych.    mvyti^cfimi'   fixiirm.  —  Octav.  c.  7*     £xinde  factum  est,  ut 

s«  i^iiTm.  postea  singuli  ac  univcrsi  imperatores 

ii  tist  n,  1 .  splendor,  lumen^  Romani,  uti  a  Julio  Caesare  Caesares, 

ucis,   ab   mvm  splendeo*      In  ita  ab  Augusto  Augusti  salutarentur. 

lex.  respondet  hebraico  Hili  Semel  in  N.  T.  memoratur  Luc.  II,  1. 

ir     r^    wr       7       ♦   /    /      /\  Ai&XAHZf  Mfy  c,  n*  gui sibi  nimis 

S.,    9.   Hes7/ch.  mvyn'    {xitim)  ,       .     -  ^«.^;/    ,.^  *Li,,tn   .^^^ 


"r^''^\^'^'   A«"*^  placet  et  plaudit,  suos  tintutn  sen, 

I  0ctc.    2  Macc.  AJl,  9.  •' .  •?•  •.  ^       i- 

y    \   s      ^    f  r      .     \  ^*   consUia  sua  seqmtur^  et  rehqi 

•r.»!  ri,  -.uycc,  r«.  ^iy^y,  i.,  rji  ^^^^^  ^^^  «««rra/^  con/m«»/,  et  ex 

vm.Xenoph.Mem.  IV,  7.   i.  adj^ncto:  insolens,  arroganseijacta^ 

'  ^*^"^'     ,  ,.  .       j  bundus,  ex  «Mf  et  au,  placeo.     Cf. 

tJ«m  m^/i///««77|,  prma  lux,  Theophrast.  Char.  16.  et  ibi  Casau- 

missum  sit  vcl  nxtcv  vel  v«-  ^^„.  ^^  F«c)i^rum  ad  P/a/onw  ^«o- 

:Iegitur  m  N.  T.  Act.  XX,  ^      ^^^  ^  ^^      j^  .^^^  .^  ^/^, 

r!,.r^^'i  **""''  n?'''       ?v  t^tum  Tit.  I,  7.  oportet  episcopum 

u,r«  r.f  xe-.r«.  •^/-'JV^-  ^,^^;,  «^^„,    temerarii    at/iue  sibi 

epms  non  legitur  m  N.  f.  (^^j^^  placentes.     In  vers.  Alex.  bis 

^^^l^r  /'•   '*•    ;f  "^"^'"^-  tantum  occurrit  pro  \y  durus,  saexms, 
en  Julii  Caesans  Octaviam,  i       -t  »  > 

rum  sccnndi  iniperatoris,  qui  (Jenes.  XLIX,  3.  7.  et  nTP  arrogaiw, 

5  senatoris  Oc/r/r//  ct  Acciae^  temerarius.    Prov.  XXI,  24.  Hesi/ch. 

liae,  sororis  C\  ./w///  Caesaris,  av$minf'  vwt^n^mfCf,  5v^J)«,  irm^tifcfMi, 

•  reliquos  iraperntores  non  so-  ««^Trt^rrtf,  seu  mvrti^ttitcf.     Suid.  mv' 

.issinie,  &ed  etiani  felicissime  ^^'3,5.  ttvTtt^tTKCf^  ^vfMthff  ^mrvf,  vxi^- 

Romano  praetuit.     Natus  est  «'^,,.     Cf.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 

.  691.     Cicerone  et  Antonio  368. 

3biit  Nolae  A.  C.  XIV.  aet.  AfGAfPETOS,   ov,   «,   il.     Apud 

.  impcrii  LVII.     Anno  ejus  Graecos  et  active  et  paasive  usurpa- 

npcrii  Jesus  C  hristus  Bethle-  tur,  et  de  rebus  aeque  ac  personis  ad- 

:u8  etit.     Nomen  Augustus  ac  hibetur,  ut  mi$mi^wH  «it :  qui  voUns  et 

tenatu  Romano,  teste  Floro,  sponte  aliquidfacit  aut  patitur,  volun^ 

pacem,  orbi  Romano  restitu-  tarius^  spontaneus ;  mvimi^Tcf  autem 

usque    finium    dilatationem,  significet,  quod  spontejtt^  quod  quis 

gens  imperium  dictus,  vel  per  'oolens  patitur^  et  ab  arbitrio  pendet. 

ionem,   quia   Aifgustus  apud  Compositum  est  ex  mvrct  ipse,  et  «i- 

in  universum  sanctum,  yene-  ^^,  eUgo.  Xenoph.  Anah.  V,  7.  17. 

et  summo  honvre  dlgnissimum^  ^  mv0mi^rt  rr^mmyci  qui  sponte  sibi 

raeci  nHttrrcf  vocant,  signifi-  munus  ducis  arrogaverunt.     AeUan. 

ett.  GIoss.  Augustus,  ct^rrU,  y,  H.  III,  26.  mv$minTH  ^i^yi  volun- 

iaugere^  quod  olim  de  bostiis,  tarium  exiliuni.  Pol^.  II^  21.  6.  Bis 
L  T  Untum 
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tantura  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  VUI,  1.  dicebatur  omnis  locus  9iM 

3.  v^  iufccfAtf  ttuitu^iTH  supra  vires  apertus  et  vento  exposiUis,  ab  gu 

sponte  sua  contulerunt.  ib.  v.  17.  «J-  quia  a  ventis  pexflatur.     Athe\ 

6M^trf  i^nXH  «■(«(  vfMi  spontaneus  ad  Deipnosoph.  L.  V.  c.  2.  p.  189 

vos  profectus  est.  Hebr.  2ni)  in  S^-  «^m^ifo^  toV*^  «vXv  AfyfT«<,  ubi 


machi  reliquiis  Exod.  XXXV,  7.  re- 
spondet.  Hesych,  U«vo-<«(.  Phavor. 
«tfrdC«vA«$.  Suid,  tivnwiifytXrH'  Gloss» 
N.  T.  Fabric.  p.  143.  Ui^f,  ixifMfH, 
ubi  conferendus  ALbertu 

AfeENT^ll,  Afy.fut.  io-»^  auctori' 
tate  poUeo,  pro  auctoritate  ago ;  etiam 
in  partem  deteriorem :  imperium  o/^ 
Jecto,  auctoritatem  in  a/iquem  usurpo. 
Hesych.  ttv^trruf  i^tvTMl^fitfy  ubi  vide 
Alberti  notas.     Construitur  cum  ge- 
nitivo,  et  legitur  1  Tim.  II,  12.  ot/^i 
«tvhfruf    if^^ti  aut   auctoritatem    s. 
imperium  sibi  in   maritos   arrogarc. 
( Diod»  Sic,  I.  c.  27*  Kv^nvuf  rnf  yvfeu' 
Kct  T«»^(«$. )     Hinc  ortum  suum  traxit 
vox  »v6ifrm,  quae  apud  antiquiores 
quidem  Scriptores  eum  significaty  gui 
^sua  se  manu  interficit ;  ( Harpocrat, 
0  uvrc^u^y   1)   i  uvrtf  ifui^ff  ubl  vid. 
Vale.s.     Sapient.   XII^  6.  qucm   So^ 
phoclcs  in  Oedipo  Tyr.  106.  dixit  «v- 
T«si»TD$,  sc.  xu^L^  apud  recentlores  ve- 
ro  de  eo  usui^patur,  qui  imperium  ha^ 
bety  ot  pro  auctoritale  agit^  i^cvTteicrni;, 
ut  Haj/chius  interpretatur,  v.  c.  /vw- 
7ip.    Suppiic.    V.    442.    in^os    etvtifrm 
X^^og  iK)puli.i8  princeps  tcrrae.  Schol. 
ad  Thucyd,  III.  c.  58.  etv6ifrxt  Kv^iMg 
\fi  etvToxu^i^  Keti  ei  'jrtX^fAtoi,  oi  21  vvy,  «v- 
^iW«5  Tov?  xv/ov;  Kxi   dia-TTarx^,      Conf* 

IVelstcnii  N]  T.  T.  II.  p.  326. 

AYAEln,  5,  fut.  jjV<ir,  //^/V?  cano,  ab 
«vAir  /z/y/a.    Matth.   XI,    17.     Luc. 

VII,  32.   f^vXnG-xy,if   vfUf,  Keci   cvk  it^ycfl' 

treta-h  tibils  cecinimus  voliis,  seu,  coti- 
centum  laetum  edidimus  vobis.  (Hc' 
rodot.  VI.  c.  129.  Aesopi  Fab,  130.) 
sed  non  saltastis :  de  quo  loco  viden- 
dus  Vorstius  in  libro  de  Adagiis  N. 
T.  c:  XI,  p.    815.  1   Cor.  XIV,  7. 

^ii  ytoiHnG-irett  t«  etvXovfAiftf  i    quomo- 

do  dignoscetur,  quale  sit,  quod  tibia 
canltur?  Sacpius  non  legitur  in  N.  T. 
librls. 

A  fAf^,  ?$,  i.     Olira,  inprimis  Ho- 
Bleri  aetate,  «va«. 


Casaubonus,  Eadem  notio  obtii 
N.  T.  v.  c.  Apoc.  XI,  2.  M/  T»ir 
rh  fi^^if  T«v  fifv  spatium  extra 
plum,  quod  tecto  nullo  tegitui 
tamen  muris  indusum  erat.  Ph 
etvXi*  0  xt^trvrux^o-pkftq  xtti  vmtt^ 

2.  primn  aedium  pars^  suhdia 

aedious  opulentiorum  maxime  aut 

cipum  spatium,  atrium^  seu  aret 

magnas  aedes^  vestibtdum  aediuw 

ticu  circumdatum.     In  aedibus 

rum    autem   memoratur  a    Si 

N.  T.  duplex  aula,  %-^6etvXt«9  el 

n^ttvXitf  latino  vestibulum  re^ 

et  exteriorem  aulam  significat 

autem  est  interior  aula  ante 

quae  Latinis  atrium  dicebatur,  < 

antiquiorum    Graecorum    usui 

quendi,  quibus  etvxii  proprie  ide 

nificat,  quod  x^MtvXt«fy  nempe 

ante  januam  vacuum  et  inter 

aedium  ac  viam  mcdium.    Con 

rizonius  ad   AeUan.  V.  H.  III 

Graevii  Lect.  Hesiod.  cap.  16.  1 

XXVI,  58.  i6J§  Tjjj  uvXtii  rtv  i^ 

ad  atrium  pontificis,  coU.  v.  ( 

iKtiBtiro    If    T»i   etvX'^,    Marc.   XI 

66.  coll.  v.  68.  Luc.  XXII,  5£ 
XVIII,  15.  16.  Alexandrini 
raro   voce   etvXn   usi   sunt    pn 

1  Chron.  IX,  22.  25.  2  Cliro 
9.   XXXIII,  5.  et  n^  atriu 

XXXIV,  1 3.  Jara,  quia  in  e 
di  loco  subdiali  ante  aedes  a 
temporibus  pecudes  contineba 
stabulari  solebant,  factum  est^ 
3.  diceretur  stabulum^  caulc 
siones,  viretit^et  ToxM,  in  quibt 
caprae  et  alia  pecora  minora  sit 
tury  ovUe.    Homer.   Iliad.  IV 

J0I5.  X,  1.  fi$  T»ir  etifXh  T»y  9*^ 
ibid.  V.  16.  itXXet  x^eQetret  f;^«» 
i0*TAy  Ix  rii  etvXnq  retvrmf  ubl  mi 
rice  usurpatur  hoc  scnsu :  alio 
terea  mihi  destinavit  Deus  sec 
qui  non  sunt  e  populo  judtpco 


AvXnth^.  At  AvU 


uy». 


Mcft.  mMtr  IsMivAm^.     PcUux  Onom.  co  qu&ois  tempore  et  quacunque  ratio' 

igWl.  ne ;  unde  apud  Xenoph,  Anab,  W, 

4»  pe^  synecdochen  partis  pro  totOy  3.  1.  ratmit  tivf  ifii^ecv  nvxiv^i^x^,  et 

aed^iehsMi  speciatini :    arx^  ibid.  c*  1,  8.  rctirnf  rif  fvKrst  nvXtc^n- 


jektuiM^  regum  et  magnatum  aedeSy  r«F.     Aristot.  i/.  A,  IX,  32.  Dioni/s. 

qoia  opiilentiofum  domus  habebant  Halic.   VIII)    19.     Interdum   tamen 

ejotmodi   locum   subdialem.      Athe^  ttvXt^cfixt,  per  se  positum,  pernoctare, 

naeus  1.  ]«.  fZf  «mc/  r«l  fitio-iMta  xiytvctf  noctem  transigere  in  aliquo  loco  signi- 

««X«K.   Suid,  «vAji*  if  rtv  fietc^tXAiff  «iKtat.  ficat,  v.  c.  apud  Apoliodor,  Dibl,  II, 

Mitth.  XXVI)  3.  ui  xnf  uvhnf  rov  i^-  5.    10«     Alexandrini  saepc  usi  sunt 

pi^.  LuCi  XI>  21.  ^vXeinrri  rnf  f«9-  pro  ]!|^  ( Judd.  XIX,  15.  20.    2  Sam. 

Titl  «vAiy  arcem  suam  custodit.    Eu--  XII,    16.)  aeque  ac  \D^  (Job.  XI, 

fw.  Phoen.  y.  1561.  Aeschin.  Dial.  j^^  XV,  28.)     In  N.  f.^bis  legitur. 

ffl,  19.  «vAi,  Ath.    Conf.Irmisch.  ad  ^^^^  ^XI,  17.  iu«i  hJa/V^i,  Uu  ibi- 

iftrodkwi.  I,  6.  27.  p.  178.  q^g  pemoctavit.     Luc.  XXI,  37.  rat 

Af AHTris,  dv,  0,  tibicen,  qm  ttbta  j.  ^^^^  ^.^^^^^^  ^^  ^^  .       ^^^^ ^^^o 

eautf,  ab  »yAf«r  ^iAia  cano.     Duphci  versabatur  in  monte.     Herodot.  lll, 

«item  modo  haec  vox  usurpatur  m  ^q^     ^^^  ^^    «Jx,?*^^  ^ifi.,  (lati- 

KT.pro  diversotibiarum  usu.  Can-  ^^^  ^^^    ^^^^^  ^^^^  I^  l^^^.) 

tabat  netnpe  faniS)  cantabat  tibia  lu-  » y^^  '/f^ 

d»  apud  «teres,  ut  Terbw   Ovtdn  ^«y^^jj.^  ,-^  j^  ^.j,„^  (secundum 

«hr,  et  ideo  «^Aw«  «fftwe»  diceba-  pi„,„„  ^,  jv.  XVI,  86.  ex  calamo, 

tm,qm  tnhtlantaie  et  convtvtutem^  geu  ahindine  primum  fabricata,  seri- 

T^  adhtbebatiir.    Apoc.  XVIII,  ng  autem  ex  auro,  argento,  orichalco. 

58.  pmn  Mhnt^  »*i  cuXinrr»,  .«  fu,  ^j  ^jjg  ^^  generibus,  etiam  buxo, 

•^  "  f '  '.r:     „C«">'?'»*  *"*^?  loto  aut  comu,  teste  Polluce  Onom. 

rtam  moestis  tibia  funeribus,  (Ovtd.  ly,  9.)  ab  «2«  vel  i«/o,  quia  instru- 

Fat.  yi,   660.)  unde   ««Aiit-J  ««t  njentura  est,  quod  inflatur.  Ejus  usua 

V^  "*«f'««  Tocantur,  ««  .»  futu-  ^^^  etinlaetis  rebus,  Matth.  XI,  17. 

i^adhtbebantur(Jo»q>h.BiJ.\\\,  fAristot.  de  Rep.  VIII,  6  et  7.)  ct 

9. 5.),  cantu  suo  lugtUm  homtnum.  ad  {^  ^^^^^  y^^^  i^  23^  interdum  eti- 

fimu  conoementtum,  antmot  ad  moe-  ^  ^  canendum  classicura  adhibe- 

f»em  et  lacrymas  comnwoibant,  it  ^atur.  Conf.  Lamb.  Bos.  Antiqq.  Gr. 

Tmam     praeeundo     cohmettabant.  j,    jgg.  et  Casp.  BarthoUnum  de  ti- 

Votigia  hit|U8  ntuB  apud  Judaco*,  biig  veterum  ifc.  8.  p.  104.  (Ed.  9. 

qoi  ex  gentilium  imitauone  ad  eoa  ^^^4  jg^g,  g.)  In  N.  T.  tontum  le- 

denvatu.  vulgo  eise  creditur,  depre-  gn^^  j  cor.  XIV,  7.  if  «  -«Ai*.    De 

ftenduntur  tum  m  Talmude,  tura  m  ^oc  instrumento  musico  conferri  me- 

Uamonide.  Cf.  Btixforf.  Lextc.  TaU  ^^^  jj^  Spanhtm.  in  notis  ad  CaUi. 

««/.  p.  1524.  Geter.  de  Hebraeorum  ^^^m  p.  466.  etEustathius  ad  Ho- 

Luctu  c.  5.  §  16.  p.  75.  et  Ktrch-  ^  jn^^  yi.  p.  1157.     Alexandri- 

««i»i.  de  Funertbus  Rontanor.  II,  5.  „}  ugj  gunt  hac  voce  pro  Wtt  1  Sam. 

Hinc  lucem  foeneratur  lociu  Matth.  „   .  ,      „    ,  „  ,•       •  ^  . 

IX,  28.  ubi  «JW  in  domo  Jairi,  ^,  5.  les.  V,  12.  et  olmi  videtur  •„- 

principig  gynagogae,  filiam  eju8  mor-  Ai«  de  omn»  tnstrumento,  quod  tnjla. 

t«un  Li  tS  reperiuntur  moeren-  '«'•'  "J  un-versum  usurpatum  fuisse. 

tes,  hcrrmantes  ac  miserantes.  Conf.  "esych.  ••x.s-  ».«j.  »  r«j.y{. 

•d  h.  1.  /.  Z.  HiUigeri  D.  de  tibicini-  AfsANn,  fut  «»{«r«,  et  transitive 

bus  in  funere  adhi?itis.    Viteb.  1717.  et  mtransitive  usurpatur  apudgrae- 

^  cos  Scnptores  pariter  ac  ubrorum 

Af  AteOMAl,  fut.  /«««„  est  om-  N.  T.  auctotes.    Transitive  si  sumi- 

imo  cimmorari,  versarim  aliquo  lo.  ^'    «gJ^J»»»  «•««•'.  ««cr«»e«J«« 
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tantum  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  VIII, 
3.  vTTi^  ivmfuf  tii^^wi  supra  vires 
sponte  sua  contulerunt.  ib.  v.  17.  «v- 
^«/^iT«$  fi(if  A^  «*(«$  vfiMi  spontaneus  ad 
vos  profectus  est.  Hebr.  2n]J  in  S^pn* 

machi  rellquiis  Exod.  XXXV,  7.  re- 
spondet.     Hesi^h,  itftwtf»     Phavor. 

N.  T,  Fabric,  p.   143.  ixm^  ixift^wH» 

ubi  conferendus  AlbertL 

AfeENT^n,  vy^MU  no-Mf  auctori" 

tate  polleo,  pro  auctoritate  ago ;  etiam 

in  partem  deteriorem :  imperium  qf^ 

Jecto,  auctoritatem  in  a/iquem  usurpo. 

Hesych.  cL%4%rnir  t^cva-mCfitit^  ubi  vide 

Alherii  notas.     Construitur  cum  ge» 

nitivo,  et  legitur  1  Tim.  II,  12.  ovSt 

»v6irru¥    «f^(«$   aut   auctoritatem    s. 

imperium  sibi  in   maritos   arrogare. 

( Diod,  Sic.  I.  C.  27.  xv^nvuf  rtiv  yvnm" 

M  riit^ii. )     Hinc  ortum  suum  traxit 

vox   «t^^rriK,   quae  apud  antiquiores 

quidem  Scriptores  eum  significat,  qui 

'sua  se  manu  interjkii  ;  ( Harpocrat. 

0  uvToj^u^y  n  «  »vr6f  ifut^iiff  ubi  vid. 

Vaies,     Sapient.   XII,  6.  quem   So- 

phoclcs  in  Oedipo  Ti/r,  106.  dixit  «v- 

^  T«s?TD$,  sc.  x^^*' )  apud  receiitiores  ve- 

ro  de  eo  usuipatur,  qui  imperium  ha^ 

bet,  ot  pro  auctoritnle  agity  (iovTtua-ri;, 

iit  HcKj/chius  interpretatur,  v.  c.  /w(- 

rip,    Suppiic,    v.    i^2,    ^nfM^    etviitrni 

%^tw<i  populas  princeps  terrae.  Sclioi. 

ad  Tliucyd,  III.  c.  5S.  ttv6ivTxt  Kv^iMg 

%i  xvro^tt^i^  Keti  oi  -jroX^fAtot,  ei  ^l  rvfy  ttv^ 
^ivrxi  Tov?  Kvuovq  Keti   ^iTTToret^,      Conf. 

IVtHstcnii  N.  T.  T.  II.  p.  326. 

AYA^n,  5,  tut.  jjVa>,  iibia  cano,  ab 
«wXof  /f/yw.    Matth.   XI,    17.     Luc. 

VII,    32.     flvXnCXfAlf     VfUfj  Ktti    OVK  itPXt^' 

a-ttrh  tibiis  cccinimus  vobis,  seu,  con^ 
centum  laetum  edidimus  wbis.  (He^ 
rodnt,  VI.  c.  129.  Aesopi  Fab.  130.) 
sed  non  saltastis :  de  quo  loco  viden- 
diis  Vorstius  in  libro  de  Adagiis  N. 
T,  c  XI,  p.    815.  1   Cor.  XIV,  7. 

^ii  yfvio^ntrtrttt  ro  etvXovfiMf  i    quomo- 

do  dignoscetur,  quale  sit,  quod  tibia 
canitur?  Sacpius  nonlegitur  in  N.  T. 
libris. 

A  Y*Af4,  iK,  n,     Olira,  inprimis  Ho- 
itteri  aetate,  ttvXn. 


1.  dicebatur  omnit  locus 
apertus  et  vento  expositus,  £ 
quia  a  ventis  pexflatur.     j 
Deipnosoph.  L.  V.  c.  2.  p. 

^icftifCf  To^H    etvXn    AfyfT«i, 

Casaubonus.    Eadem  notio 
N.  T.  V.  c.  Apoc.  XI,  2.  xtt 
T^y  fl^^if  T«v  ftfv  spatium  e 
plum,  quod  tecto  nullo  te 
tamen  muris  inclusum  erat. 

ttV>ji*    «  Xi^tTiTU^tG-fikfOq    Xttt  V 

;r«(. 

2.  prima  aedium  pars^  su 
aedious  opulentiorum  maxinu 
cipum  spatium,  atrium^  seu 
magnas  aedesy  vestibulum  aet 
ticu  circumdatum,     In  aed 
rum    autcm   memoratur  a 
N.  T.  duplcx  aula,  ^^oetvXt 
n^MtvXttf  latino  vestibulum 
ct  exteriorem  mdam  signif 
autem  est  interior  aula  a\ 
quae  Latinis  atrium  dicebat 
antiquiorum    Graecorum 
quendi,  quibus  etvXn  proprie 
nificat,  quod  -K^ottvXtofy  nen 
ante  januam  vacuum  et  ii 
aedium  ac  viam  mcdium. 
rizonius  ad   Aciian.  V,  H. 
Graevii  Lect.  Hesiod.  cap.  1 

XXVI,  58.  gft^j  tm;  uvXiig  r* 
ad  atrium  pontificis,  colh 

iKii$rir6    if    rr,    etvXy,.    iNlarC. 

66,  coll.  V.  68.  Luc.  XXII 
XVIII,  15.  16.  Alexam 
raro   voce   ttM   usi  sunt 

1  Cliron.  IX,  22.  25.  2  C 
9.   XXXllI,  5.  et  nW  a 

XXXIV,  13.  Jam,  quia 
di  loco  subdiali  ante  aedi 
temporibus  pecudes  contic 
stabulari  solebant,  factum  • 
3.  diceretur  stabtdumy  c 
siones,  viceu^^ot  toVm,  in  g 
caprae  et  aiia  pecara  minor 
tur^  ovUe.  Homer.  Iliad. 
Job>  X,  1.  f/(   Tiiy   etvXiff  ra 

ibid.  V.  16.  iixxtt  %-^oZttTtt 
urrt»  ht  rtii  ttvXn^  retvTntf  ub: 
rice  usurpatur  boc  scnsu : 
terea  mihi  destinavit  Deus 
qui  non  sunt  e  populo  jud 


uyaif. 


qet.  «vAS(*  fcM»XMif.     Potttu  Onom.  co  quowi*  tempore  et  qiiacungue  ratio- 

C247.  ne ;  unde  apud  Xenoph.  Anab.  IV, 

4i  fieif  synecdochen  partis  pro  toto,  S.  1.  Tavni»  rvr  ifii^at  iiva/Hi)p«',  et 

rfgnMM;  aedifidunti  speciatim ;     arx,  ibid.  c.  1,  8.  Tuvmt  t9>  rvxTx  igvA/c-^ii- 

jMbfiKfli,  ri^m  ^  magnatum  aedes,  nt.     Ariitot.  H.  A.  IX,  'i'l,  Dionys. 

fua  opulentiorum  domus  habebant  Halic.  VIII,    19.     Interdum  tamen 

(jatmodi   locum  subdialem.      Athe-  auxi^tfuu,  per  se  positura,  pernodare, 

ueiu  1.  ]..  r»>  lucl  ri  fitu-iMut  xiytii^»  noctem  transigere  in  aliquo  loco  signi- 

«•W(.   Suid.  tiM'  i  Ttv  ficuri>it0(  <(«/«.  ficat,  v.  c.  apud  ApoUodor.  Dibl.  II, 

Hstth.  XXVT,  S.  ut  Trn  «Ja«>  t«v  «{-  5.   10.     Alexandrini  saepe  usi  sunt 

jlifH.  Luct  XI,  21.  (fviMrvri  T«i  («•-  pro  p!?  (Judd.  XIX,  15.  20.    2  Sam. 

nS  ••Aiiii  arcem  snam  custodit.    Eu-  XII,    16.)  aeque  ac  pit^  (Job.  XI, 

J».  PW.  V.  1561.  Aeschin.  pial.  j^^  xV,  28.)     In  N.  f.^bis  legitur. 

m,  19.  -A.  A«5.    Conf  /mwcA.  ad  ^^4^1^  ^XI,  17.  mJ  ,v'a/^,  W  ibi- 

fferoAa».  I,  6.  27.  p.  178.  que  pernoctavit.    Luc.  XXI,  S7.  rit 

AfAHTris,  *v,c,  tibtcen,  qut  ttka  jj  ,^^^  ^j,^,*  ^  ^^  ^j  «      „ort„  ^^^^ 

eimtf,  ab  *vX.«  ttbia  cano.     Duplici  yersabatur  in  monte.     Herodot.  Ill, 

ntaa  modo  haec  vox  usurpatur  m  uq     j,      ;j    ,Ja,?«^,-  ^u,,  (lati- 

N.T.  pro  diversotibiarum  usu.  Can-  „„„  ^^^^    j^„^„^  ^arm.  I,  1.  25.) 

tabat  netnpe  faniS)  cantabat  tibia  lu-  j,j^,„'{^ 

db  apud  veteres,  ut  verbis  Ovidii         /y^^^^  ,5^   -^  ^,-^,,,^  (secundum 

ttar,  et  ideo  «vA.it«  tthtcen  diceba-  pu^^^  ^.  jv.  XVI,  86.  ex  calamo, 

tar^yw  .»  A.fantete  rf  conwwM  /em-  ^^  arundine  primum  fabricata,  seri- 

fMtm  adhtbebatur.    Apoc.  XVIII,  „,  ^^^^  ^  ^^^^^  argento,  orichalco, 

a.  f  «m  «vA^T*»  ««i  c«A»«rT«ir  «V  iKi  gt  ^iig  gg,ig  generibus,  etiam  buxo, 

■f^  ^  'f'  '.f':     /'^nT»*  *"*^"?  loto  aut  cornu,  teste  PoUuce  Onom. 

«tam  moestis  tibia  funeribua,  fOvtd.  jv,  9  j  ^^  •?•  vel  i«j«o,  quia  instru- 

ftjt.  VI,  660.)  unde   «vAiit-J  »«t  mentum  est,  quod  inflatur.  Ejus  usus 

W>'  ^**^/"."  vocantur,  aut  tn  /une-  erat  et  in  laetis  rebus,  Matth.  XI,  1 7. 

rOHtadkaebantur  fJotnh.  BiJ.m,  fAnstot.  de  Rep.  VIII,  6  et  7.)  ct 

9.5.),  cantusuo  lugubn  hommum,  ad  \^  juctu,  Matt.  IX,  23.  interdum  eti- 

Jmus  conoententtum,  antmos  ad  moe-  ^  ^  canendum  classicum  adhibe- 

ywM  et  lacrymas  commovibant,  it  b^ju,   Q^^f  j^^^  Sos.  Antiqq.  Gr. 

jmpam     praeeuttdo     cohonestahant.  „    igg.  et  Casp.  Bartholinum  de  ti- 

VttUgia  hu^us  ntus  apud  Judaco»,  biis  veterum  Lc.  8.  p.  104.  (Ed.  2. 

yu  ex  gentihum  imitatione  ad  eos  ^^^4  jg^g^  g.)  In  N.  T.  Untum  lc- 

denyatu»  vulgo  esse  creditur,  depre-  ^^^j  j  Cor.  XIV,  7.  d' «  ««Ai,.    De 

ftMduntur  tum  in  Talmude,  tum  m  h^c  Instrumento  musico  conferri  me- 

Mumomde.  Cf.  Buxtorf.  Lextc.  TaU  ^^^  ^^.  Spanhem.  in  notis  ad  Calli- 

««/.  p.  152*.  Geier.  de  Hebraeorum  ,^^;i„„  «  466.  ei  Eustathius  ad  Ho- 

lAutu  c.  5.  §  16.  p.  7.5.  et  Ktrck-  ^  7^^.  yi.  p.  1157.     Alexandri- 

wian.  de  Funertbus  Romanor.  II,  5.  ni  usi  sunt  hac  vocepro  Wtt  1  Sam. 

niDc  locem  foeneratur  locus  Matth.  „   _  .      „    , «  ,•       .  j  . 

IX.  23.  ubi  «Jai^W  in  domo  Jairi,  ^'  ^-  les.  V,  12.  et  olim  videtur  «v- 

principi»  synagogae,  filiam  ejus  mor-  '^  «1?  <"«"f  tnstrumento,  quod  vijla. 

toam  iA  tiiiai^  reperiuntur  moeren-  <«'''  "J  umversum  usurpatum  fuisse. 

«tt,  laciymantes  ac  miserantes.  Conf.  "'W^-  «•^•«"  »'*•'(•  ;  "'i'^'      . . 

•d  h.  L  /.  Z.  miigen  D.  de  Ubicini-  AfHANO,  fut.  «»{,*«,  et  transitive 

Iwimfimereadhibitis.    Viteb.  1717.  et  intransiUve  usurpatur  apudgrae- 

4,  cos   Scriptores  pariter  ac  hbrorum 

AfAlzOMAl,  fut.  lv*am,  est  om-  ^.  T.  auctores.    Transitive  si  sumi- 

lmcmmorari,versartinaUquolo.  ^»^'    «g?^»*  «'«"''»  ««crtfmenjam 


Av^eitat. 
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dare  et  largiri,  crescere,  aueeri  et 
propagari  jubere  etfacerc.  Sic  legi- 
tur  apud  LXX.  Genes.  XVII^  6. 
Levit.  XXVI,  9.  Job.  XLII,  10.  In- 
transitive  autem  si  usurpatufy  (ut  la- 
tinum  augere  apud  CatuU,  Carm. 
XLIV,  3^.  Vide  Interpretes  ad  Liv. 
Illy  6.)  est :  incrementum  caperCf  creS" 
cere,  augeri,  i.  q.  av^mHT^m.  Diod. 
Sic.  XVII.  c.  105.  p.  242.  edr  ffV«. 
«e/.  Pausan.  Phocic.  c.  32.  p.  881. 
Cf.  Graevii  notas  ad  Luciani  Soloe- 
cistam  T.  II.  p.  734'.  Medium  «t)|«- 
M/w«i  THf  augeo,  i.  e.  cresco^  de  quo  le- 
gendus  est  Dresigius  de  Ffr^w  A/p- 
iAm  iV.  r.  I,  80.  p.  21 7  »q.  Non  au- 
tem  sufiicit  hanc  universam  notionera 
verbi  avldvuf  et  etvielfto^tu  tenuisse  in 
explicandis  singulis  N.  T.  locis^  in 
quibus  pro  contextae  orationis  et  sub- 
j^ctorum  varietate  multis  modi»  ad- 
hibitum  reperitur.     Sic 

1.  ita  ponitur,  ut  sit:  adoUscete,  ad 
adultam  pervenire  aetatem.  Luc.  I^ 
80.  To  3f  'icaiiiw  %vl»n  et  puer  adole- 
vit.  ib.  II,  40.  1  Petr.  II,  2.  'U  U  «v- 
rm  eivl^n^nrfy  ubi  tamen  sensu  metapho- 
rico  accipicndum  erit  de  per/eclione 
Christianoy  ad  quam  Christiani  aspi- 
rantes  haud  raro  cum  viris  adultis  in 
N.  T.  comparantur.     Aelian.   V.  H. 

II,  7.  «t/Sq^iy  fi^ipoi*   Aeschines  Dial. 

III,  17.  Antigon.  Caryst.  Hist.  M. 
C.  107«  ecvl;»fcftif0f  %  rSif  furrSf,  Gc- 
nes.  XXI,  8.  nvinin  r«  ^eiiiUf. 

2.  crescere  magnitudine^  succrescere^ 
sl  adhibctur  de  plantis  et  arboribus. 

Matt.  VI,  28.    r<t  K^tfet  r«v  «y^oi/,  9r«$ 

etv^eifu  lilia  quomodo  succrcscunt. 
ibid.  XIII^  32.  creif  h  «v{»0ii  ubi  vero 
succrevit.  Marc.  IV,  8.  Qidcv  xetmf 

ifeAetifCfrei  xeti   etvJ^Ufcrret*     Luc.  XII, 

27.  XIII,  19. 

3.  crescere  Jacere^  incrementum  lar" 
giri  plantis  et  arboribut.  1  Cor.  III, 
6.  iyee  &pvnvreCf  ^XA*  o  Quf  nv^etftf  CgO 

plantavi,  sed  Deus  incrementa  dedit. 
ibid.  v.  7.  0  etvielfi/f  0foV.  In  utroque 
autem  loco  avlufuf  metaphorice  pros- 
pero  snccessu  juvarc  doctrinam  ah  ali- 
quo  traditam  significat.  2  Cor.  IX, 
10.  etuffffveu  r»  yiffnfmret  rni  ^iiutiorvviis 

1 


vfiSiff  h.  e.  augebit  paemia  libe 
tis  vestrae.    les.  LaI>  11. 

4.  crescere  auctoritate,  tSgniU 
testatCy  opibus,  Joh.  Ul,  SO.  U 

etvl^etfUff  tfii  H  iXeirrcver$eu   ejUS  i 

ritas  augcri,  mea  indies  immifl 
bet.  Cf.  ad  h.  1.  Palairei.  h 
Alex.  transitive  usurpatur,  ut  ti 
gere  aiiquem  honoribus^  opibuse 
modis,  V.  c.  Job.  XLII,  10.  i 
i|y(90t  roF  'l«C.  Jos.  IV,  14. 
quae  dixi  in  Spicilegio  L  La 
Inlt.  Graec.  V,  T.  posi  Bidi 
20  sq. 

5.  numero  crescere^  numeroswk 
Act.  VII,  17.  nvinrtf  o  A«W  m^ 
ivfh>  Genes.  XVII,  6.  Levit } 
9. 

6.  jyropagarif  dimanare  latiuSf 
doctrina  sermo  est.     Act.  VI, 
i  Aoyof  rcv  Quv  iiv|«vf  et  doctrim 
stiana  dimanavit  latius.     ib.  XI 

tteti  0  Aoyo;  tov  ©foi;  nv^etft  aeu  W, 

To.     Syras  bene :  ilooi  hija^ 
dicabatur.     Act.  XIX,  20.  jmto 

T0$  0  Xiycq  rcv  Kv^/ov  «i»{«vf  jun  Tc 

7.  metaphorice :  perfectiorem 
incrementa  capere.  2  Cor.  X,  I 
%etftfi{fnii  rni  ifirrwi  vfcSf.  £|rfiei 
15.  etvj^na-ctfitf  tii  «cvrof  ChristO 
cognitione  ct  virtute  christianf 
fectiores  reddamur.  Coloss.  I 
av^etfifitfct  ttf  rnf  tfjriyfttrif  rti 
S  Petr.  III,  18.  «OS^Wf  iihxH 
yveiru  rcv  Kv^/ov  nfuif.     AeUan* 

IV,  2.  etvj^Hcxit  rix,fnf» 
ATHHZIZ,    teti,    i},    increnu 

augtnentum,  ab  «t)|«M»  cresco, 
mentnm  capio.  Atticos  ScriptCMn 
ce  etv%n  pro  ecv^no-n  usos  esse^  il 
et  2'hom.  M.  auctores  sunt: 

etrrtx&ii  etvintrif  i?iXnftttSf.    Occur 

men  apud  Herodotum  II,  13.  i° 

V,  37.    et    Theophrast.  de     i 
Plnntamm  XI.  c.  7.     In   N. 
legitur.     Ephes.  IV,   16.  T«f  « 
Tov  a-eifmrcf  irctureu   indies  majo 

crementa  capit  coetus  ChristiaQ 

Coloss.   II,  19.  «t;{|i   T^if   eiliinnt 

h.  e.  vel  maxima  incrementa 
ecclesia  christiana,  ut  eitysupe 

indi 


li  causa  additum  sit,  vel^  au- 
hristianorum  numerus,  ita,  ut 
c  iocrementum  largiatur.  Ac" 
H,  XIII,  3*  mving-tf  3f  cuK 
u  Phavor,  ctvlno-t^i  i^ri  ithti^ 
mmf  n  iri^nv  rtwf,  »v\n  n  xui 
fsri  fUfm  Tcif  (pvrHf,  ku4  uZ^xvi^ 
i^f  Tc  Tf Af««y  ^fyf^tf;. 

2,  idem  quod  AYZA^Ka  crescoy 
de.  Conf.  Thom.  M,  Eclog, 
;fiv.     In    N.  T.  bis    legitur. 

[ly  21.  i  ctxoitfcii  av^u  tif  Mtiv 
dificium  surgit  in  templum 
1  roetaphorice,  in  dies  crescit 
lorum  numerus.  Nam  «ff{ftf 
:  mvidfUf,  de  aedificiis  usurpa- 
datim  altius  exsurgere  signifi- 
OSS.  II,  19.  «&|jf  rnf  avfyivtf 
^ide  sub  tcvlna-t^. 
ON.  Adverbium.  L  cras^  i 
cH.  ifu^M,  dies  proxime  se^ 
rastinusy  posterus,    Luc.   X, 

hfi    ritf    etv^tcf,    Scil.     nfti^ccf^ 

.     fS^rus:     pcc*»    ai'^^ 

vram    diei,    i.   e.   postridie ; 

lu  etiam  formula:  ^Xill  J^ 
.  et  alibi  passim  Arabs  usus 
ibetur.  Uterque  sine  dubio 
rivavit  ab  mv^x  aura^  ventus 
iii  mane  spirare  solet.  Vide 
JDieu  Crit.  S,  p.  4.55.)  Act. 
;  riif  mv^tcf  ad  posterum  diem. 
.  f9r/  ritf  etv^itf  postero  die. 
[ly  15.  20.  ut  cras  in  syne- 
jducat.  XXV,  22. 
^t&f  nfupet  omne  fuiurum  tem^ 

ttttll.    Vl,  31-.    fcil    6Vf    fAt^tfCni' 

'n»  0tv^t6f  ne  anxic  de  futuro 
solliciti  sitis.   Jacob.  IV,  14. 

Wirreta-^i  r\  rni  av^tcf  nesciti^ 
18  vcspcr  vehat. 
i.  Matth.  VI,  30.  m}  «v^m» 
ff  fietxxifctfcf  et  cito  peritu- 
uc.  XII,  28.  1  Cor.  XV,  32. 
i^  cticchiTKCfAif  brevi  morie- 
ac.  X,  10.  Arrian,  Diss.  in 
Illy  c.  22.  ii^ctxM^  fAn  cv  a^i 
ti^tcf.     Eodcm    modo    lino 

r  les.  XXII,  13.  Idem  valet 
ula   rifti^^t  xtti  mv^tcfj   quae 


brewssimum  temporis  spatium  signifi- 
caty  V.  c.  Luc.  XIII,  32.  Uruf  iTtnxS 
o^^f^«»  KMt  civ^tcf  et  per  breve  tant;i.ii 
tempus  aegrotos  sanaturum.  ibid.  v. 
33.  irXnt  iu  fit  o^|Uf^«F  xa)  av^tcff  8C. 
fvfTfAfTf  laruf  ».  r.  Ju  interim  me 
oportet  per  breve  illud  tempus  mu- 
neri  mihi  demandato  satisfacere.  Conf. 
Glassii  Philologia  S,  p.  372.  ed.  Da- 
thiu 

AlflTHTdXf  c,  j|,  tJ,  austerus.  Est 
vocabulum  Graecis  et  Latinis  com- 
mune. 

L  proprie  est  saporis,  et  significat, 
quod  acerhum  saporem  habety  qualis 
est  Jructuum  non  maturorum  aut  \>ini 
immaturi,  Dioscor.  V,  6.  c  ii  avrm^cf 
/scil.  Jfcf)  cvfnrutcin^cf,  Diog.  Laert, 
Vll,  117.  ctfcf  adrm^tfi  ubi  vid. 
Menagius. 

2.  metaphorice :  homo  asper,  tristis, 
severior  et  rigidior.  Ita  bis  in  N.  T. 
legitur.  Luc.  XIX,  21  et  22.  ^f  crt 

iya  iif^^etircf  avvm^ef  itfti»     In  Utroque 

Joco  Syrus  habet  \jukD  durus.  2  Macc. 

XIV,  30.  avrn^cn^cf  iti^eiyc»ra  cvftieef 
rcf  Suieifc^a  ir^cf  avrif.  Diog»  Ldert* 
Vlly  26.  f^«T«4i/ff  iteni  avm^f  m  1» 
ra  wcra  itaxiHfeu.  Hesych*  averrn^ci" 
oTtv^^eeircff  (i}^aV«  Etym,  M.  avrrn^cg 
ira^a  rc  avetf  rc  imuifetf  c  fikXKaf  avcctp 
s{  cv  avain$^cf  f^fcatfu  rr^v^iicf,  {i}^»» 
ttvxf^ni^f  erttvA^enrcf» 

ATTA^PKXIAy  «f»  li,  1.  abundantia^ 
copia  et  qffi.uentia  omnium  rerum,  qui" 
bus  opus  est,  suJjHdentia,  2  Cor.  IX,  8. 


vreie 


ifa   f»  irarrt    irafrcm   vavaf  avrajtKuaf 

iX,omf  ut  sempcr  satis  opum  et  mcul- 
tatum  habeatis. 

2.  animus  sua  sorte  contentus.  1  Tinu 
VI,  6.  li  tvMua  fitrit  avra^Ku'etf  pietas 
cum  modestia  seu  moderatione  animi 
conjuncta.  Dionys.  Halic,  Ant.  II, 
74.  Dio^.  Laert.  X,  130.  Saepiug 
non  legitur  in  N.  T« 

AVtXfKHZ,  icff  ov(,  «,  i,  L  pro- 
prie :  qui  iantum  habet,  quantum  satis 
est  ad  vitam  suam  sustentandam,  nec 
adeo  aliorum  indiget  auxilio,  qui  sibi 
strffkit.  Phavor.  aira^ftM'  ctvreleinhf, 
ira^i^  rl  avrlf  ue^  r^  i^t  fi«nfiti>  «  ut^ 

TS  ^f 
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r«f  fTroc^xtfi  xat  fi67i$S9.  Idem:  «vr«(^- 
xt$*  ro  tKxvii  \\et^Ktvu  Sirac*  V^  !• 
KcLi  fAVi  WTtri^,  xvreipKn  fttt  urru     XI^  24. 

XXXI,  19. 
2,par  rei  ffficiendae^idoneui.  Hesych, 
Uxfoi,  Lsocrat.  Panegyr.  c,  11,  avrd^ 
hr.i  p^a^ut  h.  e.  terra,  ad  usus  incola- 
rurn  satis  magna  et  apta,  interprete 
Moro,  Xefioph.  Ci/rop.  IV,  S.  8.  ftn 
uCfu^KUf  6fTt(  KrimriM  tturti,  Metn. 
iV,  7.  1.   ttVTU^m    tt   TtUf   w^^^TiK^io-euf 

Tr^dlta-t.  fyl^*  V,  55,  8.  Conf. 
Irmisch,  •  ad  Herodian,  I,  4.  10.  p. 
]09. 

S.  qui  est  sua  sorte  contentus,  qui 
animo  paucis  contento  praeditus  est, 

Pllilipp.  IV,  11.    lyi,   «^»,   If  tSf   tifii, 

tivr^fiKni  f/vtfi  ego  enira,  quacunque 
conuitione  fucro,  contentus  esse  didi- 
ci.  tSaepius  non  legitur  in  N.  T. 
Sirac.  XL,  IS.  ^ttn  ttvrei^ui  MpyttTcv 
yXvKctfHvvrtu.  J}iog,  fjOert^  Uf  24. 
de  Socrate :  avrti^nt  i»  s«2  trtfnni* 
Polyb.  VI,  48.  7. 

A  fTOKATXKPITOr,  0v,  i,  j,  SUOpte 

judicio  condemnatus,  a  se  ipso  candem' 
natuSf  ex  »vtU  et  xwrmt^^Ut  condemno, 
Semel  legitur  in  N.  T.  Tit.  III,  11. 
Hf  avrMMTtut^tTf  8U0  judicio  condem- 
natus,  ut  loquitur  Cicero  pro  Chientio 
c.  21.  Optime  Oecumenius  ad  h.  1. 
n  ttftixaXoynrtf  trrtf,  n  ttvroi  v^    tttvrcv 


Scriptores  reperiontur,  t.  c.  Hr 
n.  c.  94,    Diod,  Sic.  I,  8.  tmh 

fHMTtvf  iwk  rSf  itfifMf  MM^if.  A 

de  Exped,  Alex.  VII,  4.  8.  •<  > 
9#i^}«F  ttvTOfi^t$T«i  i»^(^§v9^  Hesiod 
118.  Maxim.  Tyr.  Diss.  XI, 
Aristaenet.  I.  Ep.  7*  p«  34.  h 
ttvr^fitirfi'  iK*v9'iti.-^ttvTifutT§r  tn 
Hinc  natum  est  verbum  «vn 
sponte  ago,  altero  inconstdto, 
legi^ur  apud  Xenoph.  Cyrop. 
10, 

AfTdnTHS,  •»,  «9  pd  9 
quid  xdditf  testis  oculatus,  ex.  m 
^f^  video,  Semel  in  N.  T 
ritur  Luc.  I,  2,  «i  kir  «^ik  « 
qui  ab  initio  muneris  Christi 
oculati  fuerunt.  Polyh,  III,  4-  J 
Cyrop.  V,  4.  9.  Hcsych.  « 
^rif. 

Af  Tds, «,  i.  Pronomen,  1 
quentissimum,  quo  Alexandri 
pe  usi  sunt  pro  DH,  KVT  ▼£ 

Ip  N.  T.  autem  est 

1.  Pronomen  relativum,  vate 
aie,  is,    Galat.  III,  10.   r^ 

ttvrti,  8Cil.  vtt  yty^ftfMftt  ff  /li 

^«[•«•v.  ib.  V.  IS.  i  xctna-tii  tiMk 
i»  ttvroTf,  ibid.  IV,  17.  Ephc 
etc. 

2.  Pronomen  demonstratrfi 
haeCf  hocj  ubi  sermo  est  de 
persona,  sive  scnsibus,  sive  ii 
praesente.    Mattli.  XXI,    41 

Kv^/«v  iytftr^  etvm,  pro  rtlvT^f  fl 
hoc  factum  est;  de  quo  lo 
Vorstii  Philol,  Sacr,  c.  XL 


Ktti  rnf  tKttcf  avfuhioutf  Kttrtuc^tyofitff. 

AfTdMATOr,  •,  «,  ri,  qui  sponte 
aliquid  Jacit,  nuUo  alio  interveniente 
aut  impeUente^  spontaneus,  et  de  re- 
bus    aeque  ac    personis    adhibetur. 

Ktcr  iioj^nf  vero  de  eo  usurpatur,  quod    ^^7  Jische^ri  Thess.  'iv\ii 
sponte  e  terra  nascUur  neo  humanae    ^^^  ^^  ^j^^^  ^.^^  Otxip.itf. 
opcrae  et  culturae  deoetur,  ut  idem 
sit  quod  ttvr^vm,  inde  rS  }T^  sponte 

vatum,  sponte  crescens^  in  vers.  Alex. 

Levit.  XXV,  5.  1 1.  2  Regg.  XIX,  29. 

respondet.     In  N.  T.  bis  tantum  legi-    ftS  m  hiuf  «v  fixt^etf  ipsemet  t 

tur.     Marc.  IV,  28.  ttwfAtim  yk^  n    tuo  oculo  non  animadvertens 

yn  Kte^yrc^t^u  vi  naturali,  vi  quadam 

se  ipsam  movente,  terra  fructum  fert. 

Act.  XII,  10.  nrtf  (scil.  wvXti)  ttvr^* 

fiurn    {pro   ttvrofitirpff)    Mx^    ttvruf 

sponte  se  iis  aperuit  porta.     Admo- 


2.  ipsemet,  nostrum :  gflBift 
Matth.  XXVII,  57.  'k  mI  «^ 
Tfv0t  rf  '19^01;  qui  ipse  discipuli: 
erat.  Luc.  VI,  42.  avrof  rn»  h '. 


46*  52.  XXIV,  15.  Ktti  «vroi 
ruyf^rtf^fvtro  ttvTtiis,     Joh.  IV, 
ttvrof   •VK  tStiirTtijtf   Jesus  ipt 

nem  baptizabat,  ubi  nostro 
tm  J^erion  in   one^s  prope 


dum  delectati  hac  voce  optimi  graeci    respond^t.   ibid.  t.  44.   Ai 


Am(. 


AT 


ik  XXI,  24f.  Sic  etiam  ipse  apnd 
Utiiu»  usiirpatiir»  t.  c  apud  dc.  L 
Tkw.  17.  ''  £^  ip6e  cum  eodem 
fio  Don  inTitus  erraYerim." 

4.  reciproce  poDitur  pro  ego  ipse^  tu 
ifte^  nos  ipsi^  se  ipsum,  i.  q.  tfmv 
tk»  rutftrf^  I«i;to;,  \y»^  vv,  HfAUf,  iuui. 

Luc    XI,    4.     m}     ym^    tiVT§i    A^ttfiit 

fuemadmodum  et  nos  remittimus. 
Mattb.  XXIII,  37.  Ai«oSoX«v<r»  t«v( 
MirmA/MfMt^  «-fof  tivTHP  et  lapidaSy 
qai  ad  te  missi  sunt.    Luc.  I,  45. 

i  wimv9urctf    ori    Srrm    nXf/vri;    ^nitf 

hkMk^vt^  tivr^f  pro   n«vri|   seu  r«i, 

quae  fidem   habuisti   promissionibus 

tibt  dada.  les.  XLVII,  8.  audi  hoc 

M^a  mOi^r!,  loco  'sn^^a,  quae 
T t:  •       T :     t'  'v  t  :   •     * 

cogitas  tecum.  Schol.  AeschyL  ad 
Agamemnon.  v.  1149.  i^i  V  mvrt^ 
«gi  rmvTiK.     Conf.    Vorstii    PhiloL 

5.  c  XXVI,  p.  5Se  et  540.     Matth. 

XXI,  45.  fyy^vricy  ori  «n^/   tgvrSt  Afyfi 

mtellexerunt  dc  se  narrari  hanc  fabu- 
hm.  Joh.  XIII,  IL  f|9fi  y^i^  rU 
«■mMoWa  otvToy,  pro  Uvrh,  noverat 
enimy   qui    ipsum    traditurus    esset. 

Hebr*  XI,  21.  «-^ootxvmoty  Iwi  to  «Ix^or 
n(  jtfOov   ofvrov.      Apoc.   V^   10.   Mii 

ftroftmK  ofvTov(,  pro  if^f,  coU.  V.  9. 
Vide  Storr,  Obss.  ad  Suntax,  et 
Analog.  Hebr.  p.  39L  ibid.  XVIII, 
S4>.  y  mvni,  pro  u  roi.  coll.  v.  23.  ct 
Gcnes.  XLIX,  4  et  9.  Thuci^d.  VII, 
c.  5.  Cf-  Georgii  Hierocrit.  N.  T. 
P.  I.  p.  162.  et  Viger.  de  Idiotismis 
L.  Gr,  p.  162.  sq.  ed.  Zvunii.  Suid. 
«vro(*  mm  tov  fytf. 
5.  io/ii#,  sejunctus  ab  aliis.     Marc. 

VI,  31.  3tvTf  v^ii$  oKVToi  vos  soli,  di- 
missis  nempe  caeteris.  Lucian.  Opp. 
T.  I.  p.  230.  ed.  Reitz.  ttinu  yk^ 
jj^  iTfut,  ubi  videndus  Tiberius 
Hewuterhus.  Aelian.  V.  H.  11,  39.  et 

VII,  13.  ubi  vid.  Gronov.  Aristoph. 
Acham.  v.  506.  ubi  vid.  Kusterus. 
iQterdum  autem  ^'yo(  additur,  v.  c. 
apud  Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  19. 
Eurip.  Phoen.  v.  1245.  Cf.  Abresch. 
Auctar.  Dilucid.  Thucyd.  p.  223. 
Non  aliter  apud  Latinos  ipse  usurpa- 
tur,  v«  c.  apud  Ltv.  II,  54. 


6.  i.  q.  mMfutTH  stta  sponte,  sponta- 

neuSm     Joh.  XVI,  27*    oivre^  y«(  0  WM" 

tn^  ^tku  iffuU  Deus,  vel  me  non  com- 
mendante,  vos  amat.    Xenoph.  Mem. 

1,  3.  7.  »011  flivroy  iyx^ctrSi  «rr*,  ubi  vide 

Emesti   Obss.  ad  Homer.  IL  VIII, 

293.  t/  /tof  0-xfv3orroi  xcti  mvrcf  ir^vnii  i 
Conf.  Intt.  ad  Callim.  Humn.  iu 
ApoU.  V.  6.  8ic  etiam  Latmi,  v.  c. 
Terent.  Andr.  l,  2.  22.  animus  ipse 
aegrotus,  h.  e.  sua  sponte  ad  vitia 
proclivis.     Cic.  de  Clar.  Orat.  34. 

7.  pro  relativo  oV .  Joh.  I,  6.  ovo^ 
oivTf  'itftifm  cui  nomen  Johannes 
erat.  ib.  XV,  5.  tuiy^  U  »vrf  et  in  quo 
ego  manco.  Apoc.  II,  18.  tuti  •!  9-0- 
hf  ttvrcv  et  cujus  pcdes  sunt.  XVII» 

2.  Conf.  Olearium  de  Sfih  N.  T. 
p.  83  sq.  et  Stolberg.  de  Soloecismis 
c.  2.  p.  31. 

8.  ut  lat.  ipse  honoris  causa  simpli- 
citer  de  omni  usurpatur,  qui  esi  sum-  ' 
ma  virtute  et  dignitate  ])raeditus  aut 
gcneris  splendore  imignis.  Sic  v.  c. 
oivre;  cst  periphrasis  Jehovae  Dei 
unius.  liom.  X,  12.  e  yti^  avrlf  Kv* 
^tf  Kttfrttv  Deus  enini  est  omnium 
Dominus.  Hebr.  XIII,  5.  orvr^f  ym^ 
ff^vKfy  Deus  enim  promisit.  Eodem 
modo  2^*1  pro   tfjlD]  legitur  Deut. 

XXXII,  39.  Ps.  ^cil,  27.  Conf. 
Carpzov.  Observatt.  Phtlon.  ad  Hebr. 
I,  12.     Ita  etiom  Christus  in  N.  T, 

Kxr    f{o;^iy   ttvrlf    Ct  e    ttvrof    VOCatur 

Matth.  I,  21.  XXV,  31.  Marc  I,  36. 
Luc  V,  17.  1  Joh.  II.  6.  12.  27,  28. 
III,  3.  5.  6.  16.  Intcrdum  etiam 
ipsi  Judaei  etvrct  appellantur,  proprio 
nominc  corum  dissiniulato,  v.c.  Matth. 
XI,  1.  Luc.  V,  17.  Hcbr.  VII  f,  9. 
Bene  autcm  obscrvavit  Casaubonus 
ad  Theophr.  Char.  wt^i  »oAeuefi'«(« 
etiam  apud  Graecos  pronomen  ttvrhf 
et  apud  Latinos  ipse  voces  servo- 
rum  et  discipuloruni  fuisse,  quibus 
vel  dominos  vel  magistros  suos  appel- 
larent.  Vide  Heinsium  ad  Hesiod. 
O.  et  D.  p.  226.  Sic  l^ythagorae  dis- 
cipulos  constat  doctorem  suum  com- 
memoraturos  illud  ttvroii^et  adhibuisse. 
\ide  Menagium9dDiog.La'§rt*  VIII, 
T4  46. 


Avtog. 


AT 


A 


46.  et  Joh.  Alberii  in  Periculo  Critico 

9.  si  praemissum  habet  articulum, 
idem  significat  et  relationem  aliquam 
infert  ad  id,  quod  antecedit.     Matth. 

Vy   47*    «v;^   Mii    «i    TiAily««    t4^    «ivrd^ 

vTMvo'»}  nonne  et  portitores  idem 
faciunt?  Marc.  XI Y,  39.  Ti»  uuTh 
Xtycf  tlwitf  iisdem  verbis.  Luc  V!»  33. 

Act.  XVy  27.  «^«iyviAA«rr«<  r«  «vri^* 

Rom.  II,  1.  1  Cor.  I,  10.  Ephes.  VI, 
9.  Phihpp.  I,  30.  Conf.  Abresclu 
Auctar.  Dilucid,  Thucyd.  p.  417. 

10.  •  ttvrhi,  qui  semper  idem  maqet^ 
immutahilisf  omnis  mutationis  espers* 
Hebr.  I,  12.  rv  )i  0  «vro^  i7tu  vero  es 
immutabilis,  aetcmus.  ibid.  XIII,  8. 

I90*«v(  X#<9T«(  ^^U  M»i  oyi%^6f  «  acms 
Jcsus  Christus  autem  semper  niane- 
bit  is,  qui  fuit  et  nuDC  est.  Huc 
etiam  referrem  locum  2  Cor.  X,  1. 
tivrlf  iyit  IltiZXci  ego  Paulus,  qui  sem- 
per  sibi  constat,  nunquam  a  se  ipso 
discedit.     Ita    etiara   2^*1  accipitur 

Ps.  xuv,  4.  ^5te  iwrnriH.  les. 

XLI,  4. 

11.  itMt  cum  dativo,  similii»  1  Cor. 
XI,  5.  u  yti^  Irri  xml  ri  «vr*  rt|  f{v^ 
^ffi)  similis  est  ei,  quae  rasa  est.  8ic 
etiam  apud  Graecos  «vr«(  rni  elegan- 
ter  dicitur,  qui  alteri  par^  simtUs  est, 
nihU  ah  eo  differt^  v.  c.  Aelian,  V,  //. 
VII,  11.  rk  vwtiifutrci  tivT»  (pc^Uf  rc7( 
Mi^^tlv-if,  Imitati  sunt  hoc  genus  lo- 
quendi  etiam  Latini.  Vide  Drakenb, 
ad  Sil.  XV,  400.  et  Cortium  ad 
Sallust.  D.  C.  c.  20. 

12.  «vT«o  ut  «vT«(,  saepe  elegantcr 
abundat  \\\  N.  T.  quod,  ut  recte  ob- 
scrvatum  est,  non  tam  factum  est 
ex  hebraismo,  quam  more  loquendi 
optimorum  Scriptorum  graecoruni. 
Matth.   IV,    16.    ^tff    «yfrfiAip    «vr«iV. 

ib.  XXI,   41«    XttKtivf  KMM^i  KIFCkirU  «V- 

rovf.  ib.  XXVI,  71«  fi7fy  «VT«9  «eAAif* 
Marc.  IX,  28.  iim^mrif  ttvrif»  Act. 
VII,  21.  ifuXTc  ttvrtf.  Apoc.  II,  7. 
17.  rS  fuciifri  itio-tf  «tvrf.  Genes.  XUI, 
15.  rainH  ^  tibi  dabo.    Dcut.  XI, 

12.  JVj^tfK.   XXVIII,  52.  Job. 

XXXVIII,    9.'  Herodian.  Ylll.  c. 


6«  8.  10.  tSs  In^uvSmf  «vr«%. 
Diss.  Epictet.  III.  c.  1.  mSi  yi 

rl  rvj^tf  fittiuf  r§Xf*M  ifrtffriifi 
Sophocl.  Oedip.  Tur.  v.  287. 
loca  Graecorum  habent  Vi^ 
Idiotismis  Ling.  Gr.  p.  168.  ^ 
Auctar.  Dilucid.  Thucyd.  p. 
Jensius  in  Lect.  Lucian.  p.  10 
que  otiose  poni  Ule  et  is  (Liv* 
apud  Latinos,  docuit  Grot 
Liv.  XXV,  27. 

13.  «vr«(,  ut  ipse,  cum  numt 
ittdicat,  accurate,  non  rotund 
nari  numerura.  Apoc.  XVII^ 

ttvrlf    iyitH    l<rri    et    ipse    est 

octavus.  Conf.  Viger.  1.  1. 
sqq.  Sic  ipse  quoque  elegai 
ditur  categorematibus  temp 
significetur,  teropus  aliquoc 
exiisse,  v.  c.  apud  Cic.  Fami 
Attic.  III,  1.  Brut.  c.  15. 

14.  Restant  formulac  Itrt  r) 
tuiri  T«  «tvr«,  in  N.  T.  obviae. 
formula  txt  t«  uvto  notat,  sim 
et  pro  diversitate  orationis, 
serie  legitur,  etiam  verti  pote 
loco,  ad  eundem  locum^  eodt 
pore,  unanimiter,  eodem  cot 
scopo,  paritcr  ad  unum  omnes 
XXII,  34.  o-vw.xl^iirotf  fxi  T«  < 
verunt,  hebr.  VTV  12*2?^.    ^ 

7  •  •  *     • 

1.  firi  r«  tivrt,  scil.  9r(«y^,  m 

finem,  ut  bene  obsenavit  Al 

in  Annotatt.  ad  N.  T.  p.  60^ 

,  \o.   u»  dt  «;^A«(  iTft  T«  «VT« 

gati  erant  centum  et  viginti. 

XI,   20.  rvn^^coftkfm  IfcSiv  txt 
i.  q.  u  vtKXnuu  v.  18,  et  relic 
versionc  Alcx.  iTrt  t«  «6vt«  ^ 
ITIT  respondct,  quod  eodem 

Deut.   XXII,    10.    11.    ad 
locum^  2  Som.  II,  13.  ad  ui 
nes  pariter,   Ps.  XIX,  9.  X 
38.    significat,    quemaduiodi 

unanimi  consilio,  Ps.  II,  2.  l 
3.  notat.  Hesych.  hrt  t«  «iv^ 
ttvrh  rmf.  Posterior  formi 
T«  aM,  quae  Act.  XIV,  1.  le^ 
idem  significat,  quod  \x\  r«  «t 
simul,  vel,  ut  t^t  suppleatur,  r 
est ;  pro  more,  coll.  XVII,  2. 


»      •• 


AlHTMI. 


15.  Fortnula  mt  mMk,  owiam  voce 
mfa$f  figiiificat  iUicOf  moXf  ziatim^  et 
«tidemt  quod  alifw  it  mmt,  vel  con« 
jnctiin  ^«vffii  dicitur.  Sic  vero  ac» 
c^nda  eflse  videtur  Act  XVI»  18. 
ubi  MT*  «Mif  non  de  puella,  sed  de 
tenpore  accipiendum  esse,  ex  se- 
qoenti  formula  h  avr^  r^  i/^ti  apparere 
ubitror*  Arrian,  Diss.  EpicU  II,  12. 
«m  ir«f/  ifTivtUvf  9VfM(ri»f€ftt»«ff  rHi 

Afrof.  Adverbium.  Ibi^  isthict 
hic,  if  Tf3f  rf  rixff  ut  SchoL  Thucyd. 
VI,  34w  interpretatur.  Proprie  est 
goutivus  pronominis  um^  et  vox 
r^  cum  praepositione  subauditur, 
Ht  plene  scriptum  sit :  w  avrA  rlx-w 
m  isthoc  locoy  i.  q.  nvriiu  Alexan- 
drini  usi  sunt  partim  pro  nt^  i^  ^^ 

Im,  Exod.  XXiy,  14.  Niim.  XXII, 

19.  partim  pro  HB  hic^  Num.  XXXII, 
a  2  Sam.  XX,  4.  In  N.  T.  legitur 
UtDqoam  adverbium  Matth.  XXVI, 
36.  nmStntn  «vr«v  considete  hic.  AcU 
XV,  S4.  iirifttTfmi  timv  ibi  remanere* 
ib.  XVIII,  19.  XXI,  4.  Saepius  non 
legitur  in  N.  T.  Fraeterea  extat 
apud  Xenoph.  Cyrop,  IV,  1.  1.  Cf. 
Abruch.  Dilucid,  Xhucyd.  p.  403. 

Af  TOf ,  iK>  «v»  sui  ipsius^  contracte 
poUmu,  «f,  «v>  quod  vide  infra.  2  Tim. 

11}  19.  f/MV  Kv^<o(  T«y(  «(yrtfK  ikvt«v  amat 

Deus  veros  suos  cultores. 

Afrd^nPOZ,  vide  infra  sub 
'EIUTTO^rfPni. 

A^TdXEIP,  «(,  «,  1.  vulgo  apud 
Graecos  dicitur  percussor,  qui  sua 
nanu  interficit  non  solum  se^  sed 
etiam  alios,  qui  caedes  Jacit,  ex  tivrci 
et  ^^  manuSf  ut  recte  docuit  CeL 
Morus  ad  Isocratis  Panegvr,  c.  32. 
p.  81.  Xenoph.  Hist.  Gr.  VII,  3.  7. 
Hesyeh.  ttMx^^"  ^«yfvf.  it«  «M;^^K, 
MT«iV  iSmk  X*C^^  ^•ftiffriip  Phavor, 
>VT«;^#»  luti  «  l««T«y  ifiXmf  »«i  llrt^of, 
fi  fui  )/  2xA«v  ^ofivo^M^. 

2.  in  universum,  jp«i  mw  manihus 
(diquid  agit  et  ejffidt.  Semel  in  N.  T. 
legttur  ita  Act.  XXVII,  19.  *Mxu^ 
ri9  rKtvjif  T«v  irA«i«v  ifft^^^ofHf  nostris 
numibus  armamenta  navis  abjecimus. 


Conf.  Euitalfi.  ad  Iliad.  ^,  p.  986* 
39.  Nec  desunt  exempla  apud  reli- 
quos  Graecos,  v.  c  apud  Aristoph. 
Avet  v.  1135.  Eurip,  Phoen.  v.  344« 
mvr§xP^  r^«7«,  et  ibid.  v.  897*  «vt«« 
Xjuf  5«MT«(.  Herodian.  VII,  2.  17. 
ubi  cum  «vT«v(y«$conjungitur.  Hesych» 

mvrdxu^tm*  T«  TJi  ittvrcv  X^V  ^^''i'^  vi» 
Lectu  digna  de  hac  voce  habet 
Hoogeveen.  ad  Figeri  librum  de 
Jdiotismis  Ling.  Gr.  p.  166. 

AfXMHFOZ,  «,  II,  T«,  1.  proprie : 
siccuSf  etiam  sordidus,  squaUdus^  ab 
«v;^u»  sqtialidus  sum,  squaleo.  Plato 
Legg.  L.  VI.  p.  861.  jCenoph.  Mem. 
II,  1.  31.  Aristoph.  Plut,  v.  83.  unde 
«v;^(  squalor,  etiam  siccitas  ex  aestu. 
Aeschin.  Socr.  Dial.  III,  11.  Jam 
quia  loca  squalida,  v.  c.  carceres  sub- 
terranei,  simul  caliginosa  esse  solent, 
hinc  uvxf^f^ti  est 

2.  obscurtts,  tenebricosus^  caliginosus. 
Sic  seniel  in  N.  T.  legitur  2  Petr.  I, 
19.  iti  ^^X^?  ^alfom  if  tivxfmt^S  Toir^ 
ut  lumini  fulgcnti  loco  obscuro. 
Hesych,  etvxf^n^^**  i^^^*>  9^*rSi§s,  Suid. 
-^vrvyflv  n  oiurufcv.  Cf.  etiam  Pol» 
luc.  Onom.  V,  5.  s.  110.  et  Oudend. 
ad  Lucan.  1.  V.  v.  39. 

'A<^AIF^a,  i,  fut.  iovj  1.  ioUo, 
auferoy  adimo,  removeo,  privOf  detra^ 
hOf  et  cujuscunque  generis  ablatio- 
nem  indicat,  vel  sensu  physico,  vel 
metaphorico.  Luc.  I,  25.  i^m^uf  t« 
•ffi}««  fuv  If  tifi^tiirus  ut  auferret  op- 
probrium  meum  apud  homines.  ibid. 
X,  42.  iiVif  «v»  i^eu^tinovrui  krc  uvr^% 
quae  nunqunm  ei  eripietur.  Eandem 
significationem  habet  medium  k^m* 
%ovfMu,  v.  c.  Luc.  XVI,  3.  «  Kv(««(  ^tf 
k^ui^urm  r^»  otxofofiuuf  krr  ifiov  sub* 
movet  me  dominus  administratione. 
Apoc.  XXII,  19.  tuu  itlf  rtf  «^fXi)  ««*« 
rSf  xiytff  TH^  w^opnrums  rtivrm,  ot^iXu  • 

0fi«  ri  fvi^  ttvrov  k.  r.  X.  detrahen- 
tem  aliquia  his  oraculis  privaboparte, 
quam  habet,  ubi  i^m^uf  rS  inlwMM 
V.  18.  aeque  opponitur  ac  rS  ir#«r^« 
fm,     1   Macc.   VIII,  30.    2  Macc. 

XIV,  7«  u^OilfmH  vvF  «'^«yafUMf  )«C«f, 
Afy«  )i  T^f  «^;^f^«frvf4F.  Deut.  XII, 
32.  %i  9r(««^nis  isr  uvr\  «vK  #f tXir« 


«T* 


^ApM^^. 


•sr*  ttvt9v.  Num.  XXXVI,  S.  Hesych. 
m^uXetvr^'  tixta^nrctu  Phavotinus  ad- 
dit  if^«M-ay,  «piovtfM-cef.— ^Huc  pertinet 
etiain  formula :  miptunif  ti^(  kfut^ritii 
remUsionem  et  ventam  peccatorum 
concUiaref  toUere  poenas  peccatorum, 
L  q.  alibi  dicitur  ttSf^up  et  ^uv  rm^ 
ifutfrmf*  Kom.  Xly  27*  ctuf  A^^O^fuu 
ci^  ufut^rmi  mvrm»,  Hebr*  X^  4.  Sirac 
XLVU,  11.  Kv^M^  m^iXuf  r^  mfut^" 
rimi  murcv*  Respondet  autem  hebr.  for« 
mulae  HKlOn  l^toi  Exod.  XXXIV,  f. 

T  T    -  TT 

2.  speciatim  :  amputo,  abscindo,  i.  q. 
mwwUxrm.  Hesych.  m^uMr  ij^if,  &«%|/ff. 
Matth.  XXVI,  51.  «firxgV  mincl  r% 
mricf  aurem  amputavit.  Marc.  XIV, 
47.  coU.  Joh.  XVIII,  10.  &iivc0^f 
mvrcZ  T«  mricf.  In  versione  Ale^.  re- 
spondet  hebraico  rn^  ahscidity  am- 

putavit,  1  Sam.  V,  4.  XVII,  51. 
1  Macc.  VII,  47.  t«)>  »f^«A4»  m^uXcf. 
i^id.  XII,  17.  Eodem  modo  auferre 
lisurpatur  apud  Virgil.  Aen.  X,  v.  364. 
Ovid.  Met.  VI,  556.  Conf.  Palairet. 
Obss.  Philol.  Crit.  p.  95. 

'A0ANli£,  fof,  cvif  «,  «,  abscondi" 
tus,  ab  aspectu  et  visu  remotus,  qui 
latet  et  aaeo  ignoratur,  obscurus.  (ex 
m  priv.  et  ^mifpt  ostendof  appareo.) 
Tantum  in  N.  T.  extat  Hebr.  IV,  13. 

xml  cvtc  ia^t  xritrti  m^mfiii  ifti^tcf  mvrcv 

nemo  eum  latet,  nullius  hominis  cogi- 
tata  a  Dco  ignorantur.     Surac.  XX, 

30.  Tcpim  Ktx^vfHfikfn  xmi  ^ne-mv^ci  m^mftif. 
Xenoph.  Oecon.  I,  18.  «i  m^mfiti  %fr%i 
rcif  m^^cva-tf  mvrcif.  Conf.  Irmisch.  ad 
Herodian.  I,  11.  5.  p.  433.  et  Lexic. 
Xenophont.  Vol.  I.  p.  495.  Suid. 
mfpmfts*  rc  eiccrafcf. 

'A<^AN(za,  fut.  ivm,  1.  proprie: 
e  conspectu  removeo,  toUo^  aujero^  ita^ 
ut  ne  vestigium  quidem  appareat.  Suid. 
m^mfirmi*  re  «ffAMF  mmi   m^mfif  ^iie-at. 

Idem  Eti/m.  M.  Passivum  m^mfi^cfutt 
evanescop  in  nihilum  redigor,  evanidus 
reddor.  Sic  legitur  in  N.  T.  Jacob. 
IV,  14.  tfrurm  }%  m^mft^cfiifn  postea 
vero  in  auras  evanescit.  AeUan.  V.  H. 
XII,  1.  ^vfut  i^mfta-fin  tumor  evanuit. 
Apud  Stobaeum  Serm.  12.  CeuB  qui- 
dam    canos    dicitur  fim^   m^md^Hp. 


Hinc  mpmft^Hf  interdum  sepeli 
mare  notat,  Xenoph.  Mem.  I, 
interdum  etiam  tegere,  velare^ 
tare  significat ;  fAeUan.  V. 
C.  41.  n.  C.  7.  Mesych.  m^mnr 
wtiTmt.)  quam  notionemin  looo 
VI,  16.  voci  huic  interpretes  i 
subjiciunt. 

2.  perdOf  corrumpo,  ad  usum 
redao,  etiam  nitore  suo  etjidgi 
vOf  deformo,  poUuo,  inquino.  J 
mpmf^nr  r^xeiF,  «xaAAvmf.  Sux 
FiVvci*  fAcXiffmt,  jMfeu.      Sic  le{ 

N.  T.  Matth.  VI,  16.  i^mfi^i 
rH  'K^c9'm%m  mvrSf  defonnanf 
suas,  deturpant  vultum,  quad 
Miwi  Ti^  Tr^cTtiTcmy  mmmXi^  irctcv 
rmrcf.  Vultus  in  jejuniis  sil 
munt  austcros,  ora  et  habituix 
tium  simulatione  induunt,  pi 
quantum  quidem  possunt,  cul 

CUnt.  'K^mftcfACi  Tot;  ^^cvmiFCiv 
Chrysostomus^  rc  x-^«(  xtfcicH^ 
^mififf^mt.  Vide  ad  n,  1.  Weti 
Matth.  VI,  19.  oVov  <nf(  xmi  fi^ 

mfi^^u  quas  tinea  vel  aerugo  < 
pit.  coU.  Luc.  XII,  83.  <nif  i 
Cf.  de  hoc  loquendi  usu  Obs 
cell.  Amstel.  Vol.IIl.  p.411. 
chius  ad  Aeschylum  p.  538.  ^ 
um  Lib.  III.  p.  99.  Nam  loc 
Krebsius  in  Obss.  plav.  p.  25. 
sunt  mir^critcfVTm,  nam  confinni 
tum  notionem  vastandi,  quam  1 
buminterdum  habet. — Jam  qu 
sunt  terrore  confusi,  aut  pud 
funduntur,  e  conspectu'homi 
subducere  et  se  tegere  solent, 

est,  Ut  m^mfi^cfimt 

Sf  metaphorice  nptaret  obt 
terreor,  pudore  suffundor,  ac 
tionem  hebraici  DDtC^,  quod. 

tironibus  notum  est,  non  soli 
iari,  sed  etiam  attonitum  es 
pere  notat.  Dan.  VIU,  27.  Ic 
16.     Sic  autem  legitur  in  N. 

XIII,  41.  mmi  m^mfic^nrt,  h.  6. 

stupescite»  vel  pudore  suffui 

Habac.  I,  5.  VTDJl  ^rrDiim. 

*  •        .      * 

fiione  Alex.  non  soluro  Otyp, 


tiw  171  tremuU,  Ezech.  XXX,  9. 

Ri|XNMlet« 

*A«ANISMds,  •V,  «,  evanesceniiaf 
itienhu,  aboUtiOf  ab  «^•w^«».  aBmel 
fa  N.  T.  legitur  Hebr.  Vni,  13.  t*  » 

ftn  quod  autem  antiquatur  et  senescit, 
propinquum  est  abolitioni  et  interitui. 
Vocem  m^»fi9fui  autem  aeque  ac  i»f  - 
«M^fiF  iQterdum  metaphorice  de  abro* 
gdume  et  fiboUtione  legum  did,  do- 
cait  K^e  Obserw.  in  N.  T.  Vol.  II. 
p.  395.  ad  locum  P^uli  iUustrandum. 
A^AMTO£,  00,  «,  ij,  omnis  dicitur, 
fdnon  ampUus  conspicitur  et  quocunm 
pe  modo  oculis  subducitur^  non  con^ 
^ieuns,  Descendit  autem  a  tertia 
pen.perf.pa88.  ^afreu  verbi  ^auffuu 
mareo,  praemisso  «  priv.  Semel  in 
Nf  T.  legitur  Luc.  XXIV,  31.  Kai  «iJ- 

fk  m^afTH   lyfHT*  air    mvrmt   sed  ille 

I  ititim  discessit  ab  iis.  Eodem  sensu 
l^tar  ctiam  apud  graecos  Scriptores, 
▼.  c.  Diod.  Sic.  IV,  c.  65.  T.  I.  p.  310. 
nM  fVeueling.  videndus.  Eturip.  Orest. 
▼.1495  et  1557.  ubi  Menelaus  de  He- 
|ent  dicit:  «  audivi :  ii  %i  riifvctf,  ixx' 
«^WK  Jx^M.**  Conf.  Abresch.  ad 
Aesckylum  p.  325  et  595.  Hesych. 
*if«fW  m^mfUf  m^uimn,  m  ^mitcutfdf, 
«fsm,  fm  6^faf69. 

AMAPfiN,  Sf6f,  6,  latrina^  cloaca^ 

wus  secretuSf  in  quo  homo  ventrem 

istmeratf  in  quem  excrementa  alvi  e- 

ieruniur  et  confluunt,  quem   Attici 

«mwrvv  et  mnr^Sfm,  observante  Stdda 

et  Pkavorino,  Alexandrini  et  Mace- 

Awies  xvr^fm  vel  x^vr^Sfm  appeilavere. 

Conf,  quae  de  hac  voce  docte  dispu- 

tavit  Fischer.  de   Vitijs  Lexicorum 

N.  T.  Pirol.  XXXI,  p.  12.  seq.     In 

N.  T.  bb  legitur  Matth.  XV,  17.  »m} 

^  j^^m  hAixxtrmi  ct  tandem  in 

htrinam  ejidtur.  Marc.  VII,  19.  *mi 

ife  T»»  m^^Sfm  Uir^^tvtTm.     Intcrdum 

ttiam  poDitur  ita,  ut  eo  intelligatur 

^des,  podeXf,  anuSf  observante  Suida^ 

•  i^m  mmi  rnfmifti  rt  fii^ti  rtv  niftmrtf 

rh  Q^Si.  ti^mi  ymf  xiytrrmt  mi  nXXmi. 
Vide  Sieph.  le  Moyne  ad  Varia  Sa- 
^  p-  815.  et  H.  J.  Schomaker  de 


4> 


^A^%\orfig. 


Jure  Cloaearum  (Lugd.  Bat.  1752.) 
c.  1. 

'AMIAfA,  m(,  i,  nonparcere,  crU" 

ddiias,  duriiies^  quandonobisaut  aliis 

non  parcimus.  (ex  m  priv.  et  ^itftmt 

parco.)  Semel  in  N.  T.  legitur  Coloss. 

II,  23.  i^iim  ^mfutrtf  durities  in  cor« 

pus,  contemtus  et  incuria  corporis, 

quae  est  in  male  habendo  corpore  et 

abstinentia  a  talibus  cibis,  quos  ho* 

mines  appetunt      Oecumenius  mmrm^ 

^^tfnfif  rtv  twfimrttf  Ambrosius  cor- 

poris  vexationem  vocat.  Eodem  modo 

mfpuiimde  iis,  qui  vigiliis  et  invisendis 

aeerotis  corpus  suum   macerant;    a 

Thucyd.  Lib.  II,  c.  51.  usurpatur,  et 

apud  Lucian.  Anachars.  rSf  rmfUrtn 

m^iiif  dicuntur,  qui  corporibus  noB 

parcunt,  dum  quibusvis  periculis  te- 

mere  sese  exponunt.   Hesych.  m^uiim* 

xm^/m.  Vide  Wetstenii  N.  T.  T.  II, 

p»29Q. 

'A^EAdTHZ,  T«T.f,  «,  1.  proprie 
tntegritas,  ixtxXn^im,  et  ei  tribuitur, 
cui  nec  superfluum  aJiquid  est  in  cor- 
pore,  nec  aliquid  deest.  Non  di^rt 
a  voce  mi^XHm,  quae  hoc  sensu  legitur 
apud  Joseph.  A.  J.  III,  1?,  2.  sacer- 
dotes  summos  m^tXuf  H  iTwi  irmrttf  «f - 
ixumf  cQrpora  integra  habere  jussit 
Moses.  Hesych.  iptxif' irifif,  Mtim^Uf 

i^Jl^Xnftf,  i  fiirt  wXufd^mf,  fuirt  Xttf  rt 
rtv  rmftmrtf.  Phavorin.  ci^fuufu  H  mmi 
rlf  vyui  T»  <rSftm,  irm^i^  rt  fu^ftf  m^mi» 
^Ur0m4  rtv  a-mftmrtf. 

2.  metaphorice:  simplicitas  morum 
et  animi,  a  qua  omnis  abest  simulatio 
et  calliditas,  et  quae  omnemjasium  re^ 
spuit,  quae  alias  m^xirnt  dicitur,  spe- 
cjatim  vero  liberalitas  erga  pauperes, 
ex  modesio,  libero  hilarique  animopro^ 
fecia.  Semel  in  N.  T.  legitur  Act.  II, 
46.  f^vrtXmfAmftf  r^t^n^  h  mymXXidttt 
*mi  m^iXirtiri  mm^iimf  agapas  celebra- 
bant,  ita,  ut  hilaritati  et  liberalitati 
ingenuae  ac  sincerae  studerent.  Ita 
et  usurpatur  adjectivxun  m^tXnt,  t.  c 
apud  Aelian.  V.  H.  XII,  1.  to  rtv  nhv$ 
m^U  morum  sunplicitas.  Lucian.  T.  L 
p.  210.  li^if  mmi  HirXmctf.  Pluiarch. 
T.  II.  p.  755.  u  ftii  fvTH  rtf  r^tf  •- 
«-A*!^  $9  nmi  itftxit.  Clem.  Alex.  JRaedft* 

gog. 


'A^ltf*!;. 


A<I> 


^A^offi 


gOg.    L.  I*  p.   107*  «flAlTf  lUfti  i««v«i 

KM4  mxi^u.  Legitur  etiam  adverbium 
«ffAfllf  de  epulis  usurpatum  apud  Ae^ 
lian.  V.  H.  II,  18.  IV,  9.  Phavorin. 
mipikH»f  isri  kwhivwr«i  •*  iraXmul  itriUpf. 
Coof.  Alberti  Append.ad  Gloss.  N.  T. 
p.  2ia  Wetstcnii  N.  T.  T.  IL  p,  471. 
et  Suicer.  Tkes.  Ecclcs.  T.  I.  p.  592. 

^AOESIZ,  %m^y  n,  1.  proprie:  emissio 
(v.  c.  telL  Polifb.  XXVII,  9.  6.),  c/i. 
tnissiof  Uberatiot  et  speciatim  dimissio 
^  captivitatef  libertas^  ab  u^infiu  Sic 
legitur  in  N.  T.  Luc.  IV,  18.  xn^ifJitn 
mlXfMKirts  «i^frfy  ad  annunciaDdam 
captivis  iibertatem,  h.  e.  ad  annunci- 
andam  miseris  restitutionem  in  felici- 
orem  statum.  Conf.  supra  sub  mxr 
fui\tnr4f.  Hinc  in  ver&  Alex.  hebr. 
lfrir\  libertas,  Levit.  XXV,  10.   les. 

LXI,  1.  Ezech.  XLVI,  17.  respondet. 
3  Esdr.  IV,  62.  on  tit/Ktf  uvrtTf  «^frif 
»«;  ifurtu  Poli/h.  I,  79.  72.  et  XXII, 
9.  17.  Ilesych.  H^unf*  iwixvnf. 

2.  metaphorice :  remissio^  condona^ 
iiOf  venia.  Matth.  XXVI,  28.  ui  ie^g- 
rn  aftm^rtSf.  Marc.  I,  4.  Luc.  I,  77. 
III,  3.  XXIV,  47.  Act.  II,  38.  V, 
31.    X,  43.    XIII,  38.    XXVI,  18. 

Ephes.  I,  7.  viif  a^irtf  v&f  iFm^mifvtifftti'' 

vmf.  Coloss.  I,  14.  Interdum  etiam 
•impliciter  positum  «^iri;  remissionem 
peccatorum  notat,  v.  c.  Hebr.  IX,  22. 
X^f^ff  mtftmwcxvrtxi  6v  yinreu  x^wt^  sine 
sanguinis  effusionc  nulla  expiatio  lo- 
cum  habet.  ibid.  X,  18.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.  Sic  ctiam  in  vers. 
Alex.  «^c0-i(  de  reinissione  debiti  Icgi- 
tur  Deut.  XV,  3.  «Ji^i^f  a-cv  x^tTtf  ?r«<- 

HTHf  ttv  x^i^vi  r«v. 

'A<PII,  ?f,  if,  1.  tactuSf  ftix  vm  fnm 
mMnvimff  ut  Suidas  interpretatur,  aut, 
xfrinTtf  p^K^tfv  nytvf  ^Xx^pno^tf,  Ilesy- 
chio  interpretc,  ab  itirrofiat  tango. 

2.  junctura,  commissuray  maxime 
membrorum  corporis,  qua  artus  arium 
iangit,  a  praeterito  med.  r,^»  verbi 
iliFVft  necto,  alligo,  tM   (Sf^ttibt   ihc 

joint. 

3.  metaphorice,  ut  lat  vinculumj 
omncy  quod  vim  hahct  consensum  ani* 
jnorum  et  mutuum  amorem  effkiendi. 
Ita  bb  m  N.  T.  legitur.   Ephcs.  IV, 


16.  m^^  vif  Mv;^0(«yAK  mutumn  aniillb 
um  societatia  christianae,  (quae  hntf 
raro  cum  corpore  humano  oompantor 
in  N.  T.)  vmculum.  Coloss.  II,  ISl 

it*  «v  fTxf  fi  rSfm  isA  rSf  mfSf  h) 
Tvfiirfuif  Ix^tx^^vyiffUff  xm)  wvf&Amffi» 
ftMff  cujus  provida  cura  omnis  Chm- 
tianorum  coetus  arcdssime  mutuis  of- 
ficiis  junctus  est. 

'AO0AF£fA,  «<,  j,  L  incorrupti'' 
hilitas,  immortalitasp  corpus  inientMS 
expers.  1  Cor.  XV,  42.  *^^mi  ivifi 

0m^a-iu,  pro  rSfui  S^^«rror,  prodlt  OOr- 

pus  interitus  expers.  ibidL  v.  53.  «^ 
im^rim  cuni  x$mfmrim  permutatur  V*  54« 
Sap.  II,  23.  Qt«(  itvtrt  vkf  mfi^mmf  h 
m^im^rim  Deus  creavit  hominem  in- 
corruptibilera,  immortalem.  Plutarch. 
Aristid.  p.  322.  A. 

2.  omnCf  quod  perenne  est  et  perpe- 
tuum  duratiS]^ecisXim:yeliciias  Chris* 
iianorum  perpetua  et  perennis  injih 
iura  vita,  i.  q.  ^mn  mwffi.  Rom.  ll,  7* 
x^im^rixf  ^nravrtf  qui  comparare  sibi 
student  felicitatem  aeternam,  Eadem 
notio  etiam  locum  habet  ex  eorum 
opiuione,  ^ui  }o$4f  xmi  vtfuif  Kmi  m^ 
^m^rixf  positum  putant  pro  ii^fu  xmt 
vtf4,nf  m(p$m^vf.  1  Cor.  XV,  50.  %{»%  i 
^$«^ii  vnf  mpimprixf  xXnidffuit  COrpuS 
humanum,  quale  est  in  nac  vita»  non 
potest  particeps  fieri  felicitatis  aeter- 
nae,  i.  q.  in  antecedentibus  dixerat 

fixrtXumf  Qttlv  xXn^cfCftHrmt  cv  }uMir«4. 
2  Tim.  I,   10.   ^mrirmfvci  m^0m^rimf  itm 

vcv  tvmyytxicv  doctrinam  de  futura  ho* 
minum  felicitate  caque  aetema  hotam 
facit.  Similis  locus  reperitur  in  libro 
Sapientiae  VI,  18.  19.  ir^crcx^  wcfimf 
fit^i/rtf  xpix^rimsy  m^^m^rim  H  fyyvs 
utmt  xctu  &tcv. 

3.  constantia.    Ephes.  VI,  24.   vSf 

xymirmfvctf  roy  Kv^ioy  nftSf  *\nrcvf  ft  m^ 

Bm^riu^  pro  upx^rmf,  qui  constanter 
J.  C.  coiuut  et  venerantur. 

"AOeAPTOS,  cvf  0,  «,  1.  proprie, 
sensu  physico  :  immortalis^  incormp» 
tibilis,  corruptionis  et  interitus  expers. 
Rom.  I,  23.  vcv  a^U^cv  Quiv  Dei  im- 
mortalis,  cui  opponitur  ^^r^  fif^^m^ 
wcf.  Plutarch,  de  orac.  def.  p.  420.  A. 
1    Cor.  XVy    52.   c\  fnt^ct   fyff^iirvrrou 


i 


1 

i; 


SfAimi  mortui  immortali  corpore 
pmeoiti  prodibunt.  1  Tim.  I^  17« 
J^fidftf.  m  aliis  codcL  mi^fdxf*    Sap. 

XHy  L  f)  yks  Stpimrrif  r«v  irnyftd  imf 
h  wSUw^Ihqg.  Laert»  X,  c  12S. 
1  Cor.  IX)  25.  Spiit^H  mp»9f  co- 
nma,  quae  non  flaccegcit,  h.  e.  aetema 
praemiay  perpetua  felicitaB.  1  Petr. 
1,23. 

2.  perpetuuSf  perennis^  nunqunm  pc* 
rmirus,  1  Petn  1, 4.  xXn^^fftutf  St^iu^* 
fff  felicitatem  aeternam.  111»  4.  1»  t^i 

ip$m^m  rtv  fr^i§f  Ktu  nTv^fv  TTfivfimrf 

in  perpetua,  nunquam  cessante  man* 
fiuetudine  et  tranquillitate  aniroi.  Sa* 
pient.  XVIU^  4.  mpimmt  fifuv  pS^* 

*A^iHMU(uUnr$0.  Vox  hc  rmf  «-«X- 
imjfit  x^^fiifmf  in  N.  T.  quae  et  de 
rebos  et  de  personis  usurpatur. 

1.  proprie  notat:  amoveOf  emittOf 
sensu  physicOy  sive  id  vi  fiat,  cum 
qoid  projicimus,  sive  manus  errore, 
nt,  cum  quid  nobis  excidit.  Vide 
Scktoeighaeuseri  Lex.  Polyb.  s.  h.  v« 

2.  metaphorice:  dimittOf  discedere 
jubeo,  etiam  lihellum  repudii  do. 
Matth.  XIII,  36.  r«Tf  «^iif  r«v(  %x^*v% 
dimissa  concione.  1  Cor.  Vll^  ll.juii 
Sai^  ypfmxm  ftSi  «^if »«<  et  maritum  ux« 
Inem  suam  non  repudiare.  ibid.  v.  12. 
fA  SffArm  mvfif.  Marc.  IV,  36.  Ho- 
mer.  U.  II^  263.  Schol.  A^nrm'  ««••• 
)Jf0Wf  Sirtinfi^m.  Theophrast.  Char.  V, 
1.  AMin.  V.  H.  Xlt  9.  #1  a  xmThs 
SfpUimf  vifI  rov  iiictr*mX4v. 

S*  reUnauo^  discedo^  abeo,  desero. 
Matth.  I V,  20.  22.  Si^ptfTH  rSi  >/»rv« 
relictis  retibus.  V,  24.  ipH  ro  iSi^cf 
relinque  munus.  XVIII,  12.  XIX^27. 
Joh.X  12. 

4.  relinquo  post  me^  ita,  ut  nostro 
ibmtiwtn,  nntfHn^^tn,  to  leave,  to 
bequeathg  respondeat^  relinquo  posteris 
meiSf  L  q.  tutrmXthrmj  cum  quo  verbo 
permutatur  Marc.  XII,  19.  Kmi  ««r«- 

^w^  yvfmUut  Kmi  rvtnt  ftn  «^j}.  V.  20. 
wm  «^f  rjn^fut  non  reliquit  posteros. 
y.  21. 22.  Joh.  XIV,  27.  uf>nfnf  m(pinfu 
^fuf  discedens  a  vobis  omnigenam  v»- 
bis  felicitatem  apprecor. 

5.  iuperstitem  relinquo^  nostrum: 
«Mf  Iwtn  io  leave  remaining. 
Matth.  XXIII,  38.  Sifitrttt  vf*7f  $  $iKc$ 


4>  'A(pitifU0 

vftmf  \^H  relinqdetortobis  urbt  Tes- 
tra  devastata.  XXIV.  2.  «v  ^  i^ 
Xt$f  fsri  xi$4f  non  superstes  manebit 
lapis  super  lapidem,  qui  non  destnuu* 
tur.  Convenit  formula  loquendi,  qua 
usus  est  Virgilius  Aen.  \l,  608.  avnl- 
saque  saxa  vides.  Marc.  XIII,  2« 
Luc.  XIII,  8.  Si^H  mvrif.  XIX,  44. 
XXI,  6. 

6.  captivum  dimitto^  libero.  Loc. 
XVII,  34.  xm4  i  irt^f  «^slifW«i  al- 
terum  milites  dimittent.  ib.  v.  35,  37. 
Matth.  XXIV,  40. 41.  Po/v5.XXXIII, 
1.  6.  Xenoph.  Cyrop.  111,  2.  6.  A- 
bunde  hunc  usum  loquendi  ex  Dio- 
doro  Sic.  probavit  Munthe  in  Observv. 
Philol.  in  N.  T.  p.  175.  Hinc  meta- 
phorice  de  morbis  usurpatur^  qui  ab 
orientalibus  Scriptoribus  cum  vincu- 
lis,  quibus  constringatur  homo,  ele- 
ganter  comparari  solent.     Sic  Matth. 

Vlll,  15.  Kmi  «^ifxif  mvriif  i  «-v^fr^  et 

convaluit.  Marc.  I,  31.  Joh.  IV,  52. 
Sic  et  loqui  amat  medicorum  parens 
Hippocrat.  Aphor.  Sect.  IV,  §  30  et 

61«  mpinTt  6  Trv^trif. 

7-  missum  Jacio^  non  curo.  Matth. 
XV,  1 4.  Si^trt  mvT0V(  missos  fiEu;ite  illos, 
non  curate  illorum  indignationem. 

8«  missumjacio,  non  molestiamJaciOf 
nostrum:  ^nfrittitn  iwtn  to  let  one 
alone*  Matth.  IV,  11.  rinSi^inrtv  mv^ 
r\f  iimicx^  illico  missum  eum  fecit 
diabolus.  ibid.  XIX,  14.  «^frf  rSi  wm^ 
iim  sinite  infantes  me  adire.  Joh.  XII, 
7.  «^f(  mvriif  noli  ei  hoc  exprobrare. 
Eodem  modo  tS,f  usurpatur  apud  So* 
pJiocl.  Trach.  v.  348. 

9.  ««0,  patior.  Matth.  XIII,  30. 
«^frfl  o-vfmvimftT$mt  sinite  utrumquc 
succrescere.  Joh.  XI,  48.  mf  m^mfttf 
«vror  •vr«r  si  eum  sinimus  porro  ita 
agerc.     Eodem  modo  rTJTf  usurpatur 

Exod.  XXXII,  10.    2  Sam*.  XVI,  1 1. 

«^frf  «vr«f  Kmrm^&c^mt.  Judd.  XVI,  26. 

10.  permitto,  concedo.  Matth.  III, 
15.  Si^tt  Si^i  permitte  quaeso,  ubi  rm 
iutKmXvuf  opponitur.  ibid.  VII,  4. 
XXIII,  13.  6VK  SipitTt  tirtX$uf  ut  in« 
trent,  permittere  non  vultis.  Marc.  I, 
34.  ipa  3  sing.  aor.  2.  indicativi  ab 
antiquo  Si^tim ;  ut  «Xirfr  apud  Hesiod. 
O.  et  D.  v.  80.  ab  StXmm.     ( Notan- 

dus 


A^ififu* 


A<» 


'^A(f>ik9i 


dus  est  hic  aoristus  2.  qui  praeter  hJ. 
Marc.  XI,  16.  et  apud  Phtlonem  Le- 
gat.  ad  Caium  p.  1021.  Lucian,  7V- 
mon,  p.  66.  ii^if  mgiHrruf  iXtvti^ttf* 
Pausan.  1\,  c.  5.  Thucyd.  I,  p.  1 30. 
occurrit.  Conf.  Kypke  Obsenrv.  Sa- 
cr.  T.  I.  p.  151.)  Marc.  V,  19-  S7. 
VII,  12.  Sirac.  XXIII,  1.  ^;^  i^  ^ 


xtTUi  if  «tvrorf . 


11.  permittOf  committOi  demando^ 
nostrum:  ^ux  1i5e0otg«ng  uhtxlwtn 
to  commit  to  the  care  qf*  Matth. 
YIII,  22.  i^t(  rcvi  HK^$vf  ^j^  r«w 
imvrmf  rt»^«v(  perroitte  mortuis  mor- 
tuorum  curam  habere. 

12.  patior  aliquem  at^erre  aliquid, 
rem  micui  trado^  concedo  auferendum^ 
nostrum :  tierabfblgen  \wzu  to  alhuo 
to  he  taken  awai/.  Marc.  XI,  6.  xmi 
Mpnxttf  tivnvf,  scil.  Xvuf  Ktt)  iwtiyUf  rif 
gr«A«f.      Matth.   V,   40.  «^  mwrS  r) 

ifUrtcf  illi  et  pallium  tuum  auferen- 
dum  concede. 

13.  emiUo.  Ad  hanc  notionem  re« 
ferenda  est  «)  formula :  itpmM  r^f 
^mfnf  clamorem  edere^  seu  emittere  vo- 
eem,  ut  Liv.  I,  58.  loquitur^  quae  le- 
gitur  Marc.  XV,  37.  «f  lif  ^mfnf  /Mfyi- 
Ai|f  f{»rfsv9i  clamore  magno  edito  ex- 
spiravit.  Genes.  XLV,  2.  m^nx%  ^m- 
fhf  ftmti  KXmvifUv,  ubi  formulae  hebr. 
^^^p"/)J^  DTS  respondel.     Nec  infre- 

quens  est  haec  formula  apud  profa- 
nos,  V.  c.  apud  Eurip,  Phoen.  v.  1461. 
ubi  Schol.  ^mfiif  iLpnxif  mfrl  rcv  f(iiffy- 
xif^  ex  quo  sua  hausit  Phavorinus, 
Conf.  Horrei  Observatt.  Crit.  p.  194 
et  242.  /3)  formula:  m^tifm^  f^  ^rnu- 
fim  mori,  exhalare  spiritum.  Matth. 
XXVII,  50.  mpnKt  rl  Tnivfut  exspira- 
vit.  Eurip,  Hecub,  v.  571.  Similis 
formula  legitur  Genes.  XXX,  17. 
Aelian,  H.  A.  \l,  1.  VII,  29.  Hero- 
dot.  IV,  190.  m^tifmt  rif  4^;cijf,  pro 
qua  etiam  simpliciter  m^in,m  ponitur 
Judd.  II,  2 1 .  ubi  hebraico  JVO  respon- 
det. 

14.  negligo,  violo,  transgredior^  si 
de  praeceptis  sermo  est.  Matth.  XIII, 

23.  mPnKart  ru  fim^vrt^m  rtlv  fifuv   dif- 

(iciliora  et  graviora  praecepta  legis 
violatis.    Marc.  VII,  8.  rm  if /np  op- 


ponitttr  K^tmm,  Uti  rf  frilm  aj 
cam  XI,  42. 
15.  omitto,  praetermitto.  H 
1.  mptfrtf  rof  rSf^  ^x*if  ^•»'  ^^^ 
v«f  omissis  reh'gionis  christia] 
mentis.  Eurip^  Andromi  S9S 
«M-  Aristot.  Ethic.  IX,  4.  7 
Char.  Prooem.  4.  mpti^  r^  x(« 

\Q.  junctum  verbls,  dehitum, 
Laert.  V,  73.  Aelian.  V.  I 
24.)  peccatum^  aut  injuriam  in 
linSfCondonare,  remittere  notat 
VI,  12.  remitte  nobis  peccata 
nam  et  nos  condonamus  inja 
bis  illatas.  ib.  v.  14.  IX,  2.  5. 
31.  32.  Luc.  XXIII,  34.  Jc 
23.  Herodot.  VI,  30.  In  ▼ 
lex.  hebr.  13D  les.  XXII,  14. 

det.  Adde  Deut.  XV,  2. 
XVni,  26.  Ps.  XXXI,  6.  Si 
12.  XXVIII,  2.  'A(pinfu  etiai 
Graecos  de  judicibus  usurpal 
absolvunt  reum,  ita,  ut  cons 
cum  accusatiVo  personae  et  | 
rei.  Xenoph.  Mem.  IV,  4.  i 
lian.  V.  H.  I,  34.  Herodian, 
3.  De  constructione  verbi  «4 
hac  significatione  vide  Vitringi 
SS.  IV,  c.  3.  p.  912.  Albei 
cul.  critic.  p.  44.  ejusque  m 
Glossdr.  Gr.  p.  98.  Confer  c 
Floderi  D.  ex  profanis  auctoi 
lustrantem  locutionem  scriptt 
m^tifmi  riif  mfuc^imi,     Ups.  17' 

17.  pleonastice  ponitur  Matth 
22.  m^ifrti  mvrlt  eiTnXBof  discet 
'A<l>IKNEOMAr,  cvfuu,  filt 
fimt,  1.  venio,  pervenio,  adver 
noph.  Anab,  VI,  3.  16.  j 
t^tKtrc  irm^sytf irc,  — mtptKfcvfti 
^mytfifctfcf. 

2.  metaphorice,  ut  latinum  » 
innotescoy  dimano.  Rom.  A^ 
n  ytt^  vfuif  vfrmKcn  tU  ^mfrm^ 
fama  obedientiae  vestrae  ad  au 
nium  pervenit.  Saepius  in  N. 
legitur.     Sirac.  XLVII,  17.  t 

^rojipA»  mptKtrc   r«    cfcfui  0*01;. 
V.  H.  II^  41.  orf  «r^/jcfr*  mvrm 

cum  ille  oraculum  audiret. 

'A<WAA'r 


'A^lAXTAeOXt  mf,  •»  li»  ftd  virtutis  S.  abeOfdiscedOf  l  q.  mnf;^«^c«i9  quam 
cf  kanesti,  hominum  adeo  prohorum  sigDificationem  etiam  meaium  mptwrm^ 
kmcus  eMt  et  adoersariuSf  ex  m  priv.  ftm  habet  Luc  II,  S7«  n  •U  i^lrrmv 
^tkH  amicus  et  mymiH  honus.  Semel  mfrl  T«i^  li^w  quae  templum  frequenter 
k  N.  T.  legitur  2  Tim.  III,  3.  in  plu-  adibat,  ibid.  XIII,  27.  «V Wf  «V 
lali  ipiiJymiiu  bonis  inimici.  ubi  TA^-  ^S  wJimi  i^ydrm  tnk  tHtKiMi  facesaite 
ej^^  et  Oecumen*  %x^^6t  nri^i  tlym$6y  hinc  omnes  improbi.  Act.  XII,  10« 
mterpretantur.  xmi  tv^ufg  mnfm  o  iyytXf  «x  muTw 

'A^IAXprrPOZ,  6Vf  if  if  qui  pecu'  et  statim  discessit  angelus  ab  eo.  ibid. 
tiae  cupiditate  non  tenetur,  alienus  ab  XV,  38.  xh  mx^vrmrrm  «V  mvfmf  mieh 
mmtia^  opponitur  rf  mWx^ttt^^*  Umfi^vxUi  qui  deseruisset  eos  inde  a 
(ex  m  priv.  pix^  amicus  et  m^^a  ar"  Pamphylia.  XIX,  9«  Genes.  XII,  8. 
gentum,  pecunia.)  Bis  legitur  in  N.  mrirm  fKulfi»  tk  r$  K(*f.  Hesych.  mw^ 
T.  1  TuD.  UI,  S.  et  Hebr.  XIII.  5.  fam-  ix^^*<^.  Idem :  m(ptwmKm§'  iftm- 
ipiXm^i^s  •  r^«ifff  scil.  i(0T«,  alieni  *^vf^.  Homer.  Iliad.  III,  33.  SchoL 
ab  avaritia  siinto  mores.  vmxi^^rtf.    Conf.  Abresch.  ad  ijf^- 

''a^ISIZ,  sAff,  II.     Apud  Graecos    chylum  p.  556. 
fae  aemper  3.  metaphorice :    desisto,  absisto  ah 

1.  adventum  in  aliquem  locum  signU  aliquOf  missumjado.  Luc.  IV,  13. 
ficat,  ab  m^Mmfuti  pervenio,  advenio.  mmm  mw  mvrtv  mx^t  mmtm  ad  tempu» 
Gloa.  m^iin'  adventus,  prqfectio.  He^  desinebat  ci  molestias  iacere.  Act« 
nfch.  Sp«)hj  7rm^6vcim.  Dion.  HaUc.  V,  38.  mwlmirt  m7r\  rSf  mfhmxtff  r«v- 
Ant.  L  VIII,  c.  2  et  63.  Interdum  rmf  missos  facite  hos  hommes.  ibid^ 
tamen,  quemadmodum  t^x!^6mi  abire  XXII,  29.  tv6utf  mirirmo-mf  «V  mvr^Z 
OOCat,  ita  etiam  m^tJiti  •i  fUxXetrtf  mvrh  mftrm^Uf  protiDUS  de- 

2.  abitum,  discessum  significat.  Sic  stiterunt  ab  eo,  qui  erant  de  eo  quaes- 
lemei  in  N.  T.  legitur  Act.  XX,  29.  tionem  habituri.  2  Cor.  XII,  8.  Yfm 
fmk  rkf  S^i^f  fuv.  Vulgatus  :  post  mwar^  mx  tfuv  ut  a  me  desisteret.  In 
Oscessionem  meam.  Adsunt  etiam  vers.  Aiex.  respondet  in  hoc  sensu 
pmca  quaedam  loca  e  Scriptoribus  hebraico  TTT  Job.  VII,  16.«cV^0T««]r' 
graecis,  quae  hanc  notionem  confir-    |^-,     Sirac.^XXIII,  11. 


Halic.  X,  8.     Alia  loca  coUegit  ^^      ^^j^^  ^n^j^  consuetudinem,  rnto. 

krtiBA  Hesy^tum  T.  I.  p.  ^5.  7.  i  Tim.  VI,  5.  i^plrrm^.  #Vi  rm  ti#^ 

et  Wetstentus  N-T.  T.  II.  p.  598.  ^^,  uqJj  g^m  talibus  commercium  ha- 

'a^IXTHMI,  fut.  mwrrnrm.     Ite-  jjg^g^  g^„^  arctam  contrahere  fami-. 

rum  hic  dicendum,  quod  jam  supra  Uaritatem.      Sirac.   Vil,  2.   mwifrmh 

id  mfirmfM  dictum  est,  hoc  verbum  ^x  ^;;^^. 

Dempe  in  activo  pro  temporum  diyer-      g,  ^^„-J  ^5  ^y         descisco,  desino 

tttate  nunc  acttvam,  mmc  neutralem,  aUcuJus  discipulus  et  sectator  esse.  Luc. 

jeu  intransittvam  significationem,  ut  vill,  ]3.  xml  h  xmipm  wu^mTfuiv  ->A 

m^fu  et  omnia  ejus  comp^sita,  ha-  ^^^^^  ingruentibus  ^amitaUbus  de- 

bere.  AcHvam  notionem  habentprae-  gciscunt.     1  Tim.  IV,  1.  ix^r^rrmt 

««w,  imperf.  aorist.  1.  etfuturum;  ^^^  ^  ^i^^  a  religione  christiana 

neiaralem  yero  perfectum,  plus^uam^  quosdam  esse  defecturos.   Hebr.  III^ 

petfectum  et  aonstus  2.     Propne  de-  jg,  |,  ^-  ix.^Jw*  m%\  euv  tfirr^  ifa, 

^^^  ut  a  veri  Dei  cultu  dcficiatis.    Hcbr. 

L  seorsum  statuo,  dtnmo,  sejungo,  ^^^  E^ech.  XX,   8.  m^yrm^mf  i^r" 

proculcolloco,eT.tlT$ettrmMStatuOf  .  V     c    •    *    ttt    1/^      -    ^    / 

tf^Oocoi  ^^'     Sapxent.  III^  10..t«i;   K»^/«t 


mifrrmm^. 


*ApHt. 


A4» 


'A 


iw§wrtirrH4  Sirac  X,  14«  Loca  Grae- 
corum  dedit  Dr^sig*  de  Verbis  Me- 
diiB  N.  T.  I,  S2.  p.  283. 
7*  ad  defiscti&nem  impeUof  ^fficio^  ut 
aker  meoi  vartes  sequatur^  sectatorem 
mihi  concilio.  Act.  V»  S7.  inimm 
Xm»f  tKHHf  hrtvif  svr^u  multos  homincfi 
in  BUas  partes  traduxit.     Deut.  XIII^ 

10*  i^nvHi  mT^n^rai  n  miti  Kv^Uv» 
Sirac  XIX^  2.  mh  ^uu  yvfm»H  iv 
mjrivri  rvvfrtvf  Isocrates  Evag.  p. 
476.        KiXtiUctf    a    fimrt>Juit    ixirrnrt, 

Herodian.  VI I»  7.  9et  13.  t^  ttm  iw^ 
rrirmfrH»  Herodot.  I^  154.  rm  Av)ovf 
Awirmrtf  iirt  Kvmv. 

^A<VN£1.  Adverbium^  Repentef 
subito,  protinuSf  per  sjnficopen  pro 
m^mfSff  ex  «  priT.  et  ^mifm,  Respon- 
det  hebraico  D^ilS  Job.  X,  9.  Ec- 

cles.  IXy  12.  Ter  tantum  legitur  in 
N.  T*  Act.  II,  2.  XVI,  26.  }&Vni, 
6.  Mrtfx/trrHf  m^fm  Mit^oy.  Aelian» 
V.  H.  II,  7^  ubi  «^yAT  usurpatur  in 
commemorandis  prodigiis.  Joseph. 
A.  J.  VIII/  13.  5.  il^y«  WV0  f»  r«v  «vm* 
f«v  irri  fimfuf  itnru  Hesycn.  m^ftt'  i^ 
m/^tnif  mipfiitmf. 

'A^^dBas.  Adverbium.  Sine  me^ 
tUf  intrepide.  (ex  «  priv.  et  ^Xt  me^ 

tus.)   Luc.  I,  74.   m^oZmg  Xmr^tvuf  mv^ 

rS  sine  metu  servili  Deum  colamus. 
l'Cor.  XVI,  10.  Philipp.  I,  14.  ipi^ 
im^  rkf  xiyf  XmXuf,  pro :  furm  Trmffii» 
r/mff  libere  tradere  religionera  chris- 
tianam.  Jud.  v<  12.  mpXms  Uvvvs 
wtfuuf^mq  impudenter  semet  ipsos 
pascentes.  Prov.  I,  33.  ubi  in  ver- 
sione  Alex.  hebraico  TngO  respon- 

det.  Vide  et  Sapient.  XVII,  4.  Xe- 
noph.  Hier.  7,  10-  et  Aesop.  Fab. 
292. 

'A<^OMOlda,  «,  fut.  «0-41^,  confero 
inter  se^  assimilo,  similem  reddo.  Xe* 
noph.  Mem.  III,  10.  2.  tuti  fuif  rm  yf 
mmXk  uin  m^fiMVfrtf,  Passivum  «^d- 
futotfiuuf  6vfuuf  similis  sum,  assimilor^ 
legitur  in  N.  T.  tantum  Hebr.  VII, 
3.  ubi  Melchisedechus  dicitur  m^f^- 
•vfMff  rS  viS  Ttv  0MV  filio  Dei  similis. 
Epistola  Jerem.  v.  5.  rus  mxx»(fvx§tf 
m^ftum$nru  ibid.  v.  63.  70. 


'AWf/io,  Sf  fcA.  Urmf   1 
oculos  averto  ab  aliqua  re, 
tur  apud  Xenoph^  Cjrrop.  ^ 

Trm/dvrtf  m^^^rrmf  a  tergo  a 

2.  oculos  ab  alieno  aspedu 
in  aliud  objectum  figOf  intd 
aUqmd  aspido  et  eorUemplot 
gitur  apud  Diod.  Sic*  XIX, 
st^ch*  m^^^Swrtf,  mw^XsTdfrtf, 

3.  metaphorice :  diligente? 
attenta  mente  considero,  i 
mihi  aliquid  propono.  Tanti 
extat  Hebr.  ^ul,  2.  ip$^ 
rHf  wirrtms  «f^giiy^f  sit  nobis  < 
propositum  Christus  auctor 
nostrae.  Joseph.  A.  J.  IV, 
rian.  Diss.  Epictet.  IV,  c.  1 

m^cpm    rk    Trm^mitiyfuiTm. 
VII,  p.  330.  tif  frumf  m^&^Swt 
In  notione  simili  respidem 
apud  Joseph.  A.  J,  Vll,  5. ' 

mXitttmf  mp^^Sf. 

'A<K)Pfzny  fut.   iTm,     1. 

designOf  describo  terminos, 
suis  limitibus  circumscriptum 
et  de  agro  dicebatur,  qui  a  rc 
cemebatur,  terminis  constit 

od.  XIX,  12.  y:sD  Dyrr/tt 

Alex.  tuu  m^^^tuf  (Schol.  4 

T«f  A«if  mvKXm.      Hinc 

2.  separo,  discerno,  quocun 
hocfiat.  Matth.  XIII,  49. 
^ttvrt  rtivi  ^•n)^«v(  Ik  fuo-w  i 

segregabuift  impios  a  piis.  ] 

»mi   mf6ftu  mvT6Vf  mw    mXXHA 

XIX,  9.  2  Cor.  VI,  17.  Galj 

xmi  m^m^itjtf   f«vrof  et   separs 

iis,  h.  e.  et  fugtebat  eorum  < 
dinem.  Quia  vero  mp^^i^irit 
•^iif  de  iis  rebus  usurpatui 
communi  usUsegregantur^  utl 
crentur,  (v.  c»Levit.  XX,  26 
21.  conf.  etiam  Hesi/chii  G 
sub  rf^rn)   hinc  mpt^i^uf  in 

3.  iis  tribuitur,  qui  aliquen 
tum  opus  et  munus  sacrum  c 
eligunt  ac  designant^  interd 
de  Deo  ipso  eodem  sensu  a 

Act.  XIII,  2«  m^6^irmn  fAU  i 
C«f  Kmi  r«f  TimvX6f  tif  rt  t^ 

Barnabam  ac  Paulum  ad  mui 


»•»• 


fcctiM  a  Deo  doctor  religionis  chris- 
taoae.  Galat.  J,  i  5.  J  01^« ;  «<p«^/(r«^ 
jfi » iutXms  (^^«s  Deus,  qui  me  jam 
iode  a  natalibus  destinavcrat  ad  mu« 
m  apostolicumy  ubi  cum  tuOMw  per- 
mutatur.  Hes^ch.  ief«^,«r^p«f  Uxt- 
>npi»»f,  it«KtK0tf4iff.  Idem  tradit 
AUerii  Gloss.  N.  T.  p.  90. 
^.  excommunico,  e  coctu  et  societate 
gido,  i.  q.  «jr«n;f«y«fyi«,.  Luc  VI, 
^w  M-«)'  «^«^/Wif  i^f,  coll.  Joh. 

Ubenus  de  hac  notione  exposuit  Sui- 
<w.^  Thesaur.  Ecdes.  T,  I.  p.  600. 

A^OPMri,  «f,  i!F>  in  universum  om^ 
ww  apparaium  subsidioi-um  ad  aU- 
Tf^  tem  perficiendam  necessariorum 
■«nificat-  Sic  v.  c.  apud  Jtc';*o/?A.  de 
Jectig.  III,  6.  9. 12,  id,  quod  inipen- 
fljtur  ad  lucrum  faciendum,  i(pe^  di- 
«ur,  et  ab  eodem  Mera.  III,  12.  4. 
pisesidia  vitae,  rea  ad  vitam  sustcn- 
^dam  necessariae,  i(pc^^i  tU  to» 
*w  vocantur.  Conf,  quae  de  liac 
J^  lcctu  digna  habet  Vigerus  de 
f*>ti8mi8  Ling.  Gr.  p.  80.  et  Sckwarz. 
a  Comment.  Crit.  Ling.  Gr.  p.  225. 
Ab  hac  universa  notione  repetenda 
J<  altera,  quae  vulgo  huic  voci  in 
**xici8  tribui  solet,  significatio  op- 
jff^i^tunitatisy  occasionisy  graecis  Scrip- 
toribus  non  minus  usitata,  v.  c.  Xe^ 
«op*.  Mem.  II,  7.  1 2.  i^yAn»  u(pc^{ 
opportunitas  operis  suscipiendi,  ad 
^^ttn  locum  vide,  quae  Hindenhur^ 
|w  in  Animadw.  laudavit.  Aeque 
J«te  haec  vox  in  N.  T.  patet.     Roni. 

^Uf  8  et  11.  m^c^fM\9  0%  XeiZovTa  Ufcet^" 

^  )ii  T$(  frroXiff  vitiositas  per  inter- 
^ctum  nacta  occasionem  et  matcriam 
▼nnsuam  exserendi.     2  Cor.  V,  12. 

*^«^v  ^«^«'rrif  vfuv  xotvj^jnfiotre^  ut  vobis 

niateriam  praebeam  de  me  doctore 
gloriandi.  ibid.  XI,  12.  <»«  vcKt^^oi  tmv 

«^l^f    T«V   i^X«W«»ir    «^O^^ir    Ut  OCCa- 

lionem  se  laudandi  praeripiam,  qui 
eam  studiose  quaerunt.  Galat.  V, 
13.  i^  «^«^^f  Tif  ff-A^x)  ad  peccandi 
licentiam.  1  T*im.  V,  14.  ftnhfuxr 
*f«(piv  itiifm  rS  KfTtKUfiitf    A«<}«(i«k 

Xftjuy   nullam    adversariis    reh*gioma 
ToM.  L 


'A^f 


m^ 


chriatianae  calumniandae  praebere 
materiam.      Hesj/ck.  ip^yitr  i  vvf  »- 

inKn  Xfyfunif  n  7r^6<pu(rtf,  i  mTim.  Conf. 

Wetstenii  N.  T.  T.  H.  p.  56  et  344. 
et  Lexic,  Xenopk.     VoL  I.  p.  505. 

'aOp/Z£2,  fut.  /0-«»,  spumo,  spumam 
excito,  seu  rcddo^  ab  «f^^^  spuma.  Bis 
in  N.  T-  legitur.  Marc.  IX,  18.  «t^- 
g/^fi  x«i  Tgi^w  Tdiff  0}«W«((  «(vr«i;  spumat 
ac  stridet  dentibus  suis.  ib.  v.  20.  Uv- 
x/fT«  i^^i^ttf  volutabatur  ita,  ut  os 
ejus  apumam  ageret.  Conf.  Foesii 
Oeconomia  Hippocr.  p.  71. 

'A<I>Pdx,  «5,  «,  spuma.  Semel  in 
N.  T.  legitur  Luc.  IX,  39.  ^«^«(mi 
«vr«f  /MfiT«  «^^«v  spumantem  lacerat. 
lE^urip.  Ipkig.  in  Taur.  v.  307.  Etynu 


•a4>P02 Vnh,  ik,  if ,  1 .  amcntia,  im- 
prudentia,  levitas  ajiimi,  incuria  ko^ 
nesti  ac  rccti^  ab  u^p^tffy  quod  vide. 
Sic  ex  pleroruraque  interpretum  opi- 
nioue  legitur  apud  Marc.  VII,  22. 
sed  incerta  ibi  est  significatio  et  du- 
bia.  Vox  vTTt^KMx,  quae  praecedit, 
notionem  ostentationis  commendat. 

2.  ostentatiofjactantia,  quam  et  La* 
tini  siuUitiam  vocant,  quoniam  est  in« 
sipientiae  certissimum  signum.  Sic 
autem  legitur  in  N.  T.  2  Cor.  XI,  1. 

<(^fA«f    Xfdx^^trA    fUV    fttxAf    TJl    X^^49V9fl 

utinam  perferretis  paululum  meam  os- 
tentatjonem,  h.  e.  quae  me  commen- 
dandi  causa  jam  proferre  coactua  sum. 
ibid.  V.  17.  xxx'  itf  ff  «^^•0-vff)  sed  qua- 
si  jactabunde.  ibid.  v.  21.  If  x^^ervffi 
Xiyof  jactabundi  enim  jam  personam 
induo. 

"^AOPAN,  «f»(,  «,  «,  1.  stultuSf  qui 
rem  non  recte  intelligit^  qui  temerarie 
et  inconsiderate  agit^  amenSy  ex  x  priv. 
ct  ^^«f  mens.  Luc.  XII,  20.  x^^tf, 
rxvrvi  T^  fvxri  r«f  ^vj(^f  «-«v  xxxtrtlvrtf 
Kxo  «-«v,  ubi  ii^^xf  dicitur,  qui  sibi  di- 
vitias  congerit  vanas  et  caducaa,  vera 
autem  et  coelestia  bona  non  curat, 
ut  Christus  ipse  v.  21.  explicat.  Luc. 
XI,  40.  «i^^fff  Pharisaei  vocantur, 
qui  cxtemam  vasorum  v.  c«  puritatem 
curabant,  intemam  vero  aDimi  pror- 
sus  negligebant.  1  Cor*  XV,  36. 
LJ  denique 


denique  m^ftn  q»pellatur,  qvi,  quae 
ex  natura  ae  reditu  corporum  mor- 
tuorum  in  vitam  spoate  intelligi  pos- 
sunty  non  recte  percipit. 

2.  inscius,  paganus,  religionis  chris" 
iianae  scientia  destitutuSf  et  ex  ad- 
juncto:  impius^  scelestus,  Rom.  11, 
20.  ^Mhvriif  u^piw  doctorem  inscio- 
rum.  Ephes.  \y  17.  ^ii  yin^it  «^(«« 
m  ne  amplius  paganorum  more  vitio» 
sitati  vos  dedatis ;  nam  sequitur :  «a- 
Xtt  ovftimf  ri  r«  SiXn^  Kv^i«t;.  1  Petr. 
II,  15.  riff  rm  i^^ifitf  iyfmcittf  calum- 

i>ias  paganorum^  quas  ex  ignorantia 
proferre  sqlent. 

3,jactabundus,  ostentator,  2  Cor. 
XI,  16.  ^  rf(  fti  }o|f|  «^^«f*  ufeu  ne 
quis  me  vanum  ostentatorem  habeat. 

ib.  V.  19«  ifiiitf  ytc^  ufi^tffit  rif  a^pif^f 

lubenter  fertis  jactabundos.  XII,  6. 
^vx  io-^fiM^  u^^nf  non  vaniloquentiae 
accu^ri  possem.  ibid.  v.  11.  ysy«M  «^ 
(«>y  paululum  jactabunde  de  me  locu- 
tus  sum.  Sic  etiam  Latine  stultos 
vocant,  quos  gloria  vexat  inanis. 

'AOTnNda,  «f,  fut.  «0-«,  sopior, 
obdormio,  ex  M  et  vTrff  somnus, 
Verbum  «V«S  Aiyo/MifAfy    Luc.  VIII, 

§3.  icXurrmf  %%  ttyrm  i^inmtn  inter 
navigandum  obdormivit  Jesus.  Ra- 
rior  est  haec  notio  apud  Graecosy 
nam  vulgo  it^vma»  et  it^vmi^m  fAe- 
lian,  V.  H.  I,  13,)  e  somno  excUare^ 
ct  sensu  passivo  expergefieri  significat. 
Vid.  Pierson.  ad  Moertdem  p.  61 .  Sed 
eodem  tamen  sensu  legitur  in  versio- 
ne  Alex.  Judd.  V,  27.  sec.  Ald.  «^v^r- 

f*>0-f  «i«,wi0-«f  rm   0xiAJIf   «vr^;  ubi    in 

hebr.  23^  respondet. 

"a<P11NOZ,  «y,  0,  if,  1.  muttis,  vocis 
experSf  qui  focultate  loquendi  plane 
cst  destitutus.  1  Cor.  XII,  2.  ir^ «^  ri 
uiatx»  rtt  ii^tifx  ad  colenda  simuJacra 
idolorum  muta^  coll.  Ps.  CXV,  5. 
Habac.  II,  18.  2  Petr.  II,  16.  ^«^i;. 

yi»f  ii^mftf  ff  M^ti^cv  ^ttf^  ^ity^tifttf^f* 

2  Maccab.  III,  29. 
2.  qui  ohmutescit,  vocem  non  emittit. 
Sic  in  N.  T.  legitur  Act  VIU,  32. 


'A;^flua, 


«^  uufti  ifctrriof  r«v  )ti/|g«frd$  tivrcf  k^tt' 

fi  ut  agnus  coram  tonsore  obmutes- 


city  et  nuUum  sonum  edit,  oolL  lei, 
LIII,  7.  ubi  HD^M  vocatur.    Btim 

apud  Graecoa  ipmtH  et  «;j^fif  (qom 
vocem  Moeris  tanquam  magls  atti* 
cam  praeferendam  judicavit  rSSipih 
f6f)  et  eifttvicf  de  attonito  usurpator, 
cut  prae  ingenti  stupore  et  admiraticm 
vox  cst  intercepta,  v.  c.  apud  Aihe», 
VII,  p.  298.  Aelian.  V.  H.  XII,  c 
4 1 .  ^^ahcf  fimi  ti^ttftq,  IxxXttyui  tri  ij[ 
Tret^ttio^m  ^iec,      HinC   it^ttvitt  stuportM 

notat,  quo  vox  et  sermo  intercipitur. 
Conf.  Irmisch.  ad  Herodian,  I,  9. 12* 
p.  356.  Plane  singulari  modo  au- 
tem  hoc  vocabulum  usurpatur  1  Cor. 

XIV,  10.  ciiiif  ttvrtif  (scil.  ^ttfSf)  tt^th 

ftff  et  nulla  lingua  sensu  et  signifka^ 
tione  caret,  scu,  nulla  est,  quae  no& 
vere  dici  possit  lingua.  Sic  fiief  Hith 
roi  vita  non  vitalis. 

'axXz,  0,  Achas.    Nomen  viri  ori- 
gine  hebraicum    TTIK   apprehendens, 

possessor.  Fuit  rex  Judae  admodum 
impius,  fi)ius  Jothami,  2  Regg.  XVI» 
1,     Legitur  in  N.  T.  Matth.  I,  9. 

'axaTa,  ttf,  j,  Achaia.     Nomen 
regionis  Graeciae.     AnguatiuB  si  sa- 
mitur,  fuit  nomen  provinciae,   sitae 
in  Peloponneso  aut  Morea,  regiope 
Graeciae  vcrsus  septentrionem,     No« 
men  accepit  ab  Achaeo,  filio  Xuthi, 
olim  Aegialea  dicta,  fortasse  ab  Ae- 
gialeo,  rege  Sicyoniae.     Sub  Augus- 
to  erat  provincia  proconsularis.     Ti« 
berius   eam   Macedoniae  adjunctam 
Caesarianam    fecit,  sed  Claudius  u< 
tranique  proviuciam  senatui  reddidit, 
seu,    proconsularem   fecit.      Sueton. 
vita  Claudii  c.  25.  Polybu  aetate  to- 
ta    Peloponnesus    dicta    est    a'x«/«^ 
conf.  Poli/b.  II,  c  38.     Latius  si  ac« 
cipitur,   complectitur   Peloponnesum 
et  Graeciani,  quac  proprie  sic  dici« 
tur,  h.  e.  regiones  omnes,  quae  intcr- 
jectae  sunt  inter   Peloponnesum   et 
Thessaliam,  et  cum  M««i}«ffW  con- 
jungitur,  quia  in  has  duas  provincias 
totam  Grapciam  diviserunt  Romani, 
postquam  Graecos  in  suam  potcsta* 
tem  redegerant.     Conf.  Cettarii  No- 
tit.  Orb.  Antiq.  T.  I,  p.  1170.  et  Salr 

masii 


mmEse.  PUn.  p.  568.    De  provin- 
m  Achaia  proconsulari^   sensu  an- 

Siori  sumta^  cujus  caput  Corinthus 
accipienduseritlocus  Act.XVIlI^ 
li  27.  ibid.  Tcro  XIX,  '21.  latius  pa- 
tet,  nam  ibi  verba  leguntur:  lnxion 
Mmai$fM9  xal  Xx^fxf.  Rom.  XV,  26. 
A';^«coetU8  Christianorumin  Achaia, 
Mna  sumta.  ibid.  XVI,  5.  loco 
ix^gf  reponendum  est  aV/«^.  1  Cor. 
XVI,  15.  2  Cor.  I,  1.  IX,  2.  XI,  10. 

1  Thess.  ly  7-  8.     Htsych,  Aj^etMr  u 

EXAnMfy     xv^tff    df    xui   ci    xarcixcvrrtf 
fKi^  ri  TVf  nOitx^ffio^v  riif  xccXovfiifHf 

'AXAlKdS,  6v,  iy  AchaicuSf  i.  e. 
fli  Achaeos  pertinens,  Achaeorum  pro» 
friui,  Xenoph.  HisU  Graec,  IV,  3. 
5.  Hom.  II.  /.  375.  ubi  vid.  Eusia' 
thius,  In  N.  T.  est  nomen  viri  Chri- 
stiani,  qui  commemoratur  1  Cor. 
XVI,  17.  forte  sic  dicti  ab  Achaia 
provincia,  ex  qua  orlundus  fuit. 

*AXA'piXT02,  0Vy  0,  ii,  ingratus,  qui 
gratias  non  refert^  qui,  accepti  benefi- 
eHimmemary  efficia  sua  negligit,  fXe» 
noph,  Mem,  II,  2.  1.)  ex  «  priv.  et 
^^^fuu  gratificor,  Bis  legitur  in 
N.  T.  Luc.  VI,  35.  ubi  Deus  bcnignus 

diatur  liri  T«vf  x^Qx^irrovi  xtii  ^cini^cvf, 

2  Tim.  MI,  2.  x^d^trrci,  ifoa-ioi,  nam 
iogratura  dicens  omne  crimen  dixeris. 
Sqjient.  XVI,  29.  Herodian,  VI,  9. 
l.  «$  «inW«v  xm}  xyjx^lrrov.  Lucian. 
Timon.  48.  xj^x^trvi  xttl  ^roni^ai'.  Eu^ 
staih.  in-  Od.  b\  p.  804.  40.  «(rvyn^cf  ^t 

^nwTf.  otvrof  yx^  ti^x^irrof  (pae-t,  ov 
imffu  fAftio-tf  tv  ^7rof$oroi, 

AXEiM,  vel  'AKEtM,  o.  Achim. 
Est  nomen  proprium  indeclinabile 
viri,  filii  Zadoci  cujusdam,  origine 
hebraicum.  Legitur  in  N.  T.  Matth. 
I,  14, 

'AXEIPOnO^HTOS,  ov,  o,  «,  non 
manujactusj  non  Jactus  et  exstrucfus 
opera,  arte  et  ingenio  hominum^  divi» 
nuSf  ex  «  negat.  et  ;^i^«WiiT»$  artijicio 
humano  structus.     ^farc.   XIV,   58. 

«XX«9  mx!U^iro/nTOf   foi^f  otxoiofdo-tt  tem- 

plura,  non  opere  humano  structum^ 
aedificaba    2  Coc  V,  1.  ohUxf  iyju^ 


toxmnrof  corpus  quod  totum  est  a 
Deo.  Coloss.  II,  11.  ^trofih  ix**' 
POTrotmrf  circumcisio  spiritualis,  mani- 
bus  non  peracta.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.     Alberti  Gloss.  N.   T. 

u^u^oxoiierof'  xxxrxoxivturof. 

'AXAfs,  i/o^,  is,  1.  proprie:  cdli» 
go  aeris,  tencbrae,  Jiebula,  i.  q.  oTe^rof, 
quo  scnsu  non  solum  in  Sf/mmachi  re- 
liquiis,  Job.  III,  5.  pro  hebraicis  Tcr- 
bis  ^pn  et    ro^,  sed  etiam  apud 

Homer,  Odyss.  VII,  v.  41.  (?  p« 
•/    X)^Xvf    Bto^rtnf     x«TE;^ct;f)     Polyb. 

XXXIV,  11.  15.  legitur. 

2.  ocidorum  morbus,  seu  caligatio, 
coecitaSf  quando  oculi  vel  pellictda  su» 
per  inducta  excoecantur^  vel  retusam 
et  hebescentem  hahent  aciem  ex  caloris 
nativi  aut  spiritus  extinctione^  aut  hu* 
morum,  ocnlos  regcniiumy  perturbatio- 
ne,  ut  centies  apud  Hippocratem  su- 
mitur,  teKtel^oe?«o  Oeconom.  Hippo- 
crat.  p.  22.  Sic  autem  cum  Kypkio 
in  Observatt.  Sacr.  T.  II,  p.  64.  ac- 
cipicndam  arbitror  hanc  vocem  Act. 

XIII,  11.   TTX^xx^tifcec  Ji  m^rif  t7r  etv» 

rh  uyj.vi  xxi  oxiroi  protinus  autcm  il- 
lum  corripuit  tanta  coecitas  ac  nox 
oculorum.    Plutarch.  Alex,  M.  c.  45. 

•an   xtti  rotii   or^^o-tf   x%Xvt   vTroi^eifAtTH 

Saepius  non  legitur  in  N.  T.  Hesych. 

aj^Xvf'  cxorietf  xeti  io^etrixt.  Idcm: 
uy^Xvi'  n  fv  o^6etXfto7f  Xtvrhf  vAi},  ofti)^" 
Xi),  cxorict,  xfjJoXvttxtx,  Suid.  «;^Xtv* 
oTcoroif  0fux,>m,  ^oPof,  ufiSxvonriet.   Conf. 

etiam  SchoL  Aeschyli&d  Pers.v.  671. 

'AXPEldn,  «,  fut.  tio-tt,  inutilem 
reddo  vel  Jacio,  Passiv.  xYMtoofMtt, 
ovfAxt,  Jactus  sum  inutilis  ac  tneptus^ 
comiptus  sum.  Uom.  III,  12.  eifMt 
ix^ueiino-xf  ad  unum  omnes  inepti  sunt 
ad  virtutis  studium  ac  perversi.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.  Polyb,  I, 
14.  6.  II,  33.  5. 

'AXPETOZ,  «,  1»,  ro,  1.  inutilis, 
iuerSf  ineptus  ad  aliquid  efficiendum, 
i.  q.  ax^fio-ro^  damnum  afferens.  Etynu 
M,  ov  fch  iX^  rii  XV***'  ^^^^^^-  XXV, 
30.  rh  i«x;?«»»  ^^^^**  servum  pigrum, 
qui  officio  suo  non  satisfecit,  i.  q. 
o«w»g«F,  ubi  sermo  est  de  «ervo  illo, 
cui  creditum  fuerat  tidentum,  qui  do- 
U  2  mina 


denique  «i^#«r  appellatur,  qui^  quae 
ex  natura  de  reditu  corporum  mor- 
tuorupii  in  vitam  spoate  intelligi  pos- 
sunt,  non  recte  percipit. 

2.  inscius,  paganus,  religionis  chris" 
tianae  scientia  destitutuSf  et  ex  ad- 
juncto:  impius^  scelestus.  Rom,  11, 
20.  ^mitvrnf  u^jlmf  doctorem  inscio- 
rum.  Ephes.  Vy  17.  fAn  'yiftrh  i^f" 
f%i  ne  amplius  paganorum  more  vitio- 
sitati  vos  dedatis ;  nam  sequitur :  «a- 
Ai^  avftimt  rt  ro  SiAi^m»  Kv^iov.  1  Petr. 
II^  15.  rhf  rSif  i^^ifttf  myfttvUtf  calum- 
iMas  paganorum^  quas  ex  ignorantia 
proferre  solent. 

S.jactahunduSf  astentator.  2  Cor. 
XI,  !€•  fui  rif  fu  }«{i|  IL^^cfm  uftu  ne 
quis  me  yanum  ostentatorem  habeat. 
ib.  V.  19*  iywf  y»^  tifi^tr$i  rmf  tt^fofHf 
lubenter  fertis  jactabvmdos.  Xll^  6. 
^wc  ivfiMt  tk^^Mf  non  vaniloquentiae 
accu^ari  possem.  ibid.  v.  11.  ysy«y«  «^ 
^ttf  paululum  jactabunde  de  me  locu- 
tus  sum.  Sic  etiam  Latine  stuUas 
vocanty  quos  gloria  vexat  inanis. 

'A^TnNdOy  «9  fut.  «0>tf»  sopior, 
obdormio,  ex  «^«  et  u^-tf  somnus, 
Verbum  «V«(  Afyi^iv^f»  Luc.  VIII, 
$3«  irXtifrtif  il  uvrttn  i^imtin  inter 
navigandum  obdormivit  Jesus.  Ra- 
rior  est  haec  notio  apud  Graecos, 
nam  vulgo  «^v^ryoA»  et  tt^vmi^t»  fAc' 
lian.  V.  H.  I,  13t)  e  somno  excUaref 
et  sensu  passivo  expergefieri  significat. 
Vid.  Pierson,  ad  Moeridem  p.  61 .  Sed 
eodem  tamen  sensu  legitur  in  versio- 
pe  Alex.  Judd.  V,  27.  sec.  Ald.  «^tr^r- 
y*»0-i  «iXiWsa-ov  riif  vKtXtff  ttvrni  ubi  in 
hebr.  2?^^  respondet. 

"a<P11NOZ,  «v,  iy  n^  1.  mutus,  vocis 
experSf  qui  Jacvitate  loquendi  plane 
est  destituius.  1  Cor.  XII,  2.  ^ptf  rtt 
tHitttX»  rtt  u^ttfti  ad  colenda  simuJacra 
idolorum  muta,>  coll.  Ps.  CXV,  5. 
Habae.  II,  18.  2  Petr.  II,  16.  ^<u- 

yitf  ti^ttfcf  ff  M^ttx^v  ^«fjf  fity^ttfUftf, 

2  Maccab.  III,  29. 
2.  qui  obmutescit,  vocem  non  emittit. 
Sic  in  N.  T.  legitur  Act.  VIU,  32. 


cit,  et  nullum  sonum  edit,  oo! 
LIII,  7.  ubi  nD^J^i  vocatur. 


T  :y: 


*»•     «' 


it^  «jMf«(  vmrrUf  rtiv  ttti^rrf  ttvrlf  ti^tf 

rti  ut  agnus  coram  tonsore  obmutes- 


apud  Graecos  tt^ttfq  et  tix/^^fks 
vocem  Moeris  tanquam  magi 
cam  praeferendam  judicavit  « 
fof)  et  eiftiviof  de  attonito  usu 
cut  prae  ingenti  stupore  et  admi\ 
vox  est  intercepta,  v.  c.  apud 
VII,  p.  298.    Aelian.  V.  H. 
4 1 .  x^ofrof  tarn  tt^ttfof,   ixwXMyu 
VFtt^tt^il^tt  ^tt,      Hinc   M^ttritt  st\ 

notat,  quo  vox  et  sermo  inter 
Conf.  Irmisch.  ad  Herodian.  I, 
p.  356.  Plane  singulari  mo 
tem  hoc  vocabulum  usurpatur 
XIV,  10.  «i^^sf  «i^iff  (scil.  ^ttfm. 
fof  et  nulla  lingua  sensu  et  sij 
tione  caret,  seu,  nulla  est,  qv 
vere  dici  possit  lingua.  Sip  fit 
roq  vita  non  vitalis. 

*AXa'z,  0,  Achas.    Nomen  ' 
gine   hebraicum    Vn)k   appreh 

possessor.  Fuit  rex  Judae  ad 
impius,  fi)ius  Jothami,  2  Reg§ 
1«     Legitur  in  N.  T.  Matth.  I 

'axaTa,  «k,  j),  Achaia. 

regionis  Graeciae.     Angustius 

mitur,  fuit  nomen  provinciac 

in  Peloponneso  aut  Morea, 

Graeciae  versus  septentrioneni 

men  accepit  ab  Achaeo,  filio 

olim  Aegialea  dicta,  fortasse 

gialeo,  rege  Sicyoniae.     Sub 

to  erat  provincia  proconsulari 

berius    eam   Macedoniae   adj 

Caesarianam    fecit,  sed  Clau 

tramque  proviuciam  senatui  r 

seu,    proconsularem   fecit. 

vita  Claudii  c.  25.  Polt^bii  ae 

ta    Peloponnesus    dicta    est 

conf.  Poltjb.  II,  c.  38.     Latiu 

cipitur,   complectitur   Pelopo 

et  Graeciam,  quae  proprie  : 

tur,  h.  e.  regiones  omnes,  qw 

jectae  sunt  intcr   Peloponnc 

Thessaliam,  et  cum  M««i}«f 

jungitur,  quia  in  has  duas  pr 

totam  Gra^ciam  diviserunt  ] 

postquam  Graecos  in  suam 

tem  redegerant.     Conf.  CeUi 

tit.  Orb.  Antiq.  T.  I,  p.  1170 


mam  Exc,  PUn.  p.  568.  De  provin- 
da  Achaia  proconsulari^  sensu  an- 
^[iistiori  sumta^  cujus  caput  Corinthus 
Imtyaccipienduseritlocus  Act.XVIll9 
li  27.  ibid.  vero  XIX,  21.  latius  pa- 
tet,  nam  ibi  verba  leguntur:  ^ax6m 
VMukvMf  xat  Xx^tetf,  Rom.  XV,  26. 
JiX^»  coetus  Christianorumin  Achaia, 
fatios  Bumta.  ibid.  XVI,  5.  loco 
A*;^«$  reponendum  est  aV/«{.  1  Cor. 
XVI,  15.  2  Cor.  I,  1.  IX,  2.  XI,  10. 
1  Thess.  I,  7.  8.     Htsych,  a';^«m/*  «i 

'AXAlKdz,  •!/,  «,  Achaicusy  i.  e. 
oi  Achaeos  pertinens,  Achaeorum  pro" 
jmW.  Xenoph.  Hist.  Graec,  IV,  3. 
S.  /fom.  II.  /.  375.  ubi  vid.  Eusta- 
thha,  In  N.  T.  est  nomen  viri  Chri- 
stiaDi,  qui  commemoratur  1  Cor. 
XVI,  17.  forte  sic  dicti  ab  Achaia 
provincia,  ex  qua  oriundus  fuit. 

*AXa'piXTOS,  «w,  0,  ij,  ingratus,  qui 
^ias  non  rejertj  qui,  accepti  henefi- 
cHimmemory  officia  sua  negfigitj  (Xe^ 
Vffh,  Mem,  II,  2.  1.)  ex  «  priv.  et 
Vt^tfyfuti  gratificor,  Bis  legitur  in 
N.T.  Luc.  VI,  35.  ubiDeus  benignus 

2Tim.  HI,  2.  i^at^toToi,  eivia-tot,  nam 
ingratura  dicens  omne  crimen  dixeris. 
6^ient.  XVI,  29.  Herodian,  VI,  9. 
1*  «s  airirrcv  Kni  i^^rr^v,  Lucian, 
Timon.  48.  ix«l^trr4t  kui  ^om^ai'.  Eu" 
Haih.  in  Od.  B^.  p.  804.  40.  «o-vyig^f^  ^l 
ntf  fui^^OfAn^f  i^u^taT69  «5r/  r6v  fi»i  x*' 
^flm;.  «Mv  yot^  i^ei^iTr 09  ipetfrt,  ov 
iroffu  fAftia-tf  tv  «^^roytforo;. 

AXEiM,  vel  'AICEtM,  i,  Achim. 
£st  nomen  proprium  indeclinabile 
viri,  filii  Zadoci  cujusdam,  origine 
hebraicum.  Legitur  in  N.  T.  Matth. 
U4. 

'AXEIPOnofHTOS,  tv,  o,  «,  non 
nanufiacttUy  non  factus  et  exstructus 
opera,  arte  et  ingenio  hominumj  divi' 
w,  ex  «  negat.  et  ;^fi(ox«iqr»$  artificio 
^mano  structus.  mmc,  XIV,  58. 
*^v  «^^^•«'•/irroff  Hb^f  otKoiofiio-tt  tem- 
plum,  non  opere  humano  structum^ 
Kdificabo.    2  Coc  V,  1.  «W«y  ie;!^fi- 


io^6tnr$f  corpus   quod  totum   est  a 
)eo.      Coloss.   II,    11.    9r£^<ro^if   «;^fi- 

^oTro/nro;  circumcisio  spiritualis,  mani- 
bus  non  peracta.  Saepius  in  N.  T. 
non   legitur.     Alberti  Gloss.  N.   T. 

<i;^t<^o9ro/})roff*  aKotrcwKivetortf, 

'AXAfz,  vo^,  jj,  1.  proprie:  cflfZi- 
go  aeris,  tenebrae,  nebulaj  \,  q.  oTcorof, 
quo  sensu  non  solum  in  Si/mmachi  re- 
h'quiis,  Job.  III,  5.  pro  hebraicis  -ver- 
bis  ^vi^n  et    ro^,  sed  etiam  apud 

Homer.  Odyss.^^VII,  v.  41.  (?  p« 
o/  «;^Avir  BiTTTto-imf  Kefiij^ivt)  Polyb. 
XXXI V,  11.  15.  legitur. 

2.  ocidorum  morbus,  seu  cali^atio, 
coecitas^  quando  oculi  vel  pellictua  SU" 
per  inducta  excoecantur,  vel  retusam 
et  hebescentem  hahent  aciem  ex  caloris 
nativi  aut  spiritus  extinctioncj  aut  hu^ 
morum,  oculos  regeniiumj  perturbatio* 
nCj  ut  centies  apud  Hippocratem  su- 
mitur,  testeF(f)e«o  Occonom.  Hippo- 
crat.  p.  22.  Sic  autem  cum  Kypkio 
in  Observatt.  Sacr.  T.  II,  p.  64.  ac- 
cipiendam  arbitror  hanc  vocem  Act. 
XIII,  11.  ictii,^K%ijv^fM  V\  m^mrif  hc  «v- 
rof  iyJKv^  Kui  o-jtoro;  protinus  autem  il- 
lum  corripuit  tanta  coecitas  ac  nox 
oculorum.  Plutarch,  Alex.  M,  c.  45. 
ilm  Ktti  retii  o^^a-tf  K)^Xvf  vTo^^oe/MfiV» 
Saepius  non  legitur  in  N.  T.  Hesych. 

u^Xvf  CKorUf  Kctl  io^atctetf,  Idem: 
tiXXvi'  ii  if  o^6etXftot(  Xfari,  t»Ai»,  ofttX' 
Ai),  OKoriet,  KftfoXvee^iet,  Suid.  i^Xvf' 
«orof ,  ofux^n,  ^i^«(f  afAxvoMcl».   Conf. 

etiam  SchoL  Aeschyliad  Pers.v.  671. 

'AXPEldn,  ai,  fut.  tirof,  inutilem 
reddo  vel  Jacio,  Passiv.  «;^^f<oo^4, 
ovfAKt,  factus  sum  inutilis  ac  tneptus^ 
corruptus  sum.  Kom.  III,  12.  eifcet 
nx^uethoetf  ad  unum  omnes  inepti  sunt 
ad  virtutis  studium  ac  perversi.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.  Polyb,  I, 
14.  6.  II,  33.5. 

•aXPETOZ,  0,  «,  ro,  1.  inutiUs, 
iners^  ineptus  ad  aliquid  efiHciendum, 
i.  q.  ax^nrroi  damnum  qfferens,  Etym. 
M,  ov  fjtn  ixM  'f^i  >JC*''*'*  ^^8^^^*  XaV, 
30.  rof  «x;c««»  ^*»'^*»  servum  pigrum, 
qui  ofiicio  suo  non  satisfecit,  i.  q. 
o»yi}^off,  ubi  sermo  est  de  «ervo  illo, 
cui  creditum  fuerat  tidentuniy  qui  do- 
U  ii  mina 


'Axsn«fTO(, 


AX 


mino  non  8olum  nihil  per  pigritiam 
profuerat,  sed  etiam  damnum  attule- 
rat.  Hinc  ij^uomi  pigritia^  ineriia 
in  libro  Tobiae  IV,  13.  Conf.  etiam 
Chrkium  ad  Hotner.  Iliad.  IJ,  v. 
269. 

2.  qui  non  est  magni  momenti  etpre- 
iii.  Luc.  XVII,  10.  Xsysn  •r<  ioZXot 
tix^uci  ivfAtf  non  adeo  magnam  ope- 
ram  vestram,  quam  locastis,  existi- 
mate.  2  Sam.  VI,  22. 0^:itett>  ^JI^^TI 

Alexandr.  xai   trefieu  ij^U6f  h>  «^^A- 

ffTi  fuv.  Pertinet  huc  fortasse  glossa 
Etwn,  M.  ux^tr  r»  irHfU  ^  /3«^t;$ 

''axphXTOZ,  %v,  if  ij  inuHlis^  Ar- 
rian.  Epict.  I,  9.  III,  24.  (ex  «  priv. 
et  x^rrlq  uiilis)  et  per  ait«tiit»  ad- 
modum  damnosus  et  perniciosus.  (He- 
siod.  Opp,  V.  296.)  Sic  semel  in 
N.  T.  legitur  Philem.  v.  11.  ubi  One- 
sinuis  »x(nrrf  vocatur,  qui  Philemo- 
ni  multum  nocuerat  eumque  laeserat, 
coU.  V.  18.  Solent  ^nim  non  solum 
Scriptores  sacri,  (conf.  supra  ad  uXv 
v-iTiXiif)  sed  etiam  utriusque  linguae 
auctores  interdum  diminutionis  et  at- 
tenuationis  gratia  ponere  verba  con- 
traria  eorum,  quae  declarare  velint 
iisque  adjungere  particulas  negandi. 
Sic  V.  c.  fin  xvctrtXuf  apud  Xenoph, 
Cyrop.  I,  S.  8.  est  exitium  afferre,  et 
itXvvinXM^  magno  cum  damno^  apud 
Theophr,  Char.  VIII,  4.  quemadmo- 
dum  inutile  apud  Cic,  ( Offic.  I,  ]  0. 
JII,  13.  II,  14.  de  Invent.  I,  49.  Vide 
Ernesti  Clav.  Cic.  s.  h.  v. )  legitur  de 
eo,  quod  detrimentosum  est.  Conf*. 
plura  apud  Fischerum  de  Vitiis  Lexi- 
corum  N.  T.  Ptol.  XXV,  p.  7  seq. 
Clarkium  ad  Homer.  11.  II,  269.  et 
A  GeUii  N.  A.  U,  c.  6. 

^'aXFI^  sequenteconsona,  etf^AXFlZ, 
sequente  vocali,  quanquam  interdum 
'^AXPi  in  codicibus  ante  vocalem  re- 
peritur,  v.  c.  Act.  I,  2.  Adverbium, 
naturam  praepositionis  habens,  quod 
cum  genitivo  construitur,  et  nihil 
plane  dififert  a  fMkxif  et  fux^iff  obser- 
vante  Eustathio  ad  Homer.  p.  1062. 
qui,  yiffnuy  inquit,  t^  «»;^^  <*«*•  t«v 
f*^W^  «ff'«C«Ai|  T«y  fiZ  tcmi  t^«^  T«y  ^«m 

1 


fifivT*;.  In  N.  T.  variis  mw 
patum  legitur. 

1.  est  loci :  usque  ad.  Ac 
6.  ax^i  lla^cv  usque  ad  Paphi 
4.  i^x^i  T?5  'Ao-titf.  XXVIII,  ' 

'ATnricv  ^i^cv.      Apoc.   XVIL 

2.  de  tempore :  usque  ady 
tempus   ulterius    excludat. 
XXIV,  38.  axi^  J$  ifu^etf  pro  < 
^ecg,  ^  K.  r.  A.  usque  ad  illum  d 
etc.    Conf.   Act.   I,  2.    Luc 

XVII,  27.  Act.  XIII,  11.  «X 
per  aliquod  tempus.  ibid.  ] 
itXf*f  ^yyii  usque  ad  diluculmr 
III,  19.  ux^ii  cZ  eAtfjj  T«  «rf( 
^XV^  ;^^oy«v,  u  iX6vi  k.  r.  A.  Ut 

usque  ad  adventum  Messiae 

tempus  a  patre  definitum.  S 
tur  verbo,  notat :  donec,  usq\ 
V.  c.  Apoc.  XV,  8.  itxe^  rtXtri 
nec  exjilercntur.  ib.  XVII, 
3.  Qui  vulgo  ex  hac  notiont 
catur  locis  Luc.  IV,  13.  mihi 
ambiguitate  quadam  laborai 
tur  :  nam  verba  ux^i  xam^av,  q 
go  quidem  vertuntur  per  aliqi 
poris  spatium,  aeque  commod 
possunt  ab  hoc  ipso  iempore 
tixfh  ut  latinum  tisque,  (  Terei 
111,  2.  18.  Juven.  Sat.  XII 
Virg.  Aen.  VII,  289.)  non 
terminum  ad  quemy  sed  etiar 
significat.  Conf.  Tempe  h 
T.  III.  p.  67. 

3.  ante,  aniequam.  Rom.  V, 
ya^  fifAcv  ufM^riu  v^f  u  rS  xct 
ante  promulgationem  legis  IM 
vitiositas  inter  homincs  erat, 
14.  qui  locus  vulgo  male  ri 
quamdiu  lex  erat,  erai  quoquep 
in  mundo.  Act.  XXVII,  33.  «; 
tfttxxtf  ifjtk^et  ytfio-ittt  ante  lu 
diei  ortum  jussit  eos  cibum  < 
ad  quem  locum  conf.  Kypke  C 
Sacr.  T.  II,  p.  143. 

4.  non  semper  terminum  ten 
tempus  ad  qitod,  sed  etiam  f; 
/ttm,   tracium  temporis^  quo 

foctum  Juerltf  significat.  Ac 
6.  «;^(if  iftt^Sif  itifrt  intra  quinq 
Rom.  VIII,  22,  mx^t  rcy  f9f  1 


'Kyv^M.  B  A  BaaX. 

ilro teiiipare«     Eadem  significatione  Imf^  apud  Xenoph.  Anab.  l,  5.   ].) 

giodei  tonnula :  u^^ti  S,  quae  haud  heiiiae  amarissimae  genus^  Witxmntt) 

aro  citmtinuationem  et  perpetuitatera  Wormtoood,  quod  vulgo  non  ma)e  com« 

ffldicat     &om.   XI,  25.  tix^tf  ^S  r^  poeitum  existimatur  ex  «  priv.  et  ^^iVso^ 

tUMtfm  tSf  iifSv  fiffix^  quamdiu  mul-  ieit^ructum  velflorem  amUtere.  Absin- 

titudo  gentiliura  intraret.    Ilebr.  III,  thiura  enira  flores  non  amittit.     Vide 

lS,ix^t(  •Jto  ^f^i^cf  xeLXureu,  2  Macc.  01,  CelsH  Hierohot,  P.  I.  p.  480. 

XrV,  10.     Conf.  quae  ad  Act.  III,  2.  per  metonyraiara  causae  efficien- 

19.  Krebsius   notavit   in   Observatt.  tis   pro   efiectu,    amaritudo,     Apoc. 

Flavianis  p.  175J.  et  Gregor,  Nazianz,  VIII,  IL  x«i  yiftrtu  rl  r^ircf  rSf  M* 

Qrat.  II.  de  Filio  p.  343.  ed.  Hervag,  rm  u^  a^ifhf  ct  tertia  pars  aquarura 

*AXTPON,  6v,  T^,  non  est  palea^  facta  est  araara. 

ficaf  vento  abigi  soletj  ut  vulgo  male  *'A*IN0OS,  «v,  «,  nomen  stellae,  in- 

traditum  reperitur  in  Lexicis  vulgari-  signera  ecclesiae  doctorera  sine  dubio 

bus,  et  a  Schoettgenio  adeo  in  anti'  significantis.     Apoc.  VIII,  11. 

^uitatibus  triturae  etfuUoniae  (Lips.  "Ai^TXOS,  «w,  o,  n,  anima  carens^ 

1763.  8.)  p.  53.  nara  haec  graece  di-  ijianimatus,  ex  «  priv.  et  4^;^«  anima, 

citur  i^m  ( Vide  Eusiath,  ad  //,  i,  p.  Opponitur  ifi^vx»i»    In  N.  T.  tantum 

575.)  vel  x^^^^>  ^^^  ^*^^"*  calamusjru"  legitur    1    Cor.  XIV,    7.   xk   u^vx» 

mentiinde  a  radice  usque  ad spicam^  {^qW.  t^yotfx)  ^mnf  ^iiifrm  tamen  in« 

(fmt  grana   continct,    (quae  graece  strumenta  musica,  vita  et  sensu  ca- 

<!«(  dicitur)   et  respondet   hebraico  rentia,  sonum  edunt.     Sapient.  XIV, 

t^n  Exod.  V,  7.    Genes.  XXIV,  25.  29.  ^vy^ot^  yk^  ^-t^ctiirH  tm^  Mxctf. 

Etlm.  M.  ix^^cr  i  Kcxdf.n  n  ixxct^  ^^^P'  ^^^;  ^^\'     Polyb,  VI,  47.  10. 

^.    JamquiaJudaeialiaequegen-  ^^f^.-^^oph,  Sf/mpos.  5.3.  He- 

tegcomburere  solebant  straraen  sti-  ^^/ch.  et^^cf  ud^^x^f  fin  ix»  ^v^nf. 
palasque  loco  ligni  ad  cibos  coquen- 
dos,   fumos    calefaciendos    aliosque 

US08,   (conf.   Ki/pke   Observv.  Sacr.    ''*- ^^-^^^ 

T.  I,  p,  14  et  Paulscn.  dc  Agricultu- 

la  Orientaliura  p.   150.)  eleganter  a  ^ 

Christo  cum  stramine,  igne  corabu-  -■^* 

t«,m«  poenw  afficiendu  Mat  h.  III,    j^jj^^j,;  h^braicum  b^JX  quod  sig, 

rf,et  Luc.  III,  17.  Aristoph,  Acharn,  nificat  Dominum.     Fuit  proprie  qui- 

510.  Saepius  non  legitur  in  N.  T.  dera   noraen   idoli   Phoeniciorura  et 

'A>kETAHS,  «•?,    ovi,   i,  «,  mentiri  Cananitarura,  quod  etiara  sub  noraine 

netdust  verax,  ex  u  priv.  et  ^^swJ^  contractOjBe/ (73[contractepro"5r3) 

mendax,  Semel  tantum  in  N.  T,  De-  ab  Assyriis,  Babyloniis  aliisque  vici- 

us  dicitur  i^^vVm  Tit.  I,  2.  quatenus  nis  populis  colebatur,  (les.  XLVI,  1. 

metuendum  non  est,  ne  vana  promis-  Jerem.  L,  2.  LI,  44.)  m  quo  Sol  cul- 

«ione  nos  lactet.     In   St/mmachi  reli-  t^g  ^g^Q  vulgo  creditur ;  sed  deindc 

quiis  hebraico  "Ijptt^ii/  Job.  XXXVI,  etiam  haud  raro    per  synecdochen 

4.   respondet.     Legitur  praeterea  in  speciei  pro  quocunque  alio  idolo  po- 

Lvcophron.  Cassandra  v.  1456.    Eu^  nitur.  Jerem.  II,  8.  In  versione  Alex- 

rip.  Orest.  364.  i^v^in^  ^ioV.    Aelian.  andrina  ponitur  cum  articulo  masculi- 

W.IL  XIV,  28.  ixnin  n  xxl  k^vK  ni  (Num.XXII,41.  1  Regg.XV,32.) 

Vox  ^v^iuf   legitur   apud  Xenoph.  etfoemininigeneris.  (Zeph.1,4.  Hos* 

Cyrop,  V  2.  4.  ^^»  ^O  '^  ^*  "^*  ^^  senoel  tantum  le- 

rA+INeoS  ,ii;,  i,  absinihium,  {i-^if-  gitur,  ei  articulus  foemininl  generis 

U  3  praeponitur 


BaStfJiM». 


BA 


] 


praeponitur.     Rom.  -XI,  4.  tirtftt  •wc 

vutftr^eLTt  yovv  T>f  Bd^tfAy  pro  rji  t«v  B«^«A 

fiJMv^^  qui  non  flexerunt  genua  imagi- 
ni  vel  statuoe  Baal.  Legi  in  hanc 
rcm  meretur  Sdden,  de  Diis  Syris 
Syntagma  II,  cap.  1  et  2.  et  Addita' 
menta  Beyeri  p.  137  et  264. 

BABTAdN,  m^i^  i.    Bahylon.    Est 
vox  originis  hebraicae  7IQ  confusiOf 

a  bb2  confudit.    Urbs  antiqua  Baby- 

lon,  quae  nomen  traxit  a  confusione 
lingunrum,  quam  Moses  memorat  Ge- . 
nes.  XI.  exstructa  a  Nimrode^  uta 
erat  in  Assyria  vel  Chaldaea,  in  re- 
gione  campcstri  Sinear  vel  Sennahar 
tid  Euphratera.  Quae,  cum  diu  fnis- 
^tf  seaes  regom  Assyfiae^  tandem  di- 
ruta  est  et  destructa,  ac  Seleucns  Ni- 
canor  aliam*  condidit  ad  l^igridem 
haud  procul  ab  abdquu  distantem, 
quam  Seleuciam  dictam  Plinius  H,  N, 

VI,  c.  26.  vocat  cbaldaicarum  genti- 
nm  caput.  Fuit  ufbs  ampHssima  et 
potentissima  et  provinciae  potius, 
quam  urbis  ambitum  habuit,  teste 
Aristotele  Polit,  III,  c.  2.  Unde  in 
N.  T.  pro  tota  regione  Chaldaeorimi 
ponitur.     Matth.  I,  11.  12.  17.  Act. 

VII,  43.  Est  etiam  urbs  ejusdem  no- 
minis  sita  in  Aegypto,  vel  Aegypto 
proxima,  in  finibus  Arabiae,  juxta 
Heliopolin^  ex  qua  multi  viri  docti 
Petrum  primam  suam  epistolam  scrip- 
sisse  existimant.  Sed  n  h  Bm^uxSu 
e^ttxXvtrhy  quae  1  Petr.  V,  13.  com- 
memoratur,  sinc  dubio  est  ecclcsia 
christiana^  quae  Babylonc  in  Assyria 
erat,  et  originem  suam  debcbat  Ju- 
daeis,  qui,  per  Nabuchodonosorum  in 
Assyriam  abducti,  beneficio  decrcti 
Cyri  in  pristinas  sedes  redeundi  non 
usi  fuerant.  Vide  Wetstenii  N.  T, 
T.  II.  p.  697.  In  Apocaljrpsi,  ubi 
saepius  commemoratur  Babylon,  y.  c. 
XIV,  8.  XVI,  19.  XVII,  5.  XVIII, 
2.  10.  21.  alii  Romam,  alii  Hieroso- 
l^rmam,  et,  ut  mihi  videtur,  rectius 
intelligendam.  esse  judicant. 

BA0Mdz,  «v,  0,  1.  proprie :  gram 
duSf  limen,  Est  verbale  a  perf.  pass. 
fiXnf^t,  pro  qua  Dorice  est  ^iZoLftm, 


verbi  fietttt/f  scandOf  inserta  1 
Plutarch,  Romul.  c.  20.     Id 
Alex.  pro  hebraico  V^3D  I 

5.  et  rhyt^  2  Regg.  xk,  10. 

situm  reperitur. 
2.  metaphorice:  gradus  di 

Jdstigium  kouoris,  Ammian, 
XV,  13.  Sic  legitur  in  N.  1 
1  Tim.  II  [,  13.  fitt6fMf  iaivr 
Trt^fjFotiVtTat  viam  slbi  muniun 
jores  honores,  ad  ampliorem 
neribus  ecclesiasticis  dignitat 
tamen,  ut  Theodoretus^  (qui  ] 
fietifMf  if  rS  fiiXXofrt  fiiu  interp 
hunc  Ibcum  de  praemiis  in  fu 
expHcandum  csse  censuerunl 
tione  dignitatis  et  honoris  Ja, 
gitur  fixtfui  apud  Euseb.  H 
21.  Plutarch.  Alcihiad.  c.  1*? 
admodum  Ixxmleuf»  dc  dij 
militarium  gradibus  usurpatui 
a  Xenoph,  Cyrop,  II,  1.  10 
Suiceii  Thes,  Eccles,  T.  I.  p: 
P,  Zornii  Opuscuia  SS.  T.  II. 
Ba'0OZ,  tci,  T0,   1.  propi 

JunditaSf  et  tribuitur  rebus, 
mcnsionc  aestimari   solcnt. 

XIII,     5,     hu    T«     fcil     iJC^If    fitli 

quod  non  haberent  terram 
dani,  scu  fia^uuf  ytiy,  quam 
judicat   Lucianus    Abdicat, 
Hinc  fioidoi  et  pKt&v  designat^ 
tatcm  terrae  ac  segetum,  v. 
Callim,  H.  in  Apoll.  65,  € 
Andron,  63S.  Marc.  IV,  5. 
ri  si  usurpatui^  mare  altum  s 

Luc  V,  4',  IfcafdycLyi   Uf  ro  /S 

vehere  in  altura. 

2.   ipsa    tcrra,    f/uam    inh 
Rom.  VIII,  39.  oJ/Tf  ^o»f^ 
nec  coelum  nec  terra,  h.  e. 
ne  in  tota  rerum  natura.     C 
miis  ad  h.  1.  ««i  rk  h  tjj  y^ 
rot%  txi^Afoii,  coll.  les.  VII, 
varic  explicatur  hic  locus 
pretibus.     Alii  eniin  /9a^o$  d 
et  calamifate  explicant,  nixi 
CXXX,  1.  alii  vero  de  rcbt 
sonis  humUibus  interpretant 
herti  Gloss.  N,  T,  p.  105.  rl 
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&  ut  graecum  mZv^vq^ist  hebraicum 
QhO»  (P«-  XXXVI,  7.)  omne,  quad 

^oeatkum,  absconditum^  imniensum 
(i  impervestigdbilef  quod  inteUectus 
hmanus  vel  plane  noUy  vel  haudfa^ 
ck  capere  et  assequi  valet,  signlficat^ 

T#  it^t^vixrTcf.      1  Cor.  II,  10.  x«i  rek 

fidh  ra!v  Qtou  adeo  abdita  et  occulta 
Bei  consilia.  Conf.  Valcsius  ad  Po- 
lyb.  p.  396.  ed.  Gronov.  Rom.  XI, 
38.  0  fi»^6f  irXovTov  o  inamensam  et 
impervestigabilem  beneficentiam  Dei! 

Apoc.  II,  24.  r^  /Bu0n  Tou  TatTXfa   OC- 

.  cultas  fraudes  Satanae ;  nam  fiuivf^ 
ut  lat.  akus  ingeniiy  is  dicitur,  cujus 
consilia  et  sensus,  utpote  tecta,  aegre 
assequimur.  Eichhornib  in  Comm. 
ad  h.  1.  T«  ^u^  rov  2;«T«y«  est  doctri- 
na,  seii  mysterium  diaboli,  impieta- 
tis  omnis  adeoque  haeresium  aucto- 

4.  Pertinet  huc  glossa  Hes^chii : 

t»  Ml'.  TU   ix/U^nrx,   rtc  uiucrtcXfiyrrtc. 

Judith.  VIII,  H.  fiti&o^  Ku^iUf  M^ti-- 
»w.  Conf.  etiam  vers.  Alex.  et  Theo* 
dot.  ad  Dan.  II,  22.     Vide  Wetstenii 
iV:  T.  T.  II.  p.  76.  et  Suicer.   Thes. 
Ecdes.  T.  I.  p.  615. 
4.  magnitudo,  omne^  quod  est  sum^ 
»»«w  in  suo  genere.     Sic  legityr  in 
N.T.  2  Cor.  VIII,  2.  ,;  Kuri  fiu$o, 
^ruxju»  vfcSp  sunima  vestra  paupertas. 
^hocl.  Ajax  Flagell.  1 30.  «  futK^oZ 
»A«wT.w  ^ei6u.     Aelian.  V.  II.  III,  18. 
j^Zrof  fitcevf  summae  divitiae.     Sal^ 
'w/.  Beil.  Jugurih.  c.  81.  profunda 
J^^aritia.     Ilesych,  ^Ji^o^- ^iyx.    Apud 
Graecos  ^fv^  etiam   divilcm    notat, 
^  c.  Pluiarch.  de  Consol  p.  110.  ed. 
^ylander.  fiti6v^  ^vmtmi^  K^oTa-oi. 

5.  Restat  locus  Eplies.  III,  18.  ubi 
^uatuor  rerum  corporearum  dimen- 

«ionis  Species,    ro  TXdroi   xecl  fAxoq  xeci 

^^«j  X0C4  v-^o^f  pro  immenso  ambitu 
C^risti  erga  homines  benevolentiae 
ponuntur. 

BA0f  N12,  fut.  vvSf  excavoj  prqfun' 
^umfacioy  in  prqfundnm  penetroj  a 
^«*yj.  Semel  in  N.  T.  legitur  Luc. 
j'!,  48.  iTXM^i  Kect  y^d&vfi  qui  alte  ef- 
fodiens  fundamentum  posuit.  In 
^ers.  Alcx.  respondet  hebraico  pt2y 


in  Hiphil.  Ps.  XCn,  5.  Jereiii.XLIX, 
8. 

BAOiS,  fi«,  V,  1.  proprie :  pro» 

fundus.     Joh.  IV,  1 1.  Keci  rl  (p^ia^  Irri 

fioc6v  et  puteus  est  profundus. 

2.  metaphorice  omne,  quod  plenum 
ac  magnum  est  et  summum  in  suo  gC' 
nere,    fiaiv  vocatur.       Vid.   Graevii 
lectt.  Hesiod,  p.  95.     Sic  v.  c.  tribui- 
tur  graviori  somno^  sopori  alto,  quo 
quis  ^uasi  sepultusjacet^  qui  vmg  /3«- 
ivi  dicitur  Act.  XX,  9.     Aelian.  V.H. 
UL   13.    XIII,  6.      neocrit.  Idyti. 
ml,  Q6.m.     Sirac,  XXII,  7.    Tri- 
buitur  etiam  diluculo,  cufn  summum 
mane  est.     Luc.  XXIV,  1.  i^$^cv  /8«- 
Iwf  primo,  seu  summo  mane,    coll. 
Marc.  XVI,  1.  2.  xUf  ^^o»t.    Ita  ^«- 
tvq  etiam  apud  Graecos  de  tempore 
usufpatiir,  v.  c.  Theocrit. Idyll.XVlU, 
V.  404.     Polyaen.  I,  28.  2.  ^«luW;  |<r- 
fn^ti^  wecfnX6tf.  ib.  IV,  9.  1.  6^6^of  y3«- 
^wf.     Phlegon  TraUian.  Mirab.  c.  1. 
Conf.  Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  II, 
36.     Reitz.   ad  Luctanum  T.  II.  d 
603.  ^' 

IJAfON,  ov,  rly  plur.  r«  fitcftt.     Vo- 
cabulum  e  lingua  coptica   (ubi  Baig 
dicitur.    Vide  Chaerenion.  apud  Por- 
phyrium  de  Abstinentia  IV,  c.  7.  et 
vers.  Copt.  Joh.  XII,  15.)  in  linguam 
graecam  translatum,  quod  proprie  ra- 
mum  palmae    (1    Macc.   XIII,   51. 
Symmach.  Cant.  VII,  9.)  significat, 
qui  graece  etiam  fiedi,  interdum  ^«iVi 
(supple  fdiiof)  1   Macc.  XIII,   37. 
vocatur.     (Hesych.  ^xU^  ^dSi^^  ,p^/„. 
M^,  Keci  fiutof.     Etym.  M.  /^tof   ira^a 
ro  ^let  TiXXt<r6xf  (rniucmi  rof   KXei^of  rHg 

(potftKOi.)  Deinde  vero,  sive  <po/w|  ad- 
datur,  siye  sinipliciter  ponatur,  om^ 
nis  gcneris  ramos  significat.  In  pos- 
teriori  significatione  semel  legitur  in 
N.  T.  Joh.  XII,  13.  i'A«C«  ru  fixtx  rS, 

^otftKoff  acceperunt  termites  paJma- 
rum.     Syrus  h.  1.  rx  fixtx  transtulit 

j^QflD,  quae  vox  cujusvis  arboris  ra^ 

mos  significat.     Palmarum  rami  spe- 

ciatim  Syris  [Lojj^  dicuntur,  ut  do- 

cuit  Ludov.  de  Dieu  in  Critica  S.  p. 

U4  £18. 


518.    Cf.  Levit.  XXnl,  40.  ubi  he- 
braica  D^^^llDJl  nteS  ab  ignoto  inter- 

prete  in  Hexaplis  vertuntur  ficit»  ^«i- 
rtKiif,  ab  Alexandrinis  autem  tUxxvf- 
hct  ^MftKttr*  Hinc  apud  St/mmachum 
Genes.  XL^  16.  xufi  fimifti  canistra 
texta  spadicibus  vocantur.  Conf.  de 
hac  voce  Cangii  Glossarium  p.  167. 
Salmasium  ad  AchUlem  Tatium  p. 
621  sq.  Smcer,  Thes.  Eccles,  T.  I.  p.  ■ 
615.  et  Fischerum  de  Vitiis  Lexico'' 
rum  N,  T.  Prolus.  L  p.  16. 

baAaXm,  •.  Balaam^  1 
Nomeu  proprium  prophetae,  s 
tius  harioli^  praestigiatoris  et  s 
rum  interpretisy  qui  fuit  filius  Beori 
ex  Mesopotamia^  et  quidem  ex  urbe 
Petora  oriundus,  (Num.  XXII,  5. 
Deut.  XXIII,  4.  Jos.  XXIV,  9.)  a 
quo  BalacuSy  data  pccunia,  impetrare 
studueratj  ut  Israelitas  devoveret.  Ter 
ejus  nomen  reperitur  in  N.  T.  2  Petr. 
11,  15.  il^eucBX%v$nTafrtf  TJf  ieS  r»v  B«- 
Xm^fA  r$v  B*70(  falsi  doctores,  qui  se- 
quuntur  vitae  rationcm  Bileami,  lucri 
injusti  cupiditate  scilicet  abrcpti.  Jud. 

V.  1 1.  Mt  rti  ^Xafti  r^v  BccXtUtfA  fctr^cv 

iii)C^nT*f  et  ad  errorem  Bileami  pro 
mercede  effusi  sunt.  Apoc.  II,  14. 
ubi  commemorantur  Bileamitae,  qiu 
Eichhornio  in  Comm.^  ad  h.  h  Vol.  L 
p.  74.  iidem  esse  videntur,  qui  graeco 
nomine  Nicolaitae  dicuntur,  ut  utrum- 
que  sit  nomen  falsorum  doctorum 
mere  symbolicum,  qui  Bileamo  in  eo 
similes  fuerint,  quod  alios  fraudibus 
circumvenirent.       Est  enira    0^72 

NijedAflceff,  victor  populi,  a  JP3>  arab. 

j^  vicit  ( Hos.  VIII,  8.  Job.  XXXVH, 

20.)  et  py  popidus, 

BAAAK,  6,  BalaL  Nomen  re- 
gis  Moabitarum,  ab  Israelitis  extinc- 
ti.     Legitur  in  N.  T.  Apoc.  II,  14. 

BAAa'ntiON,  rtcv,  t«,  crumena^ 
cui  pecipiia  immittitur,  et  in  ea  asser- 
vatur,  a  fidxxtt  jacio^  injicio,  immitto, 
(unde  ct  ^fiuxxurrtef  scribitur  apud 
Plutarchum  Vita  Gracchi  c.  2.)  et 
difFert  a  ^^»,  quod  saccum  significat, 
in  quo  commeatus  et  alia  necessaria 


Be 

recondi  solent :  onde  interdi 
ipsa  pecunia  usurpatur,  testi 
liast,  ad  Aristoph.  Aves  v.  4( 

ficLXttrrUv'    anv    a^yv^Uv    xai 

Legitur  in  N.  T.  Luc.  X,  4. 

rei^trt     fietXctfrt6f    n^    ferte    V( 

crumenam.  ib.  XII,  33.  wuit 

rciif  ficiXcifrict  ftn  xctXeu^vfiifct  pa 
bis  crumenas,  quae  non  vetei 
li/e.  comparare  vobis  veras  e 
^ivitias  studete.  ib.  XXII, 
Xenoph,  Sj/mp,  4,  2.  Ale3 
usi  sunt  hoc  vocabulo  pro  IfT 

XIV,  17-  et  D%  Proverb.  I, : 

fixXcifriof  fM^a-fjet^,     Evf ctm^i* 
X^x^ifMirc^  II))   Kctt  ^cvXeq  rm  fit 
Hesych,  fui^rvir^tef»  Thom,  M 
rtef  MM4  Tirn^et  fnre^ti,  cv  fAct^a^xc^ 

Wetstenii  N,  T,  T.  L  p.  719. 

BAAAH,  fut.  fixiirct,  S.  ^Xa 
ixipcm^ 

\,jacio  vi  et  impeiu,  Joh.  ' 
ff-^tfT*^  T«»  Xi$6f  iTP  «iJtjj  'fittyXrm 
in  eam  jaciat  lapidem.  ib.  v.  5 

XXII,   23.    K«i  Mftt^xef   fimXX 

r\f  ai^et  pulverem  in  acrem  jaci 
Homer,  Iliad,  ^,  108.  ^,  1 
Enrip,  Med,  273, 

2.  conjlcio,  V.  c.  in  carce7'en 

III,  24.    cvTTCi    ya^  §»  /i^Xrfiif, 

^vXetKtif  0  iadffnq  nondum  in  c 
conjectus  erat  Johannes. 
sensu  legitur  Mattli.  V,  25. 
30.  Luc  XII,  58.  XXIII,  1 
Act.  X\a,  23.  24.  37.  Apoc 
XII,  9.  in  fornaccm,  Mattl 
42.  xett  fictXcvo-tf  etCrcvi  ii§  rii 
rcv  xv^if,  ibid.  V,  50. 

3.  ahjicio^  i.  q.  ^^c^uXXa,  se 
tfC9r^c<r$if  rtra,       Marc.    VII, 
^etXiif  rc7i   Kvvx^ict^   eumque 
objicere.     Matth.  VII,  6.  fin 

rcvf  fAec^ycc^irui    vftcif  iftTr^c^^f 

pccf  nec  margaritas  vestras  p< 
jicite.  ibid.  XV,  26. 

4.  injicio,  immitto,  pono,    ( 

II,  y,   15.  /,  40.  Aeschyl,  J 

Vinct,  679.)  dimilto,      Mattl 

18.    ^uXXcfreii  uft<pt%Xnor pcf  u 

Xcto-retf  rete  mari  injicientes.  i 
kgitur  c.  XIII,  27.  XVII, 
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«'^rr^of  hamum  mittitOi   coll.  les. 

(f.      Marc.   ly  16.  ubi  tamen 

f^raestantissimi  codices  «^*C«AA«fr«K 
«co  fidxx§fTaf  habent.    Joh.  XXl^  6. 
^AIatth*  XXVU^  6.  «Mc  fj|f0Ti  ^StfXfTf  ^vrik 
mii  TMM^f«f  non  licet  fisco  sacro  im- 
nittere;  ubi  fittXut  est  i.  q.  r<^f«<.  Vid. 
JStosch,Antiq.  ThyaU  Lib.  II,  c.  5.  ^  8. 
:^arc.  XII,  41  — 44.  Joh.  V,  7.  fi^x^  fit 
mif  Tiif  n^XvfAn^^ti9  in  aquam  nie  dimit- 
tat.  ibid.  XII^  6.  xm  ra  fiiiXXifitm  Suo^ 
<r«^f  et  pecunias,  quae  immittebantur 
loculo,  asservabat,  vel  in  rem  suam 
convertebat.     Apoc.  XIV,  16  et  19. 

lufi  JSaXtf  tI  l^M-tffOf  g^ri  r^f  yi|f.      Huc 
eUam  referenda  videtur  phrasis :  fi»x* 

XUV  T«f  ^MTVXof    X»4  r^f  X**i*  **f  '''^    ^^* 

giio  vel  manu  aliquid  tangere.  Marc. 
VII,  33.  S!«Af  rovf  ^«riervXov^  »vt«v  Uf 
Tik  Zrti  «evrdv.  Joh.  XX,  25.  ui*  ftn 
^ha  r«f  )«fc«rvA«'f  ^«v  Ui  r«f  rvir«f  r«f 
«A^  nisi  digitum  meum  immisero  ves- 
tigiis  davorum.  ibid.  v.  27.  ^«Xf  rj|f 
Xi<i^4^  «"«v  uq  r^f  ^Afv^tff  ^v  injice  ma- 
num  tuam  lateri  meo.  Hinc,  si  de 
fitddis  usurpatur  et  liquorey 

5.  infunderejjtindere  notat.    Matth. 

IX,  17*    «v^  fidxXwcif    «rrof  ff«f  li;  «r- 

««v$  x«A«««v^  nec  quisquam  vinum  re- 

cens  conjicit  in  veteres  utres.    Marc. 

n,  22.  Luc.  V,  37.  38.  Joh.  illl, 

5.  f2T«t   fiaXXu  v^AT^  Uf  r«f  ftTTn^a  de- 

inde  infudit  aquam  in  pelvim.     Sic 

^Pf^,  quod  Alexandrini  interdum  per 

MuKXit  transtulerunt,  v.c.  Ezech.  XXI, 

22.  XXIII,  24.  ab  iisdeni  ctiam  fy;^U 

i^edditur.     Exod.  XXIV,  6.  Arrianus 

X>i88«  in  Epictet.  IV,  c.  13.  «7»«^,  <f«t 

JBti>M  u^  Tof  ^t$cf,     Dioscor,  I,  94. 

6.  de  semine  si  usurpatur,  significat: 
^Merere^  semen  terrae  mandare,     Luc. 

wCIII,  19«  «f    (scil.  MKXif  0><f ««-!«>$)  «y- 

#««^«$  fCtfAsf  fi(  ««^«f  utvTcv  quod  mi- 
«it  aliquis  in   hortum,   coU.   Matth. 

■JCIII,  31.  if  «f^P*>9r«f  f«^rf4^ff  Sf  tS  uy^S 
^vr«v.      Ps.   CXXVI,  6.  /3«AA«frff  r« 

«irt^^r«t. 
7.  cum  praepositione  «^0,   ahjicio. 

Matth.  V,  29.  ««/  ^SaAf  «X0  0-«v  et  ab- 

jice.  ibid.  v.  30.  XVIII,  8.  9.     Apoc. 

IV,  10,  kmI  fixXtvvi  r«v(  m^MVi  «^ 


Tiff  ff<^i«f  T«v  ;^(o'f«v  et  abjecerunt  co^ 
ronas  coram  throno,  submissionis  tes^ 
tandae  causa.  ib.  VI,  13.  «;  o-vxh  /3«a- 
Af<  r«v;  «Avf^«v(  ttvTtii  quemadmodum 
ficus  abjicit  ficus  immaturas. 

8.  ejicio,  emiitoj  sive  simpHciter  po« 
natur^  sive  f|«f  addatur.     Apoc.  XII, 

15.  Ktli  fCdSAff  0  ^^1$  f»  r«V   OTCUMTOi  «V'" 

T.»  »'%.(  ;« ^.T«^>  et  ejedtserpeiur 
aquam  ex  ore  fluminis  instar.  ibid.  v. 
16.  Matth.  V,  13.  ui  «vJtf  io^t^vfi  tn  fl 
/W4  fixiififtn  f$«  quam  ut  foras  ejicia- 
tt| ;  sed  potest  etiam  h.  I.  per  ahjici 
verti,  in  quo  scnsu  formula :  ^at  flUX" 
Xuf,  legitur  apud  Aelian,  F.  //.  X^ 
30.  Sensu  metaphorico  reperitur  for- 
mula  fl|«#    fitixxuff    1    Joh.  IV,    18. 

»1  rfAfioe  «y«exi)  S^ai  fitlXXu  T«f  ^oCof  pcri* 

fectus  amor  omncm  animo  adimit 
timorem  et  anxium  metum.     Hinc 

9.  si  de  liquore  usurpatur,  effttndere 
significat.  Matth.  XXVI,  12.  /SmAovow 

yai^  etvTA  Tc  fcv^cf  r«vT0  Ixi  r«v  vatfutrli 

fttv  quod  vero  hoc  unguentum  cor- 
pori  meo  afflidit,  seu,  in  corpus  meum 
elFudit.  Sic  O-^ttt^  Hebracorum  ab 
Aiexandrinis  mox  per  f»;^uv,  Judd« 
VI,  19.  mox  per  mxfi^,  Levit.V,  IL 
redditum  legitur. 

10.  caedoj  percutio,  Jerio,  caedend^ 
et  fericndo  vulnero  ac  saucio,  Marc# 
XIV,  65.  xat  «i  vTfi^iTXi  ^ctTricfMo-tf  «t^ 

rof  ^«AA«f  et  lictores  virgis  vel  bacu- 
lis  cum  caedebant.  In  eadem  no« 
tione  legitur  in  vers.  Alex.  ubi  par- 
tim  tS  m%  2  Paral.  XXVI,  15.  par- 

tim  rf  yno,  Habac.  III,  13.  respon- 

det. 

1  ] .  tradOf  committo,  Matth.  XXV^ 
27.  f ^f<  «Vf  0%  (ixXuf  ro  i^yvpiif  fccv  Tctf 

T^efxt^trxif  oportebat  igitur  te  tradere 
pccuniam  meam  nunuiiariis,seu  men- 
sariis,  coU.  Luc.  XIX,  23.  Formu- 
lam  fitixxuf  T«  a^yv^tof  propriam  esse 
in  re  pecuniaria,  et  significare  collo» 
care  pecuniam  alicui^  ponere  apud 
aliquem^  docuit  Salmasius  de  Usuris 
p.  632. 

12.  dOf  efficio^  concedo,  concilio, 
Mattli.  X,  34.  «v»  jA^«f  fittXttf  u^nfvf 
non  venl  eo  consilio,   ut  redderem 

tempora 


DaJiktn 


BA 


Bfl0sr 


tempora  pacata:  paulo  post  legitur: 
•UK  nX0*9  I^Mkuf  ii^nfnft  iXXm  fui^m^ff 
ubi  fi4?i?iUf  (Uxi^»9  est :  turbas  dare, 
dmensionem  ^fficerey  coll.  Luc  Xll, 
51.  ubi  legitur  }«t^MM  MWm»  »«i  %mn 
fu^tTfUf.  Homer.  Iliad.  iV,  16.  ii  f  iA«- 
TVTii  /Mtr'  «^•TMNMri  fidx^fif,  Ad 
Kanc  uotionem  referenda  videtur  for- 

muia :  /d«(AAfif  li^  rJi »  MM^Me»  rtftt  ^g' 
gerere,  inspirare,  instiUare,  consilium 
aUcui  subncere.  Joh.  XIII,  2.  rtu 
imiixtv  «)v  /d^AnjMTH  Uf  TJf»  »«^}ikv 
'I«v3«  Xifutf^  'imt^mrw  cum  diabobp 
jam  Judae  Simoni  Iscariotae  cons^ 
iium  suggessiBset  Christum  prodendi. 
Similis  formula  fidxxuf  h  ««^Imus  legi- 
tur  apud   Pindar.  Olymp.   XIIL  y. 

21.    7rtX>M  y  \f  Kec^iieui  Ufi^Sf  tOetX^f. 

Sic  contra  ea  fidxxu^tu  ri  %k  nZf  est : 
aticujus  reijaciendae  consilium  caperCf 
apud  Joseph.  A.  J,  VI,  13.  4.  VII, 
4.  S.  Conf.  WesseUng,  ad  Herodot. 
V,  49.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p. 
928.  Interdum  autem  fidxxm  etiam 
neutraliter  usurpatur,  ut  significet 

1 3.  ahjidOf  prqjioio  me^  demitto  me^ 
insiUo.  MatUi.  IV,  6.  fidxt  mtvToy 
autr«  inde  te  projice.    Joh.  XXI,  7. 

xeu    '&xX%f   ixmf   fi(   t«9  ^Xaurcmf    80 

mari  immisit. 

14.  invadOf  ingruo,  irruo,  incido. 
Act.  XXVIL  14.  ^fT*  «1/  yrcXv  ii  fi^McAl 
xar  mvrni  uftftcf  rv^s/fiKOi  non  multo 
post  invasit  eam,  scil.  navera,  ventus 
vehementissimus.  Vtdgatus:  misitse 
contra  ipsam. 

15.  in  forma  passiva  ejusque  per- 
fecto  et  plusquamperfecto,  Jactus 
sum,  decumbo,  jaceo,  et  speciatim  de 
aegrotis  usurpatur,  qui  lecto  sunt 
qffixi.  Matth.  VIII,  6.  «  ^oCh  ffv  fii- 
ixvrtu  yrcc^Xvrtiuf  servus  meus  decum- 
bit  paral^rticus.  ibid.  v.  14.  fT^i  rnf 
^nvtff^iiv  xvrcv  fi£xnfiifnf  ««)  irVfirTCv 
raer.     Marc.  VII,  30.  plene  legitur 

fiJixXu^tu  ixt  rnf  fcXJfni,  toW.  Apoc.  II, 

22.  Luc.  XVI,  20.  U  '^f^xnrt  tt^U 
rtf  wvXSfm  avrcv  ixxmfufcf  qui  jacebat 
ad  portam  ejus  ulccribus  scatens. 

16.  interdum  omittitur,  v.  c.  Matth. 
V,  22.  ubi  ante  verba  tU  rnf  ywf»f 


subaudiendum  est  fiXnHiHUf  coL 
et  30. 

BAITTfZQ,  fut.  t^,  I.  p 
immergo  ac  intingOf  in  aquam 
a  fitixrtif  et  respondet  hebraici 

2  Regg.  V,  14.  in  vers.  Al 
y2JD,  apud  St/mmachum  Ps.  Ll 

5.  et  apud  incertum,  Ps.  IX, 
hac  autem  significatione  nunq 
N.  T.  sed  eo  frequentius  in  ^ 
gr.  legitur,  v.  c.  Diod.  Sic.  I, 
de  N3o  exundante :  t«If  xK^ 

^iuf  rii  wXXi^  v^«  rov  irtretfU 
Xn^6ifr»  itci^6u^reu  fi»7m^iftsfm 
terrestrium  animalium,  a  flumi 
prehensa,submersione  pereunt. 
Lib.  XII.  p.  391.  et  XIV.  p 
ed.  Casaub,  Polyb.  III,  c.  72 
Wi  rSf  futorSf  ti  ^n^ti  fiuTrtl^ifu 

imtftf.  Idem  V,  c.  47.  et  a 
locis,  quae  larga  manu  dedit  S 
zius  in  Comment,  Crit,  Ling. 
232  sq.  Jam,  quia  haud  raro  i 
immergi  ac  intingi  in  aquam 
ut  lavetur,  hinc 

2.  abluo,   lavo,   aqua  purgo 
Sic  legitur  in  N.  T.  Marc.  VII, 

««"•  iyo^Zi,  uif  ftii  fia%ri(rtifreu  (J 
busdam  Codd.   fetfria-mTeu)  tinc 

et  res,  in  foro  coemtas,  nisi 
aqua  ablutae  et  purgatac  fuerin 
edunt.     Luc.  XI,  38.   art  tv 

^etTria^n  x^o  rtv  u^irrov  Jesun 

prandium  se  non  lavisse.  B«i 
6eu  non  solum  lavariy  scd  cti 
Idvare  significare,  multis  locii 
bari  potest.  Sirac.  XXXIV,  30, 

rt^iftutf   UTrh  fvc^ov  Keci  •JpaXif  ecic 
ecvrov    ri    m^ixnof     rm     Xevr^m 
Judith.  XII,  7.    Keci  Mirritjtrt  \ 
mrfii  rov  vixro^. 

3.  Hinc  transfertur  ad  baptis 
tum  solemnemy  quem,  ut,  quic 
essent  instituti  rcligionis  chris 
initiis  eamque  amplecti  et  pr 
vellcnt,  initiarentur,  Christus  ir 
Matth.  XXVni,  19.  ita,  ut  fit 
sit:  baptizo,  baptismum  adml 
actum  baptismi  exerceo,  seu,  ba 
ritu  obstringo  aliquem  prqfession 
gionis  christianae  ;  fieiTrri^ofuti 


«^Dsu  passivo  significet :    haptimum 

^xccipere^  sacramento  baptismi  initiari; 

mji  medio   vero,   quod  habet   signifi- 

^^ationem  reciprocam,  se  baptizandum 

curare.  Joh.  IV^  2.  xairc^yt  'inrevf  •wc 

Somwri^tf  quamvis  Jesus  ipse  non  bap- 

tizaret,  sed  per  discipulos  baptismum 

sdministrandum  curaret.  Act.  II,  41. 

yill,    12.   13.   16.  36.  38.    IX,   18. 

X,  47,  48.    XIX,  5.    XXII,  16.  im- 

rr«f  fimwrtaut  age,   cura  te  baptizan- 

dum.     Imprimis  autem    hac    in    re 

solemnes  sunt  in    N.  T.    formulae : 

fimwrS^M    iif  ro    0f6f)tet    rcv  wur^li  ttmt 

r»v  vUv  *ai  rtu  uyuv  wnvfAetr^,   h.  e. 

baptismi  ritu  obstringere  aliquem  doc- 

trinae  de  Deo,  Messia  et  Spiritu  S.  a 

Christo   ipso  et  per   Apostolos  tra- 

ditae,  ut  legitur  Matth.  XXVIII,  19. 

fimwrifyt4$u  U9  vel  \wi  r«  t^tfiM  ^Hvv 

X#iaT«t;,  seu  fis  X^<mv,    Act.  II,  41. 

xiX,   5.    Rom.   VI,   3.    Galat  III, 

27.  baptismo  suscepto  se  obstringere 

observationi  et  professioni  religionis 

christianae.  fiawrt^wiut  lU  r«y  ^«(y«r«v 

\T9Vf  Rom.  VI,  3.  baptismi  ritu  ob- 

s^ringere    se,   velis   ad    imitationem 

mortis  Christi  renuntiare  peccatis  et 

vitiositati,  deponere  peccata,  ut  Chris- 

tu8   vitam   posuit  suam.    fietTrrt^to^^ttt 

i<s  sf  rSfictj  quae     1  Cor.    XII,    13. 

de  Christianis  legitur,   qui  baptiza- 

bantur,  ut  ejusdem  societatis  essent 

membra  et  mutuae  benevolcntiae  ac 

concordiae   studcrcnt.     £x  omnibus 

liis  locis  satis  superque  apparet,  for- 

Xnulam  :  fiawrt<r$nfeti  ti^  cvof^ei  rifti  sig- 

nificare  in  univcrsum  :  se  nomini  ali^ 

wjus,  doctrime^  iiistitutioni^  auctori- 

tati  addictum  projlleri  per  baptismi 

ritum,   unde    illustrari   potest    locus 

1  Cor.  X,  2.  ubi  Israelitae,  qui  Mose 

duce  ex  Aeg}^pto  cxierant,  dicuntur 

*imi   Ui  r«v  h/LufrAf  iZscwrlcroirrt  h   r^ 

N^sAsi  mI  rri  ^xXao-ari,  h.  e.  omnes  se 

professos  esse  sectatorcs  Mosis  ducis 

et  imperatoris,  cum  nubem  illara  et 

Mosen  ducem  sequcrentur  per  mare 

rubrum,  coll.  1  Cor.  I,  13.  15.     Nec 

Aliena  sunt  ab  hoc  hucusque   com- 

probato  usu  sacro  veibi  fixwrt^uf  loca 

N.  T.  in  quibus  partim   de  ipsius 


B  A  BaTTs^^4 

Christi  per  Johannem  suscepto  bapiis'-^ 
mo,  partim  de  baptismo,  Johannis 
institutOf  exponitur.  Quod  enim  ad 
baptismum  ab  ipso  Christo  per  Johan'- 
nem  susceptum  attinct,  e  locis  Matth^ 
III^  13—17.  Joh.  III,  31—33.  patety 
Jesum  hoc  ritu  non  solum  inaugura- 
tum  fuisse  ad  munus  publicum  et 
palam  declaratum  esse  filium  Dei^ 
sed  etiam  Christum  eo  se  ipsum  ob- 
strinxisse  vitae  ac  doctrinae,  volun- 
tati  divinae  omni  ex  parte  conve- 
'Hienti ;  baptismo  vero,  quem  Johan' 
hes  divino  praecepto  usurpavity  Judaei 
non  solum  erant  obstringendi  <nf  ^i* 
r»94tUf  Matth.  III,  11.  sed  etiam  ini-* 
tiandi  in  novam  oeconomiam  Messiae 
propediem  auspicandam,  Matth.  III, 
2.  Act.  XIX,  4.  unde  apparet,  quid 
sibi  velit  formula:  fixwrta^nvm  tk  *I»«V 
yev  fitiwrtTfiM^  quac  Act.  XIX,  3.  legi- 
tur.  Vide  Joh.  Floderi  r«  fiawrtrdniM 
tU  rtf  x^tg  N.  T.  Scriptoribus  fami- 
liaris.     Upsal.  1762.  4. 

4.  metaphorice :  ut  lat.  imhuo,  large 
et  copiose  do  atgue  suppedito,  largi- 
tcr  profundo,  Matth.  Ili,  11.  aint^  v- 
fAUi  fietwriTit   fy  Ilftvfietrt  atylet  xeti  wv^i 

ille  vos  spiritu  sancto  et  igne  imbuet. 
Marc.  I,  8.    Luc.  III,  16.    Joh.  I, 

33.   ovr«$  tartt  o  fietwrt^enf  sv    Ilftvfutrt 

kyim,  h.  e.  hic  cumulate  tribuet  ho- 
minibus  dona  Spiritus  S.  Aet.  I,  5^ 
ad  quem  locum  TheophyL  t«v  twix»' 
a-if  xeti  rhp  wXtvrtf  rng  ;^o^iiyi«f  -  oT^etifU^ 

coll.  Act.  II,  17.  Act.  XI,  16.  Nec 
ignotus  est  hic  vcrbi  fietwri^e/  usus' 
metaphoricus  graecis  Scriptoribus,  a- 
pud  quos  haud  raro  obruere  notat. 
Sic  apud  Diod.  Sic.  I,  c.  73.  legitur 

formula :  t^tmretg   fixwril!juf   retiq    tia^*^ 

^ettf  tributis  plebem  onerare ;  ubi  vid. 
Wcsseling.  apud  Justin.  Mart,  DiaU 
c.  Tryph.  p.  313.  ed.  Paris.  fiAetwrtr" 
ftifcf  ufiet^rietti  dicitur,  qui  vitHs  scatet, 
Anthol.  Gr.  Lib.  II,  c.  47.  fietwriljtrett 
V  vwfm  ytircft  rcv  S«v«r«v.>     Alia  ex- 

empla  habet  D^Orville  ad  Charit.  II^ 
c.  4.  p.  307.  ed.  Lips. 

5.  per  metaphoram  fiuwri^te^eu  sig-' 
nificat:  calamitatum  Jluctibus  obrui^ 
mergi  miseriiSf  mala  perferre,  etiam 

sponte 
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tponte  se  periculis  wtae  offerre^  mor^ 
iem  adeo  tpsam  sibi  inferri  pati,  8ic 
legitur  in  N.  T.  Matth.  XX,  22.  uMi 

rl  ^wrtTfMM  i  \ym  fimirri^^fubi  fiuirrto^ih 
nu  ;  num  easdem  caUunitates  perferre 
potestis,  quae  mihi  sunt  subeundae  ? 
ibid.  V.  23.  Marc  X,  38,  39.  Luc. 
XII,  50.  fiUftrirftm  ij^ti  fia^ia^rifM  re- 
stat  mihi  hoc,  ut  magnis  miseriis  mer- 
gar.  Huc  etiam  reterrem  locum  il- 
him  vexatissimum,  1  Cor.  XV,  29. 
i^  vi  w^tir^vnf  0t  fiMTrt!^6fiif6i  vwi^  rSf 
fut^Sf ;  quem  ita  vertendum  arbitror  : 
si  nuUa  esset  resurrectio,  omnibus  om* 
nino  praemiis  carerent,  qui  gravissi" 
mis  calamitatibus  sponte  se  offerunt 
pro])ter  spem,  quam  habent^  mortuos 
aliquando  esse  in  vitam  redituros. 
Varias  de  h.  1.  expositiones,  si  cui  li-* 
bet  et  vacat  legerc,  evolvat  Biblioth. 
Bremens,  Class.  VII,  p.  667  sq.  Dey- 
Ungii  Obss.  Sacr.  P.  II.  Obs.  XLIV.' 
p.  396.  et  Dresigium  de  Verbis  Me- 
diis  N.  T.  I,  33.  p.  225.  Ps.  LXIX, 
2.  3.  15.  16.  Plutarch.  de  ptier,  educ. 
C  13.  ^  3.  ^x**  ro7i  fttf  ovftfUr^§tf  uS" 
iltra*  ^§ftiff  rMf  K  vm^tixX}to-tf  fixwri- 
^trtu.  Heliodor.  Aethtop.  II,  3.  xett  r^ 
9Vfi^6^Z  fiA»xrtrftif§f.  ib.  IV,  20.  V, 
16. 

bXiitISMA,    «T«f,    ro,    baptisma. 
Nomen  verbale   a   perfecto    passivo 

fitiuima-futi  VCrbi  fictTrH^mt. 

1.  proprie :  ivmersio,  infinctio  in 
mquam^  totio.     Hinc  transfertur 

2.  ad  ritum  sacrum,  qui  xxr  V^oxnf 
baptismus  dicitur,  quo  baptizandi  olim 
2n  aquam  immergebantur,  ut  vcrae 
religioni  divinae  obstringerentur.  Ita 
legitur  m)  de  baptismo^  quem  Johan- 
nes  baptista  jussu  divino  administra-^ 
bat.  Matth.  III,  7.  Luc.  VII,  29. 
qui  KMT  ^ii^Xflf  fittTrto-fut  furctfieti  vo« 
catur.  Marc.  I,  ^.  Luc.  III,  3. 
Act.  XIII,  21*.  XIX,  4.  quia  ad  ob« 
sequium  Deo  praestandum  animo- 
ruraque  emendationem  homines  ob- 
stringebat.  Hic  vero  observandum 
est,  formulam  fidxrttrfut  'itjuffv  inter- 
diun  latius  patere,  et  per  synecdo- 
chen  totum  munus,  instituiioncm  ac 


doctrinam  Jahatmii  baptitia 
care,  ▼.  c.  Matth.  XXI,  S5. 
'iMifMv  wi$t9  {r;   coll.  ▼.  25  et 
Luc.  XX,  4.   Act.  I,   22.    X, 
XVIII,  25.    fi)  de  bapdsmo^  a  CSln 
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sto  Apostolis  demandato,  et  ad  fft£ 
tiandos   Christianos  praescripto  ritv 
qui  Rom.  VI,  4.  fiei^to-ftot  ii«  r«v  ^Um 
rtf,  (scil.  'If^ov)  et  1  Petr.  III,  2L 
cvfttcitnm^    ityetHni    hFtPmr^fMM    u^    Sm^^ 
interdum  etiam  simpuciter  fieiirrtrfue^  ^ 
Ephes.  IV,  5.     Coloss.  11,  12.  appel* 
latur. 

3.  per  metaphoram  :  gravissimae  qf^ 
Jiictiones  et  calamitates  ob  religionem 
perferendae^  quibus,  qui  eas  sustineat, 
quasi  submerguntur^  quae  olim  haud 
omnino  male  baptismus  sanguinis  ap- 
pellabantur.  Sic  autem  legitur  in 
N.  T.  Matth.  XX,  22.  23.  Marc  X, 
38.  39.  Luc.  XII,  50. 

BAIlTISMds,  «w,  0,  lotio,  purga^ 
tioj  ablutio.  Sic  ter  legitur  in  N.  T. 
Marc.  VII,  8.  fictirrtTfuv^  ^ivrmf  xai 
xmiMWy,  ubi  lotiones  poculorum  pro 
omnibus  omnino  purgationibus  leviti- 
cis  ponuntur,  de  quibus  etiam  locutu» 
est  Paulus  Hebr.  VI,  2.  et  IX,  10. 

BAnnSTriZ,  #1;,  §,  baptista,  qtd 
ritum  baptismi  administrat,  a  fimTr^et. 
£st  agnomen  Johannis,  Zachariae 
fiJii,  a  munere,  divinitus  ei  deman<« 
dato,  ortum.  Legitur  Matth.  III,  1. 
XI,  11.  12.  XIV,  2.  8.  XVI,  14. 
XVII,  13.  Marc.  VI,  24.  25.  VIII, 
28.     Luc.  VII,  20.  28.  SS.  IX,  19. 

BA'nTI2,  fut.  fid^di,  mergOf  immer* 
go,  tingOf  intingo^  imbuo.  Luc.  XVI, 
24.  *tfct  fiu"^  r§  itK^of  r§v  iaxrvXov  mv^ 
r§v  vietroi,  "pro  l^"  vietrft  ut  intingat 
extremum  digiti  sui  in  aquam.  Joh« 

XIII,  26.   •  fy«  fiei-^etf  r§  ^effuof  ttr«- 

^eea-et  cui  ego  intingens  ofFulam  dedero. 

Apoc.  XIX,  13.    ifuirtof  fiiiufAfMAff  eu" 

futri  vcstis  tincta  sanguine.  Saepiut 
non  legitur  in  N.  T.  Alexandrini  au« 
tem  saepe  hac  voce  usi  sunt  pro 
hebraico  b^B,  Num.  XIX,  18.  1  Sam. 

XIV,  27.    et  semel  pro  yHD,   Ps. 

LXVIII,  23.  Phavor.  fieixrovn*  wxit- 


f^VVtf. 


BAPABBAS; 


BAPABBXs»  «,  «.  Barahhas.  Est 
&ODien  proprium  (frequens  in  Tal- 
fflude)  insignis  latronis,  quem  repu- 
diato  Christo  sibi  condonari  a  Pilato 
efflagitarunt  Judaei.  Plenum  ejus 
nomen  fuit  'l««-«vc  B«i(«CC<e(y  quod  non 
solum  in  quibusdam  codicibus  N.  T. 
Matth.  XXVII,  17.  legitur,  sed  etiam 
nuper  ab  Adlero  (videatur  ejus  Uur- 
?e  tSetmirbt  ^einer  btblije(cf)«lbritije(r6eii 
Eet^e  nac^  IRonT.  Altona  1783.  p.  121 
sq.)  in  Cod.  Vat.  Syr.  XIX.  inven- 
tum  fuit.  Sed  nomen  Jesus  sine  du- 
bio  ejectum  est  in  reliquis  N.  T.  lo- 
ds  (Matth.  XXVII,  16.  20.  21.  26. 
Marc.  XV,  7.  11.  15.  Luc.  XXIII, 
18.  Joh.  XVIII,  40.)  a  librariis,  ne 
Qomen  Jesu  conveniret  alicui  iniquo- 
nim,  ut  recte  monuit  Origines  Ho- 
mU.  XXXV.  in  Matthaeum.  Alber- 
ti  Gloss.  N.  T.  p.  4.  B«(«SC«r  vilf  )<- 
2scK«A«»  S  vuf  wuT^lf,  ex  ^'^Jilius  et 

^K  seu  M2IM>  quodj7a/rem  aeque  ac 

^ioctorem   significat.       Vid.  Liid.  de 
X)ieu  Critica  S.  p.  384. 

BAPXk,  e.  DaraJc.  Nomen  he- 
braicum  {\n2lfvlgur)  «ueAiro  judicis 

c^usdam  populi  Israelitici,  filii  Abi- 
^ohamiy  cujus  mentio  fit  Judd.  IV, 
^5,  16.  et  Hebr.  XI,  32. 

BAPAXf  AS,  «V,  J.  Barachias.  No« 
^en  viri  hcbraicum,  compositum  ex 
^^5  henedixit  et  IT  Deus,  teste  AU 

^rti.  Gloss.  N.  T.  p.  3.  B«i(«;^«*  i^ 

«Adyvnv  K^^iH*     Ita  autem  appellatus 

^t  a  Christo  pater  Zachariae,  occisi 

in  templo  Hierosoljmitano,  qui  alias 

Joiada  dictus  est,  ut  adeo  binominis 

fuisse  recte  credatur.     Scmel  legitur 

in  N.  T.  Matth.  XXIII,  35.   Conf. 

Possini  Spicil.  Evangel.  S.  XI. 

BA^PBAPOZy  «v,  0,  ut  latinum  barba" 

1.  proprie  de  eo  usurpatum  fuisse 
videtur,  qui  difflculter,  aspere  et  duri^ 
ter  loquitur,  ut  ab  ipso  sono  natum 
sit  hoc  nomen,  ut  vult  Straho  Lib. 
XIV.  p.  455.  quanquam  haud  ignoro, 

alios  ab  arabico  /^f  murmuravit,  a- 
lioe  denique,  ut  Drusius    Lib.    II. 


B  A  BdgCecgcf. 

Quaest.  XVII,  ex  syriaco  '^extraf 
originem  traxisse,  judicasse.     Hinc 

2.  ita  dicitur  omnis,  qui  utitur  lin^ 
gua  peregrina,  scu  exotica,  quae  a  no^ 
bis  non  potest  intelligi,  sine  ulla  fero- 
ciae  et  ruditatis  notione,  qui  Graecis 
appellabatur  frf^oyXM^-ros.  Sic  Chid. 
de  se,  in  Ponto  vivente,  Trist.  V,  10. 
37.  "  Barbarus  hic  ego  sum,  quia 
non  iutelligor  uUi.''  Eurip.  Hecub.  v. 
328.  Orest.  v.  485.  Herodot.  II,  158. 

fiti^U^0Vi  Turrctf  u  AiyvirrMi  ieAAf«vr« 
Ttv^  foi  a^tff-i  #/M«yA«rr«V(.      £t  in  ver* 

sione  Alex.  Ps.  CXIV,  1.  t^b  Djra 

recte  redditur  U  ?uicv  ^Amv,  nam 
IJ^,  quod  semel  legitur  m  V.  T.  ex 

analogia  linguae  arab.  jfS  et  sjrr. 
jVV  barbare  loqui,  intorquere  sermo' 
hem,  ne  intelligaiur^  significat.  Hac 
autem  significatione  usus  est  Paulus 

1  Cor.  XIV,  11.  fr«^i  Tf  A«A«vrr« 
fiufia^H»  i-eti  0   XuXSf  if  Ifi»}  fimAi^H 

ego  loqucntis  linguam  non  intelhgaro^ 
nec,  qui  peregrina  lingua  utitur,  me 
intelliget.  Vide  /.  C  Klemmii  D. 
Crit.  de  voce  fidfict^^i  ad  1.  1.  Tub, 
1732.  4.  In  reliquis  N.  T.  locis  sem- 
per  e  contcxtu  definiendum  erit,  qui- 
nam  potissimum  populi  hoc  nominft 
innuantur.     Sic 

3.  Graecis,  si  fiti^^ti  opponuntur» 
omnes  populi  dicuntur,  qui  non  grae* 
cae  sunt  civitatis.  Isocrat»  Evae.  c. 
ll.'£AAiiW  Kmt  rSf  fi^m^tif.  Hinc 
lucem  foeneratur  locus  Rom.  I,  14. 
'eaaWti  Kxt  fittfiH^ui,  ubi  tamen  late- 
re  videtur  in  voce  fiaifi*^^^  notio  po^ 
ptdorum  rudium  et  a  disciplina  huma- 
nitaiis  alienonm.  Graeci  enim,  qui 
tunc  temporis  ob  philosophiae  studi- 
um  m  omni  humanitatis  disciplina 
exculti  credebantur,  omnes  gentes 
incultas  fiot^^^a^v^  appellare  consue- 
verunt.  Cf.  Dou^aei  Analecta  Sa* 
cra  N.  T.  Exc.  LXVIII.  Hesychius 
ad  locum  Uom.  I,  14.  fimfix^^f  •#  «- 
wmitvr0t. 

4.  respectu  ad  Romanos  omnes^  qui 
non  sunt  Romani,  fitifia^t  vocantur. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XXVIII,  « 
et  4.  ubi  incolae  insulae  Maltae,  e 

Graecis, 


'B»git 


BA 


BccgpdCaf. 


Graecis,  Carthaginiensibus  et  multis  phorice  de  iis  usurpatur,  qui  non  ad- 
Africanis  populis  mixti,  hoc  nomine  mittunt  edocti  meliorem  cognitionem, 
~~—"---  coU.  leg.  VI,  10.  Xenoph.  Cyrop.  II, 

2,  1.  et  ^wfld.  II,  1.7. 

BAFeOAOMAToS,  «v,  J.     Bartho- 

lomaeuSf  ex  ^^Jiiius  et  V^bf}    (quod 

2  Sam.  XIII,  37.  ab  Alex.  e«>^  red- 
diturj  quod  cx  analogia  nomen  patris 
ejus  fuisse  videtur,  quasi^^W  Tolmi. 
Fuit  unus  Apostolorum  Christi,  quem 
cundem  fuisse  haud  pauci  censent 
cum  Nathanaele  e  locis  Joh.  I,  46, 
coll.  Matth.  X,  3.  Joh.  XXI,  2.  ut  a- 
deo  Nathanael  ejus  nomen  proprium, 
Bartholomaeus  autem  nomen  pater- 
num  fuerit  Legitur  nomen  ejus 
Matth.  X,  3.  Marc.  III,  18.  Luc.  VI, 
14.  Act.  I,  13.  Alberti  Gloss.  N.  T. 
p.   1.  Bct^oXcfuuf  vttf  K^tfuUof  Sitmi. 

Auctor  glossae  vocabulum  en  ^fi- 

liiLSy  rpjl  suspefidens  et  D^O  aqua 

satis  inepte  deduxit. 

BAPIHZOfs.  Barjesus.  Cogno- 
roen  pseudoprophetae  Judaei  et  MagL 
hebraicum,  quod  plerique  ex  I5  et 

J^^tthfT   Jostia  compositum   tradunt. 

Conf.  Lud.  de  Dieu  Critica  S.  ad 
Act.  XIII,  6.  p.  580.  Semel  com« 
memoratur  Act.  XIII,  6.  ubi  quidam 
codices  habent  Ba^tnQvff  h.  e.Jilius  Je- 
hu.  Conf.  Heinsii  Exercit.  S.  IV. 
c.  8. 

bXp-*IQNaS,  S,  0.  Bar-Jonas 
Nomen  Simonis  Petri  Apostoli  syro- 
hebraicum,  quod  idem  volet  ac  filius 
Jonae,  seu  Joannis.  Matth.  XVI, 
17.  Alberti  Gloss,  N.  T.  p.  2.  Ba^  'ith- 
fi'  vthf  ^^itrri^Si,  ex  'li^Jilim  et  TO^^ 

columha. 

BAPNA'bAS,  «,  #.  Barnahas.  Cog- 
nomen  viri,  alias  Joses  dicti,  qui  fuit 
genere  Levites,  patria  Cyprius,  insig- 
nis  doctor  religionis  christianae  et  A- 
postolus,  collega  Pauli.  Significatio- 
nem  nominis  ipse  Lucas  suppeditat 
Act.  IV,  36.  ubi  scribitur  'l«(njf(  H  i 
iTiK/<n6u(  B^^tttZoi  VT6  rm  timTriXmi  • 
f0^<  f4i,6%^unnv6fLUtf  vt6(  ^a^tucXtirufff  Ut 

adeo  cognomen  hoc  ab  Apostolis  ac- 
cepisse  videatur  ob  solatium,  quo  a- 


msignmntur 

5.  omnes  nationes  exceptis  Judaeis 
barbarorum  nomine  comprchendun- 
tur.      C0I0S8.  III,  11.  fitifiec^cf  2:»v^(. 

Conf,  quae  de  hac  voce  recte  monue- 
runt  WOrville  ad  Charit.  VI,  c.  3. 
p.  526.  ed.  Lips.  Irmisch.  ad  Ilerodi- 
an.  I,  l.  5.  p.  20.  Krebs.  Ohss.  Flav. 
p.  268. 

BAF^i2,  Sf  fut.  i}V«,  1.  gravOf  de» 
gravOf  oneroy  et  proprie  est  ponderis, 
quod  grave  est,  cui  incumbit,  a  ^a^v^. 
Alexandrini  usi  sunt  pro  hebraico 
•703  Exod.  VII,  14.     Sed  in  N.  T. 

-  T 

metaphorice  tantum  usurpatur,  et 
quidem  ita,  ut 

2.  somno  tribuatur,  qui  occupat  ac 
tenet  oculos,  unde  fomiula :  ^^Mon 
vmyy  interdum  etiam  simplex  ^et^uT' 
$tct  significat  gravem  somno  esse^  pre' 
mi  gravitate  soporis,     Matth.  XaVI, 

43.  nTttf  yet^  etvrSf  6t  i^$tt?ift§i  ^Aet^fU' 

Mi  (unus  codex  addit  tiwi  vm^v)  ocu- 
li  enim  corum  erant  gravati,  seu,  alti- 
ori  somno  oppressi  erant.     Luc.  IX, 

32.  tl  vvf  uvTf  nTtif  /3ib«^n^yo<  virfm. 
Marc.  XIV,  40.  Sic  graves  somno 
apud  Ovid.  Heroid.  Ep.  XIV,  33. 
Conf.  Gaiaker.  ad  M.  Antonin.  VIIL 
§  SQ, 

3.  molestus  sum^  moUstiam  creo.  1 
Tim.  V,  16.  Kx}  fiii  fitt^uff^tt  i  utKXn^-ttt 
nec  oneri  sint  coetui  Christtanorum, 
ubi  sermo  cst  de  viduis,  sumtibus 
publicis  sustentandis. 

4.  aJjp.igo,premo  cahmitatibus.  2  Cor. 
L  8.  irt  Kxi)  vx-f^CdAiiF  fi^et^ninftif  viri^ 
ivfttfitf  quod  pressi  sumus  afflictioni- 
bus  praeter  modum.  ibid.  V,  4.  o^tftt" 
^cftif  ^tt^tvfjtifti,  Dion.  Halic.  Ant.  I. 
C.  14.  ^iXtt^  v^6  ^$XifUff  Ktti  itXXtff  Ktt' 

Ktif  fix^n^urttt.     Saepius   non   legitur 
in  N.  T. 

BAP^ns.  Adverbium.  Gravitery 
molestey  difficuUer.  (ab  eodem.)  Bis 
legitur  in  N.  T.  Matth.  XIII,  15. 
Act.  XXVIII,  27.  forraula  ^x^tttq  «- 
Kovuf  roif  etariy  quac  propric  quidem 
notut  ohslruclas  aures  habercy  difficuU 
ier  audirCf  sed  deinde  etiam  meta-« 


^ecgof. 


ChristiaDomin  doctriiia  8ua  ac 
ijastitiitione  repleverat,  nam  MH^  a- 

ppiid  Hebraeos  vatieinarif  hortari^  con" 
9€dar%  notat.    Act  XIII,  1.  2. 

BA^POZ;   U99   •vf,   r§f    1.  proprie : 

jumdus^  gravitas,  onus^  ct  opponitur 

-rS  fAtf^^av.  Xenoph.  Cyrop,  \\\,  S,  19. 

Kinc  Alex.  usi  sunt  Judd.  XVIII,  21. 

pro  rrnJlZ)  gravamen^  sarcina,  impe' 

dimenta  militaria.     In  N.  T.  roeta- 
phorice  usurpatur  et  quidem  ita^  ut 

2.  omne^  quod  alteri  molestum  est  et 

fHolestiam  et  incommodum  creat,  sig- 

nifioet     Sic  legitur  in  N.  T.  Matth. 

XXf  12.  Ttitf  fietTTti^-eto-t  rl  fiel^c^  rni  H" 

fu^iif  »#i  rov  KccvTtJf»  qui  per  totum 

diem  labore  aestuque  solis  defatiga- 

ti  sumus.     Act.   XV,   28.   ubi  fiti^^f 

dicuntur    leges    et    praecepta,   quo- 

ram  observatio  est  molesta,  certe  mo- 

lesta  videtur^   coll.  Apoc.  11,  24.  «v 


B  A  Ba^t^^4 

licitatem  summam  illam  et  praestan-* 
tiasimam.  Sic  apud  Sophoaem  Ajax- 
Flag»  V.   130.  ii  futx^^v  ^A«vr««  /3«^* 

Eunp,  Htpp*  626.  xv^*^  /^c^»  ^t  a- 
pud  Claudianum  de  Laud.  Stilic,  III» 
79*  Jamae  pondus.  Suid,  fid^f  irr] 
rw  ri  ^A^0«$,  TJjF  io-j^vf, 

BAPXABAZ,  Uf  e,  Barsabas.  Est 
cognomcn 

1.  Josephi,  qui  fuit  unus  ex  illis  du-i 
obuB  viris,  ex  quibus  unum  Apostoli 
loco  Judae  elegerunt^  Act.  I,  t3. 

2.  Judae,  qui  cum  Paulo,  Bamaba  et 
Silia  Hierosolyma  Antiochiam  missus 
fuit,  Act.  XV,   22. 

BAPTfMAlOZ,  tv,  L  Bartimaeus, 
Nomen  coeci  cujusdam  nativitate, 
quem  Jesus  miraculoso  modo  sanavit. 
Idem  quod  vTcs  Tifuucv,  ut  a  Marc.  X, 
46.  explicatur  ex  Ttfuuf  et  I^Jilius, 

quae  vox  saepe  in  nominibus  propriii 
occurrit. 

BAPTNO,  fut.  vfSf     1.    proprie : 


Mi  f(p'   vf^Zi   «AA«  fiti^0f  nova  vo- 

bb  pfficia  non  injungo.     Galat  VI,  ,  , 

2.  aeque  ac  U^  vitia  et  errores  alio^    ^avojpremo,  gravando  ac  premendo 

rmhominum,  ob  molestiam,   quam     tmpedw.  {a  fiu^vs,)  Xenoph.  Mem.  IJ, 

oobis  creare  yulgo  solent,  /8«^«5  ap-    ^*  ^ 

pellantur :  «AA«Aa;v  rti  fid^n  fimcru^trtf 

aliorum  errores  et  vitia  patienter  et 

aequo  animo  ferte.     2  Macc»  IX,  10. 

mi  re  m  i^f*nf  i^inr^f  fiu^H*    Sirac^ 

Xni,  2.  Dionys.  Halic.  Ant.  IV,  10. 

f^f  rmf  Mfivfcif  xmi  rSf  ifuXmfMirtif. 

3.  gloria^  dignitas^  honor,  i.  q.  }«{«, 
ri^  et  ilfmfut.  1  Thess.  II,  6.  }vy«c- 
fm*  ff  /Si^M  uftu  quum  possemus  in 
suinmo  honore  et  auctoritate  esse, 
utpote  Christi  Apostoli.  Exempla 
Graeporum  dedit  Wesseling,  ad  Diod. 
Src.  IV,  c.  61.  T.  I.  p.  306.  Eodem 
^odiopondus  apud  Latinos  usurpari, 
Salnuuitis  docuit  ad  TreheUii  Pollio- 
m  triginta  tyrannos  c.  4.  Paulus 
i^pexit  sine  dubio  usum  vocabuli  he- 
braid  "l\33.     Hinc  /Si^df,  aliis  sub- 

itantivia  additmn, 

4.  magnitudinem  et  praestaniiam  a- 
licuju*  rei  insignem  significat.  2  Cor. 
IV,  17.  mI*  vmfi^Xiif  Ui  vinfieXif  #i«- 
'M9  fiu^6f  iiin  futn^yu^wrtu  nfUf  pracr 
sentes  afflictiones,  quae  admodum  le- 
ves  sunl,  e$ciunt  nobis  aeternam  fe- 


2.  metaphorice  ad  animum  translatum: 
animum  inertem  et  ineptum  reddo  ad 
negotia  sua  recte  peragenda,  Sic  se- 
mel  tantum  legitur  in  N.  T.  Luc.  XXI, 
34.  f*iir^  fiti^vf^Sfif  vfuif  at  tm^uu  ir 
x^m^uXvi  iuti  ^01)  xmi  fit^tftftuf  fiwruuus 
cavete,  ne  animus  vester  torpens  et 
ineptus  reddatur  ad  vigilantiam  cra* 
pula,  ebrietate  et  curis  hujus  vitae. 
£xod.  VIII,  15.  Alex.  ^a^vfh  i 
xMfiU  »vr9v,  Hoc  ipsuni  verbum  eo- 
dem  modo,  ut  hic  apud  Lucam,  con- 
structum  etiam  legitur  apud  Sirac. 
XXI,  25.  ^uXn  iXXpr^tiJf  if  r^irrtti  fiw 
^f^nmeu.  Alias  cum  M,  v.  c.  apud 
Xenoph  de  rep^  Lacedf  {nr^  wXnrfffns 

BAPf  £,  f?«,  V,  1 .  proprie :  gravis, 
ponderosus,  et  opponitur  r£  x^vfH» 
Matth.  XXIII,  4.  ^t^iM  fiu^iu  xui 
ivMareutrm  onera  admodum  gravia, 
h.  e.  difficilia  admodum  praecepta. 
Aeschin.  Socr.  DiaL  II,  13. 

2.  difficilisyobservatud^ciUsp.  Matth. 
XXIII,  23.  u^xun  ri  fiu^vr%^a  m/mv 

negligitis  difficiliora  l^is  prscepta. 

Sed 


Sed  alii  interpreteSj  Ehnerum  secuti, 
hunc  locum  ae  praecepiis  praestanHo* 
ribus  legis  et  majoris  momenti  ac  pre* 
tii  interpretantur ;  quam  signlficatio- 
nem  habere  ^*^v%  aeque  ac  lat.  gravis 
(apud  Cic.  p.  Fhcco  c.  23  et  24.), 
clare  docent  loca  Polyh.  I,  S8.  III, 
13.  60.  Herodian,  II,  U.  7.  1  Joh. 
V,    3.    xol\   flM   iVToXai   uCrov  ^u^ucu  ovk 

uvi  et  praeceptn  ejiis  non  sunt  impos- 
«ibilia,  seu,  observatu  non  difficilia. 
In  omoibus  his  locis  autem  ^u^vi  e- 
tiam  moletturii  signiticare  potest,  ut 
legitur  apud  Xenoph,  Hist.  Gr.  III, 
2.  1.  et  IV,  I.  12.  Sic  saepe  in  vers. 
Alex.  usurpatum  legitur,  v.  c.  Exod. 
XVIII,  18.  et  Dan.  II,  11.  ubi  rS 
"l^jp^  respondet. 

3.  gravis,  qui  cst  magni  momenti, 
Act.  XXV,  7.  TTcXXu  xai  fisc^ia  etiTt^" 

^«r«  multas  et  gravcs  criminationes. 
Cf.  de  h:ic  notione  Elsneri  Obss,  Sa- 
cras  T.  I.  p.  105. 

4f.  inprimis,  si  de  animalibus  usurpa- 

tur,  violentus,  saevus^  truxy  rapax,  et 

omnino  is,  qui  alteri  detrimentum  af' 

Jert  et  nocet,     Act.  XX,  29.  Xwcci  fix- 

if  lupi  rapaces,  seu  metaphorice: 
alsi  doctorcs,  qui  noxios  errores  lucri 
causa  spargunt.  Polt/b,  I,  10.  Xtuf 
fiti^ttf  tuti  ^c^i^cu  Diog.  Laert,  I,  c.  7* 

2.  fia^vf  ^ua-19   8y/yfr«*      £t  apud  Xe- 

noph.  Mem.  III,  6.  1 2.  fia^v  xiflcf  lo- 
cus  propter  pestilentes  et  noxios  va- 
pores  minime  saluber  dicitur. 

5.  durus,  severus,  2  Cor.  X,  10.  or< 
m  fdf  moTcXtii  fiu^itxt  Kui  ir^v^mi  Ht- 
terae  ejus  durae  sunt  et  severae.  Cf. 
Wetstenii  N.  T,  T.  II,  p.  203.     He- 

St/ch,  fiu^ii'  KccKQ^,  uu^^iiy  axAif^«;.  I- 
dem  ;  fia^v  in>^c7  di  xui  fAiy*  Kui  ;^«Afl9r^y 
xtci   ia-^v^cf  xui  «f«<3cf.      Bec^vTfi^  inso» 

lentiam  notat  apud  Diofi,  Halic,  Ant. 
X.  c.  6.  Conf.  etiam  Innisch,  ad 
Herodian.  I,  9.  15.  p.  360.  et  II,  14-. 
7.  p.  4-38. 

BAPf TIMOS,  i/K«v,  0,  ij,  pretiosuf, 
gravis  pretiiy  (ex  fix^vq  et  Ttfin  preti- 
um)  nam  olim  aes  appendebatur,  non 
vero  numerabatur,  prout  hodie  fieri 
solet :  unde  etiam  apud  Latinos  grave 
pretium,  (Sallust.  Hist.  III.)  oppo- 


Barmii^ 


?a 


niturfeofftr^.   fSueton.  Aug.  41.  ^ 
Semd  in  N.  T.  legitur  Matth.  XXVl^ 
7«  m}Mm9t^f  fw^  %x%99m   fim^yrifimf 
habens    alabastrum    unguenti  valde 
pretiosi,  ubi  in  quibusdam  codicibas 
frcXvTtfuvj  fortasse  e  loco  Joh.  XII,  5. 
legitur.     Usus  est  etiam  hac  voce 
Aeschylus  in  Suppl.  v.  25.  viruTcixi 
^ici  Koci  fitc^vTtfccty  ubi  tamen  fim^f 
fcci  graviter  punientem  significat. 

BASANfzn,  fut.  ia-ci,  1.  proprie: 
examinoy  probo,  exploro  metalla  per 
lapidem  Lf/dium,  qui  fiUa-af^  Graecis 
dicitur. 

2.  inquiro  per  torturam,  torqueo  ma* 
leficos  ad  eruendam  veritatem,  nam 
fiJia-tcfc^  etiam  iormentum  notat,  per 
quod  inquisitiojieri  solet.  Sic  legitor 
apud  Joseph.  A,  J.  II,  6.  4.  XVI,  8. 
1.  Hinc  in  N.  T.  synecdochice  usur- 
patur,  ut  significct 

3.  relate  ad  corpus,  doloribus  acribus 
acgravibus  vexare,  acutissimis  et  gra- 
vissimis  cruciatibus  (Mcere,     Matth. 

VIII,  6.  0  Treui  fAcv  fi^Xnrau  h  rjf  thciti 
^«^«AvTiiMf,  iufcii  fiecrecft^cfUfH  servus 

meus  domi  decumbit  paralyticus,  et 
gravissimos  sustinet  dolores.     Apoc 

IX,  5.  nec  fiecvufta-ieea-t   fc^fecf   nim,  u), 

XII,  2.  fietcufi^urUt  de  doloribus  par« 
turientis  usurpatur,  et  idem  valet, 
quod  eeitfei.  Eodem  sensu  in  vers. 
Alex.  1  Sam.  V,  3.  usurpatum  legi- 
tur,  et  2  Macc.  VII,  1 3. 

4.  in  universum  :  affiigOj  molestiam 
Jacio,  et  fieca-ufi^cfiect  TaborOy  vexor,  ita, 

ut  ad  corpus  aeque  ac  ad  animiun  re- 
feratur.     Matth.  VIII,  29.  Ixhi  Sh 

x^o  Kect^cv  fiua-ufla-eu  ifiuf  ,*   huc  CUr  nOS 

vexatum  venis  ante  tenipus  ?  ubi  fiec 
e-ufia-ut,  quoad  sensum  et  ex  mente 
daemone  acti,  est :  eripere  et  coercere 
potesiatem  in  corpora  humana.  Mflrc. 
V,  7.  Luc.  VIII,  28.  coU.  IV,  S4. 
nam  de  poenis  et  cruciatibus,  daemo- 
uibus  a  Deo  paratis,  in  omnibus  his 
locis  cogitari  nuilo  modo  potest.  Marc 

VI,  48.    Kui   uiif   UVTCVi  fiaTUft^fUfwi 

If  tS  ixuvfuf  et  vidit  eos  multum  in  re« 
migando  laborare,  seu  vexari  remigan* 
do.  2  Petr.  II,  8.  4^«»  itxuiuf  «m- 
ficotf  i^ctf  fSecTecftl^cf  impie  eorum  factis 

magna 


^etretnffut» 
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taif^  aegritudine  miimi  afSciebatur  n^Z  x/Up  ys»^o  ««i  a/0«(  fidr»94tf  «  «*«- 

piat  Lothus.     Apoc.  XI,  10»  Eodem  ^ar^&%m$  rl  x^vrin  dcKtfttt^^t. 

pfame  sensu  habet  PhilostraU  Vita  A»  2.  commentariensis,  custos  et  prae-» 

poBomi  IVf  c.  25.  Arrian.  Epictet*  Jectus  carceris,  qui  a  Luca  Act.  XVIy 

II,  22.  Lucian.  Amor.  p«  875.    Hinc  2S.  )f«^^«A«{  vocatur,   aut  secun- 

ez  adjuncto :  dum  alios  :  praefecitis  ergastulis,  qui 

5.  punio,  poenis  afficio.    Apoc.  XIV,  gravissimos  labores  imponehat.      8ic 

10.  Mii  fi^aua4nm»i  If  vv(i  xctl  B%tm  semel  legitur  in  N.  T.  Matth.  XVIII, 


tmTUf  rSf  myimf  ayyi><ait,  ibid.  XX,  10. 
uu  fittcMtT4ic-9frm   Uf  rtui    ttiStetf  rSf 

•irav.    Sapient.  XI,  9.  Joseph,  A,  J» 
U,14.  4. 
6.  huc  et  iUuc  agito,jacto,    Matth. 


34.  wtt^idtixtf  etvrof  rctf  fictTUftrretTf  de^ 

bitorem  dedit  in  nervum,  seu  com» 
mentariensi  tradidit  in  custodiam; 
ubi  sermo  est  de  debitore  improbo, 
qui  in  custodiam  dari,  non  torqueri 


XIV,  24.  T«  21  xxdttf  h  fietretftififimf    solet,  ut  vera  confiteatur.    Plutarch, 

T.  II,  p.  498.  Tyranni  ^nfiiwi  r^t^^ih' 

a-i    xeti   fieta-atrta-reif.      Recte  autem  ad 

h.  1.  Groiius  carcerem  etiam  JCtia 
cruciatum  dici,  idoneis  argumentis 
probavit.  Conf.  Fischeri  Prolus.  XIX. 
dc  Viiiis  Lexicorum  N,  T,  p.  20. 

fi a'£ANOS,   Wf  i,  if,  1.  proprie: 
examen  quodcunque^  quocunque  etiam 


m  Twr  xyfuireif,     Vulgatus  :   fluctibus 

maris  agitabatur.     Alex.  hcbr.  nr^") 

commotio,  agitatio  per  fietretff  reddi- 
denmt  Ezech.  XII,  1 8.  Thom.  M.  rl 

Ikrmfil^Uf  hri  iMttfietcixi  XetfAeifireti,  xeti 

fif   M    ^«ytfv,    xet)    rSf    iii^  rtfim^t» 

fh  i^yeifeif.    ftii    Afyf   9uf  fiiZxceittTrett 

m  y«rtv,   uXX'  f^nreirreti,  uhi  legendi     ^  .  , 

«int  Interpretes  Etum.  M.  fia^etfiluf^  >^  ^^^»  sp^cjatim  :  examen  meiaU 

^  Ti  mMi^t^^t  xetl  r^ftsiMt  x«.*i  «r,    ^^"^/^/^  inqmsiiio  per  tormenta.  He^ 

iTTiM$if,  iX)J^  ro  if^pifUf  xeti  ^cKtftei^Uf     ^l/ch.  dcKtfUtTtet. 

*Mi  b^uf  «  iXniU  L  xiyeif.  2.  per  metonymiam  partun  tormen^ 

BASANISMdr,  cZ,  i,  1.  proprie:    '"'^>  ^^^  adhtbetur,  ut  vera  extor^ 

eiamen,  exploratio,  inquisitio,  quaefit    flt^^^f^  ^'  p-  *P"^  f ^^*^^'    ^\  ^: 
tdper  lapidem  Lijdlum  velperior^    ^II,  18.  partim  coitculam,  seu  lapt. 

mentc.  (a  fiete-ati^ee,) 

S.  dolor  gravis  ac  vehemens.     Apoc. 

IX,  5.  XMM  •  fietvxfia-ftof  etvrSf  it;  fietcet" 

wft^  aif^ieitv  et  dolores  eorum  simi- 
les  erant  doloribus,  qui  excitantur  ictu 
Bcorpiionis. 

3.  poena  gravissima,  qua  aliquis  affim 
dtur.  Apoc.  XVIII,  7.  10. 15. 

4.  locus,  uhi  aliqnis  excruciatur  et 
poena  qfficitur.    Apoc.  XIV,  11.  %eii 

•  nMwi^  T«v  fietTXfio-fMv  etvrSf  iteiQetifU        ^    .     vV    m 

X      •"         .  t        „k:   a  ^        3.  m  N.  T.  omnis  corpons  cruciatus 

Mtf    T*9€   etWfeti   ettafeef,    UDl    fieta-etfta-ftdi        ^  ,  ,  J, .  •>  . 

▼el  est  ri^c,  Tfe  fietTelftv,  ut  vocatur  ^^  ^^/«'''  ^?^"".^  ^  '"^tT.  .T7v "  ol 

infernum  Luc.  XVI,  28.  vel  xv.  ««^  am^a^  yu»  orj/«r.     Matth.  I\,  24. 

SiT.»,  quo  cruciandos  esse  idololatras  '^•'«{^'^  '•«/^  ««'  ^««^-Jflf  rv»i^*^.*v« 

▼.  10  dizerat  varns  morbis  et  cruciatibus  vexatos. 


dem  Lydium  notat,  quo  aurum^  ali" 
udve  meiallum  prohatur  et  examina" 
tur,  qui  indicat,  quanium  auri  sit  in 
vena,  quantum  argenti  vel  acris,  v.  c. 
apud  Pindar.  P^ih.  Od.  X,  v.  105. 

mt^Sfri  )l  Keti  X^va-cf  fv  fietreifci  v^ixu. 
Harpocrat.  fieia-etff'  Xi^a^  aviei  xetXU' 
rett,  f  rt  ^va-icf  ^ct^xr^i^ifttfcf  ctxtfu^t» 
rxi.  Et^m.  M.  ^^«o-o;^*'/*^  Xi$oi,  if  if 
^eKiftei^tTxt  i  X^vvcif  Kxrrt  «C^v^o^,  Ketfrt 


BASANISTIJS,  tv,  c,  1.  proprie : 
iortorg  qui  iormeniis  veritatem  eruit, 
explorator.    (ab  eodem.)    Hesych.  i 

i^fMMMfi,     OFCXXAKii     ^l   o     ^lXtrf^f,    KCti 

wtt^ik  f«l9  ufi^xz-oinf  rnf  ixJi6uetf   wf^et^ 
HftSMf.  Idem :  xi6cf  «vrt»  xiytrxt^  Av}!- 
ToM.L 


Sic  Aquila  hebr.  ^*ll»^p|5  fieia-etfcf  trans- 

tulit  Eccles.  I,  18.  Conf.  etiam  Alex. 
1  Sam.  VI,  3.  4.  17.  Sapient.  XIX, 
4.  1  Macc.  IX,  56.  Aelian.  V.  H. 
VII,  c.  18.   Lex.  Cyrilli  MS.  Brem. 

fieie-ecfOi'  iiXynfiet,  TX^yi» 

X  4. 


Jia&tXua. 


HA 


Bo^iXf/tf» 


4.  poena  quaeois^  inprimis  poenae 
infernales  post  mortem.  Luc.  XVI, 
23.  vTTti^x''^  >'  l^o-dftf  inter  cruciatus 
infemales ;  nam  praecessit  if  rS  «%|. 
ibid.  V.  28.  Uf  rov  t«7«v  r»vr«v  t?;  fitt^U" 
uif  ubilocus  tormentorum  est  infernus. 
BAZIAEfA,  uecgf  n,  1.  regnumyim^ 
periumy  quod  regionibus  continetur  et 
a  rege  possidetur^  Marc.  VI,  23.  ws 
ifua-ovg  trif  fiuo-tXuet^  fcw  dimidiam  adeo 
regni  mei  partem.  Apoc.  XVI,  10. 

2. provincia,  minor parsregm\  M atth^ 

IV.  8.  xeti  iuicfvvtf  etvrS  ^uo-etf  reit  fiet" 

ctXiiui  Ttv  Kea-fMv  demonstrabat  ipsi 

varias  terrae  judaicae  provincias.    I- 

dem  valet  de  loco  Luc.  IV,  5.  Est- 

her.  VIII,  12.  IX,  16.  20.  pro  hebr. 

•sten  rt^nO-^M  ntt^  Alexandrini 
'v  ▼  -  •  :      T  :      V-: 

habent :  ci  uo-tf  If  rfi  fixa-tXuet  o-ov» 

3#  imperium,  respublica^  quae  admi- 
nistratur  a  rcge  aut  ab  alio  principe, 

Mattn.    XII,  25.    TcZTet  fixo-tXuet  fit^ta^ 

0ucet  Kctd*  ixvTtii  t^nftovTxt  oranls  respu- 
blica,  factionibus  divisa,  dilabitur. 
ibid.  V.  2G.  fiuctXux  r«y  2:«7flEye»  occur- 
rit  ex  opinione  Judaeorum,  qui  varias 
spirituum  malorum  classes  constitue- 
bant,  quibus  principem  atque  prae- 
sidem  Satanam  tribuerc  solebant. 
Marc.  III,  24.  Luc.  XI,  17, 18.  Act. 

1,  G.  f<  tf  tS  x^^^f  'Ttfurft»  xTTcx.ct^iTTcinti 
r^v  fieto-tXttxf  tov  *lo-^xnX  ;  num  hoc  tem- 
pore  restitues  collapsam  rempobli- 
cam  Israeflticam? 

4.  per  metonymiam :  impcrium,  reg- 
ni  administratio  et  regimcn,  domina' 
tuSfprincipatus,  poiestas.  Matth.  VI, 
13.  »Tt  a^etv  tTTif  if  fixatXux  tu  enlm  es 
universi  dominus.  Luc.  I,  33.  xxt  t?$ 
fixrtXuet^  xvTov   cvk  tairxt  rsAo;  ejusquc 

imperii  non  erit  finis.  Joh.  XVIII,  36. 
n  fixTtXux  n  tftn  ovk  tarif  IxtoZ  Kea-fiov  rov- 
r«v  non  est  mihi  saeculare  ac  huma- 
num  imperium.  Hebr.  I,  8.  Apoc. 
XII,  10.  ubi  fixo-iXux  cum  l^ovcrix  per- 
mutatur.  Apoc.  XVII,  17.  18.  He- 
rodian.  IV,  c.  3.  §   10  et  11.  VI,  c. 

2.  5  1. 

5.  natia,  seu  gens,  regis  seu  princi'» 
pis   imperio  subjecla.     Suid.  fieta-tXux 

Kxl  Tt  C0»«(  ro  fieto-tXtvlfUftf,  Matth. 
XXIV,  ?•  fyl^^Ji WflM  ye^  lifH  W  'Um 


Kxl  fixTtXt/m  Wi  fixc-iXiixf  gens  in  gen* 
tem  et  populus  in  populum  insurget 
Marc.  Xlll,  8.  Luc.  XXI,  10.  Hebr. 

XI,  33.  KXTfiyXfia-xfT0  fietrtXueii  potCl* 

tissimas  nationes  vicerunt. 

6.  dignitas  regia^  titulus  et  hanor 
regis.  Suid.  fietortXux*  rl  x^wfix.  Luc. 
XIX,  12.  Xx^uf  ixvrS  fixo-tXtixf  ut  dig« 
nitatem  regiam  a  senatu  Romano  slbi 
expeteret«    Apoc.  XVII,   12.  utmt 

fixa-tXiixf  •Siree  ixxi^f,  xXX*  ^tynm  if 
fietvtXuf  Xxfti^XftvTt. 

7*  fixTtXu'x  ponitur  pro  fieictXti§  res, 
abstracto  posito  pro  concreto.  Marc 

XI,  10.  tvX»ynftifn  n  f^^^a^tm  fietrtXux 
retv  wxr^of  nfiSf  Axiiiy  coli.  Luc.  XIX, 
38.  tvX»ynftif6f  i  *^Xl^f^*^H  fixTtXUK. 
Apoc.  I,  6.  Kxi  lir^nTtf  ifuif  fixTtXaix» 
it^iU  tS  0ff .  Eickhomio  m  Comm.  ad 
h.  1.  fixTtXux  it^f  positum  esse  vide- 
tur  pro  fixTtXtix  It^teif,  ut  sit  societai 
hominum,  qui  sacerdotum  juribus  ac 
privilegiis  fruuntur,  h.  e.  Christiano- 
rum,  quibus  liber  ad  gratiam  divinam 
aditus  {l  Petr.  II,  9.  coll.  Exod. 
XIX,  6.)  Christi  interventu  reclusus 
est.  £o<lem  modo  tt^xrtvfut  pro  it^ 
ponitur  1  Petr.  II,  5.  9. 

8.  metaphorice :  JelicitaSyJbrtunahts 
ac  prosper  rerum  Uatus,  mB.xime  Jeli^ 
citas  futurae  vitac.  Matth.  XXV,  34. 

KXn^ofOft^nTXTt  Tiif  nTttftetTftifn*  iffUf  fiXTt* 

Xtixf  fruamini  jam  fellcitate  destinata 
vobis  inde  ab  aetemo.  Luc.  XII,  32. 
oT<  tvoeKnTtf  6  vxTti^  vftSf  itvftu  vfuf  rnf 
fixTiXitxf  nam  Deus  vobis  omnia,  ad 
fortunatum  rerum  vestrarum  in  his 
terris  statum  pertinentia,  suppeditabit. 
ib.  XXII,  29.  itxri^tfixt  vfttf,  xetimi  i^ 
6tT0  ftot  i  vxri^  fuv  fixriXtixf  spondeo 

vobis  eandem,  quam  mihi  pater  pro- 
misit  felicitatem.  Conf.  de  hac  no« 
tione^  quae  infra  ad  fixrtXtvf  et  /ixTt* 
Xivet  a  me  diccntur.  Restat  jaro,  ul 
etiam  de  vi  et  scnsu  formularam,  in 
N.  T.  frequentissimarum,  fixrtXtix^v^ 
fixTtXtix  rSf  cv^xfSf,  fietTtXux  r«v  'l^rvv» 
seu  x^tTTeiv,  regnum  Dei,  coelorum^ 
J,  C.  quod  etiam  interdum  simpliciter 
if  fietTtXux  dicitur,  pro  viribus  expo« 
nam,  ad  juvandam  veram  N.  T.  in 
haud  paucis  locis  interpretatronem. 

Multos 


^aenXtietm 
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Miltos  atque  doctissimot  interpretes 
iBfieiienmt  nostra  inprimiB  aetate  hae 
ftmnihe  loquendi  admodiun  difficiles 
6t  nbiguae,  Matth.  IV,  23.  VIII, 
1&  XIII^  19.  inter  quos  eminent  Ven. 
Koppius  in  Excursu  I.  ad  Ep.  ad 
HiosaL  Doederlein.  in  Institutt.  The- 
oL  Christ.  p.  m.  743  seq.  et  Keilius 
in  Hist.  Dogmatis  de  regno  Messiae, 
Christi  et  Apostolorum  aetate,  ad 
iDustranda  N.  T.  loca  accommodate 
ezposita,  (Lips.  1781.  4<.)  qui,  ctsi  in 
ttnsu  nngulorum  locorum  constitu- 
eodo  dissentientes,  in  eo  tamen  con- 
Nntiunt,  fuisse  has  formulas  non  ab 
ipioJesu  et  Apostolis  inventas,  sed 
jun  longe  ante  eorum  tempora  Ju- 
dieonun  mentibus  infixas  haesisse. 
Qnae  autem  regni  Messiae  expectatio 
Judieorum  animos  occupavcrat,  non 
ett  dubium,  quin  profecta  sit  e  V.  T. 
onculis,  quae  ex  communi  saltem 
doctorum  judaicorum  interpretatione 
DOTum  regem  judaicae  genti  promit- 
terenty  qui  veram  Jehovae  religionem 
instuiraturuSj  corruptos  Judaeorum 
mores  emendaturus,  peccata  populi 
ezpiatnrus,  eumque  a  jugo  alieni  im- 
perii  ita  liberaturus  esset,  ut  rcgnum 
ejoB  fumma  tranquillitate^  amplitudine 
ac  felicitate  insigne  futurum  esset. 
fkn.CX.  Ies.XI.  LII.  Llir.  Mi- 
chalV.  V.  Dan.  IX,  24.  27.  Conf. 
Sekoettgen.  dissertatio  dc  regno  coe- 
lorum  DJDlfi^  AID^O  in  Hor.  Hebr. 

Vol.1.  p.  114-7.  Wetstenii  N.  T.  T.  L 
p.  256.  et  Koppe  I.  1.  p.  214  seq. 
Quas  itaque  tum  libris  sacris,  tum  ser- 
mone  fiuniliari  Judaeorum  pervulga- 
tas  iridebant  formulas  de  munere  et 
benefidis  Messiae,  has,  ut  partim  se 
ingenio  Judaeorum  accommodarent, 
partim  autem  ipsam  vcram  doctrinam 
de  Messia  a  popularibus  praejudiciis 
eo  fiicilius  purgarent,  pro  sapientia 
sua  rednere  haud  dubitarunt  Jesus 
atqueApostoli,  etjamquomodo  Scrip- 
torea  N.  T.  hac  ratione  loquendi  usi 
loerhity  dispiciendum  erit.  Jam  vero 
Koppe  et  post  eum  Keilius  multis  no« 
bit  miombus  persuadere  conati  sunt| 


in  N.  T.  formulis :  fi^txuu  Quvi  •»#«« 
fSf,  'inrtv  X^trrtu  describi  tantum  iuud 
Christi  regnum,  quodpost  mortuorum 
demum  in  vitam  reditum  insigni  aliqua 
majestate  ab  ipso  inaugurabttur^  quo* 
que  iif  qtu  ejus  doctrinam  his  in  terris 
amplexi  sunt  vitamque  ad  ejus  prae- 
cepta  instituerunt^  beatissimajelicitate 
fruentur,  Sed  jam  recte  monuit  £)o- 
ederlein»  1.  1.  minime  consentaneum 
videri,  omnia  N.  T.  loca  ad  hanc  tra« 
here  significationem,  quam  in  quibus* 
dam  tantum  locis  valere  conccden- 
dum  est,  sed  constituenda  potius  esse 
varia  notionum  hujus  formulae  genera 
ex  contexta  oratione  et  temporis  «t- 
#irT«eWi  diligenter  definicnda.  Ne 
itaque  a  me  misceantur  invicem,  quae 
miscenda  non  sunt,  ne  vis  interpreta- 
tioni  singulorum  locorum  N.  T.  infe- 
ratur  in  favorem  opinionis  amicorum, 
sententiae  reliquorum  interpretum 
omnium  accedere,  et  varia  significa- 
tionum  genera  constituere  placet. 
Sunt  autem  haec:  «)  tempus  adventus 
Christi  in  has  terras.  Matth.  III,  2. 
ubi  Johannes  baptista,  qui  tamen  non 
admodum  explicitas  de  regni  Messiae 
indolehabuisse  videtur  ideas,  populum 
docet :  fitramtn^  viyytiit  yk^  in  fiwiXiuL 
rSf  cv^afSf  emendatione  animorum 
praeparate  vos  ad  initia  regni  Messiae» 
quae  jam  imminent.  ib.  IV,  17.  initia 
jam  cepit  regnum  Messiap,  coll.  v.  23. 

KH^VTvuf  To  tvetyyi?\.tcf  Tn^  fietct>iUU4  tra- 

dens  doctrinam  de  Christi  in  has  ter- 
ras  adventu.  ibid.  X,  7.  Marc.  I,  1 5. 
Luc.  X,  9.  11.  /3)  omnis  salus  etjeli' 
citas  per  Christum  hominibus  parta* 
Matth.  VI,  33.  ^nrun  v^Srtf  tJi»  /3««-<- 
Afitfv  Tet/  0fot/  operam  date^  ut  conse- 
quamini  felicitatem  christianam.  ibid. 
XII^  28.  a^»  i^$»o%f  ef  *  nfMif  n  fiowtXu» 
Tot/  ©f«v  liberationem  jam  a  spirituum 
malorum  potestate  vobis  per  me,  Mes- 
siara^  contigisse.  XIX,  12.  itu  rnf  /3«- 
c-tXiieif  rSt  6v^»fSf  ut  compotcs  ficrent 
felicitatis  pcr  Chrlstum  partae.  Luc. 

VI,   20.   XI,   2.   tXiiT^   T0V  n  fiturtXtU 

etiam  nos  participes  redde  felicitatis 

christianae.  v.  20.  XII,  31.  XVI,  16. 
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Act  VIII,  12.  Speciatitn  ita  didtur 
*/)JviuTa  Chrisiianorum  Jelicitas  in 
coelo  cum  reditu  Christi  e  coelo  con- 
juncta,  Matth.  V,  10.  •Vi  »vrif  irrit  i 
/8«0-iAfi«c  rmr  •v^ufSp  nam  aliquando  fe- 
licitate  aeterna  beabuDtur.  ibid.  v.  19. 
fA«;^0Y«f  xXn^Ttrm  if  rjf  fia^tXuu  rSf 
w^ttfSf  exigua  praemia  in  futura  vita 
sperare  poterit.  v.  20.  VII,  21.  saki- 
tis  aetemae  particeps  erit.  VIII,  11. 
12.  vUi  rn(  fixa-tXilecf  quibus  primum 
destinata  fuit  felicitas  aetema  Chris- 
tianorum.  XVIII,  3. 4.  XX,  1.  Marc. 
IX,  47.  coU.  V.  46.  Luc.  XIII,  28.  29. 

XIV,  15.  XXII,  16.  18.  30.  XXIII, 
42.  Act.  XIV,  22.   1  Cor.  VI,  9.  10. 

XV,  50.  Galat.  V,  21.  Ephes.  V,  5. 
1  Thess.  II,  12.  2  Thess.  1, 5.  2  Tim. 

IV,  18.  Jacob.  II,  5.  2  Petr.  I,  11. 
Jan>,  quia  haec  salus  Christianorum 
in  hac  pariter  ac  futura  vita  speranda 
iis  tantum  vere  contingit,  qui  doctri" 
nam  Christi  amplcctuntur  et  diligen'^ 
ter  observant,  et  ipsa  religlo  christi- 
ana  haud  ultimum  inter  beneficia 
Christi  obtinet  locum,  factum  est,  ut 
formula:  fietv-tXu»  Qfv,  «i/^«y«lp,  «.r.A. 
etiam  i)  interdum  simpliciter  religi^ 
onem  chrisiianam  significaret,  ex  Ju- 
daeorum  loquendi  usu,  apud  quos  for- 
mida    D^Ufn  jyobi2    de  religione 

vere  divina  usurpata,  haud  raro  oc- 
Currit,  ut  Schoettgen,  1.  1.  et  IVetsten, 
adMatth.  XXI,  25.  docucrunt.  Matth. 

V,  3.  (»ri  mvrSf  iartf  n  fi»TiMtec  rSf  «u- 
^ufSf  ad  eos  maxiuic  pcrtinct  religio 
christiana.  XIII,  11.  r«  fiw^^iet  rnt 
fixe-tXuetf  rSf  ov^ecfSf  sensus  parabola- 
rum  de  fatis  religionis  christianae. 
ibid.  V.  24  31.  33.  38.  44.  47.  52. 
XXI,  43.  XXII,  2.  Marc.  IV,  11.  26. 

30.  Rlarc.  X,  14.  rSf  yet^  rtitvrm  Irrtf 
i  fime-iXuet  rcv  Ouv  hi  sunt,  quibus  max- 
ime  destinatae  sunt  rehgionis  christi- 
anae  copiae.  v.  15.  «(  My^  it^nreu  rnf 
fieto-tXuecf  r9v  0i«w  tff  Tcpct^Uf  qui  non 
animo  puerili  praeditus  amplectitur 
religionem  christianara.  Luc.  VIII, 
10.  IX,  62.  XIII,  18.  20.  XVIII, 
17.  29.    Act.  XIX,  8.    XXVm,  23. 

31.  Rom.  XIV,  17.  in  religione  chria- 

tiana  non  spectatur,  utrum  di^crimea 


ciborum  facias  nec  ne*  1  Cor.  IV,  90. 
Apoc.  I,  9.  fv  rSifiwnh%U  ob  religiooeni 
christianam.  Confer  NoesseUi  Opne* 
Exeget.  T.  II.  p.  112.  i)  coetuSf  wm* 
tas  Christianorum  in  his  terris.  Mitth. 

XI,  11.0  fMc^in^^i  fr  rjf  fimriXaif  tm 
•v^MfSf  minimus  sectatorum  CbriML 
V.  12.  n  fieie-tXum  rSf  •v^eifSf  ficm^nmf 
vide  ^i«'4«.  XIII,  41.  XVI,  19.  XIX, 
24.  %i9%X0uf  U(  rnf  fiaarckueif  r«v  ^m 
amplecti  rcligionemchristianam.XXI, 
31.  XXIII,  13.  Marc.  X,  23.  24.25. 

XII,  34.  Luc.  VII,  28.  XVIII,  24^  25. 
Coloss.  I,  13.    Hcbr.  XII,  28.  /U^ 

rtXueif  ira^ct)MftidfrrH    cum  cives  lt< 

mus  coetus  Christianorum.  Joh.  HI, 
3.  5.  !^)  imperium  spirituale  et 
inxnsibile^  guo  Christus  coetum  secU' 
torum  suorum  his  in  ierris  tuetur  d 
augetf  suamque  docirinam  in  dies  «o- 
gis  magisque  propagat.  1  Cor.  XV, 
24.  6retf  iret^eiiS  riif  fimrkkUaf  quando 

Christus  resignabit  imperium  suum. 
Apoc.  XI,  15.  Hinc  interdum  itavo* 
catur  n)  ipsa  propagatio  religionif 
christianae  in  his  terris  aeque  ac  omne 
tempus^  quo  se  Christus  dominum  ee- 
clesihe  suae  insigni  modo  declarat, 
Luc.  IX,  27.  Wi  uf  tisHrt  rnf  fiMnXtk» 

r«u  0i«v,  coll.  Marc.  IX,  1.  Luc.  XXI, 

31.  9rt  iyyvf  iartf  n  fietv-tXum  r«v  BuS 
adesse  jam  tempus,  quo  longe  lateque 
propagabitur  religio  et  felicitas  chris- 
tiana.  Act.  I,  3.  Coloss.  IV,  11. 
Matth.  XVI,  28.  2  Thn.  IV,  1.  in 
utroque  hoc  loco  regnum  Messiae  de 
solemni  Christi  in  has  terras  reditu 
intclligendum  est,  postquam  se  uni- 
versi  generis  humani  dominum  de- 
monstrabit  raortuorum  resuscttatione 
et  judicio  supcr  omnes  habendo.  ^) 
regnum  Chrisii  terrenum  et  aspectabile, 
quod  sibi  jinxerat  Judaeorum  creduli" 
tas  Chrisii  et  Apostolorum  maxime  ae- 
tate,  bellis  contra  hosies  et  tyrannos 
gentis  Israeliticae  clarum  et  insigne, 
cujus  spe  non  solum  plebem  Judae- 
orum,  sed  etiam  ipsos  Apostolos  et 
Christianos  aliquamdiu  innutritos  fu« 
isse,  constat.  Huc  pertinet  loca  N.  T« 
Matth.  XVIII,  1.  XX,  21.  MarcXV, 
43.  Luc  XVn,  20.  XIX,  11.  XXIII, 
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c  fere  sunt  loca  N.  T.  (pauca 
itum  omisi,  quae  mihi  am- 
laborare  videbantur)  in  qui- 

;Ula  finTiXilei    0(6U    et    «v^acvif 

s  quibus  satis  apparet^  r«vs 
ro  Deo  ipso  poni^  a  quo  om- 
i,  per  Christum  hominibus 
lice   sunt  derivanda.     Conf. 

L  p.  216.  et  GottL  C.  Storr. 
.ione  vocis  ^e-iXux  rSf  §v^mvSf 
!hristi  dictis  cruta.  Tub.  794. 

Ej.    Opusc,  AcacL    VoL  L 

lEIOZy  uwy  if  n,  regalis^  re* 
em  decens,  ad  regem  perti^ 
\  legitur  in  N.  T.  1  Petr.  II, 
•r  U^ttrtvfM,  sacerdotium  re- 
i.  sacerdotes,  qui  regiam  dig- 
labenty  colL  Exod.  XIX,  6. 

nrlf  fict   fiua-iXH6f    U^einvfjuif 

ibraico  est:  D^^inb  ilD/DO- 

.-.        .....  .  _ 

Ve  /3«0-/AM«r,   Scii.  ^cifut  8.  «f- 

ia^  regia  domus^  aula,    Luc. 
fv  r*?;  fictciXuotf  (sc.  ^afMo-t) 

I  regiis,  ubi  r«  fietviXti»  sunt 

iUfi  iofut  apud  Eurip,  Phoen. 

In  vers.  Alex.  Prov.  XTUI, 

^M  respondet  Eodem  sensu 
* 
pud  Graecos.  Xenoph.  Anab. 

.  Vide  Wetstenii  N.  T.  T.  L 

iZiXy  utg,  c,  1 .  proprie :  rex, 

et  nomen  et  potestatem  et 

t  habet.    Matth.  l,  6.  rov  A«- 

rtxiu.  ibid.  II,  L  3.  Luc.  X, 

31. 

m  imperio  ac  potestate  regi» 
tf,  nec  tamen  regis  nomen  ha' 

tth.  XIV,  9.  Ubi  fieca-iXtVi  vo- 

rodes  Antipas,  qui  Luc.  III, 
^'^tx:^  vocatur.  Marc.  VI, 
'IV,  26.  XII,  ].  XXV,  13. 
I,  1.  Eleganter  de  hoc  lo- 
u  exposuit  Krehsius  ad  De- 
nanorum  pro  Judaeis  e  Jo- 

159  et  391  seq.  Jam  quia 
iam  summum  exercitus  ac 
3m  fitta-tXiat  vocare  solebant, 
in  libello  in^t  rif  Tet^wf,  qui 

est  J.  Scapulae  Lcx.  Gr. 
AnQit.  1687.    Append.  p» 


128.  §  0%  yt  r§v  irufrts  rr^tgrelv  iytfit' 
ftvm,  fieto-tXtvf.  Adde  Diod.  Sic.  T. 
II.  p.  538.  ed.  Wessel.)  factum  est,  ut 
etiam 

3.  »«r  i{«;^4v  imperator  Romanus  ita 
diceretur,  quemadmodum  ab  Hero- 
diano  imperium  Bomanum/Stf^-iAfiW  vo- 
catur.  I  Tim.  II,  2.  v^^  fiturtXuff 
pro  salute  imperatorum  Komanorum. 

1  Petr.  II,  1 3.  firf  fixo-tXtt  at  v;rf^c;^«p- 
rt.  ibid.  V.  17.  r«v  fixa-tXut  rtfutru    £x- 

osum  alias  quidem  erat  Romanis  Re^ 
gis  nomen^  et  ab  illo  acque  ac  nomi- 
nc  Domini,  quia  utrumque  odiosum 
esse  sentiebant,  diligenter  abstinue- 
runt  imperatores  Romani;  nihilomi'^ 
nus  tamen  constat  ex  monumentis  sat 
antiquis^  titulum  fima-tXuet  non  soluoi 
ab  exteris  et  christianis  Scriptoribus 
longe  ante  aevum  Constantinianum 
imperatoribus  Romanis  datum  esse, 
sed  etiam  in  judaicis  Scriptoribus  no- 
men  ^7D  et  *)D^p  promiscue  usurpa- 

tum  reperiri.     Conf.  Spanhemius  de 
Usu  et  Praestantia  Numismatum  T. 
II.  p,  397.  et  Selden.  de  Jur.  Nat.  et 
Gent.  p.  803. 
^.  quivis  praefectus  et  praepositus 

dux.   ApOC»    IX,    11.  fixa-txix  r«f  xym 

ytXtf  rni  i&vovv.  Sermo  enim  ibi  est 
de  locustis^  quarum  agmen  certo  or- 
dine  volitat  praemissis  ducibus.  V. 
EichhomU  Comm.  ad  h.  1.  Vol.  II,  p. 
27.  Sic  etiam  in  Scriptt.  gr.  sat^a» 
pae^  Aeschyl.  Pers.  v.  24.  et  praetores 

tconf.    Fischer.    ad    Aeschin.    Socr. 
)ial.  III,  2.)  fixa-tXttf  dicuntur. 

5.  Kxr  f|»;^>fy  Deus  Optimus  Maxi" 
mus  fixa-tXtvf  vocatur,  ob  summum  e- 
jus  in  omnes  res  creatas  imperium. 

Matth.  V,  35.  ort  TraXt^  tart  rtv  /»**/«- 

x%v  fixo-tXuff  est  enim  summi  regis 
urbs,  seu  ipsius  Dei  sedes.  1  Tim. 
I,  17.  Deus  0  fixa-tXtvf  rSf  xtmuff  et 
ibid.  VI,  15.  fixa-tXtVf  rSf  fixa-tXtvifTCif 

vocatur.     Apoc.  XV,  3. 

6.  hoc  nomine  insignitur  Christus^ 
quatenus  est  a  Deo  constitutus  Domi^ 
nus  ecclesiae  suae.  Matth.  XXI,  5. 
XXV,  34.  coll.  v.  31.  Luc.  XIX,  38. 
Joh.  I,  50.  f  fixvtXm  Tty  'W^mix.  ibid. 
XU,  15. 
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7.  Christiani  oh  mmmam  eorum  digm 
nitatem  et  Jelicitatem  fiaa-tXuf  vocan- 
tur.  Apoc.  l,  6«  juei  f?rdiViv  nfuii  /S«- 
o-iXuf  xtti  ii^iti,  ubi  tamen  in  aliis  co- 
dicibus  /3«0-iAi/«vloco  ^tXui^  et  rectius, 
ut  videtur,  legitur.    Apoc.  V,  10. 

BAZIAEf  12,  fut.  %vir»y  1.  proprie : 
rcx  stimy  regno,  regis  dignitatem  et 
nomen  habeo,  Luc.  XI A,  14.  #t;  di- 
A«/Kiy  r«t^ov  fie^tXi!vo-tn  l^*  ifuti  nolu- 
mus  iilum  habere  regem  nostrum.  ib. 
V.  27.  1  Tim.  VI»  15.  o  fitirtXtui  rSf 
fixtrtXtvifratf,     Interdum  fitta-iXtvuff   ut 

ipsum  nomen  fima-txtvi^  etiam 

2.  de  eo  dicitur,  qui  cum  potestate 
et  imperio  alicui  regioni  praeest^  nec 
tamen  regis  et  nomen  et  dignitatem  ha- 
bet.  Sic  MatthaeuB  II,  22.  Arche- 
laum^  Herodis  M.  successorem^  quem 
Augustus  non  ^egem,  secl  ethnar- 
cham  tantum  constituit,  fi»e-tXtva-at 
scribit  Con£  supra  ad  ficto-^xtvi  a  me 
dicta.     Interdum  haec  vox 

3.  etiam  jam  de  ipso  Deo  atque 
Christo,  ^filio  Dei,  usurpatur,  ad  utri- 
usque  smnmum  imperium  in  omnes 
res  creatas,  et  speciatim  coetum 
Christianorum  describendum.     Luc. 

\,  33.  K4U  fittaiXtvfU  iirt  rof  •?»•»  'laxiA 

tU  rovf  Moifaiq  et  dominabitur  perpetuo 
in  familiam  Jacobi.     1  Cor.  XV,  25. 

^u   yk^   «cvT«v   fitiatXtvuf*       Apoc.    XI, 

15.  17.  Apoc.  XIX,  6.  ubi  tamen 
fitiTiXtvuf  est :  praestare  se  dominum^ 
summi  sui  imperii  edere  documenta, 

4.  metaphorice,  et  adjuncta  univer- 
salitatis  notione,  vim  suam  exserere  in 
aliquem,  invalescere  notat.  Rom.  V, 
1 4.  ^oaatXtvo-tf  i  ^cifaroi  «xo  'Am^  f^^^X' 

^i  MstTUff  vim  suam  mors  exercuit  in 
omnes  inde  ab  Adamo  usque  ad  Mo- 
aen,  ibid.  v.  17  et  21.  «Wi^  i^/aiv- 

riv  if  MfAu^m  if  r£  B-eifurm,  •vrtt  mmI  n 
X^V^  /Soeo^iAfvtfii  }i^  iiKmco-vfm  quemad- 
modum  mors,  peccati  ppena,  in  om- 
nes  homines  grassata  est,  ita  benigni- 
tas  divina  vim  suam  exseruit  per  re- 
missionem  peccatorum.  VI,  12.  ^ 
$uf  fiuaiXtinrt*  i  ifta^M  if  rS  ^fwS  v- 
fiif  atifuirt  ne  operetur  per  vos  vitio- 
sitas.  Xenoph.  Mem.  IV»  3.  14»  i  ^v 

j^n  ficte-iXtvu  fy  ifUf, 


5.  beatuSfJelix  sumfjelicisk 
ditione  fruor^  summam  obtin 
tatem.  Rom.  V,  17.  w  ^«^ 
0-OV0-I  vivent  et  beati  erunt. 
IV,  8.  x^V^  iftSf  ^odff-iXtvvtin 
Aev  «yf  }&owiXtvvttrt  Sponte   VC 

cissimi  facti  estis,  et  utinam 
vere  haberet !  Apoc.  V,  10 
5.  Plutarch,  de  virtute  et  v\ 
Opp.  p.  384.  Reiske  r^vpia- 
tuti  fituriXtvTUi,  Sio  et  regn 
Latinos  de  jucundissimo  rer 
dicitur,  v.  c.  apud  Cic.  ad 
VII,  24.  "  olim  cum  regna 
mabamur.''  Horat.  I.  ep.  X, 

BA£IAIKdZ,  i,  II,  ro,  ] 
regalis^  ad  regem  spectans,  a 
veniensj  regi  conveniens.  1 
20.  «9ro  riff  fixrtXiKnf  (scil.  ; 
regio  territorio.  ibid.  v.  21. 
ff  tff4nrm  fieta-iX^Kh  indutus 
gia.  Alex.  hac  voce  fcre^ 
pro  hebraico  "^f^D,  et  chaldai 

2  Sam.  XIV,  26.  Dan.  VI, 
pro  rfdyt^  Esther.  I,  19. 

2.  0    fietTiXuuq,   SC.    v^^ST^f 

minister  regis^  aliquis  e  proc 
gis.  Polyh,  IV,  76,  2.  Joh 
49.  Vulgatus  ;  reguluSf  und< 
dam  codices   venit  lcciio  / 

Si/rus :  j->\v^  ^o^.     Non 

tamen  interpretibus  probata 
explicatio,  quam  multis  Jos 
comprobavit  Krebsius  in  O 
p.  144.  Alii,  ut  L.  Bos.  «r 
re  malunt,  ut  afii^  fitca-tXiKU  s 
e  familia  regis  oriundus,  agi 
rodis ;  alii  vero  vocem  ar^t 
missam  esse  judicant.  Coi 
boni  Exercitt.  Antibar.  p. 
Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p.  86< 

3.  summumy  praestantissim 

genere.  Hanc  vero  signif 
obtinet  in  loco  Jacob.  II,  I 
amoris  et  benevolentiae  e 
homines  /SoM-iADeo^  vo^o^  xMrii 
nominatur,  h.  e.  praccepti 
est  judice  Scriptura  sacra  lo 
stantissimum,  quod  Matth.  ] 

COll.  38.   imA^  T^«fT9  fU^  ft9 
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tur;  ubi  vid*  WeUtenius.  Eodem 
miau  Graeci  f  apud  quos  fitwi^M^i  e- 
tiam  wrum  nMtem^  clarum,  in  digni» 
tate  tdiqua  constituium  notaty  ut  do- 
coit  K^pke  ad  Joh.  IV,  46.)  hac  vo- 
ce  nfii  suDt,  v.  c.  Xenoph,  Sympos.  I, 

BAZ^AISSAy  m,  n,  1.  regina,  quae 
Graecis  etiam  fi»a-ixuet  aut  ^a-tXtf  di- 
dtUTj  monente  Phrynicho  :  fieca-tMo-a'» 

/UnAio  6t  Scholiasia  Oppiani  ad  //a- 
Ueut.  I,  39.  cui  etiam  Thom,  M.  et 
Moeris  accesserunt.  Sed  fieta-ixto-o-tt 
etiam  apud  Plidarchum,  Herodianum 
(I,  7.  6.),  Heliodorum^  Xenophontem 
(Oecon.  IX,  15.)  Polybium  (V, 
43.)  et  alios  legitur;  conf.  Georg. 
Hierocrit.  N.  T.  P.  I.  p.  112.  et  /r- 
mitch,  in  Observatt.  ad  1. 1.  Herodian, 
p.  247.  Matth.  XII,  42.  fitia-tXtov-m  v«- 
m.  Luc.  XI,  31.  Act.  VIII,  27.  rSif 

fknXinrtu  Aittixm, 

2.  metaphorice :  mulier,  in  summa 
dignitate  constituta,  Apoc.  XVIII,  7. 
BA'£IZ,  tmi,  n,  1.  proprie :  gressus, 
inceuus,  i.  q.  fitiho-ti,  qua  voce  Suidas 
interpretatus  est.  Sic  legitur  apud 
SophocL  in  Aj.  Flag.  v.  8.  Kw^f  A«- 
w<nK  #?  T<(  iv^tfo^  fieio-ts,     Hesychius 

Qoque  hoc  ipsum  nomen  inter  alia 
n^fMKP  et  finfMi  significare  monet. 

2.  metonymice  :  id,  quo  fit  gressus, 
feSf  pianta  pedis,  ea  pedis  pars,  quae 
isjra  tnlos  est.     Act.  III,  7.  trrt^tti0n' 

w  auTtiu  au  fitio-ttf  xui  rot  o-^v^ti  confir- 

matae  sunt  ipsius  plantae  et  tali.  Sa- 
pient.  XIII,  18.  ro  ftnii  fiuTtt  x^na^ect 
ivmfufu  Herodian,  VI,  5.  12.  A^ 
poUodor.  Bihl,  1,  3.  ^^uifrrx  rtkf  fiti' 
ouf.  SchoL  Sophoclis  ad  Philoct.  v. 
692.  fitirtv  irodtc  Hinc  etiam  ba^ 
nn,Jundamentum,Juleimentum  notat, 
qoae  significatio  nec  Alexandrinis  in- 
lerpretibus,  nec  graecis  Scriptoribus 
in&equens  est. 

BAXKAfNfi,  fut.  «y«l,  vox  latina 
fasdno,  quae,  praeeuntc  L.  Bos.  in 
Exerdtt.  Philol.  in  N.  T.  p.  174  seq. 
a  fimmt  derivanda  videtur,  quod,  He- 
iychio  teste,  maledicere,  obtrectare, 
»«K«A«yt7rIiOtat|  ut  adeo  fimtrxmim 


l.proprie:  calumnior^  accusOf  aigo 
nificet,  quam  notionem  olim  vere  in 
U8U  fuisse,  tradunt  Lexicographi  vett. 
Hesych,  fimoicm/nf  ftkft^irtu*  Suid,  fiMr» 
Ktum'  mirimrou  mmi  ftifA^trtu  mmi  ovxo^mw-^ 
ru.  Thom.  M.  fiocorxmifm^  fOfti^ofuUf 
CtoAmXXm. 

2.  invidere,  quia  calumniae  ex  invi- 
do  in  alios  animo  oriri  solent.  Vid. 
Pollux  Onomast.  III,  c.  18.  Hesych^ 
fitcoTttutw  XvTrii,  ^tcm.  Dion,  Haiic. 
T.  VL  Opp,  p.  339.  et  T.  VIIL  p. 
130.  ReisL  Sirac.  XIV,  6.  8.  coll.  v. 
10.  Hinc  fitcoicmfim  invidia.  Sapient. 
IV,  12. 

S.Jascinare  octdoSf  magicis  artihus 
excaniare  aliquem,  Aeiian.  V.  H.  I, 
15.  Theocrit.  Idyli,  vr,  39.  Unde 
Graecis  grammaticis  fim^Kmimf  est  ^«- 
ptt  ro  ^mtsrt  KtufUf,  in  qua  sententia 
luit  SchoL  Aristoph,  ad  Plutum  v. 
571.  fiotoTctufUf  xiytrmt  Ttc^m  ro  ruf  ^mt^ 
o^t  KmifUf,  c  tffrt  rc7g  o^6tcXfMiq  xrtifUff 
itm  rov  fiXsfifucroi  ^iu^Uf,     Hinc 

4.  metaphorice:  maiis  artibus  aii» 
quem  decipere  et  in  errores  inducere.  . 
Sic  semel  legitur  in  N.  T.  Galat.  III> 
1.  r/(  vfAm^  Votioicmft ',  quis  V08  falsa 
doctrina  seduxit?  Exposuit  post  a- 
lios  de  variis  hujus  verbi  significaiio- 
nibus  Irmisch.  ad  Herodian,  T.  I.  p. 
897.  Wetstenius  N,  T.  T.  IL  p. 
222.  et  Joh.  Floderus  in  Diss.  de  vi 
Yerhi  fitcffKtcifUf,    Upsal.  1764.  4. 

bastXzq,  fut.  tca-off  1.  porto,  ma* 
nujeroy  bajtdo,  gero,  mecum  habeo,  et 
spcciatim  de  iis  usurpatur,  qui  onut 
humeris  subeunt.  Matth.  III,  lU  «v 
ovK    ttfii  tKmfof  rm  vyrtitifcmrm  fitcrrtio^tu 

non  dignus  sum,  qui  calceamenta  e* 
jus  portem,  h.  e.  qui  vilissima  ipsi  seN 
vitia  praestem*  Marc.  XIV,  13.  kw 
^tifuof  vimrof  fimarti^mf.  Luc.  VII, 
14.  u  fimartit,omf  qui  portabant  fere- 
trum.  ib.  X,  4.  XI,  27.  i  Kttxim  i 
fima-rtia-mo-ti  fn  venter,  qui  te  gestavit. 
Act.  XXI,  35. 

2.  attolio,  quia,  quae  portanda  sunt, 
fere  attolli  debent.  Joh.  X,  SL  Stir- 
rmo-xf  ovf  vtiXtf  xitovf.  Vulgatus  :  BUS- 
tulerunt  igitur  iterum  lapides.  coll. 
VIII,  59.  Joseph.  A.  J.  VII,  II.  7. 
X  4  fimwrmrmi 


T&ourroi^u*  B  A 

fiMvrda^  a  «vriv  «9r«  tm<  yit^*  VII ly  2. 
2.  Homer.  11.  A.  593.  ^.  405. 
3.  atiferOf  removeo,  (Appian.  Bell* 
Civ.  1. 1.  p.  647.)  etiam  surripio,  Ju" 
ror.  Matth.  VIII,  17.  xai  r«f  ficrcvt 
iftSi  f(«W«rf  in  86  suscepit  morbos 
nostros ;  ubi  imago  petita  est  ab  iis, 
qui  onera  aliorum  in  se  suscipiendo, 
cos  sublevant,  eorumque  incommoda 
in  se  transferunt ;  nisi  statuere  mali- 
mus,  ut  lat.  tollere  (Ovid.PonU  I,  S.) 
ita  etiam  ^rttsljuf  verbum  fuisse  olim 
proprium  medicorum,  morbos  sanan. 
tium,  quod  docere  videtur  locus  Ga" 
leni  de  Compos,  medic.  per  ^enera  II. 
'<\fm^etf  rf  d^i^Afrf  vfo  *Mfi  v^tf ^i«  /8«C(r- 
rul^tu  Joh.  XII,  6.  kmI  r4  /3«AA«/Kfv« 
i^dartt^tt  et  quod  immittcbatury  furto 
auferebat.  Sunt  tamen,  qui  f(«W«^fy 
per  asseroabatj  curam  hahehat  redde- 
re  malint.  Joh.  XX,  15.  fi  ^Sidaraa-At 
ttvrkf  si  abstulisti  ejus  cadaver;  ubi 
in  uno  codice  legitur  ifH^  coll.  v.  13. 
et  Wetstenio  JV.  T.'%  I.  p.  959. 
Suid.  fim0r»j^$uir  a^6un,  icXa%tin.  Apol" 
lodor,  Bibl.  III,  4,  3,  Ita  etjerre 
apud  I^atinos  pro  auferre,  Conf. 
Menagium  ad  Diog,  Laert,  IV,  5.  5. 
9.  Schtveighaeuser,  ad  Polyh,  XVIII, 
1.  15.  et  Krehs,  Obss.  Flav.  p.  153 
seq. 

4.  asportOf  et  metaphorice :  annuncia^ 
tradoj  doceOj  divtdgo,  Act.  IX,  15.  r«t; 

fittarda-ett  r«  Cfofiti  fMv  Iftivtat  UfSf  Ut 

gcntilibus  tradat  meam  religionem. 
Confer  quae  de  vi  hujus  phraseos 
scripsit  H,  Scharhau  in  Obss.  SS.  p. 
173  seq, 

5.  inteUigOy  capio,  satis  idoneus  sum 
ad  aliquid  discendum  et  cognoscendum, 
Joh.  AVI,  12.  Irt  W9>.\tt,  i^ti  ykyuf  v- 
fUf,  «XA*  av  ivftta4i  fit$arti^Uf  tL^rt  mul- 

ta  adhuc  dicenda  restant,  quibus  ta- 
men  recte  intelligendis  vos  impares 
sentio.      Syrus  bene:    non  potestis 

j^|v^\  capere,  Epictet,  Enchir,  c.  36. 
rnf    atecvrav   ^vaif  xtiTtifttt6%j   u  cvfxa-tu 

fittartia-ttif  sc.  ^^ifi,  quod  addit  Suidas 
aliquo  loco. 

6,perfero,  sustineo,tolerOy  aequo  anif 
mo  fero^  induLgeo,     Matth.  aX,  12. 

rti^  fixarda-tta-^  r^  fiti^09   r^f  nf^i^tt^  tttt) 


Bftf 


vaf  ftttUum  qui  pertulimus  labor 
aestus  solis  molestias.     Act.  XV 

Rom.  XV,  1,  r^  ia-hfifiMret  rSf  • 
rmf  fittortia-ttt  accommodare  se  i 
cillioribus.  Galat.  VI,  2.  ixxi^ 
fiti^n  fittarti^itt,      Vide  Sub  fiti^f. 

poc.  II,  2.  3. 

7.  accipioy  reporto,  ajfficiory  \, 
ftl^ofAttt,      Galat.   V,    10.    fittvrm 
xaifut  poenas  dabit  Deo,  punietu 
vissime.     Eodem  modo  K\^^  fi 

T  T 

VII,  9.  usurpatur. 

8.  premor,  vexor  aliqua  re,     i 
VI,  5.  iKttarof  yie^  rc  titaf  ^a^ri%f 

rtiatt  nemo  est  ab  omnibus  vi( 
erroribus  plane  immunis. 

BAT02,  »t;,  if,  ruhusy  seniiSf  i 
0tt9  ut  Etymolog,  M,  interpi^etat 
r0  rii(  ttKctiifii  uios,  teste  Mo 
Alexandrini  usi  sunt  pro  hel 
nv,    Exod.    III,    2.   3.   4. 

XXXIII,  16.  Quater  legitur  in 
Marc.  XII,  26.  fx/  rcv  fitiravf  ut 
toria  de   rubo  ardente  narrati 
quo  Mosi  Deus  apparuit.     Lui 

44.  «urf  hc  fitirav  r^vyZrt  artt^vX, 
que  e  rubo  vindemiatur  uva. 
XX,  37.  Act.  VII,  30.  if  (pXayl 
fitirav  in  fiamma  rubi  ardcntis. 
tarch.  T.  VI.  Opp.  p.  855 
lleiske,  Polyh.  III,  71.  1.  Coi 
hac  voce  praeter  Dioscorid,  1 
37.  Suiceri  Thesaur,  Eccles,  T 
672.  et  01.  Celsii  Hierohot,  T. 
58. 

BA'T0£,  av,  e.     Batus,     £st 

mensurae    liquidorum,     quod 
Joseph,  A.  J.  VIII,  2  fin.  ca] 
sextarios  septuaginta  ct  duos, 
rttt,  inquit,  x'*^^*^  ^iarttf  iZift 
xttt   iva)    amphora    attica.     At 
phan,  de  Mensuris  p.  540.  ed 
quinquaginta  tantum  sextarios  ( 
monet.  Conf.  Theodoret.  Opp. 
ed.  Hal.  p.  466.  et  scholion  in  . 
plis  Origen.  Montfauc,  ad    1 
V,  11.     Nomen  habet  ab   he 
jia  Esra  VII,  22.  quod  teste 

dor,  1. 1.  alii  /8«^r«y,  alii  fitQaf  sc 
runt.     Vocatur  haec  mensura 
/Ktr^jff  ab  Alex,  2  Paralip.  J 
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Ifi  N.  T.  semel  legitur  Luc.  XVI,  6. 
Mriv  fidr^ffi  iW«v.  Fu/g.  centum  ca- 
doi  dei,  ubi  codices  fi«ii§tff,  Ktihvs, 
fl6am  ut^tn  habent.     Syrus  autem 

tnostulit    _."^;    quod    est  ipsum 

gnecum  fttr^wrdf.  Conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  I.  p.  763. 

BA^TPAXOSy  #tf,  0,  rfffza.  Vox 
nffMiyMni  vidctur  auctori  Ett/m.  M. 
«iQii  T«f  /8«j|»  r^;^iikr  if;giiy,  quod  habet 

focem  asperam  et  inconditam.  Vide 
Bochari.  Hieroz.  P.  II,  L.  V.  c.  1.  p. 
651.  Semel  legitur  in  N.  T.  Apoc. 
Jnriy  18.  •^•1«  fimr^xj^6i(,  Alexan- 
drini  usi  sunt  pro  hebr.  JtTT*?^^  ^^* 
LXXVni,  45.  C  V,  30. 

BATTOAOr^a,  0,  fut.  nT0,  1.  pro- 
prie:  baUnUio^  lingua  tititbo  et  haesi" 
io;  oam  /hirr$f  dicitur  Graecis,  gui 
non  potest  plane^  clare  et  distincte  elo» 
9»  qaod  vult,  ^*«yiA«A«(.  Jam,  quia 
balbutientefi  solcnt  multis  vicibus  ite- 
nre  syllabas  et  singula  verba,  factum 
^  ut  fittrr^fi^yuf  deinde  etiam  signi- 
ficaret 

2i  non  tam  verbosum  esse,  quam 
npdiiione  verborum  eorumdem  odiosa 
(t  vana  uti^  eadem  saepius  repetere  in 
kpiendos  i*  q-  ravr^x^yuu  Sunt  ta- 
laeD,  qui  originem  duxisse  hoc  voca- 
buhmi  existimant  a  Batto  quodam, 
poeta,  qui  hymnoe  perhibetur  fecisse 
iongos  6t  verbososy  constantes  formu- 
lis  multis,  unam  eandemque  rem  de- 
clarantibus.  Suid.  ^«rr«A»y<W-  «  ^roXv 

^'tyuh  <<irt  Bi^rr«v  rtfhf  fuitc^^vt  xtii 
^•Xif0id^9i  vfitfVi  Trotirtifrff  r«vr«A«- 
yimf  txnrmi.  Alberti  GIoss.  N.  T.  p. 
202*  fA  fimrr^Xtyinm.  Burrf  ^f  Aiivf 
'tt  yiMf  Kv^fmlH  mtx^iXf  ii  xoiftiif  v6Xf 
^  wrmfttfKHf  xm^'  •S  rl  fimrr*X$yuf  xmi 
£!>«».  In  libris  Graecis^  qui  ad  nos- 
tnun  pervenerunt  aetatem,  verbum 
fimrr^Kiyim  non  reperitur,  sed  olim  in 
usu  fuisae,  docet  Hesych.  fimrroXtytm- 

ifyXtylm,  mmmtfoX^ytm.     Tantum  legi- 

tur  in  N.  T.  Matth.  VI,  7.  x-^onv^c^ 
fum  pi  fimrr^X^yiirnrt  ««^tm  «j  lifufi  ne 
multa  et  inania  verba  faciatis  in  pre- 
cibusy  j^ntilii^n  more ;  ad  quem  lo- 


cum  conf.  Schxcarz.  Commentar.  Ling. 
Gr.  p.  21<3.  et  Sirac.  VII,  14.  Caete- 
rum  lectu  digna  de  hac  voce  habent 
Casaubonus  Excrcitt.  Antibar.  XIV, 
8.  Stolberg.  Exercitt.  Ling.  Gr.  IX, 
p.  361-.  Wctstcnius  N.  T.  T.  I.  p. 
322.  Gust.  Sommelius  D.  de  genuina 
notionc  h.  v.  Lund.  1766.  4.  et  J.  D. 
Michaelis  in  Diatribe  de  Battologia, 
in  Syntagmate  Commentationum  P. 
II.  p.  57  scq. 

BA^ATrMA,  r«f,  r«,  1.  abominotiog 
exsecraiioy  aversatioy  etiam  res  abomi' 
nahilis  et  detcstabilis^  qtcam  ob  foetO'* 
rem  pessimum,  qutm  emittit,  (sic  enim 
proprie  dici  videtur)  vel  aliamjbe^ 
ditatcm  omncs  aversaniur.  Matth. 
XXIV,  15.  Marc.  XIII,  14.  ri  /8>i- 
Xvyftm  rni  l^i^Ttmi,  qua  formula  aut 
summa  et  abominabilis  vastatio,  aut 
ob  locum  Dan.  IX,  27.  XU,  11.  ubi 
DDVk^^P  yip'*!?  legitur,  exercitus  om- 

nia  vastans,  per  qucm  imminet  sum- 
ma  et  abominabilis  vastatio,  indica- 
tur,  coll.  Luc.  XXI,  20.  et  Joseph. 
A.  J.  X,  11.  7.  Simplicissima  haec 
interpretaudi  ratio,  quae  etiam  punc- 
tum  tulit  Krcbsii  in  Observv.  Rav.  p.  ^ 
52.  adeo  certa  est,  ut  mirandum  sit, 
alios  fiiiXvyfAm  l^fiftuatmt  de  statuE 
Caligulac,  in  templo  Hierosoljrmi* 
tano  coliocata,  historiae  repugnantes, 
explicasse,  alios  vero  de  insignibus 
aguiiaritm,  in  Hierosolymam,  et  tem» 
plum  a  Romanis  collocatis,  cogitasse. 
Conf.  Ernesti  ad  Suidae  et  Phavo^ 
rini  Glossas  Sacr.  p.  26.  Luc.  XVI, 

15.  fihXvyftm  itmxtof  t«v  0i«v  displicet 

Deo. 
2,  speciatim  fiHxvyfim  idolum^  idolo^ 
latriam  et  omne,  quod  ad  idolorum 
cultum  pertinet,  significat,  ex  usu  lo- 
quendi  Alexandrinorum.  Sic  1  Kegg. 
XI,  5.  Aslarte  fiiixvyfcm  Xiimf/mf  ido- 
lum  Sidoniorum  vocatur  ab  Alexan- 
drinis,   et  ab   iisdem   fiiixvyftm    pro 

a^rfb^,  1  Regg.  XI,  33.  crW3 

ibid.  XXI,  22.  et  D^^K,  les.  II,  8. 

20.  ponitur;  in  quo  secuti  viden- 
tur  usum  vocabulorum  hebraicorum 


^SKVZTOU 


BE 


BlCttiOMr< 


Y^  (quod  Deut  XXIX,  17.  Jerem. 

XIII,  27*  de  idolorum  cultu  usurpa- 
tur)  et  nZIjAn*  (quod  de  ipsu  idoUs 

Exod,  Vlil,  26.  dicitur.)  Lex.  Cyril- 

mgc^  'Uvialtn.  Huc  referrem  locum 
Apoc.  XVII,  4em  w6Ti^i6f  yifUf  fihXv 

yfUraif,  ubi  explicationis  causa  addi- 
tur  xmI  tuut^ti^rvrof  7r6^fu'»t  avrnf»  ibid. 
V.  5.  Babylonia  mater  rSf  fihxvyfuirmf 
T9(  ynf,  h.  e.  idolorum  cultuSj  latissi- 
me  propagati>  dicitur.  Coran.  Sur. 
LXXIV,  5. 

3,  peccatum  atrocissimum.  Apoc. 
XXI,  27.  W6t6uf  fiiXvy/ui  xMt  4vv}«(. 
Sirac  XV^  13.  ubi  Syrus  videndus. 
In  vers.  Alex.  respondet  hebraico 
njlDTD  scelus  gravissimum.  Jer.  XI, 

15.  Phavor.  xui  fr«  fiiXvyfui  n  wptvr^ 
r6ft*fn  ^^Z^tf  TTtt^ti  rif  7#m»«vr«  A«yity. 
Idem  tradit  Lex*  CyrilL  MS. 

BAEATKTdz:,  «,  li,  ra,  abominahi' 
lis,  exsecrabUis^  detestabilis,  a  fiitxiw 
wfuu.    Semel  legitur  in  N.  T.  Tit  I, 

16.  fiiiXwcr^i  ims  iMi  iTru^ug  Deo  ob 

impietatem    abominabiles.     Proverb. 

xvn,  15.  aryp,  D3  rf\rv,  n^n 

Alex.  «MMe#«^o(  x«/  fioOiVicrli  ^cc^ii 
01«.  Hesych*  fiiiXvxrii'  ^««Yr»^,  ^tv 
0iniftif6f,  fiiiXv^of. 

BAEAfzzoMAi,  vel  attice  BA£- 

Af  TTOMAI,  fut.  ii^fuuf 

1.  proprie  :  aversor  aliquam  rem  ob 
Jbetorem  aut  saporem  pessimum,  quem 

emittit,  Sic  legitur  apud  Aristoph, 
Plut*  V.  700.  Hesych.  fihxifmo^tif 
iWur^M  rnf  jMiAiWr.     Hmc 

2.  in  universum :  abominor,  aversor^ 
detestor  cUiquid.  Aristoph.  Nub,  1131. 
Suid*  fihxijmr^tu  mrmruc^,  /uvrsm^ 
imtf  fmvruAf^  Mwrr^^to^tu*  Hesych, 
fiitXvTTOfHft'  fM-ovfTH*  fiitXifmrmf  fw 
nT,  if^6^tirmt* 

3.  abominabilem  et  detestandum  esse, 
et  inprimis  de  iis  usurpatur,  qui  sce^ 
leribus  atrocissimis  omnis  generis  et 
idolorum  cultu  se  abominabiles  Deo 
reddunt,     Apoc.  XXI,  8.  »«i  «^mt* 

rmXHS  »Mi  iMtXvyftiftfy  coll.  HoS.  IA, 

la 


4.  abomnahile  aliquid  declaro^juAeo 
atios  aliquid  detestaru     Sic  legitur    io 
N.  T.  Rom.  II,  22«  •  fitXvTTift»H  -mi 
iitfXm  qui  idolorum  cultum  fugiendKZBi 
mones;   nam   praecessit  •   Aiyivf   ftk 
fMtxj^ifUf, 

B^BAIOS,    69,  6,  i,  et  mHf   mtf 


mi6f. 


1.  proprie :  JirmuSy  stabiUs^  qui  tum 
Jadle  labefadari    et   concuti   paUsL 

Hesych.  fiiQm§r  mixgvr^f,  mw^m}^. 
Hinc  explicandum  esse  censuerunt 
plerique  interpretes  locum  Hebr.  VI, 

It/.  nf  tH  ttyxv^ttf  ^XfiO  rm  yi^iK  m^ 

^Aii  n  xeti  fiiittittf,  non  inconmiode 
quidem,  sed  tamen  non  necessario, 
nam  verba  io^ttXii  n  xtti  fi^ttUf  aeque 
commode  ad  $r,  sc.  Ix^iitt,  ac  ad 
tiyKv^f  referri  possunt. 

2.  certus,  qui  est  indubitatae  verita» 
tiSf  erroris  expers,  ratus,  u  q.  mX^s, 
Rom.  IV,  16.  uf  r%  Atu  fi£ttim»  rnf 
Urttyytximf  et  ita  rata  maneat  promis- 
sio,  h.  e.  eventum  habeat  certissi* 
mum.  2  Cor.  I,  7.  ttmi  i  Ixwis  iftm 
fiAatim  trxs^  vftSif  et  spem  certissimam 
de  vobis  foveo.  Hebr.  II,  2.  lex 
Mosaica  /Sf&uo^  dicitur,  quatenus  ejus 
promissiones  et  minae  certissimum 
nabuerunt  eventum,  et  nemo  eam 
impunis  violare  poterat.  ibid.  IX,  17. 
}i«^ifM  i^i  mk^mV  fi&atim  testamentum 
ratum  fit  testatoris  morte.  2  Petr. 
I,  19.  s;^«^fy  fiAtuix%^6f  w^o^mrtMf  xi^ 
yor  habemus  certiora  vaticinia. 

3.  constans.  Hebr.  III,  6.  irtcffnrim 
fi&ttim  constans  fiducia.  ibid.  v.  14. 
2  Petr.  I,  10.  Thucyd.  V,  43.  «v 
fiAttitvi  ^Jioitttf  tlfmt  AmKtimtfUfiovt* 

BEBAldn,  m,  fut  mo-tt,  1.  proprie : 
aliquid  Jirmum  et  stabile  reddo,  et 
efflcio,  ne  labefactetur  aut  e  hco  suo 
dimoveatur.  Ita  in  N.  T.  non  legi- 
tur,  etsi  ita  haud  raro  adhibetur  ab 
exteris  scriptoribus. 

2.  metaphorice  :  confirmo  certts  ar^ 
gumentis,  auctoritate  munio,  perstta- 
deOf  etiam  spcciatim :  ratum  Jacio, 
eventu  comprobo.  Hesych,  fi^tum*  »v^m, 
Marc.  XVI,  20.  r«»  Xiyof  fiAtuvrr^i 
itit  rtif  onfctimf  miraculis  doctrinae  eo« 
rum    divinam  auctoritatem    concili- 

ante.^ 


BiCttiAM^/c* 


ante»  Hebr»  I!,  $•  viri  rm  iuLMtriihrm 
•k  i^  fUimmin  nobiB  a  diBcipuliB 
CSirati  oertissime  tradita  est.    Hebr. 

w  M^3ykv  praeclarum  est  animum 
habere  de  veritate  religionis  christia- 
nae  persuasum.     Rom.  XV,  8.  tif  t« 

fiAumrm  rkf  IxatyyOimv  tSv  x^mri^av  ut 

eventu  comprobaret  promissiones  a 
Deo  majoribus  datas.  Hoc  sensu  est 
et  apud  Lysiam  p.  325.  et  apud 
Demosthenem^  observante  fVetstenio 
N.  T.  T.  n.  p,  98. 
3.  constantem  reddp^  efficio,  ut  ali" 
fidd  menti  alicujus  semper  inhaereat^ 
coffirmom  1  Cor.  I^  8.  «$  xul  ^Aouc»^ 
9u  v^f  «MyxAitr«v(  qui  et  vos  confir- 
mabit  in  vero  religionis  christianae 
studio.  2  Cor.  I,  21.  J  fiJU^tif  i- 
fmi  nn  vfuf  t/(  X^trroj  qui  confirmat 
nos  vobiscum  in  religione  christiana. 

Colofip.  H|  7.    fitSmuvfUfi  if  Ti)   «-/(rn<. 

1    Cor.     ly    6.     XM^ili    TO     fia^V^ff    T«V 

X#irr«v  HUotMfh  if  vfttf  et  doctrina 
GDristiana  altos  in  animis  vestris  egit 
ladices  et  quotidie  progressus  facit. 

BEBAfosiS,  ii»(,  if  confirmatio, 
uberior  dedaratio  et  defensio.  (a  /3f- 
Cmmt.)  Philipp.  I,  7.  fiilUioio-ts  rnf 
wimmt  defensio^  religionis  christianae 
confirmandae  causa  suscepta.  Hebr. 
YI«  16.  •  •(»•(  uf  fifHeu^Ttf  jusjuran- 
dum  datum  ad  fidem  &ciendam  dic- 
tis.  coU.  Thucvd.  IV,  87.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.  Sapient.  VI,  18. 

'C^*X*   '^^^'    fifHmmo^if  a^6m^rt»t  ob- 

lervatio  praeceptorum  divinorum  ani- 
mum  certa  spe  felicitatis  aetemae 
replet. 

B^BHAOS,  «v,  i,  i,  1.  proprie 
Graecis  dicebatur  profanus,  h.  e.  om- 
nif,  qui  a  sacris  arcetur  et  mysteriis, 
non  tnitiatuSf  i.  q.  «^vifT*^,  qid  quasi 
Umine,  rS  finxS,  et  ostio  templi  arcc' 
tur  et  arcendus  est.  Recte  enim  de- 
dudtur  a  finXcff  quod  limen  domus  et 
Umen  aedis  sacrae  significat^  et  /Sf, 
quod  in  compositione  negandi  et 
frivandi  significationem  h£et.  Vi- 
deatur  Herald.  ad  Amob,  p.  78. 
BiC«A«y  iifidem  proprie  omne^  quod 
TXis  non  est  consecratum^  dicitur,  v. 


B  E  BssX^fiCovX. 

c.  Aeschyl.  Supplic.  v.  518.  /9cC«a«p 

mXr^i,  h.  e.  T«  ff-So-i  ^S«T«v  jm^  (tii  It^U. 

Conf.  Spanhem.  ad  Callim.  Hymn.  iii 
Apoll.  V.  2.  Hesych.  fiVinX^r  r«  fui  it^f 
x»i  iitff,  fiicnX§i*  eifit^f}  iftintrf*  Etym* 
M*  fiiQnX^'   «  fMi  <f^i(  T»9r«(9  ixitei^H 

xxi  fietjof  TFxa-tu  Sed  in  N.  T.  et  de 
personis  adhibetur,  et  tunc, 

2.  ut  latinum  profanus,  religionis  ac 
sacrorum  violatorem  et  contemtoremf 
hominem^  qui  legem  nullam  divinam 
curat^  significat.    Sic  legitur  in  N.  T. 

1  Tim.    I,    9.    xfo-iotf    xm    fi^Xuf, 

Hebr.  XII,  16.  3  Macc.  II,  14 et 

de  rebus  dicitur  et 

3.  omne^  quod  est  alienum  a  reUgione 
christiana,  significat.  1  Tim.  IV,  7. 
T«v;  fi^nXtvi  ftv^ovi  fabulas  a  religione 
christiana  plane  alienas.  ibid.  VI^  20. 

2  Tim.  II,  16. — Utuntur  fere  hoc 

vocabulo  Alexandrmi  pro  hebr.  ^ 
Levit.  X,  10.  1  Sam.  XXI,  4.  6. 
Occurrit  etiam  in  Aquilae  reliquiit 
Ezech.  XLVIII,  15. 

BEBHAdn,  «,  fut.  tfV«,  profanOf 
contamino,   violo,     Respondet    hebr. 

^n,  brrn,  Exod.  xxxi,  14.  Num. 

XVIII,  32.  Nchem.  XIII,  17.  etiam 
KD23  Ezech.  XLIII,  7.  8.  in  versione 

Alex.  In  N.  T.  bis  legitur  Matth. 
XII,  5.  T^  Txiiovff  /8fCiiA«v«v  leges 
Sabbati  violant,  coll.  Nehenu  XUI, 
18«  fi^nxSo-m  T«  «-«eC«T«F.  Act.XXIV, 
6.  T«  <f^«r  ixu^mat  fitSnXmrm  templum 
conatus  est  profanare.   Ezech.  XXU, 

26.  xoti  iQAiXovf  T^  iiyui  ftov  xmi  t« 
rtiQUrm  Hesych,  fiAiXovfrm'  fum" 
forrmy  ifM^tifovrt.  Idem  :  tSfyXjtotf^ 
ifumftff  ifioXvftf,  ixoitm^of  hroinvu 

B££AZ£BOf  A,  «,  seu,  ut  etiam  in 
codicibus  N.  T.  haud  raro  scribi  so- 
let,  BffA^fC«vC.  Ita  vocatur  in  N.  T. 
princeps  geniorum  malorumy  Satanas^ 
0    m^x^f   ruf    ^mfufitifi  Ut    explicatUT 

Matth.  XII,  24.  Marc.  III,  22.  Luc. 
XI,  15.  18.  19.  ubi  |y  Bff;i^fC«vA  est: 
auxilio  principis  geniorum  malorum. 
Matth.  XII,  27.  X,  25.  u  rh  •hUtvr- 
«-«Tqy  BffA^fC«vA  hruiMXiiTaf  patremfiuni- 
lias  cum  Beelzebulis  ministrum  cri- 
minantur.    De  origine  hujus  vocib 

diversae 


BfXiaX. 


BE 


BsXo^. 


diversae  sunt  doctorum  virorum  sen- 
tentiae.  Alii  pro  /SifA^fCovC,  C  cum  x 
pennutatOj  dictum   existimant.   TJ?^ 

2^T  autem  erat  nomen  idoli  Ecroni- 

tarumy  2  Regg.  I,  2.  proprie  notans 
Dominum  muscarum,  quod  crederent, 
illud  idolum  abigere  posse  muscas, 
quibus  regio  Ecronitarum  admodum 
vexabatur,  quemadmodum  et  Jupiter 
a  Graecis  dictus  fuit  ti%-cfivt6i,  b.  e. 
abactor  muscarum,  et  fAvtay^f.  Conf. 
Seldenum  de  Diis  St/ris  JI,  c.  6. 
Plin.  H.  N.  X,  28.  Cyrenaici  Acho- 
rem  Deum  invocant,  muscarum  mul- 
titudine  pestilentiam  afferente,  quae 
protinus  intereunt,  postquam  libatum 
est  illi  Deo.  Alberti  Gloss.  N.  T.  p. 
30.  /difA^£«vA*  xxTtcx-ifMf  ftvitiif  ex 
2!)2!t  musca  et  7^3,  quod  Alexandrini 

les.  XVI,  8.  KMTniFifw  reddiderunt 
per  metathesin  literarum  pro   ^;i 

absorpsit,  Ah'i  Judaeos  Satanae  no- 
men  /SfiA^tCovA  ignominiae  causa  de- 
disse  statuunt,  eumque,  quasi  domi' 
num  stercoris,  seu  stercoreum  vocasse, 
a  b^lt^muSf  stercus.  Conf.  Lightfoat, 

ad  Matth.  XII,  24.  Sed  rectius  sta- 
tuere  videntur^  qui  /SffA^iCovA  proprie 
principemy  praefectum  deastrorum  no- 
tare  affirmanty  ut  y\2\  nomen  olim 

fuerit  omnibus  idoh*s  commune,  (Certe 
y\2>\  stercorarium  etiam  projano  ido- 

lolatrico  legitur  in  Hieros,  BerCLchos 
Fol.  12.  col.  2.  et  ibidem  sacrificantes 
idolis  stercorantes  ]^/2TD  dicuntur. 
Vide  J,  Saubcrti  Var,  lectt,  text,  gr. 
Ev,  Matth,  p.  107.)  nisi  quis  ab 
hebraico  72T  habitare  deducere  ma- 

-T 

lit,  ut  Satanas  ita  dictus  sit  ob  ejus 
in  corpora  humana  potestatem.  Alia 
habet  Buxiorf,  Lex,  Talm,  f.  333. 
et  Seldenus  de  Diis  Syris  Synt.  II. 
c.  7. 

BEAfAA^   0.       Admistum   graeco 
fermoni  vocabulum  hebraicum  bj^/S» 

quod,  compositum  e  particula  v2l  et 

vocabulo  ^JT,   proprie   hominem  ne- 

quam  nejue  Jrugis  bonae  sigoificat* 


Conf.  Fischerum  de  Versionibus  Grae- 
cis  V.  T,  p.  93  seq.  Semel  legitur 
in  N.  T.  2  Cor.  VI,  1.5.  «V  ^i  p^^^ 
fna-tf  X^trrS  x^U  BiA<«A ;  ubi  vel  cum 
plerisque  princeps  iste  atque  dux  geni^ 
orum  malorum^  Satanas^  vel  pagO'^ 
nismus  intelligendus  est.  Conf.  Gro* 
tius  ad  h.  I.  De  lectione  vitiosa  Bf- 
a/«^,  quam  h.  1.  codiccs  quidam  ha- 
bent,  videndus  est  Alberti  ad  Hesy* 
chium  T.  I.  p.  717.  Laudat  locum 
PauU  Stddas  :  BfA/<e^*  rn  *E^^tuan  ^ttw^ 
TOF  itir^vTurtif  ^jjAor.  O  AxirroA^f*  Tif 
df  ffvf/t^pvf^ctf  X^trrS  BiA/oc^  ', 

B^AO£^  fo(,  ro'.  £st  vocabulum 
generis  et  aeque  late  patens  ac  hebr. 
rhp  et  lat.  telum   (quod  Festus  de 

verb,  signif,  p.  463.  et  Semi«ad  Aen, 
II,  ^6S,  a  graeco  TiiAo^fy  eminus  de- 
duxerunt.),  omne  armorum  genus^ 
quod  manu  vel  arcu  eminus  emittitur, 
omnis  generis  tela,  quae  jaciuntur  et 
mittuntur^jaculum,  sagittam,  etc.  sig« 
nificaty  a  fitixxai  jacio  :  (pro  quo  et 
^fiAAiv  antiquitus  dicebatur.  V.  f/b- 
mer.  H.  ^.  369.)  unde  apud  Graecos 
T<e  fiixn  sagittariis,  Te|eT«i(,  aeque  ac 
jaculatoribus,  «»omoY«?(,  et  fundito* 
ribus^  o-fificfiTectff  tribuuntur.  EuS' 
tathius :  fiiXf  ^uf  to  %-efftt$tf  /SocAAo- 
^flVoy.      Hesuch,  x^Zf  to  /SofAAo^fvov.  (««f 

a/#o;  tln  addut  ApoUonii  Lex,  MS.  tes- 
te  Alberti  ad  Hesi/chA  In  N.  T.  se- 
mel  legitur  Ephes.  VI,  16.  retfiixn  roy 

«-oyjl^ot;  Tei  ^TFV^vfiif»  oZia-at,      BiAii  «t- 

w^t^fiifei  tela  ignita  sunt  quidem  pro- 
prie  tela,  in  quorum  capite,  seu  aiveo 
excavato  includebatur  ignis^  ut  inceu" 
dium  excitare  possent  in  urbibus  et  &- 
thaliter  conficere,  in  quem  missa  erant, 
quae  Latinis  maUeoli  et  phalaricae  s. 
Jalaricae  dicebantur,  (vid.  ApoUodor. 
Bibl.  II.  c.  4.  §  2.  Zosimus  III,  25.) 
de  quibus  lectu  digna  habet  Is.  Ca* 
saubonus  ad  Aeneae  Tactica  p.  103. 
et  Vegetius  de  Re  Militari  IV.  c  18. 
sed  deinde^  ut  omnino  pro  telis  maxi" 
me  periculosis  et  lethalibus  dicuntur, 
ita  in  loco  Paulino  metaphorice  om- 
nes  omnino  res  significant^  quibus  sa* 
luti  Christianorum  periculum  tunc  tem" 

poris 


BeXrwp. 


BE 


^flSavt». 


poris  struebatur  ab  hostihus  el  adver- 
sariis  relig.  christianae,  maxime  per-^ 
secutiones  et  calamitates  ob  religioncm 
christianam, 

BEATfQN^  dwf,  i,  i,  meliory  rec* 
iior,  £st  comparativus  irregularis 
nominis  ayct^if»  Neutrum  t«  /SgAr^dv 
melius^  rectius^  fere  adverbialiter  su- 
mitur.  Semel  legitur  in  N.  T.  2  Tim. 
I,  18.  fii^ruv  rv  ytftie-KUi  optime  tu 
nosti. 

BENIAMiN^  0.  Benjamim  No- 
men  proprium  hebraicura  «»A<r«v  filii 
Jacobi  duodecimi  ex  Rahele  suscepti, 
a  qua,  doloribus  partus  defatigata  et 
morti  vicina,  primum  ^^ytk^^^H  Jilius 

doiorisj  sed  ab  ipso  patre  TQ^^.?  ^^" 
tu8  fuit,  quod  nempe  in  senectute 
Jacobi  natus  fuerat,  quasi  D^^p^H? 

Gen.  XXXV,  18.  In  N.  T.  per  rac- 
tonjrmiam  etiam  tribuitur  ejus  posteris^ 
leu  iribuif  ab  eo  descendenii.  Act. 
XIII,  21.  f»  ^vAq$  Bif mfuu  Rom.  XI, 
1.  Philipp.  III,  5.  Apoc.  VII,  8.  Sae- 
pius  non  memoratur  in  N.  T. 

BEPNfKH,  iK,  !!•  Bernice,  No- 
men  proprium  Jiliae  Herodis  Agrip- 
pae  majoris  et  regis  Agrippae  minoris 
sorori8,quae  primum  nupta  fuit  patruo 
8U0,  Herodif  Chalcidis  regi.  Ipso 
mortuo^  aliquamdiu,  sed  parum  ho- 
neste,  in  viduitate  vixit;  suspecta 
enim  erat  incestuosa  cum  Agrippa 
fratre  familiaritate,  cujus  suspicioncm 
utremoveret,  Polemoni^  Ciliciae  re- 
gi,  nupsit,  a  quo  discedens  ad  fra- 
trem  rediit,  eumque,  non  sine  aucta 
incestus  suspicioneyComitabatur.Conf. 
Joseph.  A.  J.  XX,  7.  s.  1.  2.  In  N.  T. 
bis  commemoratur  Act.  XXV,  13. 
2S.  XXVI,  SO.  Conf.  Wetstenii  N. 
T.  T.  U.  p.  627. 

Bl^POIA,  «5,  j.  Beroea.  Urbs 
Macedoniae  [bI^m  n  Kurk  MuKi^muf, 
ut  vocatur  Lib.  vll.  Constitutt.  Apo* 
stoL  c.  46.  ut  ab  alia  ejusdem  nomi- 
nis  urbe  in  Syria,  a  Seleuco  fundata, 
cujus  Joseph.  A.  J.  XII,  9.  7-  raen« 
tionem  facit,  distinguatur)  prope  Pel- 
lam  inter  Lydiara  et  Haliacmonem 
fia?io8  sita,  ubi  Paulus  non  sine  fruc- 


tu  uberrimo  doctrinam  tradidit  chris- 
tianam,  quae  deinde  dicta  est  Ireno- 
polis,  et  hodie  a  Turcis  Boor  voca* 
tur.  Scribitur  etiam  Biffcist^  de  quo 
conferendus  est  Wassius  ad  Thuct/d. 
I^  c.  61.  p.  351.  Tom.  I.  ed.  Bipont. 
Diversae  hujus  scribendi  rationis  vefr* 
tigia  etiam  reperiuntur  in  codicibus 
N.  T.  Act.  XVII,  10.  13.  ubi  vid. 
Wetstenius. 

BEroiAToi:,  «<«,  titou  Beroeen^m 
sis,  Beroea  oriundus,  a  Btpcut,  Beroea^ 
Legitur  in  N.  T.  Act.  XX,  4. 

BH0ABAPA\  Sf,  i}.  Bethabara. 
Semel  in  N.  T.  legitur  hoc  nomen 
proprium,  quod  vi  etymologiae  locum 
ad  iransitum  accommodatum^  oppi-m 
dumy  seu  locum,  ubi  Jordan  trajicitur 
(nara  est  ex  n^2L  domusy   locuSf   et 

iT\2Jl  transiiusy   irajectio,   coraposi- 

tura)  significat.  Joh.  I^  28.  ubi  ta- 
raen  expungendum  est,  et  reponen- 
dum  Bniecftu  ex  auctoritate  codicum 
optimorum  et  paraphr.  Nonni  Mega^ 
lopoL  Lectio  Bn6e£a^u  ex  mera  con- 
jecturali  correctione  Origenis  orta  vi- 
detur,  qui  Opp.  T.  II,  p.  130  seq. 
ed.  Huet.  se  in  illas  terras  iter  insti- 
tuisse  narrat,  nullum  autem  oppidum, 
nomine  Bethania  insignitum,  depre- 
hendere  potuisse,  sed  ibi  circa  Jorda- 
nem  invenisse  urbem,  Bethabaram 
dictam.  Sed  sine  dubio  urbs,  quae 
Christi  aetate  Bethania  vocabatur,  se- 
quenti  aetate  Bethabara  dicta  fuit, 
nam  utrumque  vocabulum  vi  etjmo- 
logiae  unum  idemque  notat,  ut  statim 
videbimus.  Qui  vero  Bethabaram  a 
Bethania  diversam  esse  statuunt,  il- 
lara  urbera  fuisse  trans  Jordanem  do- 
cent  intcr  pontera  Chamatanura  pro- 
pe  Tiberiadera  ad  efHuxura  Jordanis 
e  raari  Genesaritico,  et  trajectura  Hi- 
erichuntinum  in  tribu  Manasse  sitam. 
Vide  Lightfoot,  Disquis.  Chorogr. 
Johanni  praemissa  p.  911.  Ludov. 
de  Dieu  Crit.  S.  p.  491.  et  Cellarii 
Notit.  Orb.  Antiq.  L.  HI,  c.  13. 

BH0ANfA^  »(,  i.  Bethania.  Du- 
plex  fuit  Bethania.  Una  oppidum 
vel  vicus,  ultra  montem  OHveti  situs, 

quindecim 
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quifidecim  ab  llierosolyma  stadiis,  in  qua  regio  illa  abundabat.    Etuebitu 

loco  lispero  et  montano,  qui  Joh.  XIj  de  locis  kebraicis  refert,  eam  sex  mO- 

I.  Tocatur  xtiftn  Mm^ltK  M»i  W;<c«>  liaribus  Hierosolymis  distitisse,  aus> 

ubi  Jesus  Lazarum  ex  mortuis  resus-  trum  versus  juxta  Tiam  Hebronen> 

citarit,  Joh.  XI,  11.  18.  ethaudraro  sem.    Matth.  II,  1.  5.  BnfM^  nf  fcv 

cumdiscipulissuispemoctaTitjMatth.  }«««f  Tocatur,  ut  distinguatur  ab  aiio 

XXI,  17.  et  nomen  suum  accepisse  oppido  ejusdem  nominis  in  inferioie 

videtur  a  dactylis  palmarum  ibi  fre-  Galilaea,  in  Iribu  Sabulon,  non  pro- 

quentibus  (quasi^TTT  rf3,  locus  dac-  cul  a  mari  GaUlaeae  sito,  de  quo  le« 

tylorum)  ex  sententia  Lightfoot.  in  f ''"^  ^°^  ^^'  ^^;,    ^^m  Luc.  II, 

Centuria    Chorographica    Matthaeo  *•  ".^  ^««'^  appellatur,  quod  Dan- 

praefixa  cap.  41.    Vide  Wetstenii  N.  "^^J^i^  "/i"*  et  educatus  foit,  coll. 

T.  T.  L  p.  464.     Altera  Tero.  cujus  ^^^-^h  *^'  «»  ^  Sam.  XVL  1.  18. 

mentionem  facit  Joh.  I,  28.  fuit  urbs  NoWissuna  facta  est    quod  CAmft« 

trans  Jordanem  in  tribu  Ruben,  ubi  «»  «»  ™  lucem  editus  fuit,  Matth.  II, 

Johanne»  baptizabat,  et  Jordanes  tra-  f'     ■        h.J'    Conf. /ZefenA  P*- 

jiciebatur,    postea  Bethabara   dicta,  Jaestina  p.  642  seq. 

composita ex  TV3,  et  rPJK  naTis,  qua-  . bh®saiaa,  »(,n.  Bethsaida.  Ita 

.,             ,.       •;      ..  T"^--     .  emm  scnbendum  Tidetur,  non  8»««»?. 

■1  locus,  ubi  naTi  trajicitur  fluTius.  j^,,  ut  in  multis  Matthaei  et  Lucae 

BH0ESAA,  2f,  i.  Bethesda.  No-  libris  legitur,  quae  posterior  scriptura 

men  proprium  syro-chaldaicum  (m  librariorum  Telgrammaticorum  errori 

VnOn,  ],m*,  aIo  domus.misericordiae,  tribuenda  estj   qui,  locis  quibusdara 

*•'.•.»,        ,            ....  N.  T.  decepti,  ubi  quartus  casua  le- 

seu  pietotis,  h.  e.  locus,  ubi  charitas  gHar,  hunc  pro  primo  substituerunt. 

etbeneTolentia  ergaalios  exercentur,  Habuit  autem,  ut  eleganter  et  docte 

nosodochium,  aegrotis  excipiendis  et  demonstraTit  Fischerus  de  Vitiis  Lex- 

curandu.  destinatum  aedificium.    Vi-  icorum  N.  T.  Prol.  XIX,  p.  5  seq. 

de  Lud.  deDieu  Crtt.  S.  p.  499.)  pi-  Palaestina  duo  hujus  nominis  oppidi 

scinae  haud  procul  a  templo  Hiero-  ggu  potius  Ticos,  qui  formam  oppido- 

solynutano  cum  aedificio  super  eam  rum  referrent,   qui  Tulgo  «.««r.W 

extructo,  ubi  aegroti  decumbentes  Ti  appeUantur.     Alterum  eorum,  quod 

quidem  aquarum  medicatarum,  non  gt «{,»,,  Marc.  VIII,  23.  26.  coU.  t. 

tamen  sine  beneficio  diTino  sanaban-  gg.  et  «^a«,  Joh.  I,  44.  Mattb.  XI, 

tur.     Legitur  Joh.  V,  2.  ubi  in  codi-  21.  coU.  t.  20.  dicitur,  ab  ETaneelis^ 

cibus  quibusdam  B,«^«3«  legitur ;  de  tjg  jn  Galilaea  inferiore  ad  latiu  oc- 

qua  lectionis  Tarietate    confcrendus  cidentale  lacus  Genesareth  positum, 

JVesselmg.   ad  Antomm  Itinerarium  partim   multitudine  miracidorum,   a 

p.  589.        ^        ,      n   11  i          XT  Christo  ibi  patratorum,  partim  nati- 

BH0AEEM,   ,.    Bethtehem.     No-  yjtate  et  commoraUone  Petri  et  An- 

men  proprium  urbis  hebnucura  ««a^  i^eae  et  PhUippi  Apostolorum  nobi- 

T«,  quae  sita  fmt  in  tribu  Juda  prope  Utatum  fuit.     Unde  non  solum  a  Jo- 

Hierosolymam,    cujus  antiquum  no-  hanne  (I,  45.  XII,  21.  coU.  Matth. 

XXXV,  19.  XLVIII,  7.  Micha  V,  <^  dicitur,  sed  etiam  a  Luca  rx,  13. 
2.  apparet.  Antiqu.tus  pagus  tantum  15.)  et  Matthaeo  (XI,  31.  33.)  ita- 
erat,  deinde  oppidi  nomen  obtinuit,  describitur,  ut  appareat,  fuisse  e  nu- 
munimentis  quoque  a  Rehabeamo  mero  oppidorum,  littori  occidentaU 
cmcta.  2  Chron.  XI,  6.  Vocata  est  jacu»  Genesareth  adjacentium,  nec 
autem  Jintxuf*,  seu  On^m  <fo«w  longe  Capemaumo  distitisse.  Alterum 
fanis,  ob  ingentem  frumenti  copiam,    Tcro  oppidum,  seu  tIcus  ejusdem  no- 

minis  in  inferiore  Gaulanitide  ad  mi- 

ental* 


B«^tt7^- 
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entale  lacus  Genesareth  Iittus  trans 

Jordaneni)    prope  influxum  ejus  in 

mare  Genesarethicum,   situm,  cujus 

Jos^.  A.  J.  XVIII,  3.  2?.  J,  II,  13. 

mentionem  facit,  a  Pbilippo  tetrarcha 

restauratum  et  incolis  auctum^  muta- 

tonomine  pristino  Julias  appellaba- 

tur,  in  honorem  JuUae,  imperatoris 

Augusti  filiae.     Hoc  autem  laudari  a 

Luca  IX,  10.  idoneis  argumentis  e- 

vincere   conatus  est   Fischerus  1.  1. 

Nomen  utriusque  oppidi  est  hebrai- 

cum  rTTO"i1^^  locus  venationis  et  pis- 

cationiSf  quod  incolarum  utriusque 
oppidi  maxima  pars  vitam  piscatu  tole- 
raret.  Cf.  etiam  Maknighti  Comment. 
Hamon.  in  IV.  Evang.  T.  II.  p.  465 

me^ATii,  «$,  if*  Bethphage. 
Foit  tractus  aliquis  montis  Oliveti 
vel  ad  radicem  bujus  montis  ad  latus 
Hierosolymae  orientale,  ita  dictus  a 
ficubus,  quibus  consitus  erat.  Est 
enim  nomen  compositum  ex  ;)S)  Jicus 

imatura,  et  /1^2I>  qtiod  non  solum 

domumf    sed  etiam  regionem  signifi- 

cat     Quanquam  enim  mons  Oliveti 

ab  olivis  praecipue  nomen  adeptus 

est,  tamen  et  ficus  et  palmas  produx- 

it,  pro   quarum   in   diversis  montis 

tractibus  enascentium  varietate  et  his 

diversa  nomina  imposita  fuerunt.  Cf. 

Ughtfoot.      Chorographium     Marco 

praemissam  c.  4.  et  Buxtorf.    Lex. 

Talmud.  p.  1691.     Alii  tamen,   ut 

tlieronymus  in  Onomastico  Bethpha- 

geA  vilJulam  fuisse  in  monte  Oliveti 

statuunt,  et  Euseb.  eandem  vocat  xd- 

f^  w^^i  rf  i^u  rif  IaamW».      Legitur 

Matth.  XXI,  1.     Marc.  XI,  1.  Luc. 

XIX,  29.     Ridiculas  veterum  et  re- 

centiorum  de  ipsius  nominis  signifi- 

catione  sententias  qui  scire   cupiat, 

is  adeat  Alberti  Gloss.  N.  T.  et  Lud. 

de  Dieu  Criticam  Sacram  p.  360. 

BHMA,  T#5,  ri,  1.  proprie :  gra* 
duSf  gressuSy  passus,  qui  JU  pede,  a 
fimw  gradior,  incedo.  Lex.  CyrUli 
MS.  finfia'  fiaitrfui.  Xenoph.  Cyr. 
VII,  5.  3.  Multa  sunt  hujus  signifi- 
citionis  propriae  m  Verss.  gr«  V.  T. 


vestigia^  v.  c.  in  fragmentis  AquUae 
et  Symmachi^  ubi  1  Sam.  XX,  3.  hebr. 
J^a  et  2  Sam.  VI,  1 3.  w  TgJ  voic 

^nfut  respondet.    £t  sic  etiam  legitur 

Act.  VII,   5.  KOi  •vx  ifi}«»fy  «vTf  «Aihi 

^696fiietf  if  xvT^,  •v^i  fivf^  ^tShf  nullum 
plane  ipsi  concessit  agrum,  ubi  in  suo 
pedem  poneret.  Bifi»  Trcitf  enim, 
pedis  spatiurriy  pro  admodum  exiguo 
spatio  ponitur;  vide  Wetstenium 
N.  T.  T.  II.  p.  494.  unde  e  contra- 
rio  av  finfi»  nroioi  proverbialiter  ne  la^ 
tum  quidem  pedem^  nec  tantulum,  seu 
plane  nihil  significat,  et  hebraicae  for« 

mulae :  bTH^  T11?"TK  ^^eut,  H, 
•  •  • 

5*  respondet. 

2.  metonymice :  omnis  locus  editus, 
ad  quem  ascendendum  est  per  graduSf 
tribunaly  pulpitum^  suggestus  aratori^ 
us,  (Herodian.  VI,  3. 4.)  etiam  thro^ 
nus.  Matth.  XXVII,  19.  xahfUfv  «v- 
T0V  nri  finfMTOi  sedente  autem  eo  in 
tribunali.  Observandum  autem  vide- 
tur  tironum  causa,  judicia  tunc  tem« 
poris  sub  dio  fuisse  acta  in  provinciis, 
sedente  magistratu  in  tribunali,  quod 
positum  erat  in  loco  editiore,  tesserit 
marmoreis  strato,  coil.  Joh.  XIX, 
13.  Act.  XVIII,    12.  Ktit  nyttytf  ttvrlf 

M  Ti  ^«^,  V.  16.  17.  XXV,  6,  In 
formula  finfAx  JLmo-x^^,  quae  Act. 
XXV,  10.  occurrit,  ambiguitas  esse 
videtur,  nam  vel  ipsum  tribunal  Cae* 
saris  vel  magistratuni,  a  Caesare  con' 
stitutum  et  ejus  personam  sustinentem^ 
significare  potest.     Rom.   XIV,   10. 

'x^dfrii  ya^  xu^x(mic-oft%6»  ri  finfutrt  t«i) 

Xpia^cv  omnes  adstabimus  tribunali 
Christi  judicandi.  2  Cor.  V,  10.  U- 
surpatur  etiam  a  Graecis  vox  finfca 
ita,  ut  sedem  excelsam  et  magnificam, 
e  qua  jus  dicebatur,  significet,  v.  c.  a 
Dioni/s.  Halic.  XII,  c.  30.  Cf.  /r- 
misch,  ad  Herodian.  T.  I.  p.  142. 
Act.  XII,  21.  ubi  de  Herode  legitur 
MMiicruf  tTri  Tou  fiifuirf  Qnffyi^u  w^o^ 
avrcvi,  per  finfttt  inteUigendus  est,  ut 
monuit  recte  Krebsius  in  Obss.  Flav. 
p.  216.  suggestusy  throni  spedem  refe^ 
renSf  in  theatro  Caesareensi  ab  He* 
rode  M*  exstructuSf  unde  et  spectabai 

htdos. 


ludoSf  et  verbajaciebat  in  concione  $ 
unde  apud  Graecoe  fiifui  interdum 
simpliciter  suggestum  oratorium  notat, 
V.  c  Xenoph.  Mem.  Illy  6. 1.  Aeschin^ 
Socr.  Dial«  III,  13.  coll.  2  Macc. 
XIII,  26.  et  Nehem.  VIU,  4.  Hesych. 
B«^*  «rAfMMi  ^y  vnftmfu,  xtfiru^t  H 
§Sr0i  Mti  A«yfi«yy  STWt^  i»  hcxXnnet  »mi 
itKmn^im. 

BllPTAAOSf  V,  0,  i,  heryUus,  lapis 
pretiosuSj  seu  gemma  coloris  virtdis 
languidioriSf  nascens  apud  Indos.  Ho- 
dle  vulgo  Aguamarin  dicitur.  \id. 
PUn.  H.  N.  XXXVII,  c.  5.  Viriditate 
similis  est  smaragdo,  unde  ejusdem 
naturae  cum  smaragdo  multis  visus 
est.  Sed  pallidus  ejus  virorest;  at 
smaragdi  herbaceam  praeferunt  viri- 
ditatem.  Plura  de  hac  gemma  yide 
apud  Salmas.  ad  Solinum  p.  567  et 
1105.  et  ad  Epiphan.  de  gemmis  c. 
XI.  p.  109.  M.  HiUeri  Tr.  de  XIL 
Gemmfs  in  pcctorali  Pontif.  Hebr.  p. 
S5.  et  Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  84.5. 
8emel  commemoratur  in  N.  T.  Apoc. 
XXI,  20.  Scribitur  etlam  fin^iXXf^, 
/8fi#vAAi«$  et  fin^vXXw.  Cf.  £xod. 
XXVIII,  20.  X5CXIX,  11.  ubi  he- 
braico  OHyp  respondet,  de  quo  legen- 

dus  Braunius  de  Vestitu  Sacerdotum 
Hebr.  Lib.  II,  c.  18.  Hesych.  fii^vk» 
A«s*  Xticq  $  fi^rdftif  %Ti^.  Suid,  fin^vX' 
Xf  tliof  ?Jhv. 

BiA,  of,  iif  violeniia,  robur,  violen' 
ius  impeius,  Hesych.  ivfatfMf^  to-^vf, 
ifuyxn.  Suid.  c^fiti.  Etym.  M.  iinuet. 
Act.  V,  26.  6v  fAtrc^  fittif  non  quidem 
vi.  (Polyb.  p.  782  et  1074.  ed.  Gro- 
nov.)  Act.  XXI;  35.  )<«  rifv  fiUf  t«w 
iyj^w  nimis  urgente  populo.  ibid. 
XXIV,  7.  XXVII,  41.  Ixc  T?5  fii»i 
rSf  xvfUrm.  Homer.  Iliad.  I,  430. 
V,  52L 

BIa'z12,  fut.  «V<»,  vimjacioy  cogo, 
urgeOf  etiam  verbis  et  rationibus  per» 
suadeo.  Joscph.  A.J.  V,  6.  7.  VI,  14. 
8.  Medium  fitu^cfutt  et  active  vim  in- 
Jerre,  vimjacercy  et  passive  vim  pati 
significat  apud  Scriptores  graecos  ae- 
que  ac  N.  T.  Triclinius  quidem  ad 
Sophocl.  Antigon.  v.  65,  scripsit :  ^ 
flifns  ri  fiitti^cfitit  irri  r»v    fiiti^tty    sed 

1 
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contrariam  sententiam  asserunt  multa 
Scriptorum  vett.  loca.  Sic,  ut  paucB 
e  multis  afieram,  fiuU^ftMt,  pro  fiuH/tf 
usurpavit  Xenoph.  Cyrop.  III,  S.  29. 
V,  5.  1 3.  Idem  de  Re  Equestri  I,  & 
Pdvb.  I,  26.  Vide  Emesti  in  Glm. 
Pofyb.  sub  hac  voce,  et  Biel.  Tkesawr. 
Phtlol.  8.  h.  y.  In  N.  T.  bis  legitur 
Matth.  XI,  1 2.  j  fitiTiXutt  T«v  Omv  fiit^ 
^wrtUf  ubi  BuifyTUu  passive  de  re  usur- 
patur,  quae  quasi  vi  et  impetu  extor«* 
quetur,  in  quam  impetus  fit,  hoc  sen* 
6U :  doctrina  christiana  summa  cum 
cupiditaie  arripitur  ab  hominibtu^  seu, 
quod  eodem  redit,  homines  summo  de- 
sideriojlaffranty  ut  recipiantur  in  see* 
tatorum  Christi  coetum.    Syrus  :  fitm» 

fyrtu  bene  transtulit:  |'r%^Avs }.  ^^fv^ 
cum  violentia  accipitur. '  Hesydiius, 
hunc  locum  fortasse  respiciens,  fim» 
^ffnur  fimiitf  x^ttrurtu*  Novam  h.  L 
explicationem  protulit  J.  C.  Scktoar" 
zius  in  Monumentis  Ingen»  T.  L  p« 
171.  et  multis  vindicavit  ibid.  T.  IIL 
p.  39  et  59.  ubi  docuit,  locis  e  Pla* 
tonis  Sophista  p.  158.  160.  et  de  Le^ 
gibus  VIII.  p.  647.  allatis,  fi^Jfyf  apud 
Graecos  etiam  de  docentibus  adhiberi, 
quum  rem  aliquam  auditoribus  lectori- 
busvetam  perspicue  et  tamacriterpnKi 
ponunt,  ut  disscntire  ac  dubitare  non 
liceat,  adeoque  Christum  h.  L  dixisse 
arbitratur,  rationes  rerum  divinarum 
adhuc  ita  clare  et  inipigrc  demonstra^ 
tas  esscj  ut,  qui  vi  illa  utantur,  eam-* 
que  imitentur,  divinae  gratiae  rite  ac 
vere  compotes  fiant.  Luc.  XVI,  16. 
futi  «-«(  %\%  tivrnf  (scil.  fiao-tXtitif  rnl 
Omv)  fiiti^treu  et  omnes  summo  stodio 
in  regnum  coelorum,  seu  sectatorum 
Christi  coetum  recipi  nituntur,  ubt 
fiiti^w^eu  aperte  non  solum  notionem 
activam,  scd  etiam  metaphoricam  ha- 
bet,  ut  sit :  desiderio  alicujus  reijta" 
grare  et  teneri,  summo  studio  conari 
et  niti,  ut  apud  Aelian.  V.  A.  XIII, 
32.  iy«  }i  gff-i  rnf  «^irqv  ixuf  fiitl^tfuu* 
Conf.  Krebs.  Obss.  Flav.  p.  30  sq. 
Appian.  Bell.  Syr.  p.  187.  et  BeU* 
Civ,  I.  I,  p.  691. 

B(aIO£,  0,  i,  r«,  et  BfAIOZ,  tuWf 

«i  if>  violentuSf  vehemens,  impeiuosuSf 

et 
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)]um  de  personiSf  quae  vi  alu 
equi  conanturff  Hesi/ch.fiteuf 
:.)  sed  etiam  de  rebus  usur- 
lae  sunt  vehementes,  Tantum 
legitur  Act.  II,  2.  Se^  ^i- 
fcns  fiixixi  tanquam  irruentis 
hementis.  Exod.  XIV,  21. 
UtUf.  les.  LIX,  19.  TTortcfMf 
irrian,  Exped.  Alex.  II,  63. 

«/3<«i«y.  Ct  Abresch,  Auctar. 
Thuc^d.  p.  345. 
Tris,  dtf,  0,  l.  proprie:  vim 
vi  irrumpens  vel  invadcns^ 
,  a  /3/tf.  Vox  hacc,  quam  apud 
5criptores  se  reperisse  negant 
ts,  Alberti  et  -  IVolfiuSy  repe- 
len  non  solum  in  Philone  de 
ira  p.  314.  ed.  Mangey  [hxt 
wnc^mcfT&9  Ui  etvrnf  ^x6if  xctl 
f  Vol.  III.  ed.  Pfeifer.  p. 
etiam  in  glossariis  vett.  ubi 
explicatur.  Legitur  etiam 
id  Pindar.  Nem.  Od.  IX,  v. 
Schoiiastes  ^iecTtLf  le-^f^cf,  «»- 
rpretatus  est. 

'esiderio  alicujus  reijlagrat^ 
0  cum  stiidio  et  contentione 
^htinere  annititur,  Matth. 
tai    0/  ^MTTtLt  k^troi^tva-i  «v- 

mrTAi  sunt,  qui  flagrant  cu- 
^licitatis  in  oeconomia  nova 
iCy  laboriosi  atque  strenuc 
angustam  difficilemque  eni- 
hrysost.  oi  fMru  c^ov^^^  w^oa^ 
d.  Wetstenii  N.  T.  T.  I,  p. 

PIAfON,  ov,  Tfl,  Uhcllus,  Di- 
a  a/3i^A«^/ov^  quod  est  a/S/^A»; 

>C.  X,  2.  ^t^Xetft^itf  nfwyfU» 

m  apertum,  ubi  tamen  in 
ibus  fii^Xi^u^icf  ct  fiiZxicf  le- 
.  V.  8.  9.  10.  Conf.  Mont' 
1  Palaeographia   p.  25   et 

>N,  «v,  To,  1.  //Aer  com- 
lumen^  constans  cx  pluribns 
u  membranis,  invicem  com" 

compositis.  Luc.  IV,  17. 
XX,  30.  XXI,  25.  2  Tim. 
t  in  Apocaljqpsi  passim»  v. 

i^  fiiQ?j9f  veluti  Yoluminis 


convoluti  latus  Uteris  obsitum,  coll. 
les.  XXXIV,  16.  Xenoph.  Menu  I,  6. 
14. 

2.  speciatim  Codex  V.  T.  maxime 
ea  pars,  quae  continet  vaticinia  de 
Messia.    Hebr.  X,  7.  »  xt^uxiii  fit" 

Ca/av    yv^^etXTiU    xi^i    IfAcv*      Sic  ^\S0 

Ps.  XL,  7. 

3.  libellus,  scheda,  litterae,  De  /e;-< 
iamenti  iabulis  legitur  ap.  Dion.  Ha* 
Uc.  T.  V.  p.  509.  ed.  Reiske.  Matth. 
XIX,  7.  Marc.  X,  4.  fi^xi^f  «xd(rT«- 
ricv  libellus  rcpudii,  h.  e.  litterae,  quas 
maritus  dabat  repudiatae  uxori,  iisque 
testabatur»  se  nihil  juris  amplius  in 
eam  babere  velle,  quae  hebraice  vo. 
cantur  nPTO  190  Deut.  XXIV,  L 

3.  Jer.  III,  8.  Exemplum  talis  li- 
belli  repudii,  duodecim  lineis  nec 
paucioribus  nec  pluribus  conscriben- 
di,  reperitur  apud  Lightfoot.  in  Hor, 
Hebr.  ei  Talmud.  ad  Matth.  Y,  3i. 
De  formula  fiiixicf  l^m>ii,  quae  Apoc. 
XVII,  8.  et  XXI,  27.  occurrit,  vide 
infra  sub  fi&Xc^.  In  universum  ob  lo- 
cum  Apoc.  XX,  12.  ubi  memoran- 
tur  libri  judicii,  ad  quos  a  Deo  jti* 
dicandi  sini  homines,  ei  in  quibus 
omnes  actiones  humanae  diligenter  an* 
notatae  reperiantur,  observandum  est, 
in  Script.  S.  Ubrum  Deo  tribui  ad  ex- 
actissimara  ejus  cognitionem  et  provi- 
dentiam  describendam,  adeoque  Ubris 
Judicii  in  1. 1.  apocalypseos  exactissi- 
mam  divinam  omnium  dictorum,  co- 
gitationura  et  factorum  humanoruni 
scientiam  sjmbolice  notari,  de  quo 
multis  exposuit  Glassii  Philol.  Sacra 
p.  981.  ed.  Dathii.  Etiam  a  Judaeis 
tam  antiquioribus,  quam  recentiori- 
bus,  Deo  Hbri  tribuuntur,  ut  mul- 
tis  docuit  Buxtorfius  de  Sj/ncg.  Vet. 
V,  c.  23.  et  Joh.  a  Lent  Theol.  Jud. 
cap.  20.  Vide  etiam  Suidam  s.  v. 
Zm  et  Lucian.  Philopair.  p.  251.  T. 
IX.  ed.  Biponi.  xeci  tmf  h  •v^ecfS 
fi>Ji7Fcn  iiKecicvf  t%  xtt^ixcv^,  xeci  u  fif 
Qx§if  Tecf  TT^dfiets  ecvrSf  a7rcy^ec^if»if$f, 

BfBAOS,  tv,  if    1.  propr.  papynu 

s.  biblus,  in  qua  scribiiur   fXenoph. 

Anab*  VII,  5.  S.)  deinde  vokmen^ 

Y  libcr 


Uber  scripins,  certo  scriptionis  ordine 
concitinaiits  ac  congesius.  Marc  XII, 
26.  fv  rjt  fiiixt»  Mtf0tiv(.  Luc.  III,  4. 
XX,  42.  Act!  I,  20.  Vn,  42.  fitix$t 
'£^fi0-/«y,  qui  Act.  XIX,  19.  commemo- 
rantur,  fuerunt  libri,  qui  continebant 
y^dftfucrm  ^E^io-M,  h.  e.  notas,  formulas 
et  voculas  magicas,  a  Magis  Ephesiis 
excogitatas,  quibus  maxime  in  incan- 
tationibus  et  sanandis  morbis  gravio- 
ribus  utebantur,  quarum  tpecimina 
quaedam  dedit  Hesychius,  Vide  infra 

8ub  '£^l«f. 

2.  catalogus,  recensio^  enumeraiio, 
Matth.  I,  1«  fi&X9i  ytfirws  catalogus 
majorum  J.  C.  seu  tabula  genealogi- 
ca  J.   C.    Sic  HSJD  a  1SD  recensere, 

numerare  usurpatur    Genes.    V,   1. 

rHf\I\  13D  Alex.  n  ^Qxh  ytnrutf.  In 

eadem  notione  fiXx^  etiam  reperitur 
apud  Herodoi.  Il,  c,  100.  Huc  etiam 
referenda  formula  il  fiAxn  ^fniy  qua 
significabatur  in  Ubris  V.  T.  catalo- 
gus  viventiuMf  ut  adeo  del^  e  li^' 
bro  viiae^  esset,  morii  iradi.  Exod. 
XXXII,  32.  33.  coU.  v.  10.  Num.  XI, 
15.  in  libris  N.  T.  vero  indicatur  ca- 
talogus  quasi  eorum^  quibus  Deusfo- 
licitatem  aeiemam  desitnavii.  Fbilipp. 
IV,  3.  $if  T^  ififmrM  i»  fii^Xm  ^««f  qui 
beatorum  civitati  adscripti  sunt,  quos 
sumn^fi  manet  in  coelo  felicitas,  Apoc. 
III,  5.  Xm,  8.  XX,  15.  XXII,  19. 
Conf.  Glassii  Philot.  Sacra  p.  981. 
ed.  Daihii, 

BIBPliSKQ,  BPliSlCa,  fut.  /8mvV«, 

comedo,  edo,  Seipel  legitur  in  N.  T, 
Joh,  Vly  13.  ci  hn^ir9tv9t9  rui  fiJ^^f 
%in  quae  superfuerunt  illis,  qui  conie- 
derant,  seu  convivis.  Xenoph.  Hier. 
I,  24.  i  fiA^mUti. 

BI0TN(A9  «K,  j.  Biihynia.  Provin- 
cia  Natoliae,  seu  Asiae  minoris,  adja* 
cens  Ponto  Euxino  et  Fhrygiae,  Thra- 
cum  olim  coloniis  frequentata.  Solinus 
c.  54.  vult,  hanc  provinciam  a  Bebry« 
cibus,  antiquissimis  ejus  incolis,  olun 
dictam  fuisse  Bebrydam^  deinde  Myg' 
doniam^  et  landem  Biihyniam  a  quo- 
dam  BithynOf  rege,  ejus  victore.  Me- 
moratur  autem  Act  XVI»  7.  et  1  Petr. 


I 


I,  1.  Conf.  Cellarii  Noiii.i 
Lib.  III.  c.  8. 

Biox,  «tf,  i,  l.vita,tei 
etiam  ceria  vivendi  ratio, 
diiio  ei  disciplina.  Aelian. 
26.  XIV,  7.  Luc.  VIII,  V 
fii^v  voluptates,  quibus  in  h 
dulgere  solent  homines.  1 

n^tfMf   %ml  ia-v^M  fiUf  ^tmy 

agamus  tranquillam  et  set 
Tim.  II,  4.  eti  T«v  fiUv  ^^ay 
gotia  hujus  vitae.  1  Petr 
wm^XnXv$ati  ;^^ov«(  rov  fiUv. 
«"orf  ii  ttvr\  ro  ^y.  Etym, 
X^ifs  rni  t^oini,  h  f  rif  iuir^i 
ro  hrtrniivfiu. 

2.victus^acultates,  opes,  ei 
omnis  ad  vitam  susteniant 
saria.  Suid.  fitf*  ^rm  fni» 
xrnusireff.    Marc  XII,  44. 1 
ttvnii,  i.  q*  in  anteced.  x^m 

LUC.  VIII,  43.   7r^9T»fet,Xi9% 

fiicf  omnes  facultates  erogar 
12.  ituXtf  ttvrtitf  rcf  fiUf  et 
facultates.  v.  30.  XXI,  4. 

16.  jf  iXu^ofUot  rcv  fiUv^  vid 

^oftiet.  III,  17.  £t  in  ha( 
tione  centies  haec  vox  a] 
tores  probatissimos  legitur, 
ioph.  Plut.  V.  751.  coB.  v.  7 
Fhoen.^13.  Suppl.863.  jF 
121.  ^Menaeti^III,  12.p.l 

II,  58,  IV,  18.  Aliorum  ei 
copiam  reliquere  Schacht, 
Phil,  ad  Marcum  in  BibL  A 
Class.  II.  p.  505.  et  Pmn 
lian.  V.  H.  XIV,  32.  Sic 
braicum  rni  sumitur  les. 


Ezech,  Vll,  13.  et  Kfe^  L 

10.  De  eodem  latinae  voc 
conferendus  est  Donaius  i 
Phormion.  I,  3.  12. 

3.  interdum  omittitur,  v.  < 
y«F,  Tit,  III,  3.  coll.  1  1 
Theocrit.  IdyU.  XI,  7. 

Blda,  ii,  fut.  «Viv,  viiam 
Seniel  in  N.  T.  legitur  1  F 
BiXnfAmrt  Omv  rof  iTriXtwf  h 
Ttu  ^^ovav  reliquum  vitae  tei 
consecrare.  Xenoph.  Mem 
et6.  Respondethebr.rrn» 


Job.  XXIX,  18.  ubi  pro  n3*)K 

yexandrini  habent  ^Xvv  ;^«y«y 

Sapient.  XII,  23.  u  u^^crvfvi 
fiv^rrciq  Miiuvi*   Hesych,  Xttto-tn* 

T«  ^V)   ^^tS7r6t9iT«Ci  i  iiMtUtf,        1« 

CiWtf*  E^iio^tfy  ^ii){«.  Idem:  fitovf* 

VtvHf  fifvf  fUf  To  i^ecyHf  ro  l^f, 
p  K  r«  7r6^/^€if  ret  ^^i  r«v  /3i«f. 
stlam  Ammonium  s.  /8f«vy. 
12 1£,  ii»(,  n,  vitOy  vitae  institu^ 
noresy  vivendi  et  agendi  ratio^ 
etiam  Latini  vitam  appellare 

Act.  XXVI,  4.  riif  ulf  tZf  /8/«- 
•  rkf  ht  ftlrftrti  quae  fuerit  mea 
i  ratio  inde  a  juventute.  Sae- 
ton  legitur  in  N.  T.  reperitur 

in  Symmachi  reliquiis  Psalm. 
^III,  6.  ubi  hebraico  T^n,  non, 

Mus  male  notavit,  rS  ^nA"T 

det,  et  in  Proiogo  Sirac.  Im  rni 

ITIKdS,  0,  II,  T^,  ad  vitam  sus- 
dam,  seu  rem  Jamiliarcm  perH- 
utecularis,  a  fititt,     Ter  tantum 

in  N.  T.  Luc.  XXI,  34.  ubi 
t«  fiwrtxui  sunt  anxiae  de  neces- 
U8  vitae  curae.     1  Cor.  VI,  3. 

fknriiui  u^trn^tm  vocantur  Utes 
%s  hujus  vitae^  de  rebus  ad  vic' 
dtumque  pertineniibus,  quae  la- 
ocantur  controversiae  privatae. 
xk.  T.  VL  Opp.  p.  537.  et 
n.  p.  704.  ed.  Reiske,  Conf.  de 
Ke  Valesium  ad  Euseb.  H.  E. 
p.  100.   Wetstenii  N.  T.  T.  I. 

1  et  T.  IL  p.  12L  et  Wesseling. 
od.  Sic,  Excerpta  T.  II.  p.  611. 
ABEPdz,  0,  n,  ro,  noxius^  pemi" 
,  a  /3A«i«ii  noxa,  damnum,  detri' 
m,  1  Tim.  VI,  9.  Urt$vfit»f  ^Xm,- 
apiditates  noxias.  Xenoph.Mem. 
!•  fi?ieciMf  nhfdf.  Saepius  non 
r  in  N.  T.  Reperitur  haec  vox, 
Uo  neglecta,  semel  tantum  in 
ne  Alex.  Prov.  X,  26.  ubi  verba 

2  Y^9  redduntur  iio-m^  •f*^»i 

fi)iJit^ifi    saepius  autem  apud 
XM,  ut  i^paret  e  locis  laudatis  a 
'€mo  N.  T.  T.  II.  p.  349. 
iXirrO»  fut.  tk^tif  laedOf  noceo, 
ooffidOfdetrimentumaffiro.  Re« 


B  A  BXaor^fjfiM, 

gitaccusativum.  Marc.  XVI,  18.  ov^« 
tivr^vi  fixd^  innoxium  ipsis  erit.  Lue. 
IV,  35.  fmiif  fiXtii^/af  tivrn  nihilqueeum 
laesit.     Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

BAASTXNO,  seu  BAA£T£fl2,  fut. 

dV«,  perf.  /SiCAtfmiJMu  Verbum  hoc  de 
piantis  et  proventibus  terrae  proprium 
et  active  et  passive  usurpatur  in  N.  T. 

1.  Active8ignificat£;erm27uzre^cerr, 

fermina  producere^  elicerc  viriditatem, 
erbescentem^  i.  q.  fiXttrrn^-tit  v^ctuf.  Jer> 
XXXIII,  15.    Sic  legitur  in  N.  T. 

Jacob.  V,    18.  Kui  i  yii  iHxtirrMrt  rh 

jctt^m  cLvrni  et  terra  germinando  pro- 
duxit  fructum  suum.  Simiii  modo 
usurpatum  reperitur   Genes.   I,    11. 

fiXMrrnrirtt  n  yn  ficrtifnf  X^C^*^>  ^^^  ^^ 

hebraico  iegitur  Kltfli1.N  um.  XVII,  8. 
fCAi^0TKt  xti^vtc.    Hesych.  Hxtivmvtf* 

2.  Passive  seu  reciproce  adhibitmn 
notat :  eUcere  quasi  ex  se  viriditatem 
herbescentem,  progerminare^fruticari, 

frondescere.  Matth.  XIII,  26.  irt  ^ 
fCAtfmio-fv  0   X*i''^  '^^   fctc^frcf  lirctnvt, 

ubi  vero  effloruit  herba  et  fructum 

edidit  Marc  IV,  27.  fctcl  i  nrc^f  fiXmr' 
rtiffi  xti}  fimwnrrmt.  Hcbr.  IX,  4.  xmi  i 
ftiOci  *Am^mf  fiXmrrivtcvec  et  virga  Aa- 

ronis,  quae  germinaverat.  Xenoph. 
Oecon.  XIX,  10.  ««<  Ir^v^if  rc  ^vrcf 
iyvfitct  fixecrrtifuf '.  ct  apud  eundem 
de  Vectig.  I,  3.  opponitur  r»  ««#«*•- 
^c^f.  Substantivum  fixtirmrtf  legitur 
apud  Theophr.  H.  Plant.  III,  6. 

BaXztos,  «v,  «.  Dlastus.  Nomen 
propriumviri  graecum,  a /SAjirrMv^,  seu 
fiXMvruf,  germino,  i.  q.  fiXacmi  germen 
producens.  Fuit  autem  Blastus  praefec- 
tus  cubiculo  regis  Herodis  «  1  iri  rov  x«<- 

reifH  r«v  fiectrtxUti,  ut  vocatur  Act.  XII, 

20.   Saepius  non  memoratur  in  N.  T. 

BAA£<I»HM^a,  ti,  fut.  nvee,  ] .  pro- 
pric  est :  verbis  infaustis^  vocibus  male 
ominatis  ttti,  et  opponitur  rS  tvpnfmf 
abstinere  verbis  mcue  ominatis,  et  fuit 
verbum  proprium  apud  Graecos  in 
sacris  faciendis.  Conf.  Casaubon.  ad 
Theophrast.  Char.  c.  19«  et  Schtoarz. 
Comment.  Ling.  Gr.  p.  254. 
2.  calumnUs  prosandOf  convicior,. 
maleprecor^  intque  de  alijuo  Judicof 
Y  2  vttupero, 


vituperOf  quasi  /SA«9rr«  r«y  ^ifxnv  aUe" 
rius  Jamam  et  exisiimationem  quocun- 
que  modo  laedo^  quomodo  etiam  for- 
mula  laedere  Jamam  usus  est  Cic»  p. 
Chientio  c.  5«     Respondet  hebr.  ^*!^ 

Pfe.  XLIV,  17.   Matth.  XXVII,  39. 

praetereuntes  vero  conviciis  eum  in- 
sectabantur.    Luc.  XXIII,  39.    Act. 

XVIII,  6.  x»i  fi?Ma^nfi6vfraif  conviciis 
adeo  proscindentibus  Paulum.  Liban. 
Ep.  4f4f5.  Herodian,  II,  6.  20.  Rom. 
1I>  24*.  T^  tftfui  rtv  0MV  ^t  vfuii  /3A«0^ 
^nfcureit  h  ru$  ihto-t  religio  christiana 
per  vos  contemtui  et  calumniis  genti- 
lium  exponitur.  ib.  III,  8.  ubi  Theo- 
phyil,  fi?ittT^nfMio^ctt  per  itecTv^ta^My  o-v^ 
Ko^tifrur6mt  interpretatus  est.  1  Cor.X^ 
SO.  rifi?ie$o-^nfM>vf*eiii  cuT  iniqua  subeam 
judicia  ?  1  Tim.  I,  20.  tm  veu2iv6So't  ftn 
fiXno^nfmf  ne  in  posterum  religionem 
conviciis  proscindant,  seu,  contemtim 
de  ea  judicent.  Herodian,  II,  6.  20. 
Huc  etiam  referenda  est  formula: 
fiXeco-^nfMtf  X^io^h,  quae  Act.XXVI,  1 1  • 
legitur  et  omnino  Christo  valedicere^ 
rcnuntiare  ejus  religioni  significat, 
quia,  qui  olim  renuntiabant  religioni 
christianae,  Christum  execrari  eique 
maledicere  cogebantur.  cf.  Euseb.  H* 
E.  IV,  15.  VI,  41.  et  Suicer.  Thes. 
Eccles.  T.  I.  p.  698. 

3.  ratione  Dei  significat:  dicere  et 

Jacere^  quibus  majestas  Dei  violatur^ 

maledicum  in  Deum  esse^  impie  loqui^ 

arrogare  sibi  et  sumere^  quae  sunt  Dei. 

Matth.  IX,  3.  ftur«f  fixeu^nftii  hic  im- 

ie  loquitur.  ibid.  XXVI,  65.    Marc. 

II,  28.  Joh.  X,  36.  Sic  ^"IJi  2Regg. 

XIX,  6.  22.  legitur.  Praeterea  com- 
memoratur  in  N.  T.  formula:  fiXeir' 
^nf^Uf  ih  ro  TTfivfiei  ro  uytof,  Marc.  III, 

29.  Luc.  XII,  10.  qua  frivola  illa  Ju- 
daeorum  Christi  aetate  criminatio  de- 
scribitur,  qua  miracula,  a  J.  C.  divina 
vi  patrata,  a  vi  et  auxilio  daemonis 
malevoli  repetebant. 

BAAZOHMfA,  /«?,  if.     Vox  bene 
graeca,  quae  etiam  apud  Polyb.  XI, 

4.  (^dAAiff  «}«(/«(  ^Xi^  xeii  fiXMO^nf*i' 

#()  occurrit,  et  in  universum  la^si'' 
ovem  existimationis  ac  Jamae  aUerius 


l 


B; 

notat.  Detnosthen.  Or.  de 
libert.  p.  78.     Hinc  in  N.  1 

1.  signiBcat  obtrectationet 
niam^  maledicentiam,  convu 
hominis  existimatio  injuste 
Matth.XV,  19.  MarcVII, 

IV,  31.   Coloss.  III,  8.  ubi 
lactu^  per  Xoi^^o^iecf  exponit 
VI,  4-.  Alex.  proTOW  Ezecl 

*  T  TT 

12.  usi  sunt. 

2.  omne  in  Deum  impie  ( 
Jactum^  quod  blasphemia  in  j 

*^ox,h  dici  solet.  Matth.  X 
Marc.  U,  7.  XIV,  64.  Li 
Joh.  X,  33.    Apoc.  XIII,  6 

x^Of  T«y  Ofoy.      De  fiXetr^htfuet 

fcetrof,  quae  Matth.  XII,  31 
moratur,  dictum  est  ad  fi 
Conf.  ctiam  Spicilegium  meu 
Bieliani  p.  24. 

BAA'S<I>HM0Z,  ov,  0,  i.  1 
sonis  si  dicitur,  est:  qui  contn 
ignominiose  de  aliisloquitur, 
tor,  maledicus,  qui  calumn 
rumoribus  et  cojividis  bonat 
Jamae  et  existimationi  crimii 
lam  aspergere  tentat.   Etym, 

^ifuif    fieixXetf,    i   Xotio^o^.       * 

Eustath.  ad  Iliad,  fi\  p.  219. 
VIII,  p.  1490.  De  rebus  au 
citur,  contumeliosusy  existin 
Jamae  inimicusy  quasi  fiXeiTn 
fAnf»     1    Tim.   I,    13.   ror  ir^t 

fiXeio-^nfcof  qui  contumeliosu! 
doctrinam  christianam.  2  Ti 
2Petr.  II,  1 1.  ubi  (pi^uf  K^io-tf, 
ferre  sententiam  criminatri< 
conx>iciis  proscindcre.  Heroc 
8.21.  Aelian.  V.  H.XU,  5"^ 
2.  qui  ipsam  divinam  majei 
cessere  haud  erubescity  qui 
injuria  in  majestatem  ac  pe 
summi  numinis  eructat  veri 

fiXeco-^tifiOi*  0  fi;  0fior  ^v^^i^tef' 

11.  13.  XetXiif  fifceCTX  fiXecrPn^ 

BA^MMA,  T«f,  ro,  visus,  < 

a  fiXxifCfcect,  perf.  pass.  verbi 
spicio.  Semel  in  N.  T.  legiti 

II,  8.  fiX&fCfMcrt  xeci  euco^  visu  < 

Apud  atticos  Scriptores  fix 
de  vuku  ejusque  conditione  v 

V.  c.  Herodian.  IV,  5.  17. 


B  A 


Bxirej. 


vv  truculento  irultu  intuitus. 

i/.VI,  14.  VIU,  12.XIV, 

j    Wetstcnii   N.   T.   T.  II. 

If  fut.f^^tf,  l.proprie;  videOf 
0.  Matth.  XIII,  16.  fixKei^m 

ufAtif  ort  fiXi^TcvTi  vos  autem 
ne  videtis.  ibid.  v.  1 7.  Marc. 
II,  23.  2  Cor.  X,  7.  t^  xar^ 
AfVfTf  videtis  tantura,  quae 

incurrunt.  Hinc  fiMma^m 
xtum  et  praesentem  esse  sig- 
cmadmodum  e  contrario  fui 
le  rebus  abseniibus^  praete^ 

acjuturis  usurpatur.  Rom. 

fA^rif  ^l  /8Asxo/Kf>j|,   pro  iX^U 

spes  rerum^  quae  adsunt» 
mesentium.  2  Cor.  IV,  18. 

r«r  nfMv  rk  /3Ai7o'^fr«,  itXXk 
rifiMa  K,  r.  A.  non  curamus 
sentia,  sed  futura,  non  ter- 

coelestia.     Hebr.    XI,    1. 

•t;  fiMTrofCiftt  res  futurac^ 
ium  sensus  feriunt.  ib.  v.  3. 
rifitm  sunt  omnes  rcs  crea- 
tabiles,  ibid.  v.  7.  diluvium 
n,  quatenus  futurum  erat, 
dXtvcfctfx  vocatur.  Huc  eti- 
ada  est  formula :  ^xifceif  ri 
•*»•$  videre  faciem  alicujus, 
lolum  alicui  praesentem  esse, 

famiUftriter  aliquo   uti  et 

alicui.   Sic  Matth.  XVIII, 

>Am  tLvrcif  h  ov^etfcTi  dtei  frtirrhf 
I  ^T^ce-eiTrof  rtXt  x-ar^of  ficv  Tdv 

ftii  angelos  eorum  tutelares 
atri  meo  coelesti  apparere. 
psa  est  liebraica,  nam  nii- 
ci  etfamiliares  reo^w  2Regg. 

•^Dn  ^:)D  ^KI  dicuntur. 

V      M       ••        ^  ••       •  •• 

iOf  intueor,  i.  q.  I^Af^»,  ad 
m  hebr.  \^21  quod  Alexan- 

^As^*;,  Ies.^V,  12.  30.  LI, 
anstulerunt  et  HK"^,  cui  in 

T  T 

llex.  t^t^oioty  Job.  XXII,  12. 

7.  CXXXVII,  7.  et  f^SAs- 
LVII,  7.  respondet.  Matth. 
;  •  fi^kiroif  yvfuixet  omnis,  qui 

adspicit.  fiXi^x-uf  h.  1.  est 
:ulis  intueri,  oculos  lascive 
ere,   quod    eleganter   alias 


tir§p$ciXfAia9  dicitur.  Vide  Elsnerum 
ad  h.  1.  Act.  III,  4.  /SArv^ov  nfcui  in« 
tucre  noB  animo,  fiducia  pleno.  Inter- 
dum  tamen  praepositio  tk  additur. 
Joh.  XIII,  22.  Kxnrcf  •?»  tif  iXX^Xtvs 
se  invicem  intuebantur. 

3.  cum  admiraiione  aut  deledatione 
et  voluptate  aliquid  xjideo  et  adspicio. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Matth.  XXIV, 
2.  6v  fiximrt  irJifra  rmvrti  quod  jam 
admirabundi  intuemini  templi  aedifi- 
cium.  Marc.  XIII,  2.  fixiirttf  ruvron 
r«f  fMyJihxi  ohcc^cfuif.  Sic  etiam  non 
solum  23>2n,  1  Sam.  XVI,  7.  sed  et 

rWl,  Ps.  LIV,  7.  usurpatur.     Adde 

Sirac.  XXV,  10. 

4e,JacuUatem  videndi  habeo^  unde  in- 
finitivus  /SAsirfir,  qui  haud  raro  nomi- 
nascit,  visum  s.  ipsam  Jacultatem  vi* 
dendi  significat.     Luc.  VII,  21.  Mti 

Tv^Xeitg  ^roAA^T;  f;(;«^V«r«  ri  /SAfirfiv  et 

multis  coecis  restituit  visum,  seu,  eos 
visu  donavit ;  ad  quem  lociim  cf.  EL 
Palairet.  Obss,  Philol.  Crit.  p.  175. 

5.  visum  recipio,  Jacultatem  videndi 
recuperoy  i.  q.  ifeiZhifrtt.  Matth.  XV, 
31.   rv^Kovi   fiXtTrofretf.      Joh.  IX,   7« 

ixh  fi^irtof  redlit  visu  recupcrato. 
ibid.  V.  15.  Kcct  fixiTToi  et  jam  visus  est 
mihi  restitutus,  ubi  cum  itfuHxiirm  per« 
mutatur. 

6.  de  omnibus  rdiquis  sensibus  cor» 
porisy  de  omni  aliqutd  sentiendi  et  cog'» 
noscendi  genere  usurpatur,  ut  adeo 
fiXiTTUf  saepe  sit  audire,  audiendo  cog" 
noscere.  Sic  Matth;  XV,  31.  /8Af9r^F- 
r*(  Kot^cvg  XecXcvfrxf  audientes  mutos 
loquentes.  2  Cor.  VII,  8.  fixi^tt  yu^ 
ort  n  ixtoToXn  tKUfn  iXvTrnnf  vfcecg  illani 

enim  epistolam  vos  multo  dolore  afib- 
cisse  ad  aures  meas  pervenit.     Co- 

loss.  II,  5.  fiXiTTVf  vfcSf  TJfi»  rei^tf  COg- 

noscens  e  relationibus  aliorum  omnia 
inter  vos  recte  et  ordine  agi.     Apoc. 

I,  12.  Kec}  tTricr^t^^ec  /8Af«^r  ri»  ^ttfif, 

Verba  sensiium  apud  graecos  pariter 
ac  latinos  Scriptores  haud  raro  per- 
misceri,  Schraderus  docuit  ad  Afa- 
saeum  de  Her.  et  Leandr.  v.  5.  et  A' 
breschius  ad  Aeschylum  p.  2.  Sic  le- 
gitur  apud  AexhyL  Prameth.  Vinct. 
YS  V. 


fiXfsTA;. 


B  A 


B 


V.  21.  ^ttfiit  i^i.  ArUtoph.  Pac.  v. 
1064.  SchoL  ad  SophocL  Trachin. 
V.  369.  #$  i^  irrl  fv  09  tuttifUf*  Vi* 
ce  versa  apud  Latinos  atidiri  pro  cer" 
ni,  V.  c.  apud  Virg.  Aen.  II,  705.  ex- 
tat. 

7.  eo,  iter  fadoy  tendo  ad  aUquem 
locutnf  naniy  qui  tendit  ad  aliquem 
locumy  ejus  facies  est  in  eum  directa. 
£  contrario  fihMmsf  ti(  rai  Mrtt  rever- 
tif  redire  significat.  Posterior  haec 
formula  legitur  Luc.  IX,  62.  M-iC«A«y 
Tify  XM^'*  mitrtv  Isr'  «(^«r^*»  xmi  fihkirm 
ui  T«  ofriTif  qui  aratro  manum  admo- 
verit  et  deinde  reveisus  fuerit.  De- 
bemus  hanc  significationem  unice  lin- 
guae  hebraicae  (nam  locus^  quem 
Palairet.  in  Obss.  Crit,  p.  182.  ex  Ar^ 
iemidoro  adduxit,  est  mTr^T^tifvrf^y 
in  qua  verba  haud  pauca,  quae  pro- 
prie  videref  aspicere  notant,  de  iis, 
qui  iter  Jadunt^  usurpantur.  Sic  v. 
€.  Genes.  XIX,  26«  de  uxore  Loti  le- 
gitur  •innS^D  D2J^,  h.  e.  reversa  est, 

■      • 

interprete  ipso  Christo  Luc.  XVII, 
31. 32.  Eodem  modo  ■>1t&  cemere^  con- 
templariy  etiam  venire^  prqficisci  (arab. 

rLiM  profectus  est)  notat  les.  LVII, 
9.  Cant.  IV,  8. 

^  8^  ut  latinum  specto,  (Caesar*  B,  G. 

VII,  69.)  situs  stim  aa  aliquam  coeli 

plagamy  pertineo,  ntiti  einer  ©eite  ^u 

liegen  to  lie  to  one  side.  Act.  XXVI 1, 

12.  Xtfiifm  fixixofrm  xMrtt  aR»  portus 

Cretae  spectans  Africum.     Vtdgatus 

voce  respicere  usus  est.   Ezech.  XL, 

24<.  irvXn  fixifnvrat  9r^0(  firw  porta  aus- 

tralis.    Sic  etiam  Graeci  dicere  con- 

sueverunt,  apud  quos  haud  raro  de 

aedificiis,  montibus  et  aliis  rebus,  ali- 

quo  vergentibus,  fiXMrur  et  ttfr^XMiruf 

legitur,  V.  c.  Xenoph,  Mem,  III,  8.  9. 

fv  TMf  fT^lf  ftuntfsSpimf  fiXiTtv^Mti  §tiuatf 

»•  T.  X.      Diog.  Laert,  I,  2.  r«^ftv; 

T^lf  itf  ^xivfTttf  sepulchra  ad  Orien- 

tem  sita.     Stephanus  Byzant*  in  'Ar- 

n^6vrM  de  monte:  Ji^iixiw^f  uf  5«- 

Xcuvxfi,    Herodian,  VI,  5.  2.  w^os  ri 

ofKrS»  fiiyi  fixHjFcv^M.    Hanc  autem 

significationem    si    obtinet,    semper 

praepositiones  tit,  tunti,  et  w^,  addi- 

tae  leguntur.    Cf.  Irmisch.  ad  Herom 


dian.  U,  c.  11.  §  16.  p.  357. ' 
Lexic.  Xenoph,  s.  h.  v.  n.  S« 

9r  metaphorice :  experwr 
Matth.  XIV,  30.  fixiiriff  Tt  ri 
iftfuf  sentiens  vim  terapestat 
tae.  Appian.  Alex.  Bell,  A 
574.  09  }f  *ai  wnvfm  irm  j 
Rom.  VII,  23.  /SXmt*'  ?ri^«f  ro/t 
foxw  fuv  experior  aliam  vim  1 
exserentem,  seu,  dictamen  p 
cupiditatum.       Eodem    moc 

Thren.  III,  1.  Ps.  LXXI,  20. 
12. 

10.  inteUigOf  cognosco,  quf 
oculis  animt,  Marc.  VIII,  I 
fiwf  ix^*rH  «y  jiximrt  facultat 
gendi  praediti  tamen  non  in 
Joh.  IX,  39.  Rom.  XI,  i 
ySXmo  nec  tamen  perspician 
tem  et  praestantiam  doctrini 
tianae.  Jacob.  II,  22.  fixin 
ligis  exinde.     Hinc  rS  HK^ 

Alex.  respondent  o^finfttf  2  S 
19.  Jer.  XX,  12.  et  ytMvr» 

11,  7.  Jer.  XII,  3. 

11.  scio,  cognitum  haheo  ei 
tum.  Matth.  VI,  4-.  18.  «« 
cw  0  fixifTMf  h  rS  K^vjrtS  et  pf 
qui  vel  occulta  cognita  hab* 
V,  19.  e«r  fii  rifiXiiTfi  rof  leavn 
ra.  Hebr.  III,  U\  luei  fii 
scimus  historia  teste.     1  C 

12.  fiXiirofiif  a^rt  d/  ta-iirr^ov 

knperfecta  est,  quam  in  prai 
bemus,    cognitio.      Inprimi 
memorabilis  est  ad  hanc  8i| 
nem   confirmandam   locus 
39.  ubi  haec  verba  legunt 

fAn   )SA(9rdvrt<   fixi-x-ofo-t,.  km   m 
rv^Xot  yif oivrut.     Qui  enim  h 
x^dfrff  vocantur,  sunt,  qui  sil 
sum  habent,  se  habere  jam 
et  certam  verae  religionis 
nem,  v.  c.  Pharisaei,  coU.  y 
contrario  vero  0/  fin  /SAtsrti 
que  a  Christo  ad  idoncam 
scientiam  adducendi,  inscii 
et  ignari,  qui  tamen  ignorai 
bene  conscii  ad  majorem 
adspirant. 
12.  facultate  intelligendi  < 


fiO 


Hoaof, 


"uid  ptaeditus  sum,  Matth. 
fiXi^r^mg  •v  fixi^tvrif  quod 
ntur,  qui  aures  obstinabant 
i  occludebant,  ne  veritatem 
Litam  intelligerent,  coll.  v, 
ule  ox^rmoron  reperitur  a^ 
Tit,  ProL  Andr.  intelUgendo^ 
ttelliganty  ct  GeUium  N.  A, 
**  ut  contra^  si  quis  sentiat^ 
rW     Marc.  IV,  12.     Luc. 

idcro.  1.  Cor.  T,  26.  fiyixtrt 
vftSif  considerate  eos,  qui 
iunt  religioneni  christianam. 
18.  fiXmn  T«v  'W^eciiX  xetrtk 
[n  versione  Alex.  rS  JIK*) 

*  TT 

1  T«  KetToivcu/,  Gencs.  XLII, 
II,  IL  sed  etiam  xafetfuif 

londet,   Genee.  XXXIV,   L 

V,  36. 

ndo  diligenter,     Marc.  IV, 

f  t/  iKovtrif  h.  e.  diligenter 
iis,  quae  vobis  dicuntur  et 

iTutti  assequi  studete.     Luc. 

fiXMTTSTt  9rZi  ittovvru 
,  operam  do.  1  Cor.  III,  10. 
M-fTA»  x«(  iwttKti^iAu  quilibet 
leat  quid  superstruat.  1  Cor» 
Ephes.  V,  15.  fiXiwtn  irSf 
^ixtcTuru  Coloss.  IV,  17. 
latinum  video,  caveo,  inpri- 
m  ufrh  construitur,  aut  par« 
^gandi  sequitur.  Matth. 
.  /SxiflriTi  f*^  Ttf  vfuis  ^kiifitrvi 
le  quis  vos  inducat  in  erro- 
rc.  Vllly  15*  fiXixtrt  «xd  rnt 
Jl.  Matth.  XVI,  6.  Marc. 
XIII,  9.  33.  fiXiKiTt  cauti  es- 
gilantes.  Luc.  XXI,  8*  Act. 
L  1  Cor.  VIII,  9.  X,  12. 
,  15.    Philipp.  m,  2.   Hebr. 

onem  haheoy  respicio,  studio 
ate  alicujus  rei  teneor,  Matth. 

non  personarum  respectiim 
on  moveris  auctoritate  hu- 
t,  non  partium  studio  tene- 
dem  formula  legitur  Marc. 
Conf.  infra  ad  7r^i«rtt7rof 
Pertinere  mihi  huc  videtur 
iciani  T.  I.  p.  379.  U  »  tl 


X^vo-Uf  letlfTtt  Kxtx6f,  ubi  conferendi 
sunt  Interpretes. 

BOANEPr^S,  Boanerges,  Vox  he- 
braica  graecis  modo  litteris  scripta, 
quae  semel  in  N.  T.  legitur  Marc. 
III,  17.  ex  quo  loco  satis  apparet,  ita 
a  Jesu  appellatos  fuisse  Jacobum  ma« 
jorem  et  Johannem,  fratrem  ejus,  ip« 
samque  vocemjilios  tonitru  significarc^ 
nam  a  Marco  explicationis  causa  ad- 
ditur^  0  iaTif,  vUi  /8^«fTi($.  Ita  autem 
dicti  fuerunt  ob  singularem  in  dicen- 
do  potentiam  et  ivf»fitf,  qua  instructl 
erant  divinitus,  ut  infra  ad  vocem 
fi^orrn  &  me  docebitur.  Variis  autem 
modis  haec  vox  scripta  reperitur  ia 
libris  veteribus.  In  Cod.  Alex.  et 
Gloss.  Gr.  Alb.  fitvm^  reperitur. 
Suid,  fittft^if  habet,  et  in  aliis  codi- 
cibus  fittft^f  legitur.  Eadem  opi- 
nionum  vanetas  est  in  originibus  hu- 
jus  vocis  constituendis,  quam  alii  ex 
^ia  et  q^  tonitru,  alii  ex    ]2,Jili^ 

m 

uSf  Sltl  oceidit  et  tt?N  ignis  confla- 

tam  esse,  admodum  inepte  existimant. 
Recte  enim  vidit  Ludov,  de  Dieu  in 
Critica  S,  p.  397.  vocem  ex  ^32  et 

]0y)  strepitus,  tonitru^  conflatam  es- 

se;  cui  opinioni  leges  grammaticae 
minime  contrarias  esse,  docuit  Stock-* 
ius  in  Clavi  L.  S.N,  T.  p.  218.  In 
universum  conferri  meretur  Vorstius 
de  Hebraismis  N  T.  c.  24.  p.  478 
sq.  ed.  Fischeri  et  Laur.  Fabncius  in 
reliquiis  Sj^ris  p.  297.  Th.  Crenii  A- 
nalect.  Philol,  Crit.  Historicorum, 

BOXn,  S,  fut.  iiV«>  1.  clamo,  voci" 
feror^  cum  clamore  dico.  Interdum 
pleonastice  additur  ^mfvi  ^«Aii. 
Marc.  XV,  34.  fConrtf  ^vf^  fuytixfi, 
Act.  VIII,  7.  Interdum  etiam  sim- 
pliciter  ponitur.    Act.  XVII,  6.  XXI, 

34. 

2.  laetitiam  cantu,  seu  voce  intenta 
et  elata  testor.  Galat.  IV,  27.  fnltf 
Ktit  fion<rof  (ubi  in  hebraico  les.  LIV, 
L  est  "hrt^l)  persona,  jubUa. 

S.palam  doceo,palam  aliquid  trado. 

Matth.  III,  3.  ^titfn  finirrf  ir  tj  i^«>f 

acclamatio  doctoris  publici  in  aeserto 

Y  4  auditur. 


Boq. 


BO 


auditur.  Marc.  I,  3.  Luc.  III,  5. 
Joh.  ly  23.    Eodem  modo  Klp  les. 

XL,  3.  Hinc  fiUcriM  Graecis  res 
dicitur^  quae  sermonibus  omnium  ce- 
lebratur,  v.  c.  apud  Tkeophr.  Chav' 
act.  VIII,  2. 

4.  invoco,  imploroj  enixe  rogOy  alicu" 
jm  opem  et  auxilium  imploro.  Luc. 
XVIII,  7»  rHf  ^•Jnrm  sr^  avr\t  nfif^ 
xtti  rvxrtf,  li.  e.  qui  assidue  eum  ad 
vindictam  provocant.  Cf.  Symma^ 
chum  ad  Ps.  III,  5.  ct  Alex.  ad 
Thren.  II,  18.  2  Paral.  XX,  9.  Deut. 
XV,  9.  Homer.  Odyss.  U,  142. 

BOIJ,  ik»  n»  damor,  et\am  preceSf 
quibiu  alicujus  auxUium  imphratur, 
aut  aliquis  ad  vindictam  provocatur. 
Semel  legitur  in  plurali  Jacob.  V,  4. 

ruZsM$  uo^Xi^XvBartff  ubi  per  fiutf  rSf 

^tTUfTttff  quae  ad  aures  Jehovae  per- 
venisse  dicuntur,  intelligendae  sunt 
metettiium,  quibus  detracta  ac  decurta' 
ta  est  merceSj  preces  ad  Deum  enixae, 
quibus  eum  ad  vindictam  pr&oocant. 
Suid.  fi^if*  ft^Xi^^f  tai  ^iffHf  fityuXfif. 

BOll©EIA,  fica,  li,  adjumenium, 
auxiliumy  a  /3cti6ict,  hebr.  n^iy.     Bis 

tantum  legitur  in  N.  T.  Act.  XXVII, 
17.  fitniuMi  ix^^MfT^i  h.  e.  adjumentis 
utebantur,  seu,  conjunctis  ac  intensis 
viribus  navem,  fluctuum  violentiae 
obnoxiam,  firmabant,  ne  confringere- 
tur  aut  submergeretur.  Alii  tamen, 
ut  Kypkius  ad  h.  1.  per  fion^uut  adrai- 
nicula  illa  intelligunt,  quibus  navi 
periclitanti  succurritur,  v.  c.  catenas, 
uncos,  funes,  ancoram  et  alia  instru- 
menta  nautica.  Hebr.  IV,  16.  u(  tu- 
xcu^6f  fi6n0Mif  auxilium  divinum  promp- 
tum  ct  omni  tempore  paratum.     St/^ 

0    0      ^    S  ^    *     . 

rus  vertit  non  male  ji*^^*^  |^!;r>v\ 


O      0 


}i..Xo|>  in  auxilium  in  tempore  qfflic' 
tionis.  Aristot.  Rhet.  II,  5. 

BOH0£'a,  «1,  fut.  i|V«,  l.  proprie 
vi  etymologiae  notat  vel  accurrere 
cum  clamore  auxilii  Jerendi  eansa^  ^- 
Toi  /3«it$  ^iTy,  seu  }p«/Miif,  (cf.  Valkcnar. 
ad  Eurip.  Hippol.  v.  776.)  vel  accur- 
rere  ad  clamore^n  oppressorum,  9r#«s 


Tnf  fi^f  Buif.  Act.  XVI,  9. 
IUn$uTt  auxilio  venite.  Po 
1403.  Aristoph.  Vesp.  431. 
2.  in  universum :  auxiliari^ 
succurrere,  opem  ferre  nota 
venit  fere  cum  hebraico  *V 

ciatim  de  iis  usurpatur,  qui 
morbis,  v.  c.  apud  Dioscor, 
106.  Arrian.  Epict.  II,  15 
gitur  in  N.  T.  Matth.  XV 
V.  22.  Marc.  IX,  22.  2< 
2Cor.  VI,  2.  Hebr.  II,  ] 
XII,  16. 

BOHeds,  •Vf  0,  propri 
clamorem$et  vocein  alicujus 
tis  accurrit  auxilii  Jerendi 
fi^niu/,  quod  vide.  Dcinde 
nino  auxiliator  et  opitulato 
legitur  in  N.  T.  Hebr.  Xli 
BttpftZfTXf  nf4,Zf  Myuf,  Kt/^<«4 
ut  animo,  fiducia  pleno,  di< 
mus,  praesentissimum  nobii 
lium  Dei.  Eadem  vcrbf 
Ps.  CXVIII,  6.  nT^n  'b 

BdGTNOZ,  tVy  iy  no 
quaevisjbvea  aut  caviias  j 
in  terra  dicitur,  scd  interdi 
tim  cisternam,  foveam,  q 
recipiendis  et  col//gcndis  t; 
><aKX9f,  ut  auctor  Etym.  M 
tatus  est,  signiiicat.  Sic  a 
tur  in  N.  T.  Matth.  XII,  1 

sermo  est  de  pccoribus,  qi 
to  aquatum  ducuntur.    ibic 

ecjtt^crt^oi    tl^    /ioBvfOf   frterevfi 

VI,  39.  Saepius  non  legit 
In  vers.  Alex.  tS  Dl^  rc 

Sam.  XVIII,  17.  les.  XXJ 

BOAri,  ijf,  «,  aeque  lat( 

latina  vox  jactus,  et  non  s( 

jaciendi  actum  ( Herodian 

VII,  12.  12.)  significat,  sc< 
lud  ipsttm,  ijuod  jacitnry  sei 
notat,  et  de  sagitta,  lapide 
lis,  oculisy  etiam  ictibus  et 
usurpatur,  v.  c.  Homcr. 

150.  o^fietXuoiv  fioXeu.  ibid.  l 

ubi  cum  -rXrr/ii  permutatu 
XXI|  16«  ani  ro^ov  fi^xif,  i 


BdXi^Ar.                                 B  O  Boppag» 

14.  /ScAaff  /UXuf.    £t  jA/tv  /8«Aii^  pro  S^Umon,    oonsangttineos    Elimelechi, 

rnnm  T»v  i?Jw  haud  raro  apod  So-  Bethlehemitae.     Ruth.  11,  1.     In  N, 

phocJem  et  alios  poetas  graecos  legi-  T.  bis  memoratur  Matth.  I,  5.  Luc. 

tor.    In  N.  T.  aemel  iegitur  Luc.  III,  32. 

XXII,  41.  «mi  A/#»tf  /uxiif,  supple  m-  BdrBOFOX,  •Pf  «9  proprie  est :  ii  lc 

rit,  fere  ad  lapidis  jactum.     Formula  tii;  fi^fif  »^9r^«<,  stercus,  eeujimus,  qui 

autem  /SftXi  Ai'i0«v  tantum  sjmtii,  guan'  everrttur  e  stabuUs  pecitdum.  (a  fiM^ 

tumjactus  lapidis  conficit,  de  quovis  pabulum.J  Plutarch,  Opp.   T.  Vlli, 

exiguo  viae  spatio  usurpatur.  Homer.  p.  294.  ed.  Reiske.  Etym.  M.  iht  'nii 

lUad.  y,  12.  ubi  vid.  Eustaih.  Thu'  r^^^nf  ytvn^uTa  Itxn.     Hesych.  et  Pha* 

Cifd.  Y,  65.  vor.  «^^m;  ^v^in;,  cloaca,  malum  o- 

BOAfzfi,  fut.  <V«,  holidem  demitto^  dorem  spirans,  coenum^  limus,  et  ita 

jacio,   altitudinem   s.  fundum   maris  difTert  a  imXtff  lutum,  de  qua  dilFeren- 

exploro  emisso  perpendiculo  nautico^  tia  vide  Hemsterhus.  ad  Luciani  Somn, 

graece  /8«xi«  dicto,  quod  nautae  face-  p.  24.     Hinc  ^fi^^lm  coeno  me  polluo 

re  solent,  ne  vadis  illidantur,  a  /8«Ai(,  et  contamino,  quod  proprie  est  suum, 

quod  vide.     Eustathius  in  //.  i,  p.  seu  porcorum.     Aelian.  Hist.  Anim. 

427.  exposuit  fimU^  ^etXitrmf  fur^ur  V,  45.     Alex.  usi  sunt  hoc  vocabulo 

^MAiO/nr  x^irm^  n  rttSh  rm.     Semel  pro  D^ZO  Jer.  XXXVIII,  6.     In  N.  T. 

lcgitur  m  N.  t.  Act.  XXVII,  28.  «*i  gemel  legitur  2  Petr.  II,  22.  fjA^t»^*- 

fi^fTH  u,^6fi^vm^  UK,T,  et  CUm  de-  ^^  ^^  x^Aktu»  floe^o^g^t;,  8C.  l5r*(rTef>^«- 

uasuieni  bohdem,  mvenerunt  passus  ^^  g^g  j^ta  ad  volutabrum  coeni  re- 

vel  cubitos  vigmti  profunditatis ;  aU  ^ertitur.     Adagium   in   eos  dictum, 

que  paulo  p(^t  ibidcm  est :  fi^xiirmrrH  ^^^  j^  pristina  flagitia  et  animi  sordes 

*irJ^ii  ^UMr^riFTi.    Cf.   Wetstenn  relabuntur,  de  quo  cxposuit   Vorstius 

•  ^'    .      ^P'  ^*^'         ,            .  de  ^t/aW/5  A^.  2\  c.  IV.  p.  776. 

BOAiZ,  1?*«,  «,  Ljaculum,sagitta,  BOPriCz,  «,  J,    1.  ^orefl^,  flyw7o, 

omn^,  quod  mtttttur  et  jaatur,  a  ^tXn,  ^^^^  septentnonalis,  qui  et  Graecis 

^Aaernnte  AthenaeoDeipnosoph.m,  ^   ^      ^t  /So^tV    (Prov.  XXVII,  16 

«.  p.  106.  ed.  Casaub.  Hesych.  fi^xi^  girac.  XLIII,  20.)  dicitur,  sine  du- 

mtr  ia^rrutf  A«y;(tfe««.  —  ^«A«$*  fitXf,  jjj^^  q^j^  aerem  purificat  et  serenum 

^YX^,  ixirrt^f.     Gloss.  MS.  in  Sap.  reddit,  unde  serenifer  vocatur  ab  i4- 

Salom.  V,  21.  ficjJdu-  uKrnu.      In  ^^     yid.  Ov/V/.  Me^aw.  VI,  690. 

^TO».  Alex.  respondet  hebr.  WV  mts^  ^t  Senec.  Troad.  S90.     Hesych.  fi^f^ 

^^itta  arma,  Nehem.  IV,  17.  intcrdum  p«(*  «vf^;  4^x^^  ^*  ^«tyu^m  k»1  trxXi^ 

«tiara  rf  Yn  Num.  XXIV,  8.  Zach.  ^o^.     In  vers.  Alex.  respondet  hebrai- 

IX,  14.*    Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr.  ««  flS)2:  Genes.  XIU,  14.  Num.  II, 

^,  20.  n  fi»Xi%  xtirur^ltvBn^tu  aut  ^^*                                       .     .   •       ,. 

jaculo  transfigetur,  ubi  verbis  hebrai-  ^.  paga,  seu  pars  septentnonalis,  a 

«  nn**  mMK  Exod.  xix,  \z.  res-  ?"?,^^'-^f  -^^ vvT  /q       .  ^^^'i"' 

'm       r  m  N.  T.  Apoc.  XXI,  13.  Ktn  «jr«  /8«f- 

jondet.            •  i~  ^yxiilrij  tpmV,  ubi  observandum  est, 

2.  est  perpendiculum  nauttcum,  seu  '   nitivum  /3«|i^«  non  per   Dorismum 

,^«,  cuiplumbum  est  alligatum,  qm  ^  .c  j.  pogitum  esse,  sed  omnes 

^prora  jacitur,  ct  quo  nautae  explo-  ^^^^^  graecas,  \n  m^  ct  if  terminatas, 

^iU  prqfitnditatcm  aliquorum  locorum  eandem  genitivi  formam,  quae  h.  1. 

mmt.    Inde  descendit  fioxi^ii.  reperitur,  habere,  ut  docuit  Georgius 

BOdz,  ;.     Booz,  Boas.     Nomen  -^^   Hierocritico   N.    T.   156.     Conf. 

Virihebraicum  «xAito»  TJ^i  Ruth.  IV,  Aelian.  V.  H.  XII,  61.     Eodem  mo- 

Sl.  quod  videtur  eura  significare,  in  do  fl3^   usurpatur    Job.    XXXVil, 

9*0  est  robur  etforlitudo.     Fuit  filius  gg,  ^^  ^«^^5  ,f^„  ;^^u^«««y»i;Fr<». 

3. 


B^«M».                                   B  O                              hav%,iV0i^ 

S«  terrae^  verswt  septenirion^  siiae,  ad    &ciIiorein    pronuntiationem,   u 

fuae  subjedae  sUnt  aerU  tradUms,  tui-  quidam  opinad  8unt« 

de  boreas  spirat*    Luc  XIII»  29.  M  BOtAsh,  nf,  if  latius  patet  quai! 

fisffZ  KMi  ftvv  ex  omnibus  terris.  latinum  herba,  sramen,  et,  ut  hebiai 

fids^at  ^ut.  fi^wuivm.     1.   Acti-  cum  ^^iOV^  cui  m  vers.  Alex.  re^n 

vum;Mi«;oflfii£m,etpropriume8t/M«.  jet,  dJ  omni  proventu  agri  dicitui 

iarum,  qut  pecara  tn  pascua  ducuni,  Hebr.  VI,  7.  yi  tiW.1^  /8*ri^r«f  iSl^. 

unde  pecora  i8.«iM«M-«  Graecw  vo-  ^,^^^  j,-  ^^  ywey«>iM  ager  profei 

cantur,  quanquam  mterdum  ettam  ad  f^^  ^^^  ijg  *  ^  quibus    coUtui 

hominea  transfertur,  ut  x*^^*^  Saepius  non  legitur  in  N.  T.     Aequ 

ut  8it  m  universum  atere^  prosptcere  late  patet  vox 

pasiionem    et    nutrimenia,   vel  cum  BdxPTS,  vh,  i,  quae  omnis  gent 

contemtu  aliquo  et  contumeba,  ut  ^  ^^^,  drftoreo*  auctumnales,  ri 

significetur,  hommes  ipsos  peconbiw  .    /    ,^  gignificat,  quanquam  interdm 

«unilea  et  abjectissimc»  es8e ;  (conf.  ^^  L^^ie  tantum,  dejruciu  vitis,  d 

Eustath.BdHomer.Odi^ss.XI,S6^.)  ^^^  j^^^  ^^^  ^^itur.     Ssm 

vel,  ut  nihd  m  hac  voce  contumehae  ^^^  ^,  i^^^^f,  ^v%\  rif  rrii(p»xif  ^ 

ait.     Hower.  0(/,   XIV,   325.   XIX,  ,^,,  «^  ^1,' nw  rif /8#rewiif  ^xi^e-f.  & 

294.   ^.«.^i,medium,w«p*ttmp«.  mel  legitur  in  N.  T.  Apoc  XIV,  II 

co.pascor,  et  .  ^.nM»f  pastor,pecora  ^.'    ^,  ^^^  ^.^ew  w  w,  2f«  J^ 

in  pascua  ducens.    Matth.  Vm,  SO.  ^,  ^.  rr«(pvW  «Wf  vindemia  botn 

i^n  X^i^m  «•.AA5»  ^.m^  grex  por-  ^^^^  quoniam  maturuerunt  uvae  i 

corum  pascenuum.      Marc.  V,   11.  ^^  Xenoph.  Oecon.   19,   18.    Vid 

ubi  pro^.«^f,inahi8codicib^  Po&cc.  1,248.    Inver8.Alex.heb 

gitur  fi.^fm.    Luc.  Vin,  82.  34.  t^^  reapondet   Gene8.  XL,    K 

XV,   15.  fiitTKUf  >;.!>.»$  ut  pa8ceret  : .»      / 

porcos.    Matth.   VIII,   33.  i  fiimcnf  CanUc.  I»  14. 

«or«flriii5,  subulcus,  qui  ptoprie  nAiJ.  BOTAEYq,    fut.  tv^.    Activuno 

rif  et  v.ie*C*«o$  dicitur.  con«/ium  io  «am,   suadeo,    aucU 

2.  metaphorice  :  diligenter  curo,  sa^  ««^-     f^  ^.  T.  non  legitur  repemi 

luti  alicujus  prospicio,  provideo  quo"  ^^^^  '°  J^,"'  A*«^-  -^f *•  -^I"»  • 

cunque  modo.     Joh.   XXI,    15.    17.  «*  r«vr*  JC.vAi««f  W  T^.f ;  quis  ^^^ 

fii^i  ri  i^fm  fi.v,  fii^iri  ^^ii^i  fuv  ^  ^yro  consdium   dedit?   Mediu 

duae  verba  omnia  officia,  Petro,  futu-  ^•»>^««7««'.  iwt.  ficvXivrcftMt,  in  N. 

ro  Christianorum  doctori,  incumben-  duphciter  usurpatur,  et  quidem 

tia,  coraplectuntur.     Hinc  etiam   in  ^-    dehberare,  consuUare  tnter   i 

vers.  Alex.  hebriica  T^^n  prospexit,  confi^e  tnter  se  constlia,  quum  nez 

...               ,      ,  T^'"''    vTT    ,^  pe  de  pluribus   dicitur;  at,  de  ui 

providtt,  respondet  1  Regg.  XII,  16.  ^um  dicitur,  secum   deliberare,  co 

ubi  pro  hebr.  T11  ^r}%  njj-}  TiF^  ^^are,  significat,   ut   recte  de  h 

\n  graecis  leguntur :  ? vf  fiUxt  rh  m-  voce  exposuit  Dresigius  de    Verl 

jt.f  r.»  A«»/).  Mecfm  AT.  r.  I,  37.  p.  236.     Sic  a 

BOZdr,  0«     Bosor.     Nomen  pro-  tem  legitur  Luc.  XIV,  31.  •vxJt  *m 

prium  viri  hebraicum   indeclinabile.  owf  9re«iT«f  fiwXivwan ;  nonne  prius  e: 

Ita  dictus  fuit  pater  Bileami,  pseudo-  pendet,  seu,  cum  amicis  suis  delib 

prophetae,  qui  Num.  XXII,  5.  he-  rabit  l  Act.  V,  33.  ««i  iC.vAfv.fr.  « 

braice  *)\|^!1  a  *^^  exarsit^  succetisus  Xuf  «vr.tf$,  pro  r.v  iftXuf  ffCM,  8« 

/MiY,etab'Alexandrini8  ibidem  fiw,  X^V'*  ?J  deliberarunt  de  inorte  e 

vocatur.    In  N.  T.  autem  2  Petr.  11,  "^™-    Esther.  III,  6.  fC.i;Xfv<r«r.  i&^ 

15.    /8.«ri^  vocatur,  mutata  litteray  w^«»  WfT«$r.i)f  W«<W  2Regg.  \ 

in  r,  ex  more  Graecorura,  non  tam  ^-  «^•••'^^«««^«t.  «-^ij  T.«f  %•«??««  «Jr 
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Xn  cofuultttndi  notione  legitar  etiam 

^ud  Xenoph.  Oeconom.  XI,  24*.  He» 

^odfA.  IV,  119.  Joseph.  A.  J.  I,  21. 

1.  et  Aelian.  V.  H.  XII,  8.     Vide 

WetHenii  N.  T.  T.  I.  p.  755. 

S.  decemere,  consilium  capere.    Joh. 

Xlly  10.  fC«vXiv0-«vr«  }s  •/  »^x^%^^i»  ^*''* 

»mi  rif   AJi^»^w  mic^KTUfttrtf  decreve- 

Tunt  pontifices  etiam  Lazarum  inter- 

ficere.     Act.   XV,   37.    B*#f«C*$  }i 

iC«vAfvr«T#    (in  aliis  codd.  ib«vAfT«  e 

glofisemate)    arvfiirm^etXaiuf  tif  'I«Mei>yi|f 

Bamabas  Johannem  secum  assumere 

volebat.     Sed  in  h.  1.  fC«vAfv0-«T«  eti- 

am  verti  potest:  consilium  dederat: 

quo  sensu  in  hac  ipsa  fi^rma  legitur 

apud  Alexandrinos  2  Sam.  XVI,  23. 

Conf.  Thom.  M.  p.  158.  ed.  Bernard. 

Act.  XXVU.  39.  ui   %f   yZ^vMwncfr* 

*^jinu  T«  «'A«7«f  in  quem  decreverant 

navem  impellere.    2  Cor.  I,  17«  T«y- 

1»  aif  fi*vXtvifH9f  cum  hoc  mihi  pro- 

pOMiinem;  ubi  in  codicibus  quibus- 

dam  fi6v}iif€if6i  e  glosscmate,  quod  huc 

fortasse  e  v.  15.  irrepsit,  legitur.     £t 

paulo  ibidem:  tj  i  /3«vAfve^i   K»rti 

^ti^  ^tvMufMti ;  num  in  consiliis  ca- 

ptundis  me  humano  more  agere  cre- 

ditis?   les.  XLVI,  10.  Alex.  WfT«, 

M«  fiA*vX%v(uu^  Tinv^y  ubi  in  hebr. 

•tte»  nfflnn jt  les.  iii,  8.  vii,  5. 

rr.r     •  :  v       t  ; 

Iq  radem  notione  legitur  apud  Xe- 
mh.  in  Apol.  Socr.  §  1.  Herodian. 
Vl,  6.  5.  f3r«ffA^<f  Ui  rlif  'AfTMX***" 
SivAfvrtfT*.  Conf.  Perizon.  ad  Aelian. 
V.  H.  II,  28. 

BOTAEYTriZ,  «v,  i,  1.  proP"©  ll^ 
UQiversum  dicitur  quivis  consUiariuSf 
pti  aUis  coAsilium  dat,  /3«vAii^«(««,  ut 
Schol.  Homeri  ad  Hiad.  VI,  v.  114. 
ioterpretatus  est,  a  ^vMvtt  consilium 
do ;  unde  in  vers.  Alex.  hebraico 
X^  Job.  III,  14.  XII,  17.  respondet. 

2.  senator,  (Xenoph.  Hist.  Gr.  II, 
S.  16  et  17.)  assessor  synedrii  magnif 
^  res  gravissimas,  ad  religionem  et 
fempubticam  pertinentes,  judicabat. 
Ita  autem  bis  legitur  in  N.  T.  de  Jo- 
Kpho,  qui  fuit  consiliarius  mngni  iUi- 
usconse96u>  ^^ierosolymitani.  Marc. 
XV,  43.  ivcjc^f^f  fi^vMvfiif,  ubi  fitv^ 


xsvriif  Vulgatus  per  decurionem  vertit^ 
approbante  Boisio  ( in  CoUat.  p.  1 5 1 . )» 
R.  Simone,  Martianaeo  et  aliis,  nam> 
qui  Romae  Senatores  vocabantur,  ii 
ii)  municipiis  Decuriones  dicebantur. 
Sed  alienum  videtur'  ab  hoc  loco  dis^ 
crimen  inter  senatores  et  decuriones 
ob  locum  Luc.  XXIII,  50.  51.  Cae- 
terum  transiit  haec  vox  in  latinam 
Hnguam.  (Buleuta  occurrit  apud  PUn. 
X,  Epp.  48.  5.  ep.  113,  3.  ep.  115, 

3.)  et  syriacam  (^a^oo)>  qua  vo- 

ce  Syrus  Marc.  XV,  43.  usus  est. 

BOTAri,  niy  n,  1.  et  consuUationem, 
deUberationemf  et  ipsum  consiUum^ 
decretum^  propositum^  voluntatem  sig- 
nificat.  Luc.  XXIII,  51.  «v»  $f  rvy»«- 

rarttufakf^  r^  /8«vAji  ttvrtif  eorum  deli- 

berationibuset  decretis de  Jesu inter- 
ficiendo  non  calculum  addiderat  suum. 

Act.   II,   23.   ii^tcfUf^   /6«vAS}  t«v   0f«v 

consilio  ac  decreto  divino.  ib.  IV,' 
28.  XXVII,  12.  f^ifT*  /6«vA4f  consili- 
um  ceperant.  (ubi  vid.  Wetsteniui 
N.  T.  T.  II.  p.  640.)  V.  42.  riJf  il 
or^ctritnmf  fiovXn  lyifrr»  milites  decre- 
verant.  Respondet  in  versione  Alex. 
hebraico   H^    Deut.    XXXII,    28. 

Prov.  VIII,  14. 
2.  voluntas  benevola,  et  in  hoc  sensu 
inprimis  Deo  tribuitur  in  N.  T.  Hebr. 
VI,  17.  ri  »firFtUiT6f  rn§  fiovXn^  xvrev 

immutabile  esse  ejus  decretum  bene- 
volum.  Speciatim  autem  fi^vXn  ®uv 
in  N.  T.  vocatur  consilium  Dei  bene" 
volum  et  aetemum  de  heandis  et  sal' 
vandis  hominibus  per  reUgionem  chri" 
stianam.  Hinc  de  Pharisaeis  et  legis 
peritis,  qui  repudiabant  baptismum 
Johannis,  quo  homines  initiabantur  in 
novam  oeconomiam  Messiae,  prope- 
diem  auspicandam,  Luc.  VII,  30.  le- 
gitur  T«f  fievXhf  rev  &t9v  n^vmTUf  tU  •«t^- 

T«v(  rejeccrunt  consilium  Dei  crga  se 
ipsos  benevolum. 

3.  Ula  ipsa  res,  quae  est  e  consiUo  et 
decreto  prqfectay  tnceptum,  institutumf 
per  metonymiam  dicitur.  Act.  V,  38. 
•T<  uif  r!  *^  M^miFitf  n  /3«vAJi  mSrn  n   r) 

f>y«f  r«vr«  nam  si  eorum  coeptum  et 

institutum 


BovX^fta.  B  O 

incititutum  est  humanum.  ibid.  XX, 

27«  rau  /ui  autY/uXtu  vfur  wirat  rnf 
^•uknf  QuSj  ubi  iS«vA«  Qu»  est  idem 
quod  ri  w«tyyt?u^f  ^f  x^^irn  r«y  Qfv 
V.  24.  et  if  fima^XtM  r«v  0f«v  v.  25.  a- 
deoque  ipsa  doctrina  christiana,  quam 
debemus  benevolae  voluntati  divinae. 

4.  sensum^  cogitaturru    1  Cor.  IV,  5. 

»«^  ^dft^tiati  Ttii  fiov?i$U  rSf  K^itSf  tunc 

sensa  pectoris  occulta,  cogitata  homi- 
num  in  lucem  producentur  a  Deo. 
Hinc  in  vers.  Alex.  rS  rQtt^TTD  Job. 

V,  12.  les.  LV,  7.  8.  et  r/nQTD  Ps. 

•  • 

XXI^  11.  Prov.  II,  11.  respondet, 
Sirac.  XXX,  21.  ubi  verba  ^  ^)J^f 
wutvrh  tf  /9«tfAj(  t^v  respondent  germa- 
nicis :  0uaU  X^ici  nicit  Uurcjft  traiirige 
(]^eti8nlien  umi  angie^tlic^e  doristenungm 
q^cf  no^  yourself  tjoith  sad  tkoughts 
or  anxious  anticipations, 

5.  Interdum  ^XMf^^u.  Ephes.  I,  11. 
MMT»  rnf  fitvXnf  t6v  ^XifuiTOi  avTtv  i 
quemadmodum  ipsum  verbum  /8«vAfv- 
•fuu  S  Maccab.  I,  10.  pleonastice  po- 
nitur.  Hesych.  fitvxi'  yy«/Mii,  SiAi^. 
Eti/m,  M.  fi6vXi'  OTHfuufU  ii  rqv  ti$0»tcrtf 
xai  ro  w^AtvMvfMt.  ( Homer.  Iliad.  11» 
53.)  «tfJ  rkf  yfwfcnf'  (Iliad.  X,  43.) 
Mi  riif  fc^deu^trtf,  K»i  r^"  ^XnTtf, 

BOf  AHMA,  r*f,  ro,  1.  voluntas,con^ 
silium^  decretumy  propositum,  a  fiovXi, 
2.  conatus  perficiendi  ac  exsequendi 
propositum,  qui  etiam  Latinis  volun" 
tas  dicitur.  Rom.  IX,  19.  tS  ya^ 
fitvXifutTt  uvTov  Ttf  ctf9toniKt ;  quis  enim 
voluntati  ejus  resistere,  aut  eara  irri- 
tam  reddere  vaJet  ?  Act.  XXVII,  43. 
iiutXwtf  uvTdVf  Tov  fi«vXiuctT«§  eos  a  co- 
natu  istud  consilium  exsequendi  pro- 
hibuit.  Caeterum  a  grammaticis  in- 
ter  fiovXtvfut  et  fiovXnfuc  hoc  discrimen, 
non  semper  tamcn  observatum,  con- 
stituitur,  ut  illud  sit  consilium  priva' 
tum,  hoc  vero  consilium  publicum  sig- 
nificet.     Schol,  Aristoph,  ad  Plutum 

V.  493.  fiovXtvfiet  ftlf  ro  Jitof,  fiovXf^iMt 

2i  r«tf  iiiuoa-tov  n  yf»ftn»     Idem  tradit 
Suidasy  quem  vide. 

BOVaOMAI,  fut.  fiovXiroftatty  1.  de* 
liberato  consilio  aliquid  volo^  cupioy 
decemo.    Plus  enim  involvit  ficvXoftmsf 


BovXi 


quam  SfXiv.  Hoc  enim  est  sti 
ter  volOi  illud  considerate^  re  pr 
Uberata  volo,  post  aliquam  delib 
nem  in  animum  induco,  adeoqtu 
ter^  magna  cum  animi  constanti 
Eustatnius  ad  Homer,  Iliad.  I,  y 

p.  45.  51.  ovx  ivXSf  ^Xiff  mXJ 
XofuUf  om^  hrtTetcrti  r«v  ^ixuf  « 
•V  Tvx^frtff  fiovXoftcUy  iXXti  Ketn 

Matth.  I,  19.  Xovxihi  xJii^et  it% 
mxmtf  decrevit  illam  clam  dim 
ubi  a  diAfiF  aperte  distinguitur. 

transtulit:  «i^;Z|  meditabatur,  q 

ce  etiam  v.  20.  pro  ifivfiuftett  uf 

ib.  XI,  27.  'uti  ee  ieif  fiovXtrreti  i  tfi 

««Av^'»..  Act.  XII,  4.  XXVIJ 
ubijudicibustribuitur,  qui,  quac 
de  aliquo  habita,  eum  ^solvc 
esse  judicant.     1  Cor.  XII,  11. 

2.  cupide,  anxie  aliquid  volo^  n 
studeOf  inhio,  1  Tim.  VI,  9.  «i 
fttfot  ^XovTUf  qui  vero  nimio  d 
rum  amore  et  studio  tenentur 
Prov.  XXVIII,  22.  Eodem 
Uixm  usurpatur  apud  Epictet.  E 
1,4. 

3.  delector  aliquo,Javeo  alicui 
cob.  I,  18.  fiovXn^ttiy  sc.  »  nfi,7f 
xvnotf  nftSi  pro  summa  sua  erg 
benignitate  emendandos  nos  c 
per  reiigionem  cliristianam.  Ir 
Alex.    tS    ysn   respondet    2 

XXIV,  3.  ifetTt  fiovXtreu  Tm  Xoym  • 

1  Sam.  XVIII,  25.  ov  fiovXtTei  i 
Xtvi  fjr  iofcetTt,  2  Sam.  XX,  11.  Ttf 
Xofttff  *leeetQ ;  quis  f avet  Joabo  ? 
^iXuf  apud  Graccos :  conf.  Mat 
dum  ad  Lysiam  p.  332. 
As.possum,  valeo.     Act  XVII] 

«^mj  yei^   iy*f  rovrivp   ov  fiovXofut 

has  lites  dijudicare  non  valeo. 

5.  praecipio,  jubeo,  hortor,    1 
II,  8.  fiovXofteu  «t/y  Tr^omv^tc^eu  ro 
\eti  W  fretfTi  ri^et,   ibid.  V,  14.   / 
fteu  ovf  ftoni^et^  yetftitf,   Tit.  III,  8 

6.  interdum  pleonastice  ponitur 

COb.  IV,  4.  oi  etf  «Jf  fiovXn6^  ^iXo 
r«t/  Koa-ftov,  Jud.  V.  5.  {rtroftfiiff-eu 
fiovXoftett.  Jacob.  III,  4.  OTTOV  £f  1 
roy    tv$vfOfTts   fiovXnrettj    scil.    ^si 

quoci 


Bot/i^o^. 


««^uocunque  impetus  gubemantis  agit. 
JEodem  modo  legitur  apud  Joseph. 

^i.  J«  II.  5.  8.  S.  ^^tinu  ri  xMKUfm  i^r 
^«vf  jStifXnreu  r»  itm  rtt^  irac^iX$6vajts  fvf 

-v«(  ipitrra.     Conf.  Gataker,  ad  Marc. 

Jtntonin.  X,  §  8.  p.  293.     Caeterum 

^e  forma  A^yy^ihfy  quae  2  Joh.  v.  12. 

xeperitur,  conf.  interpretes  ad  Thom. 

JVf.  p.  258.  sub  '^^vxiftnf. 

BOTNdS^  «tf^  0,  collis,  tumtduSy  cli-' 

ws,  hcttSy  seu  pars  terrae  eminentior, 

sine  dubio  a  fimftt  scandoy  qui  Graecis 
caeteris  xi^c^  et  ;^«ly«(  dicitur.  Bis  le- 
gitur  in  N.  T.  Luc.  III^  5.  xnl  vZf  i^n 
n«i  fi*vflf  rmxuftHfnrm  et  omnes  mon« 
tes  et  juga  deprimentur.  ib.  XXIIIy 
30»  Mii  rMff  ficvfiiiij  iutxir^0tr%  iftuf  et  ad 
coDeSy  operite  nos.  Phrt/nichus  p.  156. 
ed.  Pauw.  fi^vfof*  Ihtiot  i  ^mn  tik  'At* 
ruiH.  Eustath.  ad  Od.  r.  p.  680.  37. 
jB«(Ci(^«y  Ai{<v  vocat.  Sed  satis  infre* 
genmtauctoritatemPArynu:Ai  Schvoar" 
ms  in  Commentar.  Crit.  Ling.  Gr. 
p.  261.  et  Valkenar.  ad  Herodot.  IV, 
c  158.  Alexandrini  vocabulo  hoc  u« 
timtur  saepissime  pro    nj^Il^  Exod. 

XVII,  9.  10.  1  Sam.  VII,  1.'  les.  II, 
2.  Hesych.  fi^vflq'  artZuf,  xvx^ft.  fievfci' 
fi^fui.  Caeterum  nomen  hoc  Aeolice 
nmtatum  ad  gentes  plerasque  Euro- 
paeas,  Germanos,  Belgas,  Gallos,  qui 
Dtinum  vocant,  ex  Aeolico  3«vMf,  pro 
fitvAff  transiisse,  observat  Salmasius 
de  Ling.  Hellen.  p.  1 12.  Confer  etiam 
Tumebi  Adverss.  SS.  XX,  15.  et  Bar' 
thii  Advers.  XL,  19. 

BOf  £,  /3oo;,  0,  li,  bos^  vacca.  £st 
^ocabulum  ofefAaroTretnriKdf,  observante 
Bocharto  in  Hieroz.  T.  I.  p.  287. 
Luc.  XIII,  15.  XIV,  5.  19.  Joh.  II, 
U.  15.  1  Cor.  IX,  9.  1  Tim.  V,  18. 
BPABEIon,  tv,  rtf,  proprie  notat 
fraemiumj  guod  victoribus  in  ceriami'» 
nibus  gvmnicis  Graecorum  a  brabeuta 
decerMoatur  et  dabatur,  cujus  generis 
erat  corona,  palma^  olea^  etc.  et  dif- 
fert  ab  iixm,  ut  x^fAfm  a  >«^«#,  ut  illud 
distribuatur  a  brabeutis,  hoc  vero  re« 
portetur  et  accipiatur  a  victoribus. 
Hesych.  fi^iuw  iTtfixMf  nrti#A«F,  ftxn' 
Tvpoy.  Eiym.  M.  fi^oAuef  ?iiytrtu  •  xm^k 


B  F  B^aCfJAf. 

rt.  Vid.  PoUux  Onomast.  III,  30.  142 
seq.  et  Lydius  in  Agonisticis  Saciis 
p.  145.  In  hoc  significatu  legitur 
1  Cor.  IX,  24.  Uf  }f  XAfAeifU  r»  fi^ 

Zuof  sed  unus  tantum  reportat  prae- 
mium,  seu  brabeum. 

2.  metaphorice  significat^/fd^o^ai» 
aetemam,  praemia  virtutis  in  vitaju» 
tura^  veris  Christianis  destinaia.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Philipp.  III,  14.  xmrH 
a-xirlr  ittixM  hrl  re  fi^ttiuef  rns  ilifm  «A«- 

9tm9  rav  0mv  ut  scopum  versus  ferar 
ad  obtinenda  praemia,  coelitus  nobis 
a  Deo  per  Christum  promissa. 

3.  interdum  omittitur  haec  vox.  Phi- 
lipp.  III,  12.  wx  «Ti  «On  iXmZ^f,  (sc.  r\ 
fi^m&uef)  et  paulo  post  ibidem:  idxm  M 
u  xmt  xmrmXtHm^  SC.  r«  fi^miun,  coU.  1 
Cor.  IX,  24.  et  Chrysost.  ad  h.l.  Ph.  III, 
13.  deest  post  xmratXii^ifmt^  colL  V.  14. 

BFABEyn,  1.  proprie:  jWiffx  sum 
certaminis  et  moderator,  palmam  vic» 
tori  decerno,  assigno,  tribuo,  et  dici* 
tur  de  praesidious  et  moderatoribus 
publicorum  ludorum,  seu  certaminum 
graecorum  Olympiacorum,  qui  brabeu^ 
taey  etiam  agonothetae  vocantur,  quo- 
rum  erat  leges  certaminum  praescri- 
bere,  ]ltes  dirimere,  qui  praemiis  dig« 
nus  esset,  dijudicare,  et  ipsa  praeroia 
distribuere.  Sapient.  X,  12.  mymrm  ir- 
Xv^^f  iSpiZivatf  mvrm.  Conf.  Stolberg, 
Exerc.  L.  Gr.  p.  102.  Wetstenii  N.  T. 
T.  II.  p.  292.  et  PoUux  Onom.  III, 
c.  30.  8.  145. 

2.  in  universum :  judex  sedeo  in  re 
quavis  alia,  dirigo,  moderor^  praesum^ 
gubemo.  Sic  semel  in  K.  T.  legitur 
Coloss.  III,  1 5.  li  u^nfn  rav  Quv  fi^mdv^ 
irm  ff  rm4f  xm^itmti  vfimf  concordia,  quae 
Deo  placet,  regat  et  gubemet  animum 
vestrum,  sit  regula  et  norma  omnium 
sensuum  vestrorum  et  actionum,  coll. 
Philipp.  IV,  7.  Nec  desunt  simih'a 
loca  in  graecis  Scriptoribus.    Aristot. 

Rhetor.  L  C.  5S.  rav  itxcUav  fi^miivrii 
irrtf  i  iixmrrii.  Apud  Poli/b.  V,  2. 
fi^mStiftaimt  pro  administrari  ponitur, 
coll.  c.  11.  et  Isocrat.  Orat.  ad  Phl« 
lipp.  p.  188.  Philippi  regisdecreta  et 
mandata  dixit  rk  fi^JUtfum :  vt  loca 
e  Josepho  et  alits  silentio  oouttamy 

quae 


qtiae&d  hanc  significationem  confir« 
mandam  adduxerunt  Krebsius  in  Ob- 
aervatt.  Flav.  p.  S43.  D^Orxdlle  ad 
Chariton.  VI,  4.  p.  445  et  540.  JVes^ 
seling.  ad  Dto(L  Sic*  XIV,  65.  Hc' 
sych.  fi^eAwu'  itm»^ifUf  tTrt^pi^wm^ 
funnimj  )mi«ii.  Idem :  fi^etQtvfrm'  itfv- 
9ur^»,  fUT^nvir*»,  ^vv^Lni.  Idem  tradit 
Lex.  CyriU,  MS.  ct  Aiherti  Gloss. 
N.  T.  p.  158. 

BPAAfNO,  fut.  vf«9  ut  latinum 
iardo  ( Vide  FesselU  Advers.  SS.  I» 
2.  9.)  duplici  notione  sumitur: 

1.  intransitiva :  tardo,  cunctor^  tar" 
dius  venio.  1  Tim.  III,  15.  ti  H  /3^«- 
iifftj  si  autem  tardius  venero,  seu,  mo- 
ramfecero.  Gen.  XXXVI,  19.  Deut. 
VU,  10.  Sirac  XXXV,  18.  Plutarch. 
T.  IL  OjDjp.  p.  726  et  732. 

2.  transitiva :  remoror^  difftro^  tnoras 
necto  etfacio.  Sic  2  Petr.  III,  9.  •v 
fi^inu  0  Kv^<«(  rn%  hrMyytXm^f  h.  e. 
non  ultra  tempus  constitutum  diffiert 
dominus  promissionis  suae  comple- 
mentum.  Nam  post  ni(  hrayyOuMt 
omissum  esse  substantivum  itmir/ii^m^ 
rif 9  seu  rfAttWff,  aut  aliud  simile  vo- 
cabulum,  recte  colligi  posse  videtur 
ex  genitivo  nif  IxuyytXtMff  pro  quo 
Grotius  olim  scriptum  esse  ri^  fx«y- 
yiAMCf  judicabat,  quia /8^«3vf«,  transi- 
tive  sumtum,  semper  accusativum  ad« 
ditum  habeat,  v.  c.   les.  XLVI,  13. 

p-mm^tacf  riif  wot^  ifMv  «v  /9Mt)vf«.     Sed, 

ut  jam  Drusius  ad  h.  l.  observavit, 
non  infrequentes  sunt  apud  Scriptt. 
sacr.   casuum  mutationes,  seu  ^«- 

wrtiottf.  Pkwoor.  /8^«3vf#*  ifAimimn/ff 
irri  nv  fi^tiHvf  ytfftMU.  auti  fi^tciiffncu 
ifri  r«v  fi^ttivriirtt  >iecfAtifu.  n  V  •)•( 
fi^tiiifftrtct.  Idem :  /9^«3vf#*  faX}^^  itf 
iiffttf  ittiytt.  Kttl  fiftiiiffit  ix$Uf. 

BPAATnAokn,  Sf  fut.  iv0,  tarde 
et  incommode  navigo^  tarda  navigati" 
one  utor,  ex  fi^tHvf  et  wx^v^  navieatio. 
Legitur  tantum  in  N.  T.  Act.  XaVII, 
7»tfi*tcfatf  ii  ii/i«s^«<(/8^«dv^A«vfrf$quum 
diutius  tarde  navigassemus,  nempe  ob 
ventos  adversos.    Artemid.  IV,  32. 

BrAAf£,fr«,v,genitivuSf«$,  tittt/tff 

1.  iardus,  segnis^  et  rf  r«x^(  op- 

ponitur^  v.c  Jacob.  I|  19«  t«;cvs.iiV 


B  P  Bf  a; 

r\  ixtvTtu^  /^ttivf  tif  r»  XttXnnUf 
uf  i^f  celer  ad  audiendum, 
ad  respondendum  (scil.  ad  inji 
latas),  tardus  ad  vindictam. 

2.  metaphorice:  stupidus^  j 
tardo  ingenio  et  hebes  ad  aliqu 
noscendum  et  intcUigendum, 
Latinis  tardus  dicitur.  Polyb. 
7.  /9^«3v$  opponitur  ^vnrS.  Luc. 
25.  fiftiiuf  rji  xet^ittt  homines 
ingenio.  Sic  etiam  substantivui 
iimK  de  stupiditate  animi  apud 
phrast.  occurrit  Charact.  XIV, 

Suid.  fiftciija-t  i  fM^  iy%Mv^'  tdir 
tcmifi^ttivf.  'A^<rr0^«fiK  Nf^fA«ii. 
Ov  yi^  tiri  ni^  rtv  nifucr»^  »ii«rt 
tiXnirrtu  fvf,  mXXA  ro  ftii  iyxh" 
fm^  rn%  ittcfiuf  Bixu  ^Xdvf* 
Wetstenii  N.  T.  T.  L  p.  826. 

BFAAYTIJS,  «ro^,  ij,  tardiia\ 
taHoy  (a  fi^ttivi  tardus.  Dicitui 
fi^tciirrt9,  «r««,  Vid.  Thom.  Ma^ 
M^r«f,)  sensu  ct  transitivo  et  ii 
tivo.  Semel  tantum  legitur  ir 
2  Petr.III,  9.  ili  rtft^  fi^tavrHnt,  i 
ut  quidam  eum  differre  promis 
suarum  eventum  temerarie  exia 
Isocr.  Paneg.  39.  Xenoph.  H. 
6.  5.  Plutarch.  de  ser,  Num.  v 
p.  549.  B.  Appian.  B.  C.  IV,  p 

BPAXfQN,  if^,  i,  l.proprii 
chium^  lacertus,  et  quidem  c 
brachii,  quae  ab  uhia  ad  cubit 
scendit,  hebraicum  ;jrtlT« 

2.  metaphorice :  vis,  rohur^  p 
ad  imitationem  hebraici  j^*1T 

V,  15.  tj^nytcyi  n  Ifiv^tcf  —  — 

x/^fi  irl^Xm,  hebr.    mDJ  iHT: 

XL,  4.).  Luc.  I,  51.  fxo/un  « 
fi^ecxf^ft  tcifrev  qui  insignia  facts 
per  summam  suam  potentiam 

XII,  38.  Ktci  0  fi^tcxf^f  Kv#i«v  1 
tcaxif^ini  quis  cognoscit  vun  c 
per  miracula  conspicuam  ?  Ac 

17.  fctri  fi^ecxioff  v^^Xov  t{«y« 
r«v(  potentia  summa  usus  edu 
pulum  suum  ex  Aegypto.  I 
non  legitur  in  N.  T.    Sirac.  X 

6.    ii^tcccf  xu^tc    fcmi    fi^ttxf^ftt 

2  Macc.  XV,  24.  Stiid.  fi^x 
TMMVf  if  iifftcf€tff  iTTtcin  it*  «mv  i^ 


j^ifH $ifimpri0Xmt  eifmiiivttrMiex  Psalni. 
XXXVII,  17. 

BFAXf  £9  fMh  vy  genitiv,  Uty  ucn^  in. 
l.proprie:  brevis^  parousy  non  longus, 
ut  de  modo  et  mensura  dicatur.  Xe- 
noph.  Oecon.  XVIII^  2.  /3(«;sv( «  )m(- 
A4i^  Wr«v.  Dion,  Halic.  Arch.  V^  38. 

2.  modicuSf  exiguus,  ita,  ut  et  de 
tempore  et  5pa^to  usurpetur.  Luc 
XXII,  58.  ftirti  fi^»x^9  ^^  ^MMTq^ 
r«v  xt^vvf  post  breve  intervallum  tem- 
poris,  paulo  post.    Act.  V,  S4.  f»cAfv- 

9t9  f|jv  fi^A^v  Tt  r«V9  «9r«rr«A»w  srMifff^iiu 

jussit  foras  paulisper  Apostolos  ab- 
ducere.  Plutarch.  Galha  p.  1055. 
Act.  XXVII,  28.  fi^Ax^  X  fpro  »ark 
fi^X^  ^)  'Me0Tif0^«rrff  pauliuum  pro- 
gressL-  Thuct^d.  I,  63.  Hebr.  II,  7. 
9.  fi^ttx^  ri,  sc.  f(s^«f  x^^^^Vf  ad  breve 
tempus.  De  ^o  /8(«;^v  et  /6^«;^v  n 
aliquoties  occurrit  in  versione  Alex. 
2  Sam.    XVI,   1.    ubi    hebr.    m^^ 

respondet.  2  Sam.  XIX^  36.  de  tem- 
pore^  Proverb.  V,  14.  Ps.  CIX,  8. 
Sapient.  XU,  10. 

S^parvuSt  exiguus^  modicus,  de  copia 
et  mukiiudine.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Joh.  VI,  7.  '/m  iucrrH  ttvrSr  fi^x^  ^h 
ic  fd^f  AttCif  ut  quisque  eorum  vel 
Daululum  accipiat.  Hebr.  XIII,  22. 
M  fi^jc^9  vsirruK»  vfUff  SC.  fnftdntff 
paucis  vobis  scripsi.     Eodem  modo 

apud  Alexandrinos  fi^x^*  ^^^  ^^™* 
pliciter  positum,  vel  additis  vocibus 
•fi$ft4f  et  fu^ff  usurpatur    1    Sam. 

XIV,  29.  iytvrdfmf  fi^*X^  '^h  ^C.  fU^H 
Ttu  ftixirt.  ibid.  v.  43.  fi^»xv  fUxt. 
Ps.  CV,  12.  a^t^ftm  fi^Axui»  Hesych. 
B^^^v*     kfr\    r«v    •u}ff>    «X/y«y,    fUic^h, 

Lex.  Cvrilli  MS.  Brem.  8^«;^^*  fu^ 
x^,  iXtyH»  In  universum  de  hac  voce 
bene  exposuit  Zeunius  ad  Xenoph. 
de  Re  Equestri  IX,  3.  Vide  et 
Lesie*  Xenophonteum  s.  h.  v.  et 
Sckooeighaeuseri  Lexic.  Polyh. 

BFJ^OS,  fl»(,  ri,  l.foetus,  qui  ad' 

htc  in  matris  utero  latet,    emhryo. 

Hesych.  fi^H'  ff^lopvtff  fixff.  Schol. 

Hmeri  ad  Hiad.  XXUI,  266.  {fi^f^s 


B  P  Bgix^. 

ifutfvf  Kvitvrmf)  fi^t^Hf  0  vcfif  fftQ^^t 
Afy«^ff  If  rif  yturr^i  if.  ApoUodor, 
BibL  III,  4.  3.  fi|«/Ki)yi«r«y  /8n^«(— 
fif{pp«>)/f  r«  /un^.  Etiam  AquUa  usu8 
est  hac  voce  pro  Oh^y  Ps.  VIII,  3. 

Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  1,-41. 
Inu^rw  T^  fi^^ti  h  r^  xuXiu  avrnq 
foetus,  quem  utero  gestavit,  veluti 
prae  gaudio  exultavit.  ibid.  v.  44. 

2.  infans  reccns  natus.  Luc.  II,  12. 
flv^ifotrf  fi^i^f  IrTrufyttft/fCMf  invenietis 
infantem  fasciis  mvolutum.  ibid.  v. 
16.  Act.  VII,  19.  r«v  9r«ifiV  ithrtt  r^ 
figi^  avtSif  exponere  infantes  eorum. 
Etym.  M.  /S^c^o^-  r«  yf«yf^v  wttiUf^ 
»v0ittf  fff-i  M^tifTtv.  1  Macc.  I,  61. 
2  Macc.  VI,  10.  Eurip.  Phoen.  v. 
821.  Xenoph.  Mem.  II,  2.  5.  Apud 
graecos  Scriptores  fi^n  tam  de 
humana,  quam  de  alionmi  animalium 
sobole  usurpatur,  v.  c.  Aelian.  V.  H. 
1,6. 

3.  non  semper  infantem  modo  na* 
tum,  sed  etiam  puerum^  jam  aliquan* 
tulum  adultumy  notat,  ut  latinum 
infans,  quod  de  puero  septem  anno- 
rum  in  veteri  lapide  apud  Gruterum 
p.  679.  n.  7.  legitur.  Sic  autem  re- 
peritur  Luc.  XVIII,  15.  w^<toi^%^n  Ji 
«vrf  Kttl  rk  fi^ipn.  2  Tim.  III,  15. 
uirt  fi^^tvf  a  puero,  inde  a  prinoia  tua 
juventute.     Hesych.  fifi^n'  ^ttTf. 

4.  metaphorice:  qm  nuper  tantum 
institutus  est  in  retigione  christiana, 
et  admissus  est  ad  sacra  Chrittiano^ 
rum.  1  Petr.  H,  2.  uf  «#r«yfff«r« 
fi^^n,     Conf.  supra  ad  tt^tytffnrf 

BF^xa,  fut.  fi^lt/,  1.  in  univer- 
sum :  rigOp  madefado,  irrigo,  quocun* 
que  modo  hoc  Jiat,  unde  i  fi^^  hu" 
mectatio.    Luc.  VII,  38.  i(((«r«  fi^ 

;^f<f  rtvi  friitit  ttvrtv  rug  ittx^rt  pedes 

ejus  lacr^rmis  madefecit.  ibid.  v.  44. 
Ps.  VI,  6.   fif  ittK^vr/  fitv  rnf  rrpttftfif 

ffv  fi^^tt  (hebr.  nDDK).  les.  XXXIV. 

3.  fi^x^rtrtu  rt^  K^  u^t  rt^v  tiYfteirf  ttv* 

r£f,  hebr.  DDTO  D^T  ^fBlO^  Xem 

T  T     •  •    T  -T 

noph.  de  Re  Equestri  V,  6.  nm.)  r\ 
w^utifutf  i\  xi^  fiifx***'  Conf.  Salm 
masii  Exerdtt.  Plmian.  p.  588  seq. 
Plutarch,  T.  L  Opp.  p.  125.  JReiske. 

2. 
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qtiae&d  hanc  significationem  confir« 
mandani  adduxerunt  Krebsius  in  Ob- 
«ervatt.  Flav.  p.  S43.  UOrviUe  ad 
Chariton.  VI,  4.  p.  445  et  540.  WeS" 
teling.  ad  Diod*  Sic.  XIV,  65,  /fe- 
sych,  fi^eAwu'  itm»^ifU9  tirni/npi^trmf 
funrttmy  it^txu,  Idem :  /3^«Cfvfri^  liv 
fur^»,  fMTtrtvvrM,  ftwtvvtirtt.  Idem  tradit 
Lex.  CyriU,  MS.  et  ALberti  Gloss, 
N.  T.  p.  158. 

BfAAisa,  fut.  vFA?,  ut  latinum 
tardo  ( Vide  Fesselii  Advers.  SS,  I, 
2.  9.)  duplici  notione  sumitur: 

1.  intransitiva :  tardo,  cunctor^  iar» 
diiis  venio,  1  Tim.  III,  15,  uH  /9^«- 
ivtii  si  autem  tardius  venero,  seu,  mo- 
ramfecero.  Gen.  XXXVI,  19.  Deut. 
Vn,  10.  Sirac.  XXXV,  18.  Plutarch, 
T.  II.  Oj)p,  p.  726  et  732. 

2.  transitiva :  remoror,  differo^  moras 
necto  et  facio.  Sic  2  Petr.  III,  9.  «» 
fi^uivfu  0  Kv^tf  rif$  fxtfyyfAMK,  h.  e. 
non  ultra  tempus  constitutum  dif&rt 
dominus  promissionis  suae  comple- 
mentum.  Nam  post  rHf  fT«yytA/«( 
omissum  esse  substantivum  «faxAv^jh 
rtfy  seu  rf Afi^rif,  aut  aliud  simile  vo- 
cabulum,  recte  colligi  posse  videtur 
ex  genitivo  rnt  M-«77fAiWy  pro  quo 
Grotius  olim  scriptum  esse  ri$  i^xmy 
yodttt^  judicabat^  quia  fi^ccivttt,  transi- 
tive  sumtum,  semper  accusativum  ad- 
ditum  habeat,  v.  c.  les.  XLVI,  13. 
p-itrn^iotf  riif  vei^  i(mv  •v  fifgivfi/,  Sed, 
ut  jam  Drusius  ad  h.  1.  observavit, 
non  infrequentes  sunt  apud  Scriptt. 
sacr.   casuum  mutationes,  seu  |Ufr«- 

wrtiffttf,  PhifOOr,  /9^«3vy#*  ifMraUn/ff 
irri  r«v  fi^»ivf  yifoftMU,  aut<  fi^etivfvrm 
irri  r«t/  fi^»ivrnra  XctfiitifU,  n  i*  ii^f 
fi^eiivftrect,  Idem  :  fi^xivfe»*  faX?im^  ijf 
$vf0f  3i«y«.  tuti  fi^mivfm  tX6uf, 

BPAATnAokn,  «f,  fut.  nTtt,  iarde 
€i  incommode  navigo^  tarda  navigati' 
one  utor,  ex  fi^aHvi  et  ?rx»vi  navieatio, 
Legitur  tantum  in  N.  T.  Act.  XaVII, 
7,if*K»fatf  ii  nft,i^mffi^aivir?<6Vfrti(l\l\xai 
diutius  tarde  navigassemus,  nempe  ob 
ventos  adversos.    Artemid,  IV,  32. 

BFAAf£,fr«,v,genitivuSf«f,  tietSfHSf 

1.  iardus,  segnis^  et  rS  rttxyi  op« 

ponituo  v.c.  Jacob.  I|  19.  rttx^suf 


rl  mictvrmf  fi^mivt  tif  fi  Xm^^nUf 
uf  0^f  celer  ad  audiendum,  tourdiL     *;;* 
ad  respondendum  (scil.  ad  injurias;      ' 
latas),  tardus  advindictam. 

2.  metaphorice:    siupiduSf   qui  er 
iardo  ingenio  ei  hebes  ad  aliquid  eog— 
noscendum   et  inielUgendum^  qui 
Latinis  iardus  dicitur.    Polyb.  IV, 
7*  fi^eivi  opponitur  TVftrm,  Luc  XXIVj 

25.  fiftiiu%  rjf  tutf^U  homuies  obtuso^^ 
ingenio.  Sic  etiam  substaDtivum  fi^ 
ivrm  de  stupiditate  animi  apud  Thet 
phrasi.  occurrit  Charact.  XIV,  s.  XV. 
Suid,  fifuivrt  9  f*n  myj^fvf  ««irii 
xmifi^mivf,  *A^tm^tifnt  Nf^fA«if«  ( 129«) 
Ov  y«^  hr}  nif  rt!v  awftMr§g  miirtmt 
uXtmrm   fv»,  iMA  r«  fui  myxfwm^ 
ft4if  rif(    ittifiti$  SsAfi   inXtvf»       Vide 

Weisienii  N.  T.  T.  L  p.  826. 

BFA AYTiis,  nTHf  i,  iardiias,  atnc 
iaiiOf  (a  fi^tcivi  iardus,  Dicitur  etiam 
fi^tciimif,  wrHf  Vid.  Thom„  Mag.  in  v. 
itrirmf)  sensu  et  transitivo  et  intransi- 
tivo.  Semel  tantum  legitur  in  N.  T. 
2  Petr.III,  9.  ilf  rtft^  fi^tOvrSirti  iytwrm 
ut  quidam  eum  differre  promissionum 
suarum  eventum  temerarie  existnnant. 
Isocr,  Paneg,  39.  Xenoph*  H,  G,  IV, 
6.  5.  Plutarch,  de  ser.  Num.  vindicia 
p.  549.  B.  Appian,  B,  C,  IV,  p.  1052. 

BPAXfQN,  •»•«,  0,  l.proprie:  hra* 
chiumf  lacertuSf  et  quidem  ea  pars 
brachii,  quae  ab  ulna  ad  cubitum  de« 
scendit,  hebraicum  j^*)T- 

2.  metaphorice :  vis,  roburf  poientia, 
ad  imitationem  hebraici  ^llt  (Deut. 

V,  15.  i^iytcyi  rt  Kv^tH  —  —  I»  fi^' 

xJitft  ^Af ,  hebr.   mO}  ;jnp..  Job. 

XL,  4.).  Luc.  I,  51.  ticunrt  fi^JnH  •> 
fi%mxi*ft  tcvrtv  qui  insignia  facta  patrat 
per  summam  suam  potentiam.  Joh. 
XII,  38.  xtd  6  fi^ax/tif  K0#i«v  rift  acwrt^ 
KtcXv^ini  qnis  cognoscit  vun  divinam 
per  miracula  conspicuam  ?  Act.  XIII, 
17.  ^fr«  fi^ttxftfti  Ir^rtXtiv  Viiiyttyt»  tn^ 
rovf  potentia  summa  usus  eduxit  po- 
pulum  suum  ex  Aeg^rpto.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.    Sirac.  XXXVI, 

6.  iil^tcvw  xfi^m.  tctti  fi^ttxi^ftt  i^tif, 
2  Macc.  XV,  24.  Suid,  fi^xi^f  r^ 
%tnii  n  ivmfuff  fxfi)ii  it*  ttvrtv  li^tcltHm 

*  tnfvtcttrtf 


xfmsmMmsrmxSif  rvm&i^rrtu&L  Psaunu 

BPAXts»  uth  v>  genltiv.  c««»  iMKy  m^ . 
1.  proprie:  brevU^  parvus,  non  longus, 
vt  de  modo  et  mensura  dicatur.  Xe- 
noph.  Oecon.  XVIII,  2.  fi^mxvf  i  itd- 
kaftH  m§v.  Dion,  HaUc.  Arch.  V,  38. 

2.  modicuSf  exiguus,  ita,  ut  et  de 
iempore  et  ^j^a^o  usurpetur.  Luc 
XAjLIy  58.  ^etr*  /SgtfX^»  SC  SM^myMt 
r«v  xc^Mi/y  post  breve  intervallum  tem- 
poris^  paulo  post.  Act.  \y  S4.  uiAiv- 
vfp  ^«f  f^^^xff  ri  r«vf  «9r«rroA«vf  wunvui 
jussit  foras  paulisper  Apostolos  ab- 
ducere.  Plutarch,  Galba  p.  1055. 
Act.  XXVIIy  28.  /8^«;^v  X  fpro  xurk 
fi^X^  ^)  ^MKrniowrrff  pauliuum  pro- 
gressL*  Thucyd.  I,  63.  Hebr.  11,  7. 
9.  fi^uxi  rt,  sc.  ^fj»«<  Xi^ftVf  ad  breve 

tempuB.  De  ^oco  fi^*x*'  ^^  fii^X^  '''' 
aliqooties  occurrit  in  versione  Alex. 
8  Sam.    XVI,   1.    ubi    hebr.    m^, 

respondet.  2  Sam.  XIX^  36.  de  iem- 
pore,  Proverb.  V,  14.  Ps.  CIX,  8. 
Sapient.  XU,  10. 

9.parvuSt  exiguuSf  modicus,  de  copia 
et  mubitudine.  Sic  legitur  in  N.  T. 
Joh.  Vly  7*  iM  *{MMmi  mirSr  fi^x^  ^*» 
8C.  f^t^f  A^if  ut  quisque  eorum  vel 
uuilulum  accipiat.  Hebr.  XIII,  22. 

M  fi^jffMf  iffirrMAtf  vfuty  8C.  fnftartfff 

paucis  vobis  scripsi.     Eodem  modo 

apud  Alexandrinoa  fi^x^*  ^^^  ^'™* 
pliciter  positum,  vel  additis  vocibus 
Mil^f  et  fM^Ht  usurpatur    1    Sam. 

Xrv,  29.  fyfvr»^»  fiii^^x^  '''*>  ^^*  fH^^ 

rtv  fuXirt^  ibid.  v.  43.  fi^u^if  fuXi, 
Ps.  CV,  12.  i^t0fbf  fi^Btxuf.  Hesych. 
^^xf^  ^trr)  rt!v  •viit,  ixlytff  ftMc^if, 
Lex,  CvriUi  MS.  Brem,  B^«;^w'  fU' 
K^,  i^JyH'  In  universum  de  hac  voce 
bene  exposuit  Zeunius  ad  Xenoph, 
de  Re  Equestri  IX,  3.  Vide  et 
Lesicm  Xenophonteum  s.  h.  v.  et 
SdimMaeuseri  Lexic,  Polyb. 

BF^OS,  !•(,  rlf  l.foetus,  qui  ad' 
huc  in  mairis  utero  latet,  embryo, 
Htsyek.  fignpH'  v^^v^'»  M>Vi«y.  SdnoL 
Homeri  ad  Oiad.  XXUI,  266.  {fi^n 


B  P  Bgix^. 

ifunw  xviwrttt)  fi^Ht  •  ifWi  iuQ^dt 
Afyt^fy    h    Tif     yttrr^i    of.      ApMoaor, 

BibL  III9  4.  3.  f{«^i|y(«7«f  ^«1^0^.^— 
mffttf\f%  rS  ftn^.  £tiam  Aquua  usus 
est  hac  voce  pro  D^^  Ps.  VIII,  3. 

Sic  legitur   in   N.   T.   Luc.   I,   41. 
Iffiti^rw   rt    fi^^H  if  rji    «mAiW   «vrii; 
foetus,  quem   utero  gestavit,  veluti 
prae  gaudio  exultavit.  ibid.  v.  44. 
2.  infans  recens  natus,  Luc.  II,  12. 
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f v^otrf  fi^f  tr^ttfyttfttfurtf  invenietis 
iniantem  fasciis  mvolutum.  ibid.  v. 
16.  Act.  VII,  19.  rtv  wuuf  ithrtt  rk 
/8jf^4  otvtZf  exponere  in&ntes  eorum. 
Etym,  M.  fi^t^t^r  r«  ff«yF^y  wttiUff 
MViittf  fiTri  M^tiwtv,  1  Macc.  I,  61« 
2  Macc.  VI,  10.  Eurip.  Phoen.  v. 
821.  Xenoph.  Mem,  II,  2.  5.  Apud 
graecos  Scriptores  fi^n  tam  de 
humana,  quam  de  alionmi  animalium 
sobole  usurpatur,  v.  c.  Aelian,  V.  H. 
1,6. 

3.  non  semper  infantem  modo  na* 
ium,  sed  etiam  puerumf  jam  aliquan" 
tulum  adultumf  notat,  ut  latinum 
infans,  quod  de  puero  septem  anno- 
rum  in  veteri  lapide  apud  Gruterum 
p.  679.  n.  7.  legitur.  Sic  autem  re- 
peritur  Luc.  XVIII,  15.  9r^*9i^«y  }i 
«vrf  Mtti  ri^  fi^  2  Tim.  III,  15. 
«xo  fi^^ovf  a  puero,  inde  a  prima  tua 
juventute.     Hesych,  finft'  ^Mf. 

4.  metaphorice:  otu  nuper  tantum 
institutus  est  in  retigione  christiana, 
et  admissus  est  ad  sacra  Christiano^ 
rum,  1  Petr.  II,  2.  mt  tt^»yi9fnrt$ 
fi^n»     Conf.  supra  ad  tt^tyiffnrf. 

BF^xa,  fut.  fi^iltt,  1.  in  univer- 
sum :  rigOf  madefaciOf  irrigOj  quocun^ 
que  modo  hoc  Jiatf  unde  i  fi^^  htf^ 
mectatio,  Luc  VII,  38.  «(^{«r«  fi^ 
XUf  rtvi  TTtittt  ttvrt!v  rtjg  itlK^a  pedes 
ejus  lacr^mais  madefecit.  ibid.  v.  44. 

Ps.  VI,  6.   fif  itix^vT/  fttv  riif  vrfttftfnf 

ffv  fi^tt  (hebr.  VD^'^),  les.  XXXI V. 

3.  fi^ttjoivfrtu  rii  K^ii  «e^o  r«v  tufitirH  ftv* 
rtiff  hebr.  DDTO  D^  ^D^  Xe^ 

T  T     •  •    T  ~T 

noph.  de  Re  Equestri  V,  6.  m^  r^ 
^^•Ktftttf  it  xi^  fiifX**^*  Conf.  Salm 
masii  Exercitt.  Phnian.  p.  588  seq. 
Plutarch,  T.  I.  Opp.  p.  125.  JReisie. 

2. 
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2.  i.  q.  tf«y  pluviam  spargo^  demiU 
to,  seu  pluviae  instar  demiUo,  pluo. 
Matth.  V^  45.  I^^x**  ^^'  iuuutv^  xai 
uiMVf  pluviam  spargit  super  probos 

et    improbos.     S^rus  •*    ci^.^   A.v^ 

demittit  pluviam  suam.     Luc.  XVll, 

29.  sC^fl{f  9rt/^  xici  0fr«y  «x*  •v^afev 
depluit  ignis  ac  sulphur  de  coelo^ 
ubi  subintelligenda  est  vox  0t»i,  seu 
Kvftf,  coll.  Genes.  XIX^  24.  •  II,  5. 
ubi  hebraico  *1^2dDrT  respondet^  ne 

quis  hoc  verbum  impersonaliter  sumi 
credat.  Jacob.  V,  17.  Apoc.  XI,  6. 
ifm  fui  fiA^  vtrU  ut  non  decideret 
pluvia.  Aenoph,  Oeconom.  17»  2. 
Phavor*  B^;^  «idf/f  r«y  i^j^eum  ttin 
M'/  r«v  vfr«v^  tfAXflC  vfiy.  pnjc^f  ci  m 
rSf  UTrmXvftfiUft/f  v^o  rw  vcxrt^  <petTh 
fu  r.  A.  Idem  tradit  Phrynichus. 
Sed  contrarium  docuenmt  Interprett. 
ad  Thom.  M.  sub  fi^ix^  P*  171. 

BPONTri,  «f,  i,  I.  tonitru.  Joh. 
XII,  29.  jSgornvy  yfyonfoM  tonitru  edi- 
tum  esse.  ^Conf.  Herodot.  III,  86. 
Pindar.  Pi/th.  IV,  350.  et  alia  loca, 
quae  laudat  Wetstenius  N,  T.  T.  I, 
p.  925.)  Apoc.  IV,  5.  VI,  1.  VIII, 
5.  X,  3.  4. 

2.  metaphorice  ita  dicitur  Jacultas 
potenter  dicendi,  orationis  efficacia, 
vis  et  potestas,  quac  ab  Isocrate 
vocatur  li  iufirtf  n  h  rc7g  hlyQi^, 
quemadmodum  etiam  verbum  ;d^ovr«y 
^ut  latinum  tonare  apud  Columellam 
ae  Re  Rustica  Praef.  L.  I.  sect.  30. 
occurrit,  ^^  ncque  ille  ipse  Cicero 
territus  cesserat  tonantibus  Demos- 
theni  et  Platoni")  eleganter  apud 
ipsos  Graecos  Jacundis  et  diseriis  ora-m 
toribus  tribuitur,  v.  c.  Dionj/s,  Halic. 

L.  XII,  p.  505.  ITf^ixAfi};  ovXvfAVtsf 
jirrpttfrrtf,  i/o^ifrx,  vvfiKwut  rnf  *£AA<e34f. 

Aristoph.  Acharn.  v.  530.  coll.  Cic. 
Orat.  c.  9.  Sic  autem  legitur  in 
N.  T.  Marc.  III,  17.  ubi  narratur, 
fratrcs  Jacobum  et  Johannem  vUv^ 
fi^«frni,  h.  e.  fi^cfrSfroi,  a  Jesu  appel- 
latos  esse,  quod  facultate  docendi 
orationisque  potestate  essent  inprimis 
praestituri.  Conf.  de  hoc  loquendi 
1 


Bf 


usu  VorsHi  Philol.  Sacram 
seq.  ed.  recent.  et  Fische 
XXIX.  de  Vitiis  Lexicorum 
1 6  seq. 

BPOXIJ,  if^,  i,  proprie  qui 
nificat  madefactionem  et  irri^ 
ium,  deinde  vero  per  met< 
iUud  ipsum,  quod  madefacit 
tim  vero  imbrem,  pluviam  • 
tem  et  densam,  agmen  aqua\ 
lestium,  ut  adeo  ab  v<ro(  eodc 
differat,  quo  Dltf^  a  1^0. 

*  V  V  T    T 

terito    med.    fii^^tt    verbi 
Bis  autem  in  N.  T.  legitur. 
VII,  25.  27.  luti  KotrVin  k  fi^%y 
lapsus  est  imber.  Respondet 
Dttf:t  in  vers.  Alex.  Ps.  LX^ 

vv 

CV,    32.    et   in   Symmachi 
Prov.  XXV,  23.   ubi  AquU 
habet. 

BPdxos,  ov,  0,  1.  propric 
versum  laqueus,  qui  ad  capii 
constringendum  componitur 
tur^  dicitur,  v.  c.  quo  aves 
irretiuntur,    (conf.   Potter. 
cophron.  p.  l*^.     Pollux  O 
c.    4.      Herodot.    VII,    21! 
hebraico  li^pto  in  vers.  Ale: 

VI,  5.  XXII,  25.  respond 
quis  suspenditur,  fStcid.  rc  rn 
T^ctfUf.  Etym.  M,  M  row  o-;g 

^t^trt$if4.ifcv  u  rS  XecifiS)  quo  1 
ligatur  in  littore  et  ancora  J 
(Etym.  M.  Kv^tn^  it  fi^ox^  ? 
tif  r»i  uyxvieti  Ifnj^f^tfCi,  kai 
ytttc  a-^^otvtx  ot^  ro  fi^i^ia^ui) 
usus  erat  in  belUs  et  obsii 
(conf.  Kypke  Observv  Saci 
p.  206  seq. 

2.  metaphorice :  omnis  vis, 
tutia  conjuncta,  quae  alicui  \ 
et  cum  quis  invitus  ad  rem 
agendam  adstringitur,     Sic  i 
N.  T.  legitur  1  Cor.  VH,  S5, 

fi^o^of    vfcif    iTr.^eiXet    non,    Ul 

humeris  vestris  aut  necessita 
ponam.  Conf.  Potter.  ad  Ly 
Cassandr.  v.  405. 

BprrMdr,  cZ,  o,  cst  per  se 
crepitus  dentium,  fremitus.  (j 
fuctf  perf.  pass.  vcrbi  fi^i/^u. 


Hguji^tt. 


BP 


hgSfi». 


dimi  additur  rSr  iilfTmf,  sed  pleonas- 

2«^  TMf  iiwrt  wti^trm  ^i^^f  afrttXuff 

^mt  ff    ftyu  9Vf»fUttfu>    i    tucirnrti  fivXMf 

S    rftrfiit    iiofrmf»     Galenus :    i    «7« 

^wf  od«W«f  9vy»^«v6ftif4if  ^«^•f,     Conf. 

JPoem  OecoD.  Hippocr.  p.  80.     In 

^.  T.  autem  eo  indicatur  summus  tn- 

mdiae,  doloris,  et  indignationis  gra' 

€luSf  quem  sentient  in  futura  vita  flagi- 

tiosL     Matth.  VIII,   12.   Uu  itrratt  i 

mJtMitifUi    Ketl    i    fi^vyfM^    rif    oiifrm* 

Haec  formula  (quae  edam  in  dcscrip* 

tioDe  summi  terroris,  in  quo  etiam 

Btrident  dentes,  quemadmodum  fri- 

gore,  V.  c.  apud  Lucian,  Jov.  Trag, 

p.  225.     Heliodor.  V.  p.  208.  adhi- 

betur)  saepius  occurrit  in  N.  T.  v.  c. 

Matth.    XIII,    42.    50.    XXII,    13. 

XXIV,  51.  XXV,  30.  Luc.  XIII,  28. 

BrixQf  fut.  viti,  dcjitibus  inter  se 

cdlisis  sonilum  acjremitum  edo^fren- 

deo,  strideo  dentibtcs,  estque  proprie 

canum  rabidorum,  qui  cum  frendore 

^gunt  dentes  in  obvios,  mterdum 

etiam  leonum,  (Suid.  fi^v^vfrovg  iiif 

r^  i  xi0f,   coll.    Prov.   XIX,    12.) 

et  nihil  plane  differt  a  voce  fi^vxt^, 

qoffln  Hesych,  r^t^uf  rov^  iiifr»^  in- 

tetpretatur.     Alcxandrini  usurparunt 

pro  hebr.   ^y^  Job.   XVI,   9.    Ps. 

XXXV,  16.  Thren.  II,  16.  Conf. 
9uae  de  hac  propria  significatione 
yolkenar.  et  Ammon,  ad  Ammonium 
*ub  v.  fi^vtutfg  Pierson.  et  Sallierius 
ad  Moeridem  p.  99  seq.  et  Interpp. 
ad  Thom.  M.  sub  fi^vyjtf  p.  172. 
DJonuerunt.  Metaphorice  de  homini- 
fc*  iracundis  et  furore  in  aliquem 
^reptis  usurpatur,  quia  hi,  prae  ira 
dentibus  collisis,  strepere  solent.  Sic 
autem  semel  in  N.  T.  legitur  Act. 


•  > 


*U,  54.  iS^v;^dF  rovg  iiifreti  %w   avrcf 

^t  fremebant  dentibus  super  ip- 
sum,  quac  est  ipsa  formula  hebraica 
W4  ^Jj;  pyi,  quae  Job.  XVI,  9. 

legitur,"' 

BPiTQ,  fut.  Um*     Duplici  notione 
«umitur : 

I*  intransitivai  scaieo^  plenus  sum^ 
ToM,  I. 


abundo,  qffluo,  circumfluo,  in  qua  et 
cum  genitivo  construitur,  v.  c.  apud 
Diog.  Laert.  I,  122.  ^^u^mfti^vf  «-«;, 
et  cum  ablativo,  ut  apud  Anacreon^ 
tem  Od.  58.  fi^vcrrxt  fiir^xif  fr«Xvxf$i* 
futq.  Conf.  Spanhem.  ad  Aristoph. 
Nub.  V.  45. 

2.  transitiva:  produco^  emitto^  prod^ 
ire  Jacio,  unde  mox  de  Jloribus  et 
Jructibus,  quos  terra  producit,  v.  c. 
apud  Xenoph.  de  Venat.  V,  12.  orup 
il  i  yn  fi^wi,  mox  de  Jbntibus,  e  qui' 
bus  aqua  ebullit,  dici  solet.  Eustath. 
ad  II.  ^.  p.  1126.  42.  Hinc  per  sca» 
turire  reddendum    est  Jacob.     III, 

I.  ftsnrt  i|  mri^    vc  mg  etvrm  oxnf  fi^vu 

ro  yXvKv  kmI  ro  xtK^of  i  numquid  idem 
fons  ex  eodem  foramine  scaturit  dul- 
ccm  et  amaram  aquam  ?  Saepius  ia 
N.  T.  non  legitur.  Hesych.  fi^vw  fiuf 
^v^tl^u,  ufaJoXvl!ju,  infielc,.  Idem :  «y« 
tffT,  «cv/q^iv,  otv^trat. 

BPaMA,  «To;,  To,  1.  cibi  ac  edu" 
lia,  quidquid  nutrit^  alimentum,  (a 
fitt^maitof  B.  fi^uTK»  comedo.)     Matth. 

XIV,    15.     etyo^KTt^o-tf    UtvroTi   fi^ttfAetrot 

ad  cocmendum  cibum.  Marc.  VII, 
19.  KetQet^itjtf  TTttfrec  rH  fi^tifutret,  ubi 
tamen  fi^Mftxrei  id,  quod  e  cibis  ver* 
sum  est  in  excrementa,  signiiicare  vi- 
detun      1  Cor.  X,  3.  fi^eiftet  Tntvftetrt'* 

Kov  manna,  cibus  coelestis. 

2.  cibu^  solidior,  alimentum  corporis 
solidius,  c-rt^t»  T^o^pif,  et  metaphorice : 
sublimior  doctrina,  perfectioribus  tan^ 
tum  et  inielliventioribus  Chrisiianis 
iradenda,  Hanc  vcro  significationem 
habet  fi^Zfcet,  quando  rf  ytixet  oppo- 
nitur.     1  Cor.  III,  2.  ycihM  vftetg  ito- 

rtrec,  ov  fi^ufcet,  scil.    iiieeKtty   aut  simile 

quid,  lacte  vos  potavi,  nec  cibum  so- 
lidiorem  vobis  dcdi,  coll.  v.  1.  et  He- 
br.  V,  12. 13.  14. 

3.  certa  ciborum   et  nutrimentorum 

fenera,  quorum  usus  interdictus  erat 
ge  Mosaica,     1  Tim.  IV,  3.  iinjc*^ 

6eti  ^^efftetretfy  scil.  KtXtvofre/ff  ubi  Ser- 

mo  est  de  doctonbus  judaizantibus* 
Hebr.  IX,  10.  XIII,  9.  Sic  fi^eifmret 
1  Macc.  I,  63.  dc  tiitJM^irui  usur- 
patum  reperitur. 

4.  comestio,  ipse  actus  comedendi^  et 

Z  speciatim 


speciatim  estis  et  usus  dborum  prohu  bulis^  ponitur.      Conf.  Interppr  ai 

bitorum  lege   Mosatca.     Honi.  XIV,  Thom,  M.  sub  /9^i^^t«. 

15.  fi  ittt  Mfut  i  «}fA^«(  cr6v  Xvwurtu  S.  metaphorice :    res^  quae  ammm 

si  U8U8  carnis^  idolis  oblatae,  fratrem  oblectaty  desiderio  animi  humani  omd 

tuum  offendit ;  et  paulo  post  ibidem  :  ex  parte  satisfacit^   adeoque^  ex  ad^ 

fch  rS  fi^ufiuTt  0-fv  iKtTuv  a^tfAAvfy  colL  juncto^  omni  cum  studio  appetitur  et 

V.  17.  20.  21.    1  Cor.  VIII^  8  et  13.  tractatur,    occupatio^  bonum,  comnuh 

coll.  V.  10.  dum.     Joh.  IV,  32.  tyif  fi^Sia-if  tx*'  ^ 

5.  metaphorice :  m,  quae  animum  yuf,  if  vftui  •«»  •(ictrt  aliam  occupa- 

oblecfat,  id,  quo  capimur,  delectamur,  tionem  in  praesenti  habeo,  aliud  mihi 

quod  summo  cum  siudio  agimus.    Joh.  agendum  est^  quod  vos  ignoratia,  coIL 

IV^  34.  IfMf  fi^^f^  Irrtff  if»  TT^iS  T«  V.  34*.     Joh.  VI,  27.  rnf  fi^Svtf  T«y  fA' 

Si}inftec  rev  itifv^ctfrU  fii  in  hoc  unice  fovTUf  tU  ^»ihf  mimff^  h.  e.  bona  et  coni* 

incumbo  et  elaboro,  ut  faciam  volun-  moda,  quae  perpetuo  duraat,  et  ho- 

tatem  ejus,  qui  misit  me.     Sic  LaC'  minibus   contingunt  per   religionem 

tant.  l,  1.  20.     '*  Nullus  suavior  ani-  christianam.     ibid.  v.  55.  i  7«^  #W(( 

£no  cibus  est,  quam  cognitio  verita-  ^«v  itXn$mi  irrl  fi^Sctf  doctrina  met 

tis.  desideriis  animi  humani  omni  ex  pa^ 

ifdtlMOT,   6v,  e,  if,   esculentus^  te  satisfacit,  omnis  generis  cognitio- 

^t  comedi  potest^  ro  fi^trifMf  esctdeu'  nem  et  fclicitatem  suppeditat. 

tum,  cibus.     Luc.  XXIV,  41.  ixrri  rt  4.  erosio,  arrosio,  corrupiio,  edam 

fi^tiffifief  if$«ih  i  num  habetis  hic  ali-  res  ipsa  arrodens,  et  speciatim  ita  di- 

quid  edulii  ?     Saepius  non  lcgitur  in  citur  rubigo,  aerugo,  iof,  vitium  metal^ 

N.  T.     Alexandrini  usi  sunt  pro  he-  lorum,  et  speciatim  vitium  auri  et  ar" 

br.  /D2^D  Levit.   XIX,   23.    Ezech.  genti^  ab  humore  et  situ  contrmetum. 

XLVII '{2.  Matth.  VI,  19.  20.  c^  xai  fl^Srt^  nec 

Bvdj^l^,  %»»,,  i,  1.  proprie :  esus,  ^»^^»  "f  ^  aerugo.     Et  in  hoc  sensu 

seu  actus  comedendi.  1  Cor.  VIII,  4.  respondet  hebr.  ^Oi^Malach.  lU,  11. 

wt^lii  rni  fi^mtnai  rSf  u^eiXe^vrvf  quod  quod  de  omni  dicitur,  quod  aliquid 

vero  ad  usum  carnium,  ex  victimis  perdit  atque  consumit.     Ipse  AauHa 

idolorum  residuarum,  attinet.    2  Cor.  vocabulo  fi^Svii  les.  L,  9.  pro  heorai- 

IX,  10.  «  f7<;^0^iiv«r  a^rof  tU  fi^So-tf.  co  ^  tinea  usus  cst.  Eodiem  modo 
Rom.  MV,  17.  ^iJ  y-e'^  Im  n  fiurtXtict  et^mm  fi^Sfim  usurpatur  in  Epist.  Je- 
Tov  0WV  ^e-^cri,  Kut  ^ocrij  m  ecclcsia  rem.v.l2.ubidegentiumdiisdicitur 
christiana  non  spectatur  hoc,  utrum  r       %v     »  %      /p          .  x  .  *.      ,  ^ 

j.      .             M        ^     /.     .                       ^  •VT«<   ct   «V  otxracofrxt  ««•«  tov  xm  &0tf 

discnmen  ciborum  facias  nec  ne.  De        '  q^,.u^4.:^  ;«   v^^    v \t 

.,            ,         njr      '           7  •» .  fMtroif.     ocultetus  m  lisxc.  Jbtvans.  II, 

usu  ctborum.  lege  Mosatca  prohtbUo.  ^  35,  ,.^  ^,  ^  ~„^  ,•„  Matth.  1. 1  non 

m«,   legitur  C0I088.  11,   16.  ,«,  t<«  ^^  ^^  jjyjrsas  species,  sed  per 

"'^  «e"*'*  •'  /«•«'  «  •'  »<•«'.     Ae-  Hendiadyn  explicandum  fudicat,  ut 

t,^h.Mem.  1,3.  15.  ^^  5^^^        ^  ^^  (8«'«.«,«.    Con£ 

2.  ctbus,  edujium,  et  omne,  quod  nu-  ^f^^^  7^^.  ^  ^Jt^tt  trit.  S.  p.  328. 

tur  Joh.  IV,  32.  coU.  V  34.     Sic  au-  ^^^^  edo,  comedo.    Legitur  in  N.  T. 

tem  legitur  ui  N.  T.  Joh.  VI    27.  ri,  gemel  Joh.  VI,  13.  i  l%,W.,  r« 

fi(j>»,  w  »w»)^v^mf.      Hebr.  XII,  ^.C«,i„,  quae  superfuerunt  iUis,  qui 

*n  *,  T^v^rT*  ,T'  ^^°        '^  r°*  comederant.  2  Maccab.  II,  11.  ConC 

v*^^!;  XII,  3.  10.^  Homer.  Odyss.  siel.  Thes.  Philol.  s.  h.  v. 

X,  176.  ^«  i>  m  3«.  ^«-«« «  "T"  "•  BrefZQ,  fut.  ,V«,  1.  proprie  :  mer^ 
In  ven.  Alex.  pro  hebr.  ^D«,  Genes.  ^„,  ^^^^^^  ,„  prq/undim  abjicio,  et 

XLVII,  24.  73$D  Genes.  II,  9.  III,  speciatim  de  aquis  etjluctibtu  dicitur, 

6.  et  aJiis,  idem  significantibus  Toca-  ?«**«*  alijuis  submergitur  et  obruitur. 

Hetych. 


Jesych.  fivil^itr  mrrH^^ofr  h  fiv$m.  Luc.  5*  Ps.  LXVin,  22.     Similiter  Latini 

J,  7.  iim  fiv$t^tT0mt  «vri,  ubi  sermo  Prqfundum  pro  Mare  dixerunt,  v.  c. 

st  de  navigiis^  piscibus  adeo  reple-  Lucanus  Pharsal.  II^  v.  680.  ^^  pro* 

18,  ut  mergi  inciperent.   Syrus  bene :  fundi  ora  videns.'' 

'      V      '       *       '         \     A  BYPSEfS,    ifqy   iy    coriarius^  qui 

ia^  -oci  ^v??  r-l  "^  ^^^^'"-  coriaparat  et  concinnat,  f^m  anima^ 

fvae  eisent  submergi  s.  suhmersioni,  lium  caesorum  pelles  subigendo  mol- 

i  Macc  XII^  4.  wumx^^^  «vr«v(  liendoque  ad  multiplicem  in  re  do- 

tfAtrmu     Polyh.  11,  10.  5.  XVI,  3  mestica,  militari,  ac  navali  usum  prae- 

2.  parare  solet,  qui  o  r<^(  fiv^a-cn  ^ttTnvmr^ 

2.  metaphorice  de  rebus  usurpatur,  (ut  loquitur  Suidas  T.  L  p.  460.)  fiv^' 

fmbus  aUquis  in  exitium  et  miseriam  0-0^%^   (Vid.  Etym,  M.  s.  h.  v.)  et 

fnedptatur,  conjicioy  adduco,  prae^  o^xmdi^f^  (Suidas  T.  III.  p.   342.) 

qptfo,  demergo.      I  Tim.  VI,  9.  ubi  vocatur,  a  fivfra^  corium^  pellis^  i.  q« 

aenno  est  de  perversis  cupiditatibus,  ^f^A^^   quod   legitur  Job.   XVI^   15. 

tkms  fivii^wri  rovi  ariffmvcvi  ui  ^Af ^^«p  pro  T'!)  cutis,  pellis,  in  vers.  Alexan- 

Mi  ^^Mmr  quae  demergunt  homi-  ^^j^J'  ^er  legitur  in  N.  T.  Act.  IX, 

Km  m  mtentum  et  perniciem.     Eo-  43^         ,  ^^,^  ^,^^^  ^      -;  jbid.  X,  6. 

dem  modo  rerbo  ««r*Cv^i^«.^  de  a^^c-  32.     Conf.  /.  £.  /.   Walchii  D.  de 

ftki,  ^tfi  tn  summam  et  irreparabilem  g^^^^^  coriario.      In   Ej.    DUs.  in 

demergunimisertam,  usus  est  Longt^  ^^^^  ^     Vol.  IL     Thom.  M.  fiv.r^ 

"^il^t^vi  x\  n  Ts      ^^  *^^'  '^  ^^«~^>  ^  ^"^"^  ^""""^  ^^^- 

ad  Jfc^Ar.  1.  l!.p.  13.  p.  53.  Interpretes. 

BTedi:,  .y,  ^,    1.  in  universum:  b^SSINOS,  J,  «,  rJ,  iwiW,  e* 

Mmu  ima  pars  dicujus  ret,  fundus.  j^        confectus  et  contextus,  a  fiirr^, 

to<y*.  Oecon.  XIX,  11.  ^^^  ^jjj^     Legitur  Apoc.   XVHI, 

^Jundus  mans,  profundum  marts,  ^q^  .  „.,CiCa,^%,  fii^^.ur  xcl  ^.^v^ 

r.  ^.,  fiah,,  ut  Ltymolopct   M.  .^  ,g^^  y^j       s^ ;    .^^^,^     ^od  gaepe 

«rtor  mterpretatur,  (Arternidor.  IV,  ^mittitur.)   quae  amicta  erat  vestibus 

55.^.  Stc.  Jll,  21.      Aehan.  H,  byssinis  et  purpureis.  ibid.  XIX,  8. 

A.  Vni,  7.)  et  demde  tpsum  mare,  j/  „,C^'x„rL  ^si^^o.t  «.(^«.^or  »«i  x*^- 

imeaUwn.     Sic  semel  iegitur  m  N.  ,,^  %    ^^^   lAV^o,  /9^«,or  Ai««Jf 

T.  2  Cor.  XI,  25.  if  r«  ^ydji  ^^•'fl**,  ^;  ,^^^g,',.     PAawr.  B^(r(r,wr-  xlKKmr. 

qui  locus,  ut  recte  jam  vidit  Theodo^  Hesych.  fiirctr.r-  ^,.^v..vr.     In  vers. 

retus,  exphcandus  est  de  scapha  dis-  ^jg^^  respondet  rS  m,  Genes.  XLI, 

solQta,  seu  tabula,  m  qua  Paulus  post  ^.     *     vir 

naufr^ium  totam  diem  noctemque,  t/  ^'  ^-^J  £  ^^^*        *  ^* 

huc  et  aiuc  a  fluctibus  agitatus,  trans-  P^^tarcL  T.  VI.  Opp.  p.  380  et  664. 

egit  ac  in  alto  mari  natavit.     Chry^  ^"'  ^f^^^^*                                   , 

foit.  HomU.  XXV.  in  h.  1.  p.  727.  .  B^SSOS,  ev,  «,  ^ywui,  ip^ciei /1. 

mxHfiH^r  ir  rS  fiv6S  «W,««,  u  f.\r  \r  f.'  Aegyptiact  optmt,  tenutsstmt,  moU 

'^  ^n^Zi^^r  u.ur.    In  harau-  ^  ^xod.  XX VUI,  39.  Ezech.  XVI, 

em  significatione,   'ut  nempe  ipsum  13.  yiiil,  a  quo  byssus  derivatur,  2 

nare,  mare  altum  indicet,  non  solum  Chron.  V,  12.   etiam  l^  1  Chron. 

Mk  apud  Graecos  reperitur,   v.  c.  ^V,  27.   vocatur.     Conf.  Faber  ad 

rheocrit.  Idyll.  XI,  v.   62.    Aeltan.  ^armari  Obss.   in  Orient.  T.  IL  p. 

Jist.  Anim.  VIIL  7.  sed  etiam  ipsum  o 

lebraicum  H^D,  cui  fiv$9i  in  vers.  378.    A  Persico  et  Arab.  j^  linum 

Uex.  rapondet;  le^tur  Ps.  C VII,  ^^^j^^^  JUhndus  de  vet.  Ungia  Per^ 

J4.    Vide  etiam  LXX.    Exod.  XV,  ^,-^  ^  5^    Crescebat  6yiw  flla,  de 

Z2  qua 


qua  Scriptores  sacri  loquuntur^  in 
AegyptOy  prope  urbeiu,  Sembat  dic- 
tam,  et  differt  ab  ea,  quam  exteri 
Scriptores  commemoraDt  circa  Eli- 
dem^  Achaiae  urbcm,  e  planta  colli- 
gi..  Copiose  et  accurate  eam  de- 
scripsit  PoUux  Onom.  VII,  c.  17.  sect. 
75.  if  fiuTo-^q  ?Jf6v  rt  tli^f  iTM^  IrMiV.  n^H 
ii  xcti  ?r«^'  AlyvTFriotf  iirl  {vA«t;  ri  t^fif 
ytynrtUf  i|  «v  rh  le-Oiirti  A/m9  «f  ti;  fitiX» 
A«f  ^xiif  w^^ruuciMt,   ^rXiv  rt!v  Tti^6Vf» 

fvtrat,  xx0Vf  fiaXtora  ^^^vutxdtfy  r^f 
irXS  TH»  itx^vvtt»  ^Hf  itxartlrns,  iTFuixf 
mv»f0f  T«  iivTFt^  Ktl^yff  tfithr  ^m^urm 
T^  «^rxf^  t^t$ff  ip*  «v  K^txn  yiynrxi,  Toy 
ii  vrifufx  v^trrxvt  xvrx  Xtfevfm  Adde 
PhilostraU  Vita  Apollon.  II,  c.  20. 
Alba  quidem  erat  byssus,  sed  apud 
veteresfrequenter  purpureo  colore  in- 
ficiebatur,  unde  Hesych.  fivva-tfx'  9r«#- 
f  v^«.  In  N.  T.  bis  legitur.  Luc.  XVI, 
1 9.  Apoc.  XVIII,  1 2.  Conf.  Salmasii 
Exercitt.  Plin.  p.  701  seq.  H.  Reland. 
Diss.  MiscelL  P.  I.  p.  212.  01  Celsii 
Hierob.  T.  II,  p.  169.  et  J.R.  Forsteri 
l.  de  Bysso  antiqtu  Hebr.  Lond.  776. 8. 
BfiMdi:,  «t;,  i,  proprie  in  univer- 
sura  wnnis  hcus  editior  dictus  vide« 
tur,  ad  qtiem  gradatim  ascenditur, 
Suid.  fixfMf'  rl^tq  xfxCxrtf  tj^xf  l  spc- 
ciatim  vero  ita  dicebatur  ara,  altare, 
quia  altaria  in  locis  editioribus  erccta 
erant.  (a  $xx,  seu  fixtf§/  ascendo.) 
Semel  m  N.  T.  legitur  Act.  XVII, 
23.  Etym.  M.  fi»fMf*  ryitft^  h^h, 
«V«v  Bvovci  rtitf  0MIV,  TTX^x  T«  fix,  r« 
fixifn.  ^x^it  rc  fixtfUf  rl  xifix  If  xvrx, 
C.  Vitringa  in  Comm.  in  les,  T.  I.  p. 
491.  derivat  a  TX0I2L  excelsum,  quod 

T   T  * 

excelsae  essent  arae,  unde  altare  ab 
altus.  Sed  suspcctas  habeo  gracca- 
rum  vocum  ex  lingua  hebraea  dcri- 
vationes,  quoties  ipsa  graeca  commo- 
das  suppeditat. 


Fay^ 


r. 


rABBAGA,  li.  Gablatha.    Est  no- 
Bicn  syro-ch{ildaicum  loci  editioris. 


seu  suggesius,  lapidibus  n 
strati,  Hierosoli/mae,  ubi 
Pilatifuit,  et  ex  quo  conda^ 
tum  et  civium  ex  more  p 
aliorumque  magistraiuum  Ro 
alloqui  solebat,  (conf.  Tacii 
I,  c.  18.  8.  2.)  a  radice  TO,l 

'  Tl 

excelsum  esse,  Semel  memi 
N.  T.  Joh.  XIX,  13.  lu»;  i. 

rtlv  fiiifixrci  tU  rc^^rcf,  Myofttfof 
r6f,  fic^xirri  2t  ra^ix&ei  et  p 

nali  scdit  in  loco,  qui  dicebi 
vr^ttrtf,  hebraice  Gabbatha 
usus  est  voce  ^Aa^s^v  (qua 

8e\i  peribolum^  notat,  quo  aea 
tccta  plana  in  Palaestina  < 
tur^  ne  quis  dcciderct)  pro 
quod  pavimentum  iUud  etaim 
esset  et  clausuin,  ut  TremeU\ 
monuit.  Vide  infra  ad  xJU 
rABPlriA.  0.  GabricL  N< 
gcli  hebraicum  indeclinabile 

compositum  ex  7K  Detts,  et 

ut  idem  sit,  ac  vir  Dci,  h.  e. 
minister  Dci,  ct  ilhid  >  sit  { 
cum,  ut  in  pTi  oS^^-     M< 

non  solum  Dan.  VIII,  16. 
sed    ctiam    Luc.   l,    19.  2( 

vFx^torn^i  i9a7Fi9f  r«iv  Oe«v,  e1 

vocatur,  et  a  Dco  ablegati 
narratur  tum  ad  Zachariam, 
Mariam  virglnem.  Vide  j 
N.  T.  T.  I.  p.  G49. 

TArrPAINA,     %i,     li,    gQ 

Dcscendic  a  y^du  vel  y^xifm 
dcpa^cor,  et  uyxf  valde,  et  i 
morbnm,  quo  pars  quaedam 
laborans  vi  iuflammalionis,  i 
tua  est  et  comipta,  ut,  wm; 
opportune  adfcratur,  malun 
indies  serpens,  reliquas  simul 
partes  in  doloris  trahat  co) 
ossaque  tandem  carie  arrodt 
in  perniciem  iradat  corpus, 
OBraitti,  tier  ISzinfvtum  infl^\ 
gangrene.  Conf.  Celstim  dc 
dic.  V,  26.  s.  31.  Paul. 
IV,  29.  et  Focsii  Occonom. 
crat.  p.  81.  Vulgo  yiyyi 
cancrOf  praeeunte  Syro,  Vt 


r  A  ri^«. 

»,  explicatur ;  sed  cancer,  seu  urbe  Gergessa^  aliis  Gerasa  dicta^ 
na,  xx^Ktfc^  Graecls  dicitur.  duabus  leucis,  interfluente  fluvio  Hie- 
utem  legitur  in  N.  T.  2  Tim.    romace.     Euseintis  Onom.  rti^a^tt  ^ro- 

uc/  i  Xeyci  xvrSfy  ag  yecyy^atvee,  Ai;    v^^  rof   *lcp^»ini9  uvTtx^v  Xxv$67rc^ 

I  et  doctrina  eorum,  ut  gan-  Xwi  xui  Tiit^iuiei  ^^U  uvureXetTi  »  rS 

sui  veneni  vim  longius  difiun-  %^u.   Hieron,  Erat  urbs  Gadara  trans 

y  latius  serpit  ct  depascit^  ad  Jordanem     contra    Scythopolim    et 

>cum    Theojyhylactus :    fctmftd  Tiberiadem    ad    orientalem    plagam 

2a3atf  (^yet^ofAifcf  xnl  ru  kvkXm  sita  iu  monte.     Vide  Reland.  Palae- 

w.     Hesych.  ^uyi^ei.tfuy  ct  ^l  stinam  Lib.  III^  p.  774.     Is.  Casau" 

TTcXvhec^vTcf  If  tS  a-iifMTi  «*«-  bonum  Exercitt.  Antibar.  XUI,  34. 

um.  M.  Trecioi  ^tx^^MTiKOf  o-et^-  p.  m.  267  seq.  et  Maknighti  Comm. 

fderti  Gloss.    N.  T.  p.   164.  Harm.  in  IV  Evang.  T.  II,  p.  273. 

pmfor  u^oi  vei6ov^f  ubi  omissa  ed.  Ruckersfeld. 

verba :  '«  «5ro  ftk^ovi  W  «^*»  t^  rXzA,  «j,  i.    Gaza.     Vox  origine 

^iT.     Confer  etiam  IVakefield  persica,  quae  et  aerarium  et  ihesaU' 

Critica   P.  III.  p.  154  seq.  rum^  opes  atque  divitias^  et  kut  '^cjcflt 

rch.  de  adulat.  et  amici  discr.  pecuniam  regiam^  thcsaurum  c  iribu" 

)pp.  p.  240.  ed.  Reiske,  ubi  tis,  quae  regi  pendebantur^  collectum, 

t  metaphorice  de  sermonibus  et     omnia    ejus    pretiosa    significat. 

im  adhibctur.  Hesuch,  TatfC   ^m^«  ni^a-eui  fiua-tXuof 

c.   Gad.    Nomen  hebraicum  (scil.  ^a-etv^o^pvXeiKtcf)  i  d  U  rm  xoX^ 

Uii  septimi  Jacobi  ex  Zilpa,  xif  ^i^ofiifct  ^o^ot  S  ru  rifAtet.     Curtius 

'^ae,  suscepti,  (a  *)])  turma,  III,  c.  13.  s.  5.  "  pecuniam  regiam, 

,  Uto  nato,  se  quasi  "turmam  q"am  Persac  Gazam  vocaat."    Pom. 

itum  filiorum   nactam  esse,  ^»"-  ^^f^  '''=-.^'-         Cacterum  m 

Genes.    XXX,    11.)   quod  Pakcstma  est  .ngens  et  munita  ad- 

N.  T.  legitur  Apoc.  VII.  5.  "•"^T,  ^^/  '  ""  Pr^."'^'"-"'"* 
p, /%  °  '^  vocant.       Idem    tradit    Iheronymus 

PHNds,  .Z,  i.     Gadarenus.    f  ^^''.  ^^^}^     Successu    tamen 

m  gentile,  quod  in  N.  T.  oc-  ^^TP*'-''  "T  -^^  "'^  ^T  ^*^ 
arc.  V,  1.  ubi  Cliristus  ve-  ^^  ^'"«"  '«*'""  •='*'*«*!  donata  est, 
:»„„    ,      y        /         «-    r.  %       adeo,  ut  usurpata  reperiatur  ab  ipso 

quaedamexemplariahabent  C^r.  de  Offic.  II,  22.     Inprimis  au- 

,  aha  r,.u^fif.     Luc.  VIII,  ^^"^  ^f  "«*   reperiuntur  Alexandnni 

regio    Gadarcnorum  dicitur  »°°  ^«^"°^  P^^  ^^^^«^^^  ^?^  ^^  ^^^' 

•8^«»  T?;  r«A;A«/^,  ct  ibidem  daico  Tll  vel  JTO^  Ezra  V,  17.  VI,  1. 

Regio    Gadarenorum,  quam  yil,  20.  Esther.  III,  9.   scd  etiam 

e  B.  J.  III.  c.  3.  1.  Tudu^td»  prQ  chaldaica  K^H^D  praefectus  ac" 
men  accepit  ab  urbe  Gac^a-  ..  ,,       ^rn  t^^'\  r      wvtv 

fuit  urbs  graecanica.  ^i)^  r«n,Esra  VII,  21.  et  les.  XXXIX, 

it  eam  vocat  Joseph.  A.  J.  \  ub.  e.  n.hil  m  hebraico  respondet. 

1.  4.)  olim  judaica,  sed  a  ^m<o/e&*  H^sf  Plantar.  VIII,  c.  11. 

Judaeis  ademta,  sita  ad  or-  ^^  'l^^'*  '"'  V"  «^/'■«'7«^«'  ««""T 

5  Tiberiadis  in  redone  de-  '*'•     ^*""^^  *^'*'"  ''^^'"'^'^  '        '  ^* 

i  (teste  P/in.  H.  N.  V,  18.)  ^ct.    VIII    27.    de    dynasta    rcgis 

pilis  totius  Peraeae,  h.  e.  Candacea  .,  ,,  .»i  ,«««  «,  ,**>  *:: 

\     .    ^       •     1     •  X  r  T»<    qui    erat    praefectus    umversae 

fionis  transjordamcae,  fJo"  ^"^    ^  .„.  *    ^,         -      mv  . 

r.  IV.  8.3.  eam  ^^.'U,  f^  •^'^'  «f-,  the^ufanus  lU.u.. 

,  i^TMi,  vocat)  et  ditabat  «««f.  y-4--  ««  v»?^^A-«~^.  Wj.- 

ae  «taoiw  sexagmta,  et  ao  ^^  j^^^  ^^  ^y^  ^p^^  5««oii.  de 

Z  3  Kegno 


autem  in  atrio  mulierum  posit 
tredecim  numero^  quas  Taln 


r^^ei.  TA  I 

Regno  Pers.  I,  §   181.  et  Reland, 
Diss.  MisceU.  P.  II,  p.  184. 

rXZA,  %ii  I).    Gaza,    £st  nomen  vocant  liVlEfs^  ob  figuram  ti 

hebraicum     urbis,     quae    fuit    una  dissimilem,   quibus  indebatu 

ex   qumque    urbibus   Philistaeorum,  ^ia,  quae  in  usum  templi  et 

(1  Sam.  VI,  17.)  olim  tribui  Judae  ^^^  sustentationem  ultro  co 

sorte  assignata.  ( Jos.  XIII,  S.)   Urbs  ^^^  ^  populo,  de  quibus  elega 
fuit  admodum  munita,  (unde  hebraice  j^.  jj  j^^i^^^^  in  libro;  di 

rriJt?,  h.  e.  valtda,  rohusta,   dicitur)  ^„,^1^  Hierosolym.  c.  XII. 

sita  in  colle  versus  fines  terrae  Israeli-     tem  communi  nomine  ro  y»^< 

ticae  australes,  (Genes.  X,  19.)  ulti-    dictas  esse  tempore  Christi, 

ma  tendentibus  in  Aegyptum,  viginti    e  locis  Marc.  XII,  4>1.  /8«AAi 

stadiis  a  mari  et  undecim  milliari-    u^  rh  yutfi^vXuxtcv.    ibid.  v.  4 

bus  ab  Hierosolyma  distans.     Hanc 

Alexander  Macedo,  cum  sub  potestate 

Aeg^rptiorum  erat,  devastavit  et  post    x«rr«$  r»  iS^»  atvrSf  tig  rl  y 

eum  Alexandery  dictus  Jannaeus^  rex    »<«y. 

Judaeorum.  Unde  a  Luca  Act.  VIII, 

26.   vocatur  «  t^nficf  deserta  et  de- 

vastata,  quamquam  alii,  (v.  c.  Casau^    positae  erant  cistae  tredecim 

bonus^  Eras.  Schmidius,  Beza  et  le    indcbatur  pecunia  sacra^  se 

Moyne  ad  Varia  Sacra  p.  461.)  ducti 

potissimum  auctofitate  Syri  interpre- 

tis,  vocem  f^n^  non  ad  urbem  Ga- 

zam,  sed  ad  viam,  Philippo  illuc  ten- 


x^tirrtiv  /SiCAt]»!  rSf  fletXorrttf  Uf 
<pvXttxtcf,     Luc.    XXI,    1.    rt 


3.  atrium  muHerum,  seu  pa 
circa    occasum^  in    qua    na 


denti  terendam,  referant,  refiitati  sa- 


cimelia  templi,  vasa  aurea  et 
asservabantur,  hebraice  did 

Nehem.  XIII,  5.     Ilinc  lu< 
neratur  locus  Joh.  VIII,  20. 


tis  ab  //.  Relando  in  Palaestina  III,  ^seVmones  fecit  Jesus  in  at^ 

p.  787.  et   JVessehngto  &d  Antomn.  rum,  ad  quem  conf.  Lflwjwr  i 

Itmerar.  p.  151.     Postea  haec  urbs  T.  II.  p.  398. 

instaurata    est    cum    multis    aliis  a  '  rxfoz    cv    i,     Gaius  vi 

Gabinio,  tradente  Josepho  A.  J.  XIV,  1^^^^^^  propriimViri  latinun 

5.  3.  donata  ab  Augusto  Herodi  M.  ^^^^^  Caiorum  fit  mentio 

eoque  mortuo  Syriae  adjecta,  ut  do-  ^^^^-^^    Unius  Derbensis,   J 

cuit  ex  Josepho  Krebsius  mOhserv.  ^^  ^^,  ^^.-^  ^^.         j  ^^ 

^\^:^^..%J'^''  ^*  »^e<*<«iii  p^^ii^  i^  AgiJ^  tendentis; 

iV.  i.  1.  11.  p.  506.  Macedonis,  Act.  XIX,  29. 

rAZO^YAAKION,  cv,  «,  gazophl^-  'a.iW*.;^.,  MuK^ifcc,,  qui  ibid 

lacium.    Inuniversum  ^^,  r.v  n^vAo.  comel  Pauli 

1.  est  aeranum,  thesaun  condito-  ^^^ii  Cori^dhii,  hospitis  R 
rtum,  locus,  ubt  pecuniae  et  alia  pre^  Corinthi  versaretur,  in  cuiu 
tiosa  depom  et  asservan  solent,  ex  Christiani  convenire  soleban 
ya^»  et  (pvXmxn,  bsther.  111, 9.  Hesi/ch.  ^VI,  23.  TiTiV^  o  J^ifcf  ucv  k 

y»ic(pvXd»iCf'  ^^c^uvMeUiCf,    fiuXdf'  ^^^^^^    ^>^^^    ^    p^^j^    .^ 

Ti.»,  inctvc^vxaxuf.    Idem  Sutdas  tra^  q^^   j   l^    ^^^  ^^-^  j^j^ 
dit.     r«4«^vA«{  custos  thesaun^  legi- 
tur  apud  Plutarch.  T.  IX.  Opp.  p. 
274.  Reiske.     Speciatim  ita  dicitur 

2.  aerarium  sacrum,  locus,  in  quo  cus^ 
todiebantur  et  asservabantur  munera  ^utrimentum  infantum,  succ 
sacra,  qutbus  templum  omaretur,  alu.  „^^           animalia  nutriun 
que  sumtus   susttnerentur.    Fuenmt  j    j^^J  i^  jj.  T.  1  Cor-  IX, 


tiam  suam  epistolam  inscripi 
tur.  3  Joh.  V.  1.  Saepius 
non  reperitur. 

tXaA,  uxrcff  T^,  1.  pro] 


«5  ytbmMTH  m  wu'fi9ns  •v»  irUu  et  siae  minoris  aut  potius  Natoliae  pars, 

lacte  gregis  non  utitur.  quae  ab  ortu  Pontum  et  Cappadoci- 

2.  metaphorice :  vraecepta  prima  et  am,  ab  occasu  Phrygiam  et  Bithyni- 

fadUA,  ehmenta  aUcujus  docirinae  et  am,  a  meridie  L^caoniam,  a  septen- 

meutiae^  et  speciatim  prima  elementa  trione   Paphlagoniam    terminos    ha- 

dodrinae  christianae,  rudibus  et  in^  buit.     Nomen  accepit  a  Gallis,  Bren- 

doctis    destinata,    ex    usu    loquendi  no  duce  ex  Italia  post  incensam  Ro- 

Judaeorum,  qui  tirones  et  rudes,  ele-  mam   huc   transgressis,   in   auxiiium 

mentis  religionis  judaicae  adhuc  ope-  quippe  vocatis  a  rege  Bithyniae  Ni- 

lam  dantes,  partim  J1*lp*i:)>n  sugentes^  comede ;    unde,    quia  Gallis  graeca 

-.-*•      •^(«..1    *&»/%-%           1*1          ^i  ffens  mixta  eam   incoluit,  dicebatur 

partim  T^W    flDR  appellare   sole-  l,^^^  Gallo-Graecia  eX  Graeco^Gallia. 

bant.     Coxif.  Sckoettgen  Hor.  Hebr.  AnteaenimejusincolaefueruntPAr^- 

et  Talmud.  ad   1   Petr.  II,  2.     Sic  gc^  et  Paphlagones.    Imperante  Cae- 

autem  extat  1  Cor.  III,  2.  yaXx  vfiZ^  sare  Augusto  A.  U.  C.  729.  ante  C. 

yirtrat^  «v  fi^Sfuc  tradidr  vobis  ele-  25.  Jq  provinciae  Romanae  formam  re- 

menta  doctrinae  christianae,  non  doc-  dacta,  a  propraetore  gubernabatur,  et 

trinam  sublimiorem.     Hebr.  V,   12.  gub  Theodosio  distincta   est   in  pri- 

Ti  y«A«    non   solum    opponitur    tJ  mam  et  secundara.     Insignis  fuit  Ga- 

ffTf^M  T{#^jf,  sed  etiam  cum  formula :  laiia  non  solum  soli  fertilitate  et  u- 

ti  mtxua  Ttit   «t^jfii  rSv  x^iuf  rtv  bertate  et  mercaturae   studio,  teste 

eiHl  permutatur,  et  ibid.  v,  13.  0  ^m-  Strabone  et  Stephano  sub  voce  Phry^ 

ww  yi/A«wT«$  dicitur  esse  »7nt^H  xlyv  gia^  sed  etiam  coloniis  plurium  gen- 

)umTuffii.     1  Petr.  II,  2.  ipsa  doc-  tium,  quae  ibi  concesserant,  in  qui- 

triDachristianapuraac  integra,quippe  bus  etiam  Judaei  fucrunt  haud  pauci, 

quaanimi  haud  secus  ac  infantes  lacte  Galat.  V,  1.  quorum  aeque  ac  genti- 

notriuntur,  t*  Xtytxh  a^tXcf  yeixae,  vo-  \\\xm  ibi  versantium  plures  a  Paulo  ad 

catur.     In  Alberti   Gloss.  N,   T.  p.  christianam  religionem  conversi  fue- 

121.  yd)iM  per  %}«m»Ai«y  Ixa^^iif  ex-  runt,  quibus  epistolam  scripsit,  quae 

ponitur.  adhuc  extat,  qua,  ne  doctoribus  ju- 

TAAXths,  «u,  «.     Galatay  incola  daicis  corrumpi  se  paterentur,  cavere 

Gdatiae.     FAAATAI,  m,  •<,  Galatae^  studuit.     1  Cor.  XVI,  1.  Galat.  I,  2. 

aea  Gallo-Graecif  nomen  gentis,  in-  2  Tim.  IV,  10.  1  Petr.  I,  1.     Conf. 

teijectae  inter  Bithynos  et  Paphlago-  Hofmann.  Diss.  de  Galatia  antioua, 

oes  et  Phryges  et  Cappadoces,  quae  Ljpg.  1726.  4-.  et  G.  Wemsdorf.  li- 

Bomen  suum  nacta  est  a  Gallis,  qui,  hrum  sin<rtdarem  de  republica  Galaia" 

duce  Brenno,  e  patria  egressi,  in  par-  rum,  Norimb.  1743.  4. 

te  Phrygiae  consederant.     Cf.  Liv.  rAAATlKdS,  «,  n,  rL     Galaticus, 

XXXVIII,  16.  Florus  II,  11.  et  Cel^  ad  Galatiam  pertinens.  (a  praeced.) 

kni  Geograph.  Plen.  III,  c.  4.     Ga-  gis  legitur  in  N.  T.  Act.  XVI,  6.  JiiA- 

Ist.  III,  1 .  i  »fonT6*  TctXartu  O  impru-  ^l^^  %\  rvF  ^^vyieif  xcti  r^v  r«A«Tix^y 

dentes   Galatae !    ubi  tantum  sermo  ^^«^»,  Phrygiam   et   Gallo-Graeciam 

est  de   Christianis,  Galatiae  incolis,  peragrantes.     ibid.  XVIII,  23.  Jii^- 

qoi  falsorum  doctorum  opinionum  le-  ^^^i,^  Kuhitii  riif  raXuTtKKf  ^c*?*"- 

ritate  turbari  se  passi  fuerant,  ut  &•  TAArfNH,  ik>  «J,  serenitas,  tranquil' 

deomale  haec  reprehensio  Pauli  ad  /,^«5  marisy  quum  maris  Jluctus  com- 

ingenium  gentis  universae  referatur,  positi  sunt  et  quiescunt^  nec  uUa  aura 

Qiiae   fv?i»9  «^(«9  dicitur  Ccdlimacho  mffoentur,  quam  Caesar  de  B.  G.  III, 

Hiyiitfi.  in  Delum.  v.  34.  ubi  vid.  no-  15^  y,  23.  malaciam  et  tranquUUta' 

tas  Ezeeh.  Spanhemii.  fem  vocat,  et  hoc  modo  differt  a  mff- 

TAAATfA,  «(,   li.      Galatia,  aeu  ^/^^  qnod  de  serenitate  aeris  dicitur. 

GoSosGfrawia.     Ea  vero  dicitur  A«.  Hamer.  Hiad.  V,  v.  528.    Odyss.  X, 

Z  4  ^*. 


raXiXaiio(. 


FA 


TaXyiWf. 


9i.  Le^tur  autem  ter  in  N.  T. 
Matth.  VIII9  26.  xMi  fytvfiTo  yec>Jim  ftt- 
yeixn  et  magna  tran^uillitas  inseque« 
batur,  Marc.  IV,  39.  Luc.  VIII,  24«. 
Xenoph.  Anab,  V,  7.  5.  Legitur  e- 
tiam  in  Symmachi  reliquiis  Ps.  CVII^ 
(CVI.)  29.  ubi  t5  nDD"T  respondet. 

Etym*  Af.  sub  yaXet^  yetXnfn'  n  ^^ettT» 
x.ett  l(pt(rr»ft4yn  B^ctXeio-a-u»  Hcsych»  yetXn" 
voy*  r,e-v^off  tXei^cff  tva icf» 

rAAIAA^A,  ««,  i.  Galihea,  Nor 
men  regionis  Palaestinae  septentrio- 
nalis,  a  Syrorum  finibus  inter  Jorda- 
nem  et  mare  mediterraneum  ultra  la- 
cum  Genesareth  productae,  quae  a 
septentrione  montem  Libanum,  ab 
oriente  Jordanem,  a  meridie  Samari- 
am,  ab  occidente  mare  mediterrane- 
um  tcrminos  habet.  Distribuitur  in 
Galilaeam  superiorem  et  inferiorem, 
rJ|9  «y«#  ftetl  rqy  ittirtt^  auctorc  Joscph, 
de  D.  J,  in,  3.  L  Galilaea  superior 
ita  dicta,  quod  montibus  abundabat, 
judice  Lightfooto  Hor,  Hehr,  et  TaU 
mud.  p.  919.  et  a  Matthaeo  IV,  15. 
raXtXaU  rSf  f^yivv  appellatur,  ve], 
quod  esset  finitima  Tyriis  ct  Sidoniis, 
ct  aliis  gentibus  cincta  et  confinis, 

fJoseph,  B,  J.  III,  3.  roa-6uroti  ihta-tf 
aXXo^vXati  KtxvKXtffAifn, )  vcl,  quod  eam 
incolerent  gentes  variae,  Phocnices, 
Arabes,  Syri,  etc.  (^Strabone  enim 
teste  Lib.  XVI,  p.  1103.  Galilaea 
inhabitata  erat  M  q>vXMf  fitxrSf,  vt  n 
AiyvTrriitf  UfSff  Ketl  ^A^tAim  xeti  Octn' 
xtitf.)  Incipit  a  finibus  Tyriorum  et 
ISidoniorum  et  usque  ad  Jordanis  fon« 
tes  procurrit.  Galilaea  inferior,  quae 
sic  dicitur,  quia  plana  magis  fuit  et 
campestris,  haud  raro  Gaiilaea  sira- 
pliciter  vocata,  Marc.  I,  9.  Luc.  II, 
39.  IV,  14.  complectebatur  potissi- 
mum  terras  tribuum  Issachar  et  Za- 
bulon  et  partem  Naphthali  ad  mare 
Galilacae  sitam,  urbesque  Nazareth, 
Cana,  Capernaum  et  alias.  Alii  dis- 
tinguunt  inter  Galilaeam  cis  Jorda- 
nem,  quae  est  Galilaea  proprie  sic 
dicta,  et  inter  Galilaeam  trans  Jorda- 
iiem,  V.  c.  Lightfoot.  in  Hor.  Hebr. 
ct  Talmud.  p,  919.  Joh,  YII,  52.  /m^ 

1 


xei\  avvt  riii  VetXtXtUttf  Si    an  tU  quo- 

que  es  sectator  illius  Galilaei  ? 

rAAIAAtOS,  c,  if  ri.     GaUUm, 
ad  Galilaeam  pertinensy  GalUaea  ori^ 
undus.      Nomen  gentile  a  praeced. 
Luc.  XXII,  59.  XXIII,  6,    Joh.  IV, 
45.  Act.  1, 11.  II,  7.  y,  37.   Judaei 
reliqui  Galilacos,  homines  admodam 
stultos,  ineptos  et  rudes  esse  crede- 
bant,   unde  non  solum   Jesus,  quia, 
relicta  patria  ingrata,  Nazaretha,  Ca- 
pernaumi  habltavit,  et  in  Galilaea  in- 
primis  docuerat  et  factis  celeber  fac- 
tus  fuerat,  contcmtus  causa  «  r«x<x«i* 
«;  vocabatur  a  Judaeis  Matth.  XXVI« 

69.   xett   av  fio-Set  fctri    Inrcu  tcv  r«Xi* 

Xeticv  et  tu  fuisti  unus  sectatorum  Je* 
su  illius  Galllaci ;  sed  etiam  sequen* 
tibus  saeculis  Christiani  hoc  nomin^ 
invidioso  a  Judaeis  pariter  ac  gentili* 
bus  insigniebantur ;  conf.  Arrian.  i^ 
Epictct,  IV,  c.  7.  Julian.  Ep.  VII  ^\ 
IX.      Utebantur  praeterea    Galil»^* 
dialecto,  quae  erat   ipsis  propria    ^ 
facilis  cognitu,  barbara,  impolita,  Im^i^ 
tcras  distinctas  confundens,  voces  cS-^ 
versas   inconcinnc   jungens,  vocib'»^ 
peculiaribus,  in  Judaea  inusitatis,  ^ 
tens,  et  toto  coelo  a  dialecto  Hier^ 
solymitana  discrepans^  ut  verbis  u 
Buxtorfii  in  Lex.  Talmud,  sub 


p.  435  sq.  ut  adeo  non  mirum  fueri"  ^ 
Petrum.fui8se  sermone  suo  prodftui^ 
et  pro  Galilaeo  agnitum,  ut  Marcu::^ 
narrat  XIV,  70.  xetl  ytt^  VctXt^iMH  ^- 

xett  n  XetXtei  crcv  cficteil^u.      ConHnemC^ 

rantur  praeterea  in  N.  T.  Luc.  XII^ 
1.  S.  Galilaeif  quos  Pilatus  inter  ss^ 
crificandum  occiderat,  quos  pleriqu^ 
statuunt  fuisse  sectatores  Judae  Ga^ 
lilaei,  de  quo  Act.  V,  37.  legitur^ 
Non  autem  a  duce,  sed  a  gente  e 
patria  ita  appellatos*  fuisse,  e  v.  ^ 
constat,  ubi  cum  reliquis  Galilaei^ 
comparantur.  Narrat  autem  Jose^ 
phus^  Galilaeos  fuisse  homines  ippri— 
mis  seditiosos,  et  haud  raro  in  ip-^ 
60  templo  (ut  Wetsien,  ad  h.  L  do^ 
cuit)  occasione  festorum  dierum  tu-^ 
multuatos  esse. 

FAAAtoK,   am,  0.    GaOio.     No^ 


Tafiu>^ifi\. 


r  A 


Vafifi^ej. 


men  proprium  yiri,  qui  Act*  XVIIIf 
12.  14.  17.  commemoratur.  Fuitau- 
tem  Proconsul  romanus  Achaiaey  fra- 
ter  natu  major  Senecaej  cui  in  ju- 
ventute  nomen  Novatus  fmt,  quod, 
cum  in  familiam  Julii  GaUionis  per 
adoptionera  transirety  cum  Gallionis 
nomine  permutavit.  Conf.  Wetstenii 
N.  T.  T.  IJ.  p.  575. 

FAMAAIi^A^  «.  Gamaliel.  No- 
men  viri  hebraicum^  quod  hebraice 
scribitur  ^K^^DJ>  Num.  I,  10.  II,  20. 

ubi  de  filio  Pedazuris,  principis  tribus 
Manasse,  senno  est.  Fuit  autem 
Gamaliel,  quem  ^T\  Judaei  vocant, 

nepos    Hillelisy    filius  R.   Simeonis^ 

Pkarisaeorum  sectae  addictus  et  le- 

gis  doctor  et  Pauli  magister,  Act.  V» 

S^.  XXIIy  3.  qui  praefuisse  Synedrio, 

ultimis  Tiberii^  Caii,  et  primis  Clau- 

dii  annis,  et  obiisse  XVIII  annis  ante 

excidium  urbis  dicitur,  cujus  cathe- 

<^ram  R.  Simeon,  filius,  postmodum 

capessivit.    Magnum  ejus  fuit  nomen 

*»iter  Judaeos.     Vide  Wetstenii  N.  T. 

\  II.  p.  487. 

FAM^n,  «,  fut.  io-v^  1.  proprie  est 
irorum  et  notat :  uxorem  ducere^ 
luptias  inire  cum  Jbemina,  ut  auctor 
%t  PoUux  Onom.  III|  c.  4>5.  ms  7?- 
^mmt  ^h  inri  rcv  «y^^^f  Aiyfr«i,  yifuu4»* 
^^  iiri  iHs  yvfmxif.  Construitur  cum 
^^ccusativo^  apud  Graecos  non  solum, 
r.  c  ApoUodor.  Bibl.  III,  5.  6.  sed 
^tiam  in  N.  T.  Matth.  V,  32.  kcl)  %i 
SKiiv  kfFtXtXvfAm^  y»fiio7if  ibid.  XIX, 
S.  10.  Marc.  VI,  17.'  X,  11.  Luc. 
:XIV,  20.  XX,  34.  S5.  ubi  rS  uy*- 
,jMir»frlM  opponitur  l  Cor.  VII,  33. 
^urip.  Phoen.  7.  13.  53.  Interdum 
lamen 

2.  etiam  Jbeminis  tribuitur  ct  nu- 
iere  aignificat.  1  Cor.  VII,  28.  kmI 
mkf  yiftn  n  ^a^iifcf.  ib.  v.  34.  n  3i  7«^- 
^twm.  1  Tim.  V,  11.  14.  ^cifXcfMn  tZf 
vttrri^  (scil.  X^^«ti)  ynfiuf  volo  vi- 
^uas  juvenes  secundum  inire  matri- 
monium.  Eurip.  Phoen.  v.  394*  »«• 
3u»c  )i  ynfuu  leart^»  a-cv.     Interdum 

3.  y«^ii9  generaliter  de  sponso  et 
*p<msa^  nuptias  inter  se  contrahentim 


buSf  dicitur,  et  significat  mox  matru» 
monium  inire^  mox  matrimonio  junC" 
tum  esse.  1  Cor.  VII,  10.  rcif  }%  yt- 
yuft/ivtio-t  wa^ay*^xxn  iis  vero,  qui  ma- 
trimonio  juncti  sunt,  hanc  legem  scri- 

bo.      ibid.  V.  9.   xftutro-cf  7«^  1071  y«^*« 

a-m  n  9v^cMxt  melius  est  matrimoni* 
um  inire,  quam  uri.  —  In  Scriptori- 
bus  gr.  yttfcua-Seu  ct  yxfttTf  interdum 
etiam  stuprum  committere  et  admitte^ 
re  notat,  et  yttficf  ipsum  stuprum  iUa» 
tum  et  admissum  haud  raro  signi« 
ficat,  ut  multis  exemplis  veterum 
post  Scholiasten  Aristoph.  in  Plu" 
tum  V.  10S2.  Spanhem.  ad  Ca/2f« 
*mach.  Hymn.  in  Dcl.  v.  38  et  240.  et 
Barnes.  ad  Anacreont.  Od.  LII.  do- 
cuerunt.  Sed  noUem  ex  hac  notione 
explicare  loca  Matth.  XXIV,  37.  88. 
et  Marc.  VI,  17.  In  priori  enim  lo- 
co  partim  verbum  oppositum  htycifU» 
^cmf  notionem  uxoreni  ducere  postu- 
lat,  partim  securitas  describitur,  qua 
res  hujus  vitae  agebant  Noachi  coaevi^ 
nihil  plane  mctuentes.  In  posteriori 
loco  de  conjugio  aperte  sermo  est: 
nam  historia  docet,  Herodem  Anti- 
pam  Phih'ppi  fratris  uxorem  non  pelli- 
cis  loco  habuisse,  sed  vere  eam  uxo- 
rem  duxisse.  —  Thom.  M.  p.    177. 

cv  ficfCf  itytrM*  yvfcutcm,  mXXA  xccs  yofcu. 
y»ftu  rii  ifttretHeirctif  irr}  rcv  y^fccf  t- 
^Uf  r«vTf0-ri  avrfififctff  Irri  yvfcuxt.  Mui 
yccfiu  rifit  furetietrixSff  irri  rcv  ug  yJb^ 

ficf  XccfiieifUf  n  Xaictf  i^u.  ubi  conf.  In-i 
terpretes. 

4.  Passivum  yecfucfuctf  cZfteci,  dejbe' 
minis  usurpatur,  matrimonio  jungor^ 
nubo.  Marc.  X,  12.  x«<  yetfin0ri  ctXXm 
et  nupserit  alteri.  1  Cor.  Vli,  39. 
tXtv^^et  larif  m  ^ixu  ymftnSnfeu  licct  ei, 

cui  voluerit,  nubere.  Aelian.  V.  H. 

X,  2.  11  ywri  i  fofim  ynfutftvm  mvrm.  £tt- 

rip.  Phoen.  v.  1700. 

TAMiZQ,  fut.  /V«,  spondeOf  nuptum 
dOf  matrimonio  jungOf  idem  quod  y«- 
fUcitm  et  htymfu^m.  Omissum  quidem 
est  hoc  verbum  in  omnibus  fere  Lex- 
icis  N.  T.  legitur  tamen  1  Cor.  VII, 

38.  mort  xmi  c  yetfti^mf  tcmXmi  vciu,  c  3l 
ft,n  yetfii^mf  K^u(rccf  irctu^  ubi  quidem  in 
aliis  codicibus  bit  Vtym^mf  legitor, 

setl 


•ed  hanc  lectionem  rejiclendam  h.  1.  voce  S^mv  permutatur.    ^frut  h. 

esse.  recte  judicavit  Griesbachius,  .  ^^^^  w  'a   .     ^„-^  ^^  ^•-- 

rAMfZKQ,  idm   quod    TAMfza,  "»"'  *""*  ^«^  1^«^  ^*^  «»"»« 

nuptumdOfSp(mdeo,matrimoniojungo»  um^  epulas  generatim   notat.     Luc 

Passivum  yttf/urxf^tu  elocoTf  matrimo'  XII,  36.  9r«n  «mAvtw  U  tSw  yttfut^ 

niojungor,  Marc.  XII,  25»  cSn  yofi/o^  quando  ab  epulia  discedat.  ibid.  XI~~ 

%%rrMf  (ubi  alii  codices  vtyafiUaiurrtUf  8.  •t«9  JtA^^^  v^«  r»«$  fis   y«^v« 

alii  yeifii^prreu,  alii  yufit^«vn  habent,  e  conyivium  si  ab  aliquo  invitatus  i 

glossemate)  neque  nuptum  dantur.  ris.     Eadem  vox  sic  legitur  in  vers 

rXMOS,  u,  i,  1.  nuptiaey  Be\xfes*  Alex.  Esther.  II,  18.  1X^22.  ubihe- 

tum  nuptiale,  nuptiarum  solemnia,  et  braico  llJllllfO  respondet»  quo  cofmvi< 

apeciatun  convivium  nuptiale,  quod  e-  ,^  ^„^  indicatur. 
Uam  iu^f69  T«y  y«/^fi  vocatur.     Joh.       ^^  conclave,  in  quo  conmmum  so^ 

II,  1.  y«(^  iyttriT^  ly  IUm  t^«  r«x<W-  /^^„^  celebratur,  tricUnium.  Matth-^ 

«K  nuptiae  celebrabantur  Canae  m  XXII,  10.  zmi  MHn  •  ydf^  iumu— 

Galilaea.   ibid.  y.   2.  vcXn^  i    inroSj  ^ui »«,»,  ita,  ut  abundaret  triclinium  con— 

uf  rh  y^f  myitatus  erat  Jesus  ad  ^i^jg .  ^bi  in  uno  codice  fof^iif  e  glos- 
istas  nuptias.     Huc  etiam  refero  loca  «    * 

Apoc.  XIX,  7.  5a^w  a  yi^^  «y  itgwW,  «emate  legitur.  Si/rus :  jZoAiiio  A^ 

et  ib.  V.  9.  •i  uf  To  diiWfo»  t««  y«/tt«u  domus  convivii. 
c«w  «^f/o»  «i»Aiv«wi,  quanquam  in  u-         rXP,  est  conjunctio  causalis,  quae 

troque  loco  y^fi^  metaphorice  «am-  gemper  in  oratione  postponitur  et  vari- 

mam  tUam  atque  aetemam  feltcUatem  ^s  habet  in  libris  N.  T.  significationes. 
significat,  qua  post  hanc  vitam  veri      i^  ^^^^  ^i^^  [^^  ut  causam  et  ra- 

Chnstiam,  cum  Chnsto  arcttsstme  con-  tionem  dictorum  indicet.    Matth.  I, 

Juncti,  fruentur.     Genes.  XXIX,  22.  20.  21.  II,  2. 5.  6.  13.  20.  DI,  2.  etc. 

1  Macc,  X,  58.  Homer.  Odyss.  /,  226.  cf.    Devarium  de  Graecae   Unguae 

PoUux  Onom.  III,  3.  4.    OfAi^^^  fUm^  particulis  p.  84.  ed.  Reusmanni. 
•w  «  t^f  fiifcf,  «AAi  «uti  rnf  imwrtf      g.  ^«r,-^^^^  iVa^Me,  quare,  quapropter. 

y^fuf^Xfu.  Conf.  F«<A«  Antiq.  Ho-  Luc.  XH,  58.  i^  y^  l^^yuf  x.  r.  A. 

mer.  II,  13.     /c^j^z.  ad  Luctan.  Amo'  quo^  gj   itaque   cum  adversario  tuo 

res  c.  51.  T.  II,  p.  454.  .  adis  magistratum.     Rom.  H,  28.  «t; 

2.  per  metonymiam  adjuncti  sigmfi-  y^     jtaque  non  est    2  Cor.  I,   24. 

cat  conjugium  et  matnmomum  ipsum,  Conf.  Reiske  Animadv.  ad  Graecos 

eonnubtum,  th»  avf^ixna-if.    PoUux  O-  auctores,  Vol.  IV.  p.  313. 
nom.  III,  1.  3.     Hebr.  XIII,  4.  T/|.««f      3.  quanquam.  Joh.  IV,  44.  «t^W  y«V 

#  y*^^  I»  «•««,  scil.  loT*,  sanctum  et  'i,^,-^  £u«eT^M«f  quanquam  Jesus  di^ 

venerabde  vobis  sit  conjugium  omni  cere  solebat.  Rom.  IX,  15.  17. 
ex  parte.     Sap.  XIV,  26.  y«^jMF  «t«.      4,  nempe,  scilicet,  quippe,  inquam. 

^'4r^!t\      "^:  ^"^'  ^\  ^*'?'^'"  Ro°^-  XV,  27.  •yJaVi^.rymV,  a>lL  v. 

mn.  Ul,  10. 10.  y«j^*  Tii(p^.fiT»i  ^f.  26,     Matth.  lU,  3.  •Zr^i  y^U  l^»  ♦ 

£iirip.  Ph(>en.  y.  59.  413.  774.  .  ^^^  ^.  ^, ;,.  hic  nempe  est  praedic- 

3.  yiWvw  w^«ne  ejmlum,  convtvt^  ^us  iUe.     Joh.  V,  36.  r^  y*V  %y«. 

um,  ^ulae.      Sic  legitur  m  N.  T.  2  Cor.  IV,  11.  i,sy^..  Rom.ni,  20. 

»(Utth.  XXn,  2.  de  rege  aims  txatntrt  Xenoph.  Cyr.  I,  6.  19.  et  V,  5. 6. 
yt^^v;  Tf  vif  «^ov  qm  filio  suo  appa-      5,  ^x Wi  ^ra^w,  wr^i  causa.  Rom. 

ravit  epulas,  aut  m  honorem  ejus  ce-  yil,  2.  i  yci.  iWW  y«,4  sic  verbi 

lebrayit  convivium;   ubi  non  solum  causa  mulier  maritate. 
pluralis  ydfi^  pro  singulan  ydfu,  (coU.      g.  ^^       ^^,  r^„,,  I V^  13^  ^^     . 

V.  8.)  positus  est,  e  more  Atticorum  j^ ,.       „0^  j,^^„         1  ibiJ. 

Scriptorum,  Theophr.  Char.   XII,  1.  y.  15;  V  7.  IX  6. 
XXIIi  1.  sed  etiam  yJjiMi  ▼.  4.  cum     '     *    ^   *      '   * 


'^* 


V53A 


H.  9e> 


=-  ec 


7.  tane,  prqfkdo.  Act.  Xvi,  37.  «v 
^w  minime  profecto  hoc  non  fiet. 

Joo.  IX,   80«  ff  y«(  fvrm  ^vftMrrtf 

Im  hoc  sane  admoaum  mirum  est 

Philipp.  II,  27«  Mci  y«^  «o-^/fii»!  «-«^tf- 
vxW«»  5«9ffT«  et  sane  periculose  ae- 
^rotus  fuit.  Huc  referrem  etiam  lo- 
cum  Act.  IV,  27.  ubi  verba  W  «Au- 
SWW$  explicationis  causa  addita  viden- 


T\. 


I,  2.  1.    Sirac.  XXXVII,  5.  led  ^ 

am  cupiditatem  edendi  et  bibendi, 
Xenapn,  de  RepubL  Laced.  c.  2.  §  1. 
vel  voluptatem  e  cibo  et  potu  percep^ 
tam  significat.  Conf.  Fischer.  Proi» 
lus.  XII.  de  Viiiis  Lexicorum  N,  T. 
p.  7  sq.  et  Innisch,  ad  Herodian.  I, 
6.  2.  p.  186. 
3.  s^niecdochice :  homo  vorax^  gulae 


tur.  Conf.  Perizon,  ad  Aelian.  V,  H.    ventrique  deditus^  lurco^  helluo,  gui 


TIII,  12. 

8.  interrogationi  inservit  et  est  mere 
puticula  completiva,  quae  tamen  per 
mm,  enim,  quaeso,  latine  reddi  potest. 
Ifatth.  XXVII,  23.  W  yj^^  xum^^p  fx%i- 
quodnam  quaeso  crimen  commi- 


quasi  totus  venter  est,  qm  etiam  y«r- 
T^tftM^^  et  yetrr^t^wXf  vocari  Grae* 
cis  solet.  Sic  legitur  Tit.  I,  12.  ubi 
Cretenses  dicuntur  y»<rn^tf  ti^yai^  h.  e. 
homines  pigritiae  dediti  et  intempe- 
rantes  ac  luxuriosi  in  victu.  Nec  de- 
«t?  Sfatth.   IX,  5.  Marc.  XV,  14.    sunt  similia  loca  in  Scriptoribus  exte- 


Act.  XIX,  35.  Idem  usus  particu- 
lae  yA^  in  multis  Graecorum  libris  re- 
peritur,  v.  c.  Diog.  Laert.  VI,  1. 
Aristoph.  Acham,  v.  594.  AI.  iyit 
ytl^  tffu  imtjc^f  ;  AA.  'AAA«  yu^  tU  f^i 
Nubei  V,  1181.  Lucian.  in  7Vm.  T.  I. 

p.  137.  •lu  yi^  ihfftTKUf  (ii  •trtvU  uo-t. 

Alia  loca  congesserunt  Krebsius  in 
Obss*  Flav.p.  71.  Devariuslib.  laud. 
p.  85.  et  Vigerus  de  Idiotismis  Ling. 
Gr.  p.  478. 

9.  interdum  et  inprimis  in  narratio- 
nom  initio  redundat.  Matth.  I,  18. 
ftnrnvHilnK  y*t^  riif  fAnr^of  k.  r.  A.  ubi 
tamen  fortasse  est  particula  explana- 
thra,  reddenda:  salicet,  namque,  ut 
legitur  quoque  apud  Plutarch.  de 
puer.  educ.  IV,  17.  2  Tim.  H,  7. 
Galat.  1,  10.  i^t  y»^  M^tiirwi  jni^tt. 
Slc  edam  usurpatur  apud  Aeschyl. 
Agamemn.  v.  14.  ubi  Schol.  jrutmi  • 
yd^.  Herodot.  III,  c.  120.  Vionys. 
HaUe,  1,  85  init.  In  universum  de 
bac  particula  legi  merentur  Irmischii 
Excursus  ad  Herodian.  I,  8.  5.  T.  I. 
p.  894. 

rASTriP,  f^«j,  et  per  syncopen 

1.  proprie  notat  i^ar/em  corporis  in" 
Jeriorem,    ventrem,    ventriculum^    in 

fuem  cibi  recipiuntury  i.  q.  ««lAiW^  tes- 
te  Suida.    Hinc  apud  Graecos 

2.  non  solum  m,  cibum  et  potum, 
guae  in  partes  Ulas  CQrporis  descenm 
4^$  Xenoph,  Cyrop,  l,  2«  8.  Mem, 


ris.  Sic  V.  c.  in  Hesiodi  Theogon»  t. 
26.  yxrri^H  «Tof,  AeUan.  F.  H.  1,  28. 
itq  ^ormuf  Ka.i  y«m^«  ^tm6d?Jicv9'$  '?i» 

itct.  De  eodem  usu  vocis  latinae  ven^ 
ter  (v.  c.  apud  LudL  Sat.  II,  1.) 
conf.  Donatum  ad  Terent.  Phorm, 
V,  7.  95.  et  Cuperum  in  Obss.  Sacrie 
III,  10.  Hesych,  yttrn^ttr  oUt  r^iif 
funif  hrtfti?i9Vfit9ct,  it^  'H9Y«Sk  hf  Tif  Om- 
y«y/«.  Svid.  yttrnfH*  iiri  rSf  yurr^i^ 
fim^tvrruf. 

4.  uterus  in  midieribus,  matrix»  Hinc 
formula :  f»  yebvr^l  %xMh  scii*  fi^H»  8» 
xae4}«,  8.  ^^t;«y,  gravidam  esse^  Jbe" 
tum  in  utero  gestare^  uterum  gerere, 
(quae  rS  mn  in  vers.  Alex.  Genes. 

XXXVin,  2k  Judd.  Xm,  5.  respon- 
det,  quemadmodum  etiam  ab  Alexan- 
drinis  yarni^  pro  hebr.  OD  Ps.  CX, 

3.  positum  reperitur  )  quae  etiam  grae- 
ca  donata  civitate  apud  Athenaeum 
X.  p.  453.  Pausan.  Messen.  c.  83. 
Attic.  6.  Artemid.  Oneirocrit.  II,  18. 
III,  32.  et  Tzetzen  in  Schol.  ad  Ly- 
cophron»  Cassandr.  v.  838.  legitur^ 
Matth.  I,  18.  iv^ih  \f  ytur^l  tx^v^u 
comperta  est  gravida.  ibid.  v.  23.  ihv 
n  ^a^6ifo(  if  yetar^t  ^tf  virgo  praegoans 
erit.    ibid.  XXlV,  19.    Luc.  I,  81. 

tfiiAAii^  fy  yotrrii.    1  Thess.  V,  3.  Si- 

rac.  Xt,  1.  Ptndar.  Pyth.  IV,  177. 
Musaeus.  Her.  et  Leandr.  138. 

ri,  est  particula  enclitica,  quae 
aliis  dictionibus  postponitur,  et  se- 

paratim 


Tii 


Idvy. 


FE 


rfOfiK. 


1>aratiin  vix   legitur.    Interdum  va- 
et 

1.  guidem,  Act.  II»  18.  m/  yi^  Igrj 
▼•u(  9«vA«tf(  ^«v.  2  Cor.  Vy  3.  ffyf  si« 
quidcin.  Ephes.  III,  2.  IV,  21.  Co- 
loss.  I,  23.  Eandem  significationem 
habet  apud  Graecos  cum  pronomini- 

'bus  fyir,  rv,  ecvrcf,   Cf.   Viger.  dc  Zrf/o- 

lismi^  Z./?!^.  Gr.  p.  474".  ed.  Zeunii. 

2.  saltem^  certe,  tamen.  Luc  XI,  8. 
iid  yt  T^y  M9»liux9  »vT9v  saltem  ob  fla- 
citantis  improbitatem.  ib.  XVIIIy  5. 
itm  yf  ro  ir«^;^fiy  ^«i  Jt«Voy  tamen,  quia 
molestiam  mihi  facit.  1  Cor.  IX,  2. 
«AA«  yf  tamen.  Luc.  XIX,  42.  xm  yf 
fy  Tji  j|/ME^«  ^•v  Ttfvrtf  saltem  hocce  die 
tuo.  Atque  hic  usus  frequentissimus 
est  apud  Graecos.  Sic  in  Orat.  Zy- 
curgi  p.  206.  ed.  Taylor.  %]  fih  «m^, 
•I  ^utSff  yf  81  non  ipse,  saltem  liberi. 
Demosthen.  pro  Corona  p.  317.  u  /k<i 

•A«9,  jKfgd^  yf. 

S.  fifod^.  Galat.  III,  4.  ff  yt  luei  uKn 
dummodo  fruBtra. 

4.  pro/ectOy  vere.  1  Cor.  IV,  8.  xai 
8^tA«»  yi  tC«M-iAfvraTf  et  utinam  vere 
regnaretis !  vid.  Vigerus  p.  474. 

5.  haud  raro  omatus  gratia  tantum 
adhibetur  ad  numerum  orationi  con- 
ciliandum,  et  abundat.  Luc.  XXIV, 
2L  Rom.  VIII,  32.  Alia  loca  N.  T. 
in  quibus  pleonastice  legitur  haec 
particula  sub  vocibus,  quibus  annexa 
invenitur,  annotata    evolvi    possunt, 

y.  C.  «AA«  yt,   S^d  yt,  tt  yt,  ti  o%  (li  yt, 

KMi  TM  yt,  fUfcvf  ytf  fAiu  yt  CtC. 

r£AE£iN,  «»•$,  0.  Gideon.  Nomen 
proprium  hebraicum    (T^jn.Jl  exscin^ 

m 

dens,  destruens,  a  radice  jnH  exscidit^ 

destruxit.)  ducis  ac  principis  Israeli- 
tarum  fortissimi,  filii  Joasi,  qui  etiam 
Jerubaal  dictus  est  Judd.  VI,  31.  Is- 
raelitas  a  potestate  Midianitarum  libe- 
ravit.  Judd.  VII.  Legitur  in  N.  T. 
Hebr.  XI,  32. 

r^£NNA,  fK9  i.  Vox  origine  he- 
braica,  quae  proprie  vaUem  Hinnomi 
«ignificat,  conflata  ex  appellativo  K^]) 

vaUis,  et  nomine  proprio  D^UrT,  pos- 

sessore  hujus  yallis.  Fuit  autem  Val- 
UsJiUonim  Hinnomi  vallis  amoenissi- 


ma,  arboribus  consita  et  fontibus  irrr 
gua  prope  Hierosolymam  versus  oi 
entem  et  austrum  ad  torrentem  K 
dron,  in  qua  Judaei  imaginem 
aeneam  Molochi  posuerant,  quae 
ciem  habebat  vitidinam,  manusque  i 
star  hominis  expandebat,  et  cui  J 
dael  idololatrae,  ut  K.  Kimchi  ex  ve 
teribus  Rabbinis  tradidit,  non  mod 
columbas,   turtures,  agnos,    arietess" 

vitulos,  tauros  immolare,  sed  etiam  li^ 

beros  suos  objicere  solebant.  ConT^ 
1  Regg.  XI,  7.  2  Regg.  XVI,  3.  4 — 
In  oraculis  Jeremiae  VII,  31.  voca — 

tur  haec  vallis  J1S)J1,  a  (^^Jl  tympano^ 

quod  nempe  sacrificuli  in  horrendis 
illis  sacris  tympana  pulsarent,  ne  plo— 
ratus  et  clamores  infantum,  qui  com-» 
burebantur,  ab  adstantibus  audiren— 
tur.     Abrogatis  his  horrendis  sacris  » 
Josia,  Judaei,  ad  puriorem  Dei  cul- 
tum  revocati,   2  Regg.  XXIII,  10» 
narrantur  postea  hunc  locum  ita  abo^ 
minati  esse,  ut  in  eum  non  solum  om 
nes  sordes  ejicerent,  sed  etiam  cada- 
vera  animalium  et  ultimo  supplicio  af- 
fectos  insepultos  eo  projicerent,  (confl 
Sam.  Petiti  Varr.  Lectt.  I,  4.  et  Mo- 
rinus  de  Lingua  Primaeva  p.  S66.) 
ad  quae   consumenda  cum  continui 
ignes  necessarii  essent,  ne  ex  putre- 
dine  inficeretur  aer,  et  vermes  sem- 
per  adessent,  qui  superstites  reliquias 
dcpascercnt,  Tvid.  Braun.  Selecta  S. 
IV.  §  120.)  hmc  factum  est,  ut  non 
solum  quaevis  gravissimae  poenae  et 
maxime  coniumeliosa   mortis  genera, 
sed  etiam  conditio  miserrima^  qua  sce» 
lesti  post  mortem  daemonum  inter  con* 
sortia  cruciatibtis  maximis  et  perenni' 
bus  ajfflcientur,  adeoque  ipse  infemus 
Gehennae  nomine  non  solum  a  Ju- 
daeis,  (vid.  Bartoloccium  in  Biblioih. 
Rabbin.  M.  T.  IL  p.  128  sq.)  sed  e- 
tiam  a  Christo  ejusque  Apostolis  ap- 
pellarentur.  Matth.  V,  22.  fv«;^«$  Srrai 
Ui  r^f  y^tffetf  rcv  xv^9(  dignus,  qui  con- 
tumcliosa  morte  afficiatur.  ib.  v.  29 

et  30.  Kctt  fiii  l)A«y  T^  v^Sfui  ccv  fiXni^  ftf 

yitffetf  quam  ut  in  infemo  pereas.  ib. 
X,  28.  qui  animam  cum  corpore  po- 
test  exitio  dare.    ibid.    XvIII,    d. 


^wvww 


iXXIII,  15.  VU9  yfiynKgnivisiimispoe-  seriis  pressi  ploratis,  nam  summa  to» 

jiis  dignum.  ib.  v.  33.  «sr»  tHi  K^inen  manet  felicitas.  ib.  v.  25.  «Msi  vfuf  •* 

^  yff vnK  poenas  infemales.    Marc.  ythmrm  yvv  vae  vobis,  qui  jam  de  for« 

IX,  43  —  48.  yUna  vocatur  r«  wZ^  ri  tunato  vestro  statu  laetamini. 

Jkwitrfu  «srov  •  trxt^Xn\  «v  TfAfvT«  km)  r^Al^S,  «^«fy  •,  ri»U8,  et  ex  ad- 

T«  xv#  «t;  wimvTM,  Luc.  XII,  5.    Ja-  juncto :  hilaritas,  laetitia,  gaudium^ 

cob.  III,  6.    Koti  ^x^itfiftUfi  vxo   Tv^  etiam  laetandi  et  gaudendi  maieria^ 

^mm  et  postea  ipsa  absumitur  igne  (ut  pni  Genes.  XXI,  6.)  i.q.  x^'^ 

inferni.^  ^^aepius  non  legitur  in  N.  T.  ^^^  quo' permutatur  Jacob.  IV.  9. 

Smd.yit^fx'n  Kxrcchxn.  Alberti.  Gloss.  .  ^^^^^  .^^  ,.^  ^^^  |UiT*^e«^<T-.  x*a 

iL  /    ^-  V  ^J^tS^^^^oIS?''  •  ^•«'^  "^  x«T,>fi«.  risus  cum  lamen- 

tYetstenii  J\.  I.  i.  l,p.  Jjy.  ^jg^  gaudium  cum  tristitia  commuta- 

rE02HMANH.  Gethsemane.  Fuit  Yni\^ 

nomen  praedii  ad  radicem  montis  O-  rkMfzfi,  fut.  /<«.,  repleo,  impleo, 

liveti,  ultra  torrentem  ^^^  j^lenum  facio,    a  yif,^,plenus  smn. 

ahi  ex  m  valhs  et  n>:pt  pmguedi.  ^^c.  IV,  87.  -IrW  aM,  sc.  xx*7.,, 

nff  coropositum  putant,  quasi  vaUis  ij^  ytfuZ^triat  ita,  ut  navis  aquis  implc- 

pinguedinisj  JertiUssima,  ut  sit  ab  u-  retur.     In  aliis  codd.  legitur  fiviil^ta^ 

bertate  soli  ita  dictum  illud  praedi-  $m  et  Mruvcfrt^ta-fiM  e  glossemate. 

um  ;  alii  vero  rectius,  ut  opinor,  ex  ibid.  XV,  36.  tuu  ytfua-tif  a^iyyf  •{•v( 

/11)  torcular  et  MJD^  oleum,  confla-  et  spongiam   aceto    implens.    Luc. 

tum  judicant,  ut  sit  iocus  torcularium  ^^^'>   ^^'  '•'•  yV«<^  •  «^««^  ^*»  Ut 

oW;  naminvicinia  oliveti  situs  fuit  coenaculum  meum  compleatur.  ibid. 

hic  locus.     Conf.   Ludov.   de  Dieu  ^^*  ^^-  y^f"^*'  ^»  «^^»"  «d  satie- 

Cri7icfl  Sacra  p.  379.     Bis  legitur  in  ^^^^^  "^que  ventrem  implere.    Joh. 

N.  T.  MatUi.  XXVI,  36.  Marc.  XIV,  y;   '•  y«i^>««  ;^«f  %«5  »«t«5-  ««^ 

32.     Variis  modis  haec  vox  in  Codd.  T^''*\r?)T'^*  •^,^*''      "   ^^»  ^** 

gr.  scribitur:  ri6<n^uH},  ri6<rufu,n}  eic.  ^^PP^-  /  lV%.^'^^^'  ^'.  ^^P*"*  "°° 

Vide  /.  Sauberii  Var.  Lectt.  text.  gr.  ^^g^^^y »"  N-  T.  Construitur  haec  vox, 

Ev.  Matth.  p.  216.  ^^  ®  ^*^^'^  ^^^^*«  »»^*«  apparet,  cum 

rEfTnN,  or.,,  J,  ij,  t?/ci«i/.s  fn  ri-  accusativo  subjecti  et  cum  geniUvo 

cinia  habitans,  aui  est  ejusdem  terrae,  ^^^f '^^A  ^"*  i"'^^  impletur.     Conf. 

a  yU,  contracte  y,,  terra.     Ter  legi-  ™f;  ^«o'"-  ^>  99.  et  AewopA.  //i«^ 

tuTin  N.  T.  Luc.  XIV,  12.  ^,»  ^'.  ^'V^^  «•  ^^-^t  VII,  2.  23.     Suicf. 

-r«f*4.  ib.  XV,  6.  Toi)j  <p/A«v5   Kui  r,ii  W'^''  '^'"*?-   •""'  ^*  **'  «iTi^Tixi?.   « 

VfiT«»«$.    Joh.  IX,  9.    Alex.  usi  sunt  *^^ 

pro   XyO  Ps.  XXI,   12.    Jer.  VI,  21.  ^^^">  VJ^-  tf^ypfenus  sum,  onus^ 
Z  II  t"iT  wTTi   ^                       11^^"*  ^^^'     Construitur  cum  genitivo 

XSp,  Job.  XXVI,  5.  et  pro  r)JD;^,  bx-  ^^1  addita,  vcl  oniissa  praepositione  «, 

od.  III,  22.  Ruth,  IV,  17.    In  Scrip-  seu  f{,  quemadmodum  etiam  vhtZy  cui 

tonbus   gr.   non  solum  de  personis,  pg.  x,  7.    Amos  II,   13.  res^ndet, 

(Xenonh.  Mem.  II,  2.  12.)  sed  etiam  ^q^  D  additum  liabet.    Jer.  LI,  5. 

de   rebus   usurpatur,   v.   c.   Acschyl.  mox  sineDreperitur,2  Regg.XXlII, 

Sept.  c.   Theb.  v    492  et  557.     Cf.  i^.     Matth.  XXIII,  25.  ff^^.,  II  yi- 

«tiam  Kusterum  ad  ^m^op^.  P/M/t/m  ^,^^^,  |j  ^^^^^  ^^  i*^«<r/«j  cum  ta- 

ir.  4-35.    ^                              . ,          1  ^^^  \nius  plena  sint  rapina  et  malitia 

rEAAn,«,fut.  *V*;,  1.  rtdco,  unde  partis,  coU.  Luc.  XI,  39.  yf^  -<«■•- 

yiXm^  risus.  yj^,    Ron,^  IU^   14^  ^^^    ,^;          /^ 

2.  ex  adjuncto :  gaudeo,  laetor,  sta-  ^^,^^    Apoc.  IV,  8.  xVlI,  3.  4.  etc. 

iu  laeioetbeato  utor.     Sic  bislegitur  g  Macc.  III,  6.  5«/^.  yi^-  yfr«tn,  rl 

m  N.  T.  Luc.  VI,  21.  fcxx^^ia  ci  «A«/.  ^^^^^^     Scholiast.  Sophocl.   in  PAi- 

•'Tf;  yyy*  «TiyfAtfVfTf  beati,  quijammi-  loctet. 


Ti9$a. 


rE 


tipiai 


hdeti    V.    872.    ytfUtr   9%wkii^itftifH' 

Conf.  Casauban.  ad  Aiken.  p.  311. 

r£N£X,  iii  if  1.  proprie  :  genera' 
iio,  genitura^  natales^  u  q.  yivtrtf,  Sic 
legitur  Xenoph,  Cyrop.  I»  2. 18.  t7«M9 
|ftb  iiv  •vTM  srXfT^v  ri  ii  vtniiffttt  fri  yn 

2.  proles,  posteriias,  omnes,  qui  ex 
eommuni  auadam  stirpe  prigines  du^ 
euntfjamiiia^  natio,  gens^  coenati,  In 
notione  i7ro&  et  posteritatts  legitur 
apud  JroLyh.  in  Exc,  p.  84.  T.  lU. 
Opp.  ed.  Ern.   Joseph.  A,  <7.  I,  10. 

3.  •  0f0;  Mti  ireuiai  uurS  ytfiata-dtct  kuT' 
i»/yfAAfi     kmI    «'•XA^y  f{    Uf/MV    ytfUf» 

Adde  Esther.  IX,  28.  ubi  hebraico 
ym  respondet  et  Num.  XIII^  23.  yf- 

wu^  'Efit^  progenies  Enak.  FamiUae 
ac  cognationis  significationem  habet 
haec  vox  apud  Joseph»  A.  <7.  V,  v.  1. 

5.  ff-tf^fiy  3f  ^oy^y  *F«;t;«Ci|i>  luu  r^v  Tfyfi^v 

ttvrnii  et  in  versione  Alex.  Genes. 
XXXIy  3.  «9r«rr^^«v  fif  rir  yifv  «wr#«$ 
«vvy  iMei  Ui  r«f  yf Ni^v  rov.  Levit.  XXV, 
41.  Jer.  VIII,  3.  ubi  hebraico  TVn&HfQ 

respondet.  Sic  legitur  in  N.  T.  Matth. 
I,  17*  wia^eti  tvf  mt  yifuti  onmes  itaque 
familiae  sibi  invicem  succedentes,  seu 
generationes.  De  natione  et  gente 
usurpatur  in  versione  Alex.  Levit. 
XXf  1 8.  ubi  pro  hebraico  0}f  ponitur. 

3.  aetas  hominis  trigintajere  anno* 
rum  numero  circumscripta,  duratio 
vitae  unius  hominis,  generatio  homi' 
lium  simul  viventium,  spatiiim^  quod 
duas  sibi  invicem  succedentes  nativita-' 
tes  interjacet,  Suid,  ytfttL'  umt  uicvf 
fdf  rm  \y  lutr  iftovf  it  A.  Efym.  M*  yt- 
fttt  Xtytrtu  K»i  rtt  ttMvtunA  tr%*  Conf. 
Wessclingium  ad  Diod,  Sic.  l,  p.  28. 
Maium  ad  Luciani  Macrobios  T.  III^ 
p.  210.  ed.  Bip.  et  Wetstenii  N.  T. 
T.  I.  p.  232.  Interdum  etiam  non 
certum  quoddam  et  definitum  tempus, 
sed  simpliciter  aevum,  tempus,  saecu' 
him  notat,  v.  c.  Luc.  I,  50.  tig  ytfuif 
ytftif  perpetuo,  per  omnes  aetates. 
ibid.  VII,  31.  M^uxwi  Tn§  ytftZf  r«v- 
mf*  Act.  VIII,  33.  riif  Tt  ytftif  itv- 
r#w  rl(  itnynoireti  -,  aetatem  ejus  quis 
cnarrabit  ?  ib.  XIII,  36.  XIV,  16.  XV, 


2L  k  ytnSf  u^xi^^mf  inde  aprii 
culis.  Ephes.  III,  5.  tri^m 
hucusque.  ib.  v.  21.  Colosc 
Sic  -T^":!  les.  LI,  8.  LIII,  8. 

4.  homines,  una  aetate  viver. 
mines  aliciijus  aetatis^    seu 
Matth.  XI,  16.  rift  h  ifut^tf 
«»  retvntf  i  quibus  vero  similc 
homines  hujus  aetatis  ?  ubi  8« 
de  Judaeis,  Cliristi  aetate  vii 
ibid.  XII,  39.  41.  42.  45. 
XVII,  17.  XXIII,  36.  Mar 
12.  38.  IX,  19.    XIII,  30. 
48.  IX,  41.  XI,  29.  30.  31 
XVII,  25.   XXI,   32.    Act 
Phaipp.  II,  15.  Hebr.  III,  : 
I^T  Eccles.  I,  4. 

5.  metaphorice :  qualitaSf 
conditiOf  ingenium  et  ratio  h 
Sic  accipitur  Luc.  XVI,  8.  « 
ttiSfCf  rcvrcv  ^^oufuiirt^et  vwt^ 
r«v  ^tnof  tii  rkf  ytftuf  rnf  i 
nam  hujus  saeculi  homines 
suo  genere  prudentiores  Cl: 

Etym.  M.  ytftti   onftmHt  f|.  M 
r«v  ^ttfTof  rif  Mpa^uf  yivcvf^ 
Iliad.  VI,  146.)    f^r;  Ti  rni 
(Iliad.  XI,  785.)    Itt)  it  rii 
(Iliad.  XIV,   112.)   hrl  »r 
y«y,  (Hiad.  V,  265.)  iwi  ^ 
y*y,  (Iliad.  XXI,  191.)  Iti 

fMtrcg  x^ofcv,  rSf  fiii  xxr  »vrt  /3 
(Iliad.  I,  250.)  Cf.  etiam, 
vario  hujus  vocis  usu  Perii 

in  Ferculo  liter.  p.  6.  et  Gn 
Lectt.  Hesiod.  p.  26.  disput 
r£NEAAOr^I2,  5,  fut. 
speciatim  de  eo  usurpatur  api 
cos,  qui  Jamiliarum  origines 
generis  seriem  describit  et  nai 

fenitorum  investigat,  XenOp 
V,  51.  Theophr.  Char.  X> 
et  in  universum  dc  eo  adhib< 
alicujus  rei  causam  et  origin 
tigat.     Aelian.  V.H.IY,  17 

fUf  iytfUtX.cyu  cv^if  «AAo  ffyici, 
r«y  rf^yuvr^y.  Passivum  yfyfi 
cvfuttf  ad  genus  alicujus  reft 
ginem  duco,  repeto  ab  aliqtu 
m  N.  T.  tantum  Hebr.  VII, 
ytftttXcycvfAifCi  1$  ttvrSf  qul'^ 


TiviaXoyia. 


FE 


Tmtrie. 


{'. 


ex  familia  et  tribu  Levi  erat  1  Chron. 

rENEAAOrfA»  «K>  n,  genealogia, 

generis  recensio,  natalium  descriptio, 

[ex  yimt  et  Afy«#.)  Bis  legitur  in  N. 

.  1  Tim.  ly  4.  ^n^f  ^^cAx^   (scil. 

)uf )  ^vl0<(  x«(i  ytrtatx^lati  ( Utramque 

vocem  etiam  conjunxit  Polybius  IX, 

2. 1.)  «3rf^«rr0<(  neque  operam  dare 

fabulis  et  genealogiis  inutilibus.   Non 

audiendi  autem   esse  videntur,    qui 

genealogias  Pauli  de  aeonibus  Gnosti" 

corum  et  Judaeorum  nnSD  atque  e- 

manationibus  cum  Grotio  et  aliis  in- 

terpretantur,  sed  omnis  locus  expli- 

candus  est  de  peculiari  illo  Judaeorum 

▼itio,  qui  sibi  admodum  placebant  in 

majorum    suorum   enumeratione^   ct 

condendis  novis  genealogiis  ex  parti- 

culis  et  fragmentis,  quas  apud  priva- 

tos  remansisse  verosimile  est,  quam- 

▼is  Herodes  Idumaeus,  ut  vulgo  con- 

jicitor,  ut  genealogias  omnes  exstir- 

paret,    omnem   impenderit   operam. 

Hoc  vero  studio  genealogico  Aposto- 

iorum  aetate  multi  abusi  esse  viden- 

to)  vel  ad  conficiendas  falsas  tabulas 

^nealogicasy   e  quibus,  quod  Jesus 

*  Davide   genus    derivare   nequeat^ 

^enionstrare  conabantur,  vel  ad  va- 

'^am  gloriam  quaerendam,  ut  habe- 

^Qt  Christiani  e  Judaeis,  quo  se  con- 

^fa  reliquos  Christianos  e  paganis  ob 

Reneris  nobilitatem  efferrent.     Hinc 

^postolus,  ne  quid  respublica  christi- 

^na  detrimenti  caperet,  tales  quaes- 

^iones  et  disputationes  inanes,  omni- 

*^o  fugiendas,  et  JtTt^drrovi  esse  judi- 

^vit.     Cf.    Viiringa  Obss.  Sacr,  I,  2. 

5.  IV,  9.  16.  Wetstenii  N.  T.  T-  II, 

I>-  316.  Adde  Tit.  III,  9. 

FEN^riA,  «#f,  T«.  Dissentiunt  vi- 
^  docti  in  constituenda  hujus  vocis 
"^era  notione,  quae  bis  tantum  in  N. 
T.  occurrit,  Matth.  XIV,  6.  Marc. 
Vl,  21.  Alii  enim  (v.  c.  Heinsius, 
«t  H.  Reland.  Diss.  MiscelL  P.  II.  p. 
2.57.)  diem  imperii  Herodis  natalem 
^  inaugurationis  publicam  c^Mratio' 
^cm,  riit  mi^ctf  T«  i^^i}  alii  vero  na* 


tivitatis  metnoriae  recolendae  sacra 
voce  ytntrm  ab  Evangelistis  locis  laudd» 
indicari  existimant.  Sed  nuUum  huc- 
usque  exemplum  idoneum  ad  confir* 
mandam  priorem  significationem  af- 
ferri  potuit,  ut  adeo  tutius  videatur, 
sumere,  T<i  yttiruc  (supple  wfixiTM 
convivia)  dicta  esse  a  Scriptoribui 
sacris  natalitia^  Jestum  diei  nataUs^ 
(y%niXi9^  ifM^»f  seu  rti  ytniXuc,  nam 
oiscrimen,  quod  Ammonius  inter  ytr^ 
rm  et  yfn^Xm  fecit,  ut  illud  de  die 
mortis,  hoc  de  nativitatis  die  usurpa- 
tum  sit  a  veteribus,  nihili  est,  quan- 
quam  Atticos  per  euphemismum  rti 
ytnTi»  pro  tttcvo-Utf  posuisse  ex  PoUu" 
ce  III,  c.  19.  satis  constat)  quem  ve- 
teres  quotannis  solemni  gaudio  et  con- 
vivio  sunt  prosequuti.  Suid.  ytna-w 
i  it*  i9MVT6v  IxiCpctrSiTci  rov  n^iifrf  ^ni- 
fin.  Quod  autem  Phrynichus  et  Thom. 
M.  monuerunt,nulIum  graecumScrip- 
torem  bonae  notae  adhibuisse  vocera 
ytna-iec  in  hoc  significatu,  verum  pro 
eo  ytnSXtet  vel  ytti^Xt^i  ifu^tt  dixisse, 
id  non  vere  dictum  esse,  probant  lo- 
ca,  quae  ex  Alciphron.  III,  ep.  18. 
et  55.  Josepho  et  Philone  larga  ma- 
nu  collegerunt  Schtvarz.  ad  Olear.  de 
Stilo  N.  T.  p.  282.  Wetstenius  N. 
T.  T.  I.  p.  411.  et  Krebs.  Obss.  Flav. 
p.  38.  Transiit  haec  vox  in  linguara 
chaldaicam  et  rabbinicam,  ubi  KD^IJ 

(Genes.  XL,  40.  m  vers.  Jonath.)  et 

K'©^^!  scribitur. 
T-  •: 

r^NEIIIS,  tatSf  i,  1.  generatio,  na^ 

tivitas,  ortus,    etiam  origo.    (Polyb. 

VI,  5.  ficcTiXifcci  i^x**  xcii  yi^i^tf.)   (a 

yncfctct  gignor,  nascor.J  Matth.  I,  18. 

Jacob.  I,  23.  ubi  rl  7r^io-Mx«f  r^  ytA' 

nuf    est  facies  naturalis   et   nativa, 

quam  per  generationem  accepit.  Luc. 

I,  1 4.  ifri  TJi  ytnru  acvrtv  ^^cc^iff-cvreci  de 

nativitate  ejus  gaudebunt,  ubi  in 
codd.  haud  paucis  e  glossemate  yfy- 
fia-u  legitur.  Aeschin.  Socr.  Dial.  III, 
4.  v(c  rn^  ytfiffuti  antequam  natus  fuis- 
ti.  ib.  §  7.  fcttrk  rnf  ^^«Ti)y  yiftctf  simuU 
ac  natus  est.  Jamblich.  Vit.  Pythag. 
p.  29.     Artemid.  II,  27.    Respondet 

hebraic« 


hebraico  rTffO  in  ven.  Alez.  Ge-  IX,  I.  aiu  itiftnt**  ntfxit  Uynmni 

ne8.XXXI,Y3.Ruth.II,  11.  vidit  hominem  coecigenum.     Dioi 

2.  per  metonymiam :  vUa  ipsa,  dw  ^;  Y'  ^V?^'  **  **"*^*  ^**?'"  "^ 
m/to  wVae.  Jacob.  III,  6.  mj  (px.-  ^«i^**  ^l'  ^-  t'f**^'  *  *^- 
y,?.v<r«  «)>  Te.;ci'  »««  V"J«^  «t  incen-  ««««•„  TAeoir.  271.  Stud.  yv^ 
dit  totius  vitae  decursum  a  prima  ori-  ^J^^XT,''  "^JJT^  ^  fVetstaiuH. 
gine  usque  ad  mortem,  h.  e.  vitam  ■**  '■'  I-P-^SO*.         ^ 

hominU  miserrimam  reddit.      Haec         rENNAO,  •,  fut  nn,,  1.  propne: 

«mplicissima  videtur  explicatio  loci,  genero,pro^o,si  de  vim  adhibe- 

admodum  difficihs,  quemmulUsmo-  tur,  con«pw,  parw,  wjfor,  de  mulre* 

distentarunt  interpretes,  cui  tamen.  ^us.     De  viris  l^tur  Matth.  I,  W 

ut  ingenue  fatear,  praeferrem  aliam  —  ^^.  de  feminis  Luc.  I,  13.  GalaL 

interpretationem  a  nemine,  quantum  5;»  24-    Pa»"^"™  Vr'^*^?^' 

«.io/proporitam,  ex  qua  ,«:;,i.  y.n-  ^atth^  I»  16-  II.  j'.  ^ar^-,  ^iy,  21. 

•«»(  de  universo  orbe  terrarum  expli-  •'f'»-  *!"'  41.  ,^f  «  x*eNMc .»  ynj- 

candum  esset,  hoc  sensu :  lingua  in-  ^f^  ^^^  ^^  ''^"  ."Ty^LT 

eendit  totum  orbem  terrarum,  susci-  ■^*!"»  37.  Act  II»».  i»  ii  lyoi*- 

<a«rfo  nimirum  seditionum,  beUorum,  'ij'. *!"»„?  ««Uvitate  jnde  usi  sumufc 

dusidiomm  et  odiorum   incendia,    ei  9^^'  ^'^^:    """P  ''^  **"**"  **T 

modo  probari  posset  idoneis  locis,  vo-  '  ^«'"iW».  dicitur  tnfans,  puer,  etuiB 

d  nW*,,  quam  SaidiK  tantum  per  embryo,  aut  aMuctn  uteromatru  k. 

»irfut  interpretatur,  vere  subjectam  '**•   Jf.     *•  * '^»  *?.'  *  "f*  **<"  *^ 

fuisse  a  veteribus  mundi  noUonem.  ^J^  J"™»  »«*"'*"  "«Jo  procreatui. 

Ad  significationem  vitae  autem  ad-  *•»""'  I»  ^O.  ri  y^  »  «vriif  ymto 

Btruendam  multa  loca  afferri  possunt,  1^*^  ej"^  concepit.    yl<A«ia^.  Le- 

V.  C.  JudiUu  XII,  18.  W  «^^  rii«  ir'''^  ?•_,'*?.  •««#»»«  /W.«  yi»ni«ir.    Itt 

;^»f  rit  yuuruii  fuu.    Sapicnt.  VII,  et  apud  Graecos  «,  y.»»^».  pro  We- 

Sryt^rwi  W».      Hierocles  p.  298.  l^  P<«"»"'  ^-  ^-  Ihon.HaUc.  IX,  22. 

Ti,  i'A„  t?ry.««**  «T.vi,  abstinen.  Caeterum,  quemadraodum  y.««,  vi- 

Uam  ab  omnibus  rebus  ad  hanc  perti-  •■»  prop"uni,   (Lunp,  Iphtg.  360.) 

nenUbus.  Cf.  quae  ex  Arislide  et  Pho-  f^  ^'^^^  P""'^"* '"  ^ocisfejmnt*  tti- 

tii  Bibl.  notavit  Heisen.  Diss.  XXVI.  '"'1»"^  '^  «1««I  "»"  ex  usu  ling.  hebr. 

in  Epist.  Jacob.  p.  83*.  ???  \vagaae  graecae  (Apollod.  BtbL 

3.  M>«/m  ffentM  rf  prosapia.famiUa,  "V  ?•  !?•  Heracbt.  de  »>tcredib.  c.  6. 
•rrfo  et  series  eorum,  qm  sunt  ex  ea-  ^*^  ^^'  ^\  P-  223.  Vide  Bamet. 
dem  stirpe  prognati.  Matth.  I,  1.  ^8/-  '^  -^«"P-  ^P^'g-  '»  ^«'^  ^^  ♦"*  <* 
Ca.«  yt,i«i«;  descriptio  geueris,  serics  ^^^O  •?<=*""  «^««^  ^"«^»"*  PfochetuHS 
majorum,  i.e. genealogia,  quae  formu-  "f  ■?«"/«<«  Ltng.  N.  T.  §  43.  ita  et 
la  respondet  hebraicae  Tfrf^D  190  t'««"/'^«""*  proprium,  de  viris  dic- 
„  _,  ,  .  ,••  ."••  tura  invenitur  et  gignere  significat. 
Genes.  V,  1.  pro  qua  interdum  omissa  Conf.  Strodtmanni  Syll.  I.  Differentt. 
voce  -©D  sunpbciter  JI^T^inlegitur,  Graec.  j  27.  in  Noiis  Miscell.  Upt. 
Gen.  VI,  9.  Ruth.  IV,  18.  unde  ver-  Vol.  VII.  p.  676. 

ba  graeca  Matthaei  a  Syro  translata  2.  efficio,  prqfero,  occasionem  suppe" 

reperiuntur :  o,Z^^,  £^     Cae-  ^''%    2  Tim.  II,  23.  i«  y.„i„  ^;6« 

teram  vox  yina-ti  m  versione  Alex.  vent.     Similis  locus  est  apud    Stob» 

pro  rrr^yiyo  ponitur  Exod.  \1,  24  Serm.  CCXL,  p.  790.  rii  nittn^  ti  «- 

25.     Num*.  I,  18.  1  Chron.  IV,  38.  ^""C"  «'^''•^««^*''  ^vxnir  «yffmny,  quem 

rENETri,  «^,  i,  nativitasy    ortus,  ^^^^^  Palaireto  in  06»«.  PA»/.  Cri/. 

unde  i»  ytHTHf  i/ir/e  a  nataUbus.  (a  y<'-  P*  "^'  ^* 

F<y««<.)     Semel  in  N.  T.  legitur  Joh.  ^-  ^^^^^o  aliquemJUium.  Act.XIII, 

33. 


M, 


a7ifa^69  ytyiffnKx  c%  cgo  jam  te 
Deuoiy    seu  regem,  declaravi. 

,5.  y,5. 

taphorice  yfyyacir  ei  tribuitur, 
s  vitam  spiritualcm  dat,  h.  e. 
factdtatem  recte  intelUgendiy 
U  et  ratiocinandiy  qnoad  inteU 
etf  quoad  voluntatem,  vim  ap^ 
hona  et  aversandi  mala;  seu 
:  qui  alios  instituit  et  emen^ 
[inc  in  N.  T.  «)  Apostolis  et 

doctoribus  christianis  tribui- 
[  institutione  sua  et  doctrina 
3  ad  reh'gionem  christianam 
rant  1  Cor.  IV,  15.  lyii  vfiZi 
per  mc  adducti  estis  ad  reli- 

christianam.  Philem.  v.  10. 
''«  if  rtii^  ^tc-futi  fuv  quem  cap- 
d  reh'gionem  christianam  ad- 
\)  de  Deo  usurpatur,  quatenus 
imprimis  institutionis  in  reli- 
hristiana  hominibus  non  solum 
em  res  divinas  intelligendi  et 
li,  sed  etiam  facultatem  recte 
largitur.  Joh.  I^  13.  «aa*  hc 
tfftih^etf  per  religionem  chris- 

a  Jyeo  sunt  emendati.   ibid. 

Mf  fci   Ti$  yiff ti6ri   t|  vdctm  xetl 

K  nisi  quis  baptismo  suscepto 
religionem  christianam  plane 
jtur.  ib.  V.  6.  7.  8.  1  Joh.  II, 
,9.  IV,7.  V,  1. 
ta  esse  in  aliqua  re  is  dicitur, 
p  a  tenera  aeiate  alicui  rei  ope' 
dit  et  adsuevit.  Joli.  IX,  34. 
rttcii  av  iytffK^ni  «A«j  tu  es  pessi- 
imo,  a  primis  inde  vitae  initiis 
is  fuisti,  coll.  Ps.  LI,  7.  Pos- 
len  hic  locus  accommodate  ad 
lem  Judaeorum  ( Joh.  IX,  2  et 
im  verti :  tu  a  scelestis  parenti- 
;us  es.  • 

iirvD^ydf  lU  Tt  dicitur,  qui  des^ 
est  alicui  reiy  quem  sors  aliqua 
Inevitabilis.  2  Pet.  II.  12.  yi- 
»  t<$  iixua-tf  Mt  ^^•g«y  destinata 
le  et  morti. 

!INHMA,  Tf,  rc,  1.  progenieSy 

tjbetus,  liberif  ita,  ut  de  homi- 

leque  ac  de  animalibuB  dicatur. 

III,  7.  ytffifuir»  f;^<9y«y  O  pro- 

viperina !  h«  e.  metaphoricei  o 
ul. 


faomines  insignis  perversitatis,  in  quos 
parentum  vitiositas  propagata  fuitl 
ib.  XII,  34..  XXIII,  33.  Luc.  III,  7. 

Jos.     XV,  ^  l^*.     yifftifMtrai    rov    *£y«x 

posteri  Enak,  hebr.  pjyn  n^\  Sirac. 

X,  18.  ytffiifuio^t  yvf ectxtiy.  l  Macc.  I, 
38.  Hesych,  ytffnfict'  Trxt^Uf,  Con£ 
L.  Bos.  ad  Thom.  M.  p.  190. 

2.  metaphorice :  proventus  agrorum 
et  arborumyJruges,Jructus,  Matth. 
XXVI,  29.   ix,  rovrtv  rev  ytffifietre^  rtis 

eifc^ev  ex  hoc  vino,  hebr.  ^Siin  ^*}9, 

Hos.  X,  1.  Marc.  XIV,  25.  Luc. 
XXII,  18.  Deut.  XXII,  9.  Luc.  XII, 

18.  Kcti  avfti%et  htu  wetrr»  ret  ytffnfietrJL 
fiav,  h.  e.  ravs  xM^Tcvi  fceVf  Coll.  V.  17* 

quo    omnes    fruges  meas  reponam. 

Exod.  XXIII,  10.  Ket)  ervfJHui  ret  yfy« 
fifietr»    (T^t^'^!))    T1K    y«.     Genes. 

XLI,  35.  XLVli,  24.  Optimi  etiam 
Scriptores  graeci  ytffifiarx  de  Jructi^ 
bus  et  proveniibus  agrorum  dixerunt, 
V.  c.  Polt^b.  I,  71-  1.  Diod.  Sic.  V, 
17.  T.  I.  p.  343.  ed.  Wesseling.  rSp 
^^a(  rnf  r^a(p»if  ytffnfucretf  eltcf  cvic 
tXfiva-t,  Cf.  Abresch.  ad  Aeschylum 
p.  549.  Wetstenii  N.  T.  T.  L  p. 
519.  et  Interpretes  ad  Thom.  M. 
p.  190  sq. 

3.  metaphorice:  effecius^  id  quod 
ex  aliqua  re  consequitur,  JructuSf 
Hie  mnvtXific^tn  JFoIgen  tintv  fre^en 
ij;)8n))ltmg  the  moral  effccts  qf  ajree 
action.  2  Cor.  IX,  10.  etvina-xt  ru  yfy- 
yifcetret  rtif  itxxtoTvfnf  vft&f  augebit 
praemia    liberalitatis   veftrae.     Hos. 

X,  13.  ietf  rcv  tXBuf  ytffifcetrec  itKetia* 
avftn  vfceif. 

rENNHSAPiT,  i.  Gennesaret.  Est 
nomen  regionis  in  Galilaca  amoem's- 
simae,  sitae  ad  mare  Galilacac,  seu 
Tiberiadis,  quam  Joseph.  dc  B.  J. 
III,   10.  $   8.   his  verbis   describit : 

^et^atrUfU  i%  rMf  Ttfrna-a^  ifceifVfccf  X>ai^tc, 
^ccvfcarrn  ^va-tf  rt  tcet)  Kei/s,Xa(.  ovrt  yti^ 
ecvri  rt  ^vT«y  i^fttrett  ittt  rnf  xtarftret, 
Koi  vif  ^t^vrtvKcca-if  •/  yf^«^fiyM*  rav  )• 
ea^  rc  tVK^eirof  UffU^u  iceti  rotf  itet^o» 

^oif  K.  r.  X.    Ab  hac  regione  nomen 

accepit  lacus,  qui  nunc  mare  Gali" 

laeae,  Matth.  IV,   18.    nunc   mare 

A  a  Tiberiadisj 


Tinfiffif. 


rE 


Tiberiadis^  Joh.  XXI,  1.  nunc  hcus 
Gennesaret,  Luc.  V,  1.  vocatur,  de 
quo  haec  habet  Joseph,  1.  1.  §  7. 

X/^^»i  K»XUTM,  rroHmf  K  fv(«(  tvreL 
•Mtrav  rl  fUiK^it  y^vxuet  il  •fiuti  Wi  xtt) 

TFvTifMnJirn  X,  r.  X.  Regio  ista  anti- 
quitus  dicebatur  /l*1iD  ab  urbe  qua- 

dam  ejusdem  nominis^  sita  non  procul 
ab  influxu  Jordanis  in  mare  Gali- 
laeae.  Jos.  XIX,  S5.  A  Chaldaeis 
vocatur    "Ip^JP    et    ID^ll,    a    Syris 

^jDOj^y  quam  scripturam  etiam  Jose' 

phus  retinuit.  Vide  J.  Sauberti  oa- 
rias  lectt.  text.  gr.  Ev.  Matth.  p.  137. 
Origo  vocis  perobscura  est.  Alberti 
Gloss,  N.  T,  p.  4.  Titn^»^  xSi^cf 
tifxfirrmi,  cujus  glossae  auctor  vocem 
sme  dubio  conflatum  existimavit  ex 
IJ  hortus  et  m^princeps,  Sed  Hesych, 

T%ffnr»^tr  wttr^lf  «^^^«fTivy.  In  N.  T. 
ter  tantum  occurrit.  Matth.  XIV, 
34.  ui  rif  yii9  Fiffnrtt^r,  seu  secundum 
alios  rtffim^.  Marc.  Vl,  53.  ubi  ea- 
dem  lectionis  varietas  reperitur.  Luc. 
Vy  1.  w»0^  rnf  Xifnfnf  TtffnnMr*  Conf. 
Relandi  Palaestina  II.  p.  422  et  442. 
Wetstenii  N.  T,  T.  I.  p.  419.  et 
Light/bot,  Cent,  Chorogr,  Matthaeo 
praefix,  c.  79. 

rj^NNHZISy  ttif,  it  nativitaSf  ge- 
neratiof  (a  ytffMi/  gigno)  quae  a 
Scriptoribus  graecis  ferc  dicitur  TfH- 
ciu  ut  ab  Aeschin.  Dial.  III,  4.  7. 
Legitur  in  N.  T.  Matth,  I,  18.  roZ  2i 

'Idt^v   X^terrev   n   yiffnrif   «vV«v(  h  ipsa 

Christi  generatio  fuit  talis.  Luc,  I, 
14.  «-«AA^/  fwi  tJ  yifftiott  etvrcv  xi^^^nTCf' 
reu  multi  de  ejus  nativitate  gaude- 
bunt;  ubi  tamen  loco  yiffnvu  repo- 
nendum  videtur  yimu,   Eccles.  VII, 

1.  XU.I  ift^et  rcv  ^etfeircv  VTf^  nfti^etf  yw 

fn^f  Win  dVd. 

rENNHTdz^  «9  i,  rof  natuSy  pro" 
gnatus,  genituSf  progenitus.  (ab  eo- 
dem.)     Ilespondet  hebraico  *T)!?^  in 

vers.  Alex.  Job.  XTV,  1.  XV,  14. 
XXV,  4-  Bis  legitur  in  N,  X  Matth. 


XI,  11.  fv  ytmtrcTf  (scil.  vfrl 
inter  homines,  hebr.  TWt{  *1 

Job.  1. 1.  Luc.  VII,  28.  Hes\ 

rcf  yfnrtc^  vtcf, 

r^NOS,  f*f,  T^,  1.  gent 

orlgOtJamiliay  homines  pauc 
stirpis,  Act.  VII,  13.  xeti  ^ 
ftrc  rS  ^etMM  rc  ytvcf  n 
et  innotuit  Josephi  genus 
(Judith.  XVI,  24.)  ibid.  : 
vlci  yifcvi  *AZ^eieifc  ex  Abrahai 
oriundi. 
2,progenieSf  proles,  soba 

XVII,  28.  rcv  yei^  xeti  yifcs 

sumus  progenies,  i.  q.  in  j 
Carm.  aureis  :  ^cf  yifcs  irrt 
Conf.  J.  H.  Maii  Obss.  SS 
sq.  ibid.  v.  29.  yifcs  cZf  {nri^ 
Qtcv  cum  igitur  a  Deo 
creati  simus.  Apoc.  XXU 
To  yifcs  A«&3  et  progenies 
Sic  7fy«$  apud  Callim.  F 
Delum  V.  109  et  256.  Ho 
(p\  335.  et  g^u^  apud  Lati 
patur ;  cf.  Burmann.  ad  0 
II,  744, 

3.  genSy  natio,  populus.    JA 

26.  Xv^c^ctfia-o-et  r£  yifu  Syro 

genere.  Act  IV,  36.  Ktnr^tt 

ib.    VII^    19.    xaretcc^treifUfc 

iftSf  dolose  egit  cum  gent 
ibid.  XVIII,  2.  ncfrixh  rS  yfi 
Ponticum,  et  v.  24.  2  Coi 
fx  yifcvf  e  gente  judaica,  e 
bus  meis.  (rifos  h.  1.  nude 
xetr  i^cxhf  gentem  Judaeam 
opponitur  \hwt.  Conf.  3  IV 
2,  6.)  Phihpp.  III,  5.  u  yifc 
In    vers.   Alex.   respondet 

Genes.  XI,  6.     Esther.  II, 
XLUI,  20.  Tob.  1,  10.  Dfc 

19.  Afy«rr«K  'ly^Av  Ufett  rc  yfMj 
V.  H,  I,  34.  etfn^  ytfu  M«^4 
Irmisch,  ad  Herodian,  I,  8. 1 
Sic  genus  pro  gente  apud  > 
V,  285.     «  Cressa  genus  P 

4.  genus^  cui  oppom*tur  sj. 
synecdochen  etiam  ipsa  spe 
certa  qualitate^  conditione^  x 
aestimatur^  i.  q.  ula,  Hes 
V.  11«  %\m  «{«  fHAynt  «|V  |{ 


mg. 


rz 


Tivej. 


hopulus  :  rl  yf  fa«  IrraZ^ai  ufr) 

Aeschin,  Dial.  II,  26.   ytf^ 

tf  KxXovfiijf  lci6^«ix-cf.     In  ver- 

5X.  legitur  pro  hebraico  ]>p 

Genes.  I,   11.   12.  21.  24r. 
t  chaldaico  |T  Dan.  III,  2.  5. 

.     In  hac  vero  notione  haud 
atinura  genus^  abundat,  v.  c. 

lod.    Sic.    I,    9.    i(rrc^i6y0ci^Uf 

)    iarc^iiyficc^cu     ClC.    V.    ad 

p.   12.    "  genus  scriptorum 

Virg.  Aen.  VII,  753.  Matth. 

inis,  seu  varii  generis  pisces 

ib.     XVII,     21.      TOt/TO    Js    Ti 
^eUfMfdf,   CVK  vcjFc^ivireHy   uhl 

«ir^y  positum  est  pro  ^xifACft^. 
!C,  29.  1  Cor.  XII,  10.  yi>ji 
facultatem  variis  peregrinis 
oquendi.  Eadem  ibrraula  v. 
,  ubi  tamen,  abstracto  posito 
xeto,  de  ipsis  hominibus,  qui 
ultate  peregrinis  linguis  lo' 
nstructi,  explicanda  videtur. 
Vy  10.  rco-uvr»  yifn  ^«#i'5i'  iortf 
tot  ct  tara  varia  linguarum 
reperiuntur.  Alberli  Gloss. 
.   133.    yfyij  yXciav&f'  i^tcrttm 

• 

>,  secta.  Act.  IV,  6.  mi  «V©i 
yifcv^  «f;^<c^«T<»ot;  et  quicun- 
it  ex  ordine  suramorum  sacer- 
Gralat.   I,   14.    w  rS  yifu  ficv 

harisaeorum  adscriptis.  Etym. 
hrt  t6fcvi  rttvo^rtii^  x«<  fx)  vo- 
hrt  o-varKfucrci,  xecl  ixi  a^n^fuc 


r/  rvcfcv. 


^EZHNdS,  cv,  i,  Gergesenus. 
gentis,  quod  in  N.  T.  occur- 
:um  Matth.  VIU,  28.  ubi 
enisse  dicitur  ii$  to  «i^«v  fi$ 
f  rcif  Ti^yifffif»f,  qni  locus  cum 
arallelis  Marc.  V,  1.  Luc. 
S.  ubi  ^«^«^1»^»  legitur,  op- 

conciliari  potest,  ut  statua- 
rbem  Gergasa,  quae  etiam 
dicta  est,  (conf.  Graev.  Lectt. 
l.  p.  81.)  sitam  fuisse  in  agro 
jadara  (quae  fuit  metropolis 
Peracae)   trans    Jordanem  e 

maris  GalUaei.    Cf.  pr^ter 


Lightfooium  in  Hor.  Hehr.  ad  locum 
Matthaei,  CeUarii  Geograph.  T.  IL 
p.  645.  Videntur  autem  incolae  re- 
gionis  Vi^iTHfCif  non  Judaei  fuisse, 
sed  gentiles,  quia  Israehtis  nunquam 
permissum  fuit  porcos  alere. 

rEPOTsU,  oK,  «J,  senatus,  vel 
presbyterium,  collegium  presbyterO' 
rum,  scu  setiatorum,  c-varnftx  yt^cfruf, 
a  yipcif  S0nex,  vel  yi^cttc-tci  ad  senes 
pertinens,  quia  olira  senatus  ex  senio- 
ribus  constabat,  qui  raajori  prudentia 
solent  esse  praediti.     Ilest/ch.  yt^cv 

a-tx*  'X^iaZvr^^tcf,  TrXnBa  yi^crruf.  Albertl 
Gloss.  N.  T.  p.  67.  yi^o«(ri«f-  T^iaQvri' 

^tcf.     Semel  legitur  in  N.  T.  Act.  V, 

21.  a-vftJCuXte-etf  to  a-vfH^icf  tuC4  iFtca-ccf 
rnf  yt^cva-tecf  rSf  vluf  ^la-^ecnX,  ubl  yi^o»- 
viec  et  To  a-vfi^tcf  conjungimtur,  non, 
quod  differrent  invicem,  sed  ut  exte- 
ris  vera  notio  vocis  o-wM^^io»  explica- 
retur.  Est  itaque  yi^owo-i*  h.  1.  ipsum 
synedrium  magnum,  quam  significa- 
tionera  etiara  haud  raro  in  libri« 
apocryphis  V.  T.  habet,  v.  c.  2  Macc. 
I,  1 0.  IV,  44.  3  Macc.  I,  8.  Judith. 
IV,  6.  XV,  10.  et  apud  Josephum 
passira.  Conf.  de  hac  significatione 
Ezech.  Spanhemium  ad  Juliani  Impp. 
p.  127.  Dionys.  HaL  Ant.  II,  12. 
TovTo  To  a-vfO^tcf  iX>,nftarri  i^nfivcfttfcf 
ytpcva-tecf  /SovAlTOM  ^iAowi»  «.  T.  A.      P/a- 

tarch.  an  seni  admin,  resp.  p.  789.  i 
ii  'Ycifuilcif  a-vyJcXnrcf  ^x^t  fvi  yt^cvtrU 
KecXurtu. 

r^PON,  crra,  o,  senex.  Semel 
in  N.  T.  legitur  Joh.  III,  4.  yi^ut 
Hf  cum  sit  senex.  Hesych.  yi^*»»' 
jr^taZvrt^ci.  . 

rEfQ,  fut.  twrci^  gustare  facto 
alterum,  gustandum  praebeo  alteri. 
Activum  hoc  in  N.  T.  non  est  ob- 
vium.     Habetur  taraen  Genes.  XXV, 

30.    ytv<rcf  fct  eivc  toi;  t^fAecrcg  ^vffcv. 

Conf.  etiam  Valkenar.  ad  Herodot. 
VII.  c.  46.     Medium  Ttvcfiect 

1.  et  proprie  est:  gustarefacio  me 
ipsum,  h.  e.  gusto  saporem  alictmu 
rei,  exphro  ope  lin^e  aut  palatt. 
Construitur,  ut  omnia  reliqua  verba 
sensuum,  cum  genitivo,  raro  cum  ao- 
CUjWtivo.  Matth-  XXVII,  34.  mI  ytv 
A  a  2  rdfafff 


Ttvat. 


TE 


n 


rtL(Uf^y  sc.  tLvfv^  et  cum  gustas- 
set  illud.     Joh.  II,  9.   mq  K  fytbwwr» 

2.  per  synecdochen:  edo^  vescor^ 
cibum  capio,  ita,  ut  omissum  sit 
rp^^Hff  seu  fiMfiMTtt,  seu  fi^Hnfm    Act. 

Xj   10.  au»i  iidsAf  ytvcreia^en  ^et  Volebat 

cibum  capere.  ibid.  XX^  11.  »«i 
ytvrufAtff,  sc.  «^«Vy  quod  additur 
1  Sam.  XIV,  24.  Act.  XXUI,  14. 
^n^M^  ytvo-tio^tu,  Coloss.  II>  21.  ^q3s 
ytvirif  neque  edas  cibos,  interdictos 
lege  Mosaica.  Eodem  modo  Hebraei 
voce  D^  usi  sunt  1  Sam.  XIV,  29. 

Jon.  III,  7.  Nec  ea  notione  Graecis 
ytvtff^eu  fgnotum  fuit.  Conf.  Eurip, 
Iphig.  in  Aul.  v.  423.  Aelian.  i/.  A. 
XVI,  37.  fut}  •VK  gtf  ytvvturrl  «'•rf 
vtittf»    ibid.  VI,  4.  or«v  hirm^M^  fixXmri 

3.  metaphorice :  ipsa  experientia 
teste  aliquid  cognoscoj  experior^  peri' 
culum  Jacio^  patior^  particeps  fio. 
Huc  referenda  est  formula:  ytvto^eu 
^afJifv,  moriy  mortem  subire^  quae 
non  legitur  quidem  in  V,  T.  sed  ta- 
men  apud  Rabbinos  occurrit,  in  Be- 
resch.  Rab.   S.   9.  DIK  TVT}  'nKl, 

n/1^0  Dyra  Diyra^  wv  rivKnn 

quem  locum  Buxtorf.  in  Lex.  Tal- 
mud.  sub  p^lO  p.   895.    excitavit. 

Vide  Wetstenii' N.  T.  T.  I.  p.  434. 
Matth.  XVI,  28.  oi  fAn  ytvrmfTtu 
^ctf»T»v  qui  non  morituri  sint.  Luc. 
IX^  27.  Joh.  VIII,  52.  Hebr.  H,  9. 
<— Hinc  etiam  lucem  foenerantur  loca 

N.  T.  Luc.  XIV,  24.  ytifa^Ta/  f^ov  rov 

iumov  convivii  mei  particeps  erit. 
Hebr.  VI,  4.  ytva^eiftifovi  ii  rnq  itt^uiq 

Tiif  tirov^ttfiov  participcs  facti  benencii 
divini,  i.  q.  ^fro';^»»^  ytfn^ifretf  in  se- 
quentibus.  ibid.  v.  5.  x«A^y  ytvTtcfM' 
y«y$  BtoZ  infceo  qui  experientia  edocti 
praestantiam  religionis  christianae 
cognoverunt*     1   Petr.   H,   3.    if^rfj 

tytVTeto^t   oTi    X^fiTTos  0  Ky#i«$   expertl 

cstis  benignitatem  domini,  coU.  Ps. 
XXXIII,  8.  Prov.  XXXI,  18.  Exem- 
pla  hujus  notionis  possunt  plura  e 
Scriptoribus  optimis  Graecorum  af- 
ferri,  sed  haec  pauca  suffident.    Hcm 


rodot,  VI,  5.  ytitff^eu  lAfv^/iK*  P^ 
dar.  Nem.  Od.  V,  v.  596.  «••ww  ywip» 
$eu.  SophocL  Trach.  v.  1 108.  «aaot  n 
filyfittf  fi.v^iotf  tytvTeifonf,  ubi  SchoDfjfw 
o-eLfinf  iiru^eloinf,  %%t^etf  toxof.  Conf.  Co»- 
ter,  et  Potter.  ad  Lycophr.  Cassandr.T. 
382.  Gronov.  ad  Herodot.  p.  90.  ci 
Wessel.  Kuster.  ad  Aristoph.  Ran.T. 

465.  Hesych,  ytvo-eto-^eu*  %u^drou^  OB^ftf 
$eu.—ytvo-0fAt6ef  i>iXnXoff  m^Mf  XeHtfUh 

rEflPria,  S,  fut.  «V*,  agrumaiot 
agriculturam  exerceOf  aro,  rei  fttrfJC» 
operam  do  (ex  yii  et  i^oU^ft^  ^ 
rorj.  Si  yn  additur,  simplidter  pcr 
colere  reddendum  est.  Sic  aatem 
legitur  in  N.  T.  Hebr.  VI,  7.  ijf  f»- 

Tovo-eo  fioTeifnf  fv^*'  httifotff  it   m  >« 

ytot^yuTou  terra  profert  fhictus  utilei 
illis,  a  quibus  colitur.  Saepius  in 
N.  T.  non  legitur.   1  Chron.  XXVII, 

26.  pro  mton  rovht^  ^  ^^^ 

*         V  T  -      V   V  :     *• 
Alexandrini  T«fv  ytot^vfrtn  rit  yih 

rEdpnoN,  «w,  ri,  1.  proprie: 
ager  cultus^  aratus,  arvum,  Re^xm- 
det  hebraico  rTTto  Prov.  XXIV,  80. 

XXXI,  16.        '  ^ 

2.  metaphorice  usurpatur  de  eo,  cv/itf 
animus  colitur.  1  Cor.  III,  9.  Qmy^ 
ytof  fim  vos  estis  coetus  ille,  quem  Deitf 
edocendum  et  emendandum  cunt  per 
religionem  christianam. 

rEQPrds,  ov,  0,  l.proprie:  ^ 
ccla,  qui  colit  rus  velagrum*  2  tnn. 
II,  6.  Jacob.  V,  7. 

2.  per  synecdochen  :  vinitor,  quicO' 
lit  vineam,  i.  q.  otfixt>.ov^yk.  Mattb* 
XXI,  33.  Kxl  fit^*r«  «M»  (sc.  ifttr 
>^f§t)  ToTi  yw^yoTf  et  elocavit  eam  tI- 
nitoribus.  ib.  v.  34.  35.  38.  40.  41. 
Marc.  XII,  1.  2.  7.  Luc.  XX,  9. 10- 
14.  16.  Joh.  XV,  1.  *etii  «-«We^' 
yf«r(70(  tort  et  pater  raeus  vinitor  estf 
h.  e.  et  pater  meus  provida  sua  curs 
amplectitur  omnem  coetum  christi'' 
anum.  Exempla  hujus  significatioDi^ 
dedit  El.  Palairet.  Obserw.  Phitol 
Crit.  p.  258. 

TH,  nt,  i,  l*  proprie  notat  (eit»^ 
aridam  ab  aquis  distinctam,  Luc  ^ 
11*  »mi  nMTotyti^fTti  rk  v^iioUt  htl  ^ 

riy»  naves  ad  fi^i»  appellebant  J^ 


FH 


n. 


fm  Apoc.  XlVy  7*  r«f  wtnretrrt 

f  »ai  rnt  ynf  xttt  r^r  ^aXttrTttf 

f  viJirtf,    Hinc  in  versionc 

TVO'^'^  Jon.  I,  13.  rcspondet. 

ersus  orbis  terrarum  hahita^ 
hus  terraqueuSy  qui  coelo  con» 
ruitur,  n  otKcvfAifny  hcbr.  /HT)* 

I  respondet  in  versione  Alex. 

XVI,  30.  Ies.XXVI,  9. 18. 

uf  in  N.  T.  Matth.  V,  18. 

mA^i)  0   «v^tfyo;  »Mi  II  y?»  ibid. 

ll.v.34.  VI,  19.  IX,  6.  XI, 

r«y  •V0eifv  xm)  rn^  yiii»  XII, 

1, 25.  XXIV,  3.5.  Luc.  XXI, 

S.  I,  10.  rat,  h  ro7g  dv^tfF*?;  x«i  rti 
^t  omnes  oninino  homines. 
[II,  5  et  7.  Aeschin.  Socr. 
.  J  19. 

liu  terrae,  regio^  provincia, 
I,  20.  fif  y?f  'l<r^««>»A  in  tcrram 
Eun.  v.  21.  IX,  26.  lif  cAiiF  riiif 
totam  iilam  rcgionem  per- 
31.  XIV,  34.  Jud.  V.  5.  U 
rfv.  Hinc  pro  iiisula  quoque 
LCt.XXVII,  39.C0II.  XXVIII, 
n  modo  Y^i^  sumitur  Genes. 

XLII,  30I  33.  Exod.  VII, 
c  jj  y5  Tiwf  patria  alicujus  di- 
t.  VII,  3.  eJiA^i  e»  rnt  yni  •"•» 

e  patria  tua,  coll.  Genes. 

iatim  ita  dicitur  Palaestina, 
aelitarum.  Matth.  V,  5.  «r« 
^tfuno-ivtrt  T^i»  yiiF  securi  et 
i  raanebunt  in  Palaestina,  seu, 
ilicitate  fruentur.  XXIV,  30. 

^vXeci  ryig  y??  omnes  tribus 
iraeliticae.    XXVII,  45.   M 

y?F  per  totam  Palaestinara. 

26.  fixcrtxui  rHi  ynt  principes 
lae.  Ephes.  VI,  3. 

vel  civitas  terracy  seu  certae 
regionis  et  provinciae^  tan- 
irs  pro  toto.  Sic  legitur  in 
latth.  II,  6.  ubi  Bethlehem 
fn  'Uv2ct,  i.  e.  urbs  Judaeae. 
)  ^.•iiftMf  Kxi  r«^opp«y*  XI,  24. 
tn  in  his  duobus  iocis  yii  pro 
t  civibus  urbis  ponitur.  Qui 
nificatum  umce  ex  hebraeo 


repetendum  judlcarunt,  provocarunt 
ad  Alexandrinos,  qui  hebraicum  ^"y 

saepe  per  ynf  reddunt.  v.  c.  Jerem. 
XXIX,  7.  XXXIV,  22.  XL,  5.  Sed  ex 
lis  locis  colhgi  tantum  posse  videtur, 
^^   interdum  apud    Hebraeos    pro 

regione,  seu  tractu  terrae  poni.  Prae- 
stat  igitur,  hanc  ipsam  significationem 
ex  ipsius  linguae  graecae  usu  repetere; 
Scholiastes  Aeschi/li  ad  Sept.  contra 
Theb.  v.  105.  yS»  per  ?r«A«  recte  ex- 
posuit.  Eurip,  Hccub.  v.  16.  yi?;  oftT^ 
fMr»  moenia  urbis  Trojae.  Colutnus 
de  raptu  Helenae  v.  271.  De  eadem 
vocabulorum  x^m  ct  x^i^  significa- 
tione  exposuit  Kilsierus  ad  Aristopk, 
Thesmophor.  v.  115.  Sic  etiam  ietlus 
apud  Latinos  usurpatur,  v.  c.  apud 
Virgil.  Aen.  XI,  245.  ubi  Ilia  telius 
pro  urbs  Ilia  tfi^art»mi  dicitur,  ut 
recte  monuit  Servius, 

6.  homines,  terrarum  orhem  incden" 
tes,  qui  sunt  et  hahiiant  in  aliqua  re* 
gione,  civitate  et  urhe,  per  metonymi* 
am.  Matth.  V,  13.  vfitTf  Im  r^ilxtit 
rtig  ySif  vos  estis  doctores  generis  Hu- 
mani.  VI,  10.  IX,  26.  31.  X,  15.  34. 
Iwi  riif  ynf  inter  honiincs.  XI,  24.  y^ 
"Lo^ofAttf  Sodomorum  civibus,  coU.  v. 
23.    Luc.  II,  14.  iT/  yiif  ii^iiiii.   Apoc. 

XII,  12.  •vsti  r»i  yji  «MM  rji  5«Aie«i|  vae 

terrac  ac  mari,  h.  e.  coetui  Christi- 
anorum,  e  gentibus  collecto:  ubi  vide 
Var.  lectt.  Lat.  terrae  de  gentihus  ac 
populis  adhiberi  docet  Burm.  adj^ro* 
pert.  p.232.  Addc  Judith.1, 12.11, 1.2. 

7.  terra,  iellus,  humus^  ager^  pars^ 
wusuperjicies  terrae,  quaeadcultumest 
apta,foecunda,  Crtircici  soil.    Matth. 

XIII,  5.  •V«u  «wK  Jfxfi  'fi^  «••AAfl»  quae 
non  multum  terrae  haberent,  et  paulo 
post  ibid.  ita  r\  fin  ix«»  /3«^«^  W  quo- 
niam  non  obruta  satis  terra  esscnt. 
Marc.  IV,  5.  31.  Joh.  XII,  24.  fcvrin 
fit  riif  ySif  nisi  granum  tritici  terrae 
mandatum.  Hebr.  VI,  7.  yii  y«{  n  wtovres 
rh  vtrU  ager  enim,  qui  pluvia  irriga- 
tur.  Sic  etiam  pro  agro  legitur  apud 
Aeschin.  Dial.  II,  2.  Xenoph.  de  Re- 
publ.  Laced.  XV,  3. 

S.Jruges  terrae  per  metODTmiaro. 
A  a  3  .     Apoc. 


Tn§ei;. 


fl 


Ti 


Apoc.  XIV,   16.  SC«Xf  v%  i^iirxnf  «v- 
T«S  IJT/  Ttif  yiii'  lutl  Uu/a4n  n  y?. 

9.  solum.  Matth.  X,  29.  »«i  i»  e{  «v- 
T«iy  «tf  «-mTrtfi  W/  r«v  yvv  nec  tamen  ul- 
lus  eorum  decidit  in  terram,  h.  e.  perit. 
ib.  XVy  35.  ivu%wuf  §jFt  rnf  7«»  dis- 
cumbere  humi. 

10.  Restant  formulae :  hcni^yns  uneu 
et  U  rSii  yHf  XMXut,  quae  leguntur  apud 
Joh.  III,  31.  0  «»  i»  'nif  yni,  hc  tTif  ynt 
Irri  Mti  f»  tSis  ynt  AitAfTqui  natus  est  in 
his  tcrris,  terrenus  quippe>  doctrinam 
roinus  praestanteni  tradit,  ubi  uftu  U 
Tif(  ytis  non  solum  originem  habere 
mere  humanam,  et  ex  hominibus  mo- 
do  naturali  prognatum  esse  significat, 
sed  etiam  adjunctam  notionem  habet, 
non  peculiari  quodam  modo  a  Deo 
missum  esse  doctorem,  nam  opponi- 
tur  rS  tif«i0tf  i^j^to^M  a  Deo  missum 
esse  peculiari  quodam  modo,  originem 
habere  divinam :  formula  vero,  U  rn^ 
ytii  x«AfiV,  significat :  res  vUiores,  doc^ 
trinam  minus  praesiantem  iradere, 
guae  non  excedit  humanam  scieniiam, 
Omnis  autem  locus  relate  ad  Johan- 
nem  et  Christum  explicandus  est. 

rrfPAS,  Tcf,  contracte  yi»{«$,  r«, 
senectus,  ea  aetaSy  guae  decrepita  est  et 
ultima.     Semel  in  N.  T.  legitur  Luc. 

I,  26.  »«<  avrn  o-vm>ii^vi»  vuf  Iv  yn^«* 
ttvTtii  concepit  filium  in  senectute  sua. 
Dativus  7«^«^  contracte  pro  y^mrt,  e- 
liso  r,  iegitur  etiam  Genes.  XXI,  7. 
frfixey  viov  fr  rS  yn^»  fuv*     Sirac.  III, 

II.  VlII,  6.  XenopL  Cyrop.  \,  5.  7. 
et  Apoh  8. 

rHPASKQ,  vel  rHPA'n,  fut.  «Va», 

1.  senescOf  consenescoy  si  de  pcrsonis 
adhibetur.  Joh.  XXI,  18.  «r«r  il  yn- 
#«^$  cum  vero  senueris.  Respondet 
helir.  "I^T  Gen.XVIII,  13.  Ruth.  1, 12. 

2.  vetustus  JU),  si  de  rebus  dicitur. 
Uebr.  VIII,  1 3.  re  21  ^m)uu»v^f6f  k») 
yn^doiMf  quod  vero  antiquatur  ac  ve- 
tustum  fit.  Saepius  in  N.  T.  non  le- 
gitur.  Occurrit  tamen  de  Jrugibus 
apud  Xenoph.  de  Vectigal.  I,  4.  rdtf 

fx  tfteivrlf  ^tixXwvt  n  Ktil  yn^uaifvTtf, 
rfNOMAI,  vel  rfrNOMAI,  fut  yt- 

wir^fuu,  p.  ra.  yiyeir««  £st  verbum  ano* 
malum,  quod  tempora  subijide  mutuo 


petit  nunc  a  yu^tt  vel  yilffim^ 
ytnofixt.  Varias  autem  signif 
habet  in  N.  T. 

1.  fioy  h.  e.  evenio,  contingo 
nostrum :  ^ict  begeten,  ^utragr 
pen,  to  arrive.  Matth.  I,  22 
eA«y  yiynf  hoc  vero  idco  e^ 

XXIV,  6.  itt  yk^  irJifret  ytn/a 

oportet  quidem  fieri.  v.  20.  ne 
accidat  hiemis  tempore.  v. 
XXVT,  5Q.  XXVII,  54.  *^Ti 
et  reliquos  eventus.  XXVIII, 
rn  Tfi  ytfofitfa  omnem  rem.  Ma 
lcuf  ri  irrt  re  ytyofCi,  IX,  21« 
eri  oc  ^iyu  yff  trtit  omnia  ejus  j 
rent.  XIII,  19.  Luc.  I,  20. 
hac  vero  significatione  hauc 
bundat,  ut  »171  Genes,  Xl 

V.  c.  Matth.  XVIII,  13.«4.il 
fv^fiV  «vre  quam  (ovem)  si  ta 
venerit.  St/rus,  neglecta  voc 

transtulit :  oia#oju  Jo  et  si 

eam,  Joh.  XIV,  22.  r/  yiy$n 

fAtXXUi  tft^etf/^Uf  ffutvrcf }   qus 

bis  ostendere  vis  ?  Idem  vale 
mula :  x«/  tyinro  et  tyiftro 
obvia  in  libris  historicis  N. 
Scriptores  N.  T.  ubi  aHquic 
dum  habent,  pracniittere  s< 
onastice,  loco  voculae  ^t,  qu 
fcre  in  connectendis  periodis 
Habet  vero  haec  formula  pi 
infinitivum  cum  praepositiou 
Marc.  II,  15.  Kxi  iyiftro  i»  rS 
6ut.  IV,  4.  Luc.  II,  6.  V,  *1 
nitivum,  consequentiae  indic 

XI,  14*.  fysyfre  ii  ret/  iutftoftov 

vel  tempus  finitum,  intervei 
tutiy  erf,  V.  C.  Luc.  I,  23.  III, 
dem  modo  ^H^  ponitur  in 

redundet.  Jos.  III,  2.  2  I 
30.  ut  uberius  demonstravit 
de  Hebraismis  N.  T.  c.  35 
seq.  ed.  Fisch. 

2.  orior^  exorioTy  effidor^  ex 
trum:  entjJtelien  to  arise.  Ma 
24^.  oruTfitff  fAty»9  fiTfrfre  fy  ri 

exorta  est  magna  tempestas 

V.  26.  IX,  16.  Kcti  ;^fjVe»  e-;^e 

et  pejor  ruplura  existit.   ] 


Tipo/iMk 


XXVy  6.  iE#«tfyi  yfywn»  clamor  existe- 
bat  XXVI,  5.  ne  tumultus  excitetur. 

Tk  45*  XXVm^  2.  rur^i  fyfffr*  ^«fiy»f. 
Mbtc*  I,   11.  jufi  ^«y«  fyfW«  et  VOX 

andiebatur.  II,  21.  IV^  17.  S7.  39. 
IX,  7.  Luc.  lU,  25.  IV,  25.  36.  VI, 
48.  49.  IX,  84.  35.  36.  XXU,  24. 
S.efficior,patror,  nostrum:  tienic^tet 
bemni  <o  6e    effeciedy  or   executed, 

Matth.   XXI,   42.  ^«^^  Kv^/dv  fytyer» 

«trtn  a  Deo  hoc  effectum  est.    Luc. 

iX,  7.  r^  yfve^i'«  vir  etvrcv  ^tifrcc  om- 

Dia  miracula  ab  eo  patrata.    Matth. 

XI,   20.  ff  tuf  fyfy«yro  tti  irXurrAi  ^vy«- 

^  «vrotf  inter  quos  multa  miracula 
editaerant.ibid.v.21  et  23.  Luc.IV, 
23.  X,  13. 

4.  impleor,  eventum  haheo^  nostrum  : 
fn  Crfonang  gelien  to  be  accomplished^ 
de  re  praedicta,  cui  eventus  constat, 
et  aeque  late  patet  ac  verbum  ^Aq- 
^vfuu^  ita,  ut  res  ipsa  interdum  non 
extra  similitudinis  terminos  extendi 
clebeat.  1  Cor.  XV,  54.  r«Tf  yfN|0-trdf< 
m  xly^  i  y§Y0»fitfU96i  tunc  eventum  ha- 
l>ebit  illud  aictum. 

5.  Jib,  per  executionem,  efficiory  per^ 
^Jidorj  ut  de  eo  dicatur,  cujus  votisy 

tHtluntati  et  jussis  alii  satisfaciunt  et 
jaarent^  nostrum:  in  QLufinbunz  gebrac^t 
Imtmn  to  be  brought  into  use  or  prac^ 
Hce.  Sic  legitur  in  N.  T.  Matth.  VI, 
10.  yifnUTtj  ro  Bi}infi*  o-w  jussis  tuis 
omnibus  satisfiat.  ibid.  XXVI,  42. 
yifji$nr*t  t«  BixnfU  o-ov  pareo  voluntati 
tuae.  Luc.  XI,  2.  XXII,  42.  XXIII, 

34.  yifia^ett   ro  ournfMt  eivrSf  postulatis 

eorum  satisfacere.  Act.  XXI,  14. 

6.  contingo,  evenio,  de  re,  quae  alicui 
datur  et  conceditur,  nostrum:  ^u 
CWl  taertien  to  happen  or  fall  out, 
Matth.  VIII,  13.  Kcti  m  Mmva-ctf  yf- 
n^s0  «-«i  concedam  tibi  vota.  IX,  29. 
MMTct  rnf  irirrtf  ytfn^nrM  vftif.  XV,  28. 
ytfn^irit  a-»t  at  ^Xu^  eveniat  tibi  quod 
petiisti.  XVIII,  19.  dabitur  ipsis  a 
patre  meo  coelesti.   ( Aeschin.  Socr. 

DiaL  II.  p.  70.  ctireti  ifUf  ^ot^ti  rmf 
BtSf,  i  tvx^ftiSxj  yvna^eu  £f  ttitl  elfut, 

AeUan.  V.  H.  IX,  25.  Conf.  Abreschii 
nilucid.  Thucyd.^.  808.)  LucXIX, 
9.  rmm^  rf  Atm  r$irf  fyim$  salus  fa* 


r  I  TmfMit* 

millae  huic  contigit.   Act.  VII,  31. 

fyfyfr*  ^t/fii  Kv^/ov  ir^cf  aMf  con« 
tingebat  ei  hoc  oraculum  divinum ; 
ubi  cum  v^lf  construitur.  Gralat.  III» 
14.  7fm  Uf  r«  i$fn  i  tvXayU  yiftttmt.  Ita 
iTn,  cui  yifafitttt  haud  raro  respondet 

in  versione  Alex.  sumitur,  Jos.  XV,  2. 
XVII,  6.  et  pro  "^iria^.  Esther.  V, 

3.  6.  Alex.  habent,  xati  sVr«i  t-u. 

7.  sortem,  fata  habeo,  conditione  fl- 
liqua  utor.    Matth.  X,  25.  i^xtrof  rS 

fiu^nryi  Yfet  yifnreu  eeg  o  2t2aoTtet}^  etvrcO 

suiHcit  discipulo,  si  eandem  sortem 
habuerit,  quam  magister.  Luc.  XXIII, 
31.  \f  rS  inpS  ri  yifvretti  Confer  sub 
in^e^.  Act.  XII,  18.  ri  i^et  i  nir^cf 
lytMr»  quid  tandem  Petro  evenerity 
quam  sortem  subierit,  coll.  £xod. 
XXXU,  1.  et  Nova  Bibl.  Lubec.  Vol. 
II,  p.  121.     Act.  XXVm,  6.  f^f 

etrcxcf  %U  etmf  ytfifAtff.      Sic  »i\l   le« 

gitur  2   Sam.  XVIII,  32.    Theocrii. 
Idi/U.  XIV,  51. 
8.^0,  successu  temporis  evado.  Matth. 

V,  45.  exet^  yifn^i  viol  rev  Ileir^Of  vfuif 
ut  fiatis  filii  dilecti  Patris  vestri  coe- 
lestis.  XII,  45.  tcxi  yifireu  rk  ia^ret 
rov    ufS^xov   htufv.     Rom.    VII,    13. 

1  Cor.  III,  18.  IV,  9.  2  Cor.  V,  21. 
VII,  14. 

9.  exorior,  ingruo,  appeto,  nostrum : 
anbreclien  to  appear.  Matth.  VIII, 
16.  o^ieti  ii  ytfofUfnf  die  vero  vespC'" 
rascente.  XIV,  15.  23.  XVI,  2.  ves-i 

peri.   XXVII,  1.  x^eetetf  ^l  yf ya^nK  SUb 

lucis  ortum,  et  v.  57.  Marc.  VI,  47. 
Herodot.  I,  c.  198.  %^6^ov  ytfofekfov, 
II,  121.  «$  nfAi^et  lymro,  et  III,  85.  0f 
fyfiyfir»  II  yu|.  Exod.  X,  13. 

10.  mutory  convertor  in  aliquidf  vel 
sequente  praepositione  tU,  vel  simpli-i 
citer  positum.  Matth.  IV,  3.  Yfet  oi 
>J6ot  i^ret  yifetrreu  lapides  hos  mutari 
in  panes.  Joh.  XVI,  20.  n  Atfsm  vftSv 
ti(  x*^'^*  ytfnatrott  tristitia  vestra  in 
laetitiam  vertetur,  seu,  mutabitur. 
Joh.  II,  9.  1  Petr.  II,  7.  etc  Ita 
etiam  TX^^  seq.  ^,  Exod.  IV,  8.  coU. 

VII,  15. 

11.  ahsolvor,  adfnem  perducor.  He- 
A  a  4  br. 


imftMt. 


n 


n 


br.  IV,  3.  *mru  rSt  t^mt  ufro  xanJi^ 
A?^  X  00*^0 V  yvmUrrmt  jam  vero  opera 
Dei  inde  ab  creatione  hujus  universi 
absoluta  sunt. 

12.  cdebror^  ogory  si  de  festo  die  ant 
Bolemnitate  sermo  est.  Matth.  XXVIy 

2.   •ri  fiira  2w  iftA^Btq  To  virjQH  ytftrm 

post  biduum  pascha  celebrandum  esse. 
Joh.  Ily  j .  y»fAf  iysytr»  nuptiae  cele- 
brabantur.  ib.  X,  22.  fy/rfroSt  rtt  lyKM- 
¥uc  If  it^cTBXvfutf  agebatur  dies  festus 
instaurationis  Hierosolymis.  Marc. 
VI,  2.  ««i  y%96ftkfw  TctkHtLrcv*  Sic  e« 
tiam  lcgitur  in  vers.  Alex.  2  Regg. 

XXIII,  22.  ori  ouK  lyifihi  rc  xtia^Qit  rotr 

To,  hebr.  rTCTnDSD  Ttm'!  iib  o 

13.  instituor^  ordinor,  promutgorfje' 
rory  si  de  lege,  aut  instituto  aliquo 
sermo  est.    Galat.  III,  17.  o  fitra  hn 

rtr^etfCOffM  xmI    r^taxtfru    ytynit^    fofu^ 

lex  Mosaica  post  quadringentos  et  tri- 
ginta  annos  promulgata.  Marc.  II, 
27*  rl  «"«C&croy  ittt  rh  if^n/im  tytftr^ 
sabbatum  institutum  est  a  Deo  homi- 

num  causa.      Syrus  :   A«;.oZf  crea- 

tum,  h.  e.  institutum  est. 

14.  nascor^  gignor,  existo,  i.  q.  yiw»o- 

fUlt,      Joh.    VIII,  58.    iTpif   X^^ueifit  ytr 

na-6eu  lyei  uftt  ante  Abranami  nativita- 
tem  ego  extiti.  Rom.  I,  3.  rav  yivo- 
/wffov  (in  aliis  codd.  ytffttftkfw  e  glos- 
semate)  \k  rmfutr^  AuM  e  prosapia 
Davidis  oriundi.  Galat.  IV,  4.  ytro- 
fitfof  i»  yvfeuKOf,  Genes.  IV,  25.  r» 
Xhd  lytftr»  vtof9  hebr.  ]2"l^ri%      Vide 

et  Genes.  XXI,  3.  5.  9.  XXXV,  26. 
et  Jerem.  XVI,  2.  Theophr.  Char. 
XVII,  2.  vtof  0-01  ysyoyfy.  Aeschin, 
Dial.  III,  19. 

15.  nascor^  producor^  de  iis,  quae 
quotannis  nascuntur  et  producuntur, 
frugibus  et  fructibus  terrae.    Matth. 

XXI,    19.  ^qa^ri    fi»  rov  KU^Oi  yinmu 

ti(  roy  ociikfy»  ne  amplius  ex  te  fructus 
nascitor.  Sic  etiam  apud  exteros 
Scriptores  legitur,  v.  c.  Xenoph,  de 
Vectig.  I,  3.  Tii  ytyfofufujruges  ter^ 
rae,  Conf.  Perizon.  ad  AeUan,  V. 
H.  VI,  1. 

16.  creor^  creando  producor.  Joh«  I, 


3.  x«yroB  ii*  etvr^  fysyfro*  km}  ; 
Tov  fyfrero  ov0f  fv,   o  ytyovfy  OD 

eum  sunt  creata  ne  minimo 
excepto.  ib.  v.  10.  Kui  i  Koa-f/n 
rov  syfm^o.  Hcbr.  XI,   3.  fi; 
^attfof/iftif  rok  fiXtTrofttfx  ytyonto 
UI,  9.   M^onFOVi  TOV(  Ketd*  ofui 

ytyoforecf,  Respondet  in  ver 
hebr.  m2^  Gen.  II,  4.  les.  XI 

17.  venio  aliquo,  ad  aUquem^ 
pervenio,  i.  q.  i^j^ofutty  vet^uyif 
yifofutt.  In  hac  autcm  signi 
construitur  intercedentibus  [ 
tionibus  th,  h,  t^xl,  Kxrk,  vx 
verbiis  loci  tyyv^  et  Ziu    Lu( 

ytfOftifOi  Kotrei  rof  ro^of  delatUS 

locum,  quum  pervenisset  ad 
cum.  ibid.  XXII,  40.  ytfofu 
rov  roVov  et  ubi  vcnit  ad  illuii 

XXIV,  22.    ytf Ofttfeti   o^d^ttti  19 

^fTor.  Joh.  VI,  25.  ^oTf  Sit 
quando  huc  advcnisti  ?  Act. 

ytfir6ett  tU   it^ovoXvfut,   ibid.   2 

35.  XXV,   15.      Huc   etian 

pOSSUnt    loca,    ubi    yiftcr6eu  pj 

sono,  qui  ad  aures  nostras  p 
usurpatur,  v.  c.  Luc.  I,  44. 

U  <poifn   rov  UTTTetTfcev   aov  tif  rei 

simulac  tua  salutatio  perven 
res  meas ;  partini  de  navig 
ad  terram   inipellitur,-    dicit 

VI,  21.  Kai  tvSiofi  ro  ;rAo7or  iyin 

y5ff,  coll.  Act.  XXVII,  7.  i 
adeo   de   tcnipore   adhibetu; 

XXII,  1 4.  Kui  oTi  (ytHTo  i  it^M 

hora.  Nec  optimis  Scriptoi 
solcns  est  hic  verbi  yifia-Sut  U) 
Aeschin,  Dial.  III,  1.  xui  yft 
xoeT*  rof  EiXio-a-of,  Arrian. 
Alcx,  I,  c.  11.  II,  c.  11.  Her 
7.  3.  Conf.  Krebs.  Obss.  Flav 
Ncc  alitcr  Latini,  quibus  es 
dum  est  i.  q.  venire,  conf.  Cc 
Sueton,  Aug.  c.  16.  et  Bum 
Phaedr.  Fab.  V,  4. 

18.  sum^  i,  q.  uf^,  respom 
hebr.  nVT  in  vers.  Alex.  di 

TT 

locis,  V.  c.  Nehem,  VI,  6.  M 
^O.^ori  ovr«$  feyfvfro  tvooKtu  tfAx 

&aec  est  sapiens  tua  et  ber 
luntas.  XXIV,  44*  XIX»  8.  i 


H  •»  yiytf»  9^x0  olim  Don  erat  bic 

Luc  Ily  42.  JMii  m  flyfvfr*  Mf  irniuut, 
wCm  fmSs*  Luc.  X^  36.  vvf  fvrm  rSf  r^mf 
i§MU  9IH  irA^mv  yiywff NM  quis  horum  tri- 
um  Yidetur  tibi  proximus  fuisse  ?  Joh. 
Xllly  2.  »mi  iuintv  ytwf&ifw  et  inter 
coenam.    XX,  27*    Act.  V,  24.  Sm- 

»MVf  iri^^  ttvrSf,  rt  «y  yfyMro  TdUToj 
dubitabant  s.  ambigebanty  quid  hoc 
rei  esset?  XX,  16.  2  Petr.  I,  2(X 
Caeterum  in  hac  notione  ymo^tti  haud 
raro  cum  participiis  construitur,  v.  c. 
Marc  I,  4.  fyiyfro  fiufrFt^nf^  baptiza- 
bat  2  Cor.  Vly  14.  ^  ylfwh  irtPtl^v^ 
ytvfTK.  Herodot,  I,  C.  169.  fyfr«yr« 
piX^M*  Conf.  Abresch.  ad  Aeschy» 
hm  p.  551. 

19.  mm,  versoTf  ago  in  aUquo  loco* 
Matth.  XXVI,  6.  r«i/  ^t  iniTtv  yf9«/ctr«v 

fr  BflftirMi  Jesus  autem  Bethaniae  ver- 
sabatur/  Marc.  IX,  33.  Act  XIII, 
5.  1  Cor.  XVI,   10.     Aelidn.  V.  H. 

rVjl5.fiy  ^et^foCti^cv  (sc.  ofxv)  ytfOfitfo^, 

20.  Restant  formulae  loquendi  in  N. 
T.  obviae,  quae  &d  universas  notio- 
nes  Don  commode  referri  possunt, 
ideoque.  separatim  explicandae  sunt. 
•)  ymrtf«i  M  r/,  seu  r<fi^,  obstrictum, 
oii^atttm  esse,  subjectum  esse  alicu' 
j^  tfnperio.  Gal.  IV,  4.  ytfifitvcf  M 
f^    legibus    Mosaicis    obstrictum. 

'  Adian.  V.  H.  III,  26.  «|««ff  ^(purttv^ 
^'  cvrf»  ytna^M  Ephesios  suo  imperio 
subjectos  esse  cupiens.  fi)  ytfto^m  rifl 
♦i  se  gerere  erga  aliqueni  aiiquo  mo' 

do.     1  Cor.   IX,   20.    xu,]  iytfifinf  rttg 

ItvitiUtf  tt(  Uvixiof  gessi  me  inter  Ju- 
flaeoB  tanquam  Judaeus.  ibid.  v.  22. 

rttf  irtu-t  ytiytftb  rk  icJifrot  omnium  in« 
genio  me  accommodare  studui.  1 
^TheSS.  II,  10.  y)  yiftrittt  ftrrti  rOf^, 
vel  Mocium  alicujus  esse^  vel  se  gerere 
erga  aliquem.  Marc.  XVI,  10.  rwf 
ftm  ttvrtlv  yifftiftt^  discipulis  et  apo- 
stolis  J.  C.  qui  cjus  comites  et  socii 
fuerant.  Act.  XX,  18.  «-«f^  ftt$'  vfMtf 
rir  Ttirrtt  x^lff  fyffo^iif  quomodo  me 
mter  vos  gesserim  per  omne  illud  tem« 
pus.  Eandem  significationem  habet 
formula  ylftar^eu  fFf^t^  rtfii  1  Cor.  II,  3. 
^)  yiffHttt  rtf),  seu  riMf,  hahtre,  pos» 


T I  TmfAou, 

sidere.  Matth.  XVIII,  12.  \kf  ytfwrM* 
rtfl  M^twtt  iiMirif  vpZtvrtt  si  quis  ha* 
buerit  centum  oves.-— on?  aUquemper'* 
tinere,  alicujus  esse*  Luc.  XX^  33# 
rtH§  t&vrSf  ytfwtu  yvfi^  cujusnam  ex 
iis  uxor  erit  ?  Hinc  yiyi^«i  iiy}#i  nu» 
berCf  rem  cum  viro  habere^  ad  unita«' 
tionem  hebraicae  formulae  It^K!?/T^TI 

Levit.  XXII,  12.  Deut.  XXlV,  2.' 
Kom.  VII,  3.  Mf  yifnrtit  ifi^)  iri^m  n 
cum  alio  viro  consueverit.  Adde 
Judd.  XIV,  20.  Ezech.  XXIII,  4, 
Significat  etiam  haec  formula  imperio 
alicujus  parere.  Rom.  VII,  4.  ui  r« 
ytfu-$eu  vfttis  iri^m  ut  vobis  jam  alius 
imperio  parendum  sit.  f)  ytfto^tu  if 
rtft  uti  aliqua  re,Jacere  aliquid,  dedi' 
tum,  studiosum  esse^  pro  quo  Graeci 
ferc  yifta-^tu  rtfl^  ponere  solent,  v.  c. 
Diog.  Laert.  1, 23.  fttrH  H  rit  irtXtrtitk 
r?;  ^vffixni  fyfffr*  3i«^/«(,  ubi  viden- 
dus  Casaub.  Philipp.  II,  ?•  ff  «/MMtf- 
ftttrt  uf6^tiwt/f  ytfifitfti  usus  est  corpo- 
re  humano.  1  Thess.  II,  5.  wrt  y«V 
«-on  ff  Aoy«  xtXttKuttf  iytniinfttf  non  usi 
sumus  oratione  adulatoria.  1  Tim. 
II,  14.     Sic  apud  Xenoph.  de  Vecti- 

ffal.  IV,  3.  yif ta-^tu  ff  i^yv^itt^.  ^)  yi- 
fio^eu  uwt  rtfts  abire,  discedere  ab  alim 
quo.  Luc.  XXIV,  31.  juii  ttvrh  «^«f 
r«$  fyfftro  «tr*  ttvrSif  sed  ille  statim  dis-i 
cessit  ab  iis.  «)  yiftc^tu  b  Ittvrm  $e 
colligere,  ad  se  redire^   seu  reverti» 

Act.   XII,    11.  Ktti  i  nir^of  ytfifttfH  if 

ittvrS  tum  Petrus  se  colligens;  Po* 
lyb»  Hist.  I,  49.  r«;^v  it  i»  ittvrf  ytfi* 
fttff,  ubi  praecesserat  '^tfia-Bn  itii  rl 
vtt^eiitlof.  Xenoph.  Anab.  I,  5«  15. 
Conf.  JVesseling.  ad  Diodor.  Sic. 
XIII,  95.  3-)  fiii  ytfurt  absit  hoCf  ne 
eveniat.  Formula  improbantis  et  a- 
versantis.  Luc.  XX,  16.  ^  yiy«<r«  hoc 
Deus  avertat.  Rom.  III,  4.  nullo 
modo.  ibid.  v.  31-  VI,  2.  15.  VU,  7. 
ctc.     Respondet  hebraico  H^^^  Ge- 

nes.  XLIV,  7-  17.  Jos.  XXII,  29. 
Legitur  etiam,  sed  plenius,  apud  Ae» 
lian.  V«  H.  IX,  36.  ftai  yiftrt  lif  rt 

tlvrtt  Kttxtif.     t)   f»  ^{0-0 V  yifta^tu  e  me^ 

dio  iolii,  removeri.     2  Thess.  II,  7. 

^•f«y 


TiPticM. 


n 


Vtm^mm^m, 


fufvt  •  iumx/^f  ^C^'  ^^  ^  /Mfr«v  yfnrrai 
usque  dum  iUcy  qui  nunc  cohibet,  e 
medlo  toUatur. 

riNdSKO^  fut.  yf09^ftM,  p.  ^MM». 

1.  cognosco  sensu  corporiSf  sentio, 
Marc  y,  29*  »mi  i/f*»  rS  vtifim-t  et  cor- 
pore  suo  sensit,  se  attactu  vcstimeQti 
Christi  sanatam  esse.    Luc.  VIII,  46. 

ego  enim  sensi  vim  salutiferam  a  mc 
profectam  esse* 

2.  comperiOf  rescisco,  ceriior  fio^  ex 
Jama  et  relaiionibus  aliorum  percipio^ 

nostrum  :  etftiren  io  know,  to  under^ 
siand.  Matth.  IX,  30.  «(«n  ft^itii 
ytfsmiir*»  cavete,  ne  quis  hoc  rescis« 
cat.  Marc.  V,  43.  Yfu  ftnius  yrS  r«v- 
re.  VII,  24.  IX,  30.  XV,  45. ««/  yrthj 
««*•  vv  xifTv^iMfi^  Luc.  IX,  1 1 ,  XIX, 
15.  XXIV,  18.  Joh.  IV,  1.  V,  6.  Act. 
I,  7.  XVII,  13.     Eodem  modo  yy 

1  Sam.  IV,  6.  1  Macc.  III,  11.  Hinc 
passivum  ytfmrKwHm  innoiescere,  vul- 
gariy  emanare  in  vulgus,  percrebes' 
€ere.  Matth.  X,  26.  M»i  K^virrh,  c  w 
yf^Himau  nihil  est  tam  occultum, 
quod  non  aliquando  innotescat.  Luc. 
VIII,  17.  ubi  per  ^«N^ip  ytfurUtt  ex- 
plicatur.  ibid.  XII,  2.     Act.  IX,  24. 

fyMvr^n  iH  rS    'ZctlXm  i   m««vA«   etvrSf 

quas  eorum  insidias  cum  rescisset  Sau- 
lus.     Xenoph.  de  Venat.   XIII,   10. 

ytyftioiffrM  fcif  M  rei  fitXrtet  —  tutt 
ytyfMrtffrttt  Wi  rti  x^^i^' 

3.  cognoscoj  iniellectu  comprehendo, 
inielligo,  mente  perspicio.  Matth. 
XIII,  11.  vfiif  ilirrttt  yfSfett  rtt  ftvorii' 

0tm  'nii  fitto-iM/ctf  vobis  datum  est  intel- 
ligere  parabolas  illas.  XVI,  8.  XXI, 

45.   iyfitrttf  (irt  «t^/  ttvrSf  xiyu  mtelli- 

gebant  de  se  narrari  hanc  fabulam. 
XXII,  18.  Marc.  IV,  11.  13.  VIU, 
17.  XII,  12.  XV,  10.  Luc.  I,  18. 
Mttrtt  ri  yf tio^fMt  rovr» ;  unde  hoc  in- 
telligam,  sc.  te  verum  dixisse  ?  XVIII, 
34.  ubi  cum  Tvviifeu  permutatur.  ib. 

XX,    19.    Joh.    III,    10.  Ktti  rctvrtt  6v 

yifttntui  illa  intellectu  comprehendcrc 
non  vales.  VI,  69.  VII,  17.  yf*<n- 
rttt  TTt^i  rni  itixxni  is  facilc  cxperien- 
tia  doctus  intelliget,  utrum  doctrina 
mea  sit  a  Deo.  ibid.  VIII,  43.  XUI, 


12.  ytfdmn  t/«mWIim  lfu»$  mm  ih 
telligitis  quare  haec  fisceiim  ?  t.   fll 
35.  AcL  VIII,  SO.etc  Judd.  XIV,  U 
Dan.  II,  S.  Aekkin.  DiaL  II,  8d. 
4.  agnosco,  i.  q.  hrtytNitrmm.      Imb. 

XXI V,  35.  M»i  »tf  iyfmrin  tsvru^  h  fj 
ttkaint  rov  m^w  ut  ab  iis  inter  ooema- 
dum  agnitus  fuerit,  coU.  v.  31. 

5.  dignosco,  discemo,  Mattb.  XQ, 
33.  ut  yit^  rtlv  MM^tlv  r»  ii»i^$9  yiiiim- 
rtu  e  fructu  arboris  indoles  dignos* 
cenda.  Luc.  VI,  44.  1  Cor.  XIV,  7. 

«-£(  yfttThiotrttt  fi  ttvktiuiff  S  v»  s*- 
itt^it^fitff  i  quomodo  dignosceUir  id 
quod  tibia  canitur  et  cithara?  Aeschin. 
DiaL  1, 10.  iT  rAf  rSf  'iwwm  rSv  myMo 
^VTUf  ytyftioTfvo-t,  Pro  ytfmntuf  ibld. 
$  12.  itttK^ifUf  et  itaytYftinuf  dicitur. 

6.  colligo,  conjicio.  Matth.  XXIV,  32. 
ytftioittn  ort  lyyvf  ro  Si^ k  colligitii  in- 
stare  aestatem.  ib.  v.  33«  Marc  Xm, 
28.  29.  Luc.  XXI,  20.  30.  31.  Joh. 
VI,  15. 

7.  inieUeciu  valeo,  possum,  Matth. 
XVI,  3.  ro  fUf  w^io-omf  rtlv  •u^mmv  yt* 
fmoitirt  ittut^ifuf  coeli  vultum  quidem 
potestis  dignoscere. 

8.  scio,  cogniium  habeo.  Matth.  VI, 
3.  fiii  yfmrm  ii  it^trrt^i  o^v  %l  mm  n  )h 
\tm  o-ov  ut  te  ipsum  quasi  lateant.  Luc 
II,  43.  Kmi  ovK  iyfm  *lmoiip  et  ignorabat 
Josephus.  VII,  39.  X,  11.  22.  XII, 
47.  48.  Joh.  VII,  27.  VIU,  52.  XI, 
57.  Act.  II,  36.  XIX,  35.  XX,  84. 
Rom.  VI,  6.  etc. 

9.  novi,  ita,  ut  vel  ad  personam,  vel 
ad  indolem  et  mores  referatur.  Matth . 

XXV,  24.  tyfmf  ot,  (irt  oxAh^h  l^  iifiott^ 

TTOi  ego  novi  te  hominem  durum  esse. 
Joh.  I,  49.  ff-otffv  ftit  ytfmoKUi ;  unde  me 

nosti  ?   ibid.  II,  24.  itii  ro  mvrof  ytfm- 

oituf  rtifrttf  cum  nosset  onmes.  2  Cor. 
V,   16.     Grenes.  XXIX,  5.  ytwmoKin 

AtiC^f  rof  viof  Hetxim^  l  oi  ii  Armff  yty- 
ftioiffUf» 

10.  calleo,  scieniiam,  cognitionem  ha» 
beo  alicujus  rei^  artis,  disciplinae^  lin^m 
guae,  etc.  Act.  XXI,  37.  ixxnfterre 
yiyftioituf ;  scisne  gracce  ?  omissum 
est  XMXuf9  quod  additur  Nehem.  Xllly 
24.  ubi  hrtyifmoKUf  eodem  sensu  po. 
nitur.  Joh.  VII,  49.  •  i^^Xoi  o  ft,n  ytfm» 


Yi99t^M. 
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Ttv  Afff  plebs  rudls  religionis,  8c. 

M^entiae  religionis  Mosaicae.    Inter« 

cluin  y%fm€%u9^  simpliciter  positum,  sis- 

jiificat :  scientiam  et  eognitionem  reU^ 

£rioms  christianae  habere.  lCor.  VIII, 

2.  •«Xir«  •Mf  %Yf«Kt  non  habet  veram 

Teligionis  christianae  scientiamy  quam 

liabere  debet.  ibid.  XIII,  9.  U  fM^m 

^yt^   yif«0xo^r   imperfecta  et  manca 

«st  nostra  relig.  christ.  scientia.  ib«  v. 

12. 

11.  interdum  transitive  sumitur  pro 

^ocere^  iradere,  notum  et  manifestum 

^^/acere»    Joh.  V,  42.  «AX*  WYtmxit  Ifuiq 

jam   saepius  vobis   palam  professus 

^um.     Rom.  II.  18.  »mI  yn&TKUi  rh 

^ikiifmf  8C.  Tov  0Mt/9  alios,  quae  sit  Dei 

voluntas,  doces,  coll.  v.  19.  20.  21. 

:Pindar.  Olymp.  VI.   148.   et   XIII, 

3.    Eodem  modo  JjTP  pro  yn^H  po- 

nitur  Ps.  CXLVI1/20.  ubi  Alex. 
}]|\«vf  habent,  cum  quibus  Chaldae- 
us  et  Lutherus  conspirant.  Exod. 
XXIX,  46.  Hinc  passivum  yifttgictv^ 
$m  edoceri,  institui  ab  aliquo  signifi- 
cat.      1  Cor.  Vllly   3.    ovt«$    lyfotTreu 

vw  «vToi/  hic  edoctus  est  a  Deo,  hic 
habet  veram  et  salutarem  religionis 
cfariBtianae  scientiam.     Galat.  IV,  9. 

fkiXAoy  it  yfma^fTti  v;ro   Gfoy  vel  poti- 

118  a  Deo  ad  ejus  cognitionem  ad- 
ducti. 

12.  inquiro^  indago,  investigo,  et 
MT*  ^•x^*  dejudicious  usurpatur,  qui 
in  reum  inquirunt  et  siatum  causae  in» 
quirendo  cognoscunt,  Joh.  VII,  51. 
««i  yfS  t/  wtu  et  cognita  ejus  causa. 
Act  XVII,  19. 20.  XXII,  30.  XXIU, 

28.  fi^vXifAtfg  ^i  yfSftti  riif  &Llrietf    CU- 

piens  scirecausam.  XXI V^  11.  1  Cor. 
IV,  19.    1  Thess.  UI,  5. 

13.  considerOf  serio  rem  perpendo, 
probe  examino,  repuio.  Matth.  XVI, 
*!•  u  ii  VffmKun  ri  hrrtf  quod  si  perpen- 
deritia  quid  sibi  vellet  hoc.  XXIV, 
39.  Mfi  •vK  fyfiterctf  neque  prius  rem 
fierio  perpenderent.  Luc.  XIX,  42. 
Wti  u  iyftfi  T«  ^pli  tUnfnf  o^ov  utinam, 
«uae  sint  tibi  salutaria,  perpenderes ! 

Joh.   XV,   18.  ytfcioTctrt  »•  r.  A.  tunc 

«rigite  vos,  reputantes,  me  prius  odis- 
j.    2  Cor.  Vin,  9.    Hebr.  III,  10. 


•tvf^i  a  •V»  Jyfiftfwf  riif  «Jok  f^v  non 
perpendunt  miracula  mea.    Ita  JTP 

usurpatur  Ps.   XXXIX,  4.    XL>  9* 
Hos.  II,  10.  Conf.  etiam  Abresch^ 
DUucid.  Thucyd.  p.  392. 
l^.puto^  opinor.  Matth.  XXIV,  50.' 

»«/  T»  ^»*  \»»/  T» 

ty  nfM^tiy  fi  w  «-^oo-^ojM,  xmI  if  or^«,  i|  «u 

ytfeiaicu  ciie,  quo  eiun  non  expectat,^ 
et  hora,  qua  non  putat,  h.  e«  inopina^ 
to.  Luc.  XII,  46. 

15.  statuo  mecum,  decemo,  Luc. 
XVI,  4.  lyro^f  t/  fr^ticet  decrevi  quid 
faciara.    Diod.  Sic,  IV,  c.  57.  fyM» 

Tou$    'H(«»X«9«$    f{    oAq;    t?(    '^EXXdiof 

^vytt^vvmm  Probavit  hanc  notionem- 
Bergler.  ad  Alciphr.  Ep.  I,  25.  p.  98 
seq.  Reiz.  ad  Lucian.  T.  II,  p.  586* 
seq.  et  Bames.  ad  Eurip,  Dan.  v. 
43. 

16.  probo  assensu    meo,    approbo* 

Rom.  VII,  15.  0  ytip  Kart^fi^^fiut  ov 
ytftiTKot  malum,  quod  patro,  ipse  noo^ 
probo.  '  Apoc.  II,  24.  omff^  •vk  lyfo^ 
0>«Bf  Tie  fid^  Tov  z«T«f«.  Conf.  Gata'* 
Jcerum  de  Stilo  N.  T.  c.  4.  p.  33. 

17.  agnosco  aliquem  meum  esse  et  ad 
me  pertinere,  et  ex  adjuncto :  magni-^ 

facio,  revereory  amo,  beneficiis  qfficio^ 
Matth.  VII,  23.  ^i  oi^^Voti  i^f  iftSii 
nunquam  vos  pro  meis  habui,  s.  nun- 
quam  vos  amicos  meos  et  familiares 
habui.  Joh.  VIII,  55,  xet)  •w  v/fmxK* 
rt  «vTof  sed  vos  non  veri  Dei  cultores 
estis.     ibid.  X,  14.  mm)  ynvrxm  rk  ^ 

MMi  yif&TKOfiai  v9ro  T«fr  f^v  amo  meot 
sectatores  et  ab  iis  vicissim  amor.  v. 
15.  27.  XVII,  3.     1  Cor.  VIII.  3.  •/ 

Ti(  uyawat  rof   0i0f,    oi/to^    tyfttvreti  vir 

etvr»v  qui  Deum  amat  et  recte  coHty 
is  vicissim  ab  eo  amatur  et  beneficii» 
afficitur.  2  Tim.  II,  19.  tyfoi  Kv^io^ 
Tov?  •rretf  «tvr^v  favet  Deus  et  delecta- 
tur  veris  suis  cultoribus.  Hebr.  XIII, 

23.  yifeioittrt  rlf  «^A^of   Ttftihtf  hu« 

maniter  Timotheum  excipe  et,  prout 
par  est,  tractate.     Eodem  modo  jH^ 

haud  raro  in  libris  V.  T.  usurpatur, 
Ps.  I,  6.  XXXVII,  18. 

18.  per  euphemismum  est:  coeo^ 
rem  habeo^  et  de  congressu  maris  et 
foeminae  tam  licito,  quam  illicito, 

usurpatur. 
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usurpatur,  ad  imitationetn  hebraici 
jTP*    Huc  pertinet  formula :  ytfm^nuf 

M^th  Quae  respondet  latinae  virum 
experirt,  h.  e«  rem  habere  cum  viro,  et 
legitur  Luc.  J,  84.  ifi^tt  ov  ytftm^t 
8um  ignara  mariti,  ut  Horatius  virgi- 
nem  iUibatam  et  innuptam  vocat.  Ge- 
nes.  XIX,  8.  ^H  ^JTV  i(b  Alex.  »^ 

tyfmfw  0tfi^tu  Num.  XXXI,  !?•  35. 
Interdum  etiam  de  ipsis  maribus  dici- 

tur.  Matth.  I,  25.  xmi  «v»  \yifmaittf  ttv^ 

T«y  nec  rem  habuit  cum  ea.     Ge- 

ne8.IV,  1.  Vl^^KyTDlKm.   ibid. 

:  •  ^  -T      T  T  t: 

XXIV,  16.  Eodem  sensu  ytf^oicuf  in 
graecis  Scriptoribus  et  apud  Latinos 
cognoscere  et  scire  usurpari,  Fesselius 
in  Advcrsariis  Sacris  Lib.  II,  c.  14. 
et  Wetstenius  N.  T.  T.  I.  p.  229.  do- 
cuerunt.     Hesi/ch.  iyftf  ifuXnnf  ifii^ 

^^l(  yVftUMM, 

19.  interdum  omittitur,  y.  c.  Rom. 
XI,  18.  uii  MMTmxuv^fiTtu,  scil.  yfiiu 

20.  Notandae  sunt  ibrmulae  loquen- 

di  vovTO  ii   ytftioxm,  seu    ytftiaitomfy 

Scriptoribus  N.  T.  et  Paulo  inprimis 
admodum  frequentcs,  quibus  utuntur, 
vcl  rem  animadversionc  dignam  in- 
culcandi,  vel  commendandi,  vel  tran- 
sitionis,  vel  explicationis  et  demon- 
strationis  causa,  quae  vel  reddendae 
etenim,  scilicet,  vel  plane  in  versione 
omittendae  sunt,  v.  c.  Matth.  XXIV, 
43.  Luc.  XII,  39.  Rom.  VI,  6. 
2  Tim.  III,  1. 

FAEfKOZ,  ui,  ovi,  vo,  proprie  //• 
quor  ex  uvis  stillans^  antequam  caU 
centur^  quod  alias  mx^fM  et  ^^ir^o- 
«-•f  (Plin.  H.  N.  XIV,  7  et  9.),  a 
ColumeUa  (de  re  rust.  XII,  4L)  ve- 
ro  et  Catone  (de  re  rust.  c.  23.)  et 
aliis  lixivum  fuit  nuncupatum.  Dein- 
de  mustum^  vinum  recens  ex  uvis  ex- 
pressum,  et  synccdochice :  vinum,  vi- 
num  dulce,  quivis  dulcis  potus,  a  ^Av- 
ftvf  dukis,  Semel  legitur  in  N.  T. 
Act.  II,  13.  yXivKovf  ftifarrttfAifot  utI 
vino  dulci  (non  musto ;  vindemiam 
enim  in  mensem  Tisri  cecidisse  apud 
Judaeos,  satis  notum  est)  pleni  sunt. 
Alex.  Job.  XXXII,  19.  ilm^  imioi 
yAiv»#vf  (hebr.  I^)  ^Uf.    Etym.  M. 


yXtvKOi^  rl  Awl  tSf  XnfvmTlrvtiyfm  «»• 

voftMTotf  KmvmffUf  mr^  m  rroo^vXjit.  iovt 
yti^  vovvo  yXvKVvmvof  xt$i  Xtwm^mvtvnit 
Hesych.  vk  mworvtoyfcm  vHt  rrct^vAiK, 
w^tf  vrmvnfi.  Idem  CyriUus  Lex,  MS. 
et  Suidas.  Confer  praeter  JVetstenu 
N.  T.  T.  n.  p.  465-  J.  E.  J.  WalchH 
D.  de  natura  et  indole  vt^  yXtvKcvt  od 
Act.  L  1.  in  Ej.  Diss.  in  Acta  App. 
Vol.1.  ^  /^ 

FATKf  S,  um,  v,  dulds,  suavis,  ju^ 
cundus.    Apoc.  X,  9.  «aa*  h  vS  tT^ 

ftmvi  rtv  urvtu  yXvmv,  0§  fiiXi.     ibid.  T* 

10.  Jacob.  III,  11.  12.  t)  vAvkv, 
sdL  Sim^,  opponitur  Simvt  mXvKf  aquae 
marinae,  et  aquam  patabilem^  aa  po* 
tum  aptam,  notat,  plane,  ut  nostrum : 
UUfHitn  \DnitfitxJresh  water. 

rAiissA,  seu  rAdTTA,   «^,  j, 

1.  lingua,  pars  corporis  humani,  gus* 
tus  et  sermonis  instrumentum.     Marc 

VII,  33.  n^lmvo  vjis  yXmvcm  mirov.  V« 
35.  fA^^  0  iwfMi  tiK  yXmrv^i  mivov,  i.  q. 
mftm^tn  n  yXmrrm  mvvov  Luc.  I,  64. 
h.  e.  usum  linguae  recepit,  Luc.  XVI, 
24.  Km)  KmTm^vfii^  vif  yXtio^o-tif  foov  et 
refrigeret  linguam  meara.  Act.  II, 
26.  Kmi  tiymXXttio-mTo  n  yXHcTti  fuv,  h.  e. 
canit  lingua  mea  laudes  divinas,  ubi 
tamen  haud  pauci  Intt.  ob  locum  Ps. 
XVI,  9.  ubi  in  hebraico  ^2iD  legitur, 

vocabulo  yxSro-m  animae  significatio* 
nem  subjiciunt,  repugnante  plane  usu 
loquendi.  Jacob.  III,  5.  1  Petr.  III^ 
10.  irmvTtiTm  Tnf  yXmo-o-mf  «vr«v  mwo 


»«v< 


2.  per  metaphoram:  lingula  ignis, 
extremitas  jiammae,  quia  extrema  ig- 
nis  flamma  ad  formam  linguae  effigia« 
ta  est.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Act.  II,  3.  Km\  m^hrmf  tovroTs  ^i«^iMi« 
^ofttfmt  yxSivTtu  ma^i  irv^lf  et  videbant 
flammas  igneas  inter  ipsos  diviaas; 
ubi  de  fulguribus  volitantibus  sermo 
esse  videtur.  Similis  locus  est  les* 
V,  24.  ubi  m  t^th  cum  nnJT^  per- 

mutatur. 

3.  per  metonymiam:  lingua  animi 
interpres,  sermo,  unicuique  genti  pe» 
ctdiaris,  dialectus.  Marc.  XVI,  17. 
y?imTTmtf  XtiXirovrt  Kmftui  linguis  variis 

ignolis 


T^JiffCta. 


MgDoti»  utentur.    Act  11,  4.  n^lHm 

^^MkHf  In^  yhirTmi  ita,  ut  loqueren- 
^ur  peregrinis  linguis.  ibicL  v.  11. 
<wHf  ifmuMtf  y^Jtrrmi  linguis  nostris 
-wrnaculu.  Homer.  IliadT  IVy  438. 
Sap.  I,  6.  Xenoph.  Oecon.  13,  8.  De 
^Ualedo  legitur  apud  Xenoph.  Mem, 
IM,  14.  7»  Etym,  M»  yXuTTA  vnfuU' 
mti  tcM4  rnf  ^iuMkt^k 

4.  speciatim :  lingua  peregrina^  ex- 
tera^  barbaraj  ignota^  i.  q.  yxSo-Tcc 
hi^M,    Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  X, 

46*  if«#v«y  ytt^  eivrm  XMX»vm/f  y^crrettf 

audiebant  enim  eos  linguis  ignotis  lo- 

quentes.  XIX,  6.  iX«tAovy  }t  yXmTCMf. 
1  Cor.  XII,  10.  iripm  ^i  yifn  yXMro-uf 
faoultas  variis  exteris  linguis  loquen- 

di.     1  Cor.  XIV,  2  seq.  «  >m>Jctf 

Tf  0ff  qui  loquitur  lingua  ^ota,  non 
tam  honiinibus,  sed  potius  Deo  loqui- 
tur.  Conf.  Stosch.  ArchaeoL  Oeco-' 
iwnu  JV.  T.  p.  93.  Recte  jam  monuit 
Clemens  Alexandrinus :  axmXnirfv^ 
tSrmi  T«$  fitififi^cif  ^tf^u  fiTfii  9miAsx« 
uvff    mX>M    yXtio-o-ttq    xiyw^en*      Conf. 

GaUiker,  ad  Marc.  Anionin,  p.  120. 

5.  donum  Hnguarum  peregrinarum, 
facuUas  linguis  peregrinis  loquendi. 

1  Cor.  XIII,  8.  yXtirrMf  ^Mva-ofTM  fa« 

cultas  linguis  peregrinis  loquendi  ces- 
sabit  aliquando. 

6.  populus,  natioy  gens,  quae  aliaua 
Ungua  utitury  hamines  diversarum  lin' 
guarum,  quibus  distinguuntur,  i.  q. 
fJrH,  tif§^Mirof.  Philipp.  II,  11.  luu  «-«« 
r-«  yXSevM   ^ofuyvynoJireu  Ct  ad  unum 

omnes  homines  profiteantur.  Apoc. 
V,  9.  I»  ^tivns  ^v>Sii  %tu  y^itio-oni  xtt} 
Jkmou  xctl  fW.  VII,  9.  X,  11.  XIII,  7. 

^VII,   15.  Eodem  modo  chaldaicum 
K^Jt^  usurpatur  Dan.  111,4.  IV,  1. 

Vi  19.  et  hebraicum  i(\)ih  les.  XLV, 

23.  THK^  *  ^D  omnes  homines.  Judith. 

'  T  V 

jEII,    8.    ortifrtt  rk    t^ni   xtti    vturttt    tti 
^xSroMt  auti  TTtio-tu  ttt  <Pv>mL  Vide  Wet' 

Menii  N.  T.  T.  II.  p.  670. 

7,Jacultas  dicendi,  eloqueniioy  ars 
^ommunicandi  sensa  animi,  1  Cor. 
IXUI,  1.  f«y  rttTi  yXtiro-ttti  rSt  M^mwmf 

^m^  Koti  rSf  «tyytAtfy,  h.  e.  si  pracdi- 
tu8  essem  nuuuma  fitcundia  et  elo« 


r  A  TXoHnrox^fLOf. 

^uentia,  non  solum  humana,  sed  e« 
tiam,  quae  humana  major  esset. 

8.  interdum  omittitur,  v.  c.  2  Tlm. 
III,  4.  ir^oxtrui,  ubi  posses  supplere 
praedpites  lingua.  Phavorin,  yxSovtt: 
re  rnf  ^mfiif  c^ttff  —  fy/m  }f  jMiAfKTtv 
inXoT,  in  xti^  'OfJi^tt  «r  rS  iiXA^  ttXXttf 
yXSo-o-tt^  rkf  iitiXtxrof  yXSo-ottf  xiyu,  )«• 
Xot  a  iron  rkf  t9rf(fF«^sin|y  iitixtitrcf* 

rAaszdKOMON,   «v,   ti,   L  a. 

rAfiZSOKOMETON.  PoUux  Lib.  X, 
c.  33.  yXtnrixofAOf  habct,  quod  etiam 
apud  Longinum  de  Sublim.  S.  XLIII. 
legitur.  Eleganter  et  docte  de  hac 
▼oce  exposuit  Krebsius  in  Obserw. 
Flav.  p.  152.  Froprie  significasse 
videtur  cisteUam,  quae  asseroat  musi^ 
corum  lingulaSy  arcam^  iibiarum  linm 
gulis  recondendis  idoneam,  Compo- 
situm  enim  est  ex  yxSrou  Ungua^ 
etiam  lingula  tibiarum  et  aliorum 
instrumentorum  musicorum,  quae  tn- 
Jlantur,  et  xofUtt  servo^  curo^  cum 
cura  gesio,  £o  haud  dubie  respexit 
Hesychius  hac  glossa :  TXtnrixfior  u 
M  «i  ttvXnrtti  imri^tTttf  roif  yXtfmitii. 
Deinde  vero  transfertur  ad  quamlibet 
arculam,  rebus  pretiosis  aut  cerie  ne^ 
cessariis  condendis  apiam,  Mttaliheca, 
capsula,  scrinium,  marsupium^  locultiSf 
et  aeque  late  patet  ac  vox  ««-olvmi* 
Sic  teste  Galeno  Comm.  H.  in  libn- 
de  Fract.  Atticis  dicebatur  capstda, 
scrinii  instar,  in  qua  tabtdae  attt  re* 
conditiores  liiierae  aut  etiam  res  pre» 
iiosiores  recondebaniur,  ei  quam  mtdii, 
iter  Jacienies,  secum  Jerre '  solebani, 
Alexandrini  usi  sunt  hac  voce  pro 
hebraico  ]^*1K,  h.  e.  arca  corbanica  2 

Paralip.  XXIV,  8.  10.  11.  et  Aquila 
Exod.  XXXVII,  1.  1  Regg.  VI,  19. 
de  arca  foederis  eandem  vocem  adhi- 
buit.  Interdum  teste  Hemsierhtisio 
ad  Aristoph,  Plutum  v.  711.  p.  238. 
loctdum  notat,  in  quo  argenium  repo^ 
nebatur,  marsupium^  (Pltttarch,  T. 
V.  Opp.  p.  624.  ed.  Reiske)  quae 
signiiicatio  unice  convenit  locia  N.  T. 
duobus,  in  quibus  haec  vox  tantum 
occurrit  Joh.  XII,  6.  sW  r\  yXmo^ 
^fift  f^t  tmi  r^  /SiiXAifiiMi  IhtUrtifyt 

nam 


nam  gestabat  locultim,  et,  quod  do- 
natum  erat,  furabatur.    ibid.  XUIy 

iviJnt  Xii^^dtm.  HeUaditu  Chresto- 
math.  p.  11.  ed.  Meurm  «n  r«  y^MT^ 

ruAfiMn  Kv^wi  M9  im  t«  myyu»f,  ^ 
Tt^  etvXwnxits  virMX,*Tttt  yXtia^»i*  §i  i% 
rSf9  tutrttx^tifttm,  xtti  hrt  rSt  in^»  i^X*" 
fUfMf  rtiiavt  rnf  Ai{iy.  Caeterum  do« 
nata  est  successu  temporis  haec  vox 
civitate  judaica,  ut  e  loco  Grenes.  h, 
26.  apparety  ubi  KDj?Crt^:i  in  Targ. 

Jonath.    et  Hieros. '  hebraico    JD^ 

m 

re^ndet  et  de  loculo  mortuorum 
usurpatur.  Conf.  Buxtorf.  Lex.  Tal- 
mud.  et  Rabb.  p.  443.  et  Wetstenius 
N.  T.  T.  I.  p.  921. 

rNA<»ET2,  Uff  if  seu  KNA4>£f2;> 
jftdlo,  qui  Atticis  etiam  TAv^fv;  dice- 
batur  (conf.  Moeris  s.  h.  v.)  cujus 
officium  eraty  vestes  albas,  cum  sordi- 
diores  factae  erant»  lavare,  creta  et 
nitro  purgare  et  tnediantibus  v'^^^» 
seu  carduis,  pannos  pectere  et  lanam 
excitare.  Theophr,  Char.  c  X.  P/u- 
tarch.  T.  VIII.  Opp.  p.  108.  ed. 
Reiske.  Deducitur  a  yf§i^»  vel  yfiv 
%m  carmino,  carpendo  vel  veUlcando 
poUof  hoc  vero  est  a  yf«f  «$  vel  »y«- 
f  Hy  i*  e«  carduuSy  quo  pectunt  pan- 

nos^  euuifSSiH  rif  m  \vtv9-t   rtL  tfuirt»^ 

teste  Scholiaste  Aristoph,  ad  Plutum 
V.  166.  Legitur  semel  in  N.  T. 
Marc  IX,  3.  tm  yfct^tvi  hri  rng  yn^  •v 
ivfmrm  MvitZfAt  cujusmodi  fullo  quis- 
piam  in  terra  non  potest  dealbare. 
Alexandrini  usi  sunt  pro  hebraico 
V^iOfuUOf  a  DJD  lavare^  purgare, 

2  Regg.  XVIIl/17.  les.  VU,  3. 
XXXVI,  2.  Scribitur  etiam  xy«f  iv; 
in  libris  maxime  Atticorum,  teste 
Harpocratione,  cujus  locum  totum 
adscribere  placet:    yftt^tvf'  r»vr»  «i 

wttXett^i  'Arrtffi  itti  rtv  »  Oayf.  Mifh  ii 
To  9m^  rt!v  y.  (sic  reperitur*  apud 
Aristoph.  Vesp.  v.  1223.)  Km>«;  H 
Irrtf  tutttf^Shi  ri,  m  \ifvo-t  rit  ifttirttt* 
rtlvr^  M  Nflrn^M  itt^  rtiv  y  xiyvn,  vrtt^tk 
rif  yfei^tf,  xftt^tvf  f*if  tZf  wti^ti  rl  xfS, 
i  oHf^^rn  rl  itm^^yfttftis  ih  ^^^  ^' 


Tpo^ 


rtlv  ^ti^HH  yftii^tf,  wrH  Irri  wtt^  t^ 
ytifHf  rk  Xmfiw^f.  Hesych.  yiml^/m^ 
Ket6eti^»frf  ftnrof.  Conf.  de  hac  litte- 
rarum  y  et »  permutatione  Hemsterm 
hus.  ad  Lucian.  Dial.  VocaL  p.  86. 
qnemadmodum  de  ipso  fullonum  q>i- 
ncio  legi  merentur  C.  Schoettgem 
Antiquitates  Triturae  et  FuUoniae^ 
Tr.  ad  Rhen.  1727*  auctiua  editae 
Lips.  1763.  8. 

FNiizioS,  w,  if  j,  1.  proprie 
dicitur  genuinus^  legitimus,  legitimam 
et  minime  spuriam  originem  habens^ 
et  opponitur  »0^«  notho,  spuriom  Sic 
centies  apud  Josephum  legitur,  v.  c 
A.  J.  III,  2.  1.  «vfi^i^f  r»  rovi  wtiiittf 
dftu  yfnrUvf,  et  V,  7*  1. 

2.  metaphorice:  senuinus,  sincerus, 
veruSf  qui  vere  tatis  est,  quaUs  esse 
debet.  Hinc  ro  yniTff  pro  yn^tirm 
ingenuitas,  sinceritas  2  Cor.  VIII,  8. 
rni  vfttri^ttf  iyAwm  yfivff  itttfuiljn 
ut,  quam  sincera  sit  vestra  bene- 
volentia,  explorem.  Fhilipp.  IV,  3. 
^v^vyt  yfiTti.  1  Tun.  I,  2.  Tit.  I,  4. 
yn^im  rixfm  germano  filio^  seu  dis« 
cipulo ;  nisi  quis  vertere  malit,  caro, 
dilecto  discipulo.  Certe  rl  yfiru9 
amorem  et  benevolentiam  notat  3 
Macc.  111,  13.  ut  demonstratum  est 
a  me  in  Spicilegio  1.  Lexici  Bieliani 
p.  26.  JPhavor.  yfia%H*  •  ft*i  fi^Hs  •  ht 
rtv  etvrtv  yfffn^fiVy  i»  rtv  ytfS  ytfirm^ 
ytfictcf  ii  xmrtk  vvyxtarnf  yfia-if  »•  t.  A, 
Strabo  VII,  p,  414.  A.  yfirtt  yik^ 
01  yt^fcxfi  ttmrm  riif  r«y  *Vmftttimf  itti* 
Xvtrtf, 

rNHXffiS.  Adverbium,  genuiney 
germancj  legitime,  etiam  candido  et 
simpUci  animo,  bono  et  sincero  animo. 
Philipp.  II,  20.  emg  yftiTietf  rei  wt^ 
vfAmf  fit^ifAtieru  qui  tam  sincere  vestram 
curam  sit  gesturus.  Saepius  non  legi* 
tur  in  N.  T.  Polt/b.  IV,  3a  2. 

FNdoOZ,  6v,  0,  nt^s  tenehricosa, 
tonitru  parturiens,  caUgo^  coelo  nubi* 
bus  obvoluto,  exorta,  tenebrae,  nebuia, 
Secundum  Eustathium  in  lUad,  f€, 
p.  489,  16.  est  a  n^H  nebula^  mutato 
t  in  •  et  assumto  y  per  dialectum 
Aeolicam.    Semel  legitur  in  N.  T. 

Hebr. 


Hcbr.  Xn,  18.  rf  yiApf ,  vhi  hebraico 
^iespondet,  Deut.  IV,  11.    Caete- 

rum  in  ver&  Alex.  ponitur  pro  rTOK» 

Exod.  X,  22.  b^,  Job.  XXuf,  17. 

VS^,  Exod.  XX,  21.  et  ro^,  les. 

XLiy,  22.  Phavor,  k  cvm^iM  n  o 
^%^mKi  «il^*  Hesych,  a-vm^puef  iuvcf 
«fips,  «;^v$,  o-«MT0^iiM«,  collatis  inter- 
pretibus  gr.  ad  Job.  III,  5.  jSum/. 
nifH  ^v.  Idem  legitur  in  Lexico 
PsaUerii  MS. 

rNriMH,  1K,  i  Est  verbale  a 
perfecto  tyfiv^^i,  verbi  ytm^u,  ag- 
noscOf  novi,  statuo^  decerno, 

1.  senientia,  tnens,  1  Cor.  I,  10. 
M<  o  Tji  «iJtji  y»4;|i*ij  concordia  ani- 
monun.'  Apoc.  XvII,  13.  •uT^t  fuett 
yN^  Xxfivnt  sumraus  est  inter  eos 
animonun  consensus;  conspirant»  Nam 
fu»f  ywfinf  ixuf  est  i.  q.  tvx  fituwf,  Itrcc 
mf.  Jul.  Pollux  VIII,  151.  Caete- 
nmi  formula  yMVfcn»  'ix^f  saepius  obvia 
est  apud  Graecos,  v.  c.  Herodot,  l, 
207,  n,  7.  Thucyd,  II,  86.  Aristojph, 
Nvb,  157.  iTrirt^ct  t«»  y»«»^i|i'  tx^t* 
Schd*  irSs  iuixUTtu  xeu  ^McAdyi^fTAi. 

2.  volunias,  Act.  XX,  3.  fycfir» 
yii^  consdtuit,  decrevit.  Fhilem. 
▼.  14.  x^^U  J«  w  «nif  yw^iK  t6  invito, 
te  Don  permittente.  Hinc  msti^  yvW- 
f«i»  r«ifry  T«»i  a/iCMS  gratificari  apud 
•^mopA.  de  i2tf  Equestri  c.  XI,  5. 

^'judicium^  opinio,  1  Cor.  VII,  40. 
MTi^  T^y  ^i»  yy^^n»  ut  mea  fert  opi- 
luoj  ex  mea  sententia.  Eadem  for- 
niuJa  legitur  quoque  apud  Herodot, 
V,  3.  Aelian.  V.  H.  VII,  12. 

4.  consiUum.  1  Cor.  VII,  25.  y»«*- 
H»  K  iiittiu  consilium  vobis  do, 
modette  vobis  suadeo.  Hcsych.  yviv- 
H»  UU^*  avf£»vXtv*f,  ut  rescriben- 
^um  est  loco  0t;/MC«vAfu«^<.    2  Cor. 

Vni,  10.  «Mfi   y»i^^»  f»  t«vt«»  ilietfM, 

Sirac  VI,  18.  ubi  cmn  avfifUvKiu,  per- 
n>utatur.  Xenoph.  de  Vectigal.  IV, 
22.  fif  K  y»iv^i|  ixtfiOiWfaft  consilio 
^juvantes.  Siiid.  /3«vAii*  «-^W^f^f;. 
Cont  WetHenii  N.  T.  T.  H.  p.  128^ 
5.  decretum.  Apoc  XVII,  17.  «-wii- 
^«  ri»  yw^  «vrfv  exsequi  decretum 


rwfijor. 


Dei.  Conf.  Taylor.  ad  Demosthenem 
T.  II.  p.  604.  et  Wetstenii  N.  T.  T. 
II.  p.  824.  In  vers.  Theodotionu 
respondet  chaldaico  l<(JTr,  Dan.  11» 

15.  et  KftiJD,  Esr.  IV,'l9.   V,  3. 

Hesych,  yf ifuct'  rii  ^i^trfimrm. 

6.  Interdum   omittitur,  v.   c  post 
««■«  fiM9,  sc.  y»«^^w,  Luc.  XIV,  18.^ 

TNQVizci,  fut.  ta-e^,  1.  nottimjacio, 
revelo,  quod  antea  ignotum  et  occuU 
tum  erat,  narro,  doceo,  trado,  Sic 
legitur  in  N.  T.  Joh.  XV,  15.  doctri- 
nam  a  patre  acceptam  vobis  tradidi. 
ibid.  XVII,  26.  »«/  lyfm^tctt  ttvrm  rk 
oftfJtM  a-ov  Kct)  Y^n^tT0,  Hom.  IX,  22» 
juK/  yfn^to-tu  T«  ^v»ceT0»  «vt«v  et  poten- 

tiae  suae  documentum  edere,  i.  q. 
ifiu%*r6ett  in  antecedenti.  2  Cor. 
VIII,  1.   Galat.  I,  11.  Ephes.  I,  9. 

VI,  19.  f»  Truffno-iu  yfn^iont  ro  «vrni» 

^toy  roZ  ivttyyO^iov  llbere  tradenoi  reli« 
gionem  christianam.  ibid.  v.  21.  y»«r- 
^iiru  narrabit.  Coloss.  I,  27.  IV,  7- 
9.  2  Petr.  I,  16.  Passivum  yy«r^/« 
tyr^at  innotescere,  patefieri^  iradi. 
Rom.  XVI,  26.  %U  viemLowt  ir/rrwif  Uf 
irdfrtc  T«  i6fn  y»«#io^£»T«$adobedientiam 
doctrinae,  gentilibus  traditi.    Ephes. 

III,  3,  ort  Kurit  airoKoiXv^tf  lyftf^iHn 
ftot  ro  ftvo^^tof.     ib.  V.  5.  10. 

2.  indicium  certum  aUcujus  rei  do^ 
significo,  dico,  quihus  signis  aUqua 
res  cognosci  et  ao  aliis  discemi  possit, 

Luc.    II,  15.   •  0   Kv^io;   tyfti^taif  itfiif 

quod  Deus  nobis  significavit,  coU.  v. 
12.  1  Cor.  XII,  3.  ito  yf ti^i^tt  vfttt 
ideo  ccrtum  signum  et  indicium  vo- 
bis  dabo  :  conf.  seq.  Ezech.  XLIV, 
23.     ufUftio-of    axu6u^rov    ttui    xu$u^oZ 

yfot^tovQtf  uvrif,  Hanc  vim  verbi  mul- 
tis  exemplis  evicit  H.  Siephanus  in 
Thes,  Ling,  Gr.  et  Jensius  in  IVr- 
culo  liiterario  p.  36. 

3.  in  memoriam  alicui  revoco^  com" 
monefacio  aUquem^  ita,  ut  omissum  sit 
x^A».  1  Cor.  XV,  1.  y»^c'?#  ii  hfuf 
meminisse  vos  volo ;  nam  in  sequen- 
tibus  repetitur  a  Paulo,  de  quo  jam 
in  antecedentibus  Corinthiis  expo- 
suerat. 

4.  monstro,  ostendo»    Act.  II,  28. 
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lytm^trtif  fui  Hwf  ^thlt  monstras  mihi 
viam  redcundi  in  vitamy  h.  e.  reducis 
me  in  vitam  et  restituis :  modus  lo- 
quendi  plane  singularis,  cui  tamen 
lucis  aliquid  affunditur  locis  utriusque 
Codicis,  quae  Glassius  in  PhUoL  S. 
p.  223.  collegit^  ut  probaret^  verba, 
quae  rei  noUficationem  significant; 
quandoque  pro  ipsa  rei  productione 
usurpari. 

5.  etiam  intransitive  usurpatur,  ut 
cit :  sciref  nosse.  Philipp.  I,  22.  Kms 
ri  etl^Tficu  0v  vf*'^<^A'  utrum  optarem 
ignoro,  non  video.  Job.  XXXI V,  25. 

QfT*T3yD  ^3^  Alex.  yttfpllmf  avrut 

T<^  ^y».  Vtdg.  novit  eorum  opera. 
Prov.   in,  6.    Marc.   Antonin.  IV, 

29»^^  HeS1/ch»  yrn^to-tU'  ^«yf^««-«<ij|0v«. 
Phavor»  yf^t^i^m'  to  Iv^fUiAfivxtt  wet^ti 

iiiX^ot,  T«  fi)«yytA{oy.  xeL^  ytm^d^e»  irtrl 
T«v  yitVQTttt.  0;  0  QtiX&yt  r^yl^idf, 
Mf  yff^io-mft.vt  iifuif  rl  u^fttfMt  xtti  itxt^ 
riff  X^iorof  «Tf^«yf.  tutt  yftf^i^ot  ri 
yftt^tfff  Ktti  JqAair  «-oiikf. 

TNlisiS^  %ti,  11,  1.  omnis  acatrata 
et  disiincta  alicujus  rci  scientia  et 
cognitio.     Respondet  hebr.  /IJjn  in 

vers.  Alex.  Ps.  XIX,  2.  XLIV,  10. 
Prov.  II,  6.  VIII,  9.  10.  12.  Sic 
legitur  in  N.  T.  Luc  I,  77.  tov  ^otir«i 

yfio-if  o-omi^/oK  t«I  XttS  etvrov  Ut  COgni- 

tione  salutaris  doctnnae  populum  ejus 
imbuas.  Rom.  II,  20.  s;^orr«  rnf  fu^ 
fo/o-tf  rni  yfdouti  xxi  rHt  iXn^tit  iv  rS 

fofAf  te  habere  veram  et  rectam  legis 
scientiam.  2  Petr.  III,  18.  tivitifm  ^i 

Ir    x^^trt    Ktt}    yftio-u    rov    Kv^iov    fifcif 

aUgeatur  indies  vestra  religionis  chris- 
tianae  cognitio,  quam  debetis  beneii- 
cio  divino. 

2.  speciatim  ita  dicitur  scieniia  re- 
rum  divinarum,  notitia  rerum  ad 
reltgionem  pertinentium^  et  xoeT  f^oyjnf 
scientia  et  cognitio  religionis  christio' 
nae.  Luc.  Xf,  52.  fieetn  r^y  JcXii^a  rSii 
yftioufs  vobis  demanoatum  est  munus 
imbuendi  populum  scientia  verae  re- 
ligionis  divinae.  Rom.  XV,  14.  ^rs- 
wXn^tiftifot  ff-cMiK  yf^o^tff  satis  instructi 
scientia  relig.  christianae.    1  Cor.  I, 

1 


5.  fy  irttfrt  Xoym  k»}  irJivn  ytm 
VIII,  I.  oT<  oroimt  yfSrtf  %x*f*^ 
Ttt  ^vo-iot  nos  omnes  eam  sc 
rehgionis  christianae  habemui 
sciJicet  nos  de  vanitate  deai 
edocere  potest,  sed  scientia  i 
ad  superbiam  ducere  solet 
XIV,  6.  ii  If  yfttTu  ita,  ut  vos  i 
religionis  christianae  imbuam, 
XI,  6.  Coloss.  II,  S. 

3.  perfectior  cognitio  religiom 
tianaCf  guae  paucorum  esse  a 

Cor.  VII I,  7*  «AA*  ovK  h  «-«0*19 

sed  non  omnes  perfectiore  co( 
et  certa  persuasione  gaudenl 
10.  rti  t^ofrt  yfSo-tv  opponitur  < 
;ir.  ib.  V.  11.     1  Cor.  XIII,  2. 

4.  Interdum  tamen  yfS^tt  h 
a  0-e^itf  distinguitur  forsitan  I; 
crimine,  ut  yvSa-if  sit  imperfe 
ea  religionis  christianae  scienti 
tantum  circa  elementa  ejus  vi 
0-o^itf  autem  dicatur  major  et 
tior  rehgionis  christianae  scie 
eam  possis  docte,  subtiliter 
denter  aliis  tradere.  Sic  autc 
tur  in  N.  T.  1  Cor.  XII,  8.  i 
ferendus  est  Chrysostomus  in  J 
ad  h.  1.  ibid.  XIII,  8.  ifTf  yfSrti 
yn^iatreu  cognitio  iniperfectior 
ligionis,  quam  nunc  habemt 
cessabit,  nam  succedet  pei 
coU.  V.  9.  EtymoL  ineditum :  y 

^ietg  otet^i^ireu»  yvSa-ti  f/Af  iort  • 
ret  ofrx,  o-otptec  oi  xett  ro  ret  of ret  ^ 
Ktt}  To  riif  rSv  uyrtxtxrlfrttf  Xvvii 
irBett* 

5.  cognitio  rcUgionis  practii 
se  ipsisjactis  ct  vlrtuiis  studio 
2  Cor.  VI,  6.  w  yftiott,  nam  i 
jungitur  cum  aliis  virtutibuj 
VIII,  7.  ubi  diserte  a  ;r/oTf<  j 
distinguitur.  Nam  yifeeoTcup  roi 
N.  T.  non  tantum  iis  tribuil 
cognitioncm  idoneam  veri  I 
bent,  scd  etiam  iis,  qui  conv< 
vivunt  huic  cognitioni,  DeuDo 
mentc  colunt. 

6.  Jacultas  inteUigendi  et  coi 
diy  intelligeniia,  captus.  Epii 
19.  rh  vm^ieiXXovo-etf  rni  yy^r 

xiiv  Tov  X^torov  amorem  Chrii 

cog 
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one  humana  superiorem,  s.  ex« 
im  omnem  captum  humanum, 
20.  quam  nec  sperare  nec  sa- 
ligere  possumus. 
I  religiOf  doctrina  rerum  divi" 
2  Cor.  II,  14.  rkf  oa-fAHf  tjk 
myrov  ^etft^ovfrt  it*  nfiSf  Iv  ^ttrr} 

ui  per  nos  utique  doctrinam 
ropagat,  velut  odorem,  suave 
I.  ib.  IV,  6.  T?if  yf^ouff  tHs 
ctrinae>  religionis  praestantis- 

ib.  X,  5.  ^if  vyf/oifcx  lireu^ofMf of 
if  yfttnm^  rov  Qtov  omnes  po« 
adversarios,  qui  se  opponunt 
li  divinae.  Philipp.  III,  8.  hti 
;^«y  Tit$  'yf<v0'iA'$  X^trrov  ob  sum« 
raestantiam  religionis  christia* 
l  Tim.  VI,  20.  tJi?  yi^vinfvfiov 
falsae  religionis,  doctrinae  re« 
vinarum,  quae  non  digna  est 
[Hnine.      Eodem  modo  /Ijrii 

per  yfSrtf  usitatissime  ver- 
lexandrini,  usurpatur  Malach. 
ubi  ait  Propheta  IHD  '^r&p 

TDtC^   h.  e.  ministrorum   Dei 

... 

invigilent  doctrinae  ejusque 
L     Huic  plane  respondet  ara- 

ff SjLo,  quod  saepissime  in  Co- 
B  effatis  divinis  usurpatur,  quae 
it  Muhamedes.     Clemeiis  Alex, 

Lib.  VI,  p.  G^5»  yfSo-tf  «-«^ii 
i  r«i;  0f«u  w*^ciio0t7c-a  kmi  «txoxm^ 
s.  Cf.  Titimanni  libellum  de 
iis  Gnosticorum  in  N.  T.  frustra 
tis  p.  138  seq. 

\pieniia  et  prudentia.  1  Petr. 
.  0t;r«<»«t/yTf$  Kttrtt  yfcia-tf  pruden- 
im  uxofibus  vestris  vivite.  2 
[,  5.  w  li  Tjf  «^fTjf  rnf  yficrtf  cum 
s  christianae  stiidio  conjungite 
item  vitae  rationem.  Rom. 
\.  yfia-tf  ipsi  Deo  tribuitur,  qua- 

quae  conducunt  ad  hominum 
item,  judicio  minime  fallaci  cog- 
,  et  suam  summam  sapientiam 
oatione  rerum  humanarum  de- 
rat.     Hesych»  yftiTti'  o-mctif  if- 

rdSTHS,  •»,  «,  qui  aliquid  bene 
um  et  perspectum  habet  adeoquc 

M.L 


aliguam  rem  dijudlcare  valet^  gnarus^  a 
ytfMVKOi,  Semel  in  N.  T.  legitur  Act. 
XXVI,  3.  fuixtTrAyfiimif{\x\  aliiscodd. 
iTnTreiftifOfj  inaliis  fi^^^eglossemate)»»- 
rm  n  w&ifrtf  rSfxmru  'lovimovf  Mf  rt  kx) 
^nrnfuiro/f  (pro  yfeirrov  crrof  tov*  Conf. 
Perizon.  ad  Aelian,  V.  H.  II,  If^.  et 
Markland.  ad  Lysiae  Oratt.  II.  p. 
440.)  cum  te  non  lateant  praeccpta 
ct  controversiae  Judaeorum.      Hist. 

Susann.  V.  42.  o  &io%  mtiftH  o  rm  x^v^ 
rSf  yfmarfif.    In  versione  Alex.  res- 

pondet    hebraico  '^pyV  ariolus^  re* 

rum  Juturarum  divinator,  1  Sam. 
XXVIII,  3.  2  Regg.  XXI,  6. 

FNOSTdS,  0,  11,  T^,  l.notusy  cog* 
nitusy  ita,  ut  de  hominibtis  aeque  ac 
dc  rebus  usurpetur.  Joh.  XVIII,  15» 
16«  yfiMT^  rS  i^x^t^  notua  erat  do- 
mesticis  Pontificis.  Act.  I,  19.  xmi 
yfmorrh  tyiftn  et  innotuit.  ibid.  II,  14. 
IV,  10.  IX,  42.  XIII,  38.  XIX,  17. 

XXVIII,    22.  !28.  yfoforif   «vy  urrtt  v-> 

fAtf  sciatis  vero,  DD^  JTRS   Ezech. 

XXXVI,  32. 

Q.  Jamiliarisy  amicns^  etiam  cogna» 
tus.  Suid.  yfMvroi*  ^/a*i.  Lex*  CyrU" 
li  MS,  Brem.  yfmvrov^  it^x^ov^.  — 
Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  II,  44.  1» 

roii  rvyytfto-t  tuci  rotf  yfo/o-rotf  mter  COg- 

natos  et  amicos.  ib.  XXI II,  49.  fJoni- 
Kttfi-xf  K  ireirrti  oi  yf&rrol  otvrov  fuuc^ihr 
eminus  consistebant  omnes  familiares 
ejus  et  cognati.  Ps.  LXXXVIII,  8. 

ffAoiK^vfmf  rovf  yfttrrov^  foov  kir  J^v,  U* 

bi  hebraico  JTTD  respondet.  Nchem. 

V,  io.pro  ^TjyV^nK  ^:J8"D^  ^lex- 

■"11     ~  ~    %  *        * 
andrini  habent  ««fi  «i  imK^oi  fMv  xmi  m 

yfurrot   fuv.      Addc  AquU.  Theod. 

Prov.  VII,  4. 

S.  certus,  non  dubius^  extra  contrO' 
versiam  positus^  omnia  veri  signa  ^a- 
betis.  Act.  IV,  16.  y»*»rTi»  oTtftu^f  iu- 
dubitatum  miraculum  patratum. 

4.  ro  yftfrrof  cogniHoy  soieniia,  i.  q. 
yfSrtf,  quo  ipso  vocabulo  usi  sunt 
Chrysost.  et  Theodoret.  explicationia 
causa  ad  locum  Rom.  I,  19.  Imti  t) 
yfoforrof  rov  Qfv  ^N^«f  irrtf  if  mvrotf 

quanquam  vero  habenl  cogmtioQem 
Bb  d0 
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de  Deo,  ab  ipso  Deo  ipsis  suppedita- 
fam.  Sic  cap.  II^  4.  •»  xfforlf  pro 
X^ncririK  ponitur,  et  Genes.  11,  9.  pro 
hebraicis  JHJ  l^  PX^  Y?  ^lex- 

andrini  habent  icttl  rt  (vA«y  vZ  uHvtu 

5.  carus,   dilecitis,     Act.  XVy   18. 
yytf9T«^  «9'*  mSfif  lerrt  Q»S  inirrtt  rti  t^y» 

mvrw  nam  cara  sunt  Deo  semper  om« 
nia  ejus  opera,  h.  e.  amat  omnes  ho- 
mines»  gentUes  aeque  ac  Judaeos. 
Suadet  hanc  explicationem  onmis  o- 
rationis  series  et  confirmat  ipse  usus 
loquendi.     Conf.  supra  sub  ytftirtM, 

rorrfzOy  fut.  va-tt,  l.  murmuro, 
mussito,  submissa  voce  utor^  clancu" 
lum  et  intra  dentes  aliguid  pro/ero. 
Ita  kgitur  Joh.  VII,  32.  ix^ewrttf  •«  ^«- 
^io-titct  rw  «xA^v  y«yyu^«rr«$  m^i  tivrtiv 
rtiZrtt  Gognoscentes  poptilum  clam 
haec  de  Jesu  statuere^  quae  nempe 
V.  31.  leguntur.  Prcprie  de  columois 
haee  vox  usurpata  videtur,  teste  PoU 
luce  V,  13.     Hesyck,  yyyifyr  ^y- 

ytHtetf  r9f$*^v^U9*  Phatorin*  yyyv» 
^uf  iiri  rn^  ^n^tm^Zi  Xiytrtu,  o^tfisufu 
ii  rl  r»f$o^if^uf,  Jam^  quia  hi,  qui 
mussitant,  fere  ex  indignatione  hoc 
faciunt,  hinc  factum  est^  ut  yyyv^tt 

2.  significaret  indignari,  aegrejerre, 
conqueri,  contendere  et  rixari,  nec  ta- 
men  indignationem  et  querelam  licite 
proferre  et  apcrire.  Matth.  XX,  11. 
XxUrm  df  iyiyyv^6f  tutrti  rov  »1x0^10^0^ 
T»v  tum  illi  fremebant  contra  patrem- 
familias.  Luc.  V^  30.  xtti  iyiyyv^of 
et  indigne  ferebant.  Joh,  VI,  41. 
iyiyy v^of  •vf  oi  'lovittioi  m^i  ttmv  Ju- 
d&ei  autem  indignabantur  ob  id,  quod 
dixerat.  ibid.  v.  43  et  61.  1  Cor. 
X,  10.  ^K^  7*yyv^trf  ne  conquerimini 
de  Deo,  coll.  Num.  XIV,  1.  Sae- 
pius  non  legitur  in  N.  T.  Eodem 
sensu  haec  vox  reperitur  apud  M, 
Antonin.  II,  21.  Arrian,  Diss.  in 
Epictet,  III,  C.  26.  fui  irnrun*  ^  yoy- 

y^u    Conf.    Wetstenii  N.  T.  T.  I. 
p.  424. 

rorrrXMds,  «1!,  «,    1.  murmur^ 
mussiiatio,  sermo  stibmissusy  w  q.  T«y^ 

^vo-fMf,  (a  yoyyv^ot,) 

2.  disputatio  dandesHna.    Job.  VII» 


1 2.  Kti}  yoyyvo-fUf  voXvi  Tt^i  t$ 

ta  fuit  de  eo  disputatio. 

3.  indignatio  clandestina,  t 
palam  prqfertur,  Philipp. 
%-ufrtt  irotun  x*^i^f  yo[yv(rfimf 
codd.  legitur  0^$)  omnibi 
vestris  satisfacite,  sine  indij 
h.  e.  lubenter,  hilari  et  prom 

1  Petr.  IV,  9.  ^<A«{fyM  fi;  m.XK 

yoyyvrftSf  lubenter  vos  invi< 
pitio  excipite. 

4.  querela,  conquestio,     Ac 

fyfrfro  yoyyvo-^;  rtif  'EXXifotf 

'EQ^tuovi  excita  est  conquesti< 
istarum  adversus  Christianc 
daeis.  Eodem  sensu  legitu 
Alex.  Exod.  XVI,  7.  8.  a 
hebraico    nybl)   respondet, 

XVII,  10. 

rorrrzTris,  ov,  i,  mm 
ab  eodem.)  Semel  legitur 
ud.  V.  16.  ubi  falsi  doctora 
rxi  vocantur  vel  ideo,  quia  c 
erant  et,  pugnandi  iibidine 
christianis  doctoribus,  maxu 
tolis,  obloquebantur  et  eos 
proscindebant,  (coll.  Prov. 
21.  ^^^ljj  contentiosusy  Alex 

Theod,  yfyvTriis^  Aquila  * 
Symmachus  ^oXic^)  vel  ideO; 
belles  erant  contra  Dcum  eji 
luntati  se  opponebant,  hoix 
lesti  et  immongeri  Deo.     C 

yofyvrfto^  les.  LVIII,  9.  in  V( 

hebraico  ]1hJ  iniquitas  respo 

rdns,  uTOf,  i,  1.  propric 
tatory  praestigiaior,  qui  pra 
liisve  malis  ai-tibus  imponit, 
fUyoi  dici  solet,  qua  ipsa  vo 
chius  usus  est  s.  h.  v.  Ita 
tur  apud  Xiphilinum  in  Ep 
Cass,  de  imperatore  Anton 
ca//a,  artibus  magicis  impen 
favente,  in  vita  ejus :  rotf  )i 

yina-tf  ovrmt  «^«M^f»,  ttf  xtti  \ 
T^y  Kttwirtiiittnf  rh  vpi  rtv  Aoft 
^iowntt  iTrtttfUf  fitti  rtftuf^  oTrti 
futi  ynt  lyfyfro  ».  r.  A.  Hin< 
2.  impostor  quivis  ita  diciti 
liis  imponitf  unde  et  apud  ! 
gr.  ypfila  tfj  mrdrti  jungki 
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cuit  G^leber  ad  Platonis  Menexenum 
c2.p.  18.    In  N.  T.  legitur  semel 

S  Tiin.  ni,   13.  wfw^l  ii  iivi^tnrt  tuti 

yim»  ubi  senno  est  de  falsis  doctori- 

buSyquiin  sequentibus  iF?imfSm(  vo- 

csntur.     Sttid,  yinf  x»?mi,  wxdff^  «- 

nfMrr.     Timaeus  Lex.  Plat,  yinnf  «- 

wftrmfH*     Conf.  Abresch,  ad  Aescht/" 

lum  p.  *84.  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p. 

363.  et  Fischer.  ad  Platonis  Phaed. 

f  30.  p.  339.  ed.  rec. 

rOArO0A.     Golgotha.     Nomen 

coUis  exigui  prope  Hierosoljmam,  in 

quo  Christus  crucifixus   est»  origine 

chaldaicum  ^rh^y  cranium.  ( Syria* 

▼:-:\  ^ 

cum  jA^Gtjp^voce  media  radicis  eli- 

sa,  hebraicum  vero  rhihSi  a  bblH  vol- 

^it,  in  Piel  ^H^D,  unde  cranium  hoc 

••  •  • 

notatur  nomine  a  forma  rotunda, 
quam  habet)  quod  locum  calvariae, 
sea  eranii  significat^  xmUv  rlvf^  ut 
eamUcatur  Mattli.  XXVII,  33.  et  Joh. 
^CIX,  17.  Locus  vero,  ubi  Christus 
<^cifigebatury  ita  vocatus  videtur, 
^m  ob  formam  montis,  capiti  huma- 
>^o  similem,  ut  quibusdam  visum  est, 
^ed  quia  refertus  fuerit  craniis  male- 
ficorumy  ibi  interfectorum. 

rdMoYPA,  uiy  li,  et  rdMoypA,i»p, 
"^"^,  Gomorrha.  Nomen  urbis  mrrtixoXwq 
(  nam  eo  loco,  ubi  nunc  mare  mortuum, 
^eu  lacus  Asphaltites  est,  erant  olim 
^tiinque  urbes,  Genes.XIV,  2.  quarum 
^na  fuit  haec  Gomorrha)  ad  plagam 
orientalera  terrae  Judaeae  sitae,  quae 
^b  summam  civium  impietatem  cum 
Sodoma  eodem  eversa  est  incendio. 
^Senes.  XIX,  24.  Hebraice  dicta 
^«trntalU  ^  "^SV  manipulos /edt, 

Bine  dubio  a  copia  frugum,  erat  enim 

ftita  in  tractu  amoenissimo  et  fertilis- 

ftimo.    Consueverunt  autem  Graeci^ 

pery  exprimere,  v.  c.  TOljn  fV^ 

rvs  yd^x^  Genes.  XIX,  23.  Tjn^:  ii- 

wet  c-myk^,  Gencs.  XXXVI,  24.  alia 

multa  ut  taceam.    In  N.  T.  autem 

^itur  tantum  Matth.  X,  15.     Marc. 

n,  11.  Rom.  IX,  29.    2  Petr,  U,  6. 

Jud.  V.  7. 

rdllO^  w,  i,  !•  proprie:  onut 


naviSf  {ffW^f)  merceSf  quae  sunt  in 
navi.  (a  yiftm  onustus  sum.)  Sic  legi- 
tur  in  N.  T.  AcL  XXI,  3.  uim  yjip 

nf  r«  «'X«i«p  §kx§p^t^ifUff  rh  yi^f  ibl 

enim  nautae  exposituri  crant  merces. 
Eustath.  in  Iliad.  i,  p.  1041.  39. 
<P6^rof  mo;  0  KX4  y«fi»^.  9v  kou  civrtiu 
X€^^*f  }r«^4^  roti  7rM?uuo7(.  Id.  in  Iliad, 
w,  p.  1106.  50.  Herodot.  I,  194. 
Apud  Alexandrinos  de  quovis  onere 
usurpatur,  et  hebraico  U)tJ^  respon- 

det.    Exod.  XXIII,  5.  2  Rcgg.  V, 

17. 

2.  quaecunque  merces  aliae,   quod" 
libet    mercimonium.     Apoc.    XVlII, 

1.     Tdv    yafMf    mvroif     ovdus    myt^u^u 

•wAri  merces  eorum  nemo  emit  am- . 
plius.     Saepius  non  legitur  in  N.  T. 
Phavor.  yiftn'  i  ^«^rd;,  i2r«v9  rl  »x^* 
Gloss.  onus,  yiftff  fiu^^^,  ^•^l%f. 

rONEf £,  %Hf  if  parens,  pater  ae 
mater.  (a  praet.  med.  yiyfmf  verbi 
ytif0,  gigno,  procreo.)  Uterque  e- 
nim  parens  hoc  nomine  concluditur. 
Matth.  X,  21.  lirtifturrnvfrtu  rtKftt  liri 
ytfuf  insurgent  liberi  adversus  paren- 
tes.  2  Cor.  XII,  14.  2  Tim.  III,  2. 
'y0yiv0'<p  MTu9itf.  Ilesiod.  Opp.  233. 
rUrtvnf  ii  yvfMKtf  Uutirm  rvtfm  ydirit^- 
rif.  Aristoph,  Nub.  990.  Interdum 
ctiam  de  iis  usurpatur,  qui  parentes 
habcntur  vulgOy  et  vere  sunt  voluntate 
ac  benevolentia.  Luc.  II,  27.  Kml  h 
rS  tle-mytiyuf  rtvf  yfUf  rh  wtuiUf  'ina^tvf. 
ibid.  V.  41.  Conf.  Schtoeighaeuser  ad 
Poii/b.  XII,  10.  3. 

rdNT,  V6f9  et  yiftcrty  ▼•>  g^«9 
Jemorum  ac  crurum  commissura.  Inde 
formula :  w^or^ixruf  ruf  yiftiri  rtflf 
amplecti  alicujus  geuua,  ad  genua 
alicujus  procidere^  quae  legitur  Luc. 
V,  8.  Tr^tciiriTi  ro7f  yifcta-tf  rtv  *Ii|o-»t;. 
Similis  formula  reperitur  in  N.  T. 
KUiAirruf  rl  yifv,  seu  rtk  yifttrtt  rtfif 
quae  partim  pro  T^t<rtlxf<rfmi  precari, 
orare  ponitur,  ex  more  istorum  tem- 
porum,  genubus  flexis  orandi,  v.  c« 
Ephes.  III,  14.  romv  ;g«c  Kdftwrtt 
r«  yiftcrti  fttv  w-^tf  rtf  frtttiHt  propterea 
ego  Deum  semper  celeorare  soleo 
precibus  meis  eique  gratiaa  agere, 
partim  vero  cuUum  divimm  prae- 
B  b  2  iiare, 
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stare,  genihisJlexU  adorare  significat. 
Rom.  XI,  4.  unnq  tU  i>utfc4^»f  y^Ff 
t5  B««tA  qui  non  Baalem  ut  Deum 
coluerunt.  ibid.  XIV,  11.  Ifc^i  «if^ 
4^  vuf  ylfv  me  omnes  cultu  divino 
prosequentur,   coU.    les.  XLV,  23. 

T»:a"^3  jnD/i  ^-^3-   Phiiipp.  n, 

10.  Restat  formula :  tu  y^f^rtt  ratr 
M«  genua  Jlectere,  in  genua  procum- 
here  s.  prolabi.  Marc.  XV,  19-  «^ 
Ti^irrK  ri  y«»«r*  flr^^enKwwt;»  «vrf  et 
genubug  flexis  supplices  eum  sunt 
TeneratL  Luc.  XXII,  41.  Act.  VII, 
60.  IX,  40.  XX,  36.  XXI,  5. 

rONTnET^Q,  il,fut.  nV«»,  m  g^ttfl 
procidOf  genua  JUcto,  i.  q.  alias  dici- 

tur  flrgd^  Tii  y«f<«T<«  T«F«5  TtvTUfy  vel 
«•^•inr«?mif  T^r?  yo»*»-*  tiw'?.  (ex  yifv 
genu,  et  sriTwV,  i.  q.  TriTrruf  ccdere.J 
Construitur  autem  cum  dativo  vel 
cum  accusativo,  interveniente  parti- 
cula  ifiir^9(r6tf.  Videndus  est  de  con- 
structione  hujus  vocis  Abreschius  in 
Animadvv.  ad  Aeschylum  p.  552. 
Speciatim  vero  yfvwmn  in   N.  T. 

1.  proddere  in  genua  supplicandi 
et  misericordiam  alicujus  implorandi 
causa.    Matth.  XVII,   It.   ^^oT^xhf 

avrS  «if^^ifjr^  yfVTnrcif  uvrh  (m  aliis 
codicibus  mvtS)  accessit  aliquis,  qui 
eum  supplex  ita  rogabat.  Marc.  I, 
40.  Polyb.  XV,  27.  Eurip.  Phoen. 
800.     Hesych.    y%fvx%ru'     ^x^aK»}iUf 

iitrM,  iKtrtvu. 

2.  procidere  in  genua  honoris  et  cuU 
tus  sratia.  Marc.  X,  17.  ^tiid.  y«»i/- 
mrirett*  uirtxrucvi,  le^tcrKVfno^etu 

3.  in  genua  procidere  iUudendi  causa. 
Matth.  XXVII,  29.  mI  y<^fvxtr^rafriq 
tfijr^^T^tf  »vr»v.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur. 

rPA'MMA,  T«^,  T«,  1.  proprie: 
littera,  character,  ex  (fuo  syUaba  et 
voces  conficiuniur.  Sic  legitur  in 
N.  T.  Luc.  XXIII,  38.  Jf  li  «•;  sxi- 

y^»^H  yty^ecftftifn  vk  tcvrf  y^tifAfuto-tf 
ixxnfutoif  Kui  ^nfttuKtTf  Kttt  fC^«iVt«<V  titu- 
lu6  etiam  scnptus  erat  graecis,  latinis 
et  hebniicis  litteris.  Loca  veterum 
huc  pertinentia  coUegit  WcUtmus 
N.  T.  T.  L  p.  886. 


2.  per  synecdochen  ti,  quod  scrip' 
tum  est  et  Ittteris  consignatum,  ct 
quidem  «)  chirographumf  syngraj^i 
scripta  contractus /ormulOf  einefiHi» 
gation,  ©cI)ulB*t[Ier0cijrtifittt!ff,  an  rffr 
sation^  a  written  promise  to  pay  a 
debt.  Luc.  XVI,  6.  7.  >i&w  «» fJ 
y^eififttt  accipe  tuam  cautionem;  qua 
ipsa  voce  h.  1.  Vulgatus  usus  est 
Sic  legitur  apud  Joseph.  A.  J.  XVIII,  ] 
6.  3.    ut  pecuniara  daret  mutuam 

Xiel  y^ftftttrt  Kttt  wirru  r^^tivrtv.    fi) 
epistola,  litterae.    AcL  XXyill,  21. 
nftui  tvrt  y^dftfutrtt  xt^i  <r»»  Oii*^ 
«x«  rHf  *Uv2ctiai  no8  neque  litteras  de 
te  accepimus  ex  Judaea.     Galat  Vi« 

11.  ^xiK^ti   vfUf  y^afifutrtf  SyCf^»  '*T 

V*?  X^V  q^^™  longam  vobis  epirtola^ 
manu  raea  scriptam  dederim.  S»^^ 
autem  legitur  apud  Xenoph.  Ht^ 
Gr.  l,  1.  15.  y)  leges  Mosaia^ 
scriptae  et  Codex  V.  T.,  dactrina  ^ 
praecepta  religionis^  quae  Codice  ^ 
T.  continentur.    Joh.   V,   47.  «  ^ 

rtii  ttttiftv  y^dfifute-if  tv  ^rtrnUn  q^p^ 

nec  Mosis   scriptis,  h.   e.   vaticinh 
ejus,  de  me  prolatis,  fidcm  habeti^ 

ibid.    VII,    15.     ^if    tvrf    y^tififtatr^ 

el^t;  unde  illi  facultas  interpretand- 
litteras  sacras  ?  Kom.  II,  29.  VII,  6 

tv     ^ciXeticmrt     y^eiftfttirH     non     lcgC 

mosaica    abrogata.     2   Cor.  III,^  6. 

T»  y^dftftArt  legi  mosaicae,  opponitui 

%ftvfMi  doctrina  christiana.     2  Tkn, 

III,  15.  T^  itj^k  y^ctftfutrct  libri  «acri 

Judaeorum  dicuntur:  trt  ««••  ^f^^ 

rk  it^K  y^aftfutrtt  tliat  inde  a  teners 

aetate  nactus  es  cognitionem  libro 

rum  sacrorum.     Libri  sacri  Judaeo 

rum    a  Josepho    t^    ii^i    y^dftftmrt 

(A.  J.  III,  7.  6.    XUI,  5.  8.   PhUi 

de  Vit.  Mos.  T.  II.  p.  179.  2L  ed 

Mangey.)  ai  it^tti  ^^Xtt  (A,  J.  I,  6 

2.   ifl,  6.  1.)    et  if  rm  iW  afMKUfi» 

y^a(i>n  (A.  J.  III,  1.  7.)  vocantui 
Caeterum  y^tiftfta  etiara  Graecis  le 
dicitur,  v.  c.  apud  Isocrat.  in  Areoi 
p.    288.    ed.    Wolf.    y^dftfutra  }nAi 

nca(  ah>iKmf.    Aristoph.  Concion.  y 
1042. 
3.  eximia,  insignis  eruditio^  doctrim 
et  speciatim  crudita  et  subtilis  rel 

gion. 


TgafifMirtuu 

giomsjudaicae  scientia  et  cognitio. 
AcL  AXVI,  24.  ri  mXXd  n  y%Ji^ 
fUKf  ifc  ftmfimv  wi^tr^itru  insignis  tua 
doctiina  te  non  compotem  tiii  reddit. 
xLoai,  Ily  27*  oik  y^dfifittr^i,  qui  ta- 
men  habes  religioms  Mosaicae  ido- 
neam  cognitionem. — Phavor.  y^tffn- 

fimr    i    >^(««Tif^9    H    tTtor»X»if    »uto    ro 
y^ftfim,  r»  c-vyy^ctfifut  x.  r.  X« 

rPAMMATEfZ,   imt,   i,    proprie : 

1.  scriba^  cujus  qfficium  est,  ut  ali" 
^wd  scribat  et  describat^  qui  scribendi 
^ixercet    qfficiUm,    (a    y^u^m    scriboj 

liebr.  HSp,  quod,  ut  bene  Lightfootus 

• 

in  Hor.  Hebr.  et  Talmud,  ad  Matth. 
Xly  4.  p.  m.  205.  docuit,  olim  tribue- 
bativ  Notariis  publicis  in  synedriis, 
vegifitrariis  in  s^magogis,  omninoque 
lis,  qui  hominibus  privatis  scribebant 
libeilos  repudii,  contractuum,  emtio- 

lis  ac  venditionis,  phylacteria  etc.  et 
r*  f{«;cjfy  Scribae  populi  vocaban- 
tur.    2  Sam.  VIII,  17.  2  Regg.  XII, 

30.  Esther.  III,  12.  Esra  VII,  6.  11. 

12.    Speciatim  y^ttfifucruf  ad  imita- 

tionem  hebraici  IItSb^D  dicebautur 

2.  legis  peritiy  h.  e.  legis  divinae^ 
Judaeis  traditae,  et  traditionum  doc' 
iores  et  interpretes^  Theologi  Judaeo' 
rum^  qui  non  solum  curam  codicis 
sacri  habebant,  ita,  ut  partim  eum 
CQstodirent,  partim  recte  describi 
cararent,  sed  etiam  in  causis  cog- 
noBcendis,  et  difficilioribus  scripturae 
sacrae  locis  interpretandis  operam 
Buam  praestabant,  et  assessores  erant 
synedrii  magni,  unde  scribae  legis, 
Mftuui  et  fffhicmttXot  appellabantur, 
et  ipsa  vox  graeca  ypctfiftmritf  cum 
nomine  Ott^ic-Mt^  Matth.  V,  20.  XII, 
38.  XVf  1.  et  vocibus  i^x**K*^^9 
Matth.  II,  4.  XX,  18.  XXI,  15.  et 
w^^oi,  Matth.  XVI,  21.  XXVI, 
3.  XXvII,  41.  conjuncta  reperitur. 
Sic  autem  legitur  in  N.  T.  Matth. 
VU,  29.  XVII,  10.  XXIII,  2.  13.  14. 
15.  Conf.  Vorstius  de  Hebraismis 
N.  r.  cap.  III.  p.  84  sq.  ed.  Fischeri 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  244. 

3.  quUibet  doctor  religionis  christia" 
nae.    MaUh,  XUI^  52«  w  y^H^- 


r  P  TgOLflflUTiUi. 

rwf  f€minTtv$t4f  t^  fitta-tXutt  r«v  •v^ufSf 
quilibet  doctor  bene  caliens  et  tra- 
dens  doctrinam  evangelii.  ibid.  XXIII, 

34.  fy«r  «TMTfAAi»  m^^ts  vftiif  v^o^nrttf 
Kmi  o-o^tvf  Ktti  y^ttfAftmrttf.  De  doctore 
rchgionis  usus  est  hac  voce  Sirac. 
XXXVIII,  25. 

4.  in  universum  ita  dicitur  vir, 
sapientia  ac  doctrina  exceUens^  erudi^ 
tione  iiisignis,  cui  my^ufiftmrof  Act. 
IV,  13.  opponitur.  Sic  legitur  in 
N.  T.  1  Cor.  I,  20.  i^rtv  o-o^if  i  ttov 
y^tififimrtvf  j  Trtv  o-v^nrnriif  rcv  mtmfc^ 
rovrov  i  ubi  sunt  philosophi  eruditi, 
et  qui  subtiliter  disserere  et  disputare 
valent?  coll.  les.  XXXIII,  18.  Eo- 
dem  modo  HSfV  rt»  '^SZ  rudi,  indocto 

opponitur,  ut  Lightjbotus  docuit  1.  L 
Jam  quia  viri  littcrati  et  eruditione 
insignes  olim  praeficiebantur  summis 
in  republica  muncribus  et  maxime 
inter  consiliarios  regis  erant,  &ctum 

est,  Ut  y^itfifMtrtvf 

5.  de  summo  magistratu  et  prae' 
Jecto,  seu  principe  civitatis  diceretur. 

Sic  autem  legitur  in  N.  T.  Act 
XIX,  35.  ttmrmmihMf  ^t  o  y^ttftfimrtvf 
rof  %x>^cf  praeses  autem,  seu  gubema* 
tor  Ephesi  cum  populum  mitigasset. 

Syrus  bene  transtulit  (Ai'^v>f    j^; 

h.  e.  primarius  civitatis.  Ad  hunc  lo- 
cum  elegantem  dissertationem  scrip- 
sit  J.  C.  Schvcarzius  de  y^mfAfMxtvTt 
magistratu  civitatum  Asiae  proconsu- 
laris,  Altorf.  1735.  4.  Conf.  etiam 
(Rob.  Ellis)  Fortuita  Sacra  p.  119. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  586. 
■  Eodem  modo  praeses  regis  Babylonici 
in  Samaria  IXl^,  vocatur  Alexan- 

drinis  yntfMftmrtvf,  Esr.  IV,  8.  Adde 
Sirac.  X,  5.  Gloss.  y^uftftmrtvf  tesse- 
rariusy  h.  e.  qui  tesseras  tribuit  et 
militibus  symbola  praescribit.  Vide 
Seldenum  ad  Marm.  Oxon.  p.  110 
seq.  et  van  Dalen  Diss.  V.  c.  S.  p. 
423.  In  universum  de  variis  hujus 
vocis  notionibus  eleganter  exposuit 
Fesselius  in  Adversariis  Sacris  Lib. 
I,  c.  1.  cum  quo  conferri  meretur 
Trozzius  de  Scribis  Hebraeorum, 
B  b  3  Graecorum 
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Graecorum  et  Roraanorum,  ad  cal- 
cem  Hugonis  libri  de  prima  scribendi 
origine  p.477 — 518. — Hesych,  y(«^ 

rPAnrds,  i,  it  tJ,  scriptus^  Utte' 

rU  consignattis.  (a  y^a^o»  scribo,) 
Semel  in  N.  T.  legitur  Rom.  II,  15. 
T«  i^yf  fifMv  y^mimf  h  rx7f  xti^iimf 
§tvrm  leges  divinae  scriptae  sunt  in 
cordibus  eorum^  h.  e.  animis  eorum 
infixae  haerent,  seu,  beiiib'  cognitas 
eas  habent,  seu,  formata  est  earum 
in  animis  notio.  Ipsa  vero  loquendi 
formula:  y^d^M  h  tui^iitut,  etiam 
apud  alios  Scriptores  in  hoc  sensu 
satis  frequens  est,  ut  Ven.  Koppe  ad 
h.  1.  docuit.  Conf.  Aeschyl,  Prometh. 
267»  ad  quem  locum  Scholiastes : 
wr0  %  Koi  niviet^og  ^no^i*  ^^tfit  if*Sig 
yiy^uwreu'  riif  ix^t^  xMfrtiXm^tf  «ivirr*- 

fMff.     Conf.  infira  sub  y#«^tf. 

rPA<I>li,  «,  n,  1.  scnptura,  scrip^ 
tum^  liber,  Ubellus.  Rom.  I,  2.  v  y(«- 
^Mi  myltui.  XVI,  26.     Speciatim 

2.  if  y^a^n,  etiam  in  plundi  «i  y(«- 
^«i,  dicitur  Scriptura  Sacra,  seu 
Codcx  V.  T.  Ubrt  sacri  Judaeorum, 
interdum  etiam  ipsa  doctrina  in  Ubris 
V.  T.  tradiia.  2  Tim.  III,  16.  «•««•« 
V^«^ji  ^irfivoirof  omnis  scriptura,  quae 
Deum  auctorem  habet.  Act.  VIII^ 
32.  if  ^f  ^i^x*!  TM  yfm^tif  locus  scrip- 
turae  sacrae.  ib.  xVlII,  24-.  ivf»rU 
if  fy  rmi  y^M^tits  literas  sacras  inter- 
pretandi  peritia  valde  pollens.  Matth. 
XXI,  42.  XXII,  29.  Marc.  XII,  24. 
fMi  tiiortf  r«f  7(«^«(  non  tenetis  doc- 
trinam  in  V.  T.  traditam.  Luc.  XXIV,  • 
27.  Joh.  V,  39.  X,  35.  Jacob.  II,  8. 
1  Petr.  II,  6.  2  Petr.  I,  20.  ^«(r« 
^^•^ru»  y^»^n(. 

3.  locus  unus  e  Ubro  quodam  sacro 
Judaeorum^  dictum  scripturae  sacrae^ 
per  metonymiam  continentis  pro  con- 
tento,  ^fx^  '^^  y^»^n('  Marc.  XII, 
10.  tvil  rkf  yMk^Hf  rctimif  ttnyfmt} 
Joh.  VII,  38.  XIII,  18.  iAA'  Yf»  i 
yi»fh  ^Ais^ar^  sed  eveniet,  quod  in 
illo  scripturae  sacrae  loco  traditur. 
Jacob.  II,  23. 

4.  vaticinia  V.  T.  de  Messia  ejusjue 


persona,    munere    et    vita. 

XXVI,  54.  x-cif  ovf  9r?in^it$0nf 
^ctif  sc.  rSf  ^^•^iir«fv,  quod  ac 
66.  Marc.  XIV,  49.  Luc. 
32.  &f  iiiifuytf  ifuf  r»§  y^<^ 
interpretaretur  nobis  vatic 
Messia,  coll.  v.  25.  26.  27.  4 
Joh.  XIX,  24.  XX,  9.  Act.  ] 
11.  XVIII,  28.  Uiiuxfvfit^ 

<pSff   dfttt   rov   Xptarlf    I^r^vf. 

XV,  3.  4. 

5.  vaticiniumf  oraculum  in 
sum.  Luc.  IV,  21.  crt  onfo^ 
^tntu  i  y^«^ii  «vm  fr  rtiif  mcU 

'  eventum  habet  hoc,  quod  a^ 
oraculum.  Joh.  XVU,  12. 
16. 

6.  ille  ipse^  qui  loquens  ind 
scriptura  sacra.     Rom.  IX, 
yti^  i  yptt(pii  rS  <^tt^ttit  dicit  au 

us  de  rharaone,  tcste  scriptu 
Galat.  III,   8.  ^^tiitlvo-tt  K 
praevidens  vero  Deus  teste  : 
sacra.  ibid.  v.  22.  ^nttXun 

Deus 


rit  ^rtifrtt  viro  itfiet^ittf 

locis  script.  sac.  omnes  homi 
cato  obnoxios  esse  declaravit 

IV,  30.  etXXit  ri  Aeyu  ii  y^ttipni 

tur  autem  verba  Sarae,  qua 
in  illo  loco  litteris  mandavit. 

7.  Uber  V.  T.  deperditus. 
IV,  5. 

8.  epistola,  Utterae.  2  Petr. 
mf  Ktti  rd(  A«4x«(  y^tt^dff  que: 
plerique  interpretes  de  epist 
linis  explicant. 

9.  interdum  omittitur,  v.  c 
VI,  16.  post  ^na-if.     Ephef 

)m  }iyUf  SC.   if   y^a^i).  ibid.  Y. 

cob.  IV,  6.  1  Macc.  V,  le 
quoque  saepius  apud  Philo 
observat  J.  Alberti  in  Mtu 
Vol.  Ljp.  120. 

FFAOfi,  fut.  ti^m,  1.  SCn 
ras  pingo  in  tabtda^  membra 
ta^  aliave  materia,  Utterarun 
characteribus  aliquid  exprimo, 
III,  17«  •vrtf  y^ti^tif  h.  e.  en 
rum  mcarum  ductus,  quibu 
scribendo  adsuevi.     Matth. 

37.   ApOC  V,  1.   yty^ttf^tfw^f 

iwirUu    Act.  XV,  23.  etc. 


rgd^» 


rp 


rgijy6gic9. 


1S.  varias  Jbrmas  pingOf  notas  quas»  yiy^tfmei  m^)  Ifuu  in  yolumine  libro- 

Sibei  rei  imprimo,  unde  non  solum  rum  sacrorum  vaticinia  de  xne  extant. 

'^ff^v  etiam|9f(:^or»&tf^tribuitur  apud  5.  describo.  Rom.  X,  5.  MvTni  y^»- 

Crm^COBySedetiamy^ai^^^um  quod-  ^  rvv  iM^urifnf  rnf  1»  rov  vo^v,  scil. 

^ns  aiictd  rei  ilUhtm  vel  impresstm  •Strxff  Moses  describit  justitiam  e  lege 

«ignificat.     Sic  autem  legitur  in  N.T.  ortam  hoc  modo. 

Joh.  VIII,  6  et  8.  inr9vi  Kafret  »ir^eti^  6.  praecipioy  jubeo,  praescribo,  ita, 

▼5  inicrvXm  iy^«^i»  ui  rnf  ynf  tum  Je-  ut  de  legislatore  inprimis  dicatur,  qui 

8U8  corpore  inchnato  varias  formas  legem  fert  et  promulgat.     Marc.  X, 

pingebat  in  terra,  ut  solent  homincs,  5.  ty^ee^if  vfMf  rnf  hroxh  reLvmf  hanc 

alte  meditantes^  et  res  extemas  mi-  legem  vobis  scripsit.    ibid.  X1I>  1 9. 

nime  curantes^  aut  aliud  agentes^  ne  M^vilii  ty^ce^f  nfuf,     Luc.  II,  23.  x«- 

aures  aliis  praebere  veUe  videantur.  ^etq  yky^ec-xren  \f  fium  Kv^tov  quemad- 

Optima  haec  videtur  Lutheri  de  hoc  modura  pracscriptura  est  in  lege  Mo- 

k>oo  Johanneo  sententia,  confirmata  saica.  ibid.  X^  26.  h  rS  flfim  t/  yfy^Ax- 

quoque  a   Kypkio  et  Heumanno   in  rett;    quacnam  habet  praecepta  lex 

Nova  SyUoge  Dissertationum  P.  I.  p.  Mosaica  ?  1  Joh.  II,  12. 13. 14.  Tob. 


173.  Adde  locum  Eurip.Orest,  v.  63 1 . 
3.  scribOf  conscribo  epistolam,  absenti 
sdiquid  significo  per  litteras^  etiam : 
eputoiam  scribijubeo,  in  epistola  me^ 
moro.     Act  XV,  23.  y^et^i/etfm  hek 

X^^  tirSf  reih,  pro :  y^ei^xfrtf  'vetT' 
rel^  in0iix*vTXf  rh  rvToy   revroir,    Uti 

l^tuT  ibid.  XXIII,  25.  2  Cor.  II,  9. 
Philem.  v.21.  1  Petr.  V,  12.  2  Cor. 
Xni,  10.  Galat.  I,  20.  VI,  11.  In- 
terdum  etiam  legitur  in  notione  praeg- 
oante,  ita,  ut  in  hac  voce  simul  la- 
teat  notio  rdv  ^nftmif  et  iTirriAAKy,  et 
ngmficet  literas  scriptas  mittere.  Act. 
XV,  23.  y^eir^^mf  ^iA  X^^^f  «tvrmf  rti' 

i§y  qui  literas  eo  perferrent  hoc  ex- 
.emplo :  ad  quem  locum  conf.  Abresch, 
ad  Aeschyl  p.  185.     Rom.  XVI,  24. 


I,  6.  3  Esdr.  VI,  17.  Sic  etiam  apud 
exteros  Scriptores  legitur,  v.  c.  Ac" 
lian.  V.  H.  XIII,  24.  ly^M^t  Avxev^ 

yof,  ib.  VI,  10.  Ilf^MTk?;  fOfMf  fy^«4^r. 
Plutarch,  Sept.  Sap,  Conviv,  p.  152. 
Vid.  Petiii  leges  Atticas  II.  Tit.  I.  p. 
174  et  183.  Ita  et  «cri^ere  apud  La- 
tinos,  V.  c.  Sueton,  Tiber,  c.  2.  Li^ 
Hnum  III,  33.  In  lingua  quoque  ara- 
bica  ,     -Vtfi-.  saepe  jubere  notat,  v. 


c.  apud  Elmacin,  p.  221.  ubi  cum 
A  permutatur. 

7.  yiy^etTrreu    saepissimc    xetr    ^^x^f 

denotat :  scriptum  est  in  sacris  litte^ 
ris,  Matth.  IV^  4.  6.  7.  XXI,  13. 
XXVI,  31.  etc. 


__     _  _         _  S,  in  catahgum,  seu  in  tabuIaSf  re» 

fr^irvief^^Viyi^^^  /^^'   iWcriAo.      Luc.   X,   20.    'irt  rii 

XVI,  24.    1  Petr.  V,  12.     Ita  et  le-    •''•i««*«-«  *'/«*•'''  sy^-^P»!  "  «7$  •i;^«w?5  vos 


gitur  apud  Polyb,  V,  38.    Isocr.  Ep. 
lY,  p.  988.  ubi  ^fiintf  hrto^tXnf  et 
yMeu  permutatur.      Aristaenet,  II. 
i^.  13. 
4.  praedico,  vaticinor  scriptis,    Luc. 

XXII,  37*  •rt  irt  relvr»  re  yty^etfcftift 

iirtXt04nfett  fr  iff)  debet  hoc  in  me  ex 
Taticiniia  eventum  habere.  ib.  XXIV, 


esse  in  eorum  nuraero,  quibus  Deus 
felicitatem  aeternam  destinavit.  Apoc. 
XIU,  8.  XVII,  8.  XX,  15.  pCI,  27. 
Conf.  supra  sub  /^tixtof  et  fii^Xf, 

rPAaAHZ,  !•«,  «,  if,  anilis,  levis  et 
nulUus  momenti,  (a  y^xvff  y^ete^,  n, 
anus,)     Semel  legitur  in  N.  T.    1 

Tim.  IV,  7.  revi  ^^  /3fCifA«V(  xtu  y^ete»'* 


<•  t    «• 


4«.  eSr,e  yiy^a^xt  ita  praedictum  est    ^  f^r'  '•C*''^*^  profanas  et  aniles 

in  fibris  V.  T.  Joh.  I,  45.  Sr  iy.e^  M^-     ^V^^^f'?.  '^'''^      ^''°  "    '^^*'^"" 

'  ^  ^  N,T,T.  IL  p.  336. 

rPHrOPio,  S,  fut.  nT&.    1.  pro- 

prie,  ut  my^vimee,  de  corporis  vigilia 

usurpatur,  vigilOf  somnum  arceo^  ab^ 

stineo  a  somno  corporali,  et  opponi- 

*     B  b  4  tur 


9ns  i»  Tf  f^  xetl  x^^^nreu  quam  oraculis 
nus  annunciarunt  Moses  atque  pro- 

phetae.  ibid.  XII,  16.«ri  retvret  nr  W  etV' 

^  ytyptf^fnm  id  de  eo  fiiisse  praedic- 
tum.  Hebr.  X,  7.  b  M<fet?Jit  ^Ahiw 


TvfAm^of.  r  T 

tur  rS  Mhii^.     Matth.  XXVI^  38. 

40.  clrtitf  6VK  ia^wATt  fUA9  it^f  y^^^ 
pim  fttr  Iffv  i  ita  ne  unam  quidem 
horampotestisvigilaremecum?  Marc. 
XIII,  34.  X1V,|37.38. 

2.  metaphorice:  ut  latioum  vigilo 
(Sueton.  Tib.  21.  Sallust.  Catil.  52, 
29)  omni  cura^  diligcntia  et  studio  in 
rem  aliquam  incumbo  s.  negotio  alicui 
vaco,  caute  et  circumspecte  ago^  omnia 
cUtendOf  provideo,  prospicio.  Matth. 
XXV,  13.  y^ny^urt  •w  caute  agite. 
Marc.  XIII,  35.  Act.  XX,  31.  iil 
y^nyo^tlti  curam  agite  dih'gentem  coe- 
tus  Cbristianorum,  vestrae  curae  de- 
mandati :  posset  etiam  reddi :  cavete 
vobis  ab  his  falsis  doctoribus.  1  Cor. 
XVI,  13.  vestrae  felicitati  consuHte. 
Coloss.  IV,  2.  y^0^»urr9(  iv  «vri)  ff 
9vjc*^trrt(f  assidui  estote  in  precibus 
faciendis,maxime  gratiis  agendis  Deo. 
1  Thess.  V,  6.  1  Petr.  V,  8.  Apoc. 
III,  2.  3.  XVI,  15.  Respondet  he- 
braico  *T{^9  quod  de  vigilia  corporis 

aeque  ac  animi  haud  raro  in  V.  T. 
ponitur  et  per  y^^fuf  et  my^vmuf  ab 
Alexandrinis  exponitur,  v.  c.  Ps.  CII, 
7.  CXXVII,  1.  les.  XXIX,  20.  Jer. 
1,12.  XXXI,  28.  Dan.IX,  U.Xenoph. 
Cyrop.  I,  4, 20.  Anab.  V,  7,  6. 17^7«- 
^ifcn  ^f^i  r?$  vfAtri^eti  »T^»Xueif. 

S.  vivo,  superstes  sum  in  hac  vita.  1 
Tliess.  V,  10.  tf»  tfn  y^ny^SfUff  %ir% 
xmUvhatfiif,  eiftM  vvf  uvrS  l^neratfttff  Ut, 
sive  superstites,  sive  mortui  depre- 
hendamur  die  illo  reditus  Christi  ad 
judicium,  consortes  reddamur  digni- 
tatis  et  felicitatis.  Conf.  IV,  15  — 
18, 

FYMNXzq,  fut.  eicit,  1.  proprie : 
me  nudum  exerceo  in  palaestra  more 
luctatorum  in  ludis  gi/mnicis.  (a  yvu- 
icf  nudus.)  Unde  yvfiftio-ff  ipsum  lo' 
cum  notat,  in  quo  athletae  nudi  se  ex' 
ercebant,  rdxtv,  iv  S  iyetti^weUf  inter- 
prete  Hesychio. 

2.  metaphorice  ad  mentem  transfer- 
tur,  assuefacio  me,  me  aptum  et  ido' 
neum  reddo,  usu  et  exercitatione  habi» 
tum  mentis  consequor.  1  Tim.  IV,  7. 
yvfimfy  K  vutvrh  x(»f  fMStmv  assue* 

facias  te  pietati,  virtuti  stud^    Hebr. 

1 


TvfitfMria* 

V,  14.  tUTinri^ut  yiyvftfmrfupm  Ij^iwfm 

qui  multo  usu  idoneam  sibi  facuka^ 
tem  animi  compararunty  seu  aensui, 
quibus  per  habitum  acumen  aliqood 
inest  ad  sentiendum  exquisite.  Hdnr, 

XII,    11.    r»tf   h*    etvnii  ytyvfimrfiim 

qui  satis  assueti  sunt  calamitatibui 
easque  patienter  pertulerunt.   Chry 

SOSt.  reiif  etfetax^f^^*^  *^'  vXv  »mi  um^ 
ri^na-eta-t.  2  Petr.  II,  14.  ie«£2u»P  y¥ 
yvfnfetcftkfnf  ^Af«iri|i«$  l^^rrH  quibUB  Cfl 

animus  ad  lucra  unice  intentus.  Sae' 
pius  non  legitur  in  N.  T.  Sensu  me- 
taphorico  etiam  hoc  verbum  porak 
Philostratus  Heroic.  c.  XIX,  8.  2.  ri 
^iv  utuf»  (sc.  musicam  et  poesin)  y«p 
f«^«v,  tttixuftif  \^et.  Hesychn  yvf»»tfy 
reu'  iffxureu.  Phavor.  yvfHfm^tr  «w 
r^v  Ii0«^i.  «;  •  aV«W«A««*  yifftml^t  m  «t 
uvrof  x^^lf  tveiiitmf.  Idem :  yvftnHt 
xeti  yvfifei^^fitu  tirt  rSf  ayetft^cfUfm  ytft 
v«v,  juti  yvfiftirff,  i  r«V«f ,  f»  m  y9fm 
nymfi^cfr*.  ttmt  mtn  rcvrcv  yvfnim^w^ 
mirXmi.  r«  irKUf  *Mi  icmi^vtHmA,     C<Nlf 

Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  336. 

FYMNASfA,  mi^  «,  exerdtatio  aik 
letarum  in  palaestra,  seu  exerdtia 
quibus  exercebantur  juvenes  robori 
ac  valetudinis  acquirendae  et  firmaii 
dae  causa  (Aelian.  V^  H.  U,  5.)  e 
praeparabantur  saepe  ad  iymfmsf  n.  e 
publlca  certamina.  Fiebant  auteD 
nudo  corpore,  unde  et  dicta  sunt  yvft 
fmvim^  Conf.  Perizon.  ad  Aelian.  V 
H.  III,  38.  p.  m.  226.  Solebao 
praeterea,  qui  se  praeparabant  u 
publica  certamina,  abstinere  omnibut 
quae  viribus  obesse  poterant,  v.  c  ul 
mitioribus  alimentis,  abstinere  Vener 
et  oleo  corpus  ungere,  (Aelian.  V 
H.  XI,  3.)  quae  corporis  exercitati 
etiam  yvftfeto-im  dicebatur.  Hinc  lu 
cem  foeneratur  locus     1  Tim.  IV,  l 

vmfJtmrtiui  yvfifetvim  icf^i  ixiyf  frr/»  m^ 

?itfi9f  corporalis  exercitatio  parum  € 
ad  breve  tantum  tempus  utilis  est 
ubi  de  ipsa  athletarum  exercitatioii 
sermo  esse  videtur,  non  de  aibitrari 
aliqua  corporis  afflictione  per  jejunif 
vigilias,  etc.  Saepius  non  legitur  i 
N,  T.  He^ch,  yvf/tftmm*  mrm^rtf,  fu 
Arnjt 

rrMNHTEfC 


rTMN^T£fa,  fut.  tvtm,  1.  nudus 


2.  synecdochice :  mak  vestitus  sum^ 

nocstitu  idoneo  desiituor,     Semel  legi- 

turin  N.  T.     1  Cor.  IV^  11.  yvfitn' 

Tfvi^  male  vestiti^  et  parum  a  vesti- 

bds  tecti  sumus  ac  muniti  contra  tem- 

pestatis  asperitatem.     Apud  Scripto* 

res  graecos  frequenter  partim  de  mi- 

VAe  lem  ajrmaturae^  qui  yvfLfivm  dici- 

tur,  partim  aensu  activo  de  eo^  qui 

aliqmd  in  lucem  protrahit,  usurpatur^ 

)t     teste  Phavorino,  yvfifwnim*  r«  nV  ^mq 
» _j» 

TXUHdx,  «»  ii  r^,  1.  proprie :  nU' 
diUf  qui  nuUis  plane  vestibus  indutus 
eit,  Mm  ifuvrlmf^  ut  exponit  auctor 
Bium.  M.  Sic  legitur  in  N.  T.  M arc 
XIV,  51.  hrt  yvfAfVf  SC.  trttfuivf,  super 
oudo  corpore.  ib.  v.  52.  yv^v«(  i^v- 
yv  iw  mvrmf,      Respondet  hebraico 

ohJ^  et  tonn^  'hx  Job.  xxxi,  19. 

•  •      • 

8*  mdle  vestitus^  destitutus  idoneis 

i     'oettimentiSf  et  ex  adjuncto:  pauper, 

^    ^em.    Matth.  XXV,  36.  yvf*fl(  ««i 

^plU)im  fu  nudum  vestiistis.  ibid.  v. 

88. 48.  44.     Act.  XIX,  16.  yvfiflg  la- 

ceris  vestibus.     Jacob.  11,  15.    Sic 

O^  usurpatur  Job.  XXII|  6.  n^21 

8*  qui  vestem  exteriorem,  pallium, 
^  togam  non  sumsit^  seu  deposuit, 
^e  tnteriore  tantum  indutus,  Sic 
lcgitur  in  N.  T.  Joh.  XXI,  7.  rif  «rif. 

'vnif  ita^iic^mv*  if  yci^  yv^f«;  veste  SU« 
penu^  succinxit,  ornatus  enim  erat 
aola  subucula.  Conf.  /.  E.  L  WaU 
cUt  Conunent.  de  Petro  nudo  ad  h.  1. 
i&  AWf  Miscell,  Lips.  Vol.  IX,  p. 

551.    Ita  chy  1  Sam.  XIX,  24.  les. 

^,  2.  yvfifH  apud  Hesiod,  Opp.  v. 
S89.  et  nudus  apud  Virgil.  Georg.  I, 
^.  (nudus  ara,  sere  nudus)  usur- 
pttur.  Qua  de  re  multis  disserit  Cu- 
f^rus  Obseroatt.  I,  7.  p.  36  seq.  qui 
^roibte  obaervat,  yvfifvi  in  bello  dici, 
9>^non  suntarmis  satis  muniti,  aut 
^'ODiiia  arma  deposuerunt,  v.  c*  Ae» 
fc».  V.  Y.  VI,  Ih    X^icjiA.  de  Jfty. 


VvfttWfii. 

Laced.  XI,  9.     Vide  Lexicon  Xenom 
phont.  8.  h,  v« 

4.  destitutus  rebus  quibusvis.  Spe« 
ciatim  «)  destitutus  corpore^  qui  cor^ 
pus  non  habet,  yvfifif  rcv  awfutrf.  2 
Cor.    V,   S.   cv  yvft.fi  tv^t^ifuitt,  sc 

rtv  c-tifteirf,  non  plane  corpore  care« 
bimus.  Plene  legitur  apud  Platonem 
Crat.  20.  xtti  «r<  n  4^v)^n  yvfifii  rtv  rm» 
ftttrcf  irtt^'  iKUff  ti^x^tti.  Aelian.  H. 
A.  XI,  39.  Maxim.  Tyr.  XIU,  5. 
Vide  et  Tar^m  in  Job.  XXXVUI, 
14.  /3)  destitutus  scientia  religionis 
christianae  et  virtute  christiana.  A- 
poc.  m,  17.  XVI,  15.  Vid.  Schul- 
tensii  notas  ad  Hamasam  p.  398.  — 
Eadem  significatione  etiam  apud  Grae« 
cos  reperitur.  Sic  v.  c.  apud  Aetian. 
V.  H.  II,  44.  yvfiitf  ii^H  gladius  vo- 
gina  destitutusy  et  ib.  XIII,  37*  yvftf 
f«(  rSf  oirXttf  inermis  dicitur. 

5.  manifestus,  apertuSf  ocuUs  expo- 
situs,  qui  oculis  patet.  Hebr.  IV,  13. 
wttrrtt  ^i  yvfAf»  kmI  nr^ttxnXtvftkftt  rtt% 
i^$tiXft,t7f  etmv  omnia  patent  oculis 
divinis,  h.  e.  omnia  cogitata  hominum 
certissime  novit  Deus.  Haririi  Con-^ 
sess.I.p.  22.  Job.  XXVI,  6.  yv^f^c 
i  ttims  iftimtf  ttvrcv.  Lex.  CyriUi  MS. 
Srem.  yvfif&i*  ^ttn^Sf.  Conf.  «/•  Elsner. 
Obss.  Sacr.  T.  II.  p.  340. 

6.  merus.  1  Cor.  XV,  37.  yv^fic 
»««ico(  sed  merum  granum,  v.  c.  fru- 
menti,  aut  alius  cujusdam  rei.  Sic 
Clemens  I.   Epistola  ad  Corinthios 

p.  34.  CTn^fttt/rct  wiwrttKtf  tif  riif  y$f  («- 
^»  Ktti  yvftftL 

7.  contumeliae  expositus,  contumelia 
qffectusy  metaphora  ducta  a  foeminis, 
quibus  potissimum  ignominioaissimum 
est,  si  nudentur,  seu  retegantur  e&- 
rum  pudenda.  Ezech.  XVI,  8.  36. 
37.  XXIII,  10.  29.  Sic  legitur  Apoc. 
XVII,  16. 

riMNdTHX,  mrtft  i»  !•  nuditos. 
(a  praeced.) 

2.  status  8.  conditio  hominis,  pauds 
vestibus  utentis  s.  instructi^male  vesti» 
tif  ^atigel  an  tialan0li4»  ftleilitmg 
tam  IBfHrdwng  vaant  qf  stgffkient 
doathing  and  covcring.    %  Con  XI, 

27. 


97*  If  4^^  '^^  yf»^9«niri  in  frigore  ac 
nuditate,  ubi  yv^yirvf  in  universuin 
indigerUiam  rerum  signiiicare  videtur, 
quibus  corpus  iegere  ac  munire  soU' 
mus  contra  tempestaiis  asperitatem* 

S.  summa  indigentia  et  penuria,  ita, 
ut  non  solum  ad  vestimenta,  sed  e- 
tiam  ad  alimenta  reliquasque  hujus 
vitae  necessitates .  referatur.  Hom. 
VIII,  35.  Ita  D^-)^  DeuL  XXVin, 

48. 

'  4.  memhra  corporis  humani^  quae  a 
pudore  nomen  nahent,  pudenda,  Sic 
lcgitur  in  N.  T.  Apoc.  III,  18.  \m  fA 
(pmn^a^  n  mr^vm  rjff  yvfifirtirU  rw  ne 

oculis  pateant  pudenda  tua,  h.  e.  si 
metaphorice  explicetur:  ne  quanta 
sit  tua  religionis  christianae  inscitia 
et  vitiositasy  appareat.  Vide  supra 
sub  yvfifh,  Eodem  modo  yvfiftta-ti 
usurpatur  in  vers.  Alex.  Genes.  IX, 
22.  23.  ubi  hebraico  rtT^  respon- 

det 

rrNAIKA'PION,  /•»,  rl,  1.  mulier- 
ctda.  £st  deminutivum  a  yvfn  mu- 
lier, 

2.  muUer.  2.  Tim.  III,  6.  mxf^xXif 
Tfuoyn;  yvf»iK«i^M,  ubi  Paulus  demi- 
nutivo  usus  videtur  contemtus  causa, 
quasi  abjectae  sortis  mulieres.  Idem 
usus  est  quoque  vocis  mtdiercula  apud 
Terent.  Heaut.  III,  1.  35.  Phorm.  V, 
9.28. 

FTNAIKEtOS,  f/«,  iToy,  muliebrisy 
ad  mtdieres  pertinens*  (a  yvyn*)  Sic 
est  V.  c.  Esther.  II,  11.  ««r«  TJfy  «v- 

A^y  riit  yvfMxdttff  et  Tob.  II^  11.  r» 
yvftUKua,  SC.  imfitirtt,  vel  tiitifutru,  gy^ 
naecea,  conclavia  separata  mulierum 
dicuntur.  In  N.  T.  semel  legitur 
1  Petr.  III,  7*  0f  Mtfirn^m  vkivu 
yvfMKiim  cum  uxoribus  vestris,  quippe 
vobis  imbecillioribus  et  infirmiori- 
bus.  Vide  infra  sub  rKiu«f.  In  vers. 
Alex.  respondet  rm  ntt^  uxor.  Levit. 

XVIII,  22.  Deut.  XXII,  5.  Plutarch. 
Lacon.  instit.  T.  VI.  ed.  Reiske  p. 
887.    Xenoph.  Mem.  U,  7.  5. 

FYNH,  etuc^f  li,  1.  mulier^Joemina 
quaevis  in  genere,  sexus  ratione  tan- 
tum  habita,  sine  ullo  vero  respectu  ad 

1 


aetatem,  statum  et  conditio 
ponitur  rf  ifn^,  Sic  lcgitu 
Act.  V,  14.  frkith  mfi^m  r% 
xSf  multitudo  et  virorum  et 
rum.  ibid.  VIII,  3.  12.  IX, 
4.  Aeque  late  patet  haec 
Poli/b.  Hist.  XI,  c.  7.  • 

IftarUtf  KmXXitTta-ficf  yvfutxis  i 

II.  «',  348.  coll.  336.  ubi  * 
permutatur.     SophocL  Ani 
664.  Ael.  V.  H.  II,  38. 
maritum  yvin  signiiicat 

2.  virginem,  seu  mulierem 
tam,  sponsam,  quia  sc.  apud 
puella  desponsata  pro  uxoi 
tur,  et  pari  lege  per  libeUu 
a  sponso  dimittenda  erat.  C 
mon  in  ntD^l^  r\)Dbil  cap. 
Deut.  XXII,  23—27.     Ma 

9r»^aXecZt7f  Mec^ttifi  riif  yvfcUK 

pere  Mariam  sponsam  tu 
Luc.  II,  5.  ubi  yvfii  n  fitftfnt 
rfvocatur.  Matth.1, 24.  E 
su  DVh^  usurpatur  Gen.  1 

Deut.  XXII,  24.  coU.  v, 
apud  Xenoph.  de  Rep.  Ia 
Musaeum  Her.  et  Leand 
Homer.  Iliad,  I,  348.  coll 
conjux  apud  Latinos,ut  docu 
ad  2'ibull.  III,  2.  4.  et  m; 
nente  Scrvio  ad  Virgil. 
687. 

3.  ut  Jbemina  N.  c.  apu 
VIII,  73.),  mulier  nupta, 
uxor,  i  yufirni,  Matth.  V,  2 
o;    «y   0iTcX.vayi    rhf    yvfmTKct 

XIV,  3.  XVtll,  25.  Luc.  ] 
VIII,  3.  Rom.  VII,  2.  1 
2.  etc.  Apollodor.  Bibl.  l. 
Homer.  lliad.  VI,  441.  1 
LV.  p,  557.  ed.  Wechel.  I 
pertinet  formula :  «  yvfn  ^u- 
uxor,  h.   e.    noverca,   qua 

1  Cor.  V,  1.  ilort  yvf euKm  ny 

r^lf  i;guyaliquem  cum  noven 
pem  et  nefandum  exercerf 
tum.  Noverca  etiam  in  V 
OK  nifi^  Genes.  XXXVH, 

XVIII,  8.  apud  Arabes  ^ 
ct  apud  exteros  graecos  ^ 


riy. 


AA 


AaC$l 


t,  c  Eurip.  t{^^.  ▼.  M.  y9iA  «•«• 
«lg)f  focatur. 

4.  miAfiiy  fftfae  mantata  Juit.  Ita 
crtMatth.  XXII,  24.  \11nyufti0w9u  « 
•irtyi^  «vrav  m  yviwiM  «vt«v  irater 
€JQ8  uxorem  ducat  ibid.  v.  25  et  27* 
Marc.  XII,  1 9.  Luc.  XX,  28.  29. 30. 

82.  Joh.    Ily  4.   r/  ^/  Mi  ^-di,  yvv»! ; 

initte  me  nunc,  mater.  ibid.  XIX, 
S6.  yumtf  ii^v  i  viif  ctv  mater !  en  fi- 
lium  tuum.  Observandum  autem  est, 
▼ocem  ywm  festivam  fuisse  apud 
Graecos  foenunarum  honestissima- 
nim,  reginarum  adeo,  allocutionem 
^  compellationemy  ut  apparet  e  mul- 
tis  Grraecorum  locis,  v.  c.  Homer, 
ISad.  m,  204.  Od^ss.  XIX,  221. 
Sofkocl.  Oedipus  Tyrannus  v.  642. 
iibi  regina  Jocasta  yvfn  vocatur.  ibid« 
T.950.  Elecira  v.  1104.  Conf.  Fm- 
c&r.  ad  Afuicr.  XXII. 

6.  metaphorice:  coetus  Christiano' 
'W  yvvi  r«v  a^fuv,  etiam  i  fvf/t^  r»v 
«<iMv  li  yvvJi,  Apoc.  XIX,  ?•  et  XXI, 
^«  Tocatur  ob  summum  amorem,  quo 
Christus  veros  suos  sectatores  amplec- 
^tor,  arctissimamque  coetus  Chris- 
^ianorum  cum  Christo,  felicitatis  eo- 
^m  aetemo  auctore,  conjunctionem. 
^  6.  Interdum  pleonastice  ponitur  ad 
imitationem  hebraici  ntt^,    1  Sam. 

^,  5.  nyobtk-rt^,  i  Regg.  vii, 

1.4.    Sic  reperitur  Luc.  IV,  26.  x^c^ 

7.  Interdum  etiam  omittitur,  v.  c. 

•ulsttll.  I,  6.  f»  rnf  r«v  Ov^i«v,  scil.  yv 

'MMf,  quam  vocem  recte  addidit  Si^' 
^  et  Arabs.  fl>.  XIV,  4.  XXII,  25. 
XXIV,  38.  41.  Joh,  XIX,  25.  Sic 
•I^tinormn  uxor  interdum  subauditur, 
^•c  apud  Virg.  Aen.  III,  319.  Plin. 
^  XX,  2.  Tadt.  And.  IV,  11. 
ConC  m.  Palairet.  Ohss.  Philol.  Crvt. 
P-  870.  ct  Fabretti  Corpus  Inscriptt. 
c  L  p.  56  sq.     Phavor.  yvfn  >kyrrm 

"^  r5j  IxitvTnt  ttfi^». 

rar,  Gog'.  Nomen  proprium  inde- 
^^lwjabile  g«rfM,  i^  mletury  Asiaticae 
^V^ntrionaliSf  seu  ScythicaCf  quae 
*^QJel  in  N.  T,  commemoratur  Apoc. 


XX,  8.  T6f  Tety  luj  rh  Ma^ity  h.  e. 
incolas  remotissimarum  terrarum. 
Cod.  CoisLpCCn.  et  CXCIX.  apud 
Albertum  p.  219.  rh  Taty  xoi  rh  M«- 
y«7,  nni^fvef  f»  f?(  K^«M*«ifi;  yXimki 
i^'mfV9'if.  Zxv^Mc^  flfvii,  Wf^d^M,  «ir«< 
•vvvi««^.  Alii  per  Gog  nomen  natio- 
nem  Turcicam  significari  existimant. 
Alii  vero  de  ipso  principe  terrae  Ma- 
gogi,  seu  Magogitarum  interpretan- 
tur.     Vide  infra  sub  Mtiymy. 

rnNfA,  uf,  n,  l.  generatim  notat 
angidum,  cujuscunque  sit  rationis  ac 
generis,  vel  interiorem,  qui  intro  po- 
tissimum  spectat,  (nostrum:  WLinkti) 
vel  exteriorcm  ^eine  (Sfcfit  an  angle.J 
M atth.  VI,  5.  fv  rmis  yetftmf  rSf  irXmTuSw 
in  angulis  platearum  stantes.  AnguU 
semitarum  sunt  loca,  ubi  semita  cbsi- 
nit  et  se  difiundit  in  alias  plateas,  lo« 
ca,  ubi  concurrunt  plures  semitae. 
Hebraice  TM!B  dicuntur  a  radice  139 

T  •  '*r 

in  omnes  partes  se  diffiindere.  Prov. 
VII,  12.  Sic  Graeci  1?  t^<^3m(,  h.  e. 
palam,  aperte.  Cf.  Duportum  ad  The» 
ophr.  Char.  p.  318.  Matth.  XXI,  42. 
\y%fih  uq  Kt^tPAf  ytifUi  hic  factus  est 
lapis  angularis.  Petita  sunt  haec  ver- 
ba  e  Ps.  CXVni,  22.  MarcXII,  10. 
Luc.  XX,  17.   Act.  IV,  11.   1  Petr. 

11,7. 

2.  quaevis  extremitas^  ptogaf  regio 
munai.  Apoc-  VH,  1.  rwa^m^  y&f^ 
rSif  ySii  quatuor  plagas  terrae.  Sic 
cap.  XX,  8.  r«  i$fn  rii  h  rmi  rio-ou^rt 
yitfieui  riff  yii;  nationes  rcmotissimas. 

3.  ut  lat.  anguluSy  omnino  locus  ob- 
scurus,  non  apricus^  abdiius.  Act. 
XXVI,  26.  cv  yti^  %mf  Iv  yctfim  wt- 
■jr^etyfjUff  r»vrc  non  enim  faptum  est 
clam  et  in  occulto.  Themist.  XXII. 
p.  265.  B.  Arrian.  Epictet.  II,  12. 


A. 

AABtA,  ••  David.  Est  nomen  pro« 
prium  indeclinabile,  Isai  jUii,  natu 
minimif  regis  IsraeUtarum,  successoris 
SauU  et  prcphetae,  (Act.  II,  80.) 

quod 


AeUfMOS^OfMU. 


AA 


quod  vi  origiois  notat  amahilemi  di- 
iedum  ;  est  enim  a  TT?  dilectuSf  ama» 
hiUs.  £x  eju8  stirpe  oriundus  erat 
Messias^  unde  Christus  in  N.  T.  xar 
i(«;^«f  ftt»i  Attiii  vocatur,  Matth.  l,  1. 
IX,  27.  XV,  22.  XX,  30.  quod  e- 
tiam  cju8  nomen  fuit  apud  Judaeos 
antiquiores  frequentatissimum.  In- 
terdum  ipsum  nomen  A«Ci}  pro  l^o 
Psalmorum  positum  esse  videtur,  cu- 
jus  auctor  fuit  Davides,  v.  c  Hebr. 
IVy  7«  h  Af£ii  xi^ttt.   Interdum  vero 

J>ro  JxH  AaSii  domus  regia^  sevijamim 
ia  DaHndis  positum  reperitur,  Apoc 

HI,  7*  •  ix^^  ^'  »Xuim  r«v  (scil.  ef- 

tuv)  AJiiiy  h.  e.  qui  imperium  habet 
in  coetum  christianum,  qui  ita  voca- 
tur,  quia  Christi,  filii  Davidis,  impe- 
rio  paret,  coll.  les.  XXII,  22. 

AAlMONfzOMAI.  1.  proprie:  a 
daemone  vexoVf  torqueor,  oosideor.  (a 
imfMtv)  Plutarch,  Symjaos*  VU.  p. 
706.  Joseph.  A.  J.  VIII,  2.  p.  420. 
ed.  Haverc.  Jam  quia  olim  Judaei 
omnes  morbos  graviores,  insolitos,  et 
quibus  tunc  temporis  medela  afferri 
non  poteraty  a  geniis  malis  derivare 
•olebant,  qui  corpora  hominum  his 
malis  correptorum  et  laborantium  ob- 
Bessa  tenerent,  et  ita  variis  roodis  et 
cruciatibus  vexarent,  factum  est,  ut 

0eUfMft^6fUU 

2.  significaret:    morbo  graviori  et 
Jere  insanabili  correptus  sum  et  labo" 

rOt  cujus  originem  a  genio  malo  repe» 
iendam  existimo,  Matth.  IV,  21«.  $«<- 
fU9t^9fHftv(  x«i  o-%Xnutcl^6fiiuvi  K»i  «*«- 
0»XvTtK$vf.  ib.  VIII,  16.  coU.  Luc. 
IV,  40.  Matth.  IX,  32.  xtifof  imfu- 
^tlJifAVff.  ib.  XII,  22.  ituftcft^ifitff 
rvpxif  K$tt  Kotpi^.     ib.  XV,    22.  KetxSi 

imfMft^^trut  misere  a  daemone  vexa- 
tur.  Marc.  I,  32.  rovs  Kauuii  ix^rrKf 
m}  r»vi  itufittft^cfiifvs.  (Conf.  R. 
Mead  Medicam  Sacram  p.  82.)  Spe- 
6iatim  vero  iaufMfil^cfutt 

3.  de  eo  usurpatur,  qui  deliriOffuro^ 
re  et  insania  laborat.  Haud  pauci 
enim,  qui  inter  Judaeos  emota  mente 
erant,  se  vere  a  genio  malo  agitari 
arbitrabantur.  Sic  usurpatur  Matth. 
VlU,  28. 33.  Marc  V,  15.  ^^cZn  rh 


itu^cft^ofUHf  Ka§ifUuf  Kui  tfim 
c-it<pp»fvrr».  ibid.  v.  16  et  ] 
VIII,  36.  irSif  Irmh  •  itufMfiHi 

do  insanus  mcntis  compos  fac 
Joh.  X,  21.  r«vT«  ret,  fnfcmr»  « 
fUfiJ^cfUfv  hicnon  est  insan 
mo,  coU.  V.  20.  Posset  tamei 
fMf$  in  Dlo  loco  Johannis  < 
significare,  qui  penio  malo 
res  maxime  miraoiles  perpet\ 
AAIMdNION,  i«v,  r«.  \i 

a  Graecis  petitae,  usus  mu 
et  varius.    Graeci  quidem  i 

icufUftit 

1.  vocabant  genios^  seu  sp 
propius  ad  divinitatem  acdd 
quidem  inferiores,  sed  hero 
riores,  quorum  alios  omnis 
auctores,  et  rebus  humanii 
KMKcimfMfKif  (unde  i€Uf»iff$ 

Jlictus  haud  raro  a  Graec 
alios  vero  hominibus  pro|i 
iciaufufttif  seu  it^Mftcfmi  stati 
quos  etiam,  tanquam  auctoi 
eventus  referre  solebant,  qu 
sam  ignorabant,  ita,  ut  qu 
vim  invlsibilem,  rerum  hi 
rectricem,  iatfief»  vel  imfU 
larent.  Jamblich.  Vit,  Pyti 
p.  84.  ed.  Kusteri.  Themis 
Athenag.  Apol,  pro  Chri, 
Conf.  etiam  Cudworthi  Sysi 
lectuale  c.  IV.  §  14.  p.  301 

2.  ita  dicebatur  numen, 
cunque  divinum^  (Jxd.  PoUi 
I,  1.)  V.  c  Act.  XVII,  18.1 
ab  Atlieniensibus  censetur 

imfAtftiif  KKTuyyiXivf  peregl 

dam    numinis    annunciatoi 
an,  V.  H.  II,  13.  Diog. 
14.  p.  lOI*.     Syrus  recte 

f        O        "  *         "07 

piane  rejicienda  est  eorum 
qui  ieuficfinf  h.  I.  adjective 
et  Epicuraeis  usurpatum  es 
dunt,  ut  r»  ieuftcft»  aut  s 
(Joseph.  B.J,  IL  c  18.) 
caput  de  daemonibus  spectai 
rodian.  IV,  12.  5.  Jamblici 
thag.  I,  21.  Philostrat.  Vi 
3.  p.  4. 


fi09* 


A  A 


Aaii 


(tifMif, 


rentilium,  numenpaganorum. 
20«  0X1  a  ^vu  Tu  ihni  }«</«•- 
%ml  •V  0ff>  sacriHcia,  quae 
fTerrc  solent,  idolis  offerunt, 
Deo,  coll.  V.  19.  ibid.  v.  20. 

vftuif  Kotvatjfovf  Ttiv  cmfuuatf  yi" 

3  vos  in  societatein  cultus 
paganorum  venire.  ibid.  v. 

\9  rHf  }eufM9Wf  et  T^eiTrf^»  ^ew 

imemorantur,  h.  e.  cpulaesa- 
t  quas  in  honorcm  idolorum 
lebrare  solebant.  Sic  etiam 
ini  interpretes  ixifiifui  Dcos 
vocant,  v.  c.  Ps.  XCVI,  5. 
ico  D^^^^^i  respondet.  Deut. 

.7«   i6vTetf  ^XIfA6fUl(  K»}  »V  0f«9 

Ttt>.  Homer.IL  /,  v.98.  Cal- 

•      m  W 

•  ^^ 

agmenta  a  Bentleio  coUecta 
.  372.  Aristot.  Rhetor.  II. 
\  Paiaeph,  de  Incrcd.  c.  47« 
itim  in  N.  T.  ^xtfcifi*  appel- 
Iritus  ex  angeiorum  ciasse, 
egriiaie  ad  sceius  dcjccerunt, 
r.  Scriptores  ctiam  spiritus 
Luc.  VIII^  29.  ac  raalos^ 
[,  1 2.  vocare  atquc  errorum, 
i  et  infelicitatis  humanae 
le  christianac  religionis  im- 
)rum  duces  ac  auctores  de- 
;onsucverunt.  I  Tim.  IV, 
v/«i(  ixtfionetf,  h.  e.  doctrinae 
piae  ac  maxime  pcstiferae. 

1 9.  Kxi  ret  aetifMftet  x^tcnvdvct 

ii  mali  Iiabent  hanc  cogni- 
ibi  tamen  Wetstenius  N.  T. 
667.  per  t«  ^xtfcouu  intelli- 
jlt  r«v$  ^atftovtXKcviy  qui  pcr 
>s  et  pronuntiationem  nomi- 
hebraicorum  bunari  dlcun- 
lis  geniis  malis  calamitatum, 
i  graviorum  ipsiusque  mor- 
n  repetendaiii  cs.«c  et  cor- 
num  obsidcri  ac  n)i«5erc  vex- 
»  fuit  admodum  vnl«;aris  Ju- 
quorum  sublimior  adco  phi- 
^abylonicae  sapieiitiae  cor- 
crmixta  erat.  llinc  lucem 
jr  multa  N.  T.  loca,  quae 
exationcs,  et  cruciatus  dae- 
ommcmorant,  v.  c.  Matth. 
Mfi  T«i  Q-S  ofCfcxrt  ixtfMfm  f{t« 


QeixofUf,  IX,  83.  X,  8.  XII,  24.  For- 
mula  vero  iettfcofff  tj^uf  praeter  recep- 
tam  notionem  a  dacmone  obsideri  eti« 
am  in  specie  significat  u)  meiancho" 
lia  iaborare,  tristem  et  morosum  esse, 

V.C.  Matth.  XI,  18.  ixH  yet^  'leeeiffns 
ftin  iT^ivf  ^n  ^ifctf*  xeci  Xiyvert^  iew^ 

ftiftcf  tx*^  Johannes  cum  vitam  ageret 
severam,  eum  morosum  et  tristem  esse 
calumniati  sunt.    ^ )  insanire,Jurere^ 

i.  q.  ieufMfff  et  xMKMectfUfi^ta^eu»      SlC 

legitur  in*N.  T.  Joh.  VII,  20.  iettfci^ 
fff  %x,ui  tu  insanis.    Joh.  X,  20.  ixf 

fcificf  ixiH  Kei}  fieciftreu*  ibid.  VIII,   48. 

In  universum  de  Daemoniacis  lcgi 
merentur  «/.  S,  Semier,  Commentatio 
de  Daemoniacis,  quorum  in  N.  T.  fic 
mentio,  Hal.  1779.  4.  ^,  Jftxmtv0 
IdxitU  ttier  Hie  2)smonij8(im  tn  Hen 
Cttngelien,  ntit  &emlcr0  ^nisst^en. 
Halle  1783.  8.  (ffienli.  fSLttfinci  nbet 
Hie  £)amoniierc{;en  in  A^.  T.  a.  d.  EngL 
von  J.  P.  Bamberger,  Berl.  1776-  8. 
C  G.  Gruneri  Comment,  de  daemoni^ 
acis  a  Christo  sospitaiore  percuratis, 
Jen.  1775.  8.  2\  G,  Timmermanni 
Diatr,  antiqu,  medica  de  Daemonia^ 
cis  Evangeiiorum,  Kintel.  1786.  4. 
J,  S.  Semier  tSitx0uti  etner  libliachtn 
IDamonologie  (Halle  1776.  8.)  p.  190. 
et  Wetstenii  N.  T.  T.  I.  p.  279.  seq. 

AAIMONldAHZ,  i^,  «,  «,  daemo' 
niacus,  ad  daemones  periinens,  origi' 
nem  ducens  a  maiis  geniis,  seu  dae» 
monibus.      Semel   legitur  in    N.  T. 

Jacob.   in>    1.5.   rc^tx   iettficfteeitti    sa- 

pientia  vere  diabolica,  seu  malis  ge- 
niis  propria. 

AAlMaN,  •»•(,  «,  II,  daemon,  Di- 
citur  quasi  (sunt  haec  verba  Stockii 
in  Clavi  L.  S.  N.  T.  p.  263.)  ixnfuef 
sciens  ac  intcUigetis^  notante  Piatone 
in  Cratylo  2*^.  quod  a  verbo  ixiiei  vel 
ieciet  disco  derivont,  quamvis  alii  ab 
antiquo  graeco  verbo  dxifcv,  quod  est 
idem  ac  Ijrirrecfixt  Kxi  y<vif9x*»,deducere 
malint,  ut  habet  Ludov.  Vives  in  Au' 
gustin.  de  Civit.  Dei  IX,  c.  30.  Apnd 
profanos  Scriptorcs  quidem  nunc  De- 
um  vcl  Deam  significat>  v.  c.  Homer. 
Hiad.  XIX.  V.  188.  Pindar.  Olymp. 
A,  fi  T.  9.  nunc  spiritum  quendam 

potentem^ 


A»K)fU* 


potentem,  a  Diis  dwermmf  genium^ 
(Pindar.  Olymp.  XIX,  fi  5.)  ceucol- 
ligere  licet  ex  Aeichine  contra  Ctesi- 
phont.  Ti^mcjbrtunam  sive  bonam  sive 
adversam,  (conf.  Er,  Schmid.  ad  Pi;i« 
dar.  Nem.  p.  97.  Pyth.  p.  78.)  In 
N.  T.  autem  semper  pravum  genium, 
ndritum  malum  significat.  Matth. 
Vm,Sl.  MarcV,  12.  Luc.  VUI, 
29.  Apoc.  XVI,  14.  XVUI,  2.  ««i 
fymr«  KeivtKtriMf  iMfUrm  et  mutata 
est  in  domicilium  daemonum,  h.  e. 
erit  eversa  ac  devastata;  loca  enim 
desolata  ac  deserta  a  malis  daemoni- 
bus  inhabitari  credebantur,  coll.  LXX. 
les.  Xm,  22.  et  Matth.  XIL  4S.  Sae- 
pius  non  l^tur  in  N.  T. 

A/kno,  fut  inlif,  !•  mordeof  et 
dicitur  inprimis  de  animalibus  veneno^ 
sisy  V.  c.  in  versione  Alex.  Deut.  VIII, 
15.  (Ipts  itucf&f  pro  hebraico  tpH^  tMl^, 

in  qua  etiam  hebraico  "^^  haud  raro 

respondet,  v.  c.  Num.  XXI,  6.  8.  9. 
Hinc  itUf  est  vipera,  seu  serpens. 
Conf.  Bames.  ad  Eurip,  Troad.  v. 
284. 

2.  metaphorice :  injuria  et  molestia 
aliquem  afficio,  conviciis  proscindo,  no^ 
ceOf  laedo  quocunque  modo.  Gralat.  V, 
\5.uii  «XAqA«vs  itucfvn  si  verD  vos  in* 
vicem  verbis  mordetis,  detrectationi- 
bus  scilicet,  calumniis  et  conviciis. 
Ita  ^^  Habac  II,  5.  Nihil  autem  est 

hoc  usu  loquendi  frequentius  etiam 
apud  optimos  Scriptt.  gr.  v.  c.  Xe- 
noph,  Cyrop.  1, 4.  IS.  «»«v^«f  H  ruvr» 
i  Kv^Hf  Qnxl^'  IV,  S.  2.  ieuLfifMf^  il  i 
Kv^0(  lir}  r»ur»t(.  Liban.  Ep.  X.  Cen" 
iur,  fVolfianae  p.  26.  •7;^tr«i  ^iv  aiimfy 
u\9^vnrm  i%  •vii^i,  doexpdvn  iH  «AAil A«v(. 
Id.  £p.  XXVII.  Arrian,  Diss.  Epict. 
II,  22.  p.  218.  idxmf  tiX?<nX6Vi,  »oLt  A0<- 
3d^iiWdM.  Conf.  Gataker.  ad  Marc. 
Antonin,  XI,  18.  p.  SSS.  Ez.  Spau' 
hem.  in  Aristoph.  Plut.v.  12.  Bames, 
ad  Eurip,  Rhes.  v.  596.  et  Abresch. 
ad  Aeschylum  p.  487.  Hesych,  iiixHr 
}ivxu.  Lodem  modo  mordere  apud 
Latinos  usurpatur,  v.  c.  Terent.  Eu- 
nuch.  Act.  IIL  Sc.  I.  v.  21.  "  invi- 
dere  omnes  mihi,  mordere  clanculum/* 


A  A  A(ikfui\ 

A/KPY,  V9f  T«,  sive  aX 
vtftf,  r;  lacryma,  humor  ex  o< 
stillans,  Collective  fere  sum 
lacrymis,  ut  hebraicum  flPp*} 

7.  XXXIX,  13.  Conf.  Peri 
AeUan.  V.  H.  UI,  18.  Marc. 
Luc.  VII,  S8.  44.  Act.  XX, 
2  Cor.  II,  4.  2  Tim.  I,  4.  l 
7.  XII,  17.  Apoc.  VII,  17. 
Saepius  non  legitur  in  N.  1 
trum  plur.  itix^v»  ad  w)i>A  A 
4.  subintelligit  C.  B.  Mick 
L.  Bos.  EUips.  Gr.  p.  58. 

AAKPfn,  fut.  vo-mf  lacryt 
crymas  prqfundo,  jleo.  (a  pra 
te. )  Semel  legitur  in  N.  T. « 
S5.  i}«»^vny  t  'liio-^vf  aperte  u 
mas  erupit  Jesus. 

AAKTf  AI02,  «v,  o,  annu 
digiti  omantur,  (a  ^«xtvAk  < 
In  N.  T.  semel  tantum  legit 

XV,  22.  iin  ittxrvXiof  Uf  r«v  ; 

T«v  annulum  ad  manum  date, 
nulo  manum  omate.  Xenop) 
IV,  7. 19.  Plutarch.  T.  IL  p. 
Reiske.  Vide  JVetst.  N.  T.  T.I 
Aa'ktyaoz,  «v,  0,  l.prop 
tus,  Matth.  XXIII,  4.  rS  i% 
avrSf  «v  BtXtvrt  xmTai  «vrA, 
proverbialis,  dicta  de  iUis,  qu 
nimum  quidem  agunt,  et  nui 
hibent  conatum,  ut  faciant  ip 
aliis  imperant.  (Lucian.  Di 
p.  999.  ovx  hr  oX.tyf,  •v9s  xari 
^ifUeLf,  «Lx^m  rS  icLxrvXm  if^dft 
T«Ttf.  Julian,  Orat.  VI,  p.  2C 
9»f  il  r0v(p^i  finii  tfK^M,  (petrif  i 
A«.)  Luc.  XI,  46.  Marc.  ^ 
Joh.  VIII,  6.  XX,  25.  27. 

2.  if$^afiro7ra^Si  Deo  tribuitl 
\f,  eoque  intelligitur  summ 
potentia  divina.  Luc.  XI,  2( 
^«ktvAm  0fov  htZtiXhct  rsi  itnfn^ 
contrario  virtute  divina  daemi 
cio,  coU.  Matth.  XII,  28.  u  l 

fucrt  Suv  U€«AA*»  ru  ittificfm. 
modo  1^22{^^  sumitur  £xod.  \ 

itcxrvXci  QitZ  fffrt  rovrty  et  Ps. 
AAAMANOreX,  li.    Dah 
Fuit  oppidulum,  aut  vicus  ad 
marisGenesareth  trans  Jordan 


piocul  ab  urbe  Magdala,  ad  cujus  a« 
gnim  pertinuisse  videtur.  Certe  hoc 
loiiitoeonciliari  &cillime  invicem  pos- 
lont  narrationes  Matthaei  XV,  39.  et 
Mard  VIU,  10.  In  illo  enim  loco  nar- 
iitur  Christus  vcnisse  u;  rtk  H^ut  M«y- 
JsAi,  ast  in  loco  parallelo  Morci  dici- 
tur  i<$  r«  fsi^  ^Xfutnv6k  ingressus,  ubi 
e  priori  ioco  vox  Mxyietxk  loco  Lctx^ 
fuMM  in  codices  quosdam  irrepsit. 
Con£  Ughtfoot.  Decas  Chorographi- 
ca  Marco  jpraefixa  c.  5.  //.  lieland, 
PklaeBt.  IIl,  p.  738.  et  CeUar.  Geogr. 
T.  IL  p.  647. 

AAAMATfA,  «(» li.  Dalmatia.  Est 

provincia  Europae,    Ulyrici    magni, 

sea  Sclavoniae  pars  ad  raare  Adriati- 

cum  sita,  contermina  Macedoniae  et 

supehori  Mysiae,   a  Liburnia   Titio 

amne»  qui  nunc  est  Clioerea,  separata. 

Momen  a  Dalmio,  seu  Dalminio,  me- 

tropoliy  accepit,  secundum  Stephanum 

>•  V.  Ad)ifu»ff  et  Straboncm   1.  VII, 

p.  484.  B.    In  hanc  profectus  dicitur 

:rUw*  2  Tim.  IV,  10. 

AAMXzh,  fut.  tia-a/,  domOf  coer^ 
c«0y  iMgo,  Proprie  dicitur  de  bestiis, 
^uimm  feritatem  homines  variis  arti- 
buB  repHmere  valent,  ut  legitur  Ja- 

^ob.  Ulf  7«  wZoxt  yM^  ^vo-if  Byi^tatf  n 
^^  smiftfr,  l^xtTAfv  n  x«i  f»«AiWy  ^ufui- 
^fnci  Mii  i§itifimaTm  <pif9-u  M^ofriff^  om- 

^M  beatiae  et  volucres,  serpentes  et 
^Knarinae  domantur  et  domitae  sunt  ab 
liomiiiibus^  fQjuint.  Calab,  V,  247. 
Momer.  II.  4^'.  665.  Strabo  XV.  p. 
1.030.  D.)  — etiam  de  hominibus^  aui 
MHtania  laborant.  Marc.  V,  4.  Kcti  didi/; 
mnirn  /!r%vi  i»fitJia-tu.  Deinde  vero  me- 
tophorice  adhibetury  ut  sit  regere,  con- 
^tnere^  in  potestate  habere.  Jacob.  111, 

^mftmrm  linguam  autem  regere  et  ho- 

XKStatiB  limitibus  circumscribere  nemo 

potest.  Ilomer.  II.  /,  v.  492.  itifutvf 

^ffA^f.  Plut.  T.  VII.  Opp.  p.  801. 

BaAe.    Saepius  non  legitur  iu  N.  T. 

AXmaAIS,  i«f;,  if,  vaccay  juvenca^ 

^mIq^  (a  iftfuit»  vel  ^auti^tt,.  eo  quod 

^kMnatur  ad  laborcm.)  U(>spondet  he- 

bnnco  r6^,  les,  Vll,  21.  XV,  5.  et 

TT^  HoL'  IV,  6.  16.  K«T  '^cxHf  ita 


AufjLutrzoi. 


dicitur  vacca  rufa,  cujus  combustae 
cinere  jussu  divino  cpnspergebantur 
Israelitae,  qul  se  polluerant^  Num»     . 
XIX.  de  qua  etiam  intelligendus  locu» 
Hebr.  IX,  13.  in  quo  hoc  vocabidunk     ' 
semel  tantum  occurrit. 

AAMA^riz,  lif,  i.  Damaris.  No-> 
men  mulieris  Atheniensis  a  Paulo  ad 
religionem  christianam  conversae,  Act« 
XVII,  34.  graecum  origine,idem  quod 
uxorcula,  muliercula.  (a  itifuif,  li,  ux- 
or.J  Vide  Wctstenli  N.  T.  T.  II. 
p.  573. 

AAMAZKHNd£,  o,  q,  t),  etiam  •Vf 
i.  Damascenus,  Damasco  oriundus.  fa 
Attfutaitki,  quod  vide.)  Semel  in  N.  T. 
legitur  hoc  nomen  gentile.  2  Cor.  XI, 
32. 

AAMA£Kd£,  «v,  i.  Damascus.lithx, 
p\£^T     Fuit  civitas  primaria,  cele« 

berrima  et  florentissima  fStrabo  XVI« 
p.  1095.  A.  Juiian  Epist.  24.  ad  Sa- 
rapion.  Jerem.  XLIX,  25.  gloriae  et 
laetitiae  urbs  vocatur,  coll.  Ezcch. 
XXVII,  18.)  in  ea  Syriae  parte,  quae 
2  Sam.  VIII,  5.  S^nria  Damascena  et 
a  Strabone  Lib.  XVI.  I.  I.  Coelesj- 
ria,  apud  alios,  ut.  nonnuIU  volimt, 

'Afivttn,  ab  Arabibus    yt.,jm    (vide 

Sam.  Bocharti  Geogr.  Sacr.  II.  c.  8. 
p.  90.)  vocatur,  quae  ad  orientem 
Palmyrara,  ad  occidentem  Phoenices 
et  maris  mediterranei  partcm,  (quae 
alias  Phoenicium  mare  dici  solet)  ad 
meridiem  Arabiam  desertam,  ad  sep- 
tentrionem  regiuncukm  Apamenen 
habebat.  Haec  urbs  antiquissima  et 
jam  Abrahanii  teraporibus  condita, 
(Gen.  XV.)  ettam  sacris,  quam  pro- 
ianis  auctoribus  celcbratissima,  quam 
Hieronymus  ab  Eliesere,  procuratore 
domus  Abrahami,  conditam  et  ita 
nuncupatara  essc  voluit,  sita  fuit  inter 
Libanum  et  Antiiibanura,  in  regione 
ainoenissiraa  et  fertilissiraa  in  com- 
plexu  Decapoleos,  400  circiter  sta- 
diis  a  raari  dissita  et  raedia  quasi  a' 
fluvio  Chrysorrhoa  dividebatur.  Pauli 
aetate  iraperio  regis  Arabiae  Petraeae, 
Aretae  dicti,  suberat,  ut  ad  2  Cor. 
XI,  32.   Grotius  et  C.  Cellarius  (in 

Dis^» 


A«y* 


AA 


Diss.  Academ.  p.  152.)  docuerunt 
In  hac  urbe  Paulus,  ad  religionera 
christianam  conversus,  visum  recepit 
et  in  synagoga  doctrinam  Christi  tra- 
didity  et  cum  ideo  Judaei  vitae  ejus 
insidias  struerent,  nocte  per  raurum 
in  sporta  demissus,  effugit,  Act.  IX. 
De  origine,  meraorabilibus  et  fatis 
hujus  urbis  conferendae  sunt  «/.  C. 
«/•  Wtdchii  Antiquitates  Damascenae 
illustratae.  Jenae  1757.  4.  et  in  Ej. 
Dissertatt.  in  Acta  ApostoL  Vol.  II. 

AXn,  0.  Dan.  Nomen  propri- 
um  hebraicum  (significansjt/e^fcan^  s. 
judicium  a  ]!i^)  quinti  Jacobi,  patriar- 
chae,  ex  Bala,  ancilla  Rachel,  uxoris 
8uae,  filii»  cujus  posteris  pars  Judaeae 
in  ora  littoris  maris  mediterranei  as- 
signata  fuit.  Omissa  est  haec  tribus 
in  recensu  tribuum  Apoc.  VII,  v.  6. 
ut  adeo  non  improbabUe  videatur,  lo- 
co  M«v«0-(ni  esse  A^r  scribendum,  ct 
hoc  in  illud  transiisse,  permutatione 
facta  vocum  AAN  et  man.  Confer 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  776.  et  Eich- 
hornii  Comm,  in  Apoc.  Vol.  I.  p.  221 

seq. 

AANEfzn,  fiit.  iiV*,  1.  proprie 
simpliciter  :  do,  largior^  dono  signifi- 
cat.     Hesych,  ^ttnl^w  fAixct^i^Uf  roTf  if 

2.  mutuum  do  alicui  aliquid  et  qui' 
dem  sine  usuris  et  gratuito.  (Raro 
enim  a  veteribus  absolute  (v.  c.  Ae^ 
lian.  V.  H.  IV,  1.)  ^rojbenerari^  rem 
foenori  dare,  mutuum  dare  cum  usura 
usurpatur,  sed  ei  semper  fere  additur 
tjrl  rUm,  V.  c.  Dio^,  Laert,  VI,  99.  ut 
raultis  docuit  Salmasius  in  libro  de 
Usuris,  L.  B.  1638.  8.)  Sic  autem 
legitur  in  N.  T.  Luc.  VI,  34.  ««/  U» 
ietfu^nrtf  ^»^*  ^»  IXirtZ^iTt  i-nrcXJiut  et 
si  iis  commodatis,  a  quibus  receptu- 
ros  speratis.  ibid.  v.  35.  ^xfu^in  fcn' 
)»  iKflriA:r/<J«mj.  Xenoph.  Curop.  III, 
7,  19.  Si/mpos.  4,  4f4f,  Ita  dttfu^uf  e- 
tiam  Deut.  XV,  8.  et  Sirac.  XXIX, 
1.  2.  usurpatur  et  ixixfuTjuf  £xod. 
XXII,  25.  —  Passivum  de  ipsa  pecu- 
nia  dicitur,  quae  datur  mutua.  Me- 
dium  vero  htfu^^ftxt  Jacio  mihi  pecu^ 


niam  dari  muiuam^  mutuam  jt 
sumo^  vel  ita,  ut  nihil  usurae 
c.  Theophr.  Char.  IX,  11« 
V,  42.  T«v  BiXcfTct  itTf^  rtv  ittfU 
tiirtoT^et^nf  volentem  a  te  mut 
tere  ne  averseris;  ad  quen 
Theophylactus :    itcfua-ftct  ii  « 

roitM  Xiyu,  «A\il    Ttif   etirXSf  x^ 

Xtti  fy    Ttt    fOfMt    X^V^    TCKtV    fM 

vel  sub  usuris,  ut  apud  Lysii 
XI,  p.  168.  et  tunc  semper 
habet  utto  seu  m^ti,  ut  Els 
Obss.  Sac.  T.  I.  p.  29.  docuit 

AA'N£I0N,  Siov,  r«,  proprJ 
omne,  quod  mutuum  datur  si 
etjbenore^  atque  tS  tIxm,  sei 
opponitur,  et  quando  foenor 
batur  conditio,  dicebatur  ieiH 
vel  ST/  ToKm.  Sed  deinde  inv2 
foenore  apud  Graecos,  factui 
idfutf  significaret  absolute 
suh  usuris  pecuniam.  Conf. 
de  Usuris  c.  2.  et  Perizon.  ba 
V.  H.  IV,  1.  In  N.  T.  semi 
Matth.  XVIII,  27.  xtti  tI  itifi 
ttvrS  et  debitum  (qua  ipsa  i 
Vulgatus  usus  est)  remisit 
Deut.  XV,  8.  XXIV,  11. 

0tifU%f*  c^Xnftct,  Xf^io^)  oti^of. 

AANEISTris,  «v,  «,  cred 
mutuam  pecuniam  dedit^  int< 
tiamjbeneralor  privatus,  (na 
rator  puhlicus  seu  argentarix 
^iTni  Graecis  dicebatur.  d 
mas.  de  Foenore  trapezitico 
seq.)  qui  Jbenore  vel  usura  i 
cuniamy  qui  etiam  in  latinis  c 
Danista  vocatur.  (a  ittfu% 
mel  in  N.  T.  legitur  Luc. 

ivc   ^^itt^uXiTctt  ija-ttf   oxfua-rn 

debitores  erant  uni  creditori 
tiam  legitur  in  vers.   Alex. 
IV,    l    Ps.   CIX,    11.   ubi 
rnt^^i  respondet,  et  Prov.  X 

Conf.  Thom.  M.  sub  x^nrmf 

AANIHA,    c.      Daniel. 
prophetae  celeberrimi  apud 
conflatum    ex    pl  Judican 

DeuSf  ut  idem  sit,  ac,  qui 
Domine  divino  causam  opp; 


^l^lCOf. 


AA 


A£. 


ue  adversarium  afficit  poenis. 
in  N,  T.  Matth.  ICXIV,  15. 
CIII,  14. 

iNXn,  Sf  fut.  irst.  Duplid 
:«ipitur  apud  graecos  pariter 
'.  Scriptores,  tam  bono,  quam 

tusjacio,  impendo»  Sic  legi- 
l  T.  Act.  XX  (,  24.  iairdfnr$9 
tfi  h.  e.  praesta  impensas  in 
.  illa  sacrificia,  in  victimas  of- 
I,  peracti  voti  diebus.    2  Cor. 

.  hyit  ^f  'viitTret  imnuwti  egO  lu« 

iie  bona  mea  insumam.  Weh 
tn  notis  ad  h.  1.  T.  II.  p.  213. 
}«x«y«y  Ii.  I.  metaphorice  ac- 
ut  sit  vires  animi  ac  corporis 
re.  ut  iottruw  et  f«)««w»«y  le- 
»ud  Dionys.  HaL  Ant,  IV,  81. 
Thtm  A, ./.  XV,  5.  1.    Marc. 

{uae  impenderat  omnes  opes 
Aelian,  V.  H.  IX,  9.  ixtym  fuf 
mr^^^of  Qatxufx*  Eodem  sen- 
.wnftirix*  usurpatur  apud  Aes" 
k>cr.  Dial.  I,  9.  Vid.  Mark^ 
d  Lysiam  p.  605.  Interdum 
ignincat  sumtus  Jaciendo  con^ 
nnUibus  exhaurio  et  consumo 
ter,    V.  c    Judith.    XII,   4« 

au  malo :  perdoy  dilapido,  ab^ 
bona,  maxime  vita  luxuriosa 

fU&daf   ].   q.    iMrx9^iri^^,      Sic 

in  N.  T.  Luc.  XV^  14.  Swfrtf- 
i%  tcvrcv  ^tcfrec  facultatibus 
innibus  luxuriose  dilapidatis. 
f,  3.  iW  if  Ttui  nicftui  vfiutf 
wn  ut  accepta  luxuriose  con- 
^     Similis    locus  est  Aelian. 

[X,  9«  T«  Ht  A«i9rc(  fii  rnf  m^ 
mt  ittvrtv  QtMTtiftt,    Suid.  ittwtt* 

f  ^nff  Ktti  tneti6tff^  xtci  ietvttrS» 
Imh  Conf.  Krebs,  Observatt. 
•  396. 

TA'nh,  m,  if  impensa^  sumtus, 
ciendus  est  in  aUfuam  rem^ 
Uimfq^.  Legitur  in  N«  T. 
Luc  XIV,  d8.  ^(u  «i» 
computat  MunCus*  Aleixm^ 
lac  voce  usi  sunt  pro  chald, 
I.  L 


Hppi  et    MnpB^   Esdr.   VI,  4.  & 

■  •  •  • » 

Xenoph.    Cyrop.    U,   2,    15.     Apol. 
18. 

AJ^  Conjunctio,  quae  innumeris 
lodis  N.  T.  occurrit  et  est  admodum 
varii  usus  et  significationis. 

1.  Est  conjunctio  adversativa^  quae 
Latinorum  autem,  vero,  sed,  ast,  at 
enimvcro  exprimit,  si  nempe  legitur 
ante  orationem,  praecedenti  contra^ 
riam,  seu  post  particulam  ncgandi. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XII,  9. 
QUu  ii  'i^ttfAa  fiXimtf  potius  spectrum 
se  cernere  cxistimabat.  llom.  VI,  22. 
Ephes.  IV,  15«  ubi  v.  14.  /unKm 
praecesserat.  1  Tim.  IV,  8.  «  ii 
MGutt  virtutis  christianae  studium 
e  contrario.  ibid.  V,  6.  11.   VI,  9. 

11.  ry  3f,  S  iifi^ttwt  rtlv  0uv,  rttvrtt 
^i&yt  tu  vero,  o  religionis  doctor, 
haec  fuge.   2  Tim.  II,  16.  22.  28. 

III,  14.   IV,  17.   Hebr.  IV,  15.   IX, 

12.  XII,  13.  Non  semper  tamen 
est  adversativa,  haud  raro 

2.  copuiativa  atque  transitiva,  et 
per  verOf  aique^  ac^  autem,  nimirum, 
seilicet  reddi  debet.  Ita  reperitur 
Matth.  XXm,  5.  XXIV,  37.  mtnn^ 
i%  td  ifii^tu  T«v  Sm  quemadmodum 
vero  tempore  Noae  accidit.    Matth» 

I,    18.    r»^  h  'in^  X^t^i!v  i  yiftrtf 

cvrmf  3»  Jesu  autem  nativitas  sic  se 
habebat.  ibid.  II,  1.   III,  1.  4.  Luc. 

IV,  1.  XXIV,  l.  r^hfcmr^f  rtMj^ 
r&f  primo  autem  die  hebdomadis. 
Joh.  VIII,  18.  Rom.  VI,  18.  Iaw- 
h^ttfifrtf  ii  ttwl  rni  itttttirittf  libcrati 
vero  a  vitiositate;  ib.  lA,  30.  imttf^ 
^Mkf  m  T^f  ht  frirruH  justitiam  nempe 
ex  fide.  ib.  X,\l.  iHiuuii  >ii  ^^ 
rtfi  %%^  auditione  nimirum  verbi  di« 
vini. 

3.  et,  etiam,  atque,  ac,  i.  q.  W.. 
Maro.  rV,  37.  rit  ii  »vf*tirtt  ct  fluctus. 
Joh.  XV,  27.  ««/  vftitf  a  fttt^v^un  et 
vos  etiam  de  me  testimontum  exhibc- 
bitis.  Hebr.  III,  10.  «vtW  i$  pro 
s#)  ttM.  1  Cor.  XiV,  l.  ^nAtt^  h 
rk  ien9futxmit  ambite  etiam  dona  ex-i 
traotdinaWa  Sp.  S.  Jud/t«  8.  Sic 
8|Aid  Mmdtum  IdyU.  llyv.9.  nwT«f 
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4.  nam,  enim,  i.  q.  yeis^  ut  sit  cauaa- 
lis  particula.  Matth.  aXIII^  5.  jrA«- 
TVFdv»  }f  T<i  ^v?itucri^t»  aurSp  dilatant 
eniin  phjlacteria,  ubi  in  codd.  haud 
paucis  y«^  legitur.  Marc.  XVI,  8. 
li^i  ^  «vr«(  T#«^.  Luc.  XIII,  35. 
coll.  Matth.  X5ail,  39.  1  Tim.  III, 
5.  Luc.  XII,  2.  Joh.  VI,  40.  ubi 
Syrus  habet  ^^,  et  yi^,  quod  in 

codicibus  quibusdam  reperitur,  e 
glossemate  est.  Rom.  VIII,  10.  IL 
1  Cor.  X,  11.  iy^d^pn  >i.  1  Thessal. 
II,  liS.  Sic  etiam  H  pro  yi^  legitur 
apud  Homerum  Odyss.  IV,  v.  468. 
0f0/  ii  Tf  wtirra  lirmrif  Dii  enim  oninia 
norunt.  Hedod.  Scut.  Herculis  v. 
251.  ArUtoph,  Aves  v.  585.  ubi 
Schol.  T«  At  «rr/  T0tf  yti^.  Idem 
Eustarhius  tradit  ad  Homer.  Odyss. 
I,  V.  433.  Conf.  G.  Arnaldi  Ani- 
modw.  Critt.  p.  5. 

5.  tamen^attamen,  nihilominus.  Matth. 
VIII,  24.  »Mf  a  Ud0ivii  ipae  autem 
nihilominus  d«rmiebat.  ibid.  XXIII, 
25.  fo-tf^fy  it  yif4tvri9  cum  tamen  intus 
plena  sint  1  Cor.  XIV,  1.  ful?iX»9  K 
im  ^^dpnnimm  maxime  tamen  donum 
prophetiae.  2  Cor.  VI,  10.  Eodem 
modo  a  usurpatum  legitur  apud 
Libanium  Epist.  18.  AeUan.  V.  H. 
IV,  22.  T0MVT0I  il  %mt  tales  cum 
essent,  nihilominus  etc.  Anacreon 
Od.  IX,     Moschus  IdyU.  I,  19. 

6.  itaquCf  igitur,  ergo,  ideo^  quare, 
guapropter,  Luc.  XIII,  7.  um  h 
^{0(  T0V  «/MfsriAtfv^p  dixit  ideo  ad  vini- 
torem.  XV,  3,  din  H  proposuit  igitur 
iis  hanc  parabolam,  coil,  v.  2.  ibid.  y. 
17.  Rom.  V,  8.  cvurmn  ii  commen- 
dat  itaque.  Act.  VI,  2.  IX,  8.  x*^V^' 

yttytlvrrti  3i. 

7.  inquam.  2  Cor.  X,  2.  iufuu  H 
hoc  inquam  precor,  coll.  v.  1. 

8.  est  particula  continuativa,  qua 
fit  digressio  ad  alias  historias,  res  vel 
argumcnta,  caeterum,  porro^  praete* 
rea,  amplius.  Luc.  XV,  11.  Jm  i% 
dixit  porro,  seu  continuavit  suum 
sermonem  hoc  modo.    Bom.  VIII, 


28.    tnafU9  ii  Bcimus  praeterea. 
Cor.  VII,  1.  XU,  1.  XV,  1.  yNii|^>M 
a  caeterum  in  memoriam  vobis  revo^— 
co.  XVI,  1.  12.  2  Cor.  Vm,  1. 
9*  aut,  i.  q.  S,  cum  quo  permutatnr-.— 

2  Cor.  VI,  14. 15. 16.  {Con£. Riqtke 

lius  in  Annotatt.  Herodott.  p.  49^«« 
9  b)  tunc,  i*  q.  vm.  Matth.  XXI,  9  — 
tv^s  a  ««'•mXtt  vfU9  tunc  Btatim 
remissurus  est.  Arrian.  Exped* 
V,  c.  21.  p.  223. 

10.  Notent  tirones,  conjunctid] 
}f,  ubi  particulae  fU9  respondet 
samque  subsequitur,  partitivam 
habere,  v.  c.  «<  ^» — m  }% — interdun^a. 
tamen  oppositionis,  seu  differentiag^ 
signum  esse. 

11.  interdum  eleganter  redundat^ 
V.  c.    Act.  XI,  17.   V,  32.     Conf^ 
Reusmann.  ad  Devarium  de  Graecais 
Linguae  particulis  p.  98  seq. 

A^HSIZ,  u/$f  n,  proprie  1.  indi^ 
gentia.  Harpocration  :  itirttf  «m  t«C^ 
iiiumf.  Hest/ch.  «-«^j^kAm^»  ii 
Aeschin.  Dial.  II,  39.  40.  F^  XXII, 
24.  «uif  jr(Mw;^^i0t  tji  itim  rtSi  WTmxfi^- 
hebraice  ^J^  At|^.* 

2.  suppUcatio,  petitiOf  precatio,  S 
«fmrff  %9iu»9,  ut  a  Gregorio  Nazian^ 
zeno  recte  exponitur.  Luc.  I,  IS^ 
firniMuo^  II  Knr/f  r«v  exaudita  eat  pre^ 
catio  tua.  Rom.  X,  1.  2  Cor.  I,  1!.. 
IX,  14.  PhUipp.  I,  19.  IV,  6^ 
1  Tim.  n,  1.  1  Petr.  III,  12. 

8.  deprecatio  malorum,  preceSf  quac 
pro  averiendis  malis  susdpimntmr^ 
Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr.  V,  7- 
0(  i»  rmJf  ifii^ati  'nif  rtc^M^  mvrw  itirm^ 
xmi  Utrn^imf  w^if  t«v  iv9mfU9§9  rm^u»  mm* 
T«p  f«  Bmfdr^v  w^TimynMs  qui  per  feem- 
pus  vitae  suae  in  his  terris  depreca- 
tiones  supplicissimas  obtuiit  I^eo^  qui 
eum  a  mortis  periculo  liberare  pote» 
rat.  Jacob.  V,  16.  wXv  Uxvm  ^^m 
itxM^v  fM^y«v/Mfni  multum  enhn  valet 
piorum  deprecatio  intensa,  anidua. 

4.  preces  omnis  generis,  L  q.  ir^mr* 
^9  unde  w^^nvx^  ^^  iimf  conjmogWH 
tur  saepius.  Luc.  II,  37.  wirnAiif  mml 
itinn   Xmr^ttfpwm  ^Smrm  umi  ifti^  m 

culUi  divino  jejuniis  et  precibus 


^««i 


dne  mcaas.   iWd.  V,  S3.  jm}  Mtvf    „„^  ♦^««^♦«ijf .  /  '.  i   •  *  i 

i^M#v^Md)f  T^  wMwwxi  *^^  '^    ^'**    mi^  coiMfi«tedb.  1  Tiin.^il[,  2.  7*  15. 

,^        •         .'.  V  Tie.  1,  7.  11.  Hehr.II,h  XI,  6.  2 

Petr.  III,  11. 

3.  Ucet^  permissum  est,     Luc  Xllly 

per  sex  dies  opus  facere  licet.  Xc" 
nopL  Cj/rop.  I>  4,  27.  et  dfe  r^,  ^- 
then.  2.  7. 

4.  placet,  volof  decrem.    Luc.  XIX, 

5.  nf/Mf^tfP  y«(  fy  r^  «aM»  0-«v  3fi'  ^f  /Kfii«M 
hodie  apud  te  divertere  animus  est. 

5.  expeditf  utile  est,  i.  q.  rv/M^e^f^.  1 
Cor.  XI,  1 9.  iu  yti^  Ktu  m,i^%TUi  if  vfUf 
ufm  dissidia,  quae  inter  vos  sunt,  ha- 
bent  hunc  usum,  ut  veri  et  probi  Chris- 
tiani  eo  facilius  cognoscantur.  Alex- 
andrtni  usi  sunt  pro  QD  profmt^  Jobu 

XV,  8.  Etiam  apud  Graecos  iu  ad- 
hibetur  non  solum,  ubi  necessitas  in- 
dicanda  est,  sed  et  ubi  quaedam  utili- 
litas  ob  oculos  versatur.  Sic  Anacr, 
Od,  IV,  11.  r/  rf  ^  ?ut6f  fivpt^Uf ;  quid 
te  juvat  lapidem  ungere  ?  ib.  IX,  21. 
t/  7«V  fM  iu  irirttv$§u ;  Xencph,  Hist. 
Gr.  lll,  1,  10.     Interdum 

6.  omittitur,  v.  c.  Act.  III,  13.  «^Z- 
fmfr§i  fKf/Mv  iwXvuff  scil.  iuf»  ibid* 
XV,  24.  Xfy«m«  (^')  ^«lYtyfrljiff  jMti 
T^fT»,  colL  AeUan,  V.  H.  111,  12. 
Philipp.  III,  16.  rm  tivTf  rrujdUf  nmfi'' 

ft,  T«  »M  ^^•fuff  nempe  iuf,  Hujus 
ellipseos  exempla  etiam  apud  Grae- 
cos  reperiuntur,  v.  c.  in  Demosthen. 
Orat.  de  Corona  p.  314.  i^*  •{{  iiufvf^ 

Tti  fu  2iv^«-— —  r«  iiiitaif$Mr»  (cSiu) 
X^nrtm.  Xenoph.  de  Venat.  V,  15. 
ubi  videndus  Zeunius.  —  Gloss,  MS. 
in  S^.  Salom.  a  Bielio  excitatum  iuf 
;^(tMfy  i;^(iy,  xfi*^>  ^^*  JftUt  i^Xuf, 
Xi^rruf*  Hesych,  iu*  ^^ixu,  xv^>  W''^ 
frriy,  Sfr^fvfi. 

AfitrMA,  «fT«(,  T^,  a  luKfvfM  osten'» 
do, 
1.  proprie  est  specimen  rerum  vena" 
^  -      .     -  ,         /iWOT,  quod  emtoribus  monstrari^  pro* 

XXni,  28.  r«;^«f  h  Xiu  ««riM,  «fjtfi-  p^jni  ^  circumferri  solet,  unde  ipse 
^«^«f mff.  XXV,  27.  f 3fi  wf  9%  de-  Jqcus  in  Athcniensium  mercatu,  in 
wss,  Luc.  IV,  43.  XXII,  ?•  ubi  qyem  specimina  rerum  venalium  fe- 
qmn  veifoa  ir  ^  IIm  recte  quoad  sen-    rebantur,  iuyf^  vocabatur,  ut  lestis 
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omnei  una  assidue  preces  faciebant. 
Ephes.  VI,  18.  Fhilipp.  I,  4.  1  Tim. 
V,  5.  2  Tim.  I,  8.  2  Paral.  VI,  19. 
I^uu  IX,  3.  Conf.  Lomeier,  Dier. 
Genial.  Dec.  I.  Dissert.  9.  Lex. 
Vetm  Af^ri;,  precatum,  deprecatio,  ob^ 
secratiot  petitio,  suppUcatio,  oratio* 
Plura  de  hac  voce  vide  apud  Outho- 
mm  in  BibL  Brem.  CI.  IV.  p.  458 
scq. 

AET,  imperf.  tiuy  fut.  hivu.  Im- 
personale  a  %»  Ugo^  opus  habeo,  quod 
latino  oportet  respondet,  et  vel  accu- 
sativum  cum  infinitivo  regit,  vel  ab« 
solote  adhibetur  sequente  infinitivo. 
Yerbum  hoc  impersonale  significat 
.  1.  necesse  est^  oportet^  opus  est^  ita, 
Jit  vd  necessitas  absoluta  vel  relatroa 
indicetur.  £n!  pauca  exempla  e 
Bndtig:  Matth.  XVI,  21.  '^riiumv' 
^9  ttwtxhif  ilf  it^^o-ixvfim  sibi  eundum 
^  Hierosolyma,  nempe  ex  aetemo 
^  aapientissimo  Dei  consilio.    ibid. 

^ll,  10.  «Ti  lixJaf  iu  Ixhif  w^mr^ff  Ut 

i^cmpe  vaticiniis  V.  T.  constet  even» 

^  bid.  XXVI,  35.  »^y  X^  /»f  r^y  r#; 

^4mS9  etiamsi  nuhi  tecum  moriendl 
i^eocBsitasimponeretur,  (coU.  Esther. 

^V,16.)  ibid.  V.  54.>i  •tfTV»  )^  yfytr^ 
V»  icil.  Yfm  ^Xn^mimo-if  mi  y^m^m/.  Luc 

XnV,  26.  coll.  V.  25.  27  et  47.  Joh. 
A,  16«  fMtJUfNf  iufti  mymyuf  quae  etiam 
*Bnt  adducendae  ex  consDio  divino. 

Act.  XXIV,  19.  wf  tiu  nri  r«v  «'«^fiMCf 

^Qot  oportebat  hic  adesse,  sc.  ex  le- 

ti  judiciorum.    ibid.   XXV,    10. 
•  I,  27.  «y  liu  poenam,    quam 
loenierunt  malefactis.    Apoc.  XI,  5. 

xm,  la 

&  ^idum  significat,  deeet,  conve' 
^f  aeqwm  estf  qffkii  raHo  postulat. 

Matd).  XVni,  SS.  •vmXiummifn  IXrn^ 
itt  r^  rvyJtMfXiy  r»vj  nonne  aequum 
emt,  te  quoque  misereri  socii  tui?  ibid. 


est  Harpocratiott :  ittyfii»  xv^Itif    fdt  nem  describendi,   (quanqMani  negvi 

To  iuKfvfttfd9  k^  ixua-rov  rSf  vrttXdVfii"  non  potest,  itM¥vuf,  ut  ostendere  apod 

9Mf.  nin  ii  Ktu  riwH  rif  f»  rS  Aliin}0>iy  LatinoSy  (vide  Burmann*  ad  Phaedr, 

s^9ro^/(Wy  ui  cf  Tv^  }fiV^««(T«  i»0^^iT«,  «v-  p,  2S3.)  esse  monsirare  aliquid  verlns 

rt^i  'iKuXurA  ».  t.  /.  et  ScAo/,  Aristojih.  ei  oraiione,  ut  docuit  Graevius  lectt* 

ad  7s^t/iV.  975.    Idem  tradit  Suidas^  Hesiod,  c.  12.  et  Alberti  m  Pericm 

Etym,  M.  et  Tbom.  M.  Conf.  Is.  Ca*  Crit,  c.  13.  p.  47.)  aut  cum  aliis  om» 

saubo7ius  in  Athenaeum  I.  122.  VIi  4.  nem  locum  de  repraesentatione  prae-« 

Deinde  vero  ita  dicitur  stigiosa  interpretari.     Matth.  VUI,  4« 

2.  cujusvis  alius  rei  specimen  et  ex-  Sii|«y  n«mv  rm  i^  siste  te  spectan-' 
cviphm^  V.  c.  apud  Isocrat.  ad  De-  dum  ^acerdoU.  Marc  I,  44.  XtVy  15^ 
mon.  p.  4.3iiy|iM»32T?(lW«yiW«v^v0i«>(  Luc.  IV,  5.  V,   14.  ^II»  12.  Joh^ 
yt/y  fi|fnif«;^tf^y.  Lucian,  Scytha  7.  Vi-  XIV,  8.  ^fi|«y  nfih  T«y  wari^a  effioe  ^ 
de    Schtoeighaeuser  Lexic.  Polyb.  s,  ut  Deus  pater  tuus  viaibili  tpecie  se^ 
h.  v;  nobis  videndum  praebeat.    ib.  ▼•  9  <« 

3.  metaphorice :  exemplum  aUis  ad  Hebr.  Vllly  5.  *mxa  T«y  Tvx-^y  T«y  Sttx— ^ 
deterrendum  propositum,  Ita  Jud.  v.  ^yT«  ru  h  r^  iL^u  ad  exemplum  tib  & 
7.  civitates  Sodoma  et  Gomorrha  di-  ostensum  in  monte  Sinai.  Ita  aol^» 
cuntur  ir^MBfro-^flci  iuyfitM  frv^«(  cumuwy  cditio  Complut.  habct.  £xod.  XXV  ^ 
h.  e.  propositae  exemplum  cruciatus  40,  in  Cod.  Alex.  Ald.  et  Vatic«  }f— — 
futuri  aeterni^  ut  alii  sc.  a  similibus  df<y^fy«y  legitur  c  ioco  parallelo  Exod.  <-* 
sceleribus  deterreantur,  coU.  2  Pet.  XX\%  30. 

II,  6.  v9r«)fiy^  /MAA«yT«y  «^fTy  Tf^fi-  2.  metaphorice  :    dcmoHsiro,  prob&^ 

K»(,  et  3  Macc.  II^  5.  —  Suid,  iuyfiM*  idoneis    argumentis,    Jacob.    II,   19>  ^. 

xeti  i  ff^fiji^.  iuiif  fiM  rnf  iriWiy   r«v  —  —  rif  mVri   ^ 

AElFMATfzfiy  fut.  iV«fy  1.  proprie  fMflt  probu  mihi  tuam  reUgionis  scien 

notat :  specimen  exhibere,  seu  omni-  tiam  sine  factis  ct  ego  tibi  meam  e: 

no  aliquid  monsirare  et  in  publicum  opcribus  deraonstrabo.     Jacob.  III 

producerCf  (a  iuyfict,  quod  vide.)  13.  iu%tirm  ul  rni  KmXnf  iteuw^»  Sii 

2.  cum  accusativo  personac  i.  q.  «-#-  iuxfvfn  legltur  apud  Aclian*  Y.  H.  IX 

^iciuyf6»rtl!^m  puhlicae  ignominiae  ex-  35.  •  ii  f^v,  Sfi^fiy  at  ilie  respondebat. 

ponOf  etiam  vicioriam  de  aliquo  depor'  se  id  declaraturum  re  ipsa,  sc.  quid 

tOf  triumphum  ago,  cx  more  trium-  quid  a  Zenone  didicisset.     Hinc  sub 

phandi  veterum  Romonorum  et  Grac-  stantivum  iuyfut.  apud  eundem  VI 

corum,  quo  hostes  devictos  per  pla-  12.  XI V^  6.  argumenium  significat* 
tcas  circumducere  ct  civibus  osten-      3.  doceo,  insiituo,   Matth.  XVI,  21 

dere  solebant.  Hinc  exphcandus  erit  ««-«  T«Tf  i;(Si»t«  «  Uo-»h  iuKfvm  t«k 

locus  Cploss.  II,  15.  jufi  rii  i^ovrtmf  hirtuf  mlrcv  ab  hoc  tcmpore  clariu^^^ 

Quyfieirt<nf  h  ^mffnM   et  superatos  Jesus  exposuit  discipulis  suis,    coU 

principes  publicae  ignominiae  expor  Marc.  VIII,  31.   xmi  nfitm  iiimu 

suit,  palam  de  ils  triumphavit.     Facit  «vr«v(.     Act.  X,  28.  xmi  f^«i  •  Sf*. 

Iiuc  glossa  Hesychii :  fJfiy^Tioiy  fV  Xiuiik  me  vcro  Deus  docuit.     1  Cor. 

^ocifvm.  XII^  31.  »mi  iri  tuU*  viri^^^y  «J^y  ^7] 

AEIKNT a,  vel  A£(KNTMI,    fut.  iuKfvfu  et  ego  V08  modum  praestan 

iu%ei,  tissimum  illorum  obtinendorum  doce 

l.proprie:  osiendo,  monstro,  ocuUs  bo.     Deut.  IV,  5.  iiiuxi*   {'*jyvsh 

speciandumsistoaiquepropono.  Matth.  «^;.,  iucmitifcmrm.     les.  XL,  14-  1  &^' 

1 V,  8.  Kmi  afi^ky vriy  mvrS  ^mcrmf  r^  fim-  xil,  23.  nnteH  in^2  ODriH  ^JTTVI 
e-iAii*  j  T«v  »««-^«v  m  quo  ei  ostendit  !*"•      %.'  ^   '  " 

varias  Palaestinae  provincias ;  ut  adeo  ^'^*'  **"  •"<•?  *^»  *^'  •^»  ^»  ^y^ 

non  opussit  cum  quibusdam  interpre-  ^^^^*  Cyrop.  III,  3.  24.  Mem.  I^ 

tibuB  subjicere  verbo  )fi»yvi«i  notio^  ^»  ^"^^      ™^  pertinent  etiam  locav- 

Scriptonim 
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Scriptoitiiil  gnetdtvaoi  bt  latmorum^ 
aaiie  Graffoius  in  Lectionibus  Hesio- 
oeis  G.  XII^  p.  56.  adduxit,  ut  ▼eri>& 
hmfVNu  et  ostendere  interdum  dicendi 
notionem  habere  probaret. 
4.  praedicOfJutura  annundo»   Apoc. 

0ait  99  rd^u  ut  res  mox  eventuras  cul- 
toribus  Christi  annunciaret.  ibid.  IV» 
1.  et  XXII,  1.  In  eodem  Apocal. 
libro  XVy  1.  ^uKtvfu  de  revelatione 
futararum  rerum  per  «^«^  usurpatur. 
5»  ezhiheOf  praestoyjacio,  patro^  qua- 
si  xddendum  aliquid  exhibeo  alteri^  ad 
imitationem  hebraici  ilKirTk  Joh.  IL 

18.  t/  m^Miff  iuKfvui  vfjufy  quodnam 
miracalum  patrare  potes?    ibid.   X» 

32.  irtXX/ik  %»Xm  s^y«  f3f<{«e   vfU9  hc  r«v 

««r^i^  fup  multa  benefica  miracula 
inter  vos  Deo  adjuvante  patravi.  1 
Tim«  Vly  15.  9P  {scW.  rnf  Im^tlnmf) 
ftsuMls  aUif  iuXu  queiVi  suo  tempore 
ad  judicium  mittct.  P&.  LX,  S.iiulns 
(hebr.  /l^H*in)   tm  xmm  r»v  r»Ai)^«. 

ibia.  LXXl/gO.  Gen.  XLI,  25.  Nec 
desuzit  exemplft  e  graecis  Scriptt.  v. 
c,  apad  Xenoph.  Cyrop.  VI,  4. 5.  Ae^ 
^ian»  V.  H.  XI V,  c.  37.  r«  iyaXfutrnp 
*9r»  ifU9  i  «'A40TIXV  iuKvvct*  MoMer. 
Odjm.  III,  V.  17M.  ^vrA^  oy  ifUf  iuiu 
Bc.  'T»  Tf^.  Conf.  Spicilegium  meum 
XI.  JLex.  Biel.  p.  36.  fVetstenii  N.  T. 
'P.  I.  p.  912.  et  Is.  Casauboni  Lectt. 
Theocriteas  c.  IX. 

6.  poientia  aliquem  instruo,  Jactdtam 
fem  cdtcujus  rei  efficiendae  largior  et 
^Hppedito.  Hanc  in  rem  insienis  lo- 
ou8  est  Joh.  V^  20.  ««<  iFJiifrtt  iuxfvrtf 
^crrf»  «»  «urd^  «'•iii^  x«i  fiu<^9fy^  r^vrmf 
^%t^  mvrm  Sj^ytt  communicavit  cum  eo 
Caciiltatem  pntrandorum  omnium  mi- 
^aculorum,  quae  ipse  edit,  adeoque 
l>is  majorum.  —  Hesych.  )fi|«r  3j|A«f- 

AEIAf A^  ui,  if,  timiditas,  seu  tur- 
Ipifl  illa  ignavia,  cum  quis,  ingruente 
^jcricalo  quodam^  terga  vertit,  da- 
^anique  fiidem  frangens  spartae  sibi 
^fiemandatae  partes  rite  explere  de- 
^xectat.  (a  iuxlf  timidus^  o  rS  ^Jiur* 
^m  ^nnfiiKKm^  ut  Aristotelea  explicat 


Lib.  UL  Ethic.  d»  7.)  Sic  legitur  ia 

N.  T.  2  Tim.  I,  7.  «v  yk^  XiMKif  nfuf  i 
df)«  jmvfm  iuX^Mf  Deus  enim  non  vult, 
ut  timide  religionem  tradamus.  AleXi 
usi  8unt  hac  voce  pro  n/inD  Pb* 

LXXXIX^  40.  pro  quo  etiam  reperi« 
tur  apud  Symmach.  et  Theodot.  Pro- 
verb.  XXI,  19.  Suid.  iuxix'  i  ^«6«f* 
Conf.  Theophrast.  xt^i  iuXittf  et  Po- 
/yS.  III,  81.  7. 

AEIAIA^a,  S,  fut.  ttrti,  metuOf  Jor" 
midOf  refbrmidoj  ob  ignaviam  refugio. 
Legitur  semel  in  N.  T.  Joh.  XIV,  27. 
fMi  Ttt^ttcfic^tt  vftSf  ii  Ktt^/tt,  ^ndf  iuXt* 
tlrti  ne  perturbetur  animus  vester  ac 
futura  formidet.  Deut.  I,  21.  ftn  ^*- 
CfTr^f  fuiil  iuXttiTitn.  XXXI,  6.  fuii^ 
iuxttia^i  ftnit  4rTM!#jf(.  2  Macc.  XV,  8. 
Apud '  profanos  haud  fadle  occurrit> 
sed  compositum  i^^iuXtS.  Vid.  Intt.- 
ad  Thom.  M.  sub  voce  mmHuXim  p. 
91.  Hesych.  iuXtSf  ^Ji^ifftsff.  C& 
PoUux  Lib.  III,  c.  28. 

AEIAd£,  0,  li,  r0,  \.  timidus^igna'* 
vuSf  meticulosuSfqui  hebraice  ^Ttl  Ifl, 

apud  Alexandrinos  iu?^  rji  Km^ittt^ 
Deut.  XX,  8.  et  a  Graecis  vulgo  ht" 
Xtttf  vocatur.  Matth.  VIII,  26.  r/ 
iuXpi  Irn,  iXiyiwiTft ;  cur  adeo  timidi 
estis,  o  parum  fidentes !  coll.  Marc. 
IV,  40.  In  utroque  loco  iuXu  dicun- 
tur,  qui  de  auxilio  divino  dubitantes 
salutem  desperant.  Similis  locua  est 
Sirac.  II,  13. 

2.  maluSf  improbus,  et  speciatim, 
qui  metu  malorum  adductus  de  reli' 
gione  Christiana  descivit,  ut  imago 
desumta  sit  a  milite  timido  et  statio- 
nem  suam  deserente,  de  quo  proprie 
iuXdi  dicitur.  Vid.  Plutarch,  Aemil. 
Patd.  p.  265.  B.  Apoc.  XXI,  8.  rtitg 
ii  iuXott  Kttt  iwtmtf  impiis  vero  et  in- 
fidelibus.  Hesych.  iuxif  «-«m^dv,  ««- 
K«r.  Schol.  SophocL  Antigon.  v.  366. 
T0i  iuXK  urrt  toZ  KttKtU  Plura  de  hac . 
significattonc  habet  Valkenar.  ad  JEu- 
rip.  Phoeniss.  v.  1011.  Alberti  Oh89. 
in  N.  T.  p.  498  seq.  Wakefield  in. 
Silva  Critica  P.  III.  p.  194  seq.  et  L. 
Bos  Exercitt.  L.  Gr.  p.  304* 

^  C  c  3  AETNA/ 


Aiii 


U¥Ui 


A£ 


Afimi. 


AeInA,  #,  i/T«,  gemtiumid&U 
iuuf  accus.  iufUj  quidam,  aliquis,  quis» 
piam.  Pronoxnen  indefinitum  omnis 
generis,  quo  Graeci  utuntur,  cum 
significant  aliqnam  rem^  Beu  perso- 
nam,  quam  nominare  vel  nolunt  vel 
nesciunt,  praefixo  articulo  pro  nomi- 
ne  ejus^  quem  nutu  et  significatione 
appellant  In  N.  T.  semel  legitur  in 
Accusativo.  Matth.  XXVI,  18.  vxa- 
ym  Ui  TJfV  ^roAiv  w^i  tov  ium  adite 
qucndam  in  urbe.  Legitur  praeterea 
ki  fragmentis  Aquila^,  Symmachi^  et 
Theodot.     1  Sam.  XXI,  2.  D^P"?» 

^^D/K  ^i /3  «<«  «f  T«Vo>  T«f  3fif»,  et 

••     •.  •"   •      • 

^n  multis  Scriptorum  graecorum  locis, 
(v.  c.  Lucian,  CaiapL  p.  439.  Philo' 
strat.  Vit.  ApoUon.  II,  8.  p.  285. 
Aristoph.  Ran.  949.)  quorum  quae- 
dam  attulit  Hoogeveen.  ad  Vigerum 
de  Idiotismis  Ling.  Gr.  p.  21.  Conf. 
etiam.  Interprett.  ad  Thom.  M.  sub 
0  iufm,  p.  644.  Bisetum  ad  Aristoph. 
Thesmophor.  v.  627.  et  Fischeri  Ani- 
madv.  ad  WeUeri  Gramm.  Gr.  p.  168. 
Sic  et  Latini  pronomine  iUe  uti  so- 
lent.  Vide  Sueton.  Caes.  c  41. 

A£INfi£.  Adverbium,  admodum 
vehementer,  graviter^  terribiliter.  (ab 
adjecUva  iufl^  quod  non  solum  ter^ 
rihilem^  meUtendum,  Xenoph.  Cyrop. 
V,  2.  15.  sed  etiam,  quidquid  in  suo 
genere  modum  excedit,  magnum^  in^ 
signe,  summum,  in  utramque  purtem 
significat.  Conf.  Perizon.  ad  Aelian. 
V.  H.  I,  1  •  et  Ven.  Mori  Index  Grae- 
citatis  subjunctus  Xenophontjs  Cyro- 
paediae  s.  h.  v.)  Adverbium  futSf 
bis  legitur  in  N.  T.  Matth.  VIII,  6. 
iufSi^  fieurtifi^ifAifi  gravissimos  sustinet 
dolores.  Luc.  XI,  53,  n^^airr$  •/  y^ttfit^ 
fMTUf  Mui  u  ^i^tTm^i  iufti%  m^Uf  coe- 
perunt  scribae  et  Pharisaei  vehemen- 
ter  ei  insidiari'. 

AEinN^O,  S,  fut.  «Va>,  1.  coeno, 
victum  suh  veweram  capio^  (a  iux-ff 
coena, )  Luc.  XVII,  8.  ir^ifuivf  ri  diiir- 
fiVi»  para  quod  coenem.  ibid.  XXII, 
20.  et  1  Cor.  XI,  25.  ^ir«  t«  iuinnTm 
postquam  prima  mensa  sublbta  erat 
Distinguenda  eaim  est  mensa  prima 


et  secunda  in  epulo  paschali  celebno- 
do.  Prima  mensa  est  agnus  ipse  pai- 
chalis  cum  vino :  sectmda  erat  oleii 
amara  cum  embammate  et  panibai 
azymis. 

2.  metaphorice  iutnuf  ^«  rmf  is 
dicitur,  qui  arctissime  est  eum  aHqvti 
conjunctus,  qui  aUquo  admodumfam' 
liariter  utitur.r  Apoc.  III,  20.  mj 
iuwfiicr»  fttr  etvT6u  ttui  «vT«f  fttr  tfuii 
et  arctissima  erit  mutua  nostra  con* 
junctio.  Conf.  Glassii  Philoi.  Sac  p. 
1136.  ed.  Da/Afi. 

AEtnNON,  «V,  T«.  Voxy  qpae  la- 
tissime  patct  apud  Graecos,  nam  an- 
tiquitus 

1  .pro  ciboy  seu  epvdo  matutino,jenia' 
eulo,  usurpata  fuit,  ut  auctor  est  Sui' 
das  :    ^trf«y*  t^    ir^mfv   tk^imf^   *it^ 

«jK^«r<0/ci(  Afytr«i.  In  hoc  vero  flemo 
saepissime  apud  Homerum  reperitor, 
V.  c.  Iliad.  VIII,  V.  53.  coll.  v.  66. 
ibid.  II,  381.  ubi  scholiastes  Teti» 
iuwfr  T^  w»P  ifUf  f vf  IL^irvf  XMylftmff 
T«  «'(«<f«f  ifs^^mfuc  ic^t  0i,  T»  o  vf 
iewi^u,  «  nfnui  iumw  Afyn^f f .  iuwft  f» 

9r^«/v«f,  ftU^  $  iu  wtmf.  Idem  fere 
tradit  Eustathius  ad  iHtomer.  Odyss. 
I,  V.  124. 

2.  cibum,  epulum,  v.  c.  meridianum, 
seu  prandium  notabat.  Hesych.  iuit^ 
Mf*  Td  M^'  nfiiii  it^trrcf.      Conf.  AthC' 

naeum  Deipnosoph.  I,  c.  9.  IOl  et 
PoUucis  Onomast.  VI,  1. 

3.  et  quidem  apud  recentiores  maxi- 
me,  cibum,  seu  epulum  vespertinum, 
coenam  significabat^  et  rS  a^rrm  op- 
ponebatur.    Glossae:  ^fiWf«f,    caena. 
Hesychius:   ^i7irfdf'    T(«fiiii    Inn^nf. 
Sic  legitur  in  N.  T.  v.  c.    Luc  XTVy 
12.  «Ttff  «'Miff  «^49T«f  II  iuwff  qoaBdo' 
paras  prandium  aut  coenam.     joh. 
XIII^  2«,  dfiVf«v  yffa^Mv  inter  coe- 
nam.  v.  4.  flyf<'^tT«M  U  r«v  iuwfw  e%r 
surgit  a  coena.     1  Cor.  XI,  20.  iun^ 
f«f  xv^mauf,  vide  sub  wt^uuu^. 

4.  convivium,  eptdum  quodcunque  lau" 
iius  ac  solennius  quocunque  instruc^ 
tum  tempore.  Mattii.  XXIII,,6.  ^«;l«v> 
0-1  T«f  w^mrtitXtnm  f»  t»7(  iuinmi  amant 
primam  in  conviviis  sedem.  Luc 
XIV,    17.    T$  S^  Ttv  3f/rf*»»   coU. 

Mattb. 


iiuificjv.  A  E  A$i(niaifMPia. 

XXII,  2.  3.  4.    Luc.  XX,  46.  nCk»  S  ift^Xti  jn^i  ri»  iriWiy,  ««i 

Kly  20.  Formula :  himf  wtuf  Mfti  iti^puif.     PoUux  Onom,  I»  34. 

im  instiiitere,  quae  Marc.  VI,  «  )i  vwtfrtfuif  Buvf,  iurtimfuif.  Confer 

c.  XIV,  16.  Joh.  XII,  2.  legi-  JVetstenitm  N.  T.  T.  II.  p.  567.    In 

pondet  hebraicae  nrvtiO  ^MRg  N.  T.  semel  lcgitur  Act.  XVII,  22. 

XL,  20.  et  chaldaicae  Tiy  •»*?•* /A#«f«Mai,  MTi  Wm  t^  iuo-im' 

--  •  fuftrti^^vf  vi$Zf  5i«^«f  video  vos  Athe- 

^  ^*  ^'  nienaes  prae  reliquis  omnibus  religio- 

r  synecdochen :  omne  nutri*  nis  studio  tcneri ;  ubi  dubium   non 

,  cibuSf  vietus.  Etym.  M.  iuw»  est,  quin  Paulus  voce  iuriimfuftrn" 

u^of  tii;  t^^fnu  Kmi  i  h  r^mii  ^•vf  ideo  U8U8  fuerit,  quod  sciret,  eam 

i^fufn  T^«^if.     Sic  autem  lesi*  per  se  nihil  habere,  quod  animoB  A- 

N.   T.  Luc.  XIV,  24.  «tStit  theniensium  irritare  possit,  adeoque 

\3ift4f0ff  ytvtnrm'  fuv  t«v  itiwfv  aptissimam  judicaret,  non  soium  ad 

X  illis  invitatis  gustaturuB  est  benevolentiam  Atheniensium  captan- 

me  paratos.     Interdum  iuw  dam,  sed  etiam  ad  tecte  exprobran- 

onemf  ratam  partem  cibarum^  dam  nimiam  eorundem    superstitio- 

m,  de  qua  coenatur^  significat,  nem,  quam  pro  suo  veritatis  studio 

Cor.  XI,  21.  uuirrf  yi^  rl  laudare  vix  poterat.     Facit  huc  glos« 

f6f  ir^«A«^C«Hi  if  rm  ^tiyuf  qui-  8&  Phavorini:  i%to'iim'fUft'  i  tMtif.  mq  • 

»rtionem  ciborum,   quam  af-  ^hTI»vKh'  iuwiimfMftm^tvivftMidtM» 

sit  in  conventus  sacros,  prae-  fi»  Caeterumde  Atheniensium  (quos 

is.     Faclt  huc  locus  Danielis  Philostrat.    Vit.  ApoUon,  IV,  19.  ^i* 

jbi  iuTTff  hebr.  !Q/)B  portio  xt^vvvt  vocat )  superstitione  vide  Ae^* 

>ondet.     Eodem  sensu  Ji?3r»#f  ^^l^'^'    '  ^'^\      ,      .  ^r     ^ 

apud //om^r.  Iliad.  II,  383.  ,     AEmAAIMONfA,^,  ,.  Vocabu- 

jtaphorice    usurpatur    Apoc.  ^^*"  ^"^  f«^^"  ambiguitote  laborat 

fu^.^  ci  u,  rc  iuwfJr.v  «c  praecedens  apud  Graecos,  nam  non 

fv  iJ.v  KiKAnf.if4*  beati,  qui  "f"^  »^"^'*  ""^^  metum  deorum  8. 

saeternae  Christianorum  cum  ^^^^««^»  '"^!f!!!^^^i  fPhtlode 

participes  sunt  futuri.    ibid.  «^'"•;^«;.  P- 1066.)  sed  etiam  bo- 

rZf  ri  ^lym  rru  0mu  metapho-  ?.°\"5f"'  ("^  ^^;?T  f^^''^'^  o 
icium  gravissimum  Dei  Xr.  ^^^5^^*:  ™^  ^-  \^^  ^VI,  2. 
es  religionis  christianae.  ^-  ^'  l?')  reltgtonem,  cultum  Det,  rf- 

S     AEISIAAIMON^STErOZ,     ^P"^  ^,^/'^^ V' ^^*     ^^^^^ 
(Diog.  Laert.  II,  c.  18.)  Vo-    ^^'  ]•  «t  ^^^7^^-  Char.  XVI    ubi  vi. 
I  ^^afapud  Graecos,  quod  et    ^^'^^*!^  C«flii«o«i«.  £/ym.  M.  iur,. 


«rrfa.  Conf.  rAeo^Ar.   Chir.  ^'i»-     ^l*^*  Ghts.  N.T.p  8*.J«- 

P/M/nn-A.  libruni  de  >ii«X«-  «*«l»*"-'  •«'A«C««,.    In  N.  T.  semel 

pp.  T.  II,  p.  4G0.    CompoM.  I^gt"''  f^  %"'<*«"»  «™»  bono.  Act 

ex  J.,5«  iiwro  et  iuium  iw-  .^,^  V    »    ^'T*;*  *  7"".  r«'  ** 

«.t.    Jle<uch.-iuTi'iJum- irk  '*««  ««"«-'^''«  fAJ"  »<><  «^»  qaae- 

:«„  .;3Xa^t«„,  i  .SrtSi,  .«^  •''«»°!f  *f  8ua  religioneadmsus  eum 

.1»  ^ii.  SnidSu^,Uf^  »u'  n«''ebant.    Con£  Krcb».  Ob«.  Hav. 

•         ,                      "^  C  c  4>                           p.  238. 
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A^ 


AfMlfOdt 


p.  232.  et  J*  Henr.  a  Seelen  Me* 
ditatt.  Exeg.  P.  I.  p.  389. 

Ai^lCA^  u,  m^  rk,  decem.  Est  no- 
men  numerale  cardinale  et  quidem 
mmxtvt.  Matth.  XX,  24<.  ttui  «Mvffw»- 
TH  M  ivcm^  8C.  ftahrtiif  et  cum  audi« 
i^nt  decem  discipuli.  XXV,  1.  28. 
Interdum  iUx  indefinite  pro  paucU 
aliquot  ponitur,  v.  c.  Apoc.  II,  10. 
3AA^i«  i/A^^if  iuM  afflictio  brevis,  seu 
paucorum  dierura  erit.  Eodem  mo- 
do  rnm  Amo»  V,  3.  et  rmiW  les. 

Vl^  13.  usurpatur.  Adde  1  Sam. 
XXV,  38.  Dan.  I,  12.  Terent.  A- 
delph.  V,  1 .  36.  decem  dierum  vix  mi- 
hi  estjamilia. 

AEKAAfo,  i.  q.  iAvtxt  duodecim, 
Nomen  numerale  «e«Air«p  ex  ihta  de- 
cem  et  Sv»  duo.  Act.  XIX,  7.  XXIV, 
11.     Hebraice  TTimXZl^P:^   Exod. 

••  •     *ff  ••    • 

XXVIII,  21.  et  llgya^^tt^^l  Paral. 

XV,  IO4  et  Esther.  II,  12.  * 
~  AEKAnj^MT£|  quindecim,  ex  Him 
decem  et  ^m  quinque.  Joh.  XI,  18« 
Act.  XX VU,  28.  et  Galat.  I,  18.  ifti- 
^tti  ivttnnm  duas  circiter  hebdoma- 
da».    Alex.  pro  mtoJT  tttDH    Exod. 

XXVII,  15.  et  pro  itemmtron  Judd. 

*  T^T      V  ••-: 

VIII,  1 0.  posuerunt. 

A£KXnOAI2,   wf,  if,    Decapolis, 

regio  decapolitana.   Regio  tribue  Ma- 

na&siticae,  trans  Jordanem,  complexa 

deccm  urbes  priniorias,  non  exclusis 

decem  oppidulis,  quae  interjaccbant, 

ab    hommibus    paganae    conditionis 

maxime  habitata  post    captivitateni 

Babylonicam.     In  enumeratione  dc* 

cem  urbium,  unde  nomcn  sortita  est 

suum,  non  conveniunt  Scriptorcs  ge- 

ographici.     Bochartus  in   Phuleg  et 

Canean  haec  oppida  pro  decapolitanis 

habet :    Tibcriada^    Sephet,  Kedesch 

Naphthalif  Hazor,  Capemaum^  Cae- 

saream  Philippij  Jetopatam,  Bethsai- 

dam,  Chorazim,  Scythopolin,     Light^ 

footus  in    Decad.   Chorogr.    Marco 

praemissa  c  7.  civitates  numerat  has : 

Sci/thopolinj  olim  Bethsan,  Gadaram^ 

Hipvo,    PeUam^    Caphar,     Zemach^ 

Beth  Gubrin^  Caphar  Carnaim,  Cae" 


saream  Pkilippi  et  Orbo,  qui  etini 
ostendity  Galilaeam  a  Decapoli  apod 
sacros  ac  pro&nos  Scriptores  distifi- 
gui.  Ast  aliter  Plin.  R  N.  V,  lu  1& 
Conf.  i/.  Relandi  Palaeatuia  L.  I,  & 
33.  p.  203  seq.  JVetstenH  N.  T.  T. 
I.  p.  284.  et  Cellarii  Geogr.  I^eo. 
III,  c.  ]  3.  Ter  autcm  tantum  Deca- 
poleos  in  N.  T.  iit  mentio,  Matth.  IV, 
25.  Marc.  V,  20.  et  VII,  31. 

A£KAT^XZAP££,  09,  m,  mi,  um 
r«  iiXMvirtru^Mf  quatuordvcim,  (ex  X- 
JM  decem  et  jia-crm^  quatuor.)  Mattb. 
I,  17*  y*ntt4  )f»«Tf0v-^K  generationei 
quatuordecim.  2  Cor.  All,  2.  w^ 
ir»»  iuuwtmi^m.  Galat  II,  1.  Alex* 
andrini    pro   yy(^   ^^    Genes. 

XXXI,  41.  et  pro  Sto|jrnjr3')K  Nuro. 

XXIX,  13.  29.  32.  posuenmt. 

A^KATOZ,  0, 19,  r«,  decimus^  a  Hf^ 

xti.     Joh.  I,  40.  i^»  %f  mt  ivuirn  ho^ 

autem  erat  circiter  decima.     Ap^^* 
XI,  13.  Ktii  r«  iiKttr^f  (sc.  ftitt)  <^^ 
^ixws  ShTwi»  et  decima  pars  urois  c^^' 
ruit.  ibid.  XXf,  20. 

AEKa'th,  ik,  i,  scil.  fit^U,  seu  fm(^* 

1.  proprie  dicitur  decima  pars  cnj\ 
cunque  rei.     Speciatim 

2.  decima  pars  praedae  ab  hoste  «r^ 
tae,  hebr.  IttJgD   Genes.  XIV,  2^ 

Hebr.  VII,  2.  S  x«i  3s»«ni»  «1^«  w£^ 
rttf  ifti^tru  'aC^am^,  Coll.  V.  4.  m  tuti  9^" 

Ktimf  (X    riv  UK^tSivittf  iit/xtf  'aCmuc^^ 

Apud  Xenoph.  Ages.  I,  84.  decim^ 
pars  praedae,  quae  Apollini  Delph/' 
co  consecrabatur,  itKum  dicitur.     Cf' 
Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  407. 

3.  dccimae,  quae  non  solum  txjruc» 
tihus  ierrae,  scd  etiam  pecorHms^  ei 
quidem  ex  instituiione  divina  Leritu 
tn  ecclesia  Israeliiica  qffercbantur. 
Sic  legitur  in  N.  T.  Hebr.  VII,  8.  )e 

Ktirtci  tiirc0ficrK§fnf  ilifi^tiWM  XtifAtif^n, 

et  V.  9.  •  iiKtirtif  Xtifiitifitf.    Respon- 
det  in  hoc  sensu  hebraico  "lUlJ^  Le« 

vit.  XXVII,  30.  31.  32.  in  versione 
Alex.    De  decimis  Judaeorum  extat 
singularis  libellus  Joh.  Conr.  Hottin; 
gerif  editus  L.  B.  1713.  quatemis. 
A£KATdl2^   Sf  fuU  «r#y  decimas. 

postttlot 


i^- 


A£ 


Aifigoi 


»  exigOf  accipio,  decimo,  pro 

Eun  dfjMtrfvjif  apud  Graecos  po- 

teste   Harpocratkme,     Passi- 

^TMfim,  6vfMi,  decifHory  decimas 

Bb  legitur  in    N.   T.  Hebr. 

3f3uu»T«r»f  r0v  'aC^am^  decimaB 

ab  Abraharao.     ibid.  v.  9.  « 

XafJotifttff  Mfx«r«^r«i  qui  deci- 

:ipit,  decimatus  est.     Respon- 

^ers.  Alex.  liebr.  li£^  Nehem. 

CTdz,  0y   if,    ro,    Scriptoribus 

ignota  vox. 

lat.  acceptuSf  gratus,  carus,  qui 
io  habetur,  i.  q.  tt^ot^skto^,  Est 

verbale  a  tertia  pers.  perf. 
X^txrxi  verbi  ^j^oftxt  cajno,  ac" 

Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  IV, 

ti^Ui  ^^^nriK  otKrif  lcTif  Iv  r? 

avT6v  propheta  non  est  accep- 
patria  sua.  Act.  X,  35.  ^fxrsf 
rri  placet  Deo,  s.  favore  divi- 
tur.  Philipp.  IV,  18.  donum, 
ppensibus  Puulo  missum,  vo- 
hrU  hKrii  sacrificium  Deo  gra- 
it  acceptum.     Hesych,  ^Wc 

adjuncto :  yau^^u^,  laetus,  sa- 
,  aut,  si  de  personis  sermo  est, 
a  Deo  multis  heneficiis  omatur, 
^ortunatus,  qui  etiam  Hebraeis 
ocatur,   quod  vocabulum  cum 

permutatur  Deut.  XXXIII,  24. 

)ri  notione  bis  tantura  legitur 
T.  Luc.  IV,  19.  Knv^»t  hmmif 
itKrh  ad  edicenda  JDei  nomine 
ra  laeta  et  fausta.  S  Cor.  VI, 
|fl$  }fjer«(  tempus  laetum  dicitur 
s  N.  T.  quo  ofFertur  homiiiibus 
io  peccatorum. 

AEAZQ,  fut.  «V«r,  1.  proprie: 
,  esca  capio,  inescando  insidior, 
itur  de  piscatoribus,  venatori- 
aucupibus,  qui  esca  proposita 
,  aves  et  alia  animalia  in  retia 
isam  alliciunt,  et  ita  capiunt,  a 
quod  teste  Etym.  M.  r»  tS  «y- 
ff^<r<^ff«v,  f^'  S  T$vs  ixl^mt  i' 
M,  KxXtiTM,  Aelian,  //.  A.  IV, 
esych,  iOitx^ofitfOf'  TTttytitvofitftf, 

'^uciani  DiaL  Piscator.  T.  III. 


p,  137  Ct  188.  et  Dial.  de  mercedt 
conductis  T.  I.  p.  306.  ed.  BiponU 
Herodot.  II,  c.  70. 
2.  metaphorice :  studeo  aliquem  ad 
me  trahere  et  mihi  amieum  Jaceref 
seu,  decipio  aiiquem,  propositis  et  pro^ 
missis  commodis  aUicio,  pellidoj  ad^ 
juncta  simul  miseriae  notione,  quam 
subitf  qui  se  talibus  bUsndimentis  cir» 
cumveniri  patitur»  Hoc  sensu  non 
solum  apud  Philonem  haud  raro  ob- 
vium  est,  sed  et  ter  legitur  in  N.  T* 
Jacoh»  I^  14.  vnrV  Tn%  iittcf  irttvf^as 
iitXKOfttff  Kxl  iiXta^ofittfH  prava  lua 
cupiditate  ad  peccatum  pertractus  et 
allectus.  iiS  Petr.  II.  14.  itMx^ome 
A^vx,iti  uam^/xTUf  blandimentis  circum- 
venientes  homines  instabiles  nec  satis 
confirmatos.  ibid.  v.  18.  Eodem  sen- 
su  legitur  apud  Polyb,  XXXVIII,  5. 
11.  Herodian.  I,  12.  10.  i  ftlf  ovf  a«« 
riv  rtf  iifM9  litxittZtf^  ubi  vid.  Irmisch. 
et  Aelian.  V.  H.  XIV,  17.  i^f  fii  rif« 
«y«flniVi|  x^iftitrt  xai  it?itd9fi.  Hesych. 
itktxijti*  ^x^mrx.  —  ^f Xf«^^V*  xirxTn' 
hli.  Suid.  itxtxf"  xwxTti,  iixog,  Lec- 
tu  dignissiraa  de  hac  voce  habet  //(n- 
senius  in  Novis  Hypothes.  ad  Epist. 
Jacobi.p.  525  seq.  et  Wetstenius  N,  T. 
T.  II.  p.  661  seq. 

A^NAPON,  ov,  t\,  1 .  arbor  omnis 
generis.  Respondet  hebraico  y^  Gen. 

XVIII,  4.  8.  et  chaldaico  »^^K  Dan. 

IV,  14.20.  11. 17. 23.  Matth.  VII,  17. 
3ff3^«f  «ytf^df  arbor  bonae  indolis,  cui 
opponitur  rx^pof  )(f^^«f  malae  indoHs 
arbor.  ibid.  III,  10.  li  «&Vii  ^(«$  riif  it-> 
^xf  rHf  iififitf  KUTxt  securis  ad  raai- 
cem  arborum  posita  est,  seu,  tropo 
remoto,  imminet  jam  poena  divina. 
Marc.  VIII,  24.  ^Afir«r  roif  ift^irtvf 
«f  ^Ef}^  wt^tirxTovfTXi,  h.  e.  video  ho- 
mines  quidem  se  movere,  sed  forraam 
cernere  non  valeo.  ib.  XI,  8.  Luc 
XXI,  29.  Jud.  V.  12. 

2.  planta,Jrutex  grandior  et  arbor* 
escens,  in  majorem  altitudinem  ex« 
crescens  ramosque  quasi  extendens» 
cujus  cauiis  ligneam  quasi  substanti- 
am  accipit  Ita  adhibetur  de  sinapl 
Matth.  XIII,  32.  Marc.  IV,  32.  Luc. 

XIII, 


A$im. 


A£ 


Ai^iU. 


XIII,  19.  Cf.  SahnaiiuM  Exere.  de 
Hamonymii  Hyki  lair.  p.  15. 

AESlds»  ti,  h,  L  dexter  et  opponi- 
tiir  sinutre.  Matth.  V,  29.  •  «^IaA- 
ftH  rtf  i  }4<W  oculus  tuus  dexter. 
Luc.  XXII,  50.  *m^  MpuXw  »vvv  ri  •?« 
^  ^<if.  Joh.  XVIII,  10.  Usurpatur 
etiam  de  maxilla,  Matth.  V,  39.  de 
manu,  vel  addita  voce  ;^#,  Matth. 
Yf  30.  vel  absolute,  Matth.  VI,  3. 
XXVII,  29.  Galat.  U,  9.  depede, 
Apoc.  X,  2.  de  /Mirto,  Joh.  XXl,  6. 

Keutrum  plurale  nk  ii^^  pro  singulari 
foeminino  ponitur,  vel  aiicujus  emi- 
nentiae  causa,  vel  simpliciter,  sine 
ulla  emphasi,  ex  sdo  linguae  usu,  v« 
e.  Matth.  XXVI,  6^.  Marc.  XVI,  5. 
Conf.  Glasni  Philol.  Sacra  p.  63.  ed. 
DaiJm. 

2.  ^tM  est  ad  dextram  manum,  seu 
partem.  2  Cor.  VI,  7*  ubi  •irA«  rk 
diHlui  imk  rk  m^tm^  fSttDAf  quae  8Unt 
ad  dextram  et  sinistram,  ponuntur 
pro  omni  armorum  genere,  metaphora 
ducta  a  more  militum,  qui  in  dextra 
gladium,  in  sinistra  scutum  gesta- 
bant.     Cf.  supra  sub  «(im^«V« 

3.  formula:  i^tif  Miwt  wi,  pro 
qua  Graeci  etiam  simpliciter  voce 
^i«vr^  utuntur,  (v.  c  Aristoph. 
Plut.  V.  753.)  ut  lat.  dextram  dare, 
dextras  miscere  (Justin.  II,  15.  13. 
Nepos  Datam.  10.  Tacit.  Ann.  XV, 
29.  Virg.  Aen.  III,  610.)  significat 
padseif  pactum  inire,  convenire  cum 
ahquo.  Dextra  enim,  ut  charitatis 
atque  amoris,  ita  etiam  fidei  symbo- 
lum  est.     Galat.  II,  9.  itlUci  (scil. 

X^w)  c)«MM(»  tuti  1/m}  tuii  Bx^tt&t,  Mf 

tmtnf  dextra  data  mecum  pacisceban. 
tur,  ut  communiter  a  nobis  tradere- 
tur  relig.  christiana.  Suid.  3t{^  i°- 
tcrpretatur  rvfiixtti,  et  haec  addit  ex 
auctore  antiquo  :  'O  X  inf€xu  xtydm^ 
Xfii<t    w\tki   rS  'ltfr»irtif  9otif«i  »fAfvr«f. 

1  Macc.  XI,  62.  XIII,  50.  2  Macc. 
XI,  26.30.     Xenoph.  Anab.  I,  6.  6. 

»mi    IfSijtkf    SfA«C«y    mI    tiitx».     Joseph. 

A.J.  XVIII,  9.  3.  Hesych.  JiJW- 
i^Sf   X!^fiii    tif    trvftZiXw    rov    ^lUm 


Invhu  t^  srwtMfMm.  Conf.  etiiia 
Schd.  ad  Homer.  H.  II.  v.-  341. 
rV,  159*  et  Suicer.  Thes,  Ecdeu 
T.  I.  p.  886* 

4.  fermula:  umil^w  m.  i^ifi^  tm; 
summa  post  aliquem  digniiate  et  Ao- 
nore  gaudere  significat  et  inprinus  de 
minisiris  regis  usurpatur,  qui  printtg 
inter  caeteros  ministros  obtinent 
Sic  legitur  in  N.  T.  Matth.  XX,  81. 

fiir)  im  tiM$Umrtf  wru  «i  iv^  vl%l  fu§, 
4t  k  )f{i«ff  wv  xui  f2(  l(  tvimffutf  rMT,  h 

ri|  fimrtXtU  r§v,  h.  e.  promitte,  ut  hi 
^uo  filii  mei  in  futuro  tuo  regno  ter- 
restri  ad  summam  dignitatem  eve- 
hantur.  ibid.  v.  23.  Marc.  X,  3?  et 
40.    Fuisse  autem  in  Ortente  mo- 
rem,  ut  regis  throno  adsiderent  sum- 
mi  ejus  ministri  et  socii  imperii,  haud 
incerta  conjectura  colligi    potest  e 
locis  V.  T.  ubi,  metaphora  a  regibi» 
Orientis  desumta,  a  dextra  Dei  ei  a 
sinisira  ejus  angdi  siare  dicontur, 
V.    c.    1    Regg.    XXII,    19.    adde 
1  Chron.  XVm,  17.    Hac  ipNi  con* 
suetudine,  et  opinione  judaica,  qiut 
Deus  tanquam  rex,  throno  in  coelift 
insidens,  cogitari  vulgo  solebat,  ni- 
tuntur  formulae :  ttmit^uf,  xtUMmt,  i* 
NM  h  Him  ef«v,  h.  e.  Deo  proxinnm 
esse  poiestate  ei  honore,  ideoque  impc' 
rare  cum  Deo,  quae  in  N.  T.  haud 
raro  de  J.  Christo  usurpantur,  ad 
summam  majestatem  describendam, 
qua  eum  Deus  post  mortem  omavit, 
summo    rerum    humanarum    tradita 
imperio,  v.  c.  1  Petr.  III,  22.  «^  Imy 
99    w^A   r«v    0fov— vx«r«yfirr«»     mvrm 
my^Xmf    xm}    Hdvrttif.     Matth.  XXIl^ 
44.  jMclov  ht  Htmf  (A9V.      (Ps.  CX,  1.^ 
ib.  XXVI,  64.  Km$ifi,tf9f  ix  i^tm  rSig 
ivfif^wf.    Marc.  XIV,  62.   XVI,  19- 

xmi  ixUitotf  vt  it^iSf  rov  0fov.      Coloss» 

III,  1.  Hebr.  I,  3.  VIII,  1.    U  hUit^ 

otv  19  ititm  rov  5^oyov  rii?  fttr/mXmvvwm  v 

rtltf  •v^mfitf.  X,  12.  XII,  '^.  Eadcm 
vis  inest  etiam  formulis:  rnifm  h^ 
ititSif  rov  eiov.  Act  VII,  55.  56. 
v^tlMmt  ri  ^mc  rov  0tov.  Act.  II, 
33.  quae  etiam  de  Christo  usurpan* 
tur,  quatenus  post  mortem  ad  sum« 
mam  felicitatem  ac  majestatem  apuj 

Deum 


loXuCo^. 


A£ 


Ai 


UliMh 


pervenit;  quemadmoduin  e 
rio  de  Deo^  qui  ChrUtum  sum^ 
rnitaie  ornamt  eique  zummum 
humanarum  tradidit  imperium, 
r.  formulae  v^^avf  t?  i*iiA  ttvrt!», 
'^y  31.  et  >uc6t^Uf  if  n^M  auTtZ  s» 
^yi«i^y  Ephes.  ly  20.  adhiberi 

In  omnibus  his  locis  dextra 
lon  proprie  intelligenda,  sed 
^M^  explicanda  est  de  summa 
}tentia  et  mqjestaie.  Suid,  ^f{i^ 

!#«  TJi  Bvtc  y^tf^ji*     Conf.  Glas^ 
iloL '  Sacra  p.   937»   ex   edit 

itH^tmf  TiM(  ufeu  alicui  adesse 
,  opem  praestare,  Act.  11,  25. 
i^tif  fAtv  irrif,  tfn  fiii  9uX%v00 

m  mihi  semper  adest  raeque 
em  praestat  ab  omni  periculo 
imitate.  Ps.  XVi,  8.  et  CIX, 
3.  LXIIIy  12.  Metaphora  non 
ta  videtur  a  patronis,  seu  advo- 
qui  in  judiciis  a  dextra  rei 
solebant,  sed  ab  iis,  qui  in 
t,  ut  aliquem  tutum  et  salvum 
mt,  stant  ad  dextram  ejus, 
es  eum,  et  excipientes  ictus 
arii.  Conf.  2  Sam.  XVI,  6. 
EIOAABOS,  6Vf  d.     Variae  sunt 

voce,  quae  in  nullo  scriptore 

antiquo   reperitur,  et  semel 

I  in  N.  T.  extat  Act  XXIII, 

terpretura  sententiae.     Meur^ 

Lexico  Graeco  barbaro  :  Fuit, 

rSf  3f{i«A«C«y  munus  in  militia, 
lictorum  in  urhibus,  Manus 
Hint  nempe  malefids  et  sontibus 

apprehendebant ,  quod  nominis 
tanifeste  loquiiur,  inde  34'«^'' 
i,  et  carceri  mancipatos,  aut  ad 
ium  ducendos,  cHsiodiebant  sti' 
que  atque  inde  eos  «-«(^«^yA«- 
terpretantur  Magistri  graeci. 
us,  cum  quo  Aeihiops  con- 
lancearios  reddidit.    Alii,  3i{io- 

legentes,  sagiitarios  intelli- 
qui   tela  dcxtra   manu  mitte- 

Etym,  M,   itJ^t^Xai^f  TafaCcA*;. 

;niquc  satelUteSj  trlbunos  cohor' 

telUgendos     esse    judicarunt, 

auctoritate  adducti,  qui  i^f 


}Ji§9t;  wm^ixMuMf,  h.  e.  satellitei^ 
custodes  cosporum,  interpretatus  esU 
Vulg*  lancearios.  Omnes  hae  sen- 
tentiae  et  conjecturae  facillime  ita 
conciliari  posse  videntur,  ut  dicamua, 
3t{i0A«C«v(  fuisse  stipatores,  seu  sateU 
lites  regiSf  aut  trilnini  militumf  dextra 
lanceam  gestantes,  quorum  munusjue* 
rit  non  solum  custodiam  corporis  regis 
et  iribuni  miUtum  agere,  («-«^i^  t« 
Xmiuf    Tiv  .T*v    fiMn>Juif  xtii    ;s<Ai«^;^»9 

ifitkf)  sed  etiam  custodire  capttvoSf 
quorum  dextrae  catenae  alligabantur. 
(ff-«f«  T^  xJiuf  tnf  fv  iwfU^v  3i(i«(n) 
Nam  vincti,  quominus  evadere  pos- 
sent  militum  custodiam,  per  catenam 
adstringebantur  manu  dextra  ad  ma- 
num  custodis  sinistram.  Caeterum, 
ut  monuit  Wet$tenius  N.  T.  T.  II.  p. 
616.  reperitur  haec  vox  apud  Theo* 
phylactum  Simocattam  IV,  1.  et  Con^ 
stantin.  Porphyroe.  Themat.  I,  1. 

A^OMAI,  fut.  0tiTcftm,  1.  proprie : 
egeo,  indigeOf  opus  habeo.  Sic  legi- 
tur  apud  Aeschin.  Socr,  Dial.  U,  27. 
•tdi»  i^Mfttitt  ittr^iKnff  et  paulo  post : 
tiiif  iutftt^tt  j^^^^fMtrm.  Xenoph.  de 
Rep.  Athen.  II,  3.  Lex.  Cyr.  MS. 
Brem,  iitfttti*  Xuwftttt.  Lex.  Vet. 
lUftttt'  x^i*''  Conf.  Suiceri  Thes. 
Eccles.  T.  I.  p.  838. 

2.  rogOt  orOf  expeto  mihi  aliquid. 
Habet  post  se  genitivum,  ubi  tamen 
non  opus  est  subintelligere  substan- 
tivum  cognatum  Hwrtf.  Matth.  IX, 
38.  itkhe^  tvf  rtv  Kvfitv  rtv  ^uto-fit^ 
rogate  dominum  messis.  Luc.  V,  12. 
VlII,  28.  34.  iiftxt  rtv,  quaero  ex  te, 
dic  mihi.  ibU.  v.  38.  Act.  XXI,  39. 
XXVI,  8.  Rom.  I,  10.  2  Cor.  V,  20. 
Galat.  IV,  12. 

3.  precor,  preces  Jacio.  Luc.  XXI, 
36.  fF  wttfri  »M^  iuftiftt  precibus 
continuis.  Act.  IV,  31.  X,  2.  xni 
ittfttff  rtv  0MV  itti  wctfrtf  semper 
precibus  vacans. 

4.  sequente  vvi^,  vel  xt^l,  deprecor^ 
vel  pro  mea,  vel  pro  aliorum  salute* 
Sic  legitur  in  N.  T.  Luc.  XXII,  32. 
iyit  ii  Qtn9nf  ^/  r«v  sed  ego  pro  te 
deprecatus  sum.     Act.  VIII,  24«  }i«- 

0m   PfMts    vifi^    Ifttlv    fgi^tf    rh   Kv^iev 

deprecammi 


Afoy. 


deprecammi  pro  me  Deum.  Eadem 
coostructio  verbi  iif*m  cum  «-^h» 
loco  genitivi)  reperitur  Ps.  XXIX^  8« 
xmI  sr^f  T«y  ®ti9  ftsv  itnHT^ftm,  et  Ps. 
LXIII9  1.  In  deprecandi  vero  no» 
tione  Sffpci  legitur  in  vers.  Alex. 
Job.    IX,    15.    Genes.    XXV,    21. 

Sirac.  XXVIII,  4.  Phavor.  iufmf 
«2<«f|  httrtimf  }a9v«fuctf  frcrnSfiui,  w^t^ 

A«r«^«,  jrf«0-Ai9rMf«i,  AirwMv^. 
AJ^ONy  «fTtf;,  ri,  a  iu  oj^tet, 

1.  proprie  significat  partim  deficienSf 
partim  necessarium^  et  inprimis,  ma- 
ximQ  in  plurali  numcro^  rk  iUrr»  de 
iis  usurpatur^  ^uae  sunt  ad  vitam 
sustentandam  necessaria,  v.  c.  £xod. 
XXI,  10.  ubi  hebraico  '^H^  alimen- 

tum  in  vers.  Alex.  respondet.  ib. 
XVI,  22.  1  Regg.  IV,  22.  Prov. 
XXX,  8.  <rvfr«{«f  )f  fui  rk  ^f«fT«  x»\ 
TtL  «vr«{»D.  2  Macc.  XIII,  20.  Suid. 
ii$9'  Ateiyxmof.  Hesi/ch»  Htn»'  ^^^- 
^$rr»,  AfiiV«fr«. 

2.  decens^  conveyiiens  legibus  divinis 
et  hfimaniSf  quod  aequitas  et  jus 
permittitm     Suid.  iUf  m^txlfu  xu}  ro 

KXXOf  XCLl  T6   CrVfl^ipM.        IIeS1/ch.    %dfr«* 

9r^E9r0yr«.      Act.    XIX,     19.     ^wf    tarif 

vfuii  xttTiTTetXfjLiftvq  vTTtc^^uf  convcnie- 
bat  vos  sedatos  esse.  1  Tim.  V,  13. 
XaX^vTxi  rm  fih  iicfrec  loquentes,  quae 
non  conveniunt  legibus  divinis. 

S.  conveniens  voluntati  divinae.  1 
Petr.  I,  6.  fii  ii$f  ttnl  si  ita  fert  volun- 
tas  Dei.  Saepius  non  legitur  in 
N.  T.  Conf.  Irmisch.  ad  Herodian. 
I,  4.  8.  T.  I.  p.  8S8. 

AEFBaToi:,  «v,  0,  Derbensis^  Derhe 
oriundus,  a  Asljou  Derbe.  Semel  legi- 
tur  in  N.  T.  Act.  XX,  4.  xxi  rWiV^ 

Af^C«<o(. 

A^PBH,  uf,  if  Derhe.  Est  nomen 
proprium  urbis  Lycaoniae  in  Isauriae 
confinio,  teste  Paulo  Act.  XIV,  6.  et 
Ptolemaeo  V,  c.  6.  unde  a  Stra- 
bone  Libr.  XII.  Geogr.  p.  853.  C. 
urbs  Isauriae  esse  dicitur.  Dicebatur 
etiam  AiyAuet  Delhiay  quae  vox  in 
lingua    Ijcaonica   juniperum    notat. 


Commem^i^atur  ter  iii  N.  T.  Act 
XIV,  6.  20.  XVI,  1.  Cf.  M.  AMo- 
nini  Itinerarium  p.  675.  ed.  JVesseL 
A^PMAf  TKf  T«,  L  pellis,  cutiSf 
corium,  a  )f^«  excario.  Etym.  Mi 
^^*  xvpiui  hri  rSf  ixiymf  irm^  fi 
^«r,  r$  uSf^#.  Xenoph.  Anab.  iV,  8. 
19. 

2.  vestis  e  peUibusJacta*  Sicsemel 
legitur  in  N.  T.  Hebr,  XI,  87. 
ff  myuttf  ii^fiMo-19  vestimentis,  e  capri- 
nis  pellibus  paratis^  quo  amictu  pro* 
phetae  veteres  utebantur.  Zachar. 
XIII,  4. 

A£PMa'tINO£,  «,  19»  ri,  coriaceui, 
ex  coriofactuSy  a  3/|^.  Bis  legitur 
tantum  in  N.  T.  Matth..  III,  4. 
xMk  tjltfffl  3f^periniF  irf^/  rnf  i^pvf  mM 
cingulo  pelliceo  accinctus.  Hebr. 
n^  -rt?»  2  Regg.  I,  8.   Marc.  1, 6. 

Aeschin.  Socr.  Dial.  II,  25.  mr 
^xf  it^ftar/fnf.  Xenoph.  Anah.  IV,  1, 
18. 

A^Pfi,  fut.  itfm^  \.  proprie  qoi- 
dem,  ut  compositum  txii^m,  peuem 
detrahOf  excorio  significat,  unde  H^ 
pelUs ;  quo  in  sensu  in  versione 
Alex.  sec.  Alex.  Ald.  et  C.  2  FBial. 
XXIX,  34.  hebr.  lO^^iysrT  respondet, 

et  legitur  apud  Homerum  Iliad. 
I,  459.  Hesych.  iu^xmt*  hciu^mms» 
Idem :  tiu^mf  ^Sufmff  fli^f^^rmp* 
Etvm.  M.  ii^m^  md^m.  Suidas  et 
Phavor.  imi^m*  rvrrmf  Hfm  31,  ri  i»- 
ii^m.     Sed  saepe  est  i.  q.)«/^«r,  et 

2.  virgis  et  Jfustibus  caedo^  verherOi 
percutio,  notat,  interdum  etiam,  vui^ 
nus  infligo.  Vid.  Pollux  Onom.  III, 
c.  8.  9.  Sic  autem  haud  raro  in 
N.  T.  legitur,  v.  c.  Matth.  XXI,  35.- 
0F  fiXf  iiupmf,  ubi  Beza  male  correxii 
tii^^mf.  Luc.  XII,  47.  48.  itt^irwmt 
^•XXeti,    ixiyeif^    SC.    wXi^i^    gravius^ 

levius  caedetur.  Joh.  XVIII,  22* 
ubi  Hpuf  est  i.  q.  itiifm$  ^iriaftm  v.  21. 
Act.  V,  40.  iii^mfrts  postquam  flagri» 
caesi  erant.  ib.  XXII,  19.  Praeterea 
ii^m  in  hac  significatione  occurrit 
in  fragroentis  Aquilae,  Prov.  X,  8. 
Aristoph,  Ran.  632.  Diog.  Laetf. 
VII,   23.     A«vA«v   M    xXtTT^^    ^h, 

iffucrriy$^ 


tvat» 


AE 


Aicrpiog. 


»*  r«w  #1  fiff^om;)  f</««^«  ^ 
Mii  i»^nw9  Xpnf  e  quo  loco 
iparety    }t^fi<v  a  fmrrtyZf   ita 

ut  hoc  sit  simpliciter :  cae' 
rberare,  illud :  sangmnem  ictu 

icttt    cruentare,     Gloss.  Gr, 
i^«r*    rvvrtt,    vapulo,    castigo. 
^tyin»  A/.  tradit. 
iniila :    i.i^t$  X^fi»  aerem  ver^ 

quae    1  Cor.   IX,  26.  legi- 
plicata   jam   est    supra    tub 

tv  rtfk  %U  «'(«V«»9r«y  in  univer* 
nificat  contunieliosissime  et  in» 
mo  modo  aliquem  tractare,  S 
I,  20.   ff  Ttf  vfiSf  Uf  ir^krmw^ 

qufs  summa  vos    ignominia 

:MEf fi,  fut.  fvo-*»,  1 .  proprie ; 

conslrivgOy    ligo,    vincio,    a 

nnculum,     Alex.  usi  sunt  pro 

Senes.  XXXVII,  7.  ubi  de  col-p 

le  mnnlpulorum  dicitur,  et  pro 
)b.  XXVI,  8.     Xenoph,  Anab. 

0. 

culis  constringo  carceri  mand" 
n  viiicula  conjicio,  Act.  XXII, 

i  constringens  ac  in  carccres 

u     Xenoph,  Hiero  VI,  14.  Ct 

2. 

pono.     Matth.  XXIII,  4.  }«r- 

P$^ie$  fitt^ia  »al  ivffCarrtutra 
mt  onera  gravia  et  portatu 
A ;  ubi  metaphora  desumta  est 
malibus,   quibus  onera  impo- 

et  illigantur. 
ZMliil,  a,  fut.  ira^  vincio^  UgO» 

legitur  in  N.  T.  Luc  Vfll» 
rfAur$  aXvawt  vinciebatur  vin- 

ZMiiy  i(,  «,  etiam  i&^£MH, 
^asciculusy  manipuluSf  a  iii/,  seu 
li£o,     Semel  legitur  in  N.  T. 

,  XIII,  30.  inran  ctvrk  u^  iwfuif 

Q  illa  in  fasciculos,  seu  mani" 

Kcspondet  in  veraioDe  Alex. 

TX^y^  JasciculuSf  Bxod.  mif 

4^«^f  hrfint  vrrmifv,     Hesjfch. 

afuihMf»    Pkavor»  itrftm  t^ 


r^«  ii^ft^  raf  rra%vm  iitf,     Cf«  Wet* 
stenii  N.  T.  T.  I.  p.  404. 

A]^£MIOS,  i«v,  •,  vinciuSf  captivus, 
ab  eodem.  Matth.  XXVIl,  15.  16. 
Marc  XV,  6.  Act.  XVI,  25.  27. 
XXIU,  18.  XXV,  14.27.  XXVIII, 

16.   17.    Ephes.  III,  1.    i  iirfUf  r$v 

X^trr$v  'inrtv  ob  religionis  christianae 
professionem    in   vincula    conjectus, 

qui   ib.   IV,  1.    0   iirf"-(    if   Kv^ia,   et 

2  Tim.  I,  8.  0  Hrftttf  Kv^Uv  vocatur. 
Adde  Philem.  v.  1  et  9.  Hebr.  XIII, 
3«  fUf$firuu^%  raf  i%rfiiaf  curate  vinc* 
tos.  Interpretes  gracci  V.  T.  hebr. 
yoyk  et  *V)DM  per  i^fu$i  reddide- 

runt,  V.  c.  Alex.  Eccles.  IV,  14. 
Thren.  III,  34.  Zach.  IX,  11.  12. 
Aquila  les.  XIV,  17.  Job.  III,  18.  et 
Symmachus  les.  XXIV,  22.  Inter- 
dum  omittitur,  v.  c.  Luc.  XXIII,  17^ 
post  fvtf,  coll.  Marc.  XV,  6. 

AESMdS,  «V,  i,  et  ZkESMdN,  •v^ 
ri,  In  universum  notat  ligamentum 
guodcunque,  Xenoph^  Anab,  III,  5.  6. 
Speciatim  significat 

1.  vinculumy  quo  captivi  ligantur  et 
vinciuntur,  et  aXvruf  aeque  ac  iriiaf 
complectitur.  Luc.  VIII,  29.  xa}  iucf" 
firraf  ri^  itrfui  runipens  vincula,  Act. 
XVI,   26.    aoi  Trarraf  r§k  itrfik  anH 

ct  omnium  vincula  solvebantur.  ibid. 
XXII,  20.  Direxit  autem  ad  normam 
consuetudinis  atticae  orationem  suam 
LucaSf  (et  auctor  3  Macc.  VI,  27.) 
vincula  non  hrfiovfi  sed  itrfUi  appel- 
lans.     Ita  enim  Moeris :  Atrf$d'  «u^fi- 

rt^Of  arrtxSf*  itrfA$i  a^rtftxSf  iXXnfutSs, 

Luciann  Prometh.  1.  Adde  Schol, 
Homer,  ad  Oduss.  I,  204.  Eustaihi* 
um  ad  Odyss,  IX,  p.  1598.  17.  Rom. 
et  Thom.  M.  voc.  itrfMt,  cujus  obser- 
vationem  dcscripsit  Phavorinus.  Sed 
PauluSf  qui  vincula  Philipp.  I,  13. 
itrfuvi  appellavit,  hoc  fecit  Judaeo* 
rum  Alexandrinorum  exemplo,  Jer. 
II,  2a  V,  5.  Habac.  III,  18.  ut  jam 
obaervavit  Fischerus  de  Vitiis  Lexi* . 
corum  N.  T.  Prolus.  XXX.  p.  15. 

2.  captivit^Sf  condiiio  hominis,  vincu»'. 
lis  eonstricii^   Act.  XX,  23.  $rt  itrfU 
/Kf  Mti  ^xf^  ftifvrff  captivitatem  me 


et  caiamitates  manere.  ib.  XXIII»  29. 
XXVI,  31.  Philipp.  I,   7.    13.  Sim 

nr0tu  ut  jam  omnes  sciant,  me  ob  re« 
Ugionem  christianam  captivum  esse. 
ib.  y.  ll*.  16*  •iift49$t  ^xt^if  cTi^fJNip 
•Ki%  3ir^;  ^v  volunt  molestias  e  vm- 
culis  novis  augere.    PhiJem.  v.  10.  i» 

•yfiry«r«  i»  roU  ^irfutf  fuv  quem  capti- 

vus  ad  reiigionem  christianam  adduxL 
ib.  V.  13. 

3.  metaphorice:  omne  impedimen- 
ium,  reiinaculum,Jremm,  Marc  VII, 
35«  iuti  tXv^  0  itrft^f  ^f  yXmrTM  nvrtiv 

rcmotum  est  impedimentum  linguae 
ejus,  h.  e.  restituta  ei  est  loquehiy  ubi 
•  ita-fui  r?(  yXtrrm  est  morbus,  qui 
usum  linguae  impediebat,  eamque 
quasi  vinculis  ligabat.  Conf.  Irmisch. 
ad  Herodian.  l,  8.  6.  p.  2S7. 

4.  i  itrfuf  Tov  Xttretvi  morbus  dicitur 
a  Satana  efiectus.  Conf.  infra  sub 
Htt, 

AESMO<>f  AAE,  »•«,  «,  commenia' 
riensisy  carceris  ei  vinciorum  cusioSf 

qui  hebraice  *nbrm^5  ^^  vocatur, 

Genes.  XXXIX,  21.  22.  23.  (a  hrft^t 
et  fvx»i  cusios.)  Legitur  in  N.  T. 
tantura  Act.  XVI,  23.  27.  36.  de 
custode  carcerisy  qui  Philippis  chris* 
tianam  religionem  amplexus  est. 

A£SMaTFlPION,«Vy  ri,  carcer,  in 
quo  captivi  vincti  detinentur,  a  Itvftii. 
Legitur  in  N.  T.  Matth.  XI,  2.  Act. 

V,  21.  23.  XVI,  26.  Hebr.  nnO  m 
Genes.  XL,  3.  Suid,  itrftttri^w  i  ^v 

AESMliTHZ,  tv,  0»  vinctus,  capti* 
vuSf  ab  eodem.  Bis  legitur  in  N.  T. 
Act.  XXVII,  1.  42.  liespondet  he- 
broico  "l^M  inversione  Alcx.    Ge- 

•    T 

nes.  XXXIX,  21.  et  apud  Si^mma- 
chum  Job.  III,  18. 

AEzndTHZ,  «v,  •,  1.  generatim 
dominum  notat,  qui  aliis  imperai  ei 
praeesi  alicui  rei,  quisquis  ille  sii. 
Conf.  Lexicon  Xenophonieum  s.  h.  v. 
Speciatim  vcro 
2.  summum  principem  apud  Graecoa 
significat  plenojure  subditis  imperan* 
iem,  seu,  qui  absolula  imperandi  po^ 


Airrorv;. 


iesiaie  gaudetf  ut  ostendit  EzeA» 
Spanhem,  ad  JuUani  Orationes  p.  80 
seq.  Hinc  in  N.  T.  «)  Deus  ipse  do- 
minus  omnitimf  absoluie  tummuSf  iv^ 
ff-oriK  vocatur  Luc.  II,  29.  »v»  iirtXm 
rtf  itvX69  rtVf  Virnrtrtt  nunc  lubens  mO" 
riar,  o  Deus  1  Act.  IV,  £4.  lUwmf 

rtv  6  01^.  Jud.  V.  4.  juci  rtt  ftiftt 
htnrirnt,  Qti».  Apoc  VI,  10.  Ln 
versione  Alex.  respondet  hebraico 
a^H,  Joh.  V,  8.  rtf   ^Mfrtn  itr^i' 

T«»  hracttXirfttu  et  ttWj  Pftnr.  XXIX, 

26.  Jer.  XV,  11.  AdcJe  Sapient*  VI, 
7.  VIII,  3.  Hic  vero  observandum 
est,  Utulum  hnrirtv  numinUna  qoo- 
que  dari  apud  Veteres,  ut  multit  ex- 
emplis  docuit  EL  Palairei.  Oh$$.  Crit, 
p.  283.     Vriemoei  ad  dieia   Oasma 

V.  T.  T.  I.  p.  131.  et  F.  Siosck.  Ar* 
chaeoL  Oecon.  N.  T.  p.  32.  fi)  Je- 
sus  Chrisiui  ob  summum  renim  hu* 
manarum  imperium  ipsi  a  Deo  tradi- 
tum.  2  Petr.  II,  1.  xttt  r*»  «yi^«rw 
rtt  ttvrw^  itnrimf  et  Christum  capot 
ecclesiae»  qui  eos  ad  doctrinam  et  fe- 
licitatem  christianam  adduxit. 

3.  herus^  qui  praeesi/amiUae  ei  cum 
imperio  servi  suni  subfecti,     1   iW 

VI,  ] .  trtt  tirif  v«i  ^vy«»  ^vXip  rtvf 
iittvf  itnrirttf  wdmi  nftnt  ttH^iwi  itytirim* 
rttf,     Tit.  II,  9.  itvXtvi  i}/*^  itnrirmtf 

Inrwtirrtritu.  1  Petr.  II,  18.  Eodem 
sensu  itr^km  legitur  in  versione  Alex. 
Prov.  XVII,  2.  et  XXII,  7.  Neque 
itrvirm  quis  dicitur  solum  respecta 
servorum,  sed  et  respectu  peculii  a- 
deoque,  ut  lat.  dominus,  est 

^,  possessor,     2  Tim.  II,  21.  jmw  tSn 
X^rrtf  r£  itnriTvi  et  utUe  possesBori 

SUO.  Sic  rtv  i»trvXitv  ipfrirH  legi- 
tur  apud  Lucianum  et  itnFirm  ^c^^^fut" 
rttf  apud  TheophyL  EpisL  19. 

5.  maritus.  1    Petr.  III,  6.  iif  Xtifftt 
viriKtvrt  rti  'aC^m^  «vpi«»  ttvrtf  ttmXtm» 

«•*,  coll.  Genes.  XVI II,  12.  Confe- 
rendus  est  hic  edam  Elsnems  in  Obu. 
Sacr.  p.  403.  qui  docuit,  maritos  apud 
Graecos  et  Romanos  non  solum  jm^ 
«vf,  sed  etiam  hnrirtti  ab  uxoribus 
appellatos  esse»  v.  c  ab  Euripide  in 
Medea  v.  223.  et  Helena  v.  578. 

AEfPO. 


0. 


A£ 


^iungop. 


^PO.  Adverbiuin>  1.  loci^  huc, 
locum,  Hac  vero  significatio- 
ttuntur  semper  imperativi  wJ^ 
il«,  biHii  Uif  x^(M>  et  deinde  est 
ium  hartarUis  et  accersentis  et 
at  vent^  adesdum^  redi,  Matth. 

!l«  xmi  }iv^«  iiuX^viu  ftt  et  huc 

tquere  me.  Marc.  X,  21.  ubi 
'  Swmyt  opponitur,  Luc.  Xyill, 
h.  Xly  43.  A«^«^i  }f^^«  f|«  La- 
Li.     Apoc.  XVII,   1.  XXI,  9. 

[V,  8.  ^lu#o  etiF6   AtiJifv.     Hist. 

I.  V.  50.  Iiv^tf  lUitrtt.  Homer. 
4"^  V.  485.  Interdum  etiam 
verbium  per  migroy  abi,  pr^' 
,  reddi  potest,  v.  c.  Act.  Vlly 
3fv^«  us  7iff>  tif  ««  roi  )fi{if  mi* 
terram,  quam  tibi  sum  osten- 
ibid.  v.  34.  x«/  tvf  i%v^6f  iirtm^ 
\f  AfyoirTtf  et  jam  abiy  mittam 
d  in  Aegyptum.  In  hoc  sen- 
K>ndet  hebr.  1^7  apud  Alexan- 

«  Regg.  III,  13.  V,  19. 
tpoirisy  omisso  w  x^^fVf  nunc^ 
iporCy  quod  interdum  cum  prae- 
ne  aut  particula,  praepositionis 
y  constructum  nominascit,  ex- 
idum  per  hoc  momentum^  prae^ 
empus,    Sic  semel  legitur  in 

Rom.  I,  13.  Koi  hcst?iv$n9  «%#i 
^  et  semper  hucusque  impedi- 
.  -—  Suid,  }fv^«*  fy|«}fl,  tiri  r«v 
K*  Hesych.  iivftr  h^JkU^  ixlj  tJf 
m  To^rov,  n  tir/  r«v  wm^9fTff  n  fvry 
stMvrrMUv;.  Eustoih*  in  J/.  y , 
»L 

f  T£.  Adverbium,  hortandi,  ac^ 
dietexcitandiyiai  habens,  qupd 

non  in  quavis  cohortatione  lo- 
labet,  sed  in  invitatione  tantum 
tdum,  accedendum  vel  assiden" 

Hinc  vertendum  huc,  afftte^ 
',  veniU,  Matth.  IV,  19.  lutn 
fuv  venite  post  me,  h.  e.  se- 
oi  me,  estote  discipuli  et  sec- 
t  meL  ibid.  XI,  28.  ^fvn  t^ 
cedite  ad  me,  h*  e.  amplecti- 
rera  fide  meam  doctrinam.  ibid. 

t  4.  itvrt  fif  rovf  ydfuvi  venite 
nnvivium.  ibid.  XXV,  34.  )fvn 
ynftim  rpv  xtiT^  fuu  adeste  pih 


tri  meo  oari.  ib.  XXVIII,  6.  Marc.  I, 
17.  VI,  31.  Joh.  IV,  29.  XXI,  12. 
Apoc.  XIX,  17.  Interdum  simplici- 
ter  agite,  agedum^  reddendum  est  v. 
c.  Matth.  XXI,  38.  Marc.  XII,  7. 
Luc.  XX,  14.  Respondet  hoc  adver- 
bium  hebraico  ^2%  quod  iisdem  pla^i 

• 

ne  modis,  ut  Ssvrf  a  Scriptoribus 
N.  T.  usurpatur,  v.  c.  Gen.  XXXVII, 
19.  2  Regg.  VI,  19.  XXII,  13.  Alex- 
andrini  hvrt  posuerunt  pro  J12n  agC' 

dum,  Genes.  IV,  7.  XI,  3.  pro  !)Mdt 
Judd.  IX,  15.  Job.  XVII,  10.  et 
pro  riW,  les.  LVI,  9.  Phavor.hw 

hriffnfm  M^«MAf9r^MrruMf,  «rri  r^p  jt- 
ytn. 

A£TT£PAfO£,  «iW,  mtf,  1.  secun» 
dariuSf  aUemis  diebus,  seu  secunda 
die  aliquidjaciens  vel  patiens,  a  }fvrt- 

2.  adverbialiter  ponitur:  postridie  vel 
secundo,  seu  postero  die.  Sic  semel 
legitur  in  N.  T.  Act.  XXVIII,  13. 
)fvrfl#«fiVi  nXifOf  Ui  IIorMAov;,  h.  e.  se- 
cundo  die  delati  sumus  Puteolos,  pro 
rjf  ifvrf^  v/^Tf'  ^«odem  modo  )fvrt- 
^H  usurpatum  legitur  a  Xenoph.  Cy- 
rop*  V,  2.  1.  iivriHui  il  MfHpi  }fl/Ai|v 
yiyffrmt  w^U  rw  r«4#v«v  XJ>^%^f*  Diod, 
SiCm  XVI,  68.  imfvrmf  hri  r)  mi^mf^f 
iivn^mUs.  Polyb.  II,  70.  4.  Elegans 
vero  ac  frequens  Graecis  esse  pro  ad- 
verbiis  adhibcre  adjectiva,  docuit  Pe* 
rizon,  ad  Aeiian,  V,  H,  III,  14.  In- 
primis  vero  numeralia  in  mln  a  Grae- 
cia  UBurpari  solita  esse  pro  adverbiis, 
dierum  intervallum,  quo  quis  aliquid 
fecerit,  significantibus,  ostendit  Vige" 
rus  de  Idiotismis  Gr,  dict,  p.  70.  ed. 
Zeunii.  Conf.  infra  sub  mm^Mt,  et 
J.  H.  Maii  Obss.  SS.  Lib.  UI,  p. 
135  seq. 

AETT£PON.  Adverbium,  iterum^ 
secundOf  secunda  vice,  Joh.  III,  4.  ^ 
ivfmnu  flf  riiv  JMiAiWf  riK  ^fpf^of  mtm^ 

hifrt^  tf#iX#flif  i  poteritne  iterum  ute« 
rum  matris  intrare  ?  ib.  XXI,  16.  )i* 
yu  mvrf  wtbuf  Jtvn^f  iterum,  tecunda 
vice  ^um  intarrogat.  1  Cor.  XU,  28. 
Apoc  XIX,  3.  Saepios  non  legitur 
in  N.  T.  In  yefs.  Alez*  pro  hetadco 


JlOttf,  Genes.  XXII,  15.  XLI,  5. 
D^.1525,  Gciies.  XXVII,  36.  ct  chal- 

•  

daico  /lUOri,  Dan.  11,  7.  positum  rc- 

pcritur. 

AErTEPdlTPaTOZ^  «V,  i,  «,  secun^ 
do  primuSf  ex  iivu^f  secunduSy  et 
^^Srof  primus,  Vocabulum  hoc  no- 
vum  et  a  Luca,  ut  vidctur^  effictum, 
Scmel  tantum  legitur  cap.  VI,  1.  fyi- 

fST0    3i  19    O-xiieiTy    itVTt^OT^ciTM    aCCldit 

autcm  sabbato  secundo  primo.  8ig- 
iiincat  autcm  rdZZxTof  3fvri^oV^«>T«f 
primum  sabhaium  a  die  secundojesti 
paschatis  numeratum,  scu  septimnm 
fHem  in  fesio  pasckatis,  qui  aeque  ac 
primus  sacer  erat.  Scilicct  festi  pas- 
clialis,  quod  pcr  7  dies  cclebrabatur, 
•ecundus  dies  maximc  erat  festivus, 
quo  primitiae  mcssis  oiferebantur 
Deo.  Levit.  XXIII,  11.  Ab  hoc  se- 
cundo  die  Judaei  numcrant  septem 
hebdomadas  et  septem  sabbata,  usque 
ad  festum  Pentccostcs.  Levit  XXIII, 
15.  Prima  hebdomas  vocabatur  fS3*- 
fuii  3fvTi^«9r(«TK9  6t  primum  sabbatum 

or«C««T*f  )ft;Tf{Ojr^#T»f,    seu  x^orrtff  «9r« 

Tiif  }fi;T!^«K  T0V  irtiT^,  Hanc  uiter- 
prctationem,  omuium  facillimnm,  et 
summa  veri  specic  commendabilcm, 
primus  protulit  Scaliger  dc  Emenda^ 
tione  lemporum,  Lib.  VI.  p.  557. 
quem  secutus  cst  Casauhonus  in  Ex-' 
ercitt.  Antibaron,  p.  2752.  Conf.  etiam 
BibL  Brem.  Cl.  V,  p.  422  sq. 

AEITEPOZ,  «,  «f,  secundus,  alter^ 
posterior.  Matth.  XXI,  30.  x*i  x#*- 
v%x9m  tS  ^svTi^f,  seu,  secundum  alios 
codices,  fTi^«f.  ib.  XXII,  89.  hvTt^a 
a  ofiMx  xvrn  altcrum  pracceptum  non 
absimilc.     Luc.  XII,  38.  tf  T»f  hvrf^x 

?vXxx^  in  secunda  vigilia.  Apoc.  II, 
1.  —  Xcutrum  ro  itvrt^of  adhibetur 
quandoque  adverbialitcr,  signiiicans : 
iterum,  rursus,  sccundo^  secunda  vice, 
deinde^  v.  c  2  Cor.  XUI,  2.  «$  mc^f 
T«  ^vn^of,  Jud.  v.  5.  r«  )tvTf#«v  rovf 
^n  n-imvo-xtraf  xxaXi9t9  deinde  vero 
immorigeros  perdidit.  —  Eandem  sig- 
l)ificationem  habet  formula :  U  }f«Tc- 
Mv  secundo,  secunda  vice,  iterum,  quae 
legitur    Matth.  XXVI,  42.    Morc. 


_  m  m 

XIV,  71.  Jbh.  IX,  24.  Act  X,  W. 
XI,  9.  Hebr.  IX,  28.  pro  qua  etiam 
interdum  if  ^vn^  ponitur,  v.  c.  Act 
VII,  13.  Expressa  videtur  haec  for- 
mula  ad  hebraicum  JTJlt^  Jerem.  I, 

13.  Zach.  IV,  12.  quanquam  eodcm 
quoque  sensu  legitur  apud  Poltfhim 
XIV,   9.  —  'O  ffurf{«(  x9$^iwH,  qui 
1   Cor.  XV,  47.  commemoratur,  est 
Christus,  quem  Judaei  etiam    Ada- 
mum  postremum,  scu  secundum  ajp- 
pellare  solebant.  Conf.  supra  ad  *Aixfu 
AJ^XOMAI,  fut.  iiioftxtf  1.  capio, 
sumo  in  manus.     Luc.  II,  28.  xxi  xv" 
rof  f}{|i(rd  «cvT0f  tU  fXi  xyxxhxi  Ct  ipse 

cum  suis  ulnis  cxcepit.  ibid.  Xxll, 
17.  Kxt  iiixuiff  ^Ti^to9  tum  acccpto 
cjih'cc.  Gphes.  VI,  17.  Hmner,  Iliad. 
^,  v.  22(>. 

2.  accipio^  ct  spcciatim  ultro  ac  ht^ 
hcns  aliqiiid  accipio^  inprimis  si  cum 
Xxfiixva  cOnjungitur.  Luc.  XVI,  6.  7. 
ii^xt  Tov  r%  y^dtcfuc  accipc  cautionem 
tuam.  Act.  aXII,  5.  «-«('  oip  xMi  hnr^ 
T»A«f  hixuffoi  a  quibus  ct  littcras  ac- 
cepit.  ib.'  XXVIIl,  21.  2  Cor.  yill, 
4.  Philipp.  IV,  1 S.  hl;xfU9§s  wx^a  '£«■«- 
^^•3i't«v  rx  ^xf^  vfcS9  accepto  mimere 
vestro  pcr  Kpaphroditum.  Xenoph. 
Cyrop.  I,  4.  10.  ct  5.  5.  Hesych,  SSi- 
;^ir^«<*  y,Xft!mxttt9. 

3,  hosptio  aliquem  excipio,  (Pol^. 
II,  15.)  et  cx  adjuncto:  benigne  et 
hnmaniter  aliquem  tracto  et  recifio, 
beneficiis  afficio,  i.  q.  xinikj^fuUf 
strum:  rtnen  gutig  aufnriimeii  io 
ceive  n  benefit,  Matth.  XVIII,  5.  coll. 
Marc.  XI,  41.  Luc.  IX,  11.  »«;  Sif«'- 
fufo^  xifTovq  ct  amanter  eos  exoepit. 
ib.  V.  48  ct  53.  xxi  ovx  fiHxrf  «m» 
sed  illi  non  hof^pitio  excepenint  eum. 
ibid.  XVI,  4.  it^xfrxi  f\  u%  t*v$  mmv^ 
xvTm.  Act.  XXI,    17.  xvfAifm^  s}i(«rr» 

iiuxq  M  xitx^oi  lubenter  excepenint 
nos  fratres.     2  Cor.  VII,  15.    Gralati 

IV,  14.  C0I08S.  IV,  10.  iiixHf  «Mf 
anianter  et  houoritice  eum  excipite. 
Hebr.  XI,  31.  Eodem  modo  legitar 
apud  Arrianum  Diss.  Ejnctet,  III,  c. 
26.  t\x  finiuq  T  tU  «iWoff  .9sX9i  ik\mHm. 
Xenoph.  Anab.  \\l,   7.   i.'tL    Oecon. 

V,  8. 

4. 


AE 


4.  receptum  aUquem  eoniineo,  i.  q. 
tunix^*  ^'  ^^  notioney  quam  mul- 
tis  locifl  Teterum  comprobavit  EL 
PaUdret.  Oiss.  PkOol.  CrU.  p.  281. 
expUcanduB  fortasse  erit  locus  Act 
IIl^  21.  «9  }ir  •v^miof  (M  iiimr^tu  quem 
coelum  oportet  receptum  continere. 
Conf.  Justin.  Mart»  Apol.  I,  \  60. 
Sed  haud  pauci  interpretes^  Luthe' 
rum  aecuti^  verbo  iix*^^»*  in  1. 1.  oc- 
cupandi  notionem  subjicere  malue- 
nmt,  ut  8ensus  sit,  qiieni,  sc.  </.  C  ocm 
eupare  oportet  coelum  ;  quae  explica- 
tio  egregie  confirmatur  loco  Eurip. 
Akest.  V.  817.  ubi  scrvus  ad  Hercu- 
lem:    •m  JfAlif    i»   ^rtt,  i^i/Mr^M    }i* 

5.  metaphorice:  admiUo,  nostnim: 
^tatt  fiAHnt  Usi0tn  to  aUow.    2  Cor. 

VUIy  17.  •ri  rvi»  /Kfiv  vet^ti%Xnrtf  9i{«n'« 

admisit  prcces  meas.    Eodem  modo 
ng^  Ppov.  IV,  10. 

6.  disco,  audiOf  cognosco.  2  Cor.  XI^ 
4.  S  tmyyiXtof  tTt^^f,  o  ovx  fi}f(««^f  aut 
aliam  doctrinam,  quam  non  a  nobis 
edocti  estis.  Jacob.  I,  21.  fv  «-^iW 
rt  3ii|«Hf  rh  ^^vr#v  A0y«»  animo  obse- 
quioao  discite  doctrinam  christianamy 
quae  ^obis  traditur.  Accipere  autem 
Hebraeis  pariter  ac  Graecis  et  Lati- 
nis  de  auscultantibus  et  discentibus 
adhiberi  solet.    Ita  nj^^  in  Proverbiis 

SalfMnonia  (unde  T^  ipsa  doctrina 

vocatur,  quae  dLscitur^)  et  «-«^tfXM/M- 
taimw  in  N.  T.  haud  raro  adhibetur^ 
(ut  iofra  docebitur)  item  accipere 
apud  Virg.  Aen.  II,  65.  et  ipaum 
adeo  Htxi^rim  apud  Scriptores  exteros 
reperitUTj  v.  c.  Herodian.  1,  5.  §  20. 
ad  qaem  locum  videndus  Irmischius. 

7.  assentior^  fidem  habeo^  amplector^ 
proiom  Matth.  X,  40.  qui  vestrae 
doctrinae  fidem  habet»  meam  adeo- 
({06  ipsius  Dei  doctrinam  amplecti* 
tar,  coll.  V.  14.  ibid.  XI^  14.  fi  ^tAfrf 
iSliiKHm  si  veibis  meis  fidem  habere 
velletit.  Luc.  VIII,  IS.  ^fr«i  x^^fi^ 
ikx*'^  ^^^  ^«y*'  lubentcr  assentiuntur 
doctrinae  traditae.     Act.  VIII,  14. 

•n  )3isT«i  i  Ztf^^fMt  rh  Xiyf  rov  Of«v 

SamaritanoB   doctrinam  christianam 
ToM.  L 


AL 


6». 


amplexos  esse.  ib.  XI^  1.  XVII^  11- 

1  Cor.  Ily  14.  •vHxiiTM  rik  r§Z  iFftvfiM^ 
TH  v«3  BUv  non  probat  hanc  doctri* 
nam  divinam.  1  Thess.  I^  6.  II,  13. 
Aristot.  Rhetor.  III,  17.  Thucyd.  IV, 
16.  Herodot.  VU,  102. 

8.  volof  «v  ii^tfuu  nolo,  rccuso,  re» 
spuo,  rejicio.  2Tliess.  II,  10.  M*  £f 
rHf  ityJimif  rnt  iXn6iiai  6vk  Q^rf  quia 
noluerunt  amare,  colerc  et  venerari 
veram  doctrinam  christianam,  quasi 

if$*  Sf  rnf  «Aji^fMf  «UK  nydir^ratf,  Thu» 
cyd.  V,  32.  /(jf  ii^oftifitf  rSf  'AtvtUnf 
nolentibus,  recusantibus  Atheniensi- 
bus.  Conf.  Dudaei  Comment.  Ling. 
Gr.  p.  892. 

9.  oenevok  accipio,  delector.  AcL 
VII,  59.  3((«i  r«  intZftti  ffv  benevole 
accipe,  quam  tibi  sacrificii  loco  jam 
offero,  vitam ;  nisi  quis  vertcre  malit: 
recipe  vitam  meam,  seu,  reddo  tibi  vi- 
tam,  quam  mihi  dcdisti,  ex  notione 
recimendif  quam  iix,w4tii  habet  apud 
Cailimachum  Hymn.  in  Lavacr.  PaU 
lad.  V.  116.  et  Homer.  lUad.  XVIII, 
237.  Sed  prior  interpretatio  magis 
convenire  videtur  usui  Hellenistarum. 
Nam  in  vers.  Alex.  )f;^«pu  haud  raro 
hebraico  PCn  respondet,  Levit.  VII^ 

18.  XIX,  7.^XXII,  23.  Deut.  XXXIII, 
11.    Adde  Job.  VIII,  90.  Jer.  VI, 
20. 
\Q.J'ero,  iolerOfperfhro,  i.  q.  Awlx^fuit. 

2  Cor.  XI,  I6m  if  ai^^oftt  iHtitrti  fit  me 
paululum  jactabundum  patientcr  fer- 
te,  ooll.  V.  19.  Adian.  V.  H.  III,  26. 
De  liac  significatione  rariore  aeque  ac 
reliquis  hujus  vocis  notionibus  elegan- 
ter  pro  morc  suo  egit  Sckmartius  in 
notis  ad  Olear.  de  Stilo  N.  T.  p.  348. 
et  in  Comment.  Crit.  L.  Gr.  p.  319. 
cui  addendus  est  Heisenius  in  Novis 
Hypothesilms  ad  Epistolam  Jacoin  p. 
470  seq. 

A^O,  fut.  Htw  et  a^tt.  Verbum 
atticum,  pro  quo  Graeci  caeteri  )fr* 
fui  usurpant,  quod 

1.  proprie  in  universum  %«rtf,  vin* 

cire,  vinctum  dctinere  significat,  inter- 

dum  etiam  compositonun  vim  habet, 

et  aUigare,  coUigare^  devincire  signi- 

Dd  ficat. 


AfV 


AH 


Ai. 


ficat.  Matth.  XIII,  SO.  xms  3«V«n  «v- 
ta.  tif  iivfAcif  ei  colligate  ea  m  fasci- 
culos.  ibid.  XXI,  2.  itw  ititftifnt  asi- 
nam  alligatam.  Marc.  Vy  4«  XI,  2.  4. 
Luc.  XIX,  30.  Joh.  XI,  44.  Act.  X, 

11.    rire-u^rtf   «i^X^U   itit^f^f   quatuor 

extremis  devinctum.  ib.  XXI,  33.  s»i- 
Xivn  Si^wi  uXvffto-t  ivri  jussit  vincire 
catenis  duabua 

2.  in  xnnculaconjicio.  Matth.  XXVII, 
2.  Marc.  XV,  1.7.  fitrk  rSf  wrrtwitLa^ 

rSf  ititfUff  cum  factiosis  in  vincula  con« 
jectus.  Act.  IX,  2.  14. 21.  XXI,  13. 
XXII,  5.  29.  XXIV,  27.  Coloss.  IV, 
8.  }<*  •  Mi  iiitfttit  ob  cujus  professio- 
nem  sum  in  vincula  conjectus. 

5.  metaphorice  i  interdico^  aliqtud 
iUicitum  pronuncio.   Matth.  XVI,  19. 

•  MF  iin^i  «ri  rni  ynu  *^»^  )f)i^My  If 
T«i$  «i/{«'vorf  quidquid  interdixeris  aut 
illicitum  pronunciaveris,  et  a  Deo 
prohibitum  esse  censebitur.  Sic 
chaldaicum  -)DK  et  mO»  ab  IDl^ 

TV,  T  T  V;  ~  T 

vincire  etiam  interdictum  notat,  Dan. 
VI,  8-  9.  14. 16.  Vide  WetUenii  N. 
r.  T,  I.  p.  481  sq. 

4.  obUgo,  adjidem  vel  obsequium  ad" 
stringo,  cifstringo.  Rom.  Vll,  2.  i 
yi^  ilirafi^H   yvvii  rS  ^«»ti  ufi^i  ititTMt 

f«f*m  mulier  marttata,  vivente  adhuc 
marito,  obligata  est  legibus  matrimo- 

niL      1    Cor.  VII,    27.   itita-cu  yvfcuxl 

obligatus.es  uxori.   ibid.  v.  39«  yvfn 

MtTtu  fftf,  tip   •a-oy  XV^^^  b?  '  *^H  '^ 

-nif.     Ito  IDij  NumTxXXJ  5.  10. 

5.  cogfo,  wgeOyimpeUo  ad  cdiquidja" 
ciendum.  Act.  XX,  22.  iy«  3()i^y«( 
Tf  iTHv^ri,  h.  e.  ego  vehementiorem 
anirai  impetum  sentiens,  sefi,  sponte 
mea  proficiscor  Hierosolymam,  ut 
adeo  iiitfUMi  rS  wftvfian  sit  i.  q.  rvr- 
t^^ftw^  rS  mtifmrty  ibid.  XVIII,  5. 
Ita  enim  hanc  loquendi  rationem  paul- 
lo  obscuriorem  explicandam  censeo ; 
nam  eorum'  opinionem,  qui  vertunt : 
animo  vincula  praesentiens,  orationii 
9^fd^tttt  non  admittit.  Eleganter  vero 
Huf,  et  composita  ilHus,  cum  dativo 
poni  pro  cogere,  impeUerey  multis  do- 
Qmt  Kypke  in^Obss*  &K:r.T..ILp.l07« 

6»pronibeOf  impedio.    %  Tim.  II^  9r 


•  Xty^i  r^v  aMv  •v  Viwtu  sed  propagatio 
religiom'8  christianae  impediri  nequit. 

7.  morbo  qfficio,  morbum  immitto, 
Luc.  XIII,  16.  itf  tinrtf  0  2«TMf«f  quam 
morbo  afifecit  Satanas  annos  octode- 
cim*    Vide  supra  ad  ita-fu§. 

All,  particuia,  quae  in  soluta  on- 
tione  perpetuo  postponitur,  in  carmi- 
ne  vero  modo  praeponitur,  modo  po8t- 
ponitur,  et  varias  significationes  ha- 
bet.    £st  autem 

1.  particula  ctffirmantis^  aignificm» 
omninoj  sane,  utique,  prq/edo,  i.  q. 
}«sr«tf.  2-  Cor.  XII,  1.  lutvxfi^^  h  w 
avfi/pi^  fut  gloriari  sane  non  convenit 
mihi.  Aeschin.  Socr.  Dial.  I.  §  12. 
KU4  fuif  iii  «-Ai/rrrov  iif  jf»  «(iW.  Xenoph. 
Cyrop,  I,  5.  27*  ir«Avy  in  XC^**'*  ^^ 

II,  4.  11.  TfXXmtui  3i|. 

2.  nempe,  nimirum,  videlicetm  Matth. 
Xin,  28.  if  };f  iui^iF0^0^u  qui  videli- 
cet  fructum  fert.  Xenoph.  Cyrop.  I, 
8.  8.  T«v  in  14  ^ti^fuut*  iyxf^tu,  ftk  Xw 
rtrtXuf  uvreif» 

8.  particula  excitantis  et  hortantis^ 
agCf  agedum,  quaeso.  Luc.  II,  15. 
ittX^ttfitf  in  tif  Bn$xafc  agedum  Bethle- 
hemum  abcamus.     Act.  XV,  S6.  «n- 

«rr^e^^tifTtf  iii  turtrxr^fuS»  t«v(  mitX^wi 

HfcSf  age  reversi  invisamus  fratres  nos- 
tros.  Xenoph,  de  Rep.  Laced,  VI, 
8.  in  rii  quorsum  quaeso  l  Juditk 
XIII,  1 1 .  afuT;urt  in  rnf  TrvXnf^ 

4.  vim  concludendi  e  superioribus  ha« 
bet,  igitur,  proindcy  i.  q.  «{«.  1  Cor. 
VI,  20.  ny^rhfrt  rtfMiu  i^XtUwrt  9«  f«f 
0f«y  \f  Tf  vwfutrt  vfiSf  magno  redemti 
estis  pretio,  sancte  igitur  celite  Deum 
etiam  corpore  vestro.  Cant.  trium 
puer.  fui  in  «-«^«3«$  nfuit  ne  igitur  tra- 
das  nos»  Gloss.  MS.  in  Canticft 
Script.  fttii  a*  fin  «vv.     Xenoph*  Mem. 

III,  4.  7.  ft<  iiif  f^,  ifyrairttfUf  ri^  i^yt^ 
ixart^ov  »vrSf, 

5.  interdum  abumdat,  v.  c.  Act.  Xllly 
2.  «^«^/a-«Ti  ii  fui  rlf  n  Bmpt&m  mmt 

rh  'LmvXof  segregate  mihi  Barnabam 
atque  Saulum.  Fortasse  tamea  9«  in 
hoc  loco  per  ntinc,  seu  jam  reddi 
commode  posset;  nam  non  solum  Job. 
VI,  8.  in  versione  Alex.  vf  T^POl  re- 

spondety    sed  etiam   apud   ^timas 

Scriptt 


.  gr.  pro  nin  ponitur^  ▼.  c.  A' 
,  Plut.  V.  227.  Aves  v.  55U 
.  Od.  I,  124.  Iliad.  II,  1S5. 
r.  Cyrop.  III,  3.  20.  Adde 
Aristoph.  Nub.  v.  700*  quem 

compilavit.  Hesych.  in  yJif 
|.  Eleganter  de  variis  hujus 
lae  significationibus  post  VigC'» 
3  Graecae  Dict.  Idiotismis  p. 
487*  et  Devarium  de  Gr.  Ling. 
lis  p.  107  seq.  ed.  Reusmanni, 
•misch.  Excurs.  ad   Herodian. 

T.  I.  Opp.  p.  864.  et  Sturzius 
ico  Xenophonteo  s.  h.  v. 
A.029  «,  q,  r«>  y^o/e  noscendus, 
ftus^  notuSf  evtdens,  perspicuus^ 
AiiA«»9  sc.  irr/,  manifestuM 
\et^  liquet,  intelligitur.  Hesychm 
imtt^hi  i^uT6u  Matth»  XXVly 
u?u»  r«v  %tx«»  0^  9r«nu  tua  te  dia- 
DOtat,  seu,  prodit.  1  Cor.  XV^ 
§f,  sc»  firr^  sponte  intelligitur. 
VI,  11.  ^ii^e»  exinde  apparet. 
.  VI,  7.  Saepiusnon  legitur 
r.  Conf.  Vigerum  de  Idiotismis 
Gr.  p.  83  sq. 

AdQ,  «I»  fut.  ua-m,  l.  potefacio^ 
tto,  in  lucem  protraho.     1  Cor. 
^  i  y«(  i!f«3^«  })|X«0-Si  dies  enim 
im  protrahet. 
)elo,  Jutura  alicui  significo.     2 

I9    14.     »a»^4V$   xui  0   Kv^t^i  ifUff 

X^$rrU  *Mx^n  ^i  quemadmo- 
lihi  etiam  a  Domino  nostro  J.C. 
ctum  est. 

ncio,  narro,  perfero  ad  aliquem, 

I,  1 1.  QnXuh  yd^  fM<  m^t  uftSf 

m  enim  est  ad  me  de  vobis. 

.  I,  8.  «  km}  h>^o-tH  i/Ki'»  riif  vf^f 

qui  etiam  mihi  de  vestro  8in« 
unore  narravit.  2  Macc  11« 
II,  42.  X,  10.  Poli^b.  II,  22, 

oeo,  signo  quodam  ostendo,  de» 
Hebr.  IX,  8.  t«ut«  JiiXov^tk 
«i^T«$  T«v  kyUv  quo  tanquam 
leclarare  volebat  Sp.  S.  ubi  vid. 
mus.  ibid.  XII,  27.  «  «  Jfn 
ivAM  Ttt»»  o^XfvfUfUf  rnf  fMfrJi^unf 
ro  vox  oiMzu;  5tfwe/  innuit  abro- 
em  legis  mosaicae.  1  Petr.  I, 
*o^i.  VI,  26.  6.    Saepius  oon 


legitur  in  N.  T.     Hesych.  h?^^»** 

AHMA£,  m,  i.  Demas.  Nomen 
proprium  viri  graecum,  quod  quibu»- 
dam  (v.  c.  Wetstenio  N.  T.  T.  II.  p. 
366.)  ex  Ai^ftiT^Mf  contractum  vide« 
tur ;  alii  vero  ex  infHH  populus  natum 
esse  judicant,  ut  significet  popularem, 
seu  plebeium.  Fuit  socius  Pauli  ejus- 
que  in  propaganda  religione  christiana 
coadjutor,  qui  postea,  aerumnis  et 
afflictionibus  Christianorum  territus, 
ad  Judaeos  reversus  est.  Coloss.  IV, 
14.    2  Tim.  IV,  la    PhUem.  v.  24. 

AHMHrOPl^a,  «,  fut.  ii^«,  verba 
ad  populumjacio,  orationem  adpopu^ 
lum  habeo,  concionor.  (ex  iifuf  popu» 
lus,  et  «yMM  concionem  injoroha^ 
beo.J  Verbum  proprium  apud  histo- 
ricos  Scriptores  de  orationibus  Cae- 
sarum,  r^um,  magistratuum  et  ora- 
torum,  ad  populum  et  milites  habi- 
tis ;  unde  hfury^Ui  conciones  popula^ 
res  (Xenoj^.  Mem.  IV,  6.  14.)  di- 
cuntur,  et  inf*v^^  vocatur  orator, 
qui  pro  concione  verbajacit.  (Xenoph. 
HeU.  VI,  2,  27.)  Conf.  Tai^lor.  ad 
Lysiae  Oratt.  p.  171.  «t  Spanhem.  ad 
Julian.  Oratt.  p.  208.  Tantum  legU 
tur  apud  Lucam  Act.  XII^  ^hiuu  %»^' 
rvK  iitl  r%v  finfutrf,  8«W^{«*  ^^f  «vT«wf 
et  in  throno  sedens  concionabatur  ad 
eos.  Prov.  XXX,  Sl.  Mi  /8«riXfvf  ^- 
fuiy^m  h  Ufu.  Xenoph.  Mem.  III,  6. 
1.     Hesych.  hfivy^Sr  ^  vi»  HfMf  At- 

ym.  — inftWY^fiow'  »  Jv*f  A«AX|flr«i.  Vl« 

de  lyOrvUk  ad  Charit.  p.  8. 

AHMtfTPIOl:,  •»,  «•  Demetrius. 
Nomen  proprium  origine  graecum  (a 
Anftim^f  t^f,  Ceres,  q.  d.  CereaUs) 
cujusdam  argentarii  Ephesini,  qui  &- 
ciebat  templa  argentea  Dianae,  (seu 
aediculas  argenteas,  templum  Ephe- 
sinum  repraesentante»,  in  quas  parva 
Dianae  simulacra  recondebantur)  et 
cum  sociis  artis  aliisque  seditionem 
contra  Pftulum  movebat.  Commemo- 
ratur  Act.  XIX,  «4.  sa— lErt  etiam 
nomen  viri  allcujus  probi,  qui  lauda^ 
tur  a  Johanne  Epist.  III,  v.  12. 

AHMiOTFrds,  w,  •,  1.  proprie  vi 

eQiTnologiae  (conflaUim  ^nim  est  ex 

Dd  2  Hf^ 


A^fM^.  A  H  Atimfm. 

Hfndf  publicuSf  et  t^f  opus)  est  w,  Graecos  penonaponiturpro  loco,ubi 

qui,  quae  ad  rempublicam  pertineni^  est  et  versatur,  ▼.  c.  Aelian,  V.  H. 

Jacitf  cujus  labores  inpublica  cedunt  11,  1.  ^  r§f  iSifuf  irm^tX$uf,    Pindar, 

eonmoda,  i  r*  inftoo-uc  m>w{«^m«,  teste  Olymp.  Yll,  56.  M(  pcmitur  pro  toi- 

auctore  Ef^.  M.    Hinc  magistra"  plo  ApoUinis,  et  apud  Xenopk.  Mm, 

tus  gentis  Achaeorum  i^u$v^ot  vo-  i,  1.  4.  fic  «i^^i^ov;  est :  tfttmin  feewR, 

cantur  apud   Polybium  Exc,  Legat.  ubi  estjrequentia  hominum. 
4>7>  ty^«yf  xm  rr^MTnyS  xai  TMt  )ji^«i;#"  AHMOS/Ai^  palam^   in  conspedu 

yli  rm  AxpMif,     Aristot.  Polit.  U.,  populi,  plene :  hr  infiunu  joi^f  in  hco 

10. 61  ftlf  tcfjuif  pyttnr»  iKftiov^»}  fMUf,  •$  publico.       £st  adverbium  a   iitfairm 

iiiceci  x6)uTutc(.  Conf.DukerumadThu"  publicus.  Legitur  in  N.  T.  Act.  XVI, 

c^flT.  V,  47*  Suid.  i  rx  infullin  \^/mJ[fifitfi.  87*  iu^mmi  ifiif  infMnu  palam  doi 

2.  quiUbet  opifex,  auctor  et  conditor  virgis  caedi  jusserunt.  iknd.  XVill, 

alicujus  rei,^  causa.    Sic  v.  c  statuarii  28.    XX,  20.   infA^nf  xtci  »mr  Atff 

atque  pictores  apud   Aelian.    F.  H.  publice  privatimquc.     2  Macc  VI, 

XIV,  S7.  infU0v^6i  appellantur,  et  2  10«     3  Macc.  II,  27.  Xenoph.  Mm, 

Macc.  IV,   1.    Onias  xoKSf  infuw^i  IV,  8.  2«  inffrU  ««-«^nicKiif  supplicio 

dicitur.    In  hoc  sensu  tantum  legitur  publice  afiectum  mori. 
Hebr.  XI,  10.  urbs,  cujus  r%xnrm    ^J         AHMd2I0£,  Uc,  «y,  publicus,  ad 

infucv^f  i  0ut,  h.  e.  artifex  et  atc-  rempubUcam  pertinens^  usibus  rdpub' 

tor  Deus  est.  Non  solum  vero  a  Scr  ,>-  licae  destinatus,  a  iSifff  popuhts.    Se- 

toribus  sacrts,  sed  pro&nisetiam  vox  mel  legitur  in  N.  T.  Act.  V,  18.  «o^ 

infcfv^i   Deo  saepissime  tribuitur,  thrr^  mvrcvi  h  rn^nt  inffrU  et  poene* 

quatenus  est  auctor  et  creator  univer-  runt  eos  in  dustodia  publica,  seu,  in 

si.    SicJosephus  A.J.  VII,  14.  11.  carcere  publico,  qui  etiam  Graecis 

T0f  ^uf  infMVf^f  mfS^mx-ifmf  xmi  5iiWy  simpliciter  rl  Jh^Vm»,  scil.  >&y,  et 

appellat,  (adue  Xenoph,  Mem.  1,4.  Latinis  publicum   dicitur.      He^fch. 

2.)  et  Ciceroudeoae  Nat,  Deorum  infd^ur  h^fcmrn^tdf.  Idem  tradit  jScAo/. 

I,  c.  8.  Deum  vocat  opificem  et  ae-  ad  Thucyd,  V,  18.  ubi  conferendus 

dificatorem  mundi.    Conf.  El,  Palai'  Dukerus, 

ret,Obss.  Phil.et  Crit,p,^SS.etSui'         AHNA^PIOH,    /«t»,    ri,     Ipsa    vox 

eer.  Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  846.    Suid,  latina  denarius,    Fuit  numua  aigen- 

;^fi^«T8;^p««'  i  ru  ftii  «rr«  irctmf.    Etym,  teus  Romanorum,  qui  etiam  in  usu 

M.  infibicv^ci'  mf  xmi  i  rmf  ^ttfrmf  «'m«-  erat  apud  Judaeos,  cum  a  Romanis 

rii^  eid^  infMv^ytf  tt^rm,     Vide  etiam  subjugati    essent ;    unde  pro    censu 

Hesychium  s.  h.  v.  et  Valkenar,  Dia-  ordinario  denarium,  vel  ejus  valorem 

tribe  in  Eurip,  reliquias  p.  39.  seq.  nec  Romanis  solvere  tenebantur.     (  Vide 

non  Wetstenium  N,  T.  T.  II.  p.  425.  infra  sub  xhfra  et  Matth.  XXII,  19.) 

AHMO£,  «v,  •',   1.  populus,  plebs.  Erat  par  pondere  et  valore  drachmae 

Act.  XII,  22.  i  3i  i^fiCH  hrt^fu  popu-  atticae ;  constabat  nempe  decem  assi- 

lus  vero  acclamabat.  ib.  XIX,  33.  nSt"  bus,  (unde  dictus  videtur,  quanquam 

Xcf  mir9X$yu0^ect  rS  iifcm  ad  populum  postea  etiam  XVI  asses  valuerit,  nam 

pro  Judaeis  volebat  dicere.  pretium  numismatis,  ut  solet,  saepe 

2.Jbrum,  aeu  omnis  locus,  ubipopu»  variavit)   seu  quatuor   sestertiis,  et 

lus  esse  et  convenire  solet.    Sic  legi-  constituebat  quartam  partem  argentei 

tur  in  N.  T.  Act.  XVII,  5.  i^nrcvf  «v-  sicli   et  octavam  partem  nostri  im« 
Tow»  myayuf  tif  rh  inficf  conati  sunt    perialis,  seu  tres  grossos.   Vid.  Piinii 

€08  producere  in  forum,  sc.  ad  prae-  H.  N.  XXI,  c.  109.    Etsenschnddt 

fectos  civitatis,  quod  v.  6.   additur.  de  Ponderibus  et  Mensuris  c  II.  p. 

ib.  XIX,  30.  rcv  H  nmvXcv  fiovx^fHfcv  Sl.  et  MarceU.  Donatus  ad  Taesti 

iirfAtfiry  tif  ro»  infc^ff  ubi  inficcf  est  i.  q.  Annal,  l,  c,  26.    Legitur  in  N.  T. 

V.  29.  dimr^f  dicitur.   Sic  etiam  apud  Matth.  XVIII|  28.  Utnh  W(m,  seu 

duodecim 
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duodecim  thaleros  et  dlmidium.  ibid. 
XX,  2.  9.  10. 13.  ex  quo  loco  appa- 
rety  operariiB  pro  mercede  laboris 
aniiis  diei»  quemadmodum^  Tadto 
teate,  (AnnaL  I,  17.)  militibus  pro 
stipenaio  unius  diei^  denarium  tan- 
tum  fuisse  constitutum.  (  Vide  Wet" 
ttenii  N.  T.  T.  I.  p.  453.)  Marc. 
VI,  37.  XII,  15.  XIV,  5.  Luc.  VII, 
41.  X,  35.  XX,  24.  Joh.  VI,  7. 
XH,  5.   Apoc  VI^  6.   He$ych*  iv'ei-> 

AlllIOT£.  Adverbium^  composi- 
tmn  ex  Iv  et  «-«rs  aliqunndo^  respon- 
dens  latino  iandem^  vel  demum,  vel 
amque,  quod  nunquam  per  se  con« 
Bitere  potest,  sed  semper  subjicitur 
articulo  alicui  relativo  vel  nomini,  aut 
adveibio,  itidem  relativis,  ut  bene  ob- 
servavit  Devarius  de  Gr.  Ling,  PaV' 
UcuUs  p.  110.  In  N.  T.  semel  legi- 
tur  Jon.  V,  4.  S  in^^n  Kttrd^rr»  y«9ir- 
fmn  quocunque  demum  morbo  de- 
tiBdMtor.  ubi  vid.  Wetstenius. 

Ailnor,  utiguey  omnino^  sane, 
ffifieto.  Adverbium^  quod  fere  sem- 
per  in  assertionibus  iidhibetur.  (ex 
If  ume  et  iht^Z  ubi,)  Semel  in  N.  T. 
kgitur  Hebr,  II,  16.  •v  ym^  }j|V«v  «y« 
'fikm  HnXmfAdHTMt  non  enim  profecto 
angelis  auxilium  tulit  ubi  videndus 
Wetstemus.  Xenoph,  Anab,  VII,  6. 
II.  MTu  iiMf  i>i^»v  iu  et  Curop.  I, 
«.7. 
AliC,  praepositio  variae  significa- 

tionis.    Nam,  extra    compositionem 

nominibus  junctum  et  pronominibus, 

regit 
L  Genitivum  et  respondet  latino 

per,  aed  varia'significatione.     Signifi- 

calautem 
1*  peTf  ita,  ut  causa  efficiens  et  qui- 

deok  principaUs  indicetur.    Joh.  I^  3. 

wd/rwm  V  mvrw  fyi ffr«  omnia  per  ipsum 

creata  sunt.    Rom.  I,  5.  3i'  ov  ia«^C«« 

fm  x4ei9  Mmi  mmrvXMf  cujus  beneficio 

contigit  nobis   munus    apostolicum. 

1  Cor.  I,  9.  H  «7  hcJiihn  per  quem 

invitali  estis. 
2.  psr,  ita,  ut  causam   efficientem 

mmeierialem  denotet    Matth.  I,  22. 

«%   flMf  M  r$v  Kv^/ov   iui   T0y   T{«« 


fvrttf  praedictum  a  Deo  per  prophe- 
tam.  ibid.  II,  5.  15.  Act.  XXI,  19. 
iU^  rSif  itmtc^fimt  mvnv*  Joh.  I,  17.  «rt  # 
fifUf  )ii  Mmnmf  tiih  lex  per  Mosen 
lata  est.  1  Cor.  III,  5.  }i*kom<  h'  Sf 
fvMTfvvifTf  viri,  quorum  ministcrio  ad 
rehgionem  christianam  adducti  estis. 
ibid.  IV,  15.  et  al.  Auk  x^^U  vd 
itti  xu^m*  vtu^  per  aliquem.  Marc.  VI, 

2.    Act.  V,  12.    XV,  23 itm  xu^mw 

arte  humana,  Act.  XIX,  26. 

3.  per,  quando  sermo  est  de  causa 
instrumentali.  Luc.  I,  70.  xstimf  iA«- 
Anrt  itti  vrifimrf  rmw  itytmf  ^^o^iirSh 
mvrtv.  ibid.  VIII,  4.  IfTrf  htk  wm^m^ 
C«A?(,  et  v.  20.  2  Joh.  v.  12.  nolo 
scribere  itei  xm^r^v  xmi  fuXmf4f,  Marc 
XVI,  20.  fitCmttvfrof  ii^  rSf  hrmK»» 
Xovhvrrmf  omfiumf.  Act.  XV,  32.  ib« 
XVIII,  9.  et  XX,  28.  Rom.  III, 
20.    Huc  refer  etiam  formulas  it^k 

fi^m^imfy  vel  is*  oXiyvf^  6C.  inumrmff 
breviter,  brevibus.  Hebr.  XIII,  22. 
1  Petr.  V,  12.     Lysias  Orat.  XI,  c. 

I.  extr.  mf  mf  ivf mfimt  }i'  %Xmx,i^mf 
itid^^. — itk  x$yv  coram,  praesens, 
per  nuncium,  AcU  XV,  27.  2  Thess. 

II,  15. 

4.  per^  de  causa  impulsiva^  sive  sit 
principaliSf  sive  minus  principalis* 
Rom.  lU,  24.  iti$  rnf  mir^Xvr^mrtmt 
rnf  if  X^trrm  'inrov  per  redemtionem, 
quae  &cta  est  per  J.  C.  ibid.  v.  22. 
25.  30.  IV,  13.  Galat.  II,  16. 

5.  per,  ut  causam  meritoriam  signi- 
ficet.  Rom.  V,  1.  2.  11.  it  «v  vvr  T«f 

xmrmXXmyinf  IXfXofttf»    1   ThesS.   V,   9. 

Act.  X,  36.  43.  XIII,  38.  XX,  28. 

6.  per,  ut  tempus  indicet«  Luc.  V, 
5.  it  •A«(  rni  »v»T«(  per  totam  noctem. 
Matth.  XVUI,  10.  itit  9r«m(,  sc. 
X^ifv,  semper.  Act.  I,  3.  }<*  ifu^&f 
nrtrm^dMrrm  pcr  quadraginta  dies. 

7.  per,  si  motum  per  locum  signat. 
Matth.  II,  12.  it  mxxfK  iioZ  iftxm^^ 
trmf  per  aliud  iter  patriara  repetiere. 
ibid.  VU,  13.  it^  rnt  rrtm  «^Aw  per 
angustam  portam.  VIII,  28.  XIX, 
24.  Marc.  X,  1.  itA  t«v,  sc.  ^(«vf, 
wi^mf  Tov  'uMfov  per  regionem  trans 
Jordanem.  Luc.  XVII,  11.  itA  ftirov 

JimfmHimq  aufi  r«AiA«MK.    Joh.  X,   1. 
Dd3  )i^ 
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iUk  r%  i^^Mf.  Poiifb.  XI,  C.  9.  Sii 
ftio^v  T«v  T«l»  M«rrivi4»9  in}/«v*  IV»  C. 
13.  Apollodor.  Bibl.  I,  7.  4.  Huc 
pertinent  etiam  loca  N.  T.  ubi  itk 
per  homines  in  loco  stantes,  seu  per 
alins  reSf  quae  sunt  in  aliquo  locoy 
significat»  ▼•  c.  Luc  IVy  SO.  «vri^  }i 
iiOJitf  itik   fiUfv  airtify  ixo^tvw  ipse 

▼ero  per  mediot  hostes  illaesus  abiit. 
1  Cor.  III,  16.  #(  itti  nv^t  tanquam 
ambustus. 

8.  pcr,  in  ohsecrando  et  obtestando, 
Rom.  XII,  1.  ifM^mPiS  H  vftif  itik 
Ttfy  •tKTiytmf  T«v  0MV  obtestor  V08  per 
amorem  Dei.  ibid.  XV,  30.  1  Cor.  I, 
10.  2  Cor.  X,  1. 

9.  in^  notans  objectum^  i.  q.    mc 

Act.    IIIj    16.     li    wtrrtq    n     it     «vrolr 

fiducia  in  ipsum  posita^  i.  q.  «   li^ 


10.  iny   de    loco*    Hebr.  IX,   11. 

itk     T1f$     ftti^Off     K«i     TfAlMTI^      ntl|ll|( 

intravit    praestantius    ac    perfectius 

templum,  ColL  V.  12.  i<«  rti  iiytm. 

11.  in  pro  k  2Cor.  III,  11.  itk 
3o{«  splendorem  habuit  et  dignitatem 
extemam,  i.  q.  n  ii>in  in  sequentibus, 
coU.  V.  7.  8.  9.  ibii  IV,  11.  ubi 
Syrus  oonferendus.  £xod.  XXIII, 
19.  %v  ^wvtlruf  t^tf§f  }mI  ytiXmxrBff 
loco  f  p  yd?{micTi* 

12.  in,  cum,  notans  statum  vel  con- 
ditionem,  pro  ip  vel  ovf.  Rom.  II, 
27.  T«y  itik  y^JififitiTH  ^i  frt^trftSif  te, 

qui  habes  legem  scriptam  et  circum- 
cisionem.  ib.  IV,  11.  rSf  wtmvifr^f 
ii*  MK^tGvrrlmfj  h.  e.  l^ifrmf  rnf  Tr/rrtf 

T^f  i»  tif  ix^tCvrTU.  Rom.  VIII,  25. 
3i'    vx-f^yirf    patienter,    coU.    Hebr. 

XII,  1.  Rom.  XIV,  20.  rS  ><a  irj^a- 
xiftftmTH  io^iofTt  edenti  cum  o&n- 
sione.  1  Cor  XVI,  3.  ii  lirtmxSf 
una  cum  epistolis  mittami  pro  ^f 
hrimKtUf, 

13.  w,  intra,  de  tempore.  Mattfa. 
XXVI,  61.  um}  itik  r^tSf  iftuSf  et  in- 
tra  tr^  dies;  ubi  vid.  H^etstenius. 
Marc.  XIV,  58.  Act.  V,  19.  im  ww- 
tW  noctu.  XVI,  9.  XVII,  10.  ct 
XXIII,  31,  Huc  etiam  referrem  Io« 
eum  i  Cor.  V,  10.  ti^  Sii  r^  wifmfi^ 


sdl.    mr^tfy^M,  quae  fecit,  qaottjd 
fuit  in  corpore,  seu  in  Yita. 

14.  posi,  ita,  ut  iemporU  Mpaimwm 
aut  tntervallum  indicet.    Muc.  I( 
1.  it*  itfufif  interjectis  aliquot  didbat; 
ubi  videndus  JVetstenius.  AcL  XXIV, 
17.  ii*  irSf  m  w}iuifiif  plurium  anno* 
rum  spatio  elaoso,  i.  q.    2  Macc  f, 
20.    lcgitur:    )ifXl<fT«v    irSf    huuSt. 
Golat.  II,  1.  itit  ivcMrtrrtUmf  irSf  pOCt 
quatuordecim  annos.     Sic  et  exteri 
praepositionem    itik  usurpant,  ▼.  c. 
Aristoph.  Pace  v.  569  et  709.  Wk- 
tarch.  Apophth.  p.  190.     Adian.  V. 
H.  XIII,  42.  tiKtrmt  K  Mwwhwf  V  ^^ 
TPiJitffrm  %m4   ittuurlmf,   ubi   ▼idendxtf 

Perizonius.  Respexisse  tamen  ^ 
dentur  Scriptores  N.  T.  uram  he- 
braici    D  et  yjSD,    Jos*  XXID,    ^- 

Judd.  XI,  4.  Deut.  IX,  11.  XV,  L 
Conf.  Krebs.  Obsenr^.  Ha^.  p.  Sl^; 

15.  inter,  ita,  ^xtpraesentiamAgn^T^''^ 
cet.  2  Tim.  II,  2.  m  SiMvm  ^fi^ 
tffv  itk  wt?i?Jif  ftm^Tv^  Quae  audivisH 
a  me  praesentibus  multis    tefltibiU' 

Galat.  III,  19.   fifus  iimrmiytU  ii  «9^ 

Xmf  lex  lata  et  promulgata  praeseDti- 
bus  angelis.  Hcbr.  II,  2.  Cod£ 
Krebs.  Obss.  Flav.  p.  201. 

16.  juxta^  Marc.  II,  23.  mmi  fyiitr* 
wm^w^ivttr4mi  mvrtf  ii^  rSf  rwmfuit 
transire  eum  juxta  agros,  fru^us 
consitos.  Hanc  veram  hujus  loci  in* 
terpretationem  esse,  obsenravit  Ab^ 
reschius  Annotatt.  ad  Aeschuhtm  p. 
553.  Conf,  Homer.  Hymn.  in  Mer- 
cur.  V.  320. 

17.  secundum,  ad  normam^  'Rom. 
II,  12.  itii  fiffv  K^t$itr§frmt  secundum 
legem  Mosaicam,  seu,  pro  sua  reli- 
gionis  mosaicae  scientia  punientur. 
In  hoc  sensu  itH  hebraico  ^7    re- 

spondet  apud  Alex*  Num,  XXXV, 
30. 

18.  adf  ita,  ut  causam  JinaUm  ex- 
primat.  2  Petr.  I^  3*  rtlv  mmxinufTH 
ifftSf  iiit  }o{w  »mi  m^tnf  qui  vos  ad 
religionem  christianam  adduxit  eo 
consilio,  ut  consequeremini  felicita- 
tem  et  yirtutcm  ▼ere   christianam. 

Huc 


J&. 


;u  i 


AI 


Aia. 


itiam  multi  referunt  locum 
n,  ^.  Sed  verba  iUi  twc  iif^ 
r^lf  necessario  reddenda  sunt 
nipotentiam  Dei. 
^a^.  1  Cor.  I,  21.  Im^  ^^ 
prae  sapientia  humana.  De- 
:empla  hujus  usus  praepositio- 
cum  genitivo. 

ropter.     Rom.   V,    19.    VIII, 

T)f$  a-u^K^f  ob  imbecillitatem, 

IX,   13.   coll.  V.   14.  Alex. 

3iJJ5  Cienes.  VUI,  21.  Xn, 

• 

iL  2  Pet.  III,  6.  3/  ^»  8ub 
aeu  quibus  ita  existentibuSj 
1.  Krebsius  ad  Schoettgenii 
\  N,  T.  s.  h.  V.  et  Marklandus 
tiam  p.  553.  exposuerunt— 

iccusativum  et  valet  1.  per, 
i  causam  jefficientem,  Joh.  VI, 
yit  ^  it^  tif  TTciTi^Mf  tta}  o  T(#- 

nfKuui  !!Jivmii  ii*  ^i  et  ego 
em  meam  debeo  beneficio 
ita  etiam  per  me  omnes  mei 
'es  felices  erunt.     Apoc.  XII, 

T«  mfui  rt>v  «^M«v  JMii  iui  rkf 
;  fm^rvpiecf  avrm  vicerunt  per 
em  agni  et  per  doctnnam, 
irofitebantur.  1  Joh.  II,  12. 
Obss.  Miscell,  AmsteL  Vol. 
}9. 

,  ita,  ut  indicet  causam  tm- 
f.  Matth.  XXVII,  18.  iUk 
mAiMx»9  mvrh  impellente  in- 
aoiderunt  eum.     Marc.  XV, 

C   I,   78.    it^  p^Xiiyj^m  fAf«Vf 

«I»  pcr  summam  Dei  nostri 
atem.  Joh.  X,  32. 
proptery  ita,  ut  significet  cau' 
ilem.  Matth.  XV,  6.  id  rnf 
9  vf€if  propter  traditiones  ve-» 
Rom.  XIII,  5.  «v  f*if6f  iut  Tif» 
iXA  jca}   iUi  rh  e-vftiina-if   non 

nae,  quam  conscientiae  causa* 
iX,  23.  TOVT0  ii  wtS  it^  Ti 
f  hoc  vero  doctrinae  christia* 
lendae  causa  facio.  Adde 
UX,  12.  Marc.  II,  27.  Joh. 
XU,  9.  30.  Kom.  IV,  23. 
28. 


4.  prae.  Marc  II,  4u  iu^  rh  IxX^^ 
prae  turba. 

5.  pro  rationCf  pro  respectu.  Hebr. 
V,  12.  Ifi^  rh  ;^<fiy  pro  temporis 
ratione. 

6.  f n,  inter,  ita,  ut  statum  et  condi- 
tionem  significet,  pro  1»  vel  ovf* 
Galat.  IV,  13.  it*  Mifumf  t?;  ra^icH 
fviiyyfAW#Mif  vfcTf  rl  sr^^Tf^o»  inter  quas 
afflictiones  vobis  olim  tradiderim  doc- 
trinam  chrisUanam. 

7.  postf  de  tempore.  Hebr.  II,  9. 
iui  r^  wd^nftM  T«v  ^ttfdrov  exantlata 
morte;  aut  etiam  reddi  posset:  od 
mortem  exantlatam. 

8.  Senrit  cautioni,  ne  quid  fiat,  uti 
propterea,  ut  ne.  1  Cor.  V^II,  2. 
M  3f  ruf  w^futn  ut  scortatio  evite- 
tur.  ibid.  X,  25.  27. 

9.  quod  attinet  ad.   Rom.  III,  27. 

itk  T«y  wtk^tf  rSf  w^typyfirttf  ifuc^rn* 
fuirttf  quod  attinet  ad  remissionem 
peccatorum,  olim  commissorum.  ibid. 
Vm,   10.   it*  iftti^rmf^it^  itKMfrv^ 

mv  quod  attinet  ad  peccatum  et 
virtutem.— — 

10.  Interdum  omittitur,  ▼.  c«  Gal. 
IV,  11.  ^JUvfttu  vf*M%  pro  it  vfitiu 
Bene  Grotius :  res  vestrae  timorem 
mihi  incutiunt.  Conf.  Abreseh.  Lectt» 
Aristaen.  pag.  79. 

Huc  etiam  pertinet  formula  AI/l 
TOTTO  separatim  annotanda.  Sig- 
nificat  autem  «}  propterea^  ideo* 
Matth.  XII,  27.  itii  r^»  ttvroi  VfUtf 
unfrm  K^trmi  propterea  hi  vos  convin- 
cent  contumeliae  vestrae.     Rom.  I, 

26.    iitt  T«VT«  wttAiim»  tcvnvf  •   0fl«f 


propterea  permisit  eos  Deus,  coll. 
V.  24.  Adde  Matth.  VI,  25.  fi) 
propterea  quod.  Joh.  VII,  22.  iut 
nvro  Mmwit  iiittK»  vfiif  t^v  wt^trfikf 
propterea  quod  Moees  dedit  vobis 
circumdsionem— vel  ipso  sabbato 
circumciditis.  Debeo  hanc  explica- 
tionem  Elsnero  p.  315.  qui  hoc  modo 
etiam  capi  posse  putat  itk  t«vt» 
Matth.  XVIII,  23.  Confer  Alez.  ad 
Genes.  XXXVIU,  26.  Num.  X,  31. 
et  XIV,  43.  y)  praeterea^  porro, 
ut  sit  mera  connectendi  particula. 
Matth.  XII,  31.  iyk  rm«  Afy#  v^> 
D  d  4  praeterea 


AiolQouw» 


AI 


AiaCXMTtf. 


praeterea  affinno  vobis.  ibid.  XIII^ 
52.  I)  interdum  est  mera  formula 
transeimdi,  quae  solum  orationis  con- 
secutionem  indicat,  i.  q.  Jif  ^tir» 
itaque,  Rom.  V^  12.  colL  v.  18. 
«(«  eSu  f)  interdum  denique  plane 
superflua  est.  Marc.  XII,  24.  «v  iui 
r6uT^  irXMHiirh,  colL  Matth.  XXII,  29. 
Eodem  modo  \^b  wXuHifyt  Judd.  YUl, 

7*  Jerem.  XLIX,  26.—  Am  cum  ar« 
ticulo  infinitivis  quoquey  in  tempus 
finitum  resolvendis»  praemittitur,  et 
significat  quodf  eo  quod',  propterea 
guody  guia,  quoniamf  ▼.  c  Matth. 
XIII,  5.  Im^  r)  itii  ix^f  IU$H  rk. 
V.  6.  XXIV,  12.  Marc  IV,  5.  Luc. 
VIII,  6.  Pliilipp.  I,  7  etc 

AIABAfNO,  fut.  fiirftmf  L  /ran^ 
eo,  permeo,  trajicio.  Luc  XVI,  26. 
•I  dfA«iTK  ^MtCiytfi  %f$i9  w^lf  vftmt  qui 
velint  hinc  transire,  seu  pervenire  ad 
vos.  Hebr.  XI,  29.  wirfu  itXnfM  tif 
i^v$^9  Bdkmtrnt9  fiducia  pleni  transie- 
runt  mare  rubrum.  ApoUodor.  BibL 
II,  1.  S.  iuHn  t^'  Tm  ^F  jMfXMyiirtf 

2.  pr^ficiscory  iter  facio  in  aliquem 

locum.  Act.  XVI,  9.   ItaAki  u^  M«jei« 

3«yi«»  proficiscere  in  Macedoniam. 
Hesych,  imCmifW  ^Misrf^ac.— }|gCi|*  «w^ 

AIABA^AAO,  fut.  fimxSy  p.  /SiCAiim, 

1.  proprie:  trqpdo^  tranf/ero,  tram* 
mittOfporrigo.  (ex  itik  et  fiJixxmjacio.) 
In  hac  propria  notione  legitur  apud 
Di(^.  Laert.  I,  sect.  118.  iuAmhifrm 
rns  ^v^mt  rh  imurvX^f  cum  porrexisset 
per  januam  digitum  Pherecydes. 
Speciatim  vero  de  luctatoribus  usur- 
patur,  qui  variis  artibus  se  invicem 
de  statu  dejicere  et  distrahere  conan- 
tur.  Confl  Salmas.  ad  SoUnum  p. 
663.  et  Klotnum  ad  Tyrtaeum  v. 
31.    Hinc 

2.  iuAdhktfftm  JaUere^  dedpere  no« 
tat  Sic  autem  tantum  in  exteris 
Scriptoribus  legitur,  v.  c  Herodot. 
V,  107.  ArisU)ph.  Aves  v.  1647. 
h«!Uxxtrm£  n  •  3tr«$,  ubi  Scholiastes: 
rS  iuiQai?iXiHM  x^mfrm  mrtl  t#v  Ifimwm' 
ruff  »•  T.  A.     Hesych.  iiAdhkny*  l&r 


wJ^r^rmf.  Conf .  AJherti  ad  Hem/chim 

T.  I.  p.  937. 

8.  culpam  in  alium  transfero,  defen 
innoxiumy  alium  in  inmdiam  et  oaium 
adduco,  calumnior.  Sic  legitur  ia 
vers.  Theodot.  Dan.  III,  8.  mI 
iMmXXtf    Tttfs    'Uvimftvi    pro    chiU. 

«TTTn  "^  i^^wnE  ^^3®  ct  «^  VI, 

^r  kef^.  V,  35.  '2%«ryrf.  IV, 
21.  VIII,  81. 
4.  catachrestice :  denuncio  aliquid^ 
accusOf  defero,  ut  delado  non  sit  falfis 
et  ficta,  sed  vera.  Sic  semel  kffitor 
in  N.  T.  Luc  XVI,  1.  Jlrn  MMh 
mvrm  hic  apud  eum  delatus  eat,  JsAif 
non  falsam  fuisse  istam  delatioiiein, 
sequentia  docent.  Eodem  aenao  legi- 
tur  apud  Philostratum  Vit.  ApoUon. 
III,  38.  Conf.  Krebs.  Obserw.  Ftar. 
p.  127. 

AIABEBAldOMAI,  •vfuUf  ^^^rmCt 
assevero  aliquid^  cum  ardore  aefendo 
et  pro  certo  trado.  (ex  i»A,  quod  in 
compositis  haud  raro  significatioiieiii 
intendit,  et  fiAmim  Jirmo,  unde  «cti< 
vum  iuAAmim  proprie  sensu  phwco 
confirmare,  constituere  significat.)    In 
N.  T.  bis  le^tur.      1  Tim.  I,  7.  ^ 
f—vfrH  ftirt  m  Afytiwi,    ftirt  ifigi  ritmf 
iuAAmuvrrm  nec  tamen  intelligenteB, 
neque  quae  loquuntur,   neque   quid 
affirmen^  et  defcndant,  aut  quibua  ar- 
gumentis  se  tueantur.      Syrus  h.  L 
asus  est  voce  |la^  rixari,  contendere. 
Vide  Wetttenium  N.  T.  T.  U.  p.  316. 

Tit.  III,  8.  »mi  wt^l  revrmf  fiwXtfUts  rf 
iuAAmi^Mm  earaque,  ut  diligenter 
tradas,  idoneis  argumentis  defendas 
et  auditoribus  inculces,  volo.  In  ea- 
dem  significatione,  intercedente  prae- 
positione  wt^l  cum  genitivo,  legitur 
apud  Polybium  Virt.  p.  1396.  3f«^«« 
fMfi  mmi  iuAf&m^ifftwi  «^i  rtinmf.  In^ 
terdum  tamen  apud  Graecos  ponitur 
etiam  in  passiva  voce  pro  affirmari, 
V.  c.  Aelian.  V.  H.  III,  c  15. 

AlABAj^no,  fut.  /8^f4^.  Stepka^ 
nus  in  Thesauro  ling.  Gr.  T.  I V,  p. 
729.  hanc  vocem  nulla  plane  auclo- 
ritate  stabilitam  posuit,  ut  adeo  nec 
qua  constructionem,  nec  qua  sigiiifi- 

cationem 


AiaCoXd^. 


AI 


AiiGoXog. 


cationem  graeca  videatur.  Ex  ana- 
logia  graecae  linguae  videtor 
1«  a^nificare,  persphere^  visu  pene^ 
irure^  emcte  et  omnibus  partibus  aUm 
guid  coniemplari,  quemadmoduin  v.  c« 
imyifii^uf  rem  pluribus  modis  contem^ 
piarii  et  imi^fiMl^uf  rem  omnibus  par^ 
tibus  considerare  et  exphrare,  v«  c* 
Xenoph,  Oeconom,  XIX,  16.  notat« 
Sed  m  N*  T.  ubi  bis  tantum  occur- 
rity 

2.  operam  dare,  agere,  se  componere 
et  convertere  ad  aliquid^  significat. 
Matth.  VII»  5.  Luc.  Vl»  42.  Tm  im^ 

fm  r*v  Ax^cu  Tw  tum  demum  ad 
eximendam  festucam  ex  oculo  fratria 
tuite  compone. 

AIA^BOAOS,  •»>  Ofif  1.  generatim 
notat  ddatoremy  adversarium  in  judi' 
cio,  nec  dificrt  a  voce  XurmtZi^  cum 
quahaud  raro  permutatur,  v.  c.  Matth. 
IV,  1.  coU.  Marc.  I,  13.  et  Job.  1, 6. 
ubi  pro  hebraico  ]D\!^  Aquila  S«r«»^ 

Akx.  }M{S«Aof  et  Theodot,  »rrtxufnm 
habent,  Spcciatim  vero  ita  dicitur 
2.  qui  est  ad  calumniandum  procIimSf 
calmmator.  Sic  legitur  in  N.  T.  1 
Tim.  Uly  11.  ubi  Apostolus  vult,  mu- 
lieres  eise  ^  }mbCoAmi^.    Idem  Tit.  11, 

3.  a  presbyteris  requirit*    2  Tim.  III, 

S.   HvLC  etiam  pertinent  verba^  quae 

£pheB.IV,  27.  leguntur:  furn  iiim 

mw  tf  iu£i?iff  sive  vertantur:  ne 

praebeatis  auresjaciles  obtrectatori  et 

caUmniatorif   sive  reddantur:  nolite 

ita    ageref    ut  adversarii  religionis 

chrisUanae  haheanty  quod  vos  carpere 

possimif  ut  adeo  •  }m(C<Ak  sit  nomen 

commune  omnium  adversariorum  re- 

hgionit  christianae,  omnem  ei  detra- 

hendii  ejuaque  sectatorcs  calumnian- 

di  occasionem  captantium.     1  Tim* 

niy  ?•    Xenoph*  Agesfl.  XI,  5.  rtvf 

y%  ftkf  imlU?i*9g  fuiXX^f  n  rnn  *>iwrm^ 

Ijpi/ry.   DemastL  de  Coron.  c.  8.  Ari^ 

stoph.  Equit.  45.      Athenaeus  XI,  p. 

508.  D.    Po//ttx  V,  11.8. 

S.  ommno  adversariuSf  hoHis.    Joh. 
VI,  7a  Mi  i{  tfftmf  iT;  iMo^t  irr»  et 

unua  e  vobis  inimicus  mihi  est. 


Sermo  autem  cst  de  Juda  Iscariota. 
Eodem  modo  iUZOi§§  usurpatur  1 
Macc  I,  36.  Etiam  imQd^Jaa-iM  vel 
potius  imli£?iSi9i€u  odio  habere  signifi- 
cat,  V.  c  apud  Strabonem  Geogr. 
XVII.  p.  792.  ubi  videndus  Casau» 
bonus,  Confer  etiam  Lampe  in  Com» 
ment.  ad  Jolmnnem  T.  IJ.  p.  801. 

4.  KMT  f^i^xnf  ita  dicitur  princeps  ac 
magister  geniorum  malorumf  Satanas, 
(cujus  varianomina  apud  Judaeos  ve« 
teres  recenset  Wetstenius  N,  T.  T.  I. 
p.  269  seq.)  ita  dictus,  qui  partim 
hoinines  calumniari  apud  Deum,  et 
coram  eo  accusare  die  et  nocte,  par- 
tim  eos  decipere  variis  artibus,  et  ad 
peccata  incitare  e  vulgari  Judaeorum 
opinione  (Apoc.  XIl,  9.  10.)  crede« 
batur;  namdiJittXXuf  accusandi,  ca» 
lumniandi  et  decipiendi  notionem  ha- 
bere,  supra  ad  hanc  vocem  a  me  est 
demonstratum.  Suid.  ^SmrufSk*  m 
XmrmfZi  'utra  riif  "EZ^mf  yhmoruf  i  ««it» 
rrUms  XiytrMf  •  mvrlf  tuu  •  ismSt^if, 
mf  r^f  &t4f  ^r^of  rcvf  mf$^mwtvt  rvxt^mf 
rmff  xmi  mvr§if  y%  rctf  M^mir^  uif  ttm 
mXXiXwf   I^C«A4ry   xmi  fimj^%f,     Matth. 

IV,  1.5.  8.  XXV,  41.  rf  imiiXm  xmi 
ruf  myyi>Mi    mvrtlv*       Luc   IV,   2.  3 

seq.  VIII,  12.  Ephes.  VI,  11.  Jud. 

V.  9.  Apoc  XII,  9.  XX,  2. 10.  Inter- 
dum  etiam  pro  tota  malignorum  spi' 
rituum  caterva,B.}xt  singulis  genOs  fna- 
lis  usurpatur,  v.  c  Act.  X,  38.  Huc 
pertinent  etiam  formulae  quaedam, 
separatim  spectandae  et  annotandae, 
ut,  quae  fuerit  Christi  et  Apostolo- 
rum  aetate  de  studiis  diaboli  et  dae- 
raonum  sententia,  eo  facilius  cognos- 

Catur.  m)  hc  rtlv  imiiX§v  iTmu,  vm»  Seu 
rvcff  imHiXtv  iTmm,  h.  e.  admodum  vi* 
tiosum  et  perversum  esse^  imitari  diom 
bolumf  animum  diaboli  ostendere.  Joh. 
Vm,  44.  vfUtt  U  r$v  ^rmr^lf  rtv  imil* 
A«v  MTt  mmi  ri^  iin$vf€tmt  r«  v  mir^^  vftSf 

SiAm  «■•i«V  vos  patrem  diabolum  ha« 
betis,  quia  delectamini  pravis  cupidi-i 
tatibus,  quibus  pater  ille  vester  dedi« 
tus  est.  Act.  XIII,  10.  VM(  }MiCtA«tt 
vocatur  EUfmas  magus,  homo,  ut  in 
sequentibus  ezplicatur,  plenus  omni 

firaude^ 


fraude;  dolo,  impiuB,  et  advenarius 
christianae  veritatis,  qui  procoMulem 
B  fide  avertere  conatus  fuerat.  1  Jolu 
in,  8,  •  ^f  rh  kfut^UfUrw  JaiC*- 
A«»  lrr)u  et  ibid.  v.  10.  wm  tvv  )i«- 
CoA»o  opponuntur  w  tUm««  t««  ©mw, 
h.  e.  iis,  qui  animum  divinum  oaten- 
dunt.  /8 )  f^  T«y  >i«C«A»w  «/tttjKfl  rfifl- 
6o/i,  h.  e,  hostilU  erga  veritaUm  et 
mrtutetn  animuSf  peccata  et  vitia  om" 
nis  generis.  1  Joh.  III,  8.^  u^  tiwt« 
i^AH^h  •  vt^t  r6v  e»v,  ifM  Xirji  t^  i^ 
ytt  rcu  ImiC»Aov  ideo  Jesua  in  has  ter- 
ras  venit,  ut  omnem  vitiositatem  re- 
moveret,  coli.  v.  5.  y)  JMiT«)»Mimw- 
fl0-l«f  v«-)  Ttv  >MtCoA«tf  M  dicitur,  Cttft^ 
corpus  a  prwois  daemonibus  obsiden 
ac  vexari  credebatur^  gravissimo  et 
fere  insanahOi  morbo  correptus.  Act. 
X,  38.  Uifiwi  WiirrtH  rm  xm/uAvmmv 
mftkfm  vir)  T«v  }m(C«A««.  J)  ifnvTnnu 
rS  }mC«a«»  resistere  omnUnts  incUaHo' 
nibus  et  solUcUationibus  ad  peccatum 
et  vitiositatem^  quaecunque  demum 
sint.    Jac.  IV,  7.  «friWOT  rS  itJiiXf 


Ataytwnm. 


Kmi  ^ivtfTM  «^*  vfiSt  tittet  nttr  alUn 
anret^ttngen  ?ttt  ©ttnBe  ntttttig:^  Otti* 
uenstsnn,  00  toetnet  ijr  ton  ner  Bput^t 
uer  iFeSTer^«ftjfffceit  nlcitu  ?» tefnrcjten 
Jrtrn  titflifctf  ^oW  resistance  to  all  temp^ 
tations  to  sin^  and  you  shall  have  no'' 
thing  to/earfroM  thepotoer  ofwck- 
edness.  1)  ij  t»v  3i«CiA*v  wttyk  vis  et 
imperium  vitiositatiSf  adjuncta  mise^ 
riae  notione.  2  Tim.  II,  26.  «M»i  «1»«- 
fi^0«rt   {fvrttrm)   hc   r^f   rw  imUXw 

way$it9.  0  ^^  ^"  "^"  ^*^*^^^,  ^^°^^" 
ne  innuitur,  quidquid  rei  christianae 
et  Christo  adversum  tentatur  ac  per» 
agitur^  maxime  vero  calamitates  et 
persectttioneSf  quibuscum  Christi  et 
Apostolorum  aetate  Christianis  con- 
Jlictandum  erat,  et  quae  Satanae  auc- 
tori  vulgo  tribvi  solebant,  v.  c.  Ephes. 
VI,  11-  coU.  V.  12.  13.  1  Thess.  II, 
18,  I  Petr.  V,  8.  9.  coll.  Apoc  II, 
10.  XII,  12.  Hinc  explicari  fortasse 
posset  I0CU8  Joh.  XIII,  2. 

AiArrif  AAO,  fut.  iA#,  nuncios  in 
omnes  partes  nUttOf  divulgp,  denundo 
per  diversa  loca,  interdum  etiam  L  q* 


^les  «yy^iAii  nundOf  am 
quemadmodimi  etiam  in  vers. 
hebr.  l&D  Exod«  IX,  16.  et  nDM  J 

VI.  10.  re^ndet.  (ex  it^k  et  Ayyb 
nundo.)    Ter  tantum  legitur  in  N. 

Luc.  IX,  60.  ittiyYtXXtrnffiMrtXdmf 

&UV  trade  doctrinam  meam  aal 
rem.    Act.  XXI,  26.  itmyybiXMf 
htwXiffrtf  rSf  ifu^f  rw  wffWfM 
nuncians  sacerdotibus,  completoa 
dies  lustrationifl.    Rom.  IX,  17. 

iMiyyiXif  r\  %f^  ^v  \»   m^  ^  r^    ^\ 

ut  ubique  majestas  mea  celebretiir. 
Con£  Alex.  Levit.  XXV,  9.  Xenoph. 
Andb.  VII,  1.  9.  %«yytXA«  ijf  r\  wrm^ 
nvfttt^    Herodian.  I,  7.  1.  tik  X  Himf 
itmy^hi^,  ubi  vid.  Irmiuk,     He» 
sych.  itmy^KKur  itimtyyiAAii»  itmi^H 
—  itmY^XXm'    mwmy^XXm^   iifyafu  fw 
Xfym. 

AlA'r£,  tamen  propter^  ez  %m^  et 
yi,  Partic.  enditica.  Luc.  XI,  8. 
iUyt  Tii»  mfmHumf  «vt«v  tamen  JXV^^ 
flaeitantis  pertinacitatem.  ib.  XVIII, 
5.  itdy%  rk  wm^xi^f  (ut  miww  tamen  ob 
molesdaB,  quaa  mihi  fiitcit.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T. 

AIArfNOMAl,  fut.  yuinfsmh 

1.  intersum^  intercedo,  intetyidar* 
ex  itJ^  eiytu(uu  swn.)  Euseb.H. 
L  1, 10. 

2.  de  tempore,  absohor^  eiabory  esi* 
gor^  transigor.  Marc.  XVI,  1.  iutyt^ 
ffufov  Ttv  mSSmr^v  elapso  sabbato. 

Act.  XXV,  13.  ifu^f  M  itmyutfttfmw 
rtfSf  post  aliquot  dies.  Vulgatus  :  et 
cum  dies  aliquot  transacti  essent.  ib. 
XXVII,  9.  tKmfcv  }f  xt^uv  itmyntfmuf 
tempore  longo  interposito.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.  Aelian,  V.  H. 
Ill,  19.  r^tmf  futfmf  itmyUfUfmfm  He* 
rodian.  I,  10.  1.  ubi  videndus  /nnu* 
chius  p.  380.  Alia  loca  collegit  Wet^ 
stenius  N.  T.  T.  L  p.  639.  et  Ebnenu 
in  Commentario  in  Marcum  T.  IIL 
p.  257.     Hesych.  itmytywirur  mi^- 

tifrH» 

AIAriNliSKa,  fut.  yfm^fUUf 

1.  proprie :  rem  pluribus  modis  ean* 
templor^  accurate  contemplor,  nam  )U 
in  compositione  simplicis  notioacm 

augere 


i 


AiayHtfi^of.  A  I  Aiotiij^ofiai. 

aogere  et  distribatioiieni  significarey  et  obmunnuraniiit  Pharisaei.    ibid. 

docuit  Zeunims  ad  Vigerum  de  Idio-  XIX,  7.  Sirac.  XXXI,  29. 
timu  Ling.  Gr.  p.  571.    Interdum         AIAFPHropi^a,  «f,  fut.  i^,  m>t- 

tamen  est  L  q»  simplex  yifdmu».  Conf.  &i,  expergiscor,    In  N.  T.  tantum  le-* 

^S^MMJUm.  ad  Arisioph^  Flutum  ▼.  91.  gitur  JLuc.  IX,  32.  ituy^^^iemmt  K 

Hinc  iTi«f  riif  }o{«Kf  «vT«v  expergeracti  yide- 

^  dignosco,  discemo,     Sic  legitur  bant  ejus  majestatem. 
apud  Aeschinem  Socr,  Dial.  I,  12.  «^«^         AlXrn,  fut  «{«r,  1.  proprie:  duco, 

T9  imyiymmtf  iivrdf,   Xenoph,  Mem.  traduco^  perducoj  trajicio,  transmitto. 

IUy  1.  9.  Mii  imytYt^rwuf  n  rtw  «v««  (ex  itik  et  «iyivy  (fuco,  ''^o*)   lo  bac 

4tit9  tu$i  T«vf  luufVf  mimfyf.    Hinc  propria  notione  haud  raro  legitur  in 

Su  aensu  forensi :  cognosco  de  aliquOf  vers.  Alex.  ubi  hebraicis  T^JTT»     2 

coiCMm    a/»ai;i«  irxamfwo,  nostrum :  gam.  XII,  31.      2  ReRg.  XVI,  S. 

rtw  jjriclitUcie  Cm«0tt4>.itii0  «w  ^^^  job,  xn,  17.  eUam  jran. 
io  or«fer  a  /ega/  tnqmsttton.     Sic  bis     '  *      __^_,  ^  ,  •  •• 

l^tur  in  N.  T.  Act  XXffl,  15.  i,  ^ach.  XIII,  9.  respondet. 
^Ax^mi  itmyif^uf  i^&^.f  rk  wi^i      ^.  ago,  transtgo,  de  tempore,  plane 


Dionys.  HaL  Ant.  U,  14.    He-  ma^me  tranquillam  et  quietam,  aga- 

syiA.  itmyf^i^  itmm^fmt,  immi.f  mt^iifU'  f^'  ^  Macc.  XII,  38.  mMit  rif  r«'C- 

9Hf  iJriyfWf,  rvfnif,  PtiinK.  —  iimyfmfmt'  ••^*"  ^^,^"^*"*     {^^^*^^-  '•^'  *«^<^- 

^^  Wii.      /Aom.  M.  ittiym*  ro  itmr^im.    A^ 

AIArNOPfzo,  fbt  i^,     1.  pro.  ^«'^i'*'   Nubes  463.       Vesp.    1000. 

prie:   di^oi^o  aliqidd,  ut  aiiis  inwh  ^hocLOedtp.  Colon.  1614.  Aelian. 

Uscat,  spargo  rumorem.  "'  -f  •  ^^^>  28.  Arnan.  Epict.  1,  10. 

2.sinipliciter:  narro,  fjwono.     Sic  Conf.  Irmuch.  ad  Herodtan.  I,  12. 

flemel  legitur  in  N.  T.  Luc.  U,  17.  ^^-  ®*^  Salmas.  ad  Sparttan.  Adrian. 

SdywMimf  «v^  ^v  ^ii|M«r«$  T«tf  A«A«#f fr«$  ^«   .  *       ,          i,.    . 

M^w^l  r.y  wmtiUv  r.ir.v  narrarunt  ^.  mterdum  elhpUce  pomtur  pro  ittU 

<mmia,quaeip«Bdepueroe88entdicta.  y?*' ^*»  ^'•^  •'•'^  XC^^"*»»  ww,  ifego, 

Cqii£J^imiFerculumLitterariump.S7.  "^^^^  transtgo.    Tit.  UI,  3.  k  mmtUf 

AlXrNQSls,  i#f,  i,    1.  proprie :  «f ^  ♦^•"f  «**^»«J  i»  nial»tia  et  invidia 

eogniiio  accurata  ei  plenior,  dijudi'  ^^.  transigent^    Eadem  eUipaia 

^^                          ^               •^  repentur  Sirac.  XXXVIU,  27.  •m« 

2.  lenmi  forensi :    cognWo   caitfai?,  n»crm^  m<snfii^iUyu^Bc.fi/.p.  Xenoph. 

L  q.  ^MJiiuiriW,  qua  voce  eam  Moeris  J^f ™-  ^'  f  •  ^; .  ^h^^J^^  ^mXtH 

ezpllcat ;  ad  quem  locum  conf.  Pier^  ^'*r*':     ^"^^?"-  ^'  ^^-  lU,  3. 

iomm  et  SaUierium.      Sic  semel  in  ^ha  loai  dedit  Wetstentus  N.  T.  T. 

N.  T.  legitur  Act.  XXV,  21.  u^  riif  ^-  P-  ^"T. 

f%  xAmt«v  ittiyfmrif  ut  asservaretur  AIAAEXOMAI,  fut  '^fuuf  quod 

ad  Augusti  cognitionem.     Simili  sen-  P'oprie  notat :  manu  de  manu  tradi- 

aa  legitur  Sapient.  lU,  18.  «^  &  jui-  ^«'«.  *"'^»  «^«f  >  4"^  maxime  habet 

m  itmyf^wuH  wm^mu^^uf.    Joseph.  A.  noUones  apud  Scriptores  graecoB. 

J.  XV  3.  8.    3io  LU.  p.  328.  *•  ^  constrmtur  cum  accusativo  per- 

*  AlArorriza,  fut.  Um,  mumuro,  f  ^»  ^?^^ '  s^dere  alicui,  unde 

oiimmiiMro,  ex  indignatione,  vel  im-  ^^•X^  /Pf^  *?ff^*^^  dicitur.     Sie 

patieniiaf  submissa  voce  vel  danculum  -^f •  ^^'  V*  !•  ^'«^l-w  f  «vrif 


oUbjpifor.  (ex  in^  et  y.YMm  murmu^  X«ur«nrK,  sc.  &  tiT  mxmhfUm.  ibid.  V, 

ro.J     Bis  tantum  legitur  in  N.  T.  *•  \  «J^*»  •'•*{««  A&t«(.    Xenoph. 

Luc.  XV,  2.  »»i  }i»y  W«f  01  <>«#iriMoi  ^'»«*«  ^*  ^-  2.    Interdum  etiam  ab- 

1  ,             Bolute, 


AtaitiiM.  A  I 

Bolute,  omisso  acciisativo  penonae, 
pro  sticcedo  adhibetur^  v.  c.  apud  Ly^ 
»am  Orat.  XII.  riii  )i«}f;^«^f»«K  rr^tf- 
YnyaTf   fr«M)<)tr«(v.    2  Macc  IV,  51. 

IX,  23. 
2.  ai  vero  cum  accusativo  rei  jungi« 
tur^  de  iis  usurpatur,  qui  successione 
accipiunt  aliquid  ab  aliisy  et  notat: 
succedendo  aUquid  ab  aliis  tradiium 
et  relktum  acapere*    Herodian,  I,  5« 

wHf.    Aelian.  V.  H.  XIII,  1.    Suid.^ 

trifU  Uf  irt^9f  W  Ift^  }»«y  iij^ftm.  Sic 
etiam  semel  in  N.  T.  legitur  Act« 
VII,  45.  I|y  (sc.  nt«v«»)  Kni  fiviymyf 
imii^Jifttft  91  fnmiMf  ifuff  quod,  8C.  ta- 
bemaculuro,  quasi  per  manua  tradi- 
tum,  a  majonbus  accipientes  intro- 
duxerunt. 

Ai/AHMA,  «t#(,  t«,  diademOf  iu'. 
Jula,  qua  regesjrontem  et  capttt  prae» 
ligabantf  omamentum  capitts  regium, 
Bdtniw  cingOf  redimio.  Apud  pris- 
C08  fuit^^Moa  candidaf  qua  .caput  di- 
vei;simode  cingebatur  in  insigne  reg- 
ni,  cui  autem  deinde  corona  successit* 
De  ejus  forma  vide  Casaubonum  ad 
Sueton.  Caes.  c.  79.  et  Ez,  Spanhem. 
de  Usu  et  Praestantia  Numismatum 
p.  S85  seq.  In  N.  T.  tantum  ter  le- 
gitur.  Apoc.  Xn,  3.  XIII,  1.  XIX, 
12.  Reperitur  etiam  aliquoties  in 
vers.  Alex.  pro  l/lD  Esther.  I,  11. 

II,  17.  etpro  Cj^JX  les.  LXII,  3.  Xe^ 

noph.  Cyrop.  VIII,  3. 7.  ubi  vid.  Hut^ 
chtnson.  Hesych.  iidinfuir  or(fifui  fitf 
nAM#(,  »f^«Alif  tUo^uff  nyvt  rn^»ff,  n 

AIAAfAHMI,  fut.^«rii,  1.  proprie: 
iradoper  manus  in  mantu.  (ex  im  et 
itimfu  do)  Thucyd.  I,  76.  Dionys. 
HaUc.  Ant.  VI,  14. 
2.  distribuo.  Utriusque  notionis  ves* 
tigia  extant  in  loco  Joh.  VI,  11.  »»} 
}ii)««f  TMf  ftmtwrmsf  §4  ii  ftMtvrm}  TMf 
mfmKUftififf  scU.  )id«M9,  et  Jesus  tram 
debat  discipulis  panes  distribuendos 
«ccumbentibus.  In  notione  distribu' 
€ndi  praeterea  legitur  Act.  IV,  35. 
imUf  h  buiwrf,  umUtt  h  th  Xi^lmt  fT- 


Aia^4m* 


^f  distribuebator  antem  inde  uniciii- 
que,  prout  quis  opus  habebat.    Luc. 
XVni,  22.   iutiH  irmxfik  distribiij       , 
pauperibus.    Xemapk.  Oecon. 

12.  iui^Umitm^  rut  irXf/rr»v 
iL^inTtm.     C^rrop.  I,  3.  6.  %m% 
wmnmmhJii  mfU.     ApoUodor. 
II,  1.  iy^Ufiim  imiiimn  rmg  ^9ymr^ 
rt.     Hinc  itmiimt*  ms  U  imtMntn 
hr£dxXB9nu  iinttf  teste  Suiaa. 

3.  diripiOf  i.  q.  itm^tni^m.    In  har^ 
notione  rariori  legitur  Luc.  XI,  22^ 
Tiiy  wmf^wXimf  mvfv  mt^u  mmi  ti^  ntiUfl» 

myfZ  itmitimrt  tollit  armaturam  ejus 
et  supellectilem  ejus    diripit,    coU. 
Matth.  XII,  29.  Mmirktinf  «i«i^ 
T«v  itm^wdnt.    £odem  modo 
l«i  et  fit^tmHmi  diripere  notat,  ut  do- 
cuit  multis  Vorstius  in  Ffailologia  & 
p.  79.  ed.  Fischeri. 
4f.  dOf  committOf  trado.  ApoaXVII, 
13*  mmi  rnf  iwmutf  mmi  tvp  itMpWkf  Im- 
vmw  rm  ^n^tm  itmimwvrtf,  ubi  in  codicia 
bus  haud  paucis  itiimirtff  etiam  imww 
rtf  legitur,  e  glossemate,  ut  opinor. 
Confer  etiam  Fischeri  Animadw.  ad 
WeUeri  Gramm.  Gr.  p.  221. 

AIa'A0X02,  «v,  «,  if  succes$or,B. 
praeterit.  med.  ittXi^x^  verbi  itmH^ 
X^f^  succedo.  In  N.  T.  tantum  le- 
gitur  Act.  XXIV,  7.  bm&t  iuli^  • 
<PjiXi(  accepit  successorem  Felix.  Si- 
rac.  XLVI,  1.  itAxf  Mmvwii  iv  w^ 
fnrumtf.  ib.  XLVUI,  8.  Piutarch. 
Lycurg.  p.  41.  C.  Xenoph.  Hist.  Gr. 
I,  1.23.  etlll,  4.  20. 

AIAZnNNyO,  vel  AIAZdNNTMI, 
fut.  ^mrm,  praecingOf  succingo,  ex  ittk 
et  tjiffvfu  cingo.  Joh.  Xlll,  4.  mmi 
XmHmf  AfVTM»  iti^mrtf  imvr^f  et  sumto 
linteo  praecinxit  se.  ib.  v.  5.  S  h  ht» 
^mrftifi  quo  erat  praecinctus.  Medi« 
um  im/^mffvfMu  fne  ipse  sucdngo.  Joh. 
XXI,  7.  rh  fTfv^vTf'  itt^tirt»r$  tunica 
succinxit  se.  Saepius  non  legitur  in 
N.T. 

AlAerfKH,  «f,  II.  De  hujus  voca- 
buli  potestate  docte  disputavit  J.  G. 
RosenmuUerus  in  Diatribe  de  Voca« 
biili  itmtn»n  in  libris  N.  T.  vario  usu, 
Erlangae  1778.  4.  J.  Medhurst.  in 
D.  de  vera  vods  }i«#iis9«  in  SS.  sig* 

nificationCf 


fixn^ 


AI 


Aiatfinff» 


me^  in  BM*  Hagana  Cl.  II. 
et  P.  E,  Jablonski  in  Exc.  de 
i  et  propria  significatione  tii( 
«(  in  scriptis  N»  T.  Fr.  ad 
1783.  4.  et  in  N&m  MisceU. 
Jo\.  VI.  P.  II.  Generatim 
at  dispositionemj  quaUscunque 
%  iuvri^nfu  disponOm 
ciatim  testamentunif  quod  vul- 
inty  (qua  voce  etiam  Vulgatus 
que  usus  est  pro  graeco  mAi- 
sbraico  iinil)  seu  tabulae  ex» 

voluntatis  de  haereditate,  i  Wi 
't  }i«r«f<(,  interprete  Suida. 
itur  in  N.  T.  Galat.  UI,  15. 
u  KtKV^0fffi49nv  iut^iiKnt  oviui  a$rru 
trurmtii  testamento  legitime 
emo  aliquid  dctrahit,  aut  no- 
iditiones  insuper  addit.  Hebr. 
•  6^6v  v«(  iiminKn  ut  testamen- 
quod  ratum  sit.  ib.  v.  17.  iub- 
l  tTri  fiK^tiif  ^Mtt  testamentum 
fit  morte  testatoris.  Habere 
itninKnf  etiam  apud  graecos 
ires  haud  raro  notionem  testa* 
Albertus  in  Obserw.  Philolog. 
•08  N.  T.  libros  p.  199  seq,  lu- 
isime  demonstravit.  Conf.  e- 
larpzov.  Exerc.  Sacr.  in  Epi- 
ad  Hebraeos  p.  418.  Veteres 
f  verborum  Juris :  Am6nKn  Irri 
UvXnr$i,  09  rif  UiXu  furti  ^tim' 
•V  ytnHoti. 

dusj  pactum,  conventio,  inpri- 
pace,  amicitia  et  mutuis  auxi- 

^esych.  iut^nKii'  rvnfMMria  lyMUV^. 
Im^xh*  ovf6nKn.  Aristoph.  Avib. 
Etiam  S^ri  et  Arabes  eadem 
foedus  et  testamentum  expri- 
Si^is  etiam  |^ao  est  foedus 
mentum,  et  Arabibus  idem  so- 

Iaa^*  Jam,  quia  in  foedere 
3t  fes  duae  perpetuo  solcnt  con- 
promissio  altera^  altera  lex» 
inditio^  qua  quid  promittitur, 
i  est^  ut  dm^vcn  in  N.  T.  etiam 
Tmissiofiem  certam  et  indubUa" 
uratam  et  soUemnem  significa- 
lam  significationem  jam  Suidas 
,  cujus  verba  haec  sunt :  imH' 
M  7r(o§  'Ai^ettifc  Ktii  rovq  Amt«i)( 


ir^ofrdr^^  ytufAfn  hrtiYytXjit  »•  r.  >• 

Sic  autem  aJiquoties  legitnr  in  N.  T. 

Luc.  I,  72.  Ktti  fvniT$hat  imHKni  ityittf 
mvTw  memor  sancti  sui  promissi. 
Act.  III>  25.  vftu^  frrt  vioi  rn^  iut0nK^9 
ad  vos  roaxirae  pertinet  promissio 
illai  quam  Deus  majoribus  nostris  de- 
dit.  Galat.  III^  17.  itm$nitnf  «-(««cxv- 
^ttfOfnf  M  rttv  Ofav  tsf  X^trrh  promissi, 

a  Deo  ante  legem  mosaicam  data,  ut 
ad  Christum  pertineat,  co]l.  v.  16. 
ubi  tti  WmyyoJtti  dicuntur.  Kom.  XI, 
27.     Eodem  modo  hebraicum  r(**\^ 

sumitur,  v.  c.  Gencs.  IX^  9.  11.  Le* 
vit.  XXVI,  42.  Ps.  LXXIV,  20. 

5.  praeceptumf  mandatum  sanctum  et 
inviolabik.  Act.  VII,  8.  Kmi  tittKtw 
mvrm  iut6nK%f  91^ iripi;  et  dedit  ei  prae- 
ceptum  circumcidendi,  seu,  praece- 
pit,  instituit  ritum  circumcisioms, 
Suid,  iut^nKn'  Kmi  i  fifMt*  AttSii*  Kf- 
^n>^mrmf  rnt  im^iKnf  mvrovj  ex  Psalmo 
LIV,  21.     Sic  Tira  legitur   Exod. 

XIX,  5.  Jerem.  XXXIV,  IS.  coU.  v. 
14.     Confer  et  Coran.  Sur.  II,  27. 

6.  speciatim :  decem  praecepta,  in 
monte  Sinai  promulgata,  et  tabulis 
lapideis  inscripta^  quae  etiam  He- 
braeis  JIH^l  vocantur,  v.  c.  Deut  IV, 

m 

13.  ubi  JT1i3l  expressis  verbis  expli- 

catur  per  Dni'^  i1*)toy.     Sic  legi- 

tur  in  N.  T.  Rom.  IX,  4.  Kmi  mi  im" 
HnKm  et  tabulae  foederis.  Pluralis  at- 
tice  positus  est  pro  singulari,  obser- 
vante  111.  Michaelis  in  Introduct.  in 
N.  T.  p.  168.  Hebr.  IX,  4.  Kmi  riiy 
KiOmrof  rni  iutinKns  et  arcam,  in  qua 
recondita  erant  decem  praecepta,  ta» 
bulis  lapideis  inscripta,  quae  etiam 
Num.  X,  33.  rrtrP/imT^-W  appel- 

latur ;  ibid.  Kmi  tti  wXttKt^  rnt  JmcM»» 
et  tabulae  legis,  hebr. /1^3  rsSTTw 

Deut.  IX,  9.  11.  Adde  Apoc.  XI, 
19. 

7.  reUgionis  constitutio^  lex  etjbrma^ 
vel,  ut  vulgo  dicere  solent,  oecononda 
divina,  ex  usu  loquendi  Judaeorum, 
qui  religioncm  Mosaicam  JIH^  voca- 

re  solebant,  desumta  similitudine  a 

foederibus, 


foederibuSj  quae  homines  inter  se 
inire  solent.  Galat,  IV^  24.  «i  iv§ 
imiiijcM  oeconomiam  mosaicam  et 
christianam.  Hebr.  VIII»  6.  8.  9.  10. 
coll.  Jerem.  XXXI^  31  — 34.  Hebr. 

IX,  15.  li  9r(«mi  imiittn  oeconomia  Mo^ 
saica,  ad  expianda  peccata,  quibus  se 
olim  Judaei,  antequam  ad  societatem 
christianam  pervenissent,  contamina- 
runti  ibid.  v.  20.  T6vr9  ro  tufut  rnq  }i«>> 
AixiK  hic  est  sanguis,  quo  sancitur  no- 
va  illa  religio,  quam  vobis  praescrip- 
nt  Deus,  coll.  Exod.  XXIV,  8.  Hebr. 

X,  16.  29.  Td  thfui  TiK  ^uiiiKm  mor- 
tem,  qua  praestantior  illa  religio  sta- 
bilita  et  confirmata  est.  ibid.  XII,  24. 

Ktti  imtixiii  nttq  f4trtm  *lncrt!v,  XIII,  20. 

Matth.  XXVI,  28.  '  Marc.  XIV,  24. 
Luc.  XXII,  20.  rovr*  ro  yrTn^i^p  i  xtw 
vi  iitiinKn  ff  rS  tttfittTi  f/Lov  hoc  vinum 
est  sanguis  meus,  quo  sancitur  nova 
religio.  1  Cor.  XI,  25.  2  Cor.  III, 
6.  Hebr.  VII,  22. 

8.  librit  in  quibus  leges  et  doctrinae 
religioniSf  prout  a  Deo  revelatae  sunt, 
continentur.  Hoc  sensu  sine  dubio 
accipienda  est  n  xti/itttA  }<«Aiimi  2  Cor. 

III,    14.  ubi   if  afttyftterts   Tnf   ^tiXttmf 

ImcAi»d(  nihil  aliud  esse  potcst,  quam 
lectio  Codicis  F.  T. 

9.  generatim  omne,  quod  cum  sum- 
ma  certitudine  et  Jide  Jactum  estn 
£phes.  II^  12.  «1  imSnKtu  Tni  tTrayyi* 
Xmi  variae  promissiones  Judaeis  cer- 
tissime  datoe.  Confer  quae  a  rae  in 
Spicilegio  L  Lex.  Bieliani  p.  29.  mo- 
nita  extant. 

AIAfPEZIS,  %is9  if  1.  disiributio, 
divisioy  a  hxt^ut  distribuo,  Xenoph, 
Cj/rop,  IV,  5.  1 8.  Hesych,  fu^trfUf, 
Fabric,  Gloss.  N.  T.  hufn^ta-fcif, 

2,  diversitas,  discrimen^  disiinctio, 
quia,  quae  distribuuntur,  distinguun- 
tur.  Sic  ter  legitur  in  N.  T.  1  Cor. 
XII,  4.  itttt^iTitf  ii  ^tt^trfMlrttf  utri  di- 
versa  et  varia  sunt  dona  Sp.  S.  ibid. 
V.  5.  xtti  ^mt^iruf  ittiKOfiiif  et  vani 
generis  munera  ecclesiastica,  et  v.  6. 
»«i  imt^iruf  m^ynfutTitf  et  varii  gene- 
ris  miracula,  coll.  Rom.  XII,  6.  Sic 
etiam  htu^itf  interdum  est  distinguere 


AtaKOHti, 


apud  GG.  V.  c.  Xenoph.  Cyro».  VIII| 
1,11. 

AIAIF^O,  £f  fut.  nottf  dividog.dit- 
tribuo,  Bislegitur  in  N.  T.  Luc  XV, 
12.  ituktf  avrmi  roy  fitof  divisitipsts  fil- 
cultates.  1  Cor.  XII,  11.  muiftm,  )m«- 

^•Zf  iittt  vttiffTf  K«t$m§  fi^vXiTtu  distli* 
Duens  seorsim  illa  unicuique,  sicut 
vult.  Xenoph.  Cyrop*  IV,  5.  16. 
Hist.  Gr.  UI,  2.  8.  Hesych.  imt(ur 
i{a»^iC«vf,  itttft4H^Uf0 

AIAKAeAFlZa,  fut.  /n»,  l.  pHKi 
prie :  perpurgo,  purificOf  mundo. 

2.  ventiiof  i.  q.  Xtxfuimf  quia  ii,  qui 
ventilant  frumenta,  ea  purgant,  grana 
a  paleis  inanibus  secementes.  Matth. 
III,  12.  Luc  III,  17.  imxttU^nt 
iixtiftc  ttvTtv  quo  purgabit  frumentum 
suum,  coll.  Jerem.  IV,  11« 

AIAKAT£AirxOMAl,  refiUo^  re^ 
darguo,  convinco,  magis  maeisque  lif- 
darguo  et  convinco.  E&t  decomposi- 
tum  ex  itt^,  quod  haud  raro  signSOca^ 
tionem  intendit,  xttrii  et  fXiy^gipu. 
Semel  tantum  in  N.  T.  legitur  Act. 
XVIII,  28.  iiiKttT%xiyx*^6  inf^^rui  pa- 
lam  falsas  eorum  de  Jcsu  opimones 
refutabat.  Vulgatus:  revincere.  Sy* 
rus  et  Arabs  disputare  habent.  Coml 
Abresch,  ad  Aeschylum  p.  617. 

AIAKON^Q,  «I,  fiit.  «0r«,  genera- 
tim  notat  Jamulari,  ministrare^  quo- 
cunque  hoc  fiat  modo.     Speciatim 

2.  appareo  ad  coenam^  cibos  et  alia 
necessaria  ad  mensam  qffero,  mensae 
curam  sustineo,  Matth.  VIII,  15. 
ttt}  nyi^h  »tt4  itnKofu  ttvTtiig  et  surrexit 
statim  de  lecto  et  ministravit  illis. 
Marc  I,  31.  Luc  XII,  37.  Kai  £fm^ 

KXtfUttvTovf  Ktti  TTU^iXtitf  itttK4fnru  ttmtQ 

eos  discumbere  jubebit  atque  iis  mi- 
nistrabit.  ibid.  XVII,  8.  iTtifutref  r/ 
iuTTfnrtt  Kctl  ^t^tt^ttrtiftutf  itttxifu  fut^ 
para,  quod  coenem,  ac  pFaecinctug 
appare  mihi  ad  coenam.  ib.  XXII, 
27.  1  Reg.  XIX,  5.  Lucian,  Epist. 
Satumal,  T.  III,  p.  400.  Senri,  qui 
ministrant  ac  apparent  ad  mensam, 
etiam  a  Latinis  ministratores  (vid« 
Burmann,  ad  Petron,  Satyr.  c.  31  • 
p.  118.)  et  Hebraeis  D^JTT^    Es- 


thef.  I>   10.   VI,  S.  xmr  $0;^if  dice-    0^tZ  itm§9it^un$  v^*  iumf  vos  estis  epi»' 


□ 

X 


neufeim  jy.  im  1. 1.  p.  !279.  dtfX^u^tiTm  n  quu  est  meus  sectatory 

S.  mimstro  victtmi  vitae  necessaria  iHe  me  ubique  sequatur :  et  ibidem 

procuro  et  mppeditOy  rem  Jamiliarem  paulo  post ;  Uf  rn  if^  Imtfvny  rtfuiru 

ndflfiHtttro,     Mattll.   IV,    11.  «771  A*i  avri*  i  Trmrn^, 

r^xHf  mmI  SfnxdMvy  cevr«  angeli  prae^*  8.  munere  Diaconi  Jungor^  admttor 

8to  erant  et  cibum  ipsi  ministrabant.  ad   munus  et  ministerhim    Diaconi, 

Marc  ly  IS.  Luc.  X,  40.  fUmtf  f$i  xm^  1  Tim.  III^  10.  urm  jMueon/nvnty  iunc 

nAwi  ium^nif  solam  me  rem  familia-  demum  ad  munus  Diaconi  admittan^ 

Tem  administrare  patitur.    Joh.  XII,  tur.  ibid.  v.  IS.  •/  yii^  xttxSt  imtufi^ 

2.  iMii  ji  Md^0m  im^fu  et  Martha  ci-  e-amf  qui  enim  bene  Diaconi  munere 

Imm  ministrabat.  funguntur.  1  Petr.  IV,  11. 

^inservio  alicujus  commodis  et  uti^  AIAKON(A,iK,  ij  1.  proprie  signi- 

UhH  guocunque  modo :  et  hmtunfuu  ficat  ministerium,  opera  cujuscungue 

hmoinbus  f^ficior  et  commodis  hujus  vi-  generis  et  qffidum,  quod  praestatur  a 

tee.  Matth.  XX,  28.  •w  nxh  }i«««»«I«mm  ministro  et  Jamulo,  v.  c.  ad  mensam* 

i^  lunMfiifwi  non  venit  eo  consilio,  ut  Xenoph,  Oecon.  7.  41. 

boDores  et  commoda  hujus  vitae  con-  2.  administratio  reijamiliaris,  procu^ 

teqneretury  sed,  ut  aliorum  inservirct  ratio  ciborum  et  aliarum  rerum  vitae 

commodis.  ibid.  XXV,  44.  uml  «v  hn^  necessariarum,  Luc.  X,  M.  nii  Md^ 

«tijnii^  rM  et  nuUam  tui  CUram  ha-  $m  m^iteTrmr»  irt^i  «-«AAiip    imMof^mf  m 

bimmis.  ibid.  XXVII,  55.  Marc.  X,  administratione   rei  familiaris  multa 

i5.  XVy41.    2Tim.  I,  18.    Philem.  distrahebatur  sollicitudine. 

^-  15.  %»  M^  rw  itmm^ffi  fut  U  rM<  S.  suhsidium,  sustentatio  et  quodlibet 

^fjMif.  1  Petr.  I,  12.  ifuf  il  }<«mmvi>  humanitatis  officium^  quod  alteri  prae» 

«M  nobis  autem  vaticinia  illa  inser-  sto,  ttliiter^tttr^tm;,  gefsntgr  X^itntnUi^ 

^ierunt.  ibid.  IV,  10.  leituttg  supporty  obliging  service,   Act. 

5.  speciatim^  sublevo  alicujus  inopi*  XI^  29.  •#«  iuuffUf  ^rtfi^^mt  rm§  tuvft' 

ctm  »eemosynis  coUigendis  et  distriou-  tuvrtf  b  tfr  *lwimtm  mitx^uf  mittere  ah'- 

^tfdis,  pro  quo  etiam  dicitur  iuuufim  quid  in  siibsidium  Christianis,  in  Ju- 

>vy^  mri  rSf  viFH^irrmf  Luc.  VHI,  S.  daea  degentibus.    1   Cor.  XVI^  15. 

^c  legitor  in  n7t.  Rom.  XV,  25.  ilf  iuuufimf  tmV  «yiW  rr«{M  invrt^  et 

^mmmmw  Wff  myUii  ut  coUectam  pecu-  sustentationi  Christianorum  consecra- 

^^iiam  Romam  deportem  et  ibi  distri-  runt  se.     2  Cor.  XI,  8.  «-^if  r^y  v^» 

^uam  Christianis  pauperibus.   2  Cor.  iuctcof/mf  ut  vobis  inservirem.  ibid.  IX, 

"Vni,  19.  wTJf  x^V'  T«vTij,  TpX«-  12.  vide  suh  >ium^U,   Hebr.  I,  14. 

'm^Mvfiiff^  v^*  ifuif  cum  pecunia  coUec-  i#f  )MMM»/«f  miromXT^ifitfm  itii  T«vf  fux^ 

quae  a  me  administratur.  ibid.  v.  x«rr«f  KTMffuh  «^mrn^imf  ut  operam 


^.  llebr.  VI,  10.    iuoufintfTH  ruf  praestent  lis,  quos  Deus  vult  ex  ali- 

^iyMff  mmi  iuuufvfrtf.  quo  periculo  liberare. 

6*  operam  do,  occupatus  sum  in  ali^  4.  »mr  ii«x*^f  distributio  et  admini* 

mgua  re,  procuro.    Act.  VI,  2.  iuucofiif  stratio  eleemosynarum  in  usus  paupe^ 

^(mn{^,  quod  non  est^  ut  vulgo  red-  rum^  ipsum  eleemosynarum  subsidium, 

^unt,  ministrare  in  couvrviis  Christi^  coUectio    eleemosynarumy    liberalitas, 

wionm,  sed  curare  rem  pecuniariam.  beneficentia.     Act.  VI,  1 .  «ti  wm^titm' 

Itet  ipsa,  quae  ministeno  alicupis  et  ^•vfro  1»  Tjf  iuuufU  mmhf^t^trj  mi  x^^ms 

operaefficitur,itmK6fur6mtdicit\iTf\,c.  mvrmf  quod  negUgerentur  eorum  vi- 

^  Cor.  III,  S.  v^fTf  urn  f^<rr«Aif  X(i-  duae  in  distributione  eleemosynarum 

quotidiana. 


AutMOtitt, 


AI 


A/cl 


quotidiaiuu  ibid.  XII,  25.  wkn^iwMwt 
rnf  imKMUv  confecto  nM^otio,  8C.  elee- 
moeynaB  collectaB  pemrendi  Hiero- 
•dyauw,  coll.  XI,  29>  SO.  Rom.  XV, 
31.  ubi  pro  iuuffm  in  Codice  Boev' 
ner.  Clanmont,  et  Augiensi  e  glosse- 
mate  i*t^*^  legitur.  2  Cor.  VIII, 
4.  w  MstftifMf  rii  iuufftMf  communes, 
aeu  collectas  deemosynas.  ibid.  IX, 

iyiwf  de  eleemosynis  ad  uius  Chris- 
tianorum  colliffendis.  ibid.  ▼•  IS.  i$ti 
rvc  imififit  «%  ^MWMiiW^  r«vnK  ob  ge« 
Buinam  hanc  liberalitatem  ▼eatram* 

5.  muntu  quodvU  et  negc^iwn  in 
commodum  aUorum  nucephtmf  q>ecia- 
tim :  munus  dodorii  reltgionu,  munus 
ecdeiiasticum,  Hinc  «)  de  ipso  mu' 
nere  apostolico  usurpatur  Act«  I,  !?• 
Ktti  i^x*  ^^'  »AifC«i'  Tjf^  iMMwias  rmimn 
et  sortltus  erat  noc  munua  ^postoli- 
cum,  coll.  V.  26.  ibid.  v.  25.  }Jiuf  w 
j»Ai^«p  W  imift/at  rtiimit  Mci  rit  tun^ 
m^JK.  ibid.  XX,  24.  XXI>  19.  Rom. 
Jklf  19.  f^  «rt»  ^  UfAt  tym  mmf  mro* 
rT«X«f,  rnf  im>uti»f  ft§9  i^til^m    2  Cor. 

IV,  1.  VI,  3.   1  run.  1, 12.  2  Tim. 

IV,  11.  fi)  de  munere  cujuscunque 
doctoris  christiani*  2  Cor.  lU,  8. 
imK9fi*  T«v  wfivfutftM  munus  tradendi 
religionem  cbristianam,  quae  ibidem 

V,  18.  imxtfiit  riit  ««T«XA«yii^  dicitur, 

h.  e.  munus,  cujus  consilium  est,  ut 
homines  reconcilientur,  et  Act.  VI, 
4.  imtcni»  T«v  Aoyev  appellatur»  Ephes. 
IV,  12.  ut  f^«f  imxtfixq  ut  muneri 
doctoris  christiani  satisfiat.  Coloss. 
IV,  17*  /SXnri  rir  imaufitLf  x*  r.  X. 
ut  munere  doctoris  christiani,  sibi 
demandato,  omni  ex  parte  fungatur. 
2  Tim.  IV,  5.  rnf  ^mmonW»  r«v  irXv^*" 
f«^0-«y.  Apoc.  II,  19.  y)  de  mu" 
nere  tradendi  reUgionem  mosaicam, 
2  Cor.  III,  7.  i  imxttim  5«v«r«v  It 
y^fiftMvit  munus  tradendi  religionem 
mosaicam,  quae  mortem  minatur. 
ibid.  V.  9.  imjtnim,  rnt  tmirux^ivt«t  dici- 
tur  eandem  ob  causam.  i)  de  munc' 
re  Diaconorum  primitivae  ecclesiaCf 
cujus  institutio  Act.  VI.  commemo- 
ratur,  quod  in  eo  erat,  ut  res  exter- 
nas  ecdesiae  curarent,  aegrotos  vise- 


reut,  eleemos^mas  coMectas  di 
rentetc  ut  pluribus  exposui 
rus  in  Ilies.  Eccles.  s.  v.  )«#(«• 
autem  legitur  in  N.  T.  Rom. 

%lr%  imatniuf  if  tii  imtffim.  muil 
ccmi  qui  habet,  ei  exacte  aal 
•)  de  quovis  munere  ccck 
1  Cor.  XII,  5.  xa)  itm^ivtH 
fin  varia  et  diversi  generis 
ecdesiastica  reperiuntur. — C 
ad  Rom.  XH,  7«  xut  ym^  i  < 

imiffiu  yJyirtu,  $Mi  xut  «yfl(4*i 

TM^f  ^l^of  imxofiu  i  et  Tkeodo 
%%fimf  rnt  r%v  xn^vyfmr$t  Xi 
xtiXu.  Flura  vide  apud  Suic^ 
saur.  Eccles.  T.  I.  p.  861  seq. 
aiXkonos,  «v,  «,  «,  1.  ] 
famuUis.  Matth.  XX,  26.  m 
iuuftH  se  ut  famulum  vesti 
rat.  ib.  XXIII,  11.  Marc. 
X,  4S. 

2.  speciatim:  servuSf  qui 
ad  mensam^  cibum  potumqm 
tratf  qui  Latinis  ministrator 
Sic  legitur  in  N.  T.  Mattli 
13.  r4n  fTnr  i  fiuortXtvt  rut 
coU.  V.  11.  12.  Joh.  II,  5.  9. 
mttto     1    Regg.    X,    5. 

Mem.  IX,  5.  2.    Eurip.  Cy< 

3.  minister,  legaius  omnl 
opera   utimvr^   i.   q.    Xiirvv^ 

V.  c.  Rom.  XIII,  4.  magistr 
cuntur  0UU  iUxtftiy  h.  e.  • 
personam  sustinent.  1  Cor. 
itux«f6*f  scil.  Buu  vel  X^trr^v. 

XI,  15.  ef  ittlx6f9t  T«v  iteiiix 
a^Qi^fiuritfifrai  u^  iteix6f6t  itxui* 

gati  did)o]i  personam  veror 
legatorura  induunt. 

4.  qui  aliquo  muncre  fungk 
aUquam  rem  administrat ;  sp 
qui  munere  doctoris  reUgiom 
iur.  2  Cor.  III^  6.  ituxitt 
itu^xti^  doctores  novae  oec 
christianac.  VI,  4.  XI,  23. 
X(i0Tov.  Ephes.  III,  7.  itux 
yix/ov  is,  cui  munus  religion 
stianam   tradendi    demandal 

VI,  21.  Coloss.  I,  7. 

5.  isy  qui  inservit  aUorum  a 
adjuiorj  Jautor  aUcujus  rei 


AteMoa^tou 


TifMs  Christum  vita  sua  pariter  ac 
doctrina  Judaeorum  utilitati  inserrire 
studuisse.  Gral.  11,  17.  S^  X^irrU 
mftM^mq  iuU§f$s  sequeretur,  Cnristi 
docmnam  adjuvare  peccandi  licen- 
tiam. 

5.  Diaconus,  cui  in  primitiva  eccle- 
sia  christiana  negotium  curandorum 
aegrotoruroy  atque  pecuniae,  in  usus 
paaperum  coUatae^  administrandae 
ac  distribuendae  demandatum  erat. 

nulipp.  ly  1.   trvf  i7riaitix§if  xtc)  ^mcx^- 

rMf.  1  Tim.  III^  8.  12.  'H  iUx^fi 
"Diaconissa,  quam  ministram  vocat 
PUn.  Epp.  X,  97.     Rom.   XVI,  1. 

•!#«f  iuiifUf  ni(  IxxXnTiebq   iHi  It  Kfy- 

X^ftfTf.  Hae  Diaconissae  erant  in 
primitiva  ecclesia  viduae  et  quidem 


A  I  Atazgt¥C0. 

quo,  diiigenter  alicujus  causam  exa* 
mino.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Act.  XXIII,  35.  iietKtvTfAtU  r§v.  Si« 
mili  sensu  reperitur  in  vers.  Alex. 
Deut.  I^  16.  iioufvvm,r%  «y^  f^ctf  rSf 
«}fA^«ly  vfuif,  et  Job.  IX,  33.  iicuuvitf 
iftt     ^irtr     ifi^eri^t^f,    Polt/b.     I,     32. 

Plutarch,  Cic.  p.  8C2.  ThemlstocL 
p.  112. 

AIAKPfNQ,  fut.  «,  1.  proprie: 
discemo,  secemo,  separo.  Homer, 
Uiad.  II,  474  scq.  Herodot.  VIII, 
34*.  Scholiastes  ad  Homer,  Iliad.  II, 
387*     iuut^lfiir    iuc^tt^i^ttf,     Hesychm 

itetxiK^ifMfeu'     itecxt)^eept«rfti9etim  —  itecxf 

2.    metaphorice:    discrimen  focio, 
seu  haheo,  ita,  ut  unum  alteri  prae^ 


unius  viri  uxores,  quanquam  proce-  Jtratur^   vel  non  -  praeferatur,     Act. 

dente  tempore  etiam  virgines  diaco-     XV,  9.  xeci  «t/^y  iivt^tft  fttTec^v  nfuif  n 

tamaM  factu    esse  constat.     Earum 

offidum     erat,    mulieres    baptizare, 

Gatecbumenas  docere,  aegrotos  vise* 

ne  et  curare,  martyribus  ministrare 
et  alia  minora  ecclesiae  negotia  ad- 
tnimstrare.  Conf.  Bingham,  Origg. 
ficdes.  II,  22.  p.  341  seq.  et  Suicer, 
Xketaur,  Eccles,  T.  I.  p.  864  seq. 
6.   diseipulus,  sectator.    Joh.   XII, 

^96.     tKiT  *mi    0    iteixoff    i    ift^g    itrreu 

Hm  et  esse,  seu  eandem  sortem  habe- 

debet  discipulus  meus. 

AIAKdSIOr,   #i,   mi,   rit,   ducenti, 

iU  his  et    UeLxcf  centum^  hebr. 

^iyko  Genes.  XI,  19.  21.  23.  32. 

JMbrC.  VI,  'S7»  iuufv^Un  infet^ietf  «^«v; 

^ucentorum  denariorum  panes.  Joh. 
^I,  7.  XXI,  8.  Act.  XXIII,  23. 
:XXVn,  87.  Apoc  XI,  S.  XII,  6. 

AIAKOfa,    fut     •wrte,    Medium 
^IAKOfOMAI, 

I.  diligenter  et  si^ffkienter  aliquem 
^udio^  pUne  et  distincte  audio,  quasi 

fdicas  peraudio,  ex  htt  et  mmv«»  audio, 

^oanquam  interdum  etiam  pro  sim- 

IpUd  mjutm,  maxime  apud  Polylnum, 

yoaitur.    Xtnoph»  Cyrop.  IV,  4,  1. 

€hoon*  11,  1.  iitutcv9-tn  xeu  xetTtLfiM$mf. 

^Oe  Dorvilk  ad  Charit.  p.  610. 
8.  lenm  foremi  •  cognfifco  ie  ali'    quo  modo  et  consilio  celebreinus  coe- 
ToBf^L  Ee  nam 


i  etvTtif  nullo  inter  nos  et  ipsos  dis- 
crimine  habito.  1  Cor.  XI,  29.  fti 
itetx^ftff  rt  viiftet  Kv^itv  propterea, 
quod  non  discemat  panem  et  vinum 
in  coena  sacra  a  pane  et  vino  com- 
muni.  Jud.  v.  22.  xxt  ov(  ftif  1  Aitm 
itetx^tfifwi  alios  vero  benigniter  trac- 
tate,  sed  ita,  ut  delectum  habeatis. 
Si  lectio  sana  est.  Xenoph.  Cyrop. 
VII,  5.  14.  itetx^ifetmf  wMriitreif  ser* 
vato  delectu  adraittebant  homines. 

S.  praestantiorem  caeteris  reddo. 
Sic  sumendum  l  Cor.  IV,  7.  rif  ydf 
g%  iietx^ifu  i  quis  te  (doctorem,  inani 
tumore  inflatum,  alloquitur  Paulus) 
praestantiorem  caeteris  reddidit  ? 

4.  dijudico^  examino,  expioro,  (hebr. 
irra  Job.  XII,  11.   XXIII,  la  pre- 

tium  alicui  constituo.  1  Cor.  XIV, 
29.  xeii  01  ixXtt  itxx^ifirttretf  et  reliqui 

examinent  et  dijudicent,  sc.  an  vere 
sit  xftvfunrixtf,  au  vere  locutus  fuerit 
afflatu  divino,  coll.  XII,  10.  Alii 
rcddunt :  reliqui  explicent,  si  quid  sc. 
obscuri  in  verbis  sit.  Sic  Casaubo' 
nus.  Sed  an  itetatpfuf  interpretari 
significet,  recte  duoitari  potest.  1 
Cor.  XI,  31.  fi  X  ietvrtvf  iux^iftfitf 
si  nos  exploramus  et  examinamus,  sc. 


A$ttzg 


ivcj. 


AI 


AiaXaXia. 


nam  Bacram.  Jacob.  11,  4.  x«}  «v 
ituc^i0nrt  If  UvToif  tunc  non  recte 
reniy  seu  homines  dijudicaretis.  Xe" 
noph.  Mem.  I,  1.  9.  Conf.  Jensii 
Lectt.  Lucian.  L.  11.  c.  15.  p.  247. 
et  Heisenius  in  libro  infra  laudato  p. 
790. 

5.  dignosco.    Matth.  XVI,  S.  r«  (M,f 

coeli  vultum  quidem  dignoscere  po- 
testis. 

6.  post  accuratam  causae  cognitio" 
nem  ex  jure  et  aequo  partes  discep- 
tantes  dirimo^  judico,  dirimo  litem, 

1  Cor.  VI^  5.   09  ivfirwM  iuuc^fM  ifit 

fiir^f  T«i/  «)iA^ov  «vTot/  qui  possit  diri- 
mere  controversias  inter  Christianos. 
Sapient.  IX^  12«  xmI  iuut^tfS  rlf  x««y 
C6V  itKM^i.  In  vers.  Alex.  hebr. 
OSl^,   Exod.   XVIII,    16,    1   Regg. 

III,  9.  Ezech.  XXXIV,  17.  et  pi, 
Prov.  XXXI,  9.  respondet.  Xenopk* 
Hist.  Graec.  V,  2.  10.  Hesiod. 
Theog.  y.  85.  Pertinet  huc  fortasse 
glossa  Hesychii  :  iiax^ifvo-f  (MTtrtifv 
rt, 

7*  Attuc^iwfuu  contendo,  disceptOy  ri" 
xor,  litigo.  In  hac  significatione  par- 
tim  cum  x^of  construitur,  Act.  XI,  2. 
ittK^ifom  ir^0(  «i)rov  altercati  sunt  cum 
eo,  coU.  Alex.  ad  Ezech.  XX,  35. 
iteiK^i^Ttfim  x^0i  vfiZf  htit,  et  AquiL 
i  Sam.  XII,  7.  partim  cum  dativo 
personae,  Jud.  v.  9.  orf  tm  itu&ixm  }<«- 
X0tf6fttff  Lucian.  Pseudosophista  T. 
III,  p.  830»  Demosthenes  Vol.  I,  p. 
163.  ed.  Reiske.  Hesych.  itMx^iffti- 
f«f  fMj^ftifitf. 

8.  haesitOf  dubito^  diffldo,  Matth. 
XXI,  21.  utf  t^nrt  "KtvTif  Ktit  fui  itaK0i' 

6nTt  si  fidem  habueritis  minime  dim- 
dentes.  Marc.  XI,  23.  xtti  ^  iuf 
K^i9^  If  Ttf  Kx^iiet  xvrtlvy  iXXx  ^fravrti 
K.  T.  A.  Act.  X,  20.  fitniif  ^iuK^tfi- 
fttm  nihil  dubitans.  XI,  12.  fuiitfBtx' 
x{<iri^fy«F  ofiite  lietienlten  mthout  any 
scruple.  Rom.  IV,  20.  ubi  opponitur 
ifivftifuvHm  t!  Tcivru»  ibid.  XIV,  23. 
Jud.  V.  22.  e  lectione  •tf  fiit  2xfy;^fTf 
itetKMftifdviy  sunt  iiuK0tfOfttui  vel  ii,  qui 
nondum  certam  religionis  christianae 


scientiam  habent,  vel,  qui  se  sepa- 
raoi  a  coetu  et  communione  Christia- 
norum.  Hesych.  ittx^i^'  tiirreil^w,  fv- 
XxQtih,  Docte  de  hac  voce  ^i^puta- 
vit  Heisenius  in  Novis  Hypoihesihu 
ad  Epistolam  Jacobi  p.  786  seq. 

AiXkfiXIZ,  ftff^,  n,  L  proprie: 
discretio,  separatio,  divisio,  Hesych, 
itKK^tTif;  itmttvti,  ittixva-tqm  I^x*  Cy" 
riiU  MS.  Jarem.  ittut^ttrtf  SMfx^^^ir- 
fUf, 

2.  dijudicatio.    Hebr.  V,  14.    wAi 

itUK^tVtf    KXXtV  Tf    nM^  MMKtV    Ut    dljudi* 

care  possint  vera  et  falsa,  bona  et 
mala. 

3.  ipsa  focultas  discemendi  ei  dift^ 
dicandi.  1  Cor.  XII,  10.  iutK^irtH 
mtvfttirtff  facultas  veros  prophetas 
(mtvftuTtKovf)  a  falsis  discemendL 
Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  131.  iuut^^mtf 
intvfttiruf  itttyftivus  ^ytvfMirm,  rm  n 
tiXfi^tfUf  Ktti  ^)^fv}«l(  7r0t<PwvfUfm.  Pol» 
lux  II,  77*  iftiif  ?f  iuttfui^fUf  tn^  ir- 
fUify  itoK^iftfttf  rit  wHvfutrtt. 

4.  dubitatiofjluctuatio.    Rom.  XIV, 

\,    fui   tif   itatK^iTUf   itdXtytvfuh  nc  ei 

novae  suboriantur  dubitationes.  PAo- 
vor.  itKK^trif  Irrtf  tirtrrnfUk  SMCx^iTMi 
ruf  KttTK   ittifotttf  rvwtvftifuff   iX^fiSf  « 

^f/fivMkiv  f&nfttirttf. 

AlAKriAffi,  fut.  u0-*r,  sine  ulla 
emphasi,  (quam  statuit  Beza^  cui  est 
obnixe  prohibere,  ad  vim,  ut  ait, 
praepositionis  ita  exprimendam)  no- 
tat:  prohibeo^  veto^  impedio^  i.  q. 
simplex  khXvm.  (iiii  enim  in  composi- 
tione  non  semper  simplicis  significa- 
tionem  auget,  ut  de  verbis  iityu^tf, 
itttTrt^iify  itKf(;uf  et  ah'i8  notum  est.) 
Semel  legitur  in  N.  T.  Matth.  III, 
14.  0  ii  'itfeiffnf  itvuixvtf  «vro»  sed 
Johaqnes  recusavit  aut  impedire  atu- 
duit.  Aelian.  V.  H.  VIII,  1.  itm^ 
Xvrtf  ij^toieUf  Sf  itxtr:  Xenaph.  de 
Rep,  Laced.  XIV,  6.  Pindar.  Nem. 
Vn,  62. 

AIAAAA^fi,  S,  fut.  i|V«r,    1.  cMh 

quory  et  ex  adjuncto :  consukoy  deU* 
oero.  Luc,  VI,  11.  itt^MX^vw  w^ 
i.xxix»vt  t/  &f  ^rctnTUttf  rS  'lno^v  oon- 
sultabant  de  eo  tollendo,  colL  Marc. 

HI,    6.    cvftStiXff  iT«/«VF   Mmv    mvrif. 


r»Mn«/*M 


AiaXiyi 


Al 


A/aXf«rd^« 


Appian.    bell.   Civ.    L.  II.  p.  725. 

£•  vulgOf  (UoulgOf  u  q.  iM^nfu^n. 
Iaic*  1,  65.  ittX^uv  xittm  Ttt  ftifmrti 
«wvr«  dlTulgata  est  omnis  haec  res. 
&iepius  in  N.  T.  non  legitur.     Ps. 

chus  •*  ImAmAjioii  li  yXSo^o-ti  fi6v  rnf  lAfii- 
fts9V9nt  9VV.  GlossaK  denunciatio,  }<«- 
A«Xm(,  «)rt^«iri$*  denunciat,  «r«7VfA- 

AlAil^ra,  fut.  fS«,  deligo,  secer^ 
nOf  ex  iut  et  Af7«>.  G/o^5.  F^f. 
)i«Aiyw  discemo.  Xenoph.  M.  IV,  5. 
11.  Oecon.  VIII,  9.  Po/^A.  V,  8. 
VI,  10.    Etym.  M.  p.  268,  35.  ed. 

SiMurgm   }M^Af»r«(— t   «sr»   r^v   ^mAi- 
Ai^ISIm  »mi  imKm^iritu  «tro  r«F  «AA«r. 


AIAA^rOMAI.     1.   loguor,    atto' 
^uor,  eoncionor,  puhlice  verba  Jacio. 

Act.  XVII,  2.   Wl  rMUrm  r(m  iiiXt- 

>m  mur§i$  per  tria  sabbata  ad   eos 
verba  fecit.    ib.  v.  17.   ubi  eodem 
ttcnsu  non  solum   cum   dativo  per- 
^^mmt,  aed  etiam  cum  x^f  construi- 
ib.  XVm,  4  et  19.  XIX,  8.  9. 
7.  9.    XXIV,  25.     In  versione 
.  bebraico  *0*T  respondet  Exod. 

Aa,  27.  les.  LXni,  1.  Vocabulum 
concionem  ad  populum  notat, 
ab  ecclesiasticis  Scriptoribus  in- 
dd  homiUis,  ad  pcmulum  habi- 
^ir,  uaurpatur.  Conf.  Valesius  ad 
-Museb.  H.  E.  p.  UO. 

5L  sermones  misceo  cum  aliguo,  dis- 
^^erOf  dinuto,  quia  ii,  qui  cum  aliis 
^3e  re  aliqua  disputant  et  quaerunt, 
^erba  non  minus  quam  res  atque  adeo 
^xgitationes    et    sententias    diligunt 

Saai  discemuntque  inter  sc,  et  vero 
ligunt  Buas,  ut  verbis  utar  Fischeri 
iio  Platonis  Cratylo  Gr.  et  Lat. 
^nnotatt.  Critt.  et  Grammaticis  iUus^ 
T^fsto.   Fart.  VL  p.  6.  Marc  IX,  34. 

^ar^  iUA«A«Vf  yk^  SiiAf;^!^^»»  rj(  fuXfitf 

'Snvicem  enim  quaestionem  discusse- 
nnt,  cpis  major  futiirus  esset.    Act. 

^KIv,  IS.  %ir%  h  rS  iuS  %v^if  fii  sr^of 
"^m  imXiyiftsHf  neqiie  invenerunt  me 
^  toiiplo  cam  aliquo  colloquentem ; 


ubi  de  coUoquio,  quod  ad  consiiia 
capienda  instituitur,  sermo  est,  "in 
qua  significatione  deliberandi,  seu 
agendi  de  aligua  re  legitur  etiam 
apud  Herodian.  VI,  4.  6.  VIII,  6.  9. 
Caeterum  vocem  }i«Xfyo^<  olim  pro- 
priam  fuisse  familiaribus  coUoquiis 
philosophorum  graecorum  dc  re- 
bus,  ad  philosophiam  pertinentibus, 
(Aelian.  V.  H.  ID,  19.  XIV,  33.) 
satis  constat. 

3.  altercor,  discepto,    rixor.     Jud. 

V.  9.   'dri  rS  iietiixm  iMK^^fifttff  ^ifAf- 

yir».    In  vers.  Alex.  rS  i^H    Tse- 

*       ..  *• 

spondet  Judd.  VIII,  i. 

4.  metaphorice  tribuitur  scripturae 
sacrae,  et  quidem  cohortationi  in  ea 
contentae.    Hebr.  XII,  5.  r^^  tt»^ 

KXnowf,  'irtq  vfcTf  Si  vluf  }i«Af7tr«i 
cohortationis,  quae  vobis  tanquam 
fih'is  data  est,  quasi  vos  tanquam  filios 
alloquitur. 

AlAAEfnn,  fut  '^n,  l.  intermittOf 
interjicio. 

2.  cum  participio :  desino,  cesso,  in* 
termitto.  Sic  semel  legitur  in  N.  T. 
Luc.  VII,  45.  •v  iUxtm  iMitw^«A«W 
fMv  r«v$  xiiK^  continuo  deosculata 
pedes  meos.  EUiptica  est  loquendi 
ratio  pro  «v  3<fAiin  ^iwf  K#r«^iA«vm« 
Similiter  absolute  verbo  imXtiwttf, 
sequente  participio,  usus  est  Aelian. 
V.  H.  XV,  27*  «v  itiXiTnf  •vf  01  l^nhf 
^tiyfui  M^tifrtf.  Liban.  Epist.  168. 
Lucian.  Prometh.  17.  Herodian.Ylf, 
1.  16.  Confer  Lexicon  Xenophon- 
teum  s.  h.  v. 

AI/AEKTOS,  w,  i,  SCilicet  yXSr^ 


VKi 


1.  proprie:  peculiaris  aliqua  ejuS" 
dem  linguae  diversitas,  idioma  linguae, 
modus  Xoquendi  pectdiaris,  diaiectus,  a 
^MiAfyo^i  loquor,  dissero. 

2.  lingua  ipsa,  seu  sermo,  unicuique 
genti  pecuUaris.  Act.  I,  19.  r^  iiU 
duO^rm  tivrSf  ipsorum  lingua.  ib.  II!^ 
6.  8.  XXI,  40.  rjf  i&0»ti$  imXixrm 
lingua  s^rro-chaldaica.  ib.  XXII,  2. 
XXVI,  1 4.  In  fragmentis  Si^mmachi 
les.  XXXni,  19.  hebr.  Ifrtih  respon- 

det,  coll.  Esther.  IX,  26.    Plutarch. 
£  e  2  Apophth. 


A/fl&XX^r^AT. 


AI 


Aii 


Apophtk,  p.  185.  £•  rir  nt^trtxif  )mi* 
Xt»r«F.  Polyh.  ly  c.  67.  Joseph*  A.  J. 
YIll,  5.  8.   3.    0   fUTtt^^tiretf  iirl   tnt 

vnf  *EhMftM,nf  ^mif.  Kura  exempla 
dedit  Seberus  ad  JuUi  PMucU  Onom. 
p.   209.    ed.   Hemsterhus.    Hesych. 

aiaaaXzso»  vel  aiaaaa'ttq» 

fut  «{«r, 

1.  mutOf  permutOf  commuto.  Alex. 
Job.  XII,  24..  et  A^uila  Gen.  XXXVIII, 
21.     Xenoph.  Htst.  Gr.  I,  (>.  4. 

2.  de  eo  dicitur,  jw*  condUai  aUquem 
alteri,  qui  alios  in  pristinam  restituit 
gratiam,  Thucyd.  II,  95.  Xenoph. 
de  Vectig.  V,  8.  dmAXicrrfiv  riif  «-«Xs- 
fuva-ttf  «-^df  «xxifA«tf{  9r«Xu(.  Polyaen. 
III,  9.  47.  Medium  }<«xxi[^rr«^  re- 
deo  cum  altero  in  gratiam^  alterum  mi» 
hiplaco  et  amicum  reddo.  Sic  semel 
legitur  in  N.  T.  Matth.  V,  24.  )i«x- 
x«y4^<  rf  «)ix^«  0YV  laesmn  fratrem 
tibi  reconciliare  stude.  In  eodem 
sensu  in  vers.  Alex.  hebraico  il^irinn 


<•  •  . 


1  Sam.  XXIX,  4.  respondet,  et  apud 
exteros  Scriptorcs  (v.  c.  Thucyd. 
VIII,  70.  Diog.  Laert.  II,  p.  127.) 
legitur,  ut  docuit  Schxvarzius  in  Com» 
ment.  L.  Gr.  p.  334  seq.  et  Hemster' 
hus.  ad  Thom.  M.  p.  235.  Hinc  )miX- 
x«yif  pacificatio.  Xenoph.  Hist.  Gr. 
II,  2.  6.  iStaV;^.  iut?iXetynfm'  r)  3i'  «v- 
r«t/  r«v  i^K^^Av  «'«jawXii^ifMCi  juii  ^iXi«r^i|- 

rtu.    Idem  ^lcAo/.  ad  Thucyd.  I,  120. 

AIAAOrfzOMAI,  fut.  fVt^, 

1.  proprie  :  ratiocinor^computo,  sup- 
putOf  rationes  subduco.  (ex  M  et  Xo- 
yi^ofitit  compuio.) 

2.  cogitOy  animo  verso,  perpendo,  ra^ 
tiocinor,  ratiocinaudo  intelligo.  Matth. 
XXI,  23.  «I  3i  3ifX«yi(^«yrd  snc^'  uttnuq 

>iym^  illi  vero  ratiocinabantur  apud 
semet  ipsos  hoc  modo.      Marc  II, 

6.  )<«Xoy<^o^iv««  fy  r§ui  xMtiimi  ^vrSff 

coll.  V.  8.  Luc.  I,  29.  III,  15.  V, 
21.  22.  Xn,  17.  XX,  14.  Joh.  XI, 
50.  «1/^  ^««Xoyii^fr^i  neque  perpendi- 
tis,  seu,  ratiocinando  intelligitis.  For- 
mula :  itmxtyt^taitu  hf  UvTMt  interdum 
ctiam   significat:  perturbari  animo. 


anxium^  pavidum  esse,  v.  c 
XVI,  7.  coll.  v.  8.  Marc  VII] 
S.  colloquor,  dissero  cum  aUis 
IX,  33.  r/  fy  rii  Om  x^lf  Ufvr»U( 
(iHi ;  coll.  V.  34.  '  Hinc  itmX$^, 
quium,  }<c^xt(«^,  ifMXtHf  ut  Suidi 
pretatur.  Vid.  Alex.  Fb.  C 
Xenoph.  Mem.  III,  5.  1.  et  iW 
lic.  Ant.  X,  12. 

AIAAOri£Md£,  «v,  «»  1.  i 
et  opinio  hominis  secum  ratiot 
(a  MX^yi^^fMt  cogito.J     Est 
lum  fi4a^ff  quod,  ut  hebraicum  i 

interdum  etiam  in  deterius  uf 
de  cogitationibus  et  opinionibn 
et  perversis.  Luc.  V,  22.  eri^ 
*lna-t!uf  r«v(  it»X6ytTft6Vf  »\nm9  C 

rum  cogitata  (prava)  Jesus  ] 
ens.  ib.  VI,  8.  Rom.  I,  21.  ^ 
T»f  h  ruf  itctX^yto-fuTf  mvrmp 
cogitata  delapsi  sunt.  ib.  XI 

tif  itat»0io%tf   itmX&yta-fimf   ne    C 

dubitationes  exoriantur.  Ar 
pictet.   1,   9.    Plutarch.  Po 

657. 

2.  sensus  animi.  Luc  II,  35 
mTfxuXv^iSrtf  hc  xoXXSf  xtt^t 

yto-fui  ita  multorum  sensa  an 
nifestabuntur.     ibid.  IX,  47. 

3.  consilium,  Matth.  XV,  If 

VII,    21.    itatXcyt6'fit6i    «rom^ 

prava. 

4.  inventum  ingenii  humani, 
III,  20.  rov(  }i«Xoyi^^ow€  rSf 
venta  doctorum. 

5.  dubitatio.  Luc.  XXIV,  ; 

itatXoyto-ftoi   eitulomfovTtf  if  reui 

Ifuif ',  cur  dubitatis  ?  Philipp 
}C**%*^  itctXoyto-ftoif  animo  proi 

Tim.  II,    8.   X^^^*    itxXoyio-fMr 

non  dubitent  de  Dei  promifi 
quoque  itttXoyiI^tG-6xt  dubitai 
apud  Xenoph.  Hist.  Gr.  VI, 

6.  coUoquium^  disceptatio,  d 
Luc.  IX,  46.  fioifX^f  }f  iutX 
uvroTi  oriebatur  vero  inter  eo 
tatio,  coll.  Marc.  IX,  33.  S* 
Spidlegium  L  Lex.  Bieliani 

AlAAiCl,  fut.  i/o-oif  1.  prop 
solvo. 
2.  dissipOf  dispergOf  i.  q.  itm 


Aia/AOgTVgOfJtML 


AI 


AiUfjuigi^M. 


Sic  semel  legitur  in  N.  T.    Act  V^ 

09rm9  et  omnes  sectatores  ejus  brevi 
dil^pai,  vel^  ut  Vulgatus  reddidit,  dis' 
dpoH  sunt,  coU.  v.  ST.  Ita  etiam  oc- 
currit  apud  Polyhium  IV,  c.  2.  X^- 
nmh,  Cyrop.  V,  5.  13.  Herodian, 
Vl,  7.  Plura  habet  Elsnerus  Obss. 
Sacr,  T.  I.  p.  387.  In  notione  dimit' 
iendi  sine  ulla  violentiae  notione  legi- 
tur  aaepius  apud  Thucydidem  (11, 12. 
VI,  41.  Vm,  69.)  et  Polybium  (IV, 

2.) 

AIAMAmfPOMA  I,     1.  proprie: 

testoTf  aitestoTf  testimonium  exhibeo, 
J^olyb,  V,  c.  57.     Hinc 

£.  demonstro  aliquid  idoneis  argu» 
wmentiSf  comprobo^  certa  Jide^  tanquam 
^^stis,  aliqutd  nuncio^  doceo,  trado  et 
eiivulgo.  Act.  VIII,  25.  httfM^v^d» 
^rirff  Mii  XttXitrmmf  r«r  Xcyf  rou  Kv#i«v 
^ndeqtes  doctrinam  christianam^  ido- 
XBeis  argumentis  comprobatam.  ib.  X, 

^A  »|^v(«i  rm   XmS  Mt  iimfMt^v^cuiati 

«at  popiido  significaremus  et  demon- 
atraremua.  ibid.  XVIII,  5.  iutfut^rv^ 

^MfiWm    TmV    'l«v}«/Mf   T«V    X^I0TdF  'll|0-«Vf 

persuadens  Judaeis  Jesum  esse  Mes- 
^wn^  ibid.  XX,  23.  t«  «i^fv^  ta  «y**' 
^mfmtnfnrmi  f^t  oraculo  divino  edo- 
:eor.  ibid.  XXI II,  11.  ^(  yti^hifAm^rv-' 
m  ri  ml  ifMu  ut  enim  doctrinam 
leam  pafam  professus  es.  Hebr.  II, 
i.  imfui^^mr*  k  wv  rU  Aiy«y  ita  enim 
eo  loquitur  Davides.  Suid.  )<«- 
f  «rrirfrj-ffff  rM  «yri  t«v  iS(^Mf0-«  n,  £x- 
^^  X V III,  20.  xmi  hmfim^vfr.  mmif  rm 
-^Mrrdyftmrm  rov  0mv>  ubi  hebraico 
^TVlpT  respondet. 

3.  obtesior  aliguem,  serio  hortor^  gra- 
^dter  moneo.  Sic  legitur  in  N.  T. 
lnc.  XVI,  28.  iVi»$  hmfim^v^fi^mt  mv- 

*«iff  ut  eos  etiam  atque  etiam  admo- 

^eat   Act.  II,  40.  iiifcm^^wt  xml  x*^- 

mKdkm.       1  Tim.  V,  21.  hmfM^rv^eftmt 

mmnn  r»v  6mv  obtestor  te  per  Dcum. 

2  Tim.  II,  14.  et  IV,  1.    Nehem.  IX, 

96.  «i  3i^c«#rv(«rr«  li'  mvrcTf  iTtrr^r^mt. 

ISic  saepissune  etiam  apud  Polybium 

l^itur,  Y.  C.  I,  37.  rm  jevCi^wrriF  3i«- 
fM^rv^fMr.  III,  15.  et  V,  7.  iiifim^ 


AIAMXxOMAI,  fut  ivftmt^  iofimt 
et  «v^Mciy 

1.  depugnOf  acriter  pugno,  ex  it^t  et 
fU^fMUm  Xenoph.  Mem,  III,  9.  2. 
^na^.  VII,  4. 6. 

2.  metaphoricc :  acriterdisputOfCon* 
tentione  animi  utor  in  dicendo.  In 
N.  T.  tantum  extat  Act.  XXIII,  9. 
^<f^';^oyT«  depugnantes,  sci].  verbis, 
pro  Paulo.  In  Aquilae  et  Symmachi 
reliquiis  hebraico  ^^"111  respondet  Ex- 

od.  XXI,  18.  Sirac"vm,  1.  Thu^ 
cyd.  III,  40  et  42.  Aristot.  Plut.  v. 
448.     Xenoph.  Ages.  5,  4. 

AIAM^Na,  fut.  fUfSf  p.  fUfAttmm, 

l.permaneo  in  aliquo  locOf  commoror. 
Xenoph.  Anab.  VII,  1.  4. 

2,permaneo,  h.  e.  non  amitto  ali* 
quam  qualitatem.  Sic  legitur  in  N. 
T.  Luc.  1, 22.  mm)  hifiun  je#^K  ct  man- 
sit  mutus.  Galat.  II,  5.  'itm  n  Mhm 
Tov  fueyyf A/ov  ^tmfiWfi  x^«^  vfimi  Ut  ve<- 

ra  doctrina  christiana  inter  vos  inte- 
gra  servarctur. 

3.  itmfMfUf  fcrrm  rifo§  non  discedere 
ab  aliquOf  non  desero  aliquem.  Luc. 
XXII,  28.  «i  itmf4.ifittffiK0rtf  /mt  ffiov  ir 
Tor^  ^i^ma^fuiii  ft9v  qui  perdurastis  me<« 
cum  in  omnibus  meis  afflictionibus. 
Xenoph.  H.  Gr.  VII,  3.  1. 

4.  perpetuo  vivo,  nunquam  intereo, 
maneo  in  eodem  semper  statUy  non  pri' 
vor  existentia,  ex  fiwm  t>tvo  et .  ?«i, 
quod  liabet  in  composiUs  interdum 
notionem  constantiae  et  perpetuitatis, 
V.  c.  in  itmyino^mi  et  ^tmnXuf.  Hebr. 
I,  11.   mvrdi  m7C6X9vrrmi,   o-v  ci  hmftintf 

ipsi  peribunt  aliquando,  at  tu  omnis 
interitus  expers  es.  2  Petr.  III,  4. 
wtifru  •vrm  \mftkfit  omnia  manserunt 
in  eodem  statu.  In  vers.  Alex,  he- 
braico  TDy  in  eodem  sensu  respon- 

det  Ps.  XIX,  9.  CII,  26.  CXIX, 
90.  91.  Sext.  Empir.  Phys.  I,  70  et 
74. 

AIAMEPfZQ,  fut.  iirm^  l.inpattes 
divido  et  divisa  distribuo,  portior,  dit* 
tribuo.  (ex  iim  et  fM^iitt  separo,  quod 
a  fii^if  pars.)  Matth.  XXVII,  35. 
ittfbi^io-mrr»  rm  tfimrtm  «vrov  partltl  sunt 

vestimenta  ejus.      Marc    XV,    24. 
£  e  3  Luc. 


Luc^  XXHf  n.-  1UU  imfu^Uwn  MvrtTf 
et  inter  vos  distribuite.  ib.  XXIII,  84w 
Joh.  XIX,  24.  Act.  II,  45.  Eodem 
sensu  Alezandrini  usi  sunt  hac  voce 
pro  phjl  distribuere^  dispertiri  Judd. 

V,  30.  Nehem.  IX,  22.  Xenoph. 
Anab.  VII,  1.  25. 

2.  dispergOf  dissipOf  disjicio.     Act. 

huc  et  illuc  dispersae  flanunuiae  ig- 
nis. 

3.  7t»fii^t^fuu  anitno  disjungor,  dissi' 
deOf  in  partes  ac  studia  contraria  dis^ 
irahor,  Luc.  XI^  17*  xmc^  jittnXuti 
f^'  i»vrn9  itufu^ta4u9m  omne  regBum, 
in  quo  sunt  factiones^  seu,  cujus  cives 
in  factiones  diversas,  in  studia  scin- 
duntur  contraria.  ib.  v.  18.  li  }i «  £«- 
rtifif  f^*  MvTd»  ittfiii^t04n  jam  si  Satonas 
pugnat  contra  Satanam.  ib.  XII^  52. 
53.*  itMfU^M^notrtu  irmrn^  l^'  viS  dissi- 
debit  pater  a  filio. 

AIAM£PISm6s,  Hi,  iy  1.  proprie: 
pariitioy  distributioy  divisio  in  aequales 
partes.  (a  ittLfu^M*)  Vid.  Ezech. 
XLVIII,  29.  ubi  hebraico  niJ^^TO 

in  versione  Alex.  respondet.  PoUux 
Onom.  VIII,  c.  10. 
2.  metaphorice:  dissidiunif  distractio 
mnimorum.  Sic  semel  legitur  in  N. 
T.  Luc.  XII,  51.  ubi  T^  u^ntif  opponi- 
tur. 

ATANJ^Mn,  fut.  ftftS,  1.  proprie: 
distribuo  inter  plures^  dividoy  partior^ 
et  iictHfUfuu  chvidor.  Hesych.  }<«m- 
^irtft*  ^i^X^m*    Alex.  pro  ^7r\  po- 

sucrunt  Deut.  XXI  X^  26. 

2.  divulgOf  spargo^  Jacioy  ut  aliquid 
latius  dimanet  et  serpat^  et  dicitur  fere 
sensu  malo.  In  N.  T.  seniel  legitur 
Act.  IV,  17.  iw  fui  Iwl  ^XiXof  iictfifAnfji 
iU  r«v  Xauf  ne  fama  hujus  miraculi  lati- 
us  divulgetur  et  dimanet ;  ^Synis : 

0      0        0%  %    %  9  790 

mttplins  exeat  fama  haec.)  vel,  ut  e- 
tiam  rcddi  posset :  ne  corum  doctri- 
na  uUerius,  tanquam  ulcus  vel  can- 
cer,  depascat,  coH.  2  Tim.  II,  17.  ad 
quem  locum  videndus  Alberti  in  Obss* 
Philol.  p.  403. 


Aianiy^. 


AIAKBf O»  fut  Nvri»,  mnwhwOm 
dof   mAu  sigfiificOf  hdnraiciim  f^ 

cui  Fb.  XXXV,  la  in  mt.  Aks. 
respondet.  In  N.  T.  leiiiel  legitar 
Luc.  I,  22.  zmi  »vrH  h  iMU^9  Mk 
et  nutu  se  mutum  factum  esseqMi 
significavit.  Sirac.  XXVII,  25.  Ak^ 
thol.  II,  46. 

AIANdHMA,  rHs  U»  cogitatio, 
cogitatum,  ex  }««,  et  mi^mi  comtttio, 
intellectus.  Semel  in  N.  T.  legitQr 
Luc.   XI,   17.  «m(  a  ui^  ^vrm  ff^ 

iuivuifutrM  perspiciens  eorum  co^taJH^ 
Xenoph.  Hist.  Gr.  VII,  5. 19. 

AIa'noia,  mi,  i,  l.jfaeultas  inteK' 
gendif  intellectus,  sana  raiiOf  mens^ 
animus.  hebraicum  il7,  cui  in  rem^ 

Alex.  respondet  Geaea.  XVH,  IT— 
Matth.  XXII,  37.  %•]  h  •Xp  TJr 
o-ov    et  omni  ingenii    tui    fiicuhate 
Marc  XU,  30.  Luc.  X,  27.    Ifhes 
IV,  1 8.  infrtTfUMu  vji  iimnim  qui 
sunt.     Hebr.  VIII,'  10.  iMt 
fuv  fiV  f^i*  ittlfmf  »vrSv  docebo  eos  1 
ges  meas.  ibid.  X,  16.  1  Petr.  I^  13. 
1  Joh.  V,  20.  tuu  i>«»fy  ifU9  iuLnuu  et 
dedit  nobis  intelligentiam,  seu  intel- 
ligendifacultatem.  Xenoph.  Mem.  III,- 
12.  6. 

2.  cogitatio,  tnentis  agitatiOf  semus. 

Luc.  1,  51.  vxf^^Mv;  SmutWW  am^itm^ 

ttvrSf  animi  fastu  insoleseentei.'  Xe- 
noph.  Oecon.  10,  1.  ApoL  2. 

3.  ratio  cogitandi  et  sentiendi  per» 
versa.  Ephes.  II,  3.  iffvms  r^  dt- 
Xtifutru  r^f  rm^xof  xai  rSf  itttfiSf  obse- 

quuti  pcrversae  vestrae  cogitandi  ra- 
tioni,  seu^  obtemperantes  cupiditati- 
bus  vestris  pravis.     Coloss.  I,  21.  «^ 

iittfuei  fr  roif  i^Uf  ruf  rrpfn^f  ob  am- 

mi  factorumque  pravitatem.  2  Petr. 
III,  1. 

AiANOfrn,  fut.  «11«,  1.  proprie: 
aperio,  adaperio  quod  clausum  est^  ex 
itA,  et  ifuyM  aperio.  Sine  auctori- 
tate  relatum  est  in  Lexica,  licet  lega^ 
tur  apud  Chariton.  Lib.  I,  c.  8.  itar 
fuywrm  K  rtvi  i^^aXfuvf  palpebris  di- 
ductis,  et  alios  ctiam,  quos  D*OrviUe 
ad  1. 1.  p.  m.  257.  excitavit.  In  Iiac 
propria  notione  legitur  etiamin  N.  T. 

Luc 
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'. 


tkrigivcif. 

lis  masculus  primogenitus  pri- 
eriens  clausam  matricem.  £a* 
[Qula  reperitur  Exod.  XIII,  2. 

>r.  Dm-^D  -)DS),  ib.  v.  12. 

V  V  T  V  V 

im.  III,  12.  • 

aphorice :  Jacultatem  aliquam 
restituo,  et  speciatim :  facuU 
udiendi  alicui  reddo,  Huc 
it  formulae  :  iucvc/yuf  rtkf  ««m^ 
'iendi  Jacultatem  alicui  redde^ 
irc.  VII,  34«.  iwlxfvrt  recipe 
vm.  audiendi.  ibid.  v.  35.  xtil 
foi^&no^ccf  etvt6v  ui  tuu»)  et  sta- 
um  sensum  recepit^  coll.  les. 

ti  «r«  xn^m  iKcw-trrai.  —  m- 
>v(  i^6et?ifA6Vi  Tiftf  efficere,  ut 
^eat  et  cernat  aliquid,  2  Hegg. 
et  itnftiyfif^Tttf  61  o^$etXfMi  Luc. 

31.  de  iis  dicitur«  quijam  al» 
rnoscunt,  et  opponitur  formu- 
ttrevfro  «/  i^BetX^i  V.  16*  — 
r«v  voi/y  docere,  instituere  aU" 
tstruere  facultate  intelligendi 
jiendi  aliquid,  Luc.  XXIV, 
itnftiff  ttvrif  rtf  fvf,  rtv  0wm- 
'^tt^poiq  tunc  rationem  eos  do- 
elligendi  scripturam  sacram. 
•  V,  4.  —  iixftiytif  r«»  Kit^ittf 
itare  aiiquem  ad  attente  au^ 
,  et  vim  largiri  ad  atidiendum^ 
'.entur,  Act.  X\*I,  14.  coll. 
I,  4.  et  T/iemisl.  IL  p,  29. 

ifiyuf 

pliciter  docere^  explicare,  in- 
ri  significat.  Luc.  XXIV, 
tfi  dtiifotyif  nfiif  reiq  y^et^iii  no- 
lensum  vaticiniorum  de  Mes- 
neret.  Act.  XVII,  3.  itxfoi'^ 
nt^ctri6ifitf6g  e  libris  divinis  ex- 
ic  demonstrans.  Hanc  expo- 
ocendi  ct  explicandi  notionem 
sine  dubio  habct  ex  imitatio- 
raici  njnS,   quod   non  solum 

sed  ctiam  docere  notat,  unde 
a  doctrina  dicitur  Ps.  CXIX, 

LJVesseliu^,  Obss,  I.  p.  21. 
4TKTEP£rn,    fut.  tvirti,  per^ 

otam  noctem  in  aliquo  hco 


A  I  AiiMragaTgiCn' 

trafuigOf  noctem  insomnem  duco,  vi^ 
gHoy  noetem  consumo,  impendo,  (ex 
itit  et  fvKTt^im.)  Diod.  Sic.  XIII,  62. 
ittfvjtri^vf  h  rtSff  'dwXtf  «ri  rSf  ruxfiff* 
Herodxan.  VIII,  1.  J  11.  Hesych. 
)<«vv«rf^fv«m«*  iy^v^tlvfr%i  ^ia-uf  rnf 
yuKrtf.  PoUux  Onom.  I,  7.  8.  rl  ftif 
fvxrif  ri  w^S,%§u  Fvxn^v0*«i  —  ro  Hi  it 
6Xfii    fVJtr^i    itetfwtr^^tvv^m.      idem    VI. 

c.  19.   In  N.  T.  semel  legitur  Luc. 

VI,  12.  juci  ?v  iittfVKrt^vttf  s»  rjt  ^^ooiv- 

}ci  rov  eiov  per  totam  noctem  preci- 
bus  ad  Deum  vacabat. 

AlANl^a,  fut.  vff-AT,  perficioy  ahsoU 
vOf  expedio,  i.  q.  n?^.  Semel  legitur 
in  N.  T.  Act.  XXI,  7.  itttftfrurrtt  rtv 
irAovy  absoluta  navigatione.    Aelian. 

V.  H.  II,  ^S.fhrM^ovro»  itnfvritf  ri^  roti^ 
Aoyov.  Phavor.  iutfvrtinfut'  rikuttinfttt, 
Cf.  Schol.  Sophoclis  ad  Ajac.  611. 
Elect.  1478.  Xenoph.  Cyrop.  IV,  2. 8. 

iroAAqv  ititf  itifvvtif. 

AlAiiANTdz.  Adverbium  tem- 
poris. 

1.  semper.  Est  ex  im  per  et  ^tirrU 
omnis,  intellecta  voce  ;^(ovov,  notans 
per  omne  tempus.    Scribitur  etiam  di- 

visim     itit   irttfr69,    SC.     ;^o'yov.       Act. 

XXIV,  16.  Rom.  XI,  10.  Hebr. 
XIII,  15.  hebr.  TDJJ  Deut.  XI,  12. 

Ps.  XVI,8. 

2.  saepe,  assidue.    Luc.  XXIV,  63. 

fttti  itrttf  itttnrttrrhf  %f  rm  It^m  nempc  Sta- 

tis  diebus  et  horis.  Act.  X,  2.  mm  }t« 

o^fyof    rov  Qfov   itttirttfrti  assiduus  in 

precibus  ad  Deum.   Ita  et  TDn  Ps* 

XXXIV,  l.legitur. 

3.  quotidie.    Hebr.  IX,  6.  tif  fth  rnf 

x^tirnf  o*nf»if  itttiretrrlf  ttfittftf  ti  if^fff» 

coIL  Exod.  XXIX,  36  et  40. 

4.  interdum  abundat.  Marc.  V^  5. 
Ktti  itttTrttrrtf  vv»ro(  Ktt\  nftt^ttf. 

AlAnAPATPiBrf,  w,  li.  Reperitur 
hoc  substantivum,  in  omnibus  Lexicis 
male  omissum,  in  haud  paucis  codi- 
cibus  1  Tim.  V^I,  5.  loco  impressi  ir«i« 
^p^iar^iiM.  Atttr^tin  est  verbuiQ  pro- 
prium  de  disputationibus  phihsopho" 
rtprt,  ct  interdum  etiam  de  loco^  ubi 
philosophi  disputare  solent.  AtttTtt^tf 
r^£n  (Hsputatio  vana  et  inutilis,  acris 
ct  vehemens  contentio  de  rehut  levihus 
Ee  i  €t 


Aianga»^  A  I 

et  nuUius  momenii,  nam  wm^^k  in  com- 
positis  8aepe  id  notaty  quoa  non  reC" 
tum  est^  V.  C.  irm^&yt^w4Mi  et  wm^ 
mZtrtm  «r^  r»<^  notat  contendere  cum 
euiquOf  simultatem  exercere^  unde  ir«c- 
{«T^iCii  conteniio.  SuitL  et  Hesych. 
iMTrm^mr^Aeu'    fr2iAf;i^«9/tWy     iy}fAf;^fMM. 

Cf.  jL.  Bos  Exercitt.  PhUol.  in  N.  T. 
p.  223. 

AlAUEvXQr  fut.  «V«r,  1.  trajicio 
Jtumen  aut  fitare,  quasi  iiri^jcfiuit  tn  to 

«-^«y.  Matth.  IXy  1.  ^fCicf  f«g  ro  irAM*» 

iff9rf(4irf  ingressus  navim  trajecit  ki- 
cum.  ibid.  XIV,  84.  jMi  imm^MVMrrH 
«A^«f  fif  r^y  711»  Ffyfvff-a^ir  trajecto  mari 
▼enerunt  in  regionem  Gennesaretlii- 
cam.  Marc  V,  21.  VI,  53.  Act.  XXI, 
2.  fvMPTK  irX§79f  iuun^Sif  Uf  ^Mmnf 
cum  mvenissent  navim  trajicicntem  in 
Phoenicen.  Deut.XXX,  13.  rtfim- 
m^datt  (hebr.   *l]]ij^)  fif   rd   wi^f  rtif 

^ttXMcvnti  les.  XXIII,  2.  Arrian. 
Exped.  Alex.  VII,  c.  10.  idem  Epict. 

III,  2^.  Polyh.  lU,  63. 
2.  transeo.  Luc.  XVI,  26.  ^  •< 

ixfrihy  9r#d«  nftSlf  imm^SN^f  neque,  qui 
illinc  ad  nos  velint,  transirc  possint ; 
ubi  cum  imimfUf  permutatur.  Ari- 
stoph.Avib.  1265. 

AIAIIA^Q,  fut.  im^XttwM,  pema' 
vigOf  navigando  emetior,  navigando 
transeo,  nave  transmitto.  (ex  itA  et 
irAw»  ntTvigo. )  In  N.  T.  tantum  extat 
Act.   XXVII,   5.    ri  icihMy^  itmieXtV' 

«-«rrtf  mare  navigando  emensi.  Thu* 
^d.  IV,  25.  Herodian.  VIII,  6.  11. 
AIAnON£a,  «r,  fut.  nW,  labore  ex- 
erceOf  elaboro^  allaboro^  operam  do. 
(ex  }<i^  etirtfw  laboro.J  Xenoph.  Ve» 
nat,  IV,  10.  tmi  rtt  rtiftttru  itcfxcfvo-tu. 
Passivum  }««x-oi>fa^«,  «v^,  fut.  nr^fmt, 

1.  proprie:  moiestias  laborum  perseri" 
tiscOf  defatigor  laboribus ;  et  quia 
fr«y«f  non  solum  laborem^  sed  etiam 
molestiam  quamvis  et  dohrem  signifi- 
cat. 

2.  notat  omnino  moleste  et  aegre 
Jerre  aliquidy  molestia  qffici.     Sic  au- 

tem  bis  tantum  legitur  in  N.  T.  Act. 

IV,  2.  im^%f%vfttftt  it»t  ro  itiun.Uf  «lu- 
rovf  r«f  A««y  moleste  ferentes,  quod 
docerent  populum.  ib.  XVI,  18.  im^ 


wfnttif  ii  i  nttu?iH  ira  el 
commotus  Faulus.  £3 
significationis  habet  1\ 
Diod.  Sic.  Lib.  II,  c.  7. 

ir^fniuf  Xv^^tif. 

AiAnopfifn,  fut.  fu0 
sativo  personaeyacio,  ut 
non  impedio  transitum.  J 
II,  5.  3.  fi  fin  nf/tui  vfui 
Passivum  imT^tvtfAui,  fv 
Jacioper  aliquem  locum^  1 
tereo,  etiam  obeo,  perag'» 

1.  ittt^c^tvte-Btu  etvr of  itti 

iter  per  sata  faceret,  a 
juxta  agros,  frugibus  c 
dem  modo  cum  ittt  co 

XVIII,    16.   '3rttfrts  0t  it 

«vr?^.   Luc.  XIII,  22. 

fmrtk  ^«Xttf  Ktti  tctifittif  it 

et  vicos  doceudo  obiit.  i 
•X^ov  iittw^tvofiifov  turb 
untem.  Act.  XVI,  4.  m 
rtif  yrixttf  urbesobeundo. 

XXX,  10.  im^§^tvifttf6t 
XV,  24.  ix^jri^it  ittt^§^tvi^ 

vfAi^  spero  obiter  trans 
dere. 

AiAnoF^n,  ;;f,fut.«'( 

uTro^iti,  proprie  de  viait 
qui   subsistunty  cum  noi 
progrediantury   nec  de 
«'«^oy  fui  tv^iaifva-tj    deind 

phortce  de  omnibus  a( 
consilii  inopes  sunt,  ut,  < 
quidve  agant,  aut  quo  se  • 
ignoreni,  et  verbis  lati 
incertum,  dubium  esse,  a 
bigere  reddi  potesi;.  Lu 
iuflri^u  et  quid  de  eo  stat 

haerebat.  Syrus:  jooi  ;2 

rabatur.  Act.  II,  12.  i^t 
rtf  Kttt  itnTTc^tvf  omnes 
admtrabantur.  ib.  V,  24 
ctxfrif  K.  r.  X.  ambigebfl 
rei  esset.  ib.  X,  17.  «( 

«ro^t/,  ri  if  tln  re  t^etfut  Cl 

in  verum  hujus  visi  sensi 
Eandem  significationem  i 
itttTo^ttfcat,  •vfttu  habet, 
Luc.  XXIV,  4.  ff  ri  im^ 
m^t  T»yrov  cum  coDsterna 


de  re,  seu  inceitae  haDc  rem  agitarent 
«niiiio.  Nti8{Mani  Alexandrini  hac  vooe 
uui  Bunt.  Semel  occurrit  in  versione 
Symmacki  Dan.  II^  3.  auti  i*nwipt  ro 
•smSptf  pro  quo  Alex,  habent  umi  i|imi 
t'^  ^trnwftm,  ubi  in  hebraico  verbum 
JOS^SBJyi  legitur.  Diog,Zja'ert.ljsA09. 

3e  ^imenide,  quum  77  annos  dor- 
jaoiisset  et  in  agro  omnia  mutata  in- 
▼eniaBet,  ir»X»  Jxi»  u§  icrrv  itu^t^vfit' 
90f.  AeUan.  V.  H.  IV,  17.  Poli/b.  I, 
OO.   Suid.  imir^^Sf  ita^0^na§t*  ^nrS,  «/«- 

AIAnPArMATfifOMAI,  fut.  fv(r«- 
■^Mi,  negoiiory  negotiando  pecuniam  lu- 
'C^or.  (ex  iuk  et  ^^tiyfuiTtvcftm  nego» 
^ior.J  Semel  legitur  in  N.  T.  Luc. 
^CTX^  15«  Ytm  yfS,  Ttf  rt  iiwjrpttyfucnv' 
«^■r»  ut  cognosceret,  quid  quisque  ne- 
^^tiando  lucratus  esset 

AIAIIPfOj  fut.  to-*ty  1.  proprie :  ser" 
^rm  diueeo,  diffindo,  et  irnir^ifMu  serra 
^Hsseoor.  (ex  itk  et  ^^(m  serra  seco^ 
^£oid0f  quod  a  «-(/«»  serra.)  les.  X, 
H  5.  2  Sam.  XII,  31.  In  hac  proprie 
notione  legitur.  1  Chron.  XX,  S,  )«f- 

^Kjirt  ir^Wi.  Hinc 

%  metaphorice  iutic^ltT^  de  iis  ad- 
^^ibetur,  qui  vehementer  animo  commo- 
^^entnr,  valde  indignantur  et  irascun- 
^MT,  et  maxime  declarat  gestum  eo« 
^nmi,  qui  prae  rabie  dentibus  strident 
^frendent,  veluti,  si  quis  serram  tra- 
l>at,  de  quibus  speciatim  formula: 
^Hitr^fi»  rcvf  iiifraf  adhibetur.  In  hac 
^netaphorica  notione  bis  tantum  legi- 
'^ur  in  N.  T.  Act.  V,  33. «/  ii  «»«v<r«y- 
SiMTfiovTd  illi  autem^  cum  haec  au- 
vehementi  ira  commove- 
%anUir,  ut  supplendura  sit  rut§  M^i" 
muf,  quod  additur  ibid.  VII,  54.^<i^ 
^r^nfT%  r«?$    xa^itatf  etvriv.       Syrus  : 

imtw  ira.  Hesj/ch.  iitTr^iom*  i6vH»vfro, 
^t^ifyf    rtw   oiifraf.     Idem:  iitiir^itrM' 

^iA^ii,  (ita  enim  judice  Heiusio  le- 
gendum  est  loco  impressi  iixy^u^u) 
§uumm*  CyrUli  Lex.  MS,  et  Alberti 
wOSS.  N.  T.  p.  G7«   iicr^icrro,  inae^af; 

VfiBXnraiMn  Lectu  in  hanc  rem  dignus 
cit  Suicerus  in  Thes.  Eccles.  T.  I. 


A  I  Ataa^u^M. 

p.  880  seq.  et  Wetstenius  N,  T.  T.  IL 
p.  486. 

AIAPHXZO,  fut.  ii^tf  vel  «{#,  dirim 
pio,  violenter  aufero,  spolio^  (ex  itik 
et  k^irm^t  rapioi)  Bis  tantum  legitur 
in  N.  T.  Matth.  XII,  29.  ««i  t<^  mim 
uvTcv  itti^xtio-m  ejusque  supellectilem 
diripere.  Ktt}  rirt  rnf  chciuf  mvrov  Imm- 
vrtio-u  tunc  demum  ejus  domum  expi- 
labit.  Eadem  sententia  legitur  Marc. 

III,  27.  Folj/b,  IV,  18.  iiif>^Mtraf  To^ 
rcvrctf  fiiovf.  ib.  VIII,  19.  Polyaen. 
\\,  C.  29.  MMt  iti^^/ruo^  rnf  iriXtf.  In 
vers.  Alex.  verbis  hebraicis  n3>  Gen. 

XXXIV,  27.  29.  ^O,  Deut.  XXVIII, 

29.  Micha  II,  2.  HDttf,  les.  XLII, 

22.  Jer.  L,  1 1.  et  DDltfJ  Ps.  LXXXIX. 

42.  respondet.  Conif.  VaUcenar.  ad 
Eurip.  Phoen.  p.  385. 

AIA»rfrNTMI  et  AIAVprfxzn, 
fut.  nj^it,  rumpo,  disrumpoy  diffringo, 
dilacero,  perrumpo,  solvo.  (ex  itit  et 
iiyfvfu  vel  fno-o-ot  frango.)  Matth. 
XXVl,  ^^.  iiifJffHi  ru  ifcdrtm  mvrov  dis- 
rupit  vestimenta  sua,  scilicet  prae  in- 
dignatione.  Consuetudo  enim  erat  o- 
lim  apud  Judaeos  aeque  ac  Graecoa 
discerpendi,  seu  dilacerandi  vestimen- 
ta  in  indignatione,  luctu  et  dolore 
gravi.    Genes.  XXXVII,  29.  XLIV, 

13.  2  llegg.  XIX,  1.  Conf.  Schol. 
Aeschyli  ad  Persas  v.  166.  Marc. 
XIV,  63.  Luc.  V,  6.  ii^ffiyfffro  t«  )il 
xrvf  ita,  ut  fere  b^olverentur  retia  eo« 
rum.  ibid.  VIII,  29.  luii  iimffno-o-uf  r$k 
iio-ftii  disruptis  vinculis.    Act.  XIV, 

14.  iiufftiiuftif  ru  ifuirtu  uvrif  solutis, 
seu  rejectis  vestibus.  Saepius  non  le« 
gitur  in  N.  T.  Irequenter  tamen  in 
versione  Alex.  occurrit,  ubi  ri  JHp* 

Jos.  VII,  6.  Joel.  II,  IS.;;^^,  2  Sam. 

XXIII,  16.  et  p/)^,  Ps.  II,  3.  CVII, 

1 4.  respondet.    He&ych.  iiu\\ffy^r  rv»- 

r^r^jcf,  o^cru§,  —  iiuWHufUf'  uwcffi^of 

fcif.  Conf.  etiam  Irmisch.  ad  Hero^ 
dian.  I.  c.  13.  H.  p.  543. 

AiALA^^n,  u,  fut.  io-u,  proprie: 
clare  et  diJincte  aliquid  dedaro  et  ex' 
pono,  significo,  incUco^  pro  veritate  rei 
aliquid  narro  (ex  iid  et  mf  f«  declaro, 

quod 


AieuTM. 


quod  est  a  ^m^h  manifesHtSf  perspt' 
cuus,  certus.J  Deinde  in  genere  ntfn- 
cio,  significOf  declaro.  Matth.  XVIIIy 
31.  iitfd^nr»*  rS  uv^i^  totius  rei  cer- 
tiorem  fecerunt  dominum.  Saepius 
non  legitur  in  N.  T.  1  Macc.  XII,  8. 
2  Macc.  I,  18.  20.  «9  K  ^wi^m» 
iifuf,  ibid*  XI»  18.  Deut.  1, 5.  hebraico 
SK2L  in  versione    Alex.   respondet. 

Polyh.  ni,  19.  VIII,  18.  XV,  27. 
Appian.  Parth.  p.  228.  Lucian,  de 
morte  Peregrini  p.  762.  Hesych,  im» 

AIASfiffi,  fut.  f/rtfr,   1.  proprie: 
eoncuHoy    vehementer  agitOy    quasso. 

Alez.  Job.  IV,  14.  ms  fitytiXmf  fuv  T^ 
Uri  itintn.  AeUan.  V.  H.  U,  14.  He- 
Sifch.  ^iinm*  itiyu^t,  }<f0'«iAfvrf. 

2.  me^phorice,  ut  t%(«  (conf.  Fafe- 

sinum  ad  Eusebii  H.  E.  VII.  c.  30. 

p.  156.)  et  latinum  concutio,  metum 

injicio  (Pdyh.  X,  26-  4.  XXIX,  2.  5.) 

vtm  inferOf  wgecto  terrore  extorqueo 

aUcui  pecuniam  aut  simile  aliquid.  Sic 

semel  legitur  in  N.  T.   Luc.  III,  14. 

ubi  Johannes  baptista,  militibus  prae- 

scribens,  quomodo  se  gerere  debeant, 

inquit :  fuiiifm  imnim,  h.  e.  neminem 

concutiatis:  nam  etiam  apud  JCtos 

concussio  crimen  dicitur,  si  quid,  ter- 

rore  injecto^  illicite  extorquetur  alteri 

et  expriraitur.    (Extat  in  Pandectis 

1.  XLVII.  titulus  lS.de  concussione^ 

et  in  Basilids  Graecis  majorihus  a 

Caroh    Annibale    Fabroto    collectis 

Lib.  LX.  titulus  24.  inscribitur  m^i 

imnivwf.  Etiam  Galli  iniquum  pecu- 

niarum  exactorem  olim  appellarunt 

tfit  concussionaire.)    Omissum  autem 

post  ^MMtiWf  videtur  t«9   vT»jXfirtm, 

ut  plene  legitur   3  Macc.  VII,  20. 

v»i  ft^iim  iiagvuviifTH  rSf  vTett^^^ifrtff. 

Exempla  hujus  significationis   dedit 

Krebsius  in  Obss.  Flav.  p.  114.    Wet- 

stenius  N.  T.  T.  I.  p.  672.  et  Suicer. 

Thes.  Eccles.  T.  I.  p.  882. 

AIAZKOPnfzn,  fut.  /<r«,  1.  dissi' 
pOf  dispergo  eos^  qui  conjuncti  et  SO" 
ciatijuerunt.  (ex  }«^  et  a»»^?r/$«  spar^ 
go.)  Matth.  XXVI,  Sl.x»}imTK^i0- 
anrm  r^  ^{^C«r«  tiij  mififm  et  disper- 


A I  AfftiVifa 

gentur  OTes  gre^.  Zach.  Xm, 

imT%§^t94irMrmf  rit  w^iCmTm»     Ml 
XIV,  27.  Joh.  XI,  52.  rArum 
6f«v  t^  iuar»^Ti9ftim  Teros  Dei  col 
res  inter  gentiles  dispersos  viTent 
Act  V,  37.  AeUan.  V.  H.  XIII,  4 

2.  semina  spargo,  dissemino.   Mal 

XXV,  24.  wfJiyiif   o^r  dv  ittnu^t 

colligis  fructus  nulia  semente  6c 
ubi  aeque  ac  v.  26.  cum  rmifut  | 
mutatur. 

3.  dilapido  profuse  et  luxuriose  0| 
sive  metUy  sive  aUerius.  Luc  2 
13.  auti   htu  iitaici^tn  rkf  •vrmf  «i 

etibidilapidavit  bonasua.  ibid.  XV 
At.perdOf  destruo^  Luc.  I,  51.  ! 
xi^Mvv  vm^tifvf  perdidit  supeii 
AlAXnA'12,  fut.  tU-tt,  discerpo, 
ktnio,  distraho,  disrumpo.  (ez  X. 
a^tltt  traho.)  In  N.  T.  bis  tantun 
gitur.  Marc.  V,  4.  tmi  ianniHmi 
mvrtlv  rikf  mxifruf  et  vincula  ab  eo 
rumperentur.  Act.  XXIII,  10.^ 
nFtu4^  i  nmv?iH  int  mvrSf  ne  ab 
dtscerperetur.  Cf.  quae  bene  de 
▼oce  monuit  Kypke  Obss.  Sacr.  1 

S».  117  seq.  Hesych.  imairmvturim 
marmL^tHtu,  imrxjtTtu.       Idem : 
irtir0nomf  iita-^iv^rmf. 

AIAXnElFQ,  fut.  ff«,    1.  pr0[ 
dissemino,  semina  spargo. 

2.  dispergo,  dissipo.  Act.  VII] 
vtifrtf  a  imrjFti^a-mf  Kmrii  riks  ^ 
iwitiit^  omnesque  per  Judaeam 
persi  sunt.  ibid.  v.  4.  qui  autem 
persi  erant  per  varia  loca.  ibid. 
19.  Tob.XIlI,  3.  Simpliciusml 
^e^.  p.  211.  Polyb.  III,  19.  7. 
sych,  itfc^ti^nrmf  iuoif^7rir$7trmf. 

AiASnopX,  mf,n,  1.  proprie: 
seminatio. 

2.  dispersio,  dissipatio. 

3.  xmr  fS«x^'  ^  ^*  '^*  ^^  ^^ 
loca,  in  quibus  Israelitae  exulai 
regio,  quam  imo^mAmf  itviMt  s> 
persi  Judaei  infiabitabant.  Fui 
enim  Christi  et  Apostolorum  a 
Judaei  per  totum  fere  terrarum  oi 
dispersi,  et  in  omnibus  celebrio 
Asiae  urbibus  suas  synagogas  et ' 
euchas  habebant,  teste  Josepho  c 


fXXAT. 


$•  5.    £t  hoc  sensu  vox  ca« 

acob.  ly  1.  ratii  i^iwM  (pvXatXi 

ro^tf  omnibus  Christiaois  cx 
conversis  extra  Palaestinam 
bus.  1  Petr.  I,  1 .  ^«^i r^Sif- 
ro^<K.  Conf.  Salmasium  de 
HeUenistica  p.  220.  et  in  Fu" 
gf.  Hellen,  p.  98  seq. 
(leton^oniam :  dispersi  in  exi* 
'es,  dissipati.  Joh.  VII,  35. 
f  ^Mrxapeif  rSf  ^XXifVf  fdxXu 
,     ubi    CMtrxQ^u    r«v    'EXXiftf 

Judaei,  inter  Graecos  per 
irrarum  orbem   dispersi.     2 

27.  l^jnavftcywyt  rnt  iutnrd^tif 

s.  CXLVII,  2.  ^KIteT  m^ 

•  •V       •   •  ••    •    • 

X.  fctii  rtkf  ouio^0^tif  T«u  ia-^tiHX 

Symmach.  t»v(   t^aie-fUftvi* 
raunium  in  Selectis  SS.  Lib. 
14. 

T^AAn,  fut.  fX«l,  1.  proprie: 
'/t<c  mitto^  mitto  in  diversas 
[ex  ht^,  quod  in  compositis 
onem  baud  raro  significat^  et 
ittOf  ablego,)  Alex.  Nahum. 
.LXVIII,  14.  Etym.M.im- 
trrl  Tov  «roTTfAAfiV. 

''Oy  distinguo.     Hesych.  }i«- 
iutfit^i^iTectf  i^c^ifyrut,      Sic 

.  Xy  8.  XIX,  2.  apud  Alex. 
.  ^1»7'  ^^  Ruth.  I,  17.  pro 


rtixxcftat  tmpero,    praecipio, 

ubeoy  admoneo^  tt,  sequente 

negandi,  graviter  interdico, 

tVI,    20.    -fflTf    }<frTSiA«TO    TO^i 

atvTcZf  Yfct  fHfi^tfi  itTcavif  tum 
\,  discipulis  suis,  ne  cuiquam 
M^Crc.  V,  43.  coll.  Luc. 
.  Marc.  VII,  36.  coll.  Matth. 
.  Marc.  IX,  9.  Act  XV, 
•  iiirruXaiunSet  contra  mandata 
Hinc  T^  cut7TtXxif4,%f%f  dicium, 
m.  Hebr.  XII,  20.  •im,  f(pf- 
)  itatrrtXxifAiftf  non  potcrant 
d  interdictum.  Saepius  non 
3  N.  T.  Eodem  modo  >/«- 
legitur  apud  Alexandrinos 
III,  11 .  pro  TJJI,  Ezech.  III, 

1         " 


19.  20.  21.  pro  Trnrr     Raro  in  hoc 


sensu  apud  exteros  Scriptores  legi- 
tur ;  attulit  tamen  locum  e  Diod,  Sic, 
(p.  262.  ed.  Rhod.  rt^i  t?;  «vtov  t«^ 
^?(  fyfTfiAaTO  ^Mio^rfAXo^fyof  tut^tZi^  Tn- 
Mo-jfi  To  fifufff)  Munthe  in  Obss.  Phi* 
lol.  in  N.  T.  p.  110  seq.  Conf.  etiam 
Wetstenii  N.  T.  T.  L  p.  434.  He^ 
sych.  iif^Tf/AofTo"  Sffo-tf^iro^To. 

AIA^STHMA,  tvrHi  ro,  distantia,  in^ 
tervallumy  spatium,  et,  ut  latinum 
sjHitium,  tam  de  loci,  quam  de  tempo' 
ris  intervallo  usurpatur,  a  iitrrnftt  dis^ 
to.     De  loci  spatio  usurpatur  Genes. 

XXXII^    16.    auci  ittimifitt  vtUTt  ifH 

fMTtf  xufAfnf  kmI  TrufinK.  Xenoph,  de 
Venat.  II,  6.  De  temporis  ¥ero  spa^ 
tio  legitur  semel  in  N.  T.  Act.  V,  7. 

•yflvfTo   }f  «(  it^tif  T^tSf  iturnifi»  post 

trium  fere  horarum  spatium.  Polyb. 
IX,  1,  1.  Plutarch.  T.  VIU,  Opp.  p. 
193  ed.  Reiske.  Liv.  I,  17.  — Inter- 
dum  omittitur,  v.  c.  Luc.  XXU,  58. 
««/  ^fTie  fi^ti)^Vf  sc.  ittimifui,  et  paulo 
post. 

AIAZTOAri^vf,  i,  distinctio,  diver^ 
sitaSf  discrimen,  a  perfecto  medii  iti^ 
rraXtt,  verbi  itttorixxat,  distinguo,  Rom. 

III^    22.    ov   yae^    foT<  itttoT»?Ji  nullum 

enim  est  discrimen  Judaeorum  et  pa- 
ganorum ;  quanquam  etiam  reddi  pos- 
set :  nulia  enim  est  praestantia  Ju- 
daeorum  prae  paganis,  nam  ^MorroAii 
etiam  excellentiam^  eminentiam  notat, 
teste  Suida  :  imrraxi*  f{o;^'.  ibid.  X^ 
22.  01/  yd^  irri  iutrTaXii  Uvituav  Ktti  J^A- 
Xifvo^.        1  Cor.   XIV,    7.    ttif  itttrraXJK* 

To7;  ^^iyyui  fin  iu  si  distinctos  sonos 
non  dent,  aut,  si  discrimen  non  dent 
per  sonos.     Hesych.  ^mmtoAji*  Smx^i- 

n^,  iutl^wt^.      Suid,  m^^^qo*/;. 

AIAZTPJ^OO,  fut.  v^u,  1.  propne: 
torqueo^  detorqueo,  tortuosum  reddo, 
in  varios  anfradus  deflecto,  et  opponi- 
tur  tS  tvivfuf,  seu  tv6v  ^rotuf,  unde  im' 
oT^^pio-^tu  graccis  medicis  eae  corpo- 
ris  partes  dicuntur,  quae  a  rectis  dis- 
tortae  et  flexuosae  fiunt.  Conf.  FoC' 
sii  Oeconom.  Hippocr,  p.  97.  Sic  le- 
gitur  in  N*  T.  Act.  XIII.  10.  •v  wttv- 


AteurM^Af*  A  I 

»f  semper  suflbdis  ▼iam  Dci  pUmam 
et  rectam,  seu  planius,  impedire  et 
retardare  conaris  benefica  Dei  decre- 
ta,  ejusque  rationes  turbas.    Micha 

m,  9. 

2.  averto,  ad  defedionem  soUicUo, 
Luc.  XXIII9  2.  fvrtf  iv^o^fy  imrr^ 
(pcrru  Td  i$ff  hunc  inveninius  seditio- 
nem  concitantem.  Act.  XIII,  8.  Ijf 
rSt  imrr^i^a*  rct  Mvxur^f  ««'•  Tiif  ir/(r- 

TMf  studens  avertere  proconsulem 
ab  assensu  quem  praebebat  rehgioni 
christianae.  £xod.  V,  4.  ifxri  iucar^i^ 
^m  Td»  x^Mf  uTFo  rSr  i^uf}  ubi  in  hebr. 
jrjS)«7  legitur.     1  Regg.  XVIII,  17. 

•  iutrr^i^uf  TOF  W^miX* 

3.  corrumpo,  perverto,  vitiosum  red' 
dOf  unde  et  itarr^i^io-6at,  ad  animum 
translatum,  de  iis  dicitur^  qui  perver- 
sis  imbuti  opinionibus  veritatem  repu- 
diant^  (Arrian.  Diss.  Epictet.  111,  c. 
6.)  et  de  iis,  qui  sunt  moribus  pravis 
etperversis.    Matth.  XVII,  17-  Luc. 

IX,  41  •  S  y%fut  umoTf  xMt  iuar^tififHfn  O 

liomines  increduli  et  pcrversi !  Sic  pla- 
ne  Deut.  XXXII,  5.  VphjyS)  \tr^  l\^ 

Alex.  ytfut  oiccXtu  1UM  ittrr^etft^fn,  Act. 

XX,  30.  ?MXcvfrtf  ittrr^ufifiifm  traden- 

tes   doctrinam,  quae  plane  abhorret 

a  vera  religionis   christianae  indole. 

Similis  locus  est    Prov.  XXIII,  33. 

rtDSnnnnT.      Philipp.  II,    15.  I, 
s  •         *    • 

fuau  ytftSf  0ico?uus  Kcti  citar^etfifikfm» 
Num.  XV,  39.  «v  iteirr^ot^nvtcH  tjt  0t/- 

0-«r  rSf  iuiftSf  vfiSf.  Apud  Euscbium 
in  i/.  E.  VI,  38.  imtrr^o^n  de  errore 
ponitur. 

AIAXliza,fut.«7^*»,  i.  q.  simplex0-i»- 
^•>,et  generatim  servo,  conservo,salvum 
et  incolumem  aliquem  praesto,  quocun^ 
que  modo  hocjiat^  significat,  sive  aver^ 
tendo  mala,  sive  tollendo^  quae  pre- 
munt  et  qffligunt,  Atxo-u^ofieot  libcror, 
servor  ex  aliquo  pcriculo.  Act.  XXVIII, 
4.  itoto-u6ifra  hc  rnq  ^aXuo-oytg  servatum 
e  mari.  1  Pctr.  III,  20.  itta-oi6no-uf  it' 
iiiarof  servati  sunt  ex  aqua,  seu  dilu- 
vio.  Num.  X,  9.  iiaru6io-tTH  «70  rSf 
f;^^^«F  vfiSf,    Sic  et  lcgitur  apud  Po- 


Aiaroy^. 


luaenum  StraU^*  I^  c  41.  p.  9^  ei 

8.  h.  ▼•    Spedatim 

2.  Mgdificat,  ut  f^«,  tanOf  vaktt» 
dinem  corporit  restiiuo.  Matth.  XIV, 
36.  futl  wt  in^vT«y  it%rmHfnu  et  quot^ 
quot  attigere,  sanati  sunt,  colL  Maic 
VI,  56,  Luc.  VII,  3.  'iwon  bJtm  W 
ri)  rtf  )«vA«f  oLvrov  ut  suum  servum  n* 
natum  veniret.  Eodem  sensu  legitur 
etiam  apud  Pofyaenum  Strateg,  II, 
c.  33. 

3.  seq.  tr^of,  tif  etc  salvum  et  iaco' 
lumem,  sartum  tectumaue  aliquem  perm 
duco  aUquo.  Act«  XXlIIj  24.  im  Tff 
lUivA^y  imowo-urt  «r^^  ^Aaui  Ut  Pui- 

lum  salvum  perducerent  ad  Felicem. 
ibid.  XXVII,  43.     ApoUodor.  BibL 

III,  C  6.  $  8.  extr.     AduiaT^f  ftonf  tr^ 
WH  %fr«mr*     Passivum  imni^tHMi  nO- 
tat  salvum  et  incolumem  pervenire  i^ 
aliquem  locum^  iuwulitroi  i^mwku,  x^ 
plene  dixit  Cebes  in  Tabula  c.  J 
Sic  legitur  in  N.  T.  Act.  XXVU, 

HMi  ovrotf  tyiftro  wUfn^  imtruinpm  t 

rnf  'fif  et  ita  factum  est,  ut  onmes 
vi  in  terram  evaderent.  ibid. 
1.  iteia-u^mf  posteaquam  salvi'  in 
ram  evasissent.     Alex.  Genes.  1 
19.     les.  XXXVn,  38.  pro  tsh02. 

Macc  XI,  12.    Eodem  sensu  exta; 

apud  Polt/bium  VIII,  C  11.   ittaw^orri 

TT^of  riif  TToXtf,     tlosephum  A,  J. 
4.  6.  Lucian,  T.  II.  Opp.  p.  130.  ed 
Reitz.  et  aliis  in  locis,  quae  odkgi^ 
Krebsius  Obss,  Flav.  p.  250.  et  Wet 
stenius  N.  T.  T.  II.  p.  616  et  649. 

AIATArri,  nf,  if  l.proprie:  or. 
dinatiOf  disposiiio,  a  imroiavoi  ordino^ 
dispono, 

9.  imrotyxi  ordines^  agmina  dispottta^ 
et  est  inprimis  vox  propria  de  copiis 
in  aciem  dispositis,  Hinc  praeeuntt 
Krebsio  in  Obss.  Flav,  p.  200.  expli 
carem  locum  difficilem  Act«  VII, 
ubi  lex  mosaica  dicitur  lata  et 
mulgata  esse  tif  imrmykt  uyyixuf,  h.e. 
praesente  angelorum  clioro^  seu,  ad- 
stantibus  angelorum  agminibus^  (alii 
vertere  malunt :  angelorum  operaf  ita, 
ut  Deus  in  lege  promulganda  angelo- 
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nisterio  uteretur :  sed  repug- 
U8  £xod.  XX,  1.  19.  22.) 
locis  Galat.  lU,  19.  et  Hebr. 

iUutiOf  insUtutum^  res  institU' 
•m.  Xllly  2.  rji  r«v  Omv  iuirm' 
r«cfy  instituto  resistit  divlno. 
.0CU8  est  apud  Alex.  Esra  IV» 

rAFMAy  r^,  r;  mandatum, 
,  praeceptum,  (a  iMrirtiyfuu 
ssiviy  verbi  iMrxTvt  praecipiOf 
%)  Semel  legitur  in  N.  T. 
ilj  23.  K»i  6VK  i^9in0noM9  ro  itU- 
$v  fiart?^f  nec  edictum  regis 
int.  In  versione  Alex.  re- 
rS  nnt^^  decretOf   diplomate 

enso  Esra  VII,   11.  Sapient. 
Plutarch.   MarceU,  p«  312. 

rAPArrn,  vel  aiatapa'tto, 

>>  perturbo,  perplexum  animo 
ommoveo,  (ex  m  et  rm^Urrm 
fo,  turbo.J      Tantum  legitur 

.  Luc.  I,  19.  htrti^eix^  (^^  ▼f 

r«v  scrmone  ejus  perturbata 
lo.     Dionys.  Halic.  Ant,  VII, 
lenoph.  Mem,  IV,  2,  40. 
rA'xzQ,  vel  aiata'tt«,  fut 

>rie :  ordino,  certo  ordine  com' 
dispono.  (ex  iti^  et  rtica-v  oT" 
atuo.J  Dicitur  inprimis  de 
B,  qui  in  aciem  disponuntur, 
I  Macc.  XII,  20.  iturdiHt  rnf 
vpttrteiv.  Adde  1  Regg.  XI, 
herodian.  I,  9.  6.  Xenopk. 
[V,  21.  et  IX,  1. 
pondct  latino  constituere^  et 
lo  anortinen,  terortmen  to  order 
latc,  ct  ita  late  patet,  ut  de 
nve  propria,  sive  aliena  aucto» 
ilijuid  praecipiente,  Jubente, 
te  (apud  Herodot,  l,  c.  110. 
%uuf  et  h-nXhw^tu  permutatur) 
vte,  usurpetur,  maxime  tamen 
at  legum  auctoribus  et  magis- 
et  potestatem  sanciendif  edi* 
iterdum  etmmjerendi,  et  jwxh 
^i  legem  habcat.  Sic  legitur 
.  Matth.  XI,  1.  «n  inAmy  im^ 


A  I  Aiarfigic^, 

rdrcttf  postquam  haec  mandata  dedit. 

Luc.    lU,    13.    «-«^i^    ri    iucrtretyftiff 

quam  ipsis  legibus  constitutmn  et  de- 
finitum  est  ib.  VIII,  55.  »»;  itirttfyf 
avi^  i»0iiftti  ^ttyitf  jussitque  illi  dare 
cibiim.  ibid.  XVII,  9.  «n  hr^innrt^ 
itarmx^rr»  quod  heri  mandatis  satis- 
fecerit.  ibid.  v.  10.  Act.  VII,  4-4.  »«• 
itn  ittrti^/»n  quemadmodum  exstruere 
jusserat.  ib.  XVIII,  2.  ita  n  iianm^ 
X^fm  propter  edictumY//ej2W.  Theog, 
V.  74.   Aelian.    V.  H.  II,  15.)  Act, 

XX,  13.  ^vrtt  yik^  h  itcertrmy^ffy  Vul* 
gatus  :  sic  enim  disposuerat  ipse.  ibid, 
XXIII,  31.  XXIV,  23.  1  Cor.  VII, 
17.  ubi  alii  codices  habent  itidaicm^ 
jbid.  IX,  14.  XI,  34.  ni  ii  w<^,  i( 
«f  %x$0f  itetrtH^fAMt  caeteros  ritus,  ad 
celebrationem  coenae  sacrae  perti- 
nentes,  constituam,  ubi  ad  vos  vene- 
ro.  ibid.  XVI,  1.  Galat.  III,  19.  W 
rmytif  it'  iyyiXnf  promulgata  praesen- 
tibus  angelis.     Tit.  I,  5.  Judd.  V,  9. 

li  xm^U  f/uv  tii  rat  itmrtrttyftifm  rS  to^ 
^tiix.  Phavor.  imrdrrfuur  r^  ^«•^i^«« 
fitti  mmI  T^crrtirrm,  •Uf  o  fittrtXtvt  im^ 
rttrrtrttt  rctf  v^*  ittvrov  vTeivtiuf,  ^vXm* 
%if  txJUf.  I{  9v  Kv^lmf  ittiretyftm,  «  rtv 
fittrt>^tts  ^^orrmyim 

AIAT£A^a,  «f,  fut.  tTm,  1.  perfi» 
ciOfJinio,  ad  Jinem  perduco,  (ex  Jii 
et  rtxut  impleo,  perficio,J 

2.  permaneOf  perago,  traduco  tem" 
pusy  ita,  ut  subinteUigatur  rh  >^iMr, 
vel  simile  quippiam.  Sic  semei  in 
N.  T.  legitur  Act.  XXVII,  33.  lltrtr^i 
itoLriXiirt,  sc.  r«r  ;^oy«y,  jejuni  pemia- 
netis,  seu,  consumitis  tempus.  Deut. 
IX,  7.  i,7ru6tvfrtf  itmrtXurt  rk  fr^«( 
Kv^iov.  Jer.  XX,  7.  ^Siraf  ifti^mf  itf 
rixta-tt  ftvKrn^t^ofafoi.  Aelian.  V.  H. 
II,  41.  itvnXu  iypvTfitf  xttt  xiftff  itfttt, 
Xenoph.  Anab.  Iv,  3.  2.  wtitrttf  (scil. 
«/Mfgof )  futxM^^*^  ittrixsvttf.  Mem.  I,  2. 
28.  trti^^oftif  ittrixu.  Conf.  quae  multis 
de  hac  voce  exposuit  Irmisch.  Excurs, 
ad  Herodian.  l,  4.  12.  p.  843  seq. 
Vide  etiam  Phavorinum  sub  imrtxS, 

AlATHPJ^fi,  £,  fut.  «V«r,  1.  SolUciti 

conservo,  diligenter  servo,  custodio 
alijuid,  ne  surripiatur  et  auferatur, 

(Polyh, 


(Polyh.  I,  7.  7.  et  45.  14.)  et  wit 
l|o;^4»  de  iis  usurpatur^  qui  animo  ali' 
quidjigunt  et  conditum  aliquid  mente 
tenent,  Luc.  II,  51.  iiirn^n  ^JimL  rik 
^Hfuiret  rxvra,  et  mater  ista  omnia  con- 
dita  mente  tenebat.     Gen.  XXXVII, 

11.  i2irrji>^  "lott^  vah^i,  Aiex.  i 

T  T  -  V  -    T  •  T  : 

3s  ve^riipcivrov  iiiri^n  ro  fnf^f   ColL 

Dan.  VU,  28.  miOJ  ^2?!  »i170-*» 


•  •     • 


Theodot.  xmI  t«  pS/M«  i»  rji  jm^^W  /tMv 
Ciirn^Ttt* 

2,  etiam  de  m  usurpatuTj  qui  cavere 
aliquem  sibi  jubent  et  abstijiere  ab 
aliqua  re,  adeoque  sequente  lavr^q 
ponitur  reciproce  pro  ahstinerc^  sibi 
cavere.  Sic  legitur  in  N.  T.  Act. 
XV^    29.    f{   if   itxm^cvfrif   ucvrtvs   a 

quibus  si  abstinueritis^  aut  vobis  cave- 
ritis.  Ita  et  simplex  m^w  ponitur 
1  Joh.  V,  1 8.  les.  L VI,  2.  Aristot. 
H.  A.  IX,  7. 

AIATf,  cur?  quare?  Adverbium 
interrogandi,  ex  ittt  et  r/  quid  f  quod 
Alex.  pro  JjnTO,  Exod.  II,  18.  V,  14. 

rrob,  Num.  XI,  11.  Job.  III,  11.  et 

rrD"b|jr,  Deut.  XXIX,  24.  posuerunt. 

Matth.  IX,  J4.  XIII,  10.  Marc.  II, 
18.  Luc.  V,  30.  33.  Joh.  VII,  45. 
Apoc.  XVII,  7.  Saepe  quoque  vox 
separatim  posita  legitur  itu  ri, 

AIAXfeHMI,  fut.  i^'(rA>,  1.  propric : 
dispono  aliquid  quocunque  modoy  et 
in  vers.  Alex.  respondet  hebraico 
D^\£^rT   I  Sam.  XI,  11.   Uitr»  J^ucvX 


\  -  \  _»  »N»  »  / 


2.  ordinoy  constitiiOf  in  ordinem  re» 
digo,  Thuci/d.  I,  126.  ««^  ri  x«f 
hahhat.  1  Sam.  VI,  15.     Hinc 

3.  testory  lego,  testamentum  condo, 
testamento  ordino.  Sic  legitur  in 
N.  T,  Hebr.  IX,  16.  5-«y«rov  «myjcn 
^ip%a'6eLt  r«v  iiechfAifw  intercedcre  de- 
bet  mors  testatoris.  ib.  v.  17.  •«  ^ 
•  itd^ifiif^i  non  valet,  dum  vivit  testa- 
tor.  Sic  etiam  apud  Josephum  A.  J. 
XIII,  16.  1.  rnf  }e  fiaa-tXilttf  tif  t4v 
'AXf{«v}^d?  itUiroi  et  Lysiam  Orat. 
p.  246.  rk  it  «4KM  rk  «vr«v  3<t^fT«« 
Polyb.  XX,  6.  5. 

4.  paciscor,  pactum    ineOf  Jbedus 


A  I  Atarg^. 

pango.    Sic  reperitur    Hebr.  VIII, 

10*  «ttrr^   li   itM^xn,  qy  itsc$nnfim  hoc 

est  foedus,  quod  pangam.  ib.  X,  16. 
Alexandrini  usurparunt  pro  hebraioo 
TVX^f  quod  cum  nomine  jyn2ljbedm 

percuterCf  pactsei  notat,  Genes.  XV,     1 
18.  XXXI,  44.   Deut.  V,  2.  3.  etc 
Sic  et  Aristoph.  Aves  v.  439.  i»  fi 
itttinfrcu  y  uii  itu$ixnf  ifnU. 

5.  certissime  poUiceory  condicOf  ad» 
dico.  Luc.  XXII,  29.  xdyit  iimri$tf»M 
xtfitf  rnf  fitwtXiitify  xM^iti  initri  fut  • 
mrn^  /Mdv  et  ego  sanctissime  vdbis 
addico  felicitatem  illam,  quam  mihi 
ipsi  Deus  addixit.    Syrus  bene  trans- 

tulit  w>qA«|  pollicitus  est.  Act.  III, 
25.  rns  itaiiixni  i(  itiiw  i  0ii$  «r^ 
Tov(  ^ccri^^f  ifiSf  promissionis,  quim 
Deus  dedit  majoribus  nostris.  £o« 
dem  modo  iinD  usurpatur  2  ParaL 

VII,    18.    Hagg.   II,   5.     Phavorin. 
itetriinfU'  r»  xttXS^  ri^nfttf  xmI  ituxm  xmi 
xtUtairS  xtti   0tx4f0fiS  xtti  tiri  Xiym  xmi 
ir^myftmrm   irt^mf.^^itmriU^uw    rvftih'     - 
fimt. 

AlATPfBn,  fut.  r4^4r,  1.  proprie: 
terOf  atteroy  comminuoy  consumoy  ab^ 
sumo.  (ex  itik  et  rpiZm  tero.J  Tob. 
XI,  8. 

2.  per  ellipsin  nominis  ;^(ov«v,  /em« 
pus  tero,  morory  commoror,  versor  i» 
aliquo  loco.  Joh.  III,  22.  xmt  mu 
itir^tZi  fiur    mvrmf  xui  \&tivrifyt  ibiqoc 

cum  iis  commoratus  est  et  baptizavit. 
ib.  XI,  54.  Act.  XII,  19.  i/f  rif 
Kmta-ei^umf  itir^t^Ztf.  (Conf.  Wak^fidd 
Silvam  Criticam  P.  II.  p.  132.)  ibid. 
XV,  35.  Interdum  additur  xi^fw, 
Act.  XIV,  3.  28.  nfjtk^mif  Act.  XVI, 
12.  XX,  6.  XXy,  6.  14.  Levit. 
XIV,  8.  itmr^r^fu  tH^t»  r«v  •txsv  «vrtv 
Ixrii  ifM^etf,  ubi  hebraico  ^lt^  respon* 

det.  Jer.  XXXV,  7.  pro  l^  posi- 
tum  cxtat.  Hesych.  itmr^i^w  ittiyu, 
xm^iXxu  ixi  xoXvf  ;^oyoy.  Polyaen. 
II,  144.  Herodian.  III,  10.  3.  V,  5. 
2.  Pdyb.  UI,  19.  8.  ubi  vid.  Schw^- 
haeuser. 

AlATPOOfi,  n(,  «,  alintentum,  vio' 
tus,  omne^  quo  corpus  sustentatur  et 

alitur, 


AI 


a  iiwt^if  oto,   nutrio,    qua 

aepius  usi  sunt  Alex.   v.  c. 

L,  21.    Ruth.   IV,   15.    Ps. 

I.  etc.    In  N.  T.  tantum  legi- 

Im.  VI,  8.  ix^rrH  ^mr^^^tis  Mtl 
Mrr«.  1  Macc.  VI,  49.  •ri  ««6  h 
Mitar^^^*  In  Yersione  Aquilae 

ir.   V,   25.    hebraico  rh^i^D 

let.  Vox  haec  rarissime  in 
iribus  graecis  occurriL  Re- 
tamen  apud  Sophoclem  in 
Flag.  V.  1297.  Xenoph,  de 
f,  IV,  49.  et  Pluiarch.  T.  VI. 
.  ed.  Reiske,  Hesvch.  imr^ 
t^fui^i^     Thom.   M.  p.   214. 

ii9H  3»  »«^  it»y0ff  •v  ft49  MU  im^ 
wi.  ubi  videndus  SaUierius^ 
ca  Plutarchij  Josephi  aliorum- 
lanc  vocis  imr^^^H  significatio- 
onfirmantia,  excitaviL 
ATr/ZQ,  fut.  *<r*»,  UluminOf  il- 
>*  diffidgeoy  perfulgeo,  iranspa- 
ex  iut.  et  «wy*^*'  splendorem 
^lustro.)  Scmel  legitur  in  N.  T. 
r.  I,  19.  i*'5  «J  i!|i«<5«  imvyMTvi 
dum  dies  illucescat.     Hesych. 

»',.  Pluiarch.  T.  IX.  CJRp.  p. 
Rwit^.  Po/y^.  III,  104. 
AOANris,  i«f,  •»  i,  neutrum 
ANiz,  «,  pellucidus,  perspi" 
transparens.  (a  im^tdm  plene 
lo,  transparens  et  peUucidus 
I     Semel  m  N.  T.  legitur  Apoc 

21.     «(     v»Xcg     im(pam    ficut 

n  pcllucidum.  Est  hebraicum 
jLod.  XXX,  34.     Hinc  rl   im^ 

Symmacho  Genes.  VI,  16.  fe» 

»,  apertura  dicitur.  Hesych.  imi^ 

JmiMr(*U  }i«9rv(«f.     Adde    SKt- 

8ub  itm(panf.  Dion.  Halic.  T. 
).  758.  ed.  Reiske.  Plutarch.  T. 
).  402.  Reiske. 

lA^iE^PEl.  Impersonale,  respon- 
latino  interest^  refert,  a  iu^iff 
[  vide.     Semel  in  N.  T.  legitur 

II^   6.    •viif   (tM  im^^9  quod 
o  vertitur :  nihil  mea  refert,  sed 

reddere  malim:   ejuidem  non 


Aict^i^Qj. 


sum    inferior.    JuUan.    Imp.    Orat^ 
VII,  p.  429.  r^vr^  yk^  IfA^  yg  •SXu  imr 

pi0U.    Aelian.  V.  H.  I,  25.    Confer 
etmm  Wetstenii  N.  T.  T.  II.  p.  219. 
AIA^^Ffi,  fut.  ii6trtf,  aor.  1.  3i«- 
fiyita, 

1.  nroprie :  in  diversas  partesjero. 
(ex  M  et  ^i^mfero.) 

2.  deporio,fero  per  aUqum  locum^ 
perfero.  Marc.  XI,  16.  'twrU  itmy 
xti  rxfv«(  itit,  r0v  ii^^v  ut  quispiam  por- 
taret  vas  per  templum.  3  Esdra  V, 
78.  )i«^^tiv  o-^^iim^  us  r*y  'l*v«ii;  ^i^cf- 
»«•  Appian.  B.  C.  IV,  p.  985  et 
992. 

3.  huc  et  iUuc  agito,  jacto,  incerto 
cursu  huc  et  iUucfero.  Act.  XXVII, 
27.  im^t^0ftif*f9  ifuif  fv  rS  ^Ai^itt,  scil. 
irifrM  vel  xixxf,  agitati  in  mari  Adria- 
tico.  Plutarch.  de  sera  num.  vindicta 
p.  552.  C.  Lucian.  Hermotim.  28. 
Philo  de  migrat.  T.  I.  p.  459.  9.  ed, 
Mangey.  Conf.  Gataker.  ad  Marc. 
Antonin.  IX,  27*     Eodem  modo  dtf' 

ferre  sumitur  apud  Horat.  Epod.  X, 
6.  ubi  Eurus  dicitur  fractos  differre 
remos. 

4.  dissemino,  spargo,  et  metapho- 
rice :  divuigo,  propago.  Act.  XIII, 
49.    3ifi^c^fr«  ii  i  xiyt  r«v  0Hv  pro- 

pagabatur  doctrina  christiona.  Fw/- 
gatus:  disseminabatur  autem  ver- 
bum  domini  per  universam  regio' 
nem.  Chrysostomus  :  r^vrirrt,  itnufU" 
^tr:  Sapient.  XVIII,  10.  •ixr^ti  )if- 
^fi^*  ^^fvfUftff  ^-ttiittf. 

5.  discrepo,  differOf  discemor.  1 
Cor.  XV,  41.  uTrn^  ym^  urrUH  ittt^ 
lu  %f  }«Sti  nam  stella  a  stella  differt 
splendore.  Galat.  IV,  1.  $%Xif  im^ 
0U  i»v?<$v  nihil  differt  a  servo.  Dan. 
Vll,  3.  ^ia  itx^orr»  «AA«A«f.  Sa- 
pient.  XVI II,  2.  r*?  itmx^nfm  ^ti^tf. 

6.  sequente  genitivo  personae,  prae* 
sto,  excello,  anteceUo^  etnineOf  i.  q. 
ir^Mx^.  Mattb.  VI,  26.  •v^  vfm 
tuixx^f  itttfifm  ttvrSf ;  nonne  vos  ik 
longe  praestantiores  estis?    ibid.  X» 

31.    ir^TJiSif   rr^vUnf   ^Mi^f^  multis 

passeribus  vos  praestatis.    ibid.  XHy 

12.  Luc  Xn,  7.  24.  2  Macc  XV. 

13.  him  ir^Xm  tmi  Hbi  ^ml^*^ 

Sic 


Aiu^svyeif. 


AI 


AlO^i^H. 


Sic  et  l^tur  apud  Aeschin.  Dial. 
lU^  6.  Thucyd.  il,  39.  Exempla  e 
Philone  coDgessit  Carpxov»  in  Exer- 
citt.  Philon.  in  Ep.  ad  Hebraeos 
p.  28«  Confer  etiam  fVetstenii  N.  T. 
T.  I.  p.  334.  Hesych.  im^^w  M- 
tcUf  ^^•vj^Uf  vn^ij^u,  fitXriitt  Irru  Alb, 
Gloss.  N.  T.  p.  95.  T«i  )<«^s(«rr«*  t« 

7.  }#«f  e^cr^«i  dissiderc,  dissentire  in' 
tcr  se^  contenderc,  2  Macc.  111,  4. 
Xenoph,  Mem.  II,  3.  5.  Aeschin. 
Diul.  Ily  13  et  24.  undc  }i«^0#<^  dis- 
sensio.  ibid.  II,  13.  Hesi/ch,  ^tn- 
njc$nr  ifMx^rtiT;  Hinc  non  solum  r* 
)<ii^«p«y  iW,  de  quo  dissentitur^  causa 
dissiaii  dicitur  apud  Graecos,  sed 
etiam  in  N.  T.  «^  itapi^crra  quae» 
stiones  vocantur,  res,  de  quibus  lis 
adhuc  est  et  controversia,  an  sint 
honestae    et    licitae    nec    ne.     Rom. 

II»      18.      MMt     i^Ktfuit^Uf     Tti     itM^i^WTU» 

TheophyL  r/  %u  le^Z^  xcu  r/  ftn  iu 
x(«g«i.  Philipp.  I,  10.  tU  ro  itufU'' 
^uf  TM  iM^crrm  ut  examinare  et 
dijudicarc  possitis,  quae  sint  pro- 
banda  et  conveniant  religioni  chris- 
tianae,  nec  nc.  Conf.  L,  Bos,  Exer- 
citt.  Philol.  in  N.  T.  p.  99. 

AiA<i>£frn,  fut.  ili^fAsu,  effugiof 
evito.  (ex  iuk  ct  ^tvytt  Jugio,)     Acu 

XXVII,  42.  fiHTts  utMXvfAio-a^  iu^ 
^vyot  ne  quis  enatando  effugeret. 
Saepius  in  N.  T.  non  legitur.  Ale- 
xandrini  pro  D\3,  Amos  IX,  1.  D^S), 

Jos.   VIII,   22.  et    D^DJ,   Proverb. 

XIX,  5.  posuerunt.  Xenojph.  Ci/rop, 
V,  3.  9. 

AlA<»HMfzn,  M,i(rt/y  1.  de  rebus 
et  sermonibus  si  usurpatur,  cst :  di- 
vulgOy  spargo,  Jamam  in  vulgus  spar^ 
go.  (ex  itti  et  ^nfAi^tf  divulgo,)  Matth. 

XXVIII,  15.   m)  itt^nfuvh  0   A*Yo$ 

6vT9s    irx^ti    'lcvituuf    f^X^  ^^  ^f^*l*^ 

et  divulgata  est  haec  res  apud  Ju- 
daeos  ad  hunc  usque  diem.     Marc. 

I»    45.    Mu}    itx^nfii^uv    T0y    Aoy*»    ct 

diivulgare  rem.  Dion.  Hal.  1.  XI.  c. 
46.  Dion,  Alex.  Perieg.  v.  26.  Diod. 
&c.  Eclog,  \,  XXXVI,  p.  532.  ed. 


r}^ 


Sed 

2.  81  de  penonif  dicitur,  tigDificat: 
notumjaciof  cdeirOf  praedico*  Matkhi 
IX)  31.  itt^ifuntw  «vfi»  if  «Afi  t^  ^ 
f»i/ni  celebrarunt  illum  per  totam 
istam  regionem.  Saepius  in  N.  T. 
non  legitur.    Phavor.  itm^nfU^ttl» 

AIA^0£fpa,  fut.  t^m,  1.  proprie: 
corrumpoy  perdo,  sensu  physico,  nie 
res  penitus  destniatur,  sive  aaltem 
deterior  reddatur  et  damnum  patia- 
tur.  Sic  de  tinea,  quae  corrooeiido 
corrumpit  veatem,  legitur  Luc.  XII» 
33.  o-nt  ittiipiti^.  Apoc  VIII,  9- 
r^mr  tSj  wX^imf  itnpid^  tertia  paffS 
navium  periit.  De  corpore»  4^^'^ 
calamitatibus  et  a£Bictionibua  dd>iL3-^ 
tatur  et  frangitur,  reperitur  2  Co^* 

IV,  16.   •  ^tf  iftSf  «vl^aMHK  imiphi^n^^ 
quanquam  corpua  nostrum  tot  mal£^ 
frangitur  et  attenuatur.     Reapond^s^^ 
in  vera.  Alex.  hebraico  TXFVO$  Judc^S* 

II,  19.   VI,  4.  5.    1  Sam.  VI,  5. 
^2n,  Eccles.  V,  6.    Dan.  II, 

Hinc  interdum  interficere  notat,  no: 
solum  apud   Alexandrinoa,   1 
II,  25.    (ubi  IVGi\  reapondet) 

etiam    apud  Polyaenum   StrategenC^g* 

V,  4.   (rov(  fAU  MvrSf  iii^0u^m9f  r^vf 
^tiyno-mv.)     Platonem  Menex.  c  II 
Aelian.  V.  H.  VIII,  9.  XIII,  45. 

2.  scnsu  morali :  corrumpOf 
improbum  reddo^  pravis  opiniontbtu 
consiliis  imbiu).     1  Tim.  Vl,  5.  ai 
9r0/,  itt^$*^fuf^t  rov  v«v»  homines,  cor<»' 
rupti  mcnte,  sunt  stulti,  inaipienl 
sensu  veri    et    utilis  destituti.     Si^^ 
apud  Isocratem  Panegyr.  c'  41.  ior  ^ 
^l«^v«(  r«rv  ^v9-t9  qui  a  naturae  boni<— ^ 
tate  deflexit.     Apoc.   XI,   18.    r#vp 
ittt^$tl^$ifT»f  r«v  ynf  qui  homines  aci 
lestos  rcddiderunt.     Herodian.  I,  6- 
2.    itm^iu^Uf   mi^Sm   vf*v    jln 
xitff,  ubi  videndus  Irmischius.     Hc 
mer.  II.  •,  128«    Dionys*  Halic.  AnU^ 
V,  21. 

3.  puniop  qffUgo,   miserum    reddo^^^ 
Apoc.  XI,  18.   imipHiitu  t%v$  itmiphi' 


ir  yTit.    Conf.  in  universum 
tes  ad  Thomam  M,  sub  hi" 

230  seq.  et  Lexicon  XenO" 
t  s.  h.  V. 
0OPA\  ui,  i,  corruptiOf  de^ 

destructio  quaeois^  (Xenoph^ 
» VI,  3.  Polyb.  1, 48.  3  et  8.) 
ifputrefactiOfCuiobnoxium  est 
tmanum.  (a  practer.  med.  )<- 
rbi  ^i*^0u^it.)  Act.  II,  27.  •v* 

»v  CQ-tit  ccv  iiuf  ittt^6c0tif  ncque 

tuum  sines  putreneri,  coll. 

,  10.  nn^:)  n^i^-^b.  Act.ii, 

0"^»^$  «t)roi;  t/it  itei^6t>0m.f  nec 

iinem  abiit.  ibid.  XIII,  34. 

iquam  moriatur.  ibid.  v.  35. 
Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

^^0^«*   B-ufatT^i,    ittlXvTif    r$v 
ifAurti* 

POS,   %vj   cy   iy    discrepans, 

dtversusj  varius,  (a  itctfutf 

Rom.  XII,  6.  ctU^c^x  ^c^to^ 

i  diversa.  Alex.  pro  D^N^D 

•  • 

neroy  Levit.  XIX,  19.  Deut. 

Gloss.  in   Octat»    hd^^cf 


A  I  Aia^ugi^cj. 

na  formula  legitur  apud  Leon.  Imp, 
Tact.  IV,  49. 

AIA<»TAA'2:£fi,  vel  AlA^rA/iTTCl, 
fut.  «S«»,  diligenter  et  sollicite  aliquid 
custodioy  ne  surripiatur  vel  corrumpa» 
tur  et  damnum  subeat,  (Xenoph.  Cy^ 
rop.  IV,  5.  15.  et  Hist.  Gr.  VI,  2. 
14.)    curam  alicujus  gero,   defendo^ 
tueor.    Semel  in  N.  T.  legitur  Luc. 
IV,  10.  TMf  iyyixctf  tcurov  ImXitrat  Tn^i 
vv  rcv  itet^vXai»/  n  angelis  suis  man* 
dabit  de  te,  ut  te  tueantur  et  defen- 
dant.    Xenoph.  Cyrop.  V,  1.  1.   3&- 
mor.   I,  5.  2.    Conf.    Victor.    V.  L. 
XIV,  II.     Eodem  modo  ^tyO    Ps. 

XCI,  11.     Hesych.  )iffvA«(«(*  ^mW* 

AIAXEIPlza,  fut.  iTt,  manu  trac' 
tOj  laboro,  ago  aliquidf  manu  aliquid 
efficio^  administrOf  rego.  (ex  itti  et 
;^f<^/^«  manu  tracto.)  Xenoph.  Anab, 
l,  9.  10.  Hesych.  it»x!it^i^u'  iutxu. 
Medium  it»x*^^ii^f^  trucido,  interfi» 
cio  aliquem,  manu  injecta  occido.  Sic 
bis  legitur  in  N.  T.  Act.  V,  30.  ^y 


vfUii  itix,u^irtu4%  quem  vos  interimen« 
dum  curastis.    ( Confer  Dresigium  de 

quo  res  dignomtur,  quod    ^J^l'   '^^'  ^^*-  J^'   ^    «0  ^^^ 

eddit,  hU^o^cy  dicitur.     Sic    ^V^*  ^*'  •'Ve*^'^*  ^"^^^^{'^^VJ^' 
---  —  ^-  terncere  conabantur.    Polyb.  VIII, 

18.  5^rafo  VI,  p.  263.  Herodian.  III, 
12.  2.  Eodem  sensu  x**f^(^  sumitur 
apud  Aelian.  V.  H.  IV,  5.  de  Her- 
cule,  f^^f/^tfo^tfT*  xi^rr».  Hesych.  Jmk- 
;i;fii^i^fT«r  ^oMVii. 

AIAXAETA^Za,  fut.  drct,  irridcOf 
derideo,  subsanno,  cavillor.  (ex  hH  et 
^xtvu^^it  idem.)  Semel  tantum  legi- 
tur  in  N.  T.  Act.  II,  13.  iVf^M  )f  )<«- 
>;Afv«^«vTt$  fAfydv  alii  vero  moto  risu 
dixerunt.  Ita  certc  legitur  in  edi- 
tione  N.  T.  a  Griesbachio  curata,  qui, 
repudiata  lectione,  oHm  recepta,  x^fv- 
«^«»Tf;,  alteram  itup^xtvtii^cfTH  in  tex- 
tum  recepit.  Confer  etiam  Matihaei 
in  N.  T.  ad  h.  1.  Polyb.  XVII,  4.  4, 
XXX,  13.  12. 

AiAxapiZn,  fut.  irtt,  separOf  se* 
•tPcV.  Inter^lum'' peTellmsin  >«^^>  divelh,  discerno.  i!it»x^^^»fuu 
c.  Act.  X,  46-  ct  1  Cor.  ^^^  ^^>  dt.yungor,  disudo,  disces^ 
q.  ad  vocem  yA^o^^^i,.    Ple-    5«»w/^ro.     Semel  in  N.  T.  legitur 

Luc.  IX,  33«  %9  rS  pmx^^urim  Mvrwt 

F  f  09 


N.  T.  Hebr.  IX,  10.  itucpi- 

rfWt<i  lotionibus,  s.  purgatio- 

ticis,  quibus  Judaei  a  reli- 

bus  discernebantur  et  dig- 

ur. 

'ens,  praestans,   quia,  quae 

et  praestant,  ab  aliis  diver- 

Hebr.    I,  4.   ot»  d:a^c^iirt^cf 

;  KtKXti^cfcfAWf  cvcfiiA  quo  ma- 
e  illis  consecutus  cst  digni- 

d.  VIII,    G.   ^tec^c^ctrt^ecf   Tl- 

v^ytec^  praestautius  ministe- 
us  est.  Alex.  Esdr.  VIII, 
niach.  Genes.  1,  27.  Sextus 
^hys.  1,  218.  iutpc^ciri^cf 
onf.  DuJcer.  ad  Thucyd,  VI, 

Abresch.  Annotait.   in  Ep. 

p.  28.  Hesych.  et  Alb. 
r.  p.  168.  iiet(pc^urt^cf'  K^tir' 


A(iuzriK6i. 


AI 


Aiiami. 


aic  mmZ  cura  abirent  ab  ipso,  seu 
discessum  pararent.  Genes.  XIII, 
9.  htij^it^tT$nri  k-x  s^v.  Sirac.  'VI, 
U- 

AIAAKTIKdS,  0,  li,  t«,  1 .  peritus 
artis  docendi,  aptus  ad  docendos  ct  i«- 
stituendos  alios*  (a  3«^«0x«  doceo.) 
Nam  adjectiva,  in  ixo;  desinentia,  pe- 
ritiam  et  facultatem  alicujus  rei  sig- 
nificant,  v.  c.  yUffAtr^tKU  geometriae 
peritus,  n;^ir<»d;  arte  valens,  ^urtM^f 
soilers  naturae  investigator.  Sic  in 
N.  T.  legitur  1  Tim.  III,  2.  ithucrt- 


xjy. 


2.  qui  se  institui  et  edocerijacile  et 
lubenter  patitury  qui  emendationem  et 
correctionem  admittit^  docibilis^  qua 
ipsa  voce'  Vulgatus  recte,  ut  ipsa  ora- 
tionis  series  docet,  usus  est  2  Tim. 
II,  24.  ^u  ilfxt  MccKrtJUf  ne  sit  contu- 
max  sententiac  suae  defensor. 

AIAAKTOS,  oy  li,  rly  non  tam  eum 
notat,  qui  se  docendum  praebet^  aut, 
qui  doceri  potesty  v.  c.  apud  Aeschin, 
Dial.  I,  1.  Xcnoph,  Oeconom.  c.  12. 
8.  10.  quam,  quijam  didicitj  qui  est 
edoctus,  qui  jam  satis  instiiuius  est, 
doctus,  erudituSf  doctrina  imbutus. 
Sic  in  N.  T.  legitur  Joh.  VI,  4-5.  »«; 
urcfrut  9rcem$  ^t^ecxrot  r«v  Qtov  et  erunt 
omnes  instituti  in  vera  religione  divi- 
na.     Ilebraice    dicitur  rftlT  HID/. 

les.  LIV,  13.  l  Macc.  IV,  ^.'itixKro} 
Trty^ifuv  rei  militaris  periti.  Lt^ixKr^t 
Xoytt  modus  et  ratio  docendi.     1  Cor. 

II,  13.  «C  KXt  >^XhCVfAlf,  6UK  \f  itixKroTf 
Xf^ldi-xiyrii  a-o^ixg  Xoyot^,  uXX*  if  otexKrols 

(in  quibusdam  codicibus  legitur  itix- 
XJk)  ^ivftxroi  quam  vobis  tradimus, 
ita,  ut  non  utamur  methodo,  qua  sa- 
pientia  humana  tradi  eolet,  (aut  ad 
doctrinae  rationem  et  praescriptum 
conformata)  sed,  quam  nobis  com- 
mendavit  Deus,  aut,  quae  convenit 
religioni  Christianae.  Confer.  JVet' 
stenii  N.  T.  T.  II,  p.  107. 

AIAASKAA^A,  «?,  li,  1.  proprie*: 
ihstitutio,  instructro^  informatio,  Rom. 
XV,  4.  fli^  rMv  Hfitri^xf  itixe^KxXtxf  TT^ot^ 
ye^^Pn  sunt  eo  consilio  scripta,  ut  nos' 
edoceamur.  2  Tim.  III,  IQ,  n-x^tc  y^t^ 


^n  ttptXtfiof  it/oi  itixoTUiXixf,  1  TiiaL 
IV,  13. 

2.  meton^rmice  :  ipsa  doctrina,  qua 
aUquis  instruitur,  vel  instruendus  esi. 
Matth.  XV,  9.  itixaitoms  itixrxxXmf, 

Marc.  VII,  7.  coU.  les.  XXIX,  13. 
Ephes.  IV,  1 4.  ^xrri  xfiftx  Hxnn^Mi 
omni  levi  et  vana  doctrina.  Coloss. 
II,  22.  1  Tim.  I,  10.  Ti|  (^txtfoml- 
ixTKxXtx,  verae  doctrinae  christianae. 
ib.  IV,*  1.  6.  16.  V,  17.  VI,  1.8. 
2  Tim.  III,  10.  IV,  3.  Tit.  1, 9.  II, 
1.7.  10. 

3.  docendi  mumis  et  qfficium,    Roin* 

XII,  7.  •   itixciMff,  fy  TJi  idxff%x>i^ 
scil.  fwiru^   doctor  muneri  docendi 
semper  satisfaciat.  Conf.  Suiceri  ThC'^ 
saur,  Eccies,  T.  I,  p.  900. 

AIAASKAAOZ,  ov,  i,  1.  quilil^ 
magister  vel  doctor,  qui  aliis  insiituef^' 
dis  et  erudiendis  operam  navat,  (a 
ixaicof  doceo.J  Sic  Christus,  a  D 
missus,  ut  homines  doceret  veram 
ligionem,  iticta-KxXot  vocatur  Mattflt 
VIII,  19.  XII,  38.  Luc.  VII, 
Tribuitur  hoc  nomen  in  N.  T.  etia 
apostolisy  1  Tim.  II,  7.  2  Tim.  I,  1 
Johanni  haptistae,  Luc.  III,  12.  re 
gionis    Christianac   doctoribus, 

XIII,  1.  et  doctoribus  synagogae  J\ 
daicae,  Luc.  II,  46.  Joh.  III,  li 
Rom.  II,  20.  K«T  £{o>^f  }»}«: 
dicebantur  doctores  rcligionis  chri^ 
tianae^  qui  certae  cuidam  ecclesii^ 
proprii  erant,  itu  tamen,  ut  ad  doccr^ 
dum  potissimum  constituti,  nulla^ 
disciplinae  ecclesiasticae  curam  egi:^ 
se  videantur.  1  Cor.  XII,  28.  Ephe  " 
IV,  II. 

2.  qiii  aptus  et  idoneus  est  ad  alic^ 
edocendos  ei  institucndos,  Ilebr.  V^ 
12.  o(puXofrti  ttfxt  itixGiLx>Mu  qui  jac^ 
debebatis  facultate  alios  docendi  poC^ 
lere. 

3.  severus  et  rigidus  morum  censom^ 

Jacob.  III,  1 .  fM\  7eoX>^ot  itixaiLxXt  y^ 

fvrH  nolite  nimium  in  alios  affectar^ 
magisterium.  Conf.  Schoettgen,  Ho^ 
Hebr.  et  Talmud.  T.  I.  p.  1021. 

AIA/ZKa,  fut.  «{«r,  ].  doceOf  ertm 
dioyinstituo.  Matth.  XXII,  16.  R^ 
git  duos  accusativos^  persooae  et  re£ 

Jolr^ 


IV,  26.  vtufi  vftMi  3i)«{m  tri^v  i^uxfMf  habet.  Ih  N.  T.  semcl  legi- 
ebr.  V,  12.  interdum  tamen  tur,  Matth.  XVII,  24.  hi^uxf*tt  A«/id- 
3«0K«y  Tiv«  ponitur  )/)0^0«f«v  Iv    C«v«vTf«  didrachma  accipientes^    seu 


c.  Apoc.  II^  14.  U  Qtittoiut  99 
Ak  qui  docuit  Balackum,  ex 
^ebraeorum,  qui  *TD7   etiam 

construere  solent,  v.  c  2  Pa- 

:vii,  9. 

Sa  Jacio  in  conventlbiis  puMi- 
Im.  II^  12.  yvfdixi  H  itoda^U9 

^ixtf^    coll.  1   Cor.  XIV,  34. 

{*wo,  instituo.  1  Cor.  IV,  17. 
iv  ii^ua-xui  doctrinam  percep' 
nbus  et  vita  exprimere,  Rom. 

KX^,  Hiy  i,  I.  doctrina,  quae 
,  tam  vera^  qtiamjalsa.  Matth. 

II,  16.  17.  XVIII,  19.  Act, 
V,  28.  XIII,  12.  XVII,  19. 
I,  17.  XVI,  17.  Tit  I,  9. 
a,  2.  XIII,  9.  2  Joh.  V.  9.  10 
I,  14.  15.  24.  Suid.iiiccjcn  «v- 
hcaiutXiti. 
itutiOf   instructiOf  iiiformatio. 

V,  2.   Keti  sAiyfiy  «yT«i$  Iv  tij  3i- 

r«tf  et  monuit  cos  iuter  docen- 
t  inter  alia,  quae  ipsos  doce- 
adem  formula  legitur  ibid. 
.  2  Tim.  IV,  2. 
ndi  ratio  et  methodus.  Matth. 
•  ^^iTrXn^ofTt  ci  oj^Xei  ixi  r^  3«- 
•v  admirati  sunt  homines  cjus 
lae  rationem,  coll.  v.  19.  ibid. 
3.  Marc.  I,  22.  XI,  18.  Luc. 


exigentes.  Scilicet  hunc  nummum 
quiltbet  Israelita,  etiam  extra  Palaes- 
tinam  vivens,  ( Vid.  Ez.  Spanhem.  de 
usu  numismatum  D.  XIII.  p.  571.) 
inde  ab  anno  aetatis  vicesimo  in  usum 
sanctuarii  annuatim  solvere  debebat 
juxta  legem  Dei  scriptam  Exod. 
XXX,  13  seq.  Vid.  Bemardum  ad 
Josephum  1.  1.  p.  159.  et  Michaelis 
Mosaisches  Recht  P.  III.  p.  m.  213. 
In  vers.    Alex.  3/)^«;^v  pro  hebr, 

pptf^  poniti»r,  V.  c.  Genes.  XXIII,  15, 

le.Num.  III,  47.  Jos.  VII,  21.  ubi, 
ut  omnis  difPerentia  tollatur,  obser- 
vandum  est,  Alexandrinos  calculiun 
posuisse  juxta  drachmas  Alexandri- 
nas,  quae  pro  uno  siclo  duas  dracli- 
mas  sc.  Alexandrinas,  conficiunt. 
Vid.  de  hac  re  J.  B.  Ottii  Spicilegium 
s.  Excerpta  ex  Josepho  p.  50.  Wct» 
stenium  N.  T.  T.  I.  p.  438.  et  Lud. 
de  Dieu  Critica  Sacra  p.  354  seq. 

AfAYMOZ,   «v,  0,  i,     1.  geminus^ 
duplexy  (Eurip.  Phoen.  v.  842.  3<)v- 

fitff  iFTttfuiff  et  V.  1550.  Iv  iiivfccto-tf 
fMto^tiis.)  geminuSf  gemellus,  qui  cum 
alio  uno  eodemque  partu  nascitur. 
Suid.  et  Etym.  M.  i  ftif  iri^^v  Tt^fitdf 
ht  ftius  0vxxi4^f.  In  vers.  Alex.  po- 
nitur  pro  CTDkn  Genes.  XXXVIII, 

7.  Cant  IV,  5.  Sic  cognominatus 
fuit  Thomas  apostolus  vel  potius  no- 
men  ejus  hebraicum  dV^  (a  QK/l 

9r,  abstractum  pro  concreto.    getnellos  parere^  iiivfttvuff  Cant.  IV, 
27.  rii  i  iiixxn  n  KMfh  ftSm;    2.    VI,   6.)   graece    expressum   est. 

Job.  XI,  16.  XX,  24.  XXI,  2. 

AfAHMI,  fut.  itirttj  1.  de  manu  in 
manum  do^  porrigOy  trado.     Matth. 
XV,  36.  XXVI,  26.  27.  XXVU,  34. 
laeorum  (Joseph.  A.  J.  III,  8.    titmn  ttvrS  ^tuf  <({•«  ftwti  X*^  f**f^' 
KXf,  fofita-fttt  iipotitff  ivv,  «TriM$    /tcf v«v  porrigunt  ipsi  vmum  mjrrrhatum. 

Marc.  XIV,  22.  23.  XV,  23.  Joh. 
XIII,  26.  Act.  IX,  41.  i%vi  H  ttvrn 
Xu^it  porrigens  manum.  Matth.  V, 
31.  irrm  «vrff  uwrUrff  det  ei  libel- 
lum  divortii. 

2.  donOf  distribuOfConfero  tn  oUquem 

aliquidy  ben^fida  alm  cxhibeo,  trado 

Ff2  aliquid 


)t  hic  novus  doctor  ? 
•AXMON,  tvy  To,  scilicet  flfuv^ 
''achmum,  nummus  argcnteus^ 
achmas  atticas,  seu  dimidium 


tetxftti^.rtG-o-x^ccs)  h.  e.  qtiartam 

impertnlis  continens.    Conflap< 

ex  iii  et   igetx^n  drachma. 

let    hebraico    3^2»     Exod. 

II,  26.  h.  e.  interprete  ipso 
Tj^H^ /)T!flrrO>  \x\)i  AquilaiU 


aliquid  aUeri  pouidendum,  ulendum^ 
Jruendum.  Matth.  IV,  9.  rmvrm  vrtirrm 

VII,  7.  11.  XIX,  21.  Mul  i^i  WTiixfii 
et  distribue  pauperibus,  coU.  Luc. 
XVm,  22.  KM4  itOn  ^ifX^^i'  Matth. 
XXVI,  9.  Luc.  VI,  3S.  XI,  13.  ii^ 

nki  hiiimtu  vfuv  donatc  et  vobis  do- 
nabitur.  Joh.  XVII,  2«  3^nf  daturus 
sit,  h.  e.  det  seu  conferat  (  ftyssim  in 
Dialectologia  S.  p.  284.  3«»0ii  non  so- 
kiin  h.  1.  8ed  etiam  Apoc.  VIII,  3. 
XIII,  16.  per  Paragogen  Doricam 
pro  iS  dictum  vult.  Vir  autem  qui- 
dam  doctus  in  Obss.  Miscell.  Nov. 
T.UI,  p.  13.  M(ni  et  8imilia  N.  T.  ex- 
empla  a  librariis  corrupta  esse  putat, 
ciijus  sentcntiam  probat  Fischerus  in 
Amm.  ad  fVetteri  Gram.  Gr.  p.  174 
«eq. )  Act  XI,  1 7.  Ephes.  IV,  8.  xai 
f}iv»i  iifutra  tmV  M^fv*i  et  varia  do- 
na  hominibus  distribuit,  coll.  Ps. 
LXVIII,  19.  et  Pocock.  ad  Portam 
Mosis  p.  24.  Apoc.  II,  10.  Joh.  III, 
16.  VJ,  51.  2  Cor.  IX,  9.  Pertinet 
huc  etiam  formula:  Uvrh  iiiontttf  2 
Cor.  VIII,  5.  quae  significat:  admo- 
dum  liberalem  esse  et  beneficum  erga 
alioSf  et  fere  respondet  vernaculae: 
HaK  ^tx^i  aa0  Hent  fitibt  geben  to  give 
the  heart  out  ofthe  body, 

3.  tradoy  dedo  alicnjus  potestati.  A- 
poc.  III,  9.  Eurip.  Phoen.  v.  751.  «••- 
>i%fM%ii  itiT0  irixtf.  Interdum  simpli- 
citer  positum  significat :  morti  aliquem 
trado,  ita,  ut  oroissum  sit  ^ccfurat,  Luc. 
XXII,  19.  rl  M^  vftSf  it^ifiifof  pro 
vobis  morti  tradendum.  Galat.  I,  4. 
Totf  iimf  ktvr*9  qui  sponte  mortis  sup- 
plicium  in  se  suscepit.  1  Tim.  II,  6. 
Tit.  II,  14.  1  Macc.  IV,  44.  mici/d, 
II,  48.  Dionys.  Halic^  Ant.  III,  16. 
Eurip.  Plioen.  v.  983.>wii  xrtvtuf,  Huc 
etiamaplerisque  interpretibus  refertur 

locus  Joh.  III,  16.  «MTf  T#»  tfio»  Avrtlv  rtf 

fU9tytn  ti*»K%9.r  Sed  collatione  loci  pa- 
ralleli  1  Joh.  IV,  9.  efficitur,  %imx%  hJ. 
idem  esse,  quod  iiturmXMtf  uq  rov  tUrfUf. 

4.  reddOf  restituo.  Luc*  VII,  15. 
KMt  f)iv«ii>  avrlf  TJf  fitnr^i  »vr%v  atque  il- 
lum  matri  suae  reddidit.  Apoc. 
XVm,  7.  XX,  13.  KmiXimw  n  S»W- 


Al^jtU. 


ri 


ifii^  timtttf  Ttw  iy  ttvr^k  mt^wi. 

5.  retribuOf  remunerorf  i.  q.  MnMb- 
fu.  Apoc  II,  23.  iMM  imrm  vftif  «Mr- 
rm  jUMnl  T^  ^y*^  mvrwi  coll.  Rom*  II|  6* 

6.  eloco^  locOf  mutuum  do  projbemh 
re,  do  quaestus  exercendi  causa,  L  (). 
ittftt!^t0  et  ixiiit^fUf  si  de  pecuniij  agro 
et  vinea  sermo  est.    Matth.  XXV, 

15«  JM(i  «#  ^r  tittKi  wtm  rtbittfut,  i  K 

iUf  K.  r.  X.  coU.  v^  14  et  16.  Mare. 

XII,  9.  Ktti  itttru  T*y  ttfmXSftt  tbiXui  ei 

aliis  vincam  elocabit,  colU  v.  1*  Luc* 
XIX,  13.  23.  Ktti  imri  •vk  tittuttt  rk  «c* 
yv^M»  fMv  9x1  T«y  r^tixi^f  i  cur  pect^' 
niam  meam  non  tradidisti  mensariia  ^ 
Luc  XX,  16.  coU.  Matth.  XXI,  41-  - 
Eodem  modo  \n  significat  mutuavufM 

dare  Levit.  XXV,  37.  Cantic  VILBl, 
11.     Adde  Ezech.  XVIU,  8. 

7-  demando,  concredo   alicujus 
dei.    Luc.  XII,  48.  S  iUin  wxv 
multum  commissum  est ;  sequitur : 
TTtt^rf  xtXv.    ibid.  XVI,  12.  T»  « 
Ti^oy  rif  vfuf  ittru ;    quis  vobif 
ODmmittet  ?  coll.  v.  11.  t^  «AvliMy 
v^  leimvru  i  Joh.  XVII,  6.  tv( 
Ktii  fft  quos  meae  fidei  demandasC^ 
Coloss.  I,  25. 

8.  injungo,  mandor^  praescribOf  le^ 
sancio.  Xenoph.  de  Rep.  Laced.  ~~' 
3.  5.    Joh.  V,  36.  riiX^A  Om  fc^  ^ 
iFttrn^  tftt  r%x%wTtf  ttvra  opera,  quae  dl 
hi  perficienda  injunxit  pater.    ibii 
VII,  22.  M«»oiif  iXitixif  %%^trfutf 
instituit,  seu,  observandam  praecep^ 
circumcisionem.      ibid.  XVII,  4. 

t^yf  IrtXiiofTtt,  «  ijitnuti   ftu  Yftt 

officio,  niihi  a  te  injuncto, 

In  vers.  Alex.  hebraico  rtCt  Esr^ 

T  • 

11.  respondet. 

9.  projicio,  obtrudo^  objicio, 
expono.  Matth.  VII,  6.  /tc«  Itini  t«  m 
yttf  rtJ^  Kvrt  ne  rcm  sacram  objicii 
canibus.  Eurip.  Phoen.  v.  1677.  » 
i^Hrtrttt.  Aa.  XIX,  31.  ft^i^ZftuUm^  -^ 
rh  lif  T^  5uir(«y  ne  se  temere  expmi^  -^ 
ret  turbae  ferocienti. 

10.  infligo.  Joh.  XVUI,  22.  l 
Uwtvfut  rS  'l«T«tf  inflixit  ictum  Jes 

ibid.  XIX,'  3.  Kta  aa^vf  twrs  ^/ 


it 


ifu.  A 

linc  iiiiuu  interdum  eUam  de 
't  poenis  usurpatur,  ad  imitatio- 
lebraici  ^JH^,  quanquam  etiam 

interdum  sic  loqui  solent. 
farklandtu  ad  Lysiam  p.  5^5* 
0.  XI,  8.  2  Thess.  I,  8. 
oncedOi  permittOy  sino^  locum  do 
cedo,  potesiatem  vcl  facultatem 
itth.  XIII,   11.  vfiiTt  0i3or«M  yii£« 

>is  datum  est  intelligere.  XIX, 
td^rm  quibus  concessum  cst. 
CX,  23.  Joh,  III,  27.  lif  f^  n 
t  ttvrS  Ix,  T*v  •vp*fou  nisi  ipsi  sit 
concessum.  joh.  VI,  65*  nisi 
^ur  vi  divina.  ib.  XIX,  11.  Act*. 
.  «v)!  iiicu9  neque  pcrmittes. 
15.  Apoc.  VI,  4.  VII,  2.  IX, 
[,  7.  14.  15.  XVI,  8.  XIX,  8. 
3  usurpatur  Genes.  XXXI,  7. 

XXI,  23.  Ps.  LV,  23.  Eodem 
lare  pro  concedere  legitur  apud 
Aen.  XI,  789.  Slatium  Tlieb. 
283.  "  infaustisque  dabas  Hy- 
s.*'  Eandem  vim  vcrbo  Mitftu 
Scriptores  haud  raro  tribue* 
'.  c^AeschyL  Agam.  v.  1344. 
4v  i)iU9  ti^ff-ttf  fiaiKM^tf  n^itf^v. 
.  Theogon.  v.  914.  Homer,  IL 
.  Eurip.  Phoen.  v.  1374.  Aeli" 
H.  IV,  5.Diont/s.  Halic.  I,  51. 
lit  Abreschius  Dilucidd.  Thu- 
837.  Adde  Luc.  I,  73.  Act. 
»• 

iOi  focioy  patro,  auclor  sum. 
,  19.  KU4  ctitrt  rt^«T«  et  edam 
la.     Eodem  modo  ^jnD  usurpa- 

gitur  Deut.  VI,  22.  Nehem. 
.les.  VII,  14. 

romitto,  polUceor^  me  aliquid 
n  et  exhioiturum  esse.  Matth. 
24.  xai  itia-ovri  rtifUim  fayU?i» 
VT»  qui  promissis  miraculis  et 
18  multos  decipient,  coIK  «/o- 
.  J.  XX,  8.  6.  T.  I,  p.  972.  ed. 
r.  Marc.  X,  37.  Joh.  XIV,  27. 
^litffu  vfuf  felicitatem  omnige- 
bis  promitto,  non,  ut  homines 
;ere  solent.     ibid.  XVII,  22. 

(V  S»  3f}«MMt$  fMif  ititnui  mvTtif 

I  ipsis  feiicitatem  ^t  dignita- 
9mi8i|  quam  tu  mihi  promieia*! 


1  Aiia^fii. 
tL    ^  Thesa.  II,  16.    2  Tim.  I,  9. 

X^^tf  i  i^iunt  nfUf  Iv  X^irrS  *l^Tt!v  fr^ 
X^ifitf  mlt09W9  benefidum,  quod  Deus 
inde  ab  antiquissimis  temporibus  pro- 
miserat  hommibus  per  prophetas.  £o- 
dem  modo  ]rO  Deuter.  XIII,  1.  coU. 

▼.  2.  1  Regg.  XIII,  3.  5.  et  itit^fu 
apud  Diod.  Sic.  XX,  15.  Xenoph.  A- 
ges.  IV,  6«  et  aliis  in  locis  usurpatum 
legitur,  quae  collegit  Palairet,  in 
Obss.  PhiJ.  et  Crit»  p.  417.  qui  recte 
monuit,  etiam  dare  simili  sensu  dixis- 
se  Ovidium  Heroid.  £p.  XXI,  v.  14L 
colL  V.  139  et  140.  Sic  et  Juvenal. 
Sat.  III,  78.  ibit,  h«  e.  iturum  se  pro« 
mittet.  Vid.' Cff^au^.  ad  Sueton.  p.  24w 
l4s,profero.  Sic  iiiftu  tut^inf  pro' 
forrejructum,  i.  q.  ^ur  Kmffrh,  Matth. 
XIII,  8.  Marc.  IV,  7.  ad  imitationem 
hebraid  nS  trD  Ps*  I»  3.  siguificat* 

15.  suggerof  subministrOf  suppedito. 
Matth.  X,  19.  ittnotrmt  yti^  vfUf  i»  fitu- 
ffi  rji  ii^m  rt  KtcXnom  suggerctur  vobis 
illo  ipso  tempore,  quid  diccndum  sit* 
Marc.  XIII,  11.  Ephes.  VI,  19. 

16.  pono,  mittOy  immiito.  Luc.  XII, 
51.  iMUJtf  trt  u^Hfiif  irti^fyififinf  it>vf mt 
If  rir  yjf  j  an  putatis  me  pacem  missu- 
runa  iii  terram  ?  coH.  Matth.  X,  34. 

2  Cor.  XII,  7.  Hebr.  Vlll,  10.  itht^g 

fifttvi  fu»  Uf  riif  ittiftmf  mvrSf,  et  X,  16. 
iiitvi  fifuvf  fuv  hri  mtt^iimf  mvrSf  indens^ 

seu,  immittens  leges  meas  cordibus  eo- 
rum.  ApocX VII,  17.  Quod  verbum J*- 
iiftu  hoc  modo  usurpetur,  lioc  factum 
cst  ad  imitationem  hebraici  ]jnj  Jer. 

XXXI,  33.  XXXII,  40.  1  Paral. 
XXI,  14.  quibus  in  locis  Alexandrini 
ipso  iiiifmi  usi  sunt.     Alibi  ]A3  ex- 

primunt  per  niifm,  Genes.  Xi^,  3. 
Levit.  XXVI,  11  et  iftCtlxxuf^  Pb. 
XL,  4.  les.  XXXVII,  7. 

17.  destino.  Joh.  VI,  37. «-«»  i  Hittn 
fiu  0  7rmrn0  omnes,  quos  mihi  Deus 
destinavit  discipulos.  ibid.  v.  99.  XVII, 
2. 

IS.  consiituOf  eligOf  nfficiumy  munus 
aUcm  demando.  Ephes.  1, 22.  mmt  «v- 
tv»  %itnct  »ff «x«y  et  ipsum  constituit 
dominum.  ibid.  IV,  11.  »W  m^rli  iWi 
T^  fuf  MrMTo^Av^  et  ipie  eonstituit 
F  f  3  quosdam 


Anyuga.  A  I 

quosdam  apostcdos.     Ita  \n  Exod. 

Vir,  1.   2  Paral.  H,  11.  ixj  8.  Je- 
rem.  I,  5.  XXIX,  26. 

19.  tradOfdoceOfinstiiuo.  Joh.XVII, 


Aif|o^, 


r$9  nunc  agnoscunt,  omnem  illam  doc- 
trinam^  quam  rae  a  te  accepisse  dixe- 
ram,  vere  divinam  esse.  ibid.  v.  8.  rtt 

fnftMTXy  tC  HitfKiif  fMl^  iliiiKaL  aVTUq  dOC- 

trinam  a  te  acceptam  iis  tradidi.  Act. 
Vir,  38.  ^ovmi  ifuf  nobis  tradendam. 
Aeschin.  DiaJ.  II,  20.  i^vuu  y^mf^rt» 
xiif  ixtoTiifinf»  Prov.  IX,  9.  Etiam 
Latinis  darc  pro  dicere  eleganter  dici, 
docuit  multis  cxemplis  Vecknertig  in 
HeUenolexia  II,  2.  p.  395. 

20.  Jacioy  reddo.    Apoc.  II,  28.  x«i 

imrm  »vrm   (pro  ^cm  avrh)  rlf  irri^m 

rlf  iF^m'iflf  et  faciam  illum  stellam  ma- 
tutinam,  h.  e.  coelcsti  nitore  ac  lumi* 
ne  fulgcbit.  Apoc.  III,  9.  iilmfAi  pro 
'xttiTm  positum  est,  uti  in  sequcntibus 
cxplicatur.  . 

21.  Restant  formulac  singulae  sepa- 
ratim  spcctandae.  A<}«'v«m  l^ymo-imfy 
latinum :  operam  dare.  Luc.  XII, 
58«  quam  formulam  num  Romani  a 
Graecis  rautuati  sint,  an  vero  Graeci 
a  Ronianis,  equidem  dofinirc  non  au- 
deo.     Vid.  Olearium  de  Stilo  X.  T. 

.    374.   et    Schwarzii    Commcntar. 

ing.  Graec.  p.  3'A.  De  formula: 
h2cfmt  rmf  vide  sub  T6T*$  dicta.  At- 
^<>fxt  u^oxfte-if  rcspondere.  Joh.  I,  22. 

Poii/h.  IV,  m. 

AIEFEfpa,  fut.  f^tf,  I.  excitOf  suS' 
citOfJaciOf  ut  quis  se  erigai  et  rectus 
stet,  et  speciatim :  excito  e  somno^  ex- 
pergefacio.  Matth.  I,  24.  ittytp^tif  il 
c  'imoTi^  excitatus  Josephus.     Marc. 

IV^  38.  »mi  htyu^ovo-tf  mvrlf  Ct  exper- 
gefaciunt  eum.  ib.  v.  39.  htyt^hi?  eri- 
gens  se,  vel,  rcctus  stans.  Luc.  VIII, 
24.  Plutarch.  T.  VI,  p.  409.  ed. 
Reiske.  Hesi/ch.  htyti^m*  i{vxf/^*r. 
2.  hiyti^tr$€it  &i  de  mari  aut  fiumine 
usurpatur,  significat:  intumescere^pro' 
cellosum  reddi.  Joh.  VI,  18.  «  3t  ^- 
;i«0-0-«  —  3iir/f/(ir«  mare  autem  insur-' 
l^ebat,  seu,  commoveb&tur,  De  ea- 
dcm  re  Alcxandrini  quoque  usi  sunt 
voce  fSiyfij^Kf  Jon.  I,  4.  13.  Pollux 


l 


Onom.  I,  9.  *vfm  imiftMv,  lyu^ifum 
vw9tuuvfimf. 

d.  per  metaphoriin:  iiicdo,  esralo» 
admonendo  et  commonefadendQ  aH* 
gucm  excUo  et  exstimulo,  2  F^.  I» 
13.  ittyu^f  vftMf  if  tnroftfi^  excitare 
vos  ad  virtutis  studium  admonitionc* 
ibid.  III,  1.  Eodem  modo  usurpatat 
2  Macc.  VII,  21.  et  XV,  la  PhavO" 

Ttn.  ottyti^mfttv  vrm^or^vfmfiifn 

AIENerM^OMAI,  •vftmf  in  ani^ 
mo  habeoy  vel  vcrso,  ccgito,  deliber^  - 
j[ex  itm  et  ifivftiofim  co^to.)     LegitiB^^ 
in  N.  T.  semel  Act.  }C  19.  w  3i  n£— ' 
r^ov  iitf$vfuvf*ifov  nta  enim  rectc  im.  — ' 
pressum  est  in  editione  Griesbachia.  -^ 
na  ex  codicum  auctoritate;  in  reli  - 

quis  libris  editis  ifivfMvftinv  reperitur 

^f^  rov  i^afiaroi  Petrus  autem,  d 
delibcrat  apud  se,  quidnam  sibi  veli 
hoc  visum,  coll.  v.  17. 

AI^SOAQ^,  «v,  «,  1.  proprie :  fx- 
itus',  iransitus.  (ex  %«  et  ^•if  exi^ 
ius.)     Sic  legitur  in  vers.  Alex. 
CXLIV,  14.   oM  itii^os  «^  K^vy^ 
i»  rutf  TFXaruectff  hebr.  /l^MSAn 

LXMII,  20.  Sirac.  XKY,26.    Pha- 
vor.  it^tiof  iitiiXtvo-tfj   fKSTMir,   2kC«— 

O^tf. 

2.  loctUi  per  quem  exitus  seu  transit 
datur^  ct  spcciatim :  compitum,  (Latini: 
autem  compita  vocant  spatia  usxion 
in  urbibus,  in  qtiae  vici  plures  exeunt/m^^  \ 
bivium,  trivium,  Hestfch»  ii^Hovi'  • — ^"^* 
^if  ix^o^iiofrxt.  Gloss.  Vett.  apud  Lab»^  ^^ 
baeum  p,  51.  iti^oiof'  decursus,  compi-^  ** 
tum.  Gioss.  compittim  :  iyvtm,  3if{«S«$.  -^  ^ 
rfiiciog.   Scmel  in  N.  T,  legitur  Mattli.  ^  ^ 

XXII,  9.  Tc^tvio-Pt  il  hri  riig   )<f{o)« 

rmf  cimf  itc  in  loca,  ubi  plures  platea 
concurrunt,  et  ubi  major  proinde  ho^ 
minum  rcpcritur  frequentia.  Dionys  'S 
Hal.  V,  47.  Lud.  de  Dieu  in  Critice» 
Sacra  p.  326.  ritf  itt^ciovs  ron  oimf  ex-- 
tremitates  platearum  intelligit,  ub 
portae  erant,  pcr  auas  transitus  daba 
tur  ex  wia  platea  m  aJtcram,  et  mo 
net,  apud  Orientales  vicos  ac  plateat  ^^  ' 
multas  portis  clausas  atque  a  se  invi  M-  '^' 
cem  distinctas  fuisse.  Lcctu  dign^  ^^ 
de  hac  voce  habct  Kupke  in  0\x«rr^^  "^ 

■  S$cm  -'■- 


tfl9tVT9igi 


A  I  Aiigj^ofiaL 

.  I.  p.  109.  et  Bielius  in  The-  Krebs.  Obsa.  Hav.  p.  128.  A&resch. 

iiilol.  8.  h.  V.  in  Annotatt.  ad  loca  quaedam  N«  T. 

PMHNfiYTriZy  •Vf  i,  interpres.  p.   553   seq.     Unde    apud    optimos 

i9iu«>9  quod  vide.)     Semel  in  Scriptores  graecos  \k^x>*a4»i  de  teni' 

legitur  1  Cor.  XIY,  28.  ubi  pore  praeterito  usurpatur,  v.  c.  Xe^ 

r«i  sunt  homines,  qui  aetate  noph.  Mem.  IV,  3.  8.  Herodian.  I,  5. 


»rum  vi  divina  adjuti  vernacu- 
la  interpretari  valebant  dicta 
linguis  peregrinis. 

i»MHNEVfl,  fuL  tvra,  1.  inter- 
in  aliam  linguam  converto, 
lotioris  linguae  reddo.     Act. 

«r«4  ^o^KHf  Tabitlia  nomine, 
interpreteris,  Dorcas  appel- 
1  Cor.  XIV,  5.  Urct  ii  fik 
I  nisi  simul  lingua  vemacuia 
tetur.  ibid.  v.  13  et  27. 
.  I,  36.  Ni^ix^y  c  in^fifinUr»* 
,ii.  Polyh.  III,  22,  3. 
dtate  interpretandi  et  in  ver^ 
linguam  convertendi  gaudeo. 
UI,  30.  ftn  ^tifTtf  ht^finftvwTi  f 
nnibus  potestas  ^Eicta  est  a 
ta  peregrinis  linguis  aliis  ex- 
lingua  vernacula  ? 
lico,  expono,  sententiam  ali' 
npti  vef  didi  explano^  mentem 
'^  declaro.  Luc.  XXIV,  27. 
if  \f  fcda-ttts  raTs  y^oc^au;  rtc 
rov  diligenter  ipsis  explicuit 
mticinia  de  Messia  in  V.  T. 
9l.'^  Hesych.  it%^ft,nfivur  rec^n' 

^ZOMAI,   fut.    iXiwrcfMiy    aor. 

h 

•prie :    transco,    transgredior. 

KIX,  ^i*.    iitt  T^vxifAetrf  fet^i' 

uf  per  foramen  acus  trausirc. 
^,  25.  Luc.  IV,  30.  ttvrc^  X 
Uti  fiiff-tv  etvTtif  ille  vero  per 
hostes  transiens.   ibid.  XlX, 

VIII,   59.    Act.    XII,    10. 

)f   xpeirrtf  ^v?MKnf  K»i   ^ivtc- 

sgressi  primam  et  secundam 
m.  1  Cor.  X,  1.  Jerem. 
I,  4.  2<?A^f  ^M  fortv  rns  xixwf. 
Orat.  XI,  c.  5,  £i  (sc.  ^i^Mi) 
Oiiuf. 

Hereo,  i.  q.  xtt^^^fitu.  Luc. 
•  dV/  fKfiVn;  ii^MAAf  ia^^Mff4tu 
ac    praeteriturus  erat.   Vid. 


21.  ubi  videndus  Irmisch. 

3.  trajiciOf  naxigio  transvehor.  Marc. 
IV,  35.  hi}<6ttfAt»  ui  T«  %i^ttf  trajicia- 
mus  lacum  Genesareth.  Luc.  VIII, 
22. 

4.  eo,  projiciscor,  iter  Jacio,  venio^ 
et,  sequente  praepositione  iTo,  abeo^ 
discedo  ah  aliquo  hco.  Composita 
enim  haud  raro  simplicium  signific&- 
tionem  obtinent.  Luc.  II,  15.  iikh^tt^ 
fio  in  ittf  Bn6?iUft  petamus  Bethlehe- 
mum.  ibid.  XVII,  11.  itn^x*'^»  it^ 
fiia-tv  Xtifiti^utif  et  iter  facerct  per 
Samariam.  Joh.  IV,  4.  Act.  IX, 
32.  38.  ^  oKfnTtit  iiOihif  litfi  *vriif  ad 
se  venire  ne  detrectaret.   ibid.  XI, 

19.   XIII,  14.    iiOifiifTH  «x«  Tif$  Ilf^viK 

relicta  Perge.  ibid.  XVIII,  27.  W- 
0uf  tis  riif  'A^tttf  in  Achaiara  profi- 
cisci.  Deut.  IV,  21.  7ftt  ftn  iUh^m  ui 
rnf  yvf,  hebr.  1^*1^. 

5.  oheo,  peragro  aliquam  regionem^ 
circumeo.  Matth.  XII,  43.  hi^x*^*^ 
ii  ifvifi^f  T«9r«»  peragrat  loca  arida* 

Luc.  lA,  6.    itn^X^rn  Kttrik  rui  Ktiftetg 

obierunt  vicos.  ibid.  XI,  24.  Act. 
VIII,  4.  iiM^f  peragrabant  varia 
loca.  ibid.  v.  40.  X,  38.  XIII,  6. 
XVII,  23.  XX,  25.  Jos.  XVIII,  4. 
ittX0irttctif  rnf  y?».  Genes.  XLI,  46. 
In  vers.  Alex.  etiam  rS  tWttf,  2  Sam, 
XXIV,  et  MD,  2  Chron.  XVU,  9. 

-  T 

respondet,  ApoUodor.  Bibl.  II,  c.  2. 
§  2. 

6.  intro,  ingredior^  penetrOy  i.  q. 
tin^X*f^**  Luc.  II,  35.  Ktii  ctv  n 
mvrng  riif  ^»x»«»  ittXtvmxt  ftft^tiit^ 
quin  et  tuam  ipsius  auimam  penetra- 
bit  gladius,  h.  e.  maximus  dolor  ad 
te  perventurus  est.  Hebr.  IV,  14. 
htXnXv^ira  Tm  tv^afvi  qui  ipsum 
coelum  intravit,  seu,  qui  jam  sedet 
ad  dextram  Dei. 

7.  dimanot  laiius  propagor  et  scrpo, 
divuigor,    Luc.  V,    15.    Jiii{;cfT»    ^ 

F  f  4  ftZxxtf 


( 


\ 


^AA«y  #  xcyBf  x§^}  ttvfu  propagabatur  narro,  enarro^  eloquor,  commemoro 

indies    fama    ejus.     Xenoph.    Anab,  dmero.    Verbum  proprium  de  hista 

I,  4.  7.    Thucyd.  VI,  4?6.   hn^Aw  i  ricorum  narrationibusy  ut  praeter  lo- 

X*yo(.     Rom.   V,    12.    xul   wirmi    li^  cum  Tkuci^d.  VI,  54.  Uesychii  glos- 

9r«i>rflK  «y^^i^ff'*!;^  o  5«(ii«T«f  inixh»  et  ita  sa  Suiyi^*  irr^tmy  docet.     Marc.  y 

in  omnes  homines  mors  pervasit —  16.  IX,  9.  <m»  f^niui  imyiriffTtu  i  ui». 

Hesych.    iaXMo-ifititi'    9r«^x^^«. —  Luc.  VIII,  39.   »at  hnyv,  §m  hna 

itixifi'  ^Me^rf^tfcii.— 2if^;^«^iy«(*  «t^^f^x^-  m  #  0§h  narrato  quantis  te  De 

fitvcfy  wi^mytff,  affecerit  beneficiis.  ibid.  IX,  10.  Act 

AIEPaTA^n,   «f,   fut.   hVa»,    inter'  VIII,  33.   iiiv  }f  ymkf  aiuvv  rt$  }««yr 


rogOy  percontor^  inquiro^  etiam  per*  ^vrmi  nemo  annorum  Titae  ejus  nu- 

contando  invenio  et  petvestigo.   (ex  meriun  eloqui   valet.    ibid.   IX,  27 

iuk.  et  i^dtreit»  quaero,  interrogo.)  Act.  XII,  17.  Hebr.  XI,  32.    Construitu] 

X,  17»  iit^tmirarrH  fnt  •huaf  Xtfutf^  cum  accusativo  rel  et  dativo   per- 

Cum  percontando  invcnisscnt  domum  sonae,  vel  cum  irmf,  liV»v,  «n^i. 
Simonis,    ubi    in    quibusdam    codd.  AlI^rHZIZ,  ws,  «,  narralio,  enoT' 

legitur  ht^t0ri0-tim§    »mi  /umitmt  t«»  ratio  uberior,  a  im^Mfmt»     Ita  fiem< 

X.    T.   A.     Saepius    non    legitur    in  legitur  in  N.T.  Luc.  I,  1.  «Mm(«H« 

N.   T,     Xenoph.    Cyrop.  I,    3,    13.  itvf^n  historiam  contexere.    Phavo'     ■ 

Polyb.  V,  50,  12.   Plutarch.  T.  VI.  rin.    itnyno-^'    ii/iyr.o-it    r%v    yytir^f  — 

p.  439  ed.  Reiske.  Polyb.  UI,  SS.  4.     IV,  40.  7. 

AIETliz,  f«$,  #,  «,  bimulusy  biennis         AIHNEK.HZ,  itf  •»  i*  is,  t#,  ccm< 

infans.   (ex  }i    pro   }/f    &i!$  et  fT«(  tinuus,  perpetuus^  perennis,  ex  lni  el 

annus.)     Matth.  II,   16.   iiel  iur%vi  «Nmi«    porrectus,     extensus.     Aelian. 

(pro  }ifT«l»)  MBi  Mr*»Tf(«»  omnes,  qui-  F.   H.   I,    19«     Hinc  ti;   t) 

cunque  vel  duo  annos  haberent,  vel  (scil.  /tcf#«^  x^^*^)  ^^  perpetuumy  sem^ 

ctiam  intra  bimatum  essent.    PoUux  per.    Hebr.  VII,  3.  fwnt  it^tvt  us  r^ 

Onom.  II,  2.  8.  iinis  fr«f)i#y.     Alii  d<iiN»ff    qui    aetcrnus    sacerdos    est^ 

iitrm  non  de  ipsis  infantibus  bienni-  ibid.  X,  12.  tif  ro  itnttKH  UUhwtf  if  it^ 

busj  sed  de  tempore,  de  bimatu  intel-  (<«&  T#y  0foi;  in  aetemum  sedet  ad 

ligunt,    ut    omissum    sit    xi^ft,    ut  dextram  Dei.  ibid.  v.  14.  Symmachus^ 

plene   legitur  2  Macc,   X,   3.  furm  eadem  loquendi  formula  usus  est  P^ 

htrn  xi^***'     Herodot.  II,  2.     Dion.  XLVIII,  15.  pro  hebr.  AID^^J^,  quae 

Halic.  Antiqu.  VIIL  c.  2.   et  alibj.  ^e^ba  Alexandrini  interpretes^verte- 

Sed    nostram  cxplicationem  idoneis  ^unt :  u,  rtv,  Mfo,.    Interdum   ta- 

argumentis  ex  orationis  serie,  aucto-  ^^„  fo,^^,j^ .  ^^  ^.  j^^^^  ^^  .^ 

ritate  versionis  synacae,  ai^bicae  et  j^     ^0,^  tractu  tcmporis   usumatur, 

loco  parallelo    1  Chron.  XXVII  23.  ^,  ^.    Hebr.  X,   \.     Appian.  B.  C. 

tuetur  Ftscherus  Prolus.  II.  de  Vitiis  j^       gQ^.     He^j^cA.  J.^i^i^,.  >,*  ;a#., 

Lexicorum  N.  T  p.  13.     Similis  for-  j^^  ^,,^,     £/^m.  M.  »,,n,cfe.  Ti  l,r.^,. 

XXXI,  16.  pro  hebraico  ttht^M         AI0AAAS2OZ,    #..,   #,   i,   #,,   »5. 

ty^\tt.  bimarisy  locus,  qui  utrinque  mari  aU 

AIETfA,««,  «,  biennium,  bimatus.  ^^^^'(^^,  ^i^  et  ^«W«    mare.) 

(ex  iisdem.)     Bis  tantum  legitur  in  Semel  in  N,  T.  legitur  Act.  XXVII, 

N.   T.    Act.  XXIV,  27-    W«f  H  41.  fiV  «r#»  ai^«A«jr#^»  m  locum  bima- 

^Ane*^«ViK    biennio    autem    exacto.  ^^f  "-.c.  scopulum  mans  eminen- 

ibid.  XXVIII,  30.  ^^firf  »  i  nmZxti  ^?»  q^/  utrinque  fluctibus  petitur ; 

5.fT/«,#AnfmansitautemPaulu8totum  ^^^  male  plerique  mteipretes  isth^ 

bicnniiim  ^^^  intelligunt,  quod  utrmque  mari 

AiHrj^OMAi,    .W  fut.  iroum,  aU«atur.    Gi^af«4owtt^  ia  Casaubonia- 

ni» 


AiiKncfiaii 


AI 


Aiicai^. 


wk  p.  79«  adduxit  locum  e  Diane 
CkrymtomOf  in  quo  r^x**  *^  ^^^' 
AMm  Gonjanguntur.  Confer  etiam 
WeMenU  N.  T.  T.  IL  p.  649. 

AirKNJ^OMAI»  •vfutif  fllt.  itH^fUU, 
penetrOf  pervenio^  pertingo,  pervadof 
permeo.  (ex  iui  et  i»H<^  venio.) 
8emel  in  N.  T.  legitur  Hebr.  IV, 
12.  ubi  comminationes  divinae  dicun- 
tur  iuKm^m  »^t  ftt^tcfAw  ^xl^^t  ti 
Mmi  mvfutrf  pertingere  usque  ad 
divisionem  animae  et  spiritus^  h.  e. 
penetrare  ad  intimos  animi  recessus : 
de  quo  loco  vide  sub  fit^t^^f.  Hc' 
^ych.  iuM.fvfM9^*  if^X^f^^^f  imivifWi. 
'^iuxmrm*  iii*u,  Xt^l^  iUi  ^urrmf^  itti 
x«l«^tTirr«(.     Alb.    Gloss.    N.  T.   p. 

172«    iuttuiffivtH'     iuiivifniff,    ^^X*" 

f$t9f. 

AltsTHMI^  fut.  itmrriTtf.  Hoc 
verbum  cum  reliquis  compositis  ab 
frtn^  in  una  voce  activa  nunc  acti- 
vam^  nunc  passivam,  nunc  neutralem 
aeu  intransitivam  significationem  pro 
temporum  diversitate  natura  sua  ha- 

1.  Mrsum  statuOf  separo,  distinguo, 
sejungo.  Alex.  les.  LiX^  2.  rti  «/^«^- 

rifCMTct  vfuif  iiimivi  ifu  filurtf  vfuif  xml 
kfk  /KSre»  r«v  Qhv.     Prov.  XYII,   9. 

Sirac.  XXVIII,  15. 

2.  interponor,  inierjicior.  Luc.  XXII, 
59.   fuii  iutrrdwm  ifo%i  ii^  fuif  post 

borae  spatium,  intervallo  circiter  ho- 
rae  unius. 

3.  separor^  disjungor  ab  aliquOy  dis» 
cedo.  Luc.  XXIV,  51.  itimi  kic  «v- 
Tmf  disjunctus  est  ab  iis.  Alex.  Exod. 

XV,  8.  iviffr%  r\  vit^.   Polyb.  X,  3.  6. 

Hesych.  inrrv  Sm^^a^^iV^.     Idem :  in» 

«TVMCnv*  itixff^trhretff  tfidK^VfMf  «'«^« 
ftf.  Idem :  ittrriir»'  Ktxt^rfwm,  irlf» 
fm  ifrm. 

^.progr€dior,provehor,  Act.  XXVII, 
28.  fifmx^  i%  itmrriTumq  et  paululum 
navigio  progressi,  i.  q.  mti^  ^^<^x^ 


AlTSXYFfZOMAI,  fut.  irtfuu, 
1.  proprie:  omnibus  viribus  conten* 
do,  annitor,  omnes  vires  intendo.  ^ex 
^  et  Wxv^S^fUH  viribus  contendo>) 


2.  qffirmot  vel  potius  assevero^  nam 
plus  est  assevero,  quam  affirmo,  mo- 
nente  Valla  Lib.  V,  c.  76.  L  q.  ^«nCt- 
imtUfikm.  In  N.  T.  bis  legitur.  Luc. 
XXII,  59.  «XXif  rti  iiirxv^ifyn  aliuB 

quidam  asseverabat.  Act.  XH,  15« 

li   a  iiia-xv^i^trt   ovrmf   ix,Uf  illa  vero 

confirmabat  et  perseverabat,  rem  ita 
se  habere.  Eodcm  sensu  legitur  apud 
Lysiam  Orat.  XII,  c.  22.  Aelian. 
H.  A.  VII,  18.  Ludan.  Hermotim. 
3L    Joseph.  A.  J.  II,  6.  4. 

AIKAIOKPI£fA,  mf,  i,  justum  et 
aequum  judicium,  ex  iiKmtH  justus  et 
K^irtq  judicium.  Legitur  in  N.  T. 
tantum  Rom.  II^  5.  mmi  mir$»mx{rl^s 
itKm$K^trims   r$v  &tw.     Usus  est  hac 

voce  etiam  inccrtus  'interpres  Hos, 
VI,  5.  pro  hebraico  ISSlpOjudicium. 

AtKmfK0triif  justus  judex  legitur  2 
MaccXlI,  41. 

AfKAIOS,    mimt    «io,    a    iimn  JUS, 

jusiitiof  refertur  ad  personas  aeque 
ac  ad  res  et  actiones,  et 

1.  significat  eum,  quijustus  est  erga 
alios  homineSf  suum  cuique  tribuit  et 
debita  qffida  praestat^  et  hoc  modo 
differt  ab  dVitf ,  quod  de  pietate  erga 
Deum  dicitur.  Tit.  1,  8.  }iimm«v,  %rff. 
Hinc  re  iiKmff  dicitur  r^  ttffntf,  inter- 
prete  Hesychio,  quod  est  justitiae 
confbrme  et  consentaneum.  Matth. 
XX^  4.  Kmi  ^  uif  ^  iiKmfff  imrm  ifuf  et 
justam  mercedem,  h.  e.  mercedem, 
quae  ex  legibus  in  diem  dari  solet, 
vobis  praebebo.  ibid.  v.  7.  Interdum 
r«  iiKmitf  etiam  latius  patet,  et  omnia 
qfficiay  qnae  sunt  ex  iegibus  humanis 
et  divinis  aliis  hominibus  praestanda, 
complectitur,  v.  c.  Philipp.  IV,  8. 
Ephes.    VI^    1.    rtvr^  yu^  Irrt  iimmff 

postulat  enim  hoc  justitia  et  aequitas, 
seu^  ut  par  est,  coll.  Eurip.  Hip- 
polyt.  v.  1081.  ubi  HxmtH  vocatur, 
qui  rtivq  rtKirrtK  trtm  iffk.  Fhilipp.  I, 
7.  Coloss.  IV,  1.  ro  itKmff  ku}  riif  Wi' 
rwrm  ro7f  iovXotq  wm^x^^**  Pertinet 
huc  glossa  Phavorini :  iiKm^i*  •  ir«« 
9MV  irinmt  tmV  iftMtiiff^  mtfjex^''*  ^  ^^t. 

I,  13.  Conf.  Aristoteles  bA  Nico* 
machum  V,  c.  1. 

2. 
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2.  itUeger  viiae^  probuStpiuSy  sanc-  18. 19.  Etiam  apud  graecos  sciipto- 
iuSf  0  9r«r»y  i^trnv  i;^v,  ut  Phavori'  res  it»mf  haud  raro  eum  notai,  qvi 
nus  interpretatur.  Matth.  V,  45«  Ivl  jus  non  severe  persequiiur,  sed  intra 
w%f%^%vi  xml  Mym$0vf  —  fxi  iixm^vi  »m  aequitati»  limites  se  contineif  v.  & 
M2$ic6Vf.  ibid.  Xf  41.  iituttw  iit  iufM.  Eurip.  Med.  v.  724.  Vide  Bames, 
itMiov  et  probum  recipiens,  quia  est  ad  Eurip.  HeracUd,  719*  Vide  infra 
probus.  ib.  XIII,  17.  43.  49.  T*vf  «-•-  sub  duMMM-vm. 

m^ovfhc  fU9^v  rSf  ittuutfj.  ib.  XXIII,      5.  is^  qui  Deo  probatur  d  ah  eo  he^ 

28.  Marc.  VI^  20.   hi^  ikmw  xcd  neficiis  ornatur.  Kom.  11,  13.  •v  yii^ 

iiyfu  LuC.  I9  6.  17.  XXIII9  50.  Act.  •«   ix^Mt,rtci   rov    foffv   Hmmuu  wm^  fw 

X«  22.  Rom.  III,   10.  •vk  trrt  iuuu^f  QtS  non  enim,  qui  religionis  Mosaicae 

cvil  uf  nullus,  ne  uno  quidem  excep-  cognitionem  habent,  probantur  Deo; 

to,   est  perfecte  pius.  1    Tim.  I^  9.  sequitur :  «ax*  pi  xM«r«i  rov  fifMv  3i- 

Hebr.  XII,  23.  ^tvfutff^t  itxetim  rfri-  MMutiivfxtu*  ibid.  V,  19.  itit  vvtutims 

Xuttftkfint  ad  animas  defunctorum  pio-  t«v  hi^  iiautft  MMrmrtetiifWTm  u  trtAAW 

rum^  qui  jam  consummata  felicitate  per  unius  obedientiam  multi  favorem 

fruuntur.  Jacob.  V,  16.  1  Petr.  111,  J)ei  consequuntur,  seu,  veniam  pec- 

12.  IV,  la   2  Petr.  II,  7.  8.  Aeque  catorum  accipiunt.     Hebn  XI,  4.  V 

late  patet  vocabulum  \>'''^   Genes.  lii  tfAtt^rv^ih  i^fxt  itxmtf  ob  quam  Deo 

XVm,  23.  Ps.  1, 5.  Adde  les.  LVII,  «"i^,"«  ^^  acceptus  declarabatur.  Hinc 

I.  Sophoclem  in  PhUoctet.  v.  81.  «  ^iwmo»  eUiun  m  N.  T.  diatur  oww^, 
ubi  »iW  voce  i^i^  explicatur.  guod  Deo  placet  et  ejusjDoluntatt  est 
Eurip.  fyh.  Taur.  560.  et  Iphigen.  conventens,  y.  c.  Act.  IV,  19.  «W 
1«  ^tt/fVf.  1034.  •»i<rr«i»#tr#ofwei.i;numDeopIac^ 

3.  insons,  innocens,  inculpatus.  re  arbitremmi  ?  Vide  sub  ^iJUMtr^ 
Matth.  XXm,  29.  ubi  ikmu  dicun.  ,^-  gutalios  probos  ettntegros  postw- 
tur,qui8unt  insontes  occisi  prophe-  ^^,^^  qfficere  vaiet.  Rom.  yll,  12. 
tae.  ibid.  XXVII,  19.  f^tXfo^t,  KxirS  «  "7*^*  ^'?'f*  ^^^  postulat  hommes 
W/-  UiiVi»  nihil  tibi  rei  sit  cum  ilb  P!p^o«?  ^.f]&^  s^nctitatem  vitae. 
innoiente/  Luc.  XXIII,  47.  innocens  ^'  9^*  "^'  veramptetatem  etprohtta- 
hic  homo  erat.  Jacob.  V,  6.  W  iem  somntat,  et  sibiob  ptetatem  stmu- 
^•xn^  »ta  Christus  vocatur,  qui,  immu*  f  ^^^"  ^''f'^^-  Matth.  IX,  13.  cv  ym^ 
nis  ab  omni  culpa  et  flagitio,  tamen  ^^^*"  MXiTm  W«v;  ^aa  it^rt^XBVf. 
a  JudaeiB  admodum  contumeliosa  ^^^°?.  sententia  legitur  Marc.  II, 
morte  afficiebatur.  Act.  III,  14.  VII,  ^"-  c^"-  ^"^-  -^V^^^'  ^-  ^^'  '^' 
52.  XXII,  14.  1  Petr.  III,  18.  vocantur  •/  ^n^^i^drK  hp^Uvrit^,  •«  li- 

4f.justus,   (utapud  Ciceron.   Tusc.  »:' ^''*«'»'-„  ^uc.  XV,  7.  W^k.  •mwf 

II,  c.  22.)  henignus,  Unis,  humanus,  •^  Xi^^^l^X^yTt  fitrmfum  qui  sibi  pla- 
aliorum  vitiisfaciU  ignoscens.  Matth.  ^®"^  5^*^.  ^»^^®  sanctitatem  vitaeque 
I,  19.  'li^yn^  ii  0  ifi,^  mvrn,  iixat.,  £f  emendatione  se  nou  egere  arbitran. 
Josephus  autem,  sponsus  ipsius,  hu-  f"^'  ,^"*  ^fP*  ,^^'  ^^^'  ^•«««"^«'^ 
manus  et  lenis.  Chrysostomus  ad  h.  I.  ^**^*»^  ^«•v«  «ir*»  vocantur. 

per ;^Maqi$  et  E^rifi»^^  explicat.  Rom.  III,  ^^  omnino  f .9,  i^mi  tahs  est,  qttaUs  esse 

26.  u,  rl  Am  ttMf  i/Km.f  ut  appareret,  ^^^?J  *^^''^"*  f ^ P^/  T^  ^<^^^,^e  et 

eum  benignum  et  pronum  esse   ad  omntbus  numeris  absolutus.     Sic  v.  c. 

peccata  remittenda.    1  Joh.  1,  9.  xkt.  *P?,'^  AVnop/i.  Cyrop.  II,  2.  15.  Jik«i- 

ri,   Irrt  xoti   itKmcf    7fm  ittpn   nfuf  r^  ''  «^**  ^"^^"?'  ^"^'«  ^,!^^  ^«^i?  ** 

itfuttrta,  verax  est  et  benignus  et  re-  l^us  nccessarios  aptus  dicitur.    Sirac. 

mittit  nobis  peccata  nostra.     Eodem  -^^^»  31.  ruir  x^0-U»  rnf  9immb»  are- 

raodo  hebraicum  rr«  cum  TDH  per-  °^*™  "^®^  foecundam.     Apud  Pcrf- 

T»    ^^-▼t/'',.-       ,1'  ""  /ttiiem  Onojw.  I,  227,  terra  bona  et 

)nutatur  Ps.  CXLV,  I7.  coll.  w.  16.  fertili*  >W«,  sterilis   £>i«,  dicitur, 
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ilane  ut  apud  Virg^*  Georg.  II,  461. 
ustissima  teUus  legitur.  Hinc  iUmef 
D  N.  T.  M'dicitury  qui  est  vents  Chris» 
ianusm  Ilom.  I,  17.  «  it  }iju(M(  Ik 
riWuv;  ^W«i  qut  vera  fide  religionem 
:hristianam  amplectitur,  ob  hanc  fi- 
lem  felix  evadet.  Eadem  sententia 
egitur  Galat.  III,  11.  et  Hebr.  X, 
18.  Conf.  Taylor,  ad  Demosthenem 
[*•  n.  p.  6i^,  et  Foesii  Oecon.  Hip« 
ocrat.  p.  101. 

9.  verus  veritati  conveniens.  Joh.  V, 
Ol  II  K^/cK  n  Ift^  iiKM»  irr}  judicium 
leura  verum  est.  ( Potest  enim  ver- 
:  et  judicium  meum  raihi  competit, 
.  e.  f(«vflri«F  habeo  judicii  exercendi, 
;  V.  27.  dixerat.  Ccrte  iixtu»t  apud 
raccos  saepe  dicitur,  qui  jus  et  po" 
statem  habet  aliquid  Jaciendi,  v.  c. 
>.  Eurip.  lon.  1574«.  HeracUd,  143. 
onfcr  j^amff.  ad  Eurip.  Suppl.  186. 
;  JEz.  Spanhem.  ad  Juliani  Orat.  I, 

33.)  Joh.  VII,  24f.  K^iTtf  itiuci»9 
uuf  judicare  veritati  convenienter, 
\  bene  intellecta  et  exarainata.  Luc. 

Wj  57.  r/  ii  nm  m^*  utvrSv  w  «^/ftn 
i  iixtu»*',  cur  vero  non  ipsi  judicatis, 
uid  verum  sit  ?  S^rus  :  ^Amo»  verim 
ts.    Jerem.  XLIL  5.  Alex.  TVDK IV 

ertunt  |U0^^v^«  )/x«i«v.  Sapient.  II^ 
8.     Schol.  Sophod.  ad  Trachin.  v. 

12.  T<^  iUaia  per  t4C  «Aii^if  et  itxMt 

9  V.  414.  per  «  uXtfiivtf  interpreta- 
iir. 

10.  Deiis  in  N.  T.  haud  raro  appel- 
itor  iixMt^^f  V.  c.  Joh.  XVII^  25.  o6 
^'tf^  in  praemiis  distribuendis  aequita' 
m  et  justitiam,  2  Thess.  I,  6.  quate- 
\ns,  quantum  mala  aversetur  et  impe^ 
Hre  cupiat,  factis  demonstrat^  2  Tim. 
V,  8.  Apoc.  XVI,  5.  coU.  v.  7.  oh 
astitiam,  quam  vulgo  vocant  retribu' 
oriam  et  compensatricem,  1  Joh.  II, 
S9.  IIL  7.  quia  est  sanctissimus. 

11.  interdum  i.  q.  «{i«$  ^/igTita.  Ae"' 
ian.  V.  H.  II,  27.  T«y  'irr^^  ^vfiti^ 
'flritu  itiuUff  quae  sunt  vere  admW> 
ione  digna.  Liban.  £p.  47^  ed.  Wolf. 
Hinc  Mx  ^i^xflf  iiMfi  reuSy  poena 
lignus,  c  rnq  ikm  Ititcf  dicitur ;  unde 
xplicandum  es^e  arbitror  Ipcum  dif« 


ficilem  Rom.  V,  7.  fu)iH  yti^  M^  ir 

KMtw  {uiituv  Si/r.  Erp.J  rU  ««••!•»«- 
T«i  vix  mortem  quis  pro  reo  ac  sonte 
sustineat.  Certe  inmfvf  haud  nuro 
damnarCf  punire,  poenas  exigere, 
(Hes^ch.  itxMmff^m*  MhJiTm.)  signifi- 
cat.  Conf.  Gataker,  Opera  Critica 
p.  81.  et,  qui  de  hac  voce  aeque  ac 
cognatis  docte  exposuit.  Ven.  Storr. 
in  libello  de  sensu  vocis  iixufi  et 
cognatarum  in  N.  T.  (Tubing.  1781. 
4.)  p.  39.  et  in  £j.  Opusc.  Academ. 
Vol.  I.  p.  188.  cum  quo  conferri  me- 
retur  Suicerus  in  Thes.  Eccles.  T.  I. 
p.  908  —  917.  et  Joh.  Floderus  de 
Homonymia  vocabulorum  iucmif  et 
iixxtwf  in  scriptis  N.  T.  Upsal.  1770. 
4. 

AIKAIOXfNH,  uf,  i,  1.  virtus^  quae* 
latine  justitia  dicitur  et  in  suo  cuique 
tribuendo  cexmUxr,  justitiae  et  aequi^ 
tatis  studium,  et  in  hoc  sensu  Deo  ae- 
que  ac  hominibus  tribuitur,  v.  c.  Act. 
XVII,  31.  If  f  ftixxu  x^ifUf  rnf  •tx%v 
ftifnf  h  itxatTVfi^,  pro  hxxitff,  quo  ex 
aequo  judicaturus  est  omnes  hominea. 
ibid.  XXIV,  25.  Apoc.  XIX,  11.  xmi 

fv  itxatMTVffi  XfifU  xeti  fCoXtfUi. 

2.  exercitatio  qfficiorum  omnium  erga 
aUos  homines,  diligeniia  in  colendo 
omni  qfficiorum  genere  erga  alios^ 
quam  significationem  in  omnibus  locis 
habet,  ubi  «o-mtik  additur.  Sic  etiam 
Cic.  Topic.  c.  23.  ita  usus  est  jusHtiae 
vocabulo,  ut  ad  hemines,  pietas  vero 
ad  superos  deos  pertineat.  Vide  et 
Aristot.  Ethic.  V,  1  et  2.  Marc.  An^ 
tonin.  XII,  §  1.  Luc.  I,  75.  1»  o0'«*ng- 
rt  xxi  itxm69Vff\y  pro  ««•/«(  xmi  itxsuftf* 
£phe8.  ly,  24:  1  Tim.  VI,  IL  iixm^ 
•vvfnf}  iMoUXf. 

3.  speciatim:  benignitas,liberaliiaSf 
misericordia,  dementia,  lenitas,  etiam 
per  metonymiam  ( ut  lApTH  et  ^^J1pl2« 
Vide  Targum  £ccles.  V,  9.  18.  VII, 
13.  IX,  10.  £8ther.  IX,  22.)  ekemo^ 
^na.  Matth.  VI,  L  ir^bvixf^  w  }i- 
xmcvvfffl  (in  haud  pauds  codicibus 
legitur  e  glossemate  lAfigyMtrvnif )  vfmf 
fui  iFtuf  tft.it^94%f  M^jiirtf  cavete  vo^ 
bis,  ne  in  conspectu  homimun  libe* 
ralitatem  et  misericordiam  vestram 
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exerccatis;  quanquain  et  verti  po- 
test :  ne  eUetnosyna»  vestras  distribua- 
tiSf  nam  stips,  quae  distrlbuitur  pau- 
peribus^  et  omne  beneficium,  quo  mi- 
ser  afficitur,  njJ-TSt,    PS.   XXIV,  5. 

Prov.  XXI,  2l7Dan.  IV,  U.  et  ab 
Alexandrinis  }i»«i«0-vni,  Ps.  LXXXV, 
11.  les.  XLV,  8.  LI,  5.  6.  uti  a 
Luca  lAM^^rvm  vocatur.  Cf.  Light» 
footi  Hor.  Hebr.  ad  Matth.  VI,  1 .  et 
Buxtorf.  Lcx.  Talmud.  p.  1891. 
Rom.  III,  5.  0My  iuutuTvmv  Tvnmvi 
Dei  benignitatem  manifestat.  ib.  v. 
21.  22.  25.  26.  2  Cor.  IX,  10.  rk  yw- 
filAKT»  f%  )mmmm*viii(  vfAm9  praemia  li- 
beralitatis  vestrae.  Adde  Rom.  I, 
17.    Eodem  modo  npl2i  Ps.  LI,  16. 

CXLUI,  1.  Prov.  XI,  i.  usurpatur. 
Ipsum  'lOn  Alexandrini  promiscue 

Ixtnfu^fwi  et  iuuu^cinmf  vertunt  Prov. 
XX,  28.  les.  LXUI,  7.  Latinis  Scrip- 
toribus  jttj/tViam,  dementiam  et  lem" 
iatem  non  raro  esse  voc^s  aequipol- 
lentes,  idoneis  exemplis  docuit  J.  H. 
a  Seelen  in  Meditatt.  Exeg.  P.  L  p. 
177  seq. 

4.  benignitatis  et  liberalitatis  prae» 
mium,  2  Cor.  IX,  9.  i  iuuMTvn  (i*  q. 
rtt  ytf tifAttrm  m  iuuMciinK  V.  10.)  «v- 
r^v  fUfu  uf  rh  miSfm  libcralitas  ejus  fe- 
ret  fructus  aeternos.  Ps.  CXII,  9. 

5.  probitas,  virttUis  et  honestaiis  stu* 
diunty  sanctitas  et  integritas  vitae^  et 
xmr  \!i*x*^f  omnis  virtutis  christianae 
ambitus.    Suid.  i  nXum  u^tTti.    Matth. 

V,  6.  •!  irf/mmt  riif  itxaiTvrnf  qui  ve- 
hemcnti  rccte  agendi  desiderio  tcncn* 
tur.  ibid.  v.  10.  20.  mf  ^  wt^tmvTvi  i 
itKmtTvfn  vfMMf  nisi  praestantior  sit 
pietas  vestra.  ibid.  VI,  33.  xmi  rif  ii- 
umfrvf%f  mvu!v  veramque  pietatem 
christianam.    Act.  XIII,   10.    llom. 

VI,  18.  19.  20.  VIII,  10.  XIV,  17. 
Ephes.  V,  9.  VI,  14.  Hebr.  XII,  11. 
P«.  XV,  2.  \m  ^S),   les.  XXXII, 

17.  n;nyi  jrrbK,  Sirac  xliv,  lo. 

6.  praemium  probitatis  et  integritatis 
wtae.  Hebr.  XI,  7.  )iiMUM*vnK  fyii>iTo 
mXn^fOfiH  praemium  hujus  pietatis  re« 
portavit,  nempe  UberatioAem  e  dilu^ 


vio.  Ita  est  ad  imitatioDem  bebraid 
njrtl.  P^  CXII,  3.   Eaech.  XVffl, 

20.  ubi  e  contrario  |^  improbitatn 

poena  dicitur.  Huc  etiam  referrem 
lormulam :  Xiyi^/iHmt  rtfi  ut  ^MMtMrv- 
nh  h.  e*  ita  in  bonam  partem  aliquid 
accipcre,  ut  auctorem  praemiis  affi- 
ciendum  et  favore  tuo  dignum  exis- 
times,  praemia  virtutis  alicui  decer- 
nere.  Rom.  IV,  3.  nmi  bityUH  mvri 
tit  intmi%9vfnf  et  ideo  favore  et  prae- 
miis  Dei  omatus  est.  ibid.  v.  5. 9.  22. 
Respondet  formulae  hebraicae  3|^ 

nrm^  Genes.  XV,  6.  P^  CVI,  31.' 

7.  diUgcns  et  exacta  observatio.  Fbi- 
lipp.  UI,  6.  nmrtt  rnf  iauM0V9nf  rif  h 
fifim  y%fifufcf  HfUf&wrf  quoad  diligen* 
tem  observationem  legis  Mosaicae  ir« 
reprehensus  eram. 

8.  complexus  officiorum^  quae  alicui 
incumbunt.  Sic  leg^tur  in  N.  T. 
Matth.  III,  15.  wXn^mrmi  «iSfmf  iimmt^ 
rvfnf  ut  omnibus  meis  offidis  exacte 
satisfaciam.  Fortasse  huc  etiam  re- 
ferendus  est  locus  Joh.  XVI,  10.  wt^l 
itKmurvfnf  «•  r.  X.  edocebit  homines 
dc  oificio  mihi  incumbente,  moriendi 
ex  decreto  divino  et  ita  ad  Dcum  re- 
dcundi.  Vid.  J.  B.  Ckirpzovii  Sched. 
de  vocis  itxmurvfn  notione  in  lods 
Matth.  III,  15.  Joh.  XVT,  8.  la 
Hehnst.  1779.  4. 

9.  veritaSf  et  interdum  etiam  vera 
reiigio^  sive  jtulaica,  sive  christiana^ 
i.  q.  i  fiftf  r^i  itxmfrvfnf,  cum  quo 
permutatur  Rom.  IX,  30*  31.  quem 
locum  sic  vcrtendum  arbitror :  Gen« 
tiles,  alieni  olim  a  vera  religione  et 
cultu  Dei,  consecuti  sunt  fdicitatem 
per  rdigioncm  christianam,  Isradi- 
tae  autem,  quamvis  veram  religionem 
Mosaicam  sectantes,  tamen  non  per- 
venerunt  ad  religionem  christianam, 
quae  vere  fdidtatcm  ofifert.  2  Cor. 
VI,  14.  rif  yti^  f^t^X'^  itttmt^riffif  tuu 
mffum  i  quaenam  est  conjunctio  reli- 
gionis  christianae  cum  rdigione  pa- 
ganorum?  ibid.  XI,  15.  ittuufu  li- 
««MTvnK,  h.  c.  vel  veri  ministri  et  le- 
gati  Dci,  vd  doctores  rdigionis  chri- 
stianae,  coll.  v.  13.   Matth.  XXI,  23. 
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ixh  irm  v^Mf  ^  ii?  iuuM^ifnt  obtulit 
vobis  Johannes  veram  doctrlDam.  — 
Interdum  etiam  veracitatem,  seu  dic" 
torum  et  conventorum  constantiam  et 
'oeriiatem  denotat.  Rom.  IX,  28.  » 
ipuu0ru9if  pro  veracitate  sua.  Eadem 
verbi  pl^  et  cognatorum  significatio 

dominatur  non  solum  apud  Hcbraeog 
Pk.  LII,  5.  les.  XLV,  19.  '23.  sed 
etiam  apud  Arabes,  ut  docuit  ScheU 
Ungiui  m  libro  vernaculo  de  usu  lin* 
goae  arabicae  p.  58  seq.  Adde  Prov. 
Vm,  8.  Nehem.  IX,  8.  Deut.  XXXII, 
4. 

10.  Javar  Dei,  immunitas  a  peccatO' 

rum  poeniiy  et  omnis  Jelicitas  et  salus 

fkrisHana.    Rom.  IV,  6.  IX,  30.  Z  i 

Ofif  Xtyt^trm  iucmfrtrfnf  Xf(it  i^yctf  cui 

Deu8  peccata  remittit  sine  ullo  re- 

q>ectu  ad  legem  mosaicam.    ibid.  V, 

17«  »mi  «ii;  itf^s  jn^  iixmoTvntf  remis- 

sionem  peccatorum,  insigne  illud  be- 

nignitatis  divinae  specimen.  ibid.  v. 

«1.  VI,  16.  X,  4..  5.  6.  10.     2  Cor. 

XII,  9.  li  iiMxwtt  riif  iutofrufnf  munus 

tradendi  religionem  christianam,  quae 

summam  felicitatem  hominibus  offert. 

Galat.  II,  21.  III,  21. 

11.  ratio  perveniendi  adjavorem  Dei 
remissionem  peccatorum^  quae  si  ve« 
eat,  iauu*rvfn  Bhv  dicitur,  sin  vcro 

hominibus  excogitata  et  inventa^ 
«i  iiU  it»murvnit  Rom.  X,  3.  appella^ 
^ur. 

12.  pro  concreto  iuuut  i**  cui  con^ 
^ingit  Javor  Dei  et  remissio  peccatO' 

2  Cor.  V,  21.  Yftt  nf*U9  ytftifti0m 
0MV  if  mvrS  ut  ejus  beneficio 
^sobis  contingeret   remissio  peccato- 

IS.  auctor  et  causa  remissionis  pec- 
^uitorum.     1  Cor.  I,  30. 

14.  quaevis  perfectio  aUcnjus  rei,  et 
'^ribuitur  omni,  quod  tale  est,  quale 
debet,  et  quod  est  in  suo  gene- 
insigne.  2  Cor.  VI,  7.  oV>«  )<mi«- 
arma  justa,  quae  talia  sunt,  qua- 
lia  ease  debent    2  Tim.  IV,  8.  «  m 
rn^«fH,  h.  e.  ex  quorun- 
sententia  corona^  quae  non  JiqC'^ 
^esntg  li^tm^f  mfU^mrrnj  ut  alibi  vo« 


catur.  Hebr.  V,  13.  A«yH  iuutfrvfm 
doctrina  gublimior,  quae  peifectiori- 
bus  destinata  est,  coll.  VI,  1.  Uebr. 
XI,  33.  u^ymrmfT^  i ittmf  rvfnf  insignia 
iacta  ediderunt. 

AiR.Aida,  «,  fut.  mrm,  in  umver- 
sum  quidem  significat:  justum  aU» 
quem  declarare  et  pronunciare,  sed 
pro  subjecti  ct  contextae  orationis  di« 
versitate,  admodum  diverse  usurpatur 
in  N.  T.     Nam 

1.  est  declaro  aliquem  talem,  quaUs 
vereest.  1  Tun.  III,  16.  QtKmwh  » 
wHvfutrt  declaratus  est  Measias  vi  illa 
divina,  qua  instructus  miracula  patra« 
vii. 

2.  aestimo,  rite  dijudico^  justum  pre» 
tium  alicui  rei  statuo,  Matth.  XI,  19. 
K0Lt  iiatmutin  n  r^im  mxe  rm  rvtfmf  mv* 
r«$  prudentia  vitae  a  cultoribus  suia 
recte  dijudicari  et  aestimari  potest. 
Luc.  VII,  35. 

3.  approboj  laudo^  commendo*  Luc. 
VII,    29.   M  rtXfifmt  QtJtmiftrmf  r«r  Omp 

portitores  collaudarunt  Deum,  ubi 
aperte  est  i.  q.  alias  i^i^x^yuf  et  h^ 
ititfmt  dicitur.  ib.  X,  29.  «  3i  SiA«»f  if 
jtMiAvy  imvrlf  ille  vero  se  collaudandi 
causa  proposuit  aliam  quacstionem. 
ibid.  XVI,  15.  vfiuf  im  •#  immfvmt 
tHvrovt  ifmirt$9  ruf  M^mfrm  V08  quidem 
coram  hominibus  vos  efiertis  ob  pieta- 
tem  vestram,  seu,  nimium  vosmet 
ipsos  laudatis.  Haud  raro  ita  lcgitur 
in  libris  apocryphis  V.  T.  Sirac.  Vil^ 
4*.  ftii  iotmfv  ifmrrt  kv^Uv  noli  te  domi- 
no  tuo  praesente  laudare  et  efierre. 
ib.  X,  32.  ubi  itKmttZf  et  ioiiil^uf  sunt 
synonyma.  ib.  XVIII,  I.  Kv^Mf  fAtioi 
itKmutdnrrrmt  Dcus  solus  sumnia  laude 
dignus  est.  ibid.  XIII,  26.  27.  rf  )i- 
mmfvf  opponitur  frforfjrtrtftmf,    Eodem 

modo  pTX  Job.  XXVII,  5.  les.  XLV, 

25.  ^ 

4.  itKmtitfttUf  •vfimtf  vtrtutis  et  hones^ 
tatis  studiosus  sum,  rtcte  ago,  Apoc 
XXII,  11.  mmi  i  itKtuof  itKttutinrm  (in 
aliis  codicibus  e  glossemate  itmtiurvfnif 
ir$tnrdrm)  et  pius  sanctitati  vitae  stu- 
deat.  Eodem  modo  itxttuMmt  legi- 
tur  Sirac.  XVIII,  28.  mmi  ui  ftuf^it  <W 

^mftirou 


Atxato^ 


I^mfdr99  iMmt4nftu  nec  Titae  emenda- 
tionem  usque  ad  mortem  difieras.  £ 
contrario  «y  iut»fvT$tu  impie  vivere. 
Sirac.  XXXI^  5»  «  wyMirSf  ^vrUf  •» 
iMmmSitnrtu  qui  divitiis  inhiat,  in  varia 
incidit  peccata.  Ezech.  XVI|  52. 
Job.  XXXV,  7. 
5*  iuuuUfuu  liber  sum  ah  omni  culpa, 
1  Cor.  TVf  4.  «AA*  «wc  iv  r«vri»  hiuut/' 
mfuu  propterea  tamen  non  ab  omni 
culpa  sum  liber.     Ps.  CXLIIIy  2. 

6.  iuuu^vf  judex  dicitnr,  non  solum, 
cum  condemnat  (Eurip,  HeracUd,  v. 
190.  ubi  Sckol,  per  juir«w(/v«  inter- 
pretatur,  Thucyd.  III,  p.  200.)  et  pu^ 
nit,  (Polyb,  III,  31.)  sed  etiam,  cum 
tnnocentis  causam  tuetur^  eum  defen» 
dit  et  jus  ipsi  xnndicat^  Hinc  )i»im- 
•vT6tu  in  universum  sensu  forensi: 
eausa  vincere^  justum,  imontem  et  ve^ 
racem  inveniri  et  dedarari^  et  oppo- 
nitur  rf  x^rmiMM^tT§tu,     Matth.  XII, 

S7»  U  ya^  r«lv  Xiytn  c^v  itxMut^ioTi  $uti 
Ik  rafy  }iiym  9%v  tuirttitxMr0tioyi  oratione 

tua  vel  vinces  in  judicio  vel  poena 
dignus  declaraberis.      Rom.  III,  4>. 

4^ifi  iuuuifinf  fy  ro7(  xiyif  rcv  xMt  vijeif- 

rif(  ff  rS  K^ifrBm  r%  ut  vcrus  habearis, 
seu  declareris  in  omnibus  efiatis  tuis 
et  causa  vincas,  seu,  superior  disce- 
das,  cum  judicaris,  coll.  Ps.  LI,  4. 
Sic  fm  legitur  Exod.  XXIII,  7.  Ps. 

LXXXII,  3.  Prov.  XVII,  15. 

7.  libero,  immunem  reddo,  i.  q.  tAivdfi- 
^tt,  et  iuuttotfiou  liber  sum^  liberor, 
evadoy  effugio,  Act.  XIII,  39.  xxl 
itTT^  TrJifrm,  Sf  owt  iivfn6iiTt  tf  rS  fofjt,m 
Mmn»tq   iutmmfifeu^  If  rovrm  TCUi  o  Trtr^ 

rivMf  iiKeuovrou  liberationem  a  mah's, 
quam  non  potuit  praestare  lcx  mosai- 
ca,  hanc  efficit  religio  christiana,  si 
eam  vera  fide  amplectimur.      Rom. 

VI,  7*  0  y^^  ttiFO^otfmf  itiuuuiirxt  iiro  rtig 

Mfut^rittf  mortuus  qui  est,  liberatus 
est  a  peccato,  seu,  corpus  mortui  in- 
eptum  est  ad  peccata,  coll.  v.  18.  et 
vers.  syr.  Theophyl,  it7ro>^Xvrou,  «Ait;^- 
{*rr«<.     Sirac.  XXVI,  29.  ov  iuuttm^'» 

rrreu  KatmXi^  iiFo  kfiet^ietf,  Phavor, 
itiuuuinm'et^X?ieiKrett,  tiMvSs^eerm,  HinC 
fUtr  ^•X'*'  ii*^^^ 


A  I  AiMaWfAdtj 

8.  significat :  tn  gratiam  aliquem  re* 
cipiOf  remitto  et  condono  aUadpeeca* 

ia,      Rom.  VIII,  30.  rovrrvi  etmi  Ouuti' 

artff  Hie  tut  er  sttci  begnaBiget  he  has 
also  received  them  into  Jisvour,  ibid. 
UI,  26.  30.  Galat.  III,  8.  Aumm^ 
Uu  vero  dicitur,  qui  liberatur  a  pec- 
catorum  poena^  veniam  ddictorum  ac' 
cqnt,  et  omnino  ^vorie  et  praemio' 
rum  Dei  et  imprimis  JeUdlaHs  chris^ 
tianae  particepsjii,  Luc«  XVUI,  V 
MerfC«  #2r«(  iiiutmi»itikfi  u%  ro  Juuf  «y- 


m,       1\ 


r«v  n  uMfH  bic  peccatorum  ve 
consecutus  est,  ille  non  item.  Rom 
III,  20.  )i«ri  f$  ifynf  f^fuv  w 
r§rm  weirtt  rk^  itaque  nemo  ob 
dientiam,  legi  roosaicae  praestitam^^B» 
Deo  probatur.  ibid.  IV,  2.  Abraha— — 
mum  &vorem  Dei  cousecutum  esse 

1  Cor.  VI,  11.  Jacob.  II,  24.  25.  A- 
Kmm^  favorem  et  praemia  Dei  con- 
secuta  est,  h.  e.  salva  et  incolamis 

vasit,  coll.  Hebr.  XI,  31.    £  contra -^ 

rio  ov  iutmwrtm  non  impunem  evadere. 
puniri  notai  Sirac.  XaIU,  11.  Conf 
Spicilegium  meum  primum  Lexici  Bie* 
hani  p.  34.     Adde  Rom.  II,  13.  III, 
24.  28.  V,  1.  9.  GalaU  II,  16.  17. 

lU,  11.  24,   V,  4.   oHrtfH  %»  fOfAf 

•vrtt  quicunque  per  observationem  le — 
gis  Mosaicae  favorem  Dei  consequ£^ 
studetis.     Tit.  lU,  7.  Jacob.  U,  5tl^ 
Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

AiKAfiiMA,  r«f,  ro,  (a  praece-^ 
dente  itKmom)  apud  Graecos  senten^ 
tiamjudicis  significat,  quae  injurian^ 
passojus  suum  vindicat,  reum  damnai^ 
eique  poenas  imponit,      Suid,  iutett^ 

futret  6i  Ketl  eti  KetretKiirUf,      IntcrdutlL 

etiam  causae  defensionem   et  praesi^ 
dium  notat,  v.  c.  apud  Alexandrino» 

2  Sam.  XIX,  28.  Jer.  XI,  20.  XX,. 
12.  Sed  in  N.  Tr  iutetieifut  ex  usu. 
linguae  hebraicae  significat 

1.  constitutum  per  legem  et  sancitum^ 
sive  jussum  sity  sive  interdictum^  qw^ 
sensu,  quidquid  Deus  jubet,  statuit  et. 
decernit.  rTimDBltto  Deut.   XXX, 

16.   m  V.  T.  vocatur  et  iutmitftet  in. 

vers.  Alex.  hebr.  pTT  et  npPT    £xod, 

XV^ 


/d»C' 


Al 


AiXTl. 


'.  26.  Levit.  XXV,  18.  respon- 

tXatf  xu,\  ctMttttiftmvi  rcZ    Kv^Uv 

igebant  e  fonnula  divinorum 
>torun].  Rom.  II,  26.  rii  )<- 
M  r«v  fifuv  praecepta  legis  di- 
laturalis.     ib.  VIII,  4.  /y«  t« 

»  r«y    y^/K«v    9rAi]^<tf^  iv  ifc«rf    Ut 

ipta  legis  observarcntur  a  no- 

[ebr.   IX,  1.    u^t  if  ir^ci-vn  ^ixM" 

XttT^uati    habebat  oeconomia 

a  varias  leges  et  constitutiones 

divini  publici.  ibid.'v.  10.  );- 

'«  o-m^Kti  leges^  quac  ad  corpus 

et  externam  hominis  condi- 

spectabant.      Genes.  XXVI, 

«{f  Tti  TT^wrtiyfturei  fcovf  Kcii  rki 
fuv  xetl  ru  0tKect»fAetrd  ficv»  Ps. 
J.  Num.  XXXI,  21.  rovrd  rc 
s  rcv  fof^cv,  Suid,  oiKtudfUtrct* 
ToAtfi  »•  r.  A. 

lae,  comminatto,  Rom.  I^  32. 
r\  ^tKtutfftM  rcZ  0f«t/  yfifrii  qui 
lationes  divinas  cognitas  qui- 
ibebant. 

cUentia^  quae  voluntati  divinae 
tur,  sanctitas  et  virtus  per/ec^ 
ira.  V^  18.  ubi  ^tKcUafA»  non  so- 
>ponitur  rS  ^ec^tixrtiftstrt,  sed 
V.  19.  per  vvuKon  expiicatur. 
us  vocejustitia  usus  est. 
olutioy  liberaiio  a  poenis  pecca» 
Rom.  V,  16.  f/V  iiKttwfutf  ubi 
tur  r»  KxretK^tfteCf  ct  V.  1 8.  per- 
ir  cum  forraulu  :  tU  iiMlaterif 
Universe  de  hac  voce  legi  rae- 
/.  Floderi  Homonymia  vocis 
%  in  scriptis  N.  1\  Ups.  1771. 

ZAiil^Z*       Adverbium  a  voce 

ite,  h.  e.  convenienter  justitiae 
iiiatiy  ex  aequo,     1  Thesss.  II, 

iTtOlS  K^l    itKOUOfg,      Tit.    II,   12. 

ff  Kcct  ctKoudjf  Kcci  fi/0t««(.  1  Petr. 

rS  K^tfOfTt  itKOttMf» 

'e,  ut  qfficium  posiulat^  ut  par 
1   Cor.  XV,    34^.    hcfi^ecTt  )i. 

yie,  merifo,     Luc.  XXIII,  41. 

U  fttf  hKotioti  nobis  quidem  ex 

pocna  subeuoda  est ;  sequitur 


enim,  «{m  yk^  St  iT^«|«^f  SxoX«fiStt-^ 
ffttf, 

AlKAfnsiS,  u/s,  if,  apud  Graecos 
fere  semper  vel  suppUcium  denotat, 
quod  jussu  judicis  a  reo  sumitur^  vel 
ipsam  sententiam  condetnnatoriam,  in- 
terdum  etiam  causae  defensionem^  h- 
KcuoXoyUf,  ut  Suidas  interpretatur* 
SchoL  Thuctfd.  VIII,  66.  itxmtcTtt  «f- 
rt  rov  KoXcto-tf,  n  us  ciKnt  uxetyotyn,  nr§t 
K^trti.  Sed  in  N.  T.  ubi  bis  tantum 
legitur,  absolutionem  et  remissionem 
peccatorum  significat.  Rom.  IV,  25. 
Kcti  nyi^^n  itoi  rnf  itKeustrtf  nfMtf  et  resur- 
rexit,  ut  non  arapHus  dubitare  possi- 
raus,  vere  peccata  nostra  expiata 
esse.  ibid.  V,  18.  fi;  iiKmtertf  ^mi§  ad 
remissionera  peccatorum,  quae  veram 
felicitatera  efficit. 

AlKAZTlls,  «v,  «,  non  quilibetju" 
dex  dicitur,  sed  judex  qui  lites  mino" 
res  componitftin  jFrfelieni5*olier  ©clbietjj;» 
ia{cf)tej:  an  arbitrator  qf  private  dis-* 
puteSf  a  }ix«^«  jus  dico,judico.  Ter 
legitur  in  N.  T.  Luc.  XII,  14.  rt\  ^& 

KAriarn«rt   itKetarnf  n  fit^tTrnf  i^'  vfiSf  ; 

quis  rae  vobis  constituit  judicem  et 
arbitrura?  Act.  VII,  27.  nV  rt  Kxri' 

o*m0f  f   ii^j^ofret  kui    iiKeco^f   f^*    iftSi  i 

quis  te  constituit  principem  nostruni 
et  arbitrum?  ibid.  v.  35.  Xenoph. 
Cyrop.  II,  4.  7.  In  versione  Alex. 
legitur  pro  2DS)\C^  Exod.  II,   1 4.    Jos. 

VIII,  33.  Interdum  oraittitur»  v.  c. 
Act.  VI,  15.  post  «i  Kx^f^ofAifot,  et  1 
Cor.  VI,  4.  pOSt  rovrov(  Kciii^tn, 

AiKH,  ns,  «•  Adraodura  varias 
significationes  liaec  vox  apud  graecos 
Scriptores  habet.  Denotat  nerape 
actionem  coram  judice,  Xenoph.  do 
Rep,  Athen.  I,  16.  Aelian,  V,  H. 
XIII,  38.  judicis  cognitionem^  senten" 
tiam  condemnatoriam^  interdura  etiam 
morem  et  consuetudinem,  Homer„ 
Odyss.  y,  691.  /,  274.  In  N.  T.  au» 
tcm 

1.  ipsam  executionem  sententiae  con^ 
demnatoriae,  poenam,  mulctam  notat, 
Qt  sit  i.  q.  Ketrmiutn,  Act.  XXV,  15. 
ethovfttfot  xar  ttvrov  )/»9f  (in  aliis  codd. 
KKxciiiKnf)  poscentes  eum  ad  suppli- 

C1UJ3I; 


Aixrvov» 


AI 


Ai&TiTne^ 


cium ;  quanquam  et  reddi  potest : 
postulantes^  ut  adversum  eum  senten- 
tiam  pronuntiaret  2  Thess.  I,  9«  m- 
rms  ciiuif  rlw^if  qui  poenas  dabunt* 
Alberti  Gloss.  N.  T.  p.  148.  iknf  n- 
«'•v0'<r  rtfut^Mf  imo-cvTtf*  Jud.  v.  7* 
3i»9y  vwix^vrtu  poenas  subeuntes.  For- 
mula  iixnf  itiifMtf  pro :  poenam  dare 
inflictam,  admodum  frequens  est  apud 
Graecos  v.  c.  Xenoph,  Anah.  IV,  4. 9. 
Eodem  sensu  )iiMiy  vwixuf  legitur  apud 
Aelian.  V.  H.  II>  4.  Conf.  etiam 
Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  III,  38.  et 
Wetstenii  N.  T.  T.  II,  p.  734.  Adde 
Sapient  XVIII,  11.  2  Macc.  VIII, 
11-  13. 

2.  iixn  Dea  justitiae  vocatur,  qttae 
alias  Nemesis  dicitur,  et  hoc  nomine 
a  gentilibus  religiose  colebatur,  (Plin. 
H.  N.  XI,  45.  PoUux  Onom.  VIII, 
1.)  cujus  figuram  exhibuit  MontefaU 
conius  Antiq.  T.  I.  L.  II,  c.  8«  Act. 
XXVIII,  4.  %f  ii  iiicn  ^f  .v»  i&0t»  jus- 
titiae  Dea  non  sinit  eiim  vivere,  seu, 
ut  nos  diceremus,  divina  ultio,  justi- 
tia  Dei  ultrix  eum  non  sinit  vivere. 
Hesiod.  Opp.  25*.  Sophocl.  Antig. 
5[f^.  Arrian.  Exped.  Alex.  IV,  9. 
Conf.  Palairet.  Obss.  PhiloL  Crit.  p. 
347.  et  Rechenbergii  Exercitationes 
in  N.  T.  p.  124. —  Ammonius:  A<W 
i  x^ia-ti,  »«i  if  TtfAv^iuy  xu}  rt  oiKcu4f. 
Timaeus  Lex.  Platon.  J/«u*  oVi  ftlf  r\ 
tyfcXnfMf  •Tf  01  n  xc^itto-tf,   ort  ct  «  r^o^^ 


xeci  n  ofutorni» 


AflCTYON,  ot>,  ro,  retc^  a  iixei,  ja- 

cio.  Vocabulum  generale,  onmis  ge- 
neris  retia  complectens,  apta  vel  ad 
aucupium  vel  ad  venationem  et  pis- 
caturam.  In  N.  T.  sumitur  inprimis 
pro  reti  piscatorio,  Matth.  IV,  20. 
21.  Marc.  I,  18.  19.  Luc.  V,  2.  4.  5. 
6.  Joh.  XXI,  6.  8.  11.  Hest/ch.  iix- 
rv6f*  xtii  ro  kXttvrtiuf  ><ifof  n  e^ecynfn» 

Af  AOroX,  «t/,  0,  n,  propr.  qui  bis 
eadem  dicity  res  easdem  repetit :  ( Sic 
itXoyuf  et  itXoyiec  adhibctur  a  Xenoph. 
de  re  equ.  8,  2.  Vide  Wesseling.  ad 
Diod.  Sic.  XX,  37.)  deinde  i.  q.  H- 
yXofro-o^,  bilinguis,  qui  duplex  et  incon' 
stans  est  in  dictis,  alia  ore  promit  et 
alia  pectore premity  *V«t;Aos  xmi  3«Ai^«;, 


ixXM  f^^fmf  sttii  ix^  ^ff^,  MMi  «tAA# 
r^iroH  *»i  «AA«  hcuft^,  ut  TheophylaC' 
tus  recte  interpretatus  est  ad  1  Tim. 
III,  8.  ubi  semel  tantum  occurrit 
Conflata  est  vox  ex  il^  et  Aiy^  sermo^ 
unde  itXoyU  sermania  ambiguitas  di- 
citur. 

Ald.  Conjunctioi  quaref  quaprop' 
ter,  ideOf  proptereay  ex  %«  et  i  per  a- 
postrophum  #<*  i,  propter  quod.  Matth. 
XXVII,  8.  1  Cor.  XII,  3.  2  Cor.  VI, 
17.  Hebr.  Xni,  12.  ctc.  Interd 
est  particula  transitionis,  v.  c  Ro 
II,  1.  ubi  Paulus  transit  ad 
Jacob.  I,  21. 

AlOAEf  O,  fiit.  iv#w,  iterjadopei 


aliquem  locum^  transeo^  obeo,  peragro. 
(ex  itii  per,  et  iitvif  iterfado.J  Bia 
tantum  legitur  in  N.  T.  Luc  VIU,  1, 
«t^o(  ittiitvt  xmr^  froXcf  xm  fttifmf  obe- 
undo  civitates  et  vicos.  Act.  XVII 
1«  itoitvcMfrtf  ii  rnf  'A/i^isrtX«v  cum 
ro  iter  fedssent  per  Amphipolin.  In^m 
vers.  Alex.  hebr.  n^,  Ps.LXXXIX.ii. 

41.    Zeph.  m,  7.  ^^Trn,  Gew 

Xni,  17.  et  •SfTT,  les.  LIX,  8.  re« 

pondet.  Pofyb.  II,  15.  5.  Plutarch^ 
T.  III.  p.  654.  ed,  Reiske.  Hesych^ 
itiitvo-or  ^^aiTOf.  Hinc  iioi^^  transi'^ 
tus  apud  Polyb.  XI,  18.  1. 

AlONfSIOS,  ov,  0.  Dionysius^ 
Nomen  proprium  viri  Atheniensis^ 
qui  fuit  e  numero  judicum  seu  curia* 
lium  Areopagi,  et  exinde  Areopagiia^ 
vulgo  vocatur,  conversus  a  Paulo  ad. 
christianam  religionem.  Dictus  est. 
sine   dubio  a  Aioyvo-»,  i.  e.   Baccho. 

Act.  XVII,  34.  ir  oU  Atofifo-tog  o  *Ajfo- 

myiW.  Saepius  non  legitur  in  N.  T. 

AIOIIEP.  ConjunctiO,  quapropter, 
ex  itk  et  ow  quod.  Legitur  in  N.  T. 
1  Cor.  VIII,  13.  X,  14.  XIV,  13. 

AIOriETriZ,  fof,  «v;,  o,  n,  U9  to, 
qui  a  Jove  seu  coelo  decidit  et  descen» 
dit,  de  coelo  delapsus.  Compositum 
est  ex  Aiof  Jovis  a  Ziv^,  et  ex  «|r«»  ca^ 
do  pro  %i%rm.  Hesych.  itinrii'  f{  ov- 
^ecfov  f^;^o^fy«y.  Hinc  itoxtftU,  sc.  i|- 
yetXfAecy  quod  Act.  XIX«  35.  tantum 
memoratur,  vocabatur  simulacrum 
Dianae  aureum,  quod  eodem  quo  An» 


W/;. 


PaUadium  Trojanum  miraculo 
}  delapsum  sacerdotes  menHe^ 
et  in  templo  Ephesino  include' 
uius  tamen  artificem  Canetiam 
Flimus  perhibet  H.  N.  XVI, 
Conf.  Irmisch»  ad  Herodian. 
.  8.  2.  Wetstenii  N.  T.  T.  II. 
et  J.  Amnel  D.  ^i  r«il  i^in» 
L  XIX,  35.  Upsal.  1748.  4. 
P0a2lSy  m;,  liy  1.  sensu  phy« 
fstitutio  in  integrumy  correctio^ 
l  graecos  medjcoe  ita  specia- 
tur  membrijracti  correctio  aut 
,  cum  ea^  quae  aliquo  modo  ex^ 
in  naturalem  et  moderatum 
restituuntur,  ut  docuit  Foesius 
n.  Hipp,p.  103.  Descendit  a 
orava  et  perversa  corrigOf  in 
n  statum  et  conditionem  redigo. 
8U  raorali :  restitutio,  emenda  • 
rectio.     Sic  serael  lcgitur  in 

iiebr.  IX,  10.  fi%xv  '^C^*^  %«^ 
sque  ad  terapus  emenaatioms 
n,  seu  perfcctioris  cultus,  per 
n  introducendi.  Theophyl.  ad 
N  rSii  r«t;  X^irfv  TFtt^wrimq,  r«v 
(  cit^BvrtiTBxt  Tmvrtt,  tcMi  rq»  «• 
«i  ^tvfutrtKiif  XctT^utiv  lnruo-ttym' 
^olyb.  VI,  38.  4.  iti^S^c-tf  rSf 
Ur»f,  ubi  vid.  SchweighaeusC' 
V,  88.  2.  Jfo^l^A^o-i^  r«ly  )r«Amtf- 
Cf.  L^x.  Polyb.  s.  h.  v.  De 
(lovv  lectu  digna  habet  SaUie" 
Thom.M.p.  241. 
iXXil,  vei  AIOPlfTTQ,  fut.i{«r, 
►  e^  quidemfuiiim,  perfodiofur' 
etes  vel  domumy^  Aristoph,  Vesp. 
quod  pleuediciturJitf^vj-TKv  r«v( 
Bzech.  XII,  7.  Aristoph.  Plut. 
Thucyd.  II,  3.  aut  uno  ver- 
jntyy^fif  et   ^fo^vroiiv  r«(   UKiu^ 

•QV,  16.  ubi  in  hebraico  IJITT 

•     T 

Sic  extat  Matth.  VI,  19. 
'  *,>^vKTctt  ov  ^to^wrcevTti  ad  quas 
ias  fures  non  perfodiunt,  sc. 
vel  parietes.  ibid.  XXIV,  48. 
«V  fi«9-f  itd^vynftit  rqf  •itcitcf  «v- 
uc.  XII,  39.  Sacpius  in  N. 
occurrit.  Hesych.  itt^inrru* 
Phavor.  if^imnf  ri»  r*ix*9 
u  *A^taTefufnSf  T#v$  r«/;i^#v$  if 

L 


A I  AtcTgsfns. 

AldSKOYPOI,  mf,  •/,  seu,  ut  e- 
tiam,  et  quidem  rectius,  judice  Phry^ 
nicho  p.  38.  scribitur,  itiaiu^t.  Ge« 
neratim  cuncti  JooisfiUi  ita  appellari 
possent,  nam  est  ex  Lih  Jovis  a  Zi  v(,  et 
tUv^f  pro  tU^fpuer,  Sed  ex  usu  com- 
muni  ita  tantum  vocantur  Castor  et 
PoUuXj  Helenae  fratres,  Jovisque  ex 
LedaTjndaridefilii,  nautarum  numina, 
unde  memorantur  insignc  fuisse  navis 
cujusdam  Alexandrinae,  Act.  XXVII I, 
11.  «-«^«^ij^  Afrtuv^etf  cujus  insigne 
erat  Castorum.  Vocantur  etiam  Aio^ 
«•v^M  rtmi^  ab  Aelian.  V.  H.  I,  SO. 
Adde  Xenophont.  Symp.  8,  29.  et  Cy- 
rop.  III,  3,  26.  Conf.  Alberti  Obss. 
in  M  r.  p.  288.  Wetstenii  N.  T.  T. 
II.  p.  653.  J.  H.  a  Seelen  MedUat. 
Exeg.  P.  I.  p.  487.  et  Ezech.  Span^^ 
hem.  ad  CaUimach.  Lavacr.  Pallad. 
V.  24.  p.  635.  et  de  Usu  et  Praest. 
Numism.  T.  I.  p.  295.   Hesych.  Aw»^ 

«Mv^oi*  M  *£Afv«f  «^A^e^  Z?tf«f  «oii  'A^ 
^i«fy  AivxifcmXM  KttXwfitfi  —  «uci  itm* 
^H  9*  rtif  fttvrtXX^fiUfMf  ^tufifUft. 

AldTI.  Conjunctio,  1.  eo  quod, 
quoniam^  quamobrem,  propterea  quod, 
et  ita  difiert  a  it%,  quod  propterea  no- 
tat.  Act.  XVII,  31.  Rom.  I,  19. 
VIII,  7.  Galat.  II,  16.  Hebr»  XI, 
23.  Jacob.  IV,  31. 

2.  quanquam.  Rom.  I,  21.  itlri  yfif 
rtf  rov  ©foy  quanquam  vero  Deum  cog- 
noscendi  larga  copia  erat  et  facultas. 

3.  nam^  etenim.  Act.  XVIII,  10. 
AIOTFEOriZ,  fo^,  0.     Diotrephes, 

h.  e.  vi  et^rmologiae  a  Jove  nutritus^ 
nam  est  ex  Aw  Jovis  et  r^i^«i  aloy  nu^ 
trio.  Hesych.  itT^ipuf'  •/  w  /Uatxtiet 
rt6^tif€fiif^tp  h.  e.  reges,  qui  Jovis  filii 
habebantur.     Idem :  Afr^^f*  U  rtiy 

Aio;  tXxifrmf  ro  yfvo^.  In  N.  T.  est 
nomen  proprium  (quod  etiam  apud 
Graecos  in  usu  fuit.  Vid.  Thucyd. 
VIII,  64.  Diod.  Sic.  XV,  14.)  viri, 
qui  maxima  cum  auctoritate  in  sua 
urbe  vixit,  et  fastuosi,  qui  primariui 
esse  omnium  voluerat  inter  suos,  in- 
Immani  et  obtrectatoris  Johannis,  ut 
a  Johanne  3  £p.  v.  9  et  10.  describi^ 
tur.  Cf.  Stemkri  D.  de  Diotrephe. 
Lips.  1758. 4. 

G  g  AinAdOS, 


AisrXoo;. 


AinAdos,  «vo  foem.  hwxin^  n, 

fieutr.  ^MrXtf^yy  •vty 

1.  duplex,  duplusy  synecdochice  au- 
tem  muUus,  plurijnns,  permagnuSfgra'- 
vis,  insignis,  1  Tira.  V,  17.  3<5rAj|$  ti- 
^if(  «{f«t>3-tf«r0-«y  duplici>  h.  e.  multOy  in- 
signi  honore  digni  habeantur  et  affi- 
ciantur.  Apoc.  XVIII^  6.  h^Xtio-Mrt 
avT^  3<;rA«  gravis^imas  ei  poenas  infli- 
gite.      SophocL    Oedip.    Tyr*    1328. 

AeschyU  Agamemn,  54*6.  les.  XL, 
2.  Jer.  XVI,  18.  Sirac.  XX,  10.  In 
Tersione  Alex.  hebr.  tiyitfOf  Genes. 

XLIII,  15.  Esr.  I,  10.  D^Ilt^,  Deut. 

XXI,  17.  et  ^33,  Job.  XI,  6. 5^LU,  10. 

respondet.  Conf.  etiam  Interpretes 
ad  Thom.  M.  p.  242.  Phavor.  hxxaiv' 

itirXeivUfct  KMt  fUyKXnf» 

^^JallaXj  dolosus,  simulatory  hypO" 
eriia,  (Xenoph.  H.  G^  IV,  1.  14.) 
unde  iiTrXin  csi  J^raudulentia,  si^nula» 
iio.  Sutd.  AivXon'  i  xeifdv^ytctj  i  «^«- 
rq,  i!  f{«dfy  u^tTn  ^tUfof4Afn,  fV«^tfiy  %  yt- 

fuvru  kockJus  k.  r.  A.  Hinc  explica- 
rem  locum  Matthaei  XXIII^  15.  3i- 
crAoTfi^or  vfuit  insigniorem  hypocritam, 
quam  vos  estis,  vobis  adhuc  fraudu- 
lentiorem.  Alii  hxX6T$^9t  adverbia- 
liter  duplo  magis  interpretantur.  Si- 
rac.  W,  12.owei  K«t^i»ti  eiTFXetii.  Conf. 
Heisenii  Novas  Hypothes.  ad  Ep.  Ja- 
cohi  p.  474  seq. 

AinAdn,  tf,  fut.  d^df,  duplico,  du- 
plum  do,  i,  q.  h-xXourtut^a  Ezech.  XXI, 
19.  a  $<ff-A«of,  quanquam  etiam  per  sy- 
necdochen  de  quavis  multitudine  in- 
determinata  dicitur.  Semel  in  N.  T. 
legitur  Apoc.  XVIII,  6.  hTrXeia-tcn  uv 
Tjf  itwXu  gravissimas  ei  poenas  infli- 
gite. 

Aix.  Adverbium,  bis,  Marc. 
XIV,  30.  72.  Luc.  XVIII,  12.  ^ii  rcZ 
0-«C^<trov  bis  hebdomade.  Phil.  IV, 
16.  uxui  Kui  iif  aliquotieSy  vide  sub 
uTTu^.  Jud.  V.  12.  ^k  uT90uUfru  bis, 
h.  e.  prorstis  emortuae,  nam  ^ij,  r^i^, 
indicat  interdum  omnino,  penitus. 
1  Thess.  II,  18.  Saepius  non  legitur 
in  N.  T. 

Al2TA'za,  fut,  tlgr^i    l.  proprie: 


A I  AiuXi^o». 

in  hivio  sto,  ne&ciens^  quam  viam  sequf 
debeam.  (ex  ^i;  bis  et  rrdif  sto.) 

2.  dubitOy  haesitos  anceps  haereointer 
spem  et  metum^  i.  q.  uft^teiwii*'''    Bis 
legitur  in  N.  T.  Matth.  XIV,  31.  tit 


rl  QirruTUi ;    quid  dubitas  de  salu 

tua?  Syrus  voce  ^^ilaZl»  li«  ©•  ^w 

sum  esse  animOf  ambigerCf  usus 
ibid.  XXVIII,  17.  w  h  Sirru^nf  qui— 
dam    autem   dubitarunt.      PUdarck— 
T.  V.  p.  620.  Reiske.  Diod.  Sie.  IV^ 
62.  0nvutt  ii  hrru^ifrf  m^i  w  ?«*m» 
AiK.     Clemens  Ep.  2.  ad  Corinthiosp. 
175.  «i  itcrru^^mf  tij  xu^itu.     Hesych^ 
itrru^u*    it^ifu,     uwd^Uf    mft^Atl^iku^ 
Etym.  M.  itvrutjuf  rk  itxf^  /SmiAivio^ 
im,  Kui  re  iv%  rruottf  f^tt»  uurtt  itu9§tu9^ 
AfZTOMOZ,  «v,  0,  n,  !•  proprie  s- 
geminum  os  habens^  ex  iU  biSf  et  jt»— 

fAUOS. 

2*dttplicem  aciem  habenSf  anceps,  u^ 
trinque  acutus^   bipennis.      Konnull»' 
hanc  vocem,  ita  usurpatam,  a  itf  et^ 
rififif  deducunt,  sed  tunc  itrrifMf  scri— 
bendum  esset,  sicut  it^^offs,  ut  rect^ 
jam   observavit    Bames.  ad    Eurip 
Helen.  v.  989.  Potius,  ut  •{vrr«/««f, 
orifAu  derivandum,  quod  figurate  de^ 
gladio  ita  dicitur,  ut  aciem  significet*' 
Hebr.  IV,  l2.r6fMTi^§i  inri^  wu^m  fiu^' 
xui^uf  iiartfMf  acutiora  illa  gladio  an-* 
cipiti  quolibet.     Apoc.  I,  16.  ffcpuu^ 
iiarcfMi.  ib.  II,  12.  Judd.  II,  16.  nVT 

JlV»S)  ^^•vi^,  Prov.  V,  4.  rt'©  nin,  Ps- 

cxLixi  6.  jii^s)"'^  yin.  EuAp.  o- 

•    • 
rest.  V.  1S05.  iiortfiu  ^uayunt. 

AIZxfAIOI,  oi,  ui,  ruf  bismillef  du9 
milUa,  ex  ii^  bis,  et  x^xtt  mille.  Le- 
gitur  in  N.  T.  semel  Marc.  V,  13.  {• 
o-uf  ^f  «$  itTx/xtii.  Alcxandrini  pro 
D!?^»^  Num.  IV,  36.  40.     Jos.  III^ 

4.  adhibuerunt. 

A I  f  A  f z  Q,  fu t.  ia-u,  pcrcolOf  per  co^ 
lum  transfundo,  despumo  soraibus  et 
scoriis  purgo,  ex  iiai  et  yA^«  defaeco^ 
percolo,  quod  est  ab ,  vXnJaeceSf  unde 

iktrrn^  et  itvXtrri^tw  colum  dicitur. 
Legiturapud  Aqutlam  Ps.  XI,  7.  de 
auro,  depurgato  a  scoriis,  pro  hebrai- 
co  pi^Pi  et  in  Aquilae  et  Symmachi 

reliquiis 


6f» 


AI 


A/i|/aA^i 


[e8.  XXV,  6.  et  apud  Alex. 
y  6  •  de  vino  depurgato.  Ar- 
,  50.  hvXi^tff  )r^«Tfl^oy  rh  «I- 
scor.  Ily  c.  86.  p;  111.  )<ii 
'ov  dtvXtcr^t,  Plutdrch,  T. 
r68.  Reiske.  In  N.  T.  semel 
:atth.  XXIII,  24..  «  J«wA^'^#f- 
im^jnt  qui  excolatis  culiceoi 
;  quod  proverbialiter  de  iis 
ui  sunt  in  rebus  levibus  di- 
et  officii  sui  studiosi.  De 
o  lectu  digna  habet  Vorstius 
.  S.  p.  772.  et  Wetstenius 
II.  p.  487.  Hesifch.  J<»A/^#r. 

IQy  fut.  «0-A^,  1.  proprie:  dis' 
'uas  partes  divido,  bipertior^ 
Desccndit  enim  a  %';^«,  quod 
quod  fli$  ^vo  fA0t^»i,  ut  PAa- 
iterpretatur.  Sic  legitur  a- 
t.  interpr.  Levit.  I,  17.  pro 
pud  Aquilam  Deut.  XIV,  6. 

iam  in  at^ed^ovcTig. 
erejacio,  auctor  sum  disseti' 
liscordiaey  i.  q.  J/;^«  xo«U  a- 
yph.  Anab.  VI,  4.  8.  et  hta^ 
oph.  Hist.  Gr.  II,  4.  25.  Sic 
N.  T.  legitur  Matth.  X,  35. 
^tx,iATtu  adventu  meo  exori- 
^ordiae.  Eodem  sensu  chald. 
Buxtorf.  Lex.  Talmud.   p. 

;  syriacum    ,  \ca  usurpatur, 

fius  docuit  in  Lexico  Si/r, 
450. 

TAZfA,  «?,  iy  dissensioy  dissi" 
tioyfactiones contrariae.  Con- 
t  ex  iix*  separatim,  divisim  et 
tio :  est  itaque  proprie,  cum 
artes  factiones  secedunt,  et 
-aque  locum  seor&im  capit. 
ur  in  N.  T.  Rom.  XVI,  17. 

i^tTTttTtot^   Troiovvret^   qui  fac- 

,  factionibus  student.  1  Cor. 
alat.  V,  20.  1  Macc.  III, 
71.  Halic.  Antiqu.  VIII,  c. 
tarch.  T.  II.  p.  IQl.  Reiske. 

roM^n,  0,  fut.  nW,  1.  pro* 

iuaspartes  seco^  ex  itx*  et 
0,  £st  L  q.  ^tj^tt  itmtififM 
^tur  apud  Platonem  in  j$ym« 
f2.)  }/x<»  Tf/cf#  (apud  ilf/fa« 


num  in  Fragm,  p.  816.  et  Heliodo» 
rum  Aethiop.  X,  c.  4.)  De  dissectio- 
ne  in  duas  partes  legitur  apud  Luci-» 
an.  Dial.  meretr.  p.  745.  Polyh.  VI, 
28.  2.  —  Int^rdum  autem  cst  simpli- 
citer  disseco,  et  qualemcunque  dissec- 
tionem  in  partes  plurcs  notat,  ut  ap- 
paret  e  vers.  Alex.  Exod.  XXIX,  17. 

Kdi  TOf  »^<of  ^tj^§T6uirUf  Kurei  ^sAg*    ubl 

hebraico  T^T\1  respondet,  quod  LXX 

mox  per  ^flAi'^fl<f ,  (  Judd.  XIX,  29.XX, 
6.)  mox  vero  per  »^t«fo^f  (Levit. 
VIII,  20.)  reddiderunt.  Polyb.  X, 
15.5.  Ammonius:  Sf^^oro^*  o  tk  iU 
itectfSf.  Hesych.  h^ojofinft^rx'  rfinfutret, 
Adnibetur  inprimis  ad  dcsignandum 
crudelissimum  illud  supp]icii*eenus, 
Chaldaeis,  (Dan.  II,  5.  III,  29.)  He- 
braeis,  (2  Sanu  XII,  31.)  Aegyptiis, 
(Herodot.  III,  13.)  Graecis  (Diod. 
Sic.  l,  2.)  et  Romanis  (Sueton.  Ca- 
lig.  c.  27.  Liv.  I,  28.  VIII,  24.  GeU, 
aX,  1.)  receptum,  quo  reorum  aut 
captivorum ,  corpora  media  disseca- 
bantur.  Adde  Judd.  XIX,  29.  1  Sam. 
XV,  33.  1  Regg.  III,  25.  Joseph, 
A.  J.  VIII,  2.  et  Pollucis  Onom. 
VIII,  32. 10.  Conf.  etiara  Bibl.  Brem, 
Class.  V.  p.  1112  seq.  Class.  VII,  p. 
234.     Hinc  factum  est,  ut 

2.  in  universum :  male  aliquem  per^ 
dere,  morte  crudeli  interficere  et  gra* 
vissime  punire  significaret.  Matth. 
XXIV,    51.    »«i    it^orountru    eivrtf    et 

male  eum  perdet.  Luc  XII,  46. 
Saepius  non  legitur  in  N.  T.  Conf. 
Hist.  Susann.  v.  55  et  59.  Ai^^oro^f 
generatim  gravissimam  quamque  poe- 
nam  designare,  uberius  docuit  Krumb» 
holzius  in  Bibl.  Brem.  Class.  VII.  p. 
234.  Hesych.  it^mofAur  ifeu^uf.  —  J«- 
^orroftiec*  ufeu^i^tf,  Alii,  ut  J,  C,  Bon^ 
net  in  Bibl.  Hagana  Class.  IV.  p. 
47  L  di^^oro^flTf  in  locis  laudatis  N.  T« 
pro  removere  ab  qfficioy  dimittere^  pro^ 
cul  a  sefacessere  jubere,  ad  imitatio- 
nem  hebraici  nw  (2  Chron.  XXVI, 

21.  Ps.  LXXXVIU,  5.  Thren.  lU, 
54.)  et  ni3  (1  Sam.  XXVUI,  9. 

Genes.  XVII,  14. )  dictum  esse  putant. 

Ali^Xa,  «,  fiit.  %rm,  L  sitiOf  a  )/•* 

G  g  2  1^« 
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4m  sitis.  Matth.  XXV,  S5.  37.  42. 
44.  Joh.  IV,  IS.  15.  XIX,  28.  Rom. 
XII,  2a  Formula  wumw  umi  )4?»» 
quae  1  Cor.  IV,  11.  legitur,  siffnifi- 
cat:  inopia  ffictus  laborare,  colL  A- 
poc.  VII,  16. 

2.  vehementer  desidero  et  appeio, 
summo  desiderio  alicujus  reijeror,  ad 
imitationem  hebraici  HtXi,  Ps.  XLII, 

2.  LXIII,  1.  Amos  Vlfl,  11.  quan- 
quam  eodem  sensu  )r4^v  etiam  apud 
graecos  (v.  c.  Xenoph.  Cyrop.  IV,  6. 

Aeschin.  Dial.  III,  5.)  et  sitire  apud 
latinos  Scriptores  legitur,  v.  c.  Cic,  ad 
QuinL  Fr*  III,  5.  sitire  hotiores,  Orat, 
III,  20.  sitiens  artium^  Cf.  Abresch. 
in  Dilucidd.  Thucyd.  p.  382  et  837. 
et  Gatakeri  Opera  Critica  p.  118. 
Sic  autem  legitur  in  N.  T.  Matth.  V, 
6.  ^t^^fTfi  rnf  i^KtitoTvfnf  qui  vehe« 
menti  verae  pietatis  desiderio  tenen- 
tur.  Joh.  IV,  14.  4ifin  it^^o^  tifrh 
MiSfct  ejus  desideriis  plane  satisfactum 
est.  ibid.  VI,  35.  «v  pi  it^^Ti^  TcmTrm 
nihil  habcbit  amplius,  quod  desideret. 
ibid.  VII,  37.  f«y  rt^  it^ik  si  quis  ad 
veram  sapientiam  et  felicitatem  ad- 
spiret.  Apoc.  XXI,  6.  XXII,  17« 
Sirac.  XXIV,  21.  Sapient.  XI,  4. 
Suid.  s}<'4^''  hr%§vfMiimf*  Hesych.  A<- 
^f  ya^  r9  hrtwtuf.    Apud  Eustoihi» 

um  ad  liiad,  «,  p.  254.  ed.  Florent. 
%^Xvit4^t6f  per  ir§Xviro6ifr6f  explicatur. 

AdrOX,  flf^,  ro,  idem  quod  it4^ 
sitis.  In  N.  T.  tantum  legitur  2  Cor. 

XI,  27.  fv  >afif  tuii  }r4/f»  in  fame  et  si- 
ti.  Xenoph.  Cyrop.  VIII,  1.12.  Afe- 
mor.  I,  l*.  13. 

Afi^TXOS,  «t;, «,  il,  non  tam  is  dici- 
tur,  ^ta  duplex  animo  est,  nam  hic  est 
ex  usu  loquendi  homo  fraudulentus 
atque  dolosus,  (Ps.  Xl£|  2.    1  Paral. 

XII,  38.)  sed  homo  inconstans,  anci» 
pitis  animif  qui  dubius  et  incertus  hae- 
ret.  Sic  bis  leeitur  in  N.  T.  Jacob. 
I,  8.  ubi  Mfii^  ii4^vxf  homo  dicitur, 
qui  mox  sperat,  mox  aniraum  abjicit, 
i  if%wu^rrf  tuit  «rrii^wrf^,  ut  Oecume* 
nius  interpreCatur,  qui  dubius  et  in- 
certus  haeret  de  voluntate  Dei  ad  ju* 
vandum.    Sic  H^^x^i  l^gitur  etiam 


in  CoDititutt  Apost  VII,  11.  ^y^ 

m3  ir^xi^  if  w^tww^  fHMr  ff  2mfi  S  i. 
Aiyu  ym^  §  Kv^mc  ifui  nW^  «ri  vif  V 
XtUrnff  iXiyiirfrrf,  ^  ri  fkrtsrK; 
Conf.  Dougtaei  Anaketa  Sacra  p. 
146.  Jacob.  IV,  8.  )n^x^  vocantnr, 
qui  non  vera  et  sincera  mente  Deom 
colunt,  quibus  est  x«#}i«  itmi,  ni  lo« 
quitur  Sirac  1, 27.  Hest^ch,  it^mxitBf 
ixMMf.  Conf.  Heisenis  Novas  Hi/' 
potheses  ad  Ep.  Jacobi  p.  471. 

AmrMOZ,  «v,  i,  persecutio,  exepf 
tatio,  vexatio,  a  itmxtif  quod  vide.  Spe- 
ciatim  dicitur  de  persecutiomhut  A 
prqfessionem  reltgionis  ckristianae» 
Matth.XIII,  21.  Marc.IV,  17.  X,80. 
Act.  Vm,  1.  XIII,  50.  Rom.  VIII,  35. 
2  Cor.XII,  10.  2  Thesa.  I,  4.  8 Tiin. 
m,  11. 

AidKTHS,  •v^ «,  persecutoTf  vesa- 
tor,  a  ittixsf.    Legitur  in  N.  T.  seme^ 
1  Tim.  I,  1 3.  T«y  tr^in^  itmrp  Sv**. 
qui  quondam  persecutus  sum  Ghrii^ 
sectatores. 

AidKO,  fut.  «#(«,  1.  proprie:  cei^ 
riter  curro,  adeoque  interdum  et£0^ 
de  fugientibus  adhibetur,  teste  f^^j 
swh.  ittiKUf  fuf  i^tif  ^tiyuf.  Thucr^' 
VIII,  c.  120.   Xenoph.  Anab.  VII^  ^- 

11.  Hinc 

2.  de  eo  dicitur,  quijugientem 
sequitur  hostili  animo.     Hoc  se 
dicitur  dejisris,  quas  venatores  pe 
quuntur,  aut  de  noste  vel  reo  fugi 
te.     Thucyd.  I,  137.   Matth.  XX 
34.  ««/  }<ii^|frf  iw^  iriXistf  Uf  «i^v. 
terdum  tamen  latius  patet  et  de 
nis  generis  persecutionibus  et 
nibus  et  injuriis^  inprimis  ob  reli 
nem    christianam,    adhibetur,  v. 
Matth.  V,  10.  11, 12.44.  Luc 

12.  Joh.  XV,  20.  Act.  Vn,  52. 
4.  5.  XXII,  4.  7.  8.    XXVI,  1 1, 
15.    1  Cor.  IV,  12.   XV,  9.   2 
IV,  9.  Galat.  I,  13.  23.  (ubi 
positum  est  pro  itm^.     Conf.  Si 
XLVIII,  7.)    IV,  29.     V,  11. 
12.    Hinc  apud  Graecos  (v.  c 
huaen.  Lib.  VIII.  *?mfuuu  Ki^M 
Miif(«y)  itmKUf  interdum   notat: 
quem  eo  adigere,  ut  in  exilium 
cogaturi  adeoque  etiam  de  Os  usu 
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alios  accusant,  Utem  inieri' 
sit  i.  q.  juKtiiy^^fiV,  quasi  )mv- 

tfuf^,  in  qua  posteriori  signi- 
explicandus  fortasse  erit  lo- 
.  V,  16.  ubi  narratui*  JesuB 
5uam  defendisse  coram  syne- 
jno,  coU.  V.  17.  A  Julio  PoU 
lom.  VIII,  6.  30.  p.  869.  ib. 
17.  p.  895.  et  c.  10.  s.  125.  p. 
Hemsterhus.J  inter  nomina 
i  iMiluf  et  imKU9  recensen- 

lor  aliquem  ducem,  sector» 
ni,  23.  fin  i^U$m  ^n^i  Jmt- 
be  adire  eumque  sectari.  Sic 
tiam  legitur  apud  Xenoph, 
j  8.  5.  Kxi  T&ifi  tvyvtifUfUi  cui- 

de  Mag,  Equit,  IV,  5.  ri» 
m%%mi,  Appian,  B,  Civ.  L, 
letL.  V.  p.  1113.  Cf.  fVar' 
Theocrit,  XI,  75.  et  Ahresch, 
A  AeschyL  p.  88.  Persequi 
pud  Latinos  pro  sequi  poni, 
CU8  Horatii  Serm,  L  9«  v.  16. 
no  et  vehementi  dcsiderio  et 
^iquid  consequendi  et  obtinendi 
mnitor^  appeto,  sttideo,  Rom. 

31.    Xn,  13.    vnf  ^iA«(f»/«» 

bospitalitati  studete.  ibid. 
),  xti  rni  i<^'viK  it^tctffUf,  l  Cor. 

)i«»iTf  riif  aytimif  benevolen- 
liosi  estote.  Philipp.  III,  12. 
fi  K4U  xardXaimj  et  V.  1 4.  juk- 
f  ium»t  annitor  in  stadip  cur- 
kam  contingere  et  praemium 
: ;  ubi  observandum^  )Mvxf<y 
}if  apud  Graecos  de  cursori- 
rpari,  qui  in  stadio  relicti  et 
aeventi  cursu  velociori  prae- 
im  prosequebantur  et  metam 
Btudebant.  1  Thess.  V,  15. 
VI,  11.  2Tim.  II,  22.  Hebr. 
t.  1  Petr.  III,  11.  Imitati 
f  Scriptores  N.  T.  auctores 
1  V.  T.  qui  vm  K|in  eodem 

:untur,  v.  c.  Deut  XVI,  20. 
XIV,  14.  Eurip.  lon.  v.  440, 
U  3iW  Cic,  Fin.  I,  21.  ar- 
lequi.  Sirac.  XXVU,  8.  Suid. 
uii  irri  r«v  hrt^vfiuf  «#^  *^y*^ 

\berti  Gloss.  N.  T.  p.  109. 


ittiMmi'  hrtif^tlvnH.  Conf.  et  Thom. 
M,  8ub  h.  V. 

AdrMA,  Tf,  To,  1.  decretumy  edic- 
tum  principis  et  imperatoris,  £st  no- 
men  verbale  a  perf.  pasa.  iSdyfiau^ 
verbi  iiamf  statuo,  decerno.   Luc  II, 

I,  f$ifA^  ioyfut  irttfti  Ktum^  Avyvffr^y 

promulgabatur  aecretum  ab  impera^ 
tore  Augusto.     Act.  XVII,   7.  ««i- 

fmm  rmfotyfiarmf  KAtctiPH  ir^ttrrwTi. 
Eodem  sensu  apud  Theodot,  pro  chald. 
HIXl  ponitur  Dan.  II,   15.    Joseph. 

A.^J.  XII,  9. 6.  Herodian.  VII,  10. 8. 

2.  placitum  quodcunque,  lex^  prae^ 

ceptum^  institutum,   statutum,     Act. 

XVl,  4.  ^vxJivtruf  ra  ioyfixret   r»   »f- 

K0tfUftt  v^t  rcif  iwtTr^Xmf  observare 
placita  de  ritibus  observandis,  quae 
decreta  erant  ab  apostolis.     Ephes. 

II,  15.  rh  ftfttf  rSif  fyroAiily  Ct  ioy ftetn 

legem  mosaicam  ceremoniaiem  cum 
variis  ejus  praeceptis  et  institutis :  ubi 
tamen  haud  pauci,  Theodoreio  eC 
Theophylacto  praeeuntibus,  l»  ieyfAa- 
«•<  cum  participio  iu»t«^V«$  conjun- 
gunt,  et  de  religione  cnristiana  inter- 
pretantur,  qua  abrogabatur  lex  mo- 
saica  ceremonialis.  Coloss.  II,  14. 
Xenoph,  Anah.  III,  S.  4,  VI,  4.  8. 
Cic.  Acad.  Quaest.  IV,  9.  —  Hesi^ch. 
iiyftmrer  ir^trrdyftetrm*  l^rtrnftmrtt,  I- 
dem :  Stitlfrif ,  fft(tkrim,  ir^omt(<(,  iiy 
fut,  Plura  de  hac  voce  coliegit  Sui' 
cer.  Thes.  Eccles.  T.  I,  p.  932. 

AOrMATfzfi,  fut  to-m,  edictumjb» 
ro,  decretum  Jacioy  placitum  propono 

aliis,  i.  q.  iiyftet  rt0tfett  vel  7rtuo4eu, 
Diog.  Laert,  III,  51.  etvrt  rtifvf  rt 
ioyfutri^Uf  Irrl  iiyftet  rihftu,  «^  rt  »•- 
ftc$rruf,  fifitvf  rt$tfmt,  ubi  vid.  Menag. 
Idem  VII,  33.  Arrian,  Diss.  Epictet. 

III,  7.  2  Macc.  X,  8.  XV,  36.  Me- 
dium  ityftetri^tfttu  patior  et  permitto 
mihi  leges  imponi  et  edicta  praescribi, 
pareo  hgibus.    Sic  semel  in  N.  T.  Ic- 

gitur  Coloss.   II,  20.   r/  ioyftmri^ta^h  ; 

cur  iterum  vobis  imponi  leges  mosai- 
cas  permittitis  ? 

AOK^n,  Sf  fut  nViv,  vel  iji^,  l.pu' 

to,  existimo,  arbitror^  in  opinione  ali' 

quajalsa  versor,  nostrum:  aiaSnm 

tojudgc,  to  imagine.  Matth.  VI,  7.  ?•- 
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«•tf«^V«yr«i  qui  se  ob  prolixam  oratio- 
nem  exauditum  iri  arbitrantur.  M arc. 
VI^  4*9.  <}•{«»  ^iifrM-ftM  tlftu»  Luc. 
VIII,  18.  XIU,  2. 4..  XIX,  1 1.  XXIV, 
S7.  Job.  V,  45.  XI,  13.  XIII,  29. 
XVI,  2.  Act.  XXVI,  9.  ego  olim  offi. 
cii  mei  esse  existimabam.  1  Cor.  XII, 
23.  Prov.  XXVIII,  24.  mm)  J«m  fi^n 
kfut^JifUf.  Anacreon  Od,  XXVI»  )•»«? 
o*  ij^uf  rk  K^mVov.  Cf*  Perizon»  ad  Ac" 
lian.  V.  H»  XlII,  45.  Inprimis  vero 
in  N.  T.  de  iis  dicitur,  qui  sibi  aliquid 
per  arrogantiam  et  animi  elaiionem 
persuadent.  Matth.  III,  9.  Phil.  III,  4. 
2.judko,  statuo.  Matth.  XVII,  25. 
TtrMietcu;  quaenam  est  tua  hac  de 
resententia?  ib.  XVUI,  12.  XXII, 

42.  ri  vfUf  i^KU  %^i  rou  X^tainv }  quid 
vobis  videtur  de  Christo?  Luc.  X, 
36.  XVII,  9.  w  iexS  minime.  Joh. 
V,  39.  Act.  XXV,  27.    1  Cor.  XII, 

^J.  «  d§Kevfi%f  «trtfurt^ti  Ufm  r«v  TaffAtc- 

Tf  membra  corporis,  quae  nobis  max- 
ime  vilia  et  contempta  esse  vidcntur. 
Hebr.  X,  29.  ieKun  judices  sitis  vos- 
met  ipsi.  Sensu  forensi :  sententiam 
fero  contra  aliquem,  Matth.  XXVI, 
66.  rl  vfitf  ioKtti  quam  jam  contra 
cum  sententiam  fertis  ? 

3.  videor,  Hinc  irapersonale  iucuvi' 
dctur,  Act.  XVII,  18.  ^ifttf  iutfMft" 
0if  ioKu  K^retyytMvi  fJmi  peregrinorum 
Deorum  annunciator  esse  videtur. 
2  Cor.  X,  9.  Yf»  fii,  ii^a  ne  videar. 
Hinc  To  ioKcvf  quod  vidctur.  ]  Cor. 
XII,  22.  r»i  ioKcvfret  fuXn  membra  cor- 
poris,  quae  videntur  etc.  Sic  et  legi- 
tur  apud  Aelian,  V.  i/.  I,  25.  IX, 
32.  et  Hist.  Anim,  VI,  51.  «;  if  fik 
ioKtinf  itfMt6Sii  f;^fiy  uvrov. 

4,  volOf  decernOf  placet  mihi,  Luc.  I, 
3.  f}«|f  KUfui  visum  est  et  mihi  ipsi. 

Act.  XV,  22.  rirt  f3o{f  roTf   airorFiXotf 

tunc  visum  est  Apostolis.  ibid.  v. 
25.  28.  34.  tioit  )f   rS  JliXm  hrtfiufcct 

Hvrov  Silae  autem  ibi  remanere  pla- 
cuit.  Hinc  ro  i^Kovf  arbitrium^  vo« 
lunias,  Hebr.  XII,  10.  K»rti  ri  9o- 
xovf  mvruf  pro  arbitrio  suo.  Chrysost, 
ad  h.  1.  iiofnf  irXn^ovfrti  'x-oXXu%t$  xMt 
ev  xkfTttxfiy  r\  a-vft^i^of  o^Sms.    Alb. 


Gloss.  N.  r.  p.  184.  ftmri^  rk  i^ 
Kttret,  ro  ^Xnfut.  Thucyd.  I,  84.  wairk 
ro  )o»ovf  nfiif.  Simplic.  in  Epictet,  p. 
115.  Symmach.  1  Sam.  XX,  9.  Hi»- 
rett  re  KttKOf,  ubi  rS  il/D  decerno  res- 

•  TT 

pondet.   Pro  chald.  ^(ZH  apud  Theth 

dot.  legitur  Dan.  IV,  4''.  *3  Esr.  Vni' 
12.  KtcBtiin^  }f}o»r«<  ifui,  Eodem  sen- 
su  haud  raro  legitur  apud  Gr^ecos, 
V.  c.  Xenoph.  Anab.  IV,  1. 10.  Diflg. 
Laert.  VII,  38. 

5.  ut  latinum  videor^  scio,  cognitttm 
acperspectum  habeo.     1  Cor.  VI,  9. 
ioKS  ii  usu  meo  cognltum  habeo.  ibid. 
VII,  40.  icKS  3f  KuyS  mtvfut  euv  Xjff» 
videor  autem  et  cgo  mihi  divinititf 
esse  inspiratus.     Sic  et  apud  HerO' 
dian.  V,  8, 5.  xtTrrrmrotq  iH  tlfm  JtBOi^* 
quos  (mater)  fidissimos  esse  sciebat. 

6.  in  summa  dignitate  et  auctorit^ 
constitutus  sum^  honorem  consequu^^ 
sum,  ita,  ut  omissum  sit  vel  Jnk»   <o 
quod  additur  Galat.  II,  6.  vel  ^ij^:^* 
au(  aliud  simile  verbum.     Sic  leg£>'^ 
in  N.  T.  Galat.  II,  2.  ubi  •/  Joxov^ 
sunt  apostoli,  quorum  summa 
temporis  erat  auctoritas  apud  Cb.  ^ 
tianos,  quorum  nomina  v.  9.  legun^^^^^ 
ibid.  V.  6.  Theodor.  per  fyo^^^ev^  in^:^*' 
pretatur.     Joseph,  A.  J.  XIX,  6'—'  ' 
et  de  B.  J.  I,  5.  3.  Herodian.  VI^ 
rou(    ioKovfrtti   Keii   nXiKict     nftforeir'-^^^ 
Cf.  Barnes.  ad  Eurip,  HeracUd^ 
819.  et  JVetstcuii  N.  T.  T.  II.  p.  2 
Apud  Aeschinem  Socr.  ut  recte  j 
observavit   Cel.   Fischerus  in  Ind^ 
subjecto,  ioKiif  elegantcr  dicuntur  o^^ 
nia,  quae  eminent  et  excellunt  in  a^ 
quo  genere  atque  adeo  celebrant^ 
sermonibus  omniuni.  v.  c.  Dial.  I,  ^ 
U,  2.  etc. 

7.  Solct  interdum  eleganter  pleona^ 
tice  poni,  v.  c.  Marc.  X,  42.  «i  iiuv^ 
rti  <it^x!^fy  pro  01  K^x^^ms.  ( Alii,  i^ 
Beza,  qui  censentur  s.  existimantu^ 
imperare ;  nam  ioKUf  notat  interdui^ 
censcriy  existimari,  v.  c.  apud  Thucy^ 
VIII,  90.  Plutarch.  Romul.  p.  11 
Pyrrho  p.  406.)  Luc.  XXII,  24- 
rii  etvrSf  ioKu  tlfm  ftu'^off  quis  eonin:] 
maximam  potentiam  habiturus  es^ci 

ir 


in  Christiregno  terreno.  1  Cor.  111» 
18.  IV,  9.  VII,  40.  ^«m;  i>»,  pro  «**- 
y^  ix^.  ib.  X,  12.  XI,  16.  XIV,  37. 
Hebr.  IV,  1.  ne  quis  vestrum  desti- 
tuatur.  Huc  etiam  referri  potest  lo- 
cus  Matth.  III,  9.  ubi  ftii  hivn  Asyfty, 
pro  fM  AfyqTf,  dictum  existimat  Th. 
Gataker,  Advers.  MiscelL  Lib.  I,  c. 
S.  p.   191.  Hist.  Susann.  V.  5.  oV  E^o- 

JMVf  «vCf^wf  ro»  Xttcfi  pro  o/  »t;Cf^v«>»ri;. 

SephocL  Ajax  Flag.  v.  1114.  oi  BoKovf 

TK  fvyfyfiif  ^n^wwmiy  pro  ft^fvi?;  «"f^vxo- 
<»K-  Eurip.  Heraclid,  v.  865.  toi'  ii^ 
Tif;gfif  )#ieot/yr«  ^^  ^qAot/y.  Xcnoph, 
Mem.  I,  5.  3.  IV,  4.  20.  —  Hesych. 
#Mc«»y*  xnfhMf^tifm,''^  JoacovyrfC  oi  fV3o|- 
M.  «-  )o»«^Mf*  f6fi^oifAi6x.  —  ^o»ir*  ofi- 
T4B<,  yo^cii^fi.  — —  3f^e»T«<*  ^»9^9  h^^iTetro, 
#^fyv«r0To. 

AOKlMA'zr2,  fut  «V«r,  1.  proprie 
est  metallorum,  quae  probantur  et  ex- 
jdorantur  per  ignemy  an  sint  bona  ac 
nuraf  i.  q.  w^oit.  (Jer.  IX,  7.)  Prov. 
^III,  10.  ^^^vff*/*»  ^oxifceto-fUfOf,  ib. 
XVII,   3.   iirxi^   ioKifMi^irai  if   KetfUfm 

S^gof.     Sic  legitur  in  N.  T.  1  Petr. 

I,  7.  x^vo-tov  iui  7i;^o;  ioxifM^oftifov. 

8.  examinoy  inquiro,  exploro  alicujus 
rei  naturam,  vim  et  indotemy  quod  La- 
tini  uno  verbo  probare  dicunt.     Luc. 

XIV,  19.  TTo^vofUU  ioKiftda-eti  tivr»  eun- 

dum  mihi  est,  ut  ea  probem.  Ilom. 
XII,  2.  2  Cor.  VIII,  8.  ut  amoris  ves- 
tri  ingenuitatem  explorem.  ibid.XIII, 
5.  ietvTovi  vti^u^tri  vosmet  ipsos  explo- 
rate.  1  Cor.  XI,  28.  ioKifta^trm  it 
if^^onroi  ietvTof  quilibet  exaroinet  et 
exploret  se,  quo  consilio  et  animo  ad 
coenam  sacram  accedat.  (SimpHcius 
in  Epictet.  p.  90.)  Galat.  VI,  4.  E- 
phes.  V,  10.  1  Thess.  V,  21.  1  Joh. 
IV,  1.      Aeque  late  patet  vox  ]n2 

Job.  XXXIV,  3.  Ps.  XVII,  3.  XXVI^ 
2  Jer.  IX,  7.  Xenoph,  de  Rep.  Athen. 
III,  4.  ioKiftei^uf  Tm§  i^x^i  examinare 
magistratus  ambientes,  qualem  hac- 
tenus  vitam  egerint.     Hesych.  ioKiftei-' 

r«(*  i^treiretf. 

3.  cognosco  et  experior  aliquid  Jacto 
examinef  scio,  cognitum  habeo.  2  Cor. 
VIIJ^  22.  if  QtttfU^ttfttp  ip  t#Mmjf  n-oXm 


AO  AoxtfJbij. 

Xeiftts  o^ouietiof  orret  CUJUS  Studium  ex- 

perti  suinus  variis  modis  omni  tem- 
pore.  Eodem  modo  ]n3  legitur,  max- 

ime  si  de  Deo  usurpatur.  Jer.  XVII, 

10.  Ps.  VII,  10.     Hinc  ioKiftei^m 

4.  rectum^ probum  et  dignum  aliquem 
jtidicoy  eligo,  approbo,  lando,  commen' 

do.  Rom.  XIV,  22.  Ir  Z  ioKifU^u  si 
aliquid  congruum  voluntati  divinae 
judicat.  1  Cor.  XVI,  3.  oSf  iAf  ioKi- 
fieia^rt  quoscunquc  probatos  judica- 
veritis.  (Joseph.  A.  J.  XIII,  2.  3. 
III,  4.  1.  Lucian.  Sct/iha  8.)  1  Thess. 

11,  4.  iiioKtftua-ftifx  v^o  rov  0fot/  wtorrtv^ 
0tifeu  ro  fMKyysAioydignusjudicatussum 
a  Dco,  cui  committeret  munus  tra- 
dendi  religionem.     2  Macc.  IV,  3. 

Toif  vTO  rou  XiftenfOi  iiioKtftete-ftifeef.  Xe^ 
noph.  Mcm.  III,  5.  20.  ht  rSif  itioxt^ 
ftXTfafOff  KetitoTetreu. 

5.  dignosco,  disccmo,  discrimen  Jh" 
cio^  dijudico.  Luc.  XU,  5Q.  terrae 
et  coeli  faciem  dignoscere  potestis, 
hoc  vero  tcmpus  quare  non  eodem 
modo  discernitis  ?  Kom.  II,  18.  ioKf 
fiei^tti  rH  itet^i^orret  nosti  dibcriinina  re- 
rum,  discernere  vales,  quae  bona  ct 
mala  sunt.  1  Cor.  III,  13.  Phil.  I> 
10. 

6.  x^oloy  adjecto  vero  rS  ovk  ex  ele- 
ganti  graecismo,  nolo.  Rom.  I,  28. 
•i)»   QoKifteto-etf  rh  0foy  f^fir  if  iirtyfeiott 

noluerunt  Deum  recte  colere.    «/o- 

seph.  A.  J.  II,  7.  4.'  rei  ftif  oSf  ofOfietret 
i^Xeia-ett   rovretf    ovk    QoKtftet^of.       Vide 

Wetstcnium  N.  T.  T.  II.  p.  26. 

7.  ioKtftu^Uf  ro»  0Eoy  est  i.  q.  yrtt^ei^ttf 
rof  0foy,  h.  e.  dubilare  de  divijio  auxi-' 
lio  et  potentia,  et  ex  adjuncto :  rcniti 
Deo.     Hebr.  III,  9.  Malach.  III,  15. 

AOKIMIJ,  ng,  «,  1.  proprie ; /7ro- 
batioy  exploratio,  examcn,  an  aliquid 
vere  ita  sit,  ut  esse  debet,  2  Cor. 
VIII,  2.  ioKtfin  B-xi^f^f  exploratio, 
quae  fit  per  gravissimas  calamitates. 

2.  id  quod  experientia  Jacia  patcscit 
et  cognoscitury  probdta  et  spectata  in" 
doles  alicujus  rei.  Rom.  V,  4.  n  vff-«* 
fiofii  ioKtftiif,  i  %  ioKtftii  i^ixliet  constan*. 
tia  nos  probatos  reddit  et  spect(itos 
et  it^  spem  facit  felicitatis  aeternae. 
Gg4  2 


AczifMdU  A  O  A&KuK* 

9,  Cor.  II,  9.  llfm  ym  rit  imtfAf  IfiSf  XXIX,  4.  legitur.    Con£  BieL  Tbe^ 

ut  anuuuni  vestrum  erga  me  probum  saur.  PhiloL  s,  h.  v.    Hinc 
cognoscerem.  ib«  IX,  IS.  iut  tik  }mm-      2.  metaphorice:  omniSf  qm  ialii  ut^ 

fini  rnt  iuufHa^  rttimn  ob  genuinam  qualis  esse  debelf  qui  spectatae  vtrlv* 

et  veram  liberalltatem  vestram.    Phi-  tis  estfprobus^  spectatus,  genuintu.  Xe- 

lipp.  11,  22.  riif  a  ittttfuit  «mv  yif^r-  noph.  Ages.  1, 24.  Oecon.  IV,  7*  Rom. 

Kfn  nostis  spectatam  ejus  integrita-  XVl,  10.  rh  ioxifuf  iv  X^frrw  venim 

tem.     Sj/mmach.  Ps.  LXVIII,  30.  3»-  et  spectatum  Christianum.      1  Cor. 

xtftiit  «^yv^Mv  argentum  probatum.  XI,  19.  iW  W  iUtffi  ^an^^i  yiMtmu  i» 

S.  argumentum^  documentumy    sig'  Ifih  ut  meliores  e  vobis  eo  fiicilius  cog- 

num,  ex  quo  natura  et  indoles  alicujus  nosci  et  distingui  possint.    2  Cor.  X^ 

rei  cognoscitur.     Sic  legitur  in  N.  T.  18.  XIII,  7*  •v^  t^a  if^s  iUifm  f«»#— 

8  Cor.  XIII,  S.  tsni  Smu^v  fjnun  rtlv  1»  ^v  non,  ut  ego  appaream  genuinus- 

ifu}  AtfA^vrrdf  X(irr«t;  quia  documenta  apostolus.     2  Tim.  II,  15.  iiMifttt  vo« 

quaeritis,undecogno8catisetintelliga-  catur,  qui  rounere  suo  tradendi  reli— > 

tis,  me  esse  vere  a  Cbristo  missum,  gionem  christianam  strenue  fungitor^ 

i  rtt  mfUta  rw  Jacob.  I,  12.  iUtfut  dicitur,  qui  con— 


coU.  cap.  XII,  12.  ubi 

i,x§rrlxw  vocantur.  stans  mansit  in  perferendis  maUs,  noi&^ 

AOKfMlON,  /«v,  ri,   1.  proprie :  sine  allusione  ad  probationem  athle* 

omne  medium  s.  instrumentum^  quo  ali'  tarum,  ut  certe  videtur  Jac.  LyUo  '" 

quid  probatur,  spectatur,  h.  e.  explo'  Agonist.  SS.  c.  16. 

ratur  an  sit  talCf  quale  esse  debet,  id,  S.  accepiuSf  qui  alicui probatur*  Rom. 

quo  utimur  siCf  ut  sit  norma  judican»  XIV,  18.  M^urt  ru  Btf  umik  Hau^ 

ai.     Sic  V.  c.  catillumf  quo  metaUa  tmV  Mfmimt  acceptus  Deo  aeque 

ex{^tttfii^tir,quihebraice^?[*|p^et7T^^  hominibus.    Hesifch*  iUtfur  xfli^^^s^^* 

dicitur,  Alex.  itiUfiff  vocarunt.  Prov.  ^»^*''- 

XXVII,  21.  et  Ps.  XII,  6.  Longin.  .   AOKdx,  •!?,  i,  l.propne:  trabs^  -, 

de  Sublim.  §  32.  p.  174.  ed.  Mori :  ^«"W  Itgneum^mde  »Wk  cont^ — -^ 

yxSTT^  ytimmt  >«*//.«*•».  IHonys.  Ha-  ^^^>  tectum.     Ecdes.  X,  18.    He-^    -• 

Uc.  T.  n.  p.  65.  ed.  SyJh.    Herodian.  ^J^i^^Vt"^'  '^*  *'  #;itJw  {vX^».    fo- 

II,  10.  12.  i6Kt'fU0f  »  ^^rtinSif  K^fut-  <y*'  V"'  ?•  ^-  Etym.  M.  rl  w  rti- 

w,  ubi  vid.  Irmisch.    Eodem  sensu  om»  «w;c*»  JfAw-     SttMf.  t#  f«yi^v^; 
legitur  Jacob.  I,  S.  ri  JUim>**#»  i/ii*»  w      «•  metaphorice,  ut  hebr.  rrtp  w- 

9r/rTiif(  calamitates,  quibus  constantia  tium  et  peccaium  grave  et  insigne  de- 

vestra  exploratur,  i.  q.  m^mvfufy  v.  2*  notat,   uti  e  contrario  xd^f  vitium, 

2.  idy  quod  explorationejacta  cognoS'  seu  crimen  leve  significat,  ut  adeo  for- 

citurf  spectata  et  probata  indoles  ali-  mula :  fjcSicAAK»  rnf  )mm»  \x  rw  ip$aX^ 

cujus  reif  plane  ut  }mu^,  de  quo  su-  ^•v  rtfot  aut  »vr»v,  quae  Matth.  VIW 

pra.     Sic  extat  1  Pet.  I,  7.  ri  }«iM/tfi«y  5.  et  Luc.  VI,  42.  leritur  et  hebrai— 

vftSf  rnt  ximmi  fides  vestra  explorata  cae  VJ^JTTIID  m^  7133  re^ndet^ 

et  spectata.     Vide  pi^ter    Weiste.  ^^  jjg  J^;^  J^;  ^  J  ^^j  '^^  ^^j  ^y^^  ^ 

mum  N.  1.  1 .  11.  p.  682.     Heisenu  gravioribus  vitiis  et  criminibus  iromu- 

Ncms  Hypotheses  ad  Epist.  Jacobi  p.  \^  praestant,  inprimis  admonendo  et 

^^\.       ^  ,   ,    ,  .      .  compiendo.    Matth.  VII,  S.  4.  Luc 

AdKlMOX,  .Vf  #,  •,  1.  propne  tn.    yi,  41.     Conf.  Vorstium  de  Adagiu 


buitur  haec  vox  monetis  ac  metallis,    v  t  ^o»  v  ^.  »7qi 
quae  ab  aun&bru  in  igne  spectata  et         a^aioz,  /.,  «,  i 

yi(i«f  )i»i^»,  pro  pj^  t^D  1  Chron.    2  Cor.  XI,  IS.  f^^«i  )^Ami  dc 


dolosus,  Jraudu" 
lentuSf  qui  non  bona  Jide  agit,  a  Hkh 

-    '-  —  gemel 

doctores 
fraudulenti, 


\oXto^. 


AO 


Aofa. 


ludulenti,  qui  errores  tradunt  et 
Einditiis  auditorum  animos  captant^ 
li  ibidem  ^viu^-iirr^Ki  vocantur. 
mhocL  Aj,  Flagell.  59.  Aristoph. 
tut.  1158.  Pace  1068.  Xenoph.  A- 
td.  l,  4.  7«      Hesych.  }ixi«f*  wttnZ^ 

AOAldo^  m,  fut.  mTmi  dolose  agOf 
do  utor,  decipio,  a  praecedepti  ii>uf. 
emel  in  N.  T.  legitur  Rom.  1X1,  13. 
us  yXmTmii  avrm  Q^Xiwvwi  linguis 
lis  dolose  egerunt,  ubi  s}«AMv^«y  est 
oBitum  pro  d«Ai«tff  e  dialecto  Alex- 
ndrina.  Chalcidicae  vel  Atticae 
^ialecto  HUxwk-tif  tribuit  Scholiastes 
»ycophronis  v.  21  et  252.  Conf. 
raeter  Wetstenium  ad  h.  ].  Cel.  Fis- 
hentm  in  Anim.  ad  Welleri  Gramm. 
iraec.  p.  192  seq.  Caeterum  in  vers. 
ilex.  it>uim  hebr.  ^3I{  Jraudulenter 

git,  Num.  XXV,  18.  Ps.  CV,  25.  et 

S  pvnn  hlanditusjuity  Mandiloquen» 

••  • 

ia  usus  esty  Ps.  V,  10.  respondet. 

AdAOS,  •V,  if  1.  dolusyjraus,  quam 
juis  facit  aUeri,  callida  machinatiOf 
nmulatio,  mendacium,  hebr.  rTD")D. 

Genes.  XXVII,  35.  Jerem.  V,  27. 
Bt  TKn,  Job.  XIII,  7.  Marc.  VII, 

22.  ^Rom.  I,  29.  1  Thess.  II,  3. 
•m  i»  i^hm  nec,  ut  fumum  vobis  &ce- 
rem.  1  JPetr.  II,  1.  III,  10.  Phavor. 
A«A«$'  irm^ti  rm  'Aw$0Ti\m  i  iw}  Xvfivi  rmf 
«2fA^«ly  irAovXi  rt  tcm}  finx*^»     ^inc 

iixm  adverbialiter  interdum  ponitur 
pro  clam.   Matth.  XXVI,  4.  et  Marc. 

XIV,    1.   ifm  r*f  *lr,rttvf  n^mrivmvi  iikm 

ut  Jesum  caperent  clam,  nempe  noc- 
tis  tempore,  in  loco  privato,  quo  sen- 
su  ioxm  hebr.  nnDa  Deut  XXVII, 

t  w  »  - 

24.  respondet  Apud  Aristophanem 
Pluto  V.  1159.  iiXf  opponitur  mirX*tf 
T^mK,  et  ab  eodem  in  Ranis  v.  1 174. 
de  insidiis  vitae  structis  adhibetur. 
2.  perversitas,  impietas,  improhitas 
omnis.  Joh.  I,  47.  b  m  iiXf  •m  Srri 
omnis  sceleris  purus.  Act.  XIII,  10. 
«-Aif^  wmrr^  iixw  flagitiosissimus.  1 
Petr.  II,  22.  #«ft  t^An  iiXf  U  rm  •▼•- 
tc«<r<  «vr«v  nec  impie  locutus  est.  A- 
^oc.  XIV,  5.    In  libriB  apocryphis  ii^ 


X9%  ei  tribultur,  qui  non  est  vera  et 
haudjucata  in  Deum  pietate^  v.  c  Si« 
rac.  I,  38. 

3.  catachrestice  sumitur  in  bonam 
partem  de  prudentia  et  peritia  rerum^ 
solertia  et  cautione,  quae  in  rehus  ^e- 
rendis  legitime  adhibetur,  2  Cor.  }QI, 
16.  iixm  vftmt  ixmiof  prudentia  mea 
vos  cepi.  (Formula  haec  Aeschyli 
quoque  est  Sept.  c.  Theb.  v.  28.  et 
Choeph.  V.  555*)  Schol.  ad  ApoUon. 
Rhod.  III,  V.  89.  ioXitavm  mfri  rw  ^^ 
fift^'  um  ym^  ^m  «  }«A«f  HMt  ht)  rni  ^^ •• 
wiwf.  Aeschyl.  Prometh.  476.  XVir- 
retit.  ad  Horat.  I.  Od.  III,  28.  Conf. 
Suicer.  Thesaur.  Eccles.  T.  I.  p.  939. 
et  Corn.  Adami  Exercitt.  Exeg.  p. 
724. 

AOAdo,  m,  fut.  mvm^  adukerOf  cor* 
rumpOf  depravo»  Sic  apud  PoUucem 
Onom.  Vll,  169.  S^X^vv  rtk  i^m.  Ae^ 
lian.  Hist.  Anim.  XVI,  1.  fim^n  ynirim 
mxx'  6v  itidXmfiifn»  Lucian.  Hermotim., 
59.  Sic  semel  in  N.  T.  legitur  2  Cor. 

IV,  2.  fuiii  itX^vrrH  t^*  A^yoy  r^v  Quv 

non  adulterantes  doctrinam  christia- 
nam  eamque  erroribus  corrumpentes ; 
quae  verba  alii  interpretes  reddere  so« 
lent :  non  dolo  tractamus  religionem 
christjanam,  ita,  ut  vel  vera  tacea« 
mus,  vel  fklsa  admisceamus,  homini- 
bus  placendi  studio  adducti,  ut  hx^vf 
sit  i.  q.  )0Ai^t;y  dolose  agere,  quam  sig- 
nificationem  non  solum  apud  Alexan- 
drinos  Ps.  XV,  3.  {by})  et  XXXVI, 

3.  (pvnn)»  sed  etiam  apud  Graecos, 

V.  c.  Xenoph.  Cyrop.  I,  6.  19.  habet. 

Hesych.  i^Xmvw  i^mrirtu  —  i$Xt4*  ^Hi^ 

AdMA,  r^f,  tl,  munus,  donum,  hc' 
neficium,  res  gratuito  concessa,  ab  in« 
usit.  iim,  do,  pro  quo  uaitatum  est  ii* 
imfu.  Matth.  VII,  11.  iifutrm  mymU 
bona,  h.  e.  utilia  munera.  Luc.  Xl^ 
13.  Ephes.  IV,  8.  coll.  Ps.  LXVIII, 
18.  Philipp.  IV,  17.  Saepius  non 
legitur  in  N.  T. 

AdEA,  «f,  li,  1.  opinio,  sententia 
de  aliquOf  sive  hona  sive  maUi,  judi* 
cium,  existimatiofjavor^  a  ittiimputo, 

cxistimo*    Joh.  V,  44.  )•{«'  ^^  ^^* 

xixmf 


Ao|a. 


A  O 


Ao|a. 


XiXttf  MfJUnft^  nm)  rif  )#{«#  ri»  Tret^k 
T«v  ^•yav  ©Mtf  •!/  ^nTfTrt  quos  scio  hu- 
mana  auctoritate  tantum  regi  et  hu- 
mano  testimonio  plus  tribuere,  quam 
divino.  ibid.  XII,  4*3.  iiyi^Tw  yk^  »• 
r.  A.  praeferebant  hominum  favorem 
favori  divino.  Rom.  III,  23.  vrrf^dvr- 
reu  rtit  ^d^t;  rw  ^fv  carent  Dei  favore 
et  approbatione.  Sic  etiam  )d{«  apud 
Graecos  de  opinione  aeque  ac  fama 
usurpatur,  v.  c.  apud  Aelian,  V.  H. 

I,  23.  IV,  10.  VI,  9.  Pdyh.  II,  39. 
10.  Conf.  Spicil.  meum  I.  Lex.  Biel. 
p.  SS.    Hinc 

2.  gloria,  laus,  celebratio,  praeco' 
nium,  ad  imitationem  hebr.  *lilD  Ps. 

CIV,  31.  1  Chron.  XVI,  2s!  29. 
Luc.  II,  14.  )•{«  h  trptrroii  QiS  ]au- 
dandus  et  celebrandus  in  coelo  Deus ! 
ib.  XVII,  18.  hvfM  ^i^Mf  &m  laudare 
Deum,  beneficii  accepti    auctorem. 

Joh.  V,  41.    ic^M   irtt^ti    M^Tcm    §v 

>MfilUfm  non  veatram  laudem  capto. 
2  Cor.  VI,  8.  iui  iilm  Mti  mriidtti  sive 
l^loria  me  sequatur,*  sive  ignominia 
afficiar.  1  Thess.  II,  6.  «vn  ^vrot/m^ 
h  M^&xMf  )«(«»  neque  laudem  homi- 
num  captavi.  Pertinet  huc  observa- 
tio  grammaticorum  vett.  a  Thoma 
M.  p.  247.  allata,  qui  )«{«»  a  K>iin  ita 
differre  judicarunt,  ut  illud  rlf  «x« 
rHf  ifXXmv  imuff,  hoc  vero  rov  ««*« 
r*>v  uytt^Sf  iiFmfM  significet.  1  Tim.  I, 
17.  Apoc  XIX,  7.—^  Deinde  vero 
latius  patet  haec  vox  apud  N.  T. 
Scriptores  et  in  universum 

S.  quidquid  praestans,  eximium^  mag" 
num  est  et  omamento  suo  in  genere 
significat,  unde  )•{«  non  solum,  ut 
hebraicum  TiO^,   (Ps.  CXLV,  12.) 

et  TTTl  (les.  U,  10.)  aliis  substanti- 

vis  ita  jungitur,  ut  magnitudinis  et 
'  praestantiae  notio  exprimatur  (Hcbr. 

II,  7.  itfy  *tti  TtfiJf  summa  dignitate. 
2  Tliess.  I,  9.  »a)  i^l  rns  )«$!»  r?; 
Wxvof  eivrw  et  a  summa  ejus  majestate 
remoti.  1  Thess.  II,  12.  u^  rnt  Uv 
jov  fietu-tXuMf  Jtm}  iiietf  ad  summam 
ejus  felicitatem.  Esther.  I,  4.);  sed 
etiam  simpliciter  positum,  praestan- 
tiam  et  exceUentiam  externam  vel  in^ 


temam  significat,  v.  c  Matth.  IV,  8. 
1  Cor.  XV,  43.  prodit  corpus  excel- 
lens.  2  Cor.  III,  7.  pytfih  »  >»{!i  ha- 

buit  praestantiam  quandam  exter- 
nam.  ibid.  v.  8.  quanto  magis  muni 
doctrinae  christianae  tradendae  prae- 
stans  erit!  Phil.  III,  21.  Colofis.  I, 
27.     Hinc  )o{« 

4.  dichur  splendor,  Jidgor,  lux  cor-. 
ruscans,    Luc.  II,  9.  )•{«  Ko^v  in^a- 
A4^%f^   etCrovf    splendorque    insigi ' 
circumfdsit  eos.    Luc  IX,   SI.    •» 
i^^imt  If  )«(if  illustres  magno  i^en< 
dore    aspectabili.    ib.    v.  32.     Ac 
XXII,   11.    ««*•  riK  Hins  T»v  ^«f« 
htufv  prae  splendore  fulminis.  1  Cor 
XV,  40.    soiis  alius  est  fulgor,  ali 
lunae.     2  Cor.  lU,  7.  itm  riii  H^ 


t       m. 


rtv  iF^oawfnv  ettfrov  rnf  lumi^ytv^Mmv  O 

lucem    corruscantem    &aei    Mosis 
quae  tamen  aliquando  desiit.     Sirac 

XLIII,  11,  x«^AA««  dV^Mfv  )•(•  Hrrpeer 

ibid.  L,  7.  if  ft^ixettf  Hinf.    Eodei 
quoque    modo    iolei^trieu    usurpatui 
apudLXX.    Exod.  XXXIV,  29.  30 — 

35, 

5.  cuhus    et    vestitus    magnificus  ^^ 
Matth.  VI,  29.    on  •tdi  S#Ai^f 

)r«0>i  r^  }•!•)  oevrev  %•  r.  A.      Salomonif 

cultum  quippe  magnificum  non  ac— - 
cessisse  ad  cultum  unius  lilii.  les^.-' 
XXXIII,  17.  LXI,  3.  1  Macc  XI V^ 

9.   •!  futfivxot  hi^vvetfro  )•'{•!(.     £8ther«^ 

v,i. 

6.  summa  dignitas  et  majestas,  que^ 
aliquis  praeditus  est,  Jelix  et  beatu^ 
status,   quo  aliquis  utitur,     Quo   im. 
sensu  «)  Deo  tribuitur,   ut  vel   im^ 
universum  summam  ejus  mqjestatenr- 
omnesque  ejus  virtutes,  vel  speciatim  ^ 
summam  tjus  potrntiam  ct  benignita^ 
tem  significet.   Matth.  XVI,  27.  Joh. 
XI,  4.  M^  Tiff  io%ni  @f«v  ut  majestas 
divina    innotescat    hominibus.     Act« 
VII,  2.  •  ©M(  riff  3«|«;  Deus  Optimu» 
Maximus.  Rora.  VI,  4.   itii  -nii  iify^ 
rov  7cetr(t%  omnipotentia  patris.     Joh.. 
XI,  40.  )•{«  miraculum  notare  vide* 
tur,  divinae  potentiae  insigne  docu' 
mentum.     (In  versione   Alex.    V^ 

codem  sensu  rm   Q^,   les.  XII,  2* 

XLV. 


A  O 


Ao{a« 


24.  et  ^K»  les.  XL,  26.  res- 

r.)  Ilom.  IXy  23.  ro  )rA«vT«y  riif 
immam  et  ineiFabilem  benigni- 
Ephcs.  ly  11.  fi(  iTtctfdv  rSif 
mvy  i.  q.  V.  6.  fi(  i)r«ir«»  3«(4« 
ftr^  tiintv.  ibid.  III,  16.  2  PeU 
Legitur  etiam  in  vers.  Alex. 
)^  Exod.  XXXIII,  19.  ^)  de 
7  usurpatur,  ita,  ut  indicet 
m  illam  dignitatem  et  majesta' 
ma  Christus  ante  nativitatem 
Deum  ab  aetemo  usus  est^ 
iitionem  praestantiorem  et  Jeli' 
,  quae  humilem  Jesu  statum 
^editum  in  vitam  est  secuta, 
.  XIX,  28.  'iretf  Kxiia^  o  vic^  rav 
•V  iwi  B^ifv  ^o^nf  (tvrtv  Cum 
;  Christus,  summa  majestate 
tus,  in  throno  suo,  coU.  Matth. 
27.  sv  rj)  ^Hi^  rov  irttr^oi  majes- 

atris  praeditus.  Luc.  XXIV, 
m  %\nX6%h  u^  ryj  3o'{«y  mvrov 
venire  ad  sublimiorem  condi« 
I,  ipsi  a  Deo,  exantiata  morte» 
itam.  Joh.  I,  14.  mmi  t6icwd^ 
\9  )o|«r  xvrov  vidimus  autem  in 
jestatem  talcm,  qualis  est  uni- 
fiiii.  ibid.  II,  11.  i^ein^ttn  rnf 
tvrov  dignitatem  personae  suae 
avit.   ib.  XVII,  5.  iij^tiTOf  fit  rji 

i7;^or  x^o  rov  rof  KOTfiof  iheu  xtt^» 

stra  me  illa  dignitate,  qua  apud 
is  sum  ab  aetemo.  ib.  v.  22. 
•romisi  ipsis  feUcitatem  iUam, 
mihi  post  mortem  destinasti, 
.  24.  ct  XIV,  2  seq.  Singularis 
cus  Marc.  X,  37.  ubi  regnum 
unif  quod  auspicaturus  erat 
us  ex  Judaeorum  opinione,  )«{« 
*.  y)  de  Christianis  adhibetur, 
it  partim  de  omni  Jelicitate 
ianorum  in  hac  pariter  acJutU' 
if  partim  xetr  i^oj^nf  dejelicitate 
ianorum  in  vitajutura  dicatur. 

.1,  32.    lif  ce^etf  >ntov  o-ov  'Io^^amA 

aelitici  populi  felicitatis  auctor. 
.  II,  8.  Christus  Yiv^ioi  rni  )o{ik> 
.uctor  felicitatis  humanae  voca- 
)id.  V.  7>  if  —  us  3«S«r  ifiStf  per 
nos  ad  feiicitatem  adducere  ab 
o  decrcvit.  Hebr.  II,  10.  ir«A- 
^vi   Ui    }o{«9   iyayirrtt  multOS 


homines  felicitatls  participes  reddidit. 
—  Rom.  V,  2.  hc  iXxiit  rni  ^«Sn^ 
Omv  de  spe  summae  futurae  apud 
Deum  fehcitatis.  2  Cor.  IV,  17. 
conditio  beata  Christianorum  post 
mortem  otimftof  fiei^oi  rns  iolm  vocatur. 
2  lliess.  II,  14.  2  Tim.  II,  10, 
ftiret  3o{)9;  etiofftov.  I  Pct.  V,  4.  rop 
Mftet^eifrtfOf    rng     3e{i}(     rn^etfof,     A«{i» 

etiam  in  libris  apocr^-phis  Jelicitatem 
et  statum  prosperum  notat,  v.  c. 
Sirac.  IX,  16.  pj  ^n^o^i^  }o{«r  etfiot^ 
mXov,    interdum    etiam    dignitatem, 

V.  C.    2  MaCC.  XIV,  7.    e^0i0fi$fos  rii9 

x^oyof tKtif  ii^eif,    Conf.  Spicil.  meum 

I.  Lex.  Bieliani  p.  36. 

7.  per  metonymiam  i>,  qui  est  in 
honore  et  dignitate  constitutus,  spe« 
ciatim:  magistratus,  angeli.    2  Pet. 

II,  10.  0o{«(  ov  rpfMVTt  fiXeta^nfuvms 
angclos  (alii:  magistratus)  conviciis 
proscindere    non    erobescunt.    Jud. 

V.  8.    io^*t   a  fiXeta-^fiftovTtf,  CoU.  V.  9. 

De  angelis  hac  voce  usus  est  Phila 
Lib.  I.  de  Monarchia  T.  11.  p.  218. 
ed.  Mangeyy  ubi  3o{«;  vocat  r«(  wt^} 
Oior  io^v^o^ovTet^  ivfeifiUf,  k.  r.  A. 

8.  iSf  ex  quo  alter  honorem  et  glom 
riam  capit^  de  quo  quis  gloriari  potest 
et  solet.  2  Cor.  VIII,  23.  2o{«  X^ir^ 
rov  dicuntur  doctores  christiani^  qui, 
quatenus  omni  modo  veram  religio* 
nem  christianam  propagare  student^ 
Christo  honori  sunt  et  laudi.  1  Thess. 

II,  20.   vftu^  yet^  Irrt  i  io^et  iftSf  fud 

Xi^^ik  de  vobis  gloriari  et  laetari  pos- 
sum.  Eodem  sensu  Kvin  usurpatum 
legitur  9b  Homero  Uiad.  IX,  669. 
^OivTtZf  /ufy»  Kvioi  *Ax**Sif,  Ct  Gloria 
apud  Macrob,  Somn.  Scip.  I.  c.  L  et 
Valer.  Flacc.  1,  v.  162. 

9.  id,  quo  alicujus  majestas  adum» 
bratur  aut  repraesentatur,  i.  q.  iiKmw 

Ket4   etTFttvyeto-fMt   rnq   io\iis,      Act.   VII, 

55,  uii  ie^etf  Ofov  vidit  signum  ali- 
quod  divini  numinis.  Rom.  I,  28. 
nhJM^ptf  rif  iofytf  rov  «^loc^ov  Oi«v  vt 
ifuwfutrt  tixifOf  p9et^rov  M^eeirov  COm* 

mutarunt  formam  aspectabilem  Dci 
immortalis  cum  forma  8.  imagine 
hominum  mortalium,  1  Cor.  XJ,  7« 
tht&9  xms  Hiet  Buu  vir  didtur;  qua« 

tcnos 


tenus  in  eo  se  quodammodo  exserit 
et  quasi  resplendescit  divina  majestas^ 
i.  q.  «mvy»r/i«.  Vid.  Grotium  ad 
h.  1.  ibid.  yvfn  )•(«  if^it  Irrtf  mulier 
refert  ex  parte  cQgnitatem  virL  Ita 
1*103  Exod.  XXXIII,  18.  coU.  v.  20. 

T 

sumitur,  et  in   vers.  Alex.  }i(«  rS 

ny^n  Num.  xii,  8.  P&.  xvii,  15. 

respondet.  Adde  Joh.  XII,  41. 
Apoc.  XXI,  11.  Phavorinus:  )«(«^ 
wtMrfiif,  Hinc  factum  videtur,  ut 
luer*  f(«x>('  nubes,  super  arcajbederis 
comparenSf  praesentiae  et  majestatis 
divinae  symbolum,  quam  Uebraei 
TXryii  vocabant,  non  solum  ab  Ale- 

xandrinis  Exod.  XL,  S4.  35.  Levit. 
IX,  6.  Ezech.  X,  4.  sed  etiam  a 
Paulo  Rom.  IX,  4.  )«{«  ©mv  et 
Kv^/av,  etiam  )d{«  simpliciter  appella* 
retur,  coll.  Sirac.  XLIX,  8.  2  Macc. 
II,  8.  Vid.  Vitrinsa  Obss.  Sacr.  V, 
16.  p.  194.  et  Thalemanni  Tr.  de 
Nube  super  arca  foederis. 

10.  Formula:  uf  )•'{«'  ^**^  srMiTv, 
quae  1  Cor.  X,  31.  legitur,  significat: 
facere  ea^  auae  verum  Dei  cuUum 
promonere  tnter  homifies  valent, — 
2^i}«'f«i  ^«{«r  rS  01«  fuit  solem- 
nis  formula  in  judiciis  Judaeorum, 
ad    imitationem    hebraicae   ]jl^  vel 

rfin^  T*ia3  aw.  Jos.  vii,  19!  sig. 

T   :-  T  ° 

nificans:  ostendere  prqfessione  inge^ 
nua  Dei  reverentiam,  Joh.  IX,  24. 
Interdum  tamen  )<3«y«i  d«|«y  rS  Qut 
simpliciter  notat :  reverentia  Dei  duci 
et  regi.  Rom.  IV,  20.  1  Sam.  VI, 
5.  eique  opponitur  Act.  XII,  23. 
•V  }<}0y«i  iiiuf  rS  ©s«,  h.  e.  irreveren- 
tcr  se  erga  Deum  gerere,  pati  violari 
houorem  Dei  eumque  sibi  vindicare. 
—  Hesych.   )•'{«'   ^iijmi,   ti^'.— Jo{««* 

AOSAZO,  fut.  «Vat,  L  proprie: 
judicOf  opinor^  pretium  alicui  rei  sta^ 
tuo,  Sirac.  X,  28.  1?  w^etvrtrt  }o{«r«» 
rnf  '^vj^iif  T5V  xMt  i$i  «vrif  rtftnt  xxra 
rnv  «$i«v  «vrii(.  Hesych,  ii\uv  vvXu" 
C§t,  Ita  enim  3«(«  in  Scriptoribus 
graecis  centies  occurrit,  ut  sit  opinio, 
judicium^  v.  c.  Homer.  Diad.  »•  v. 


O  Ao{«^« 

325.  ubi  Eustathius  per  vwik^tt 
explicat.  Huc  pertinet  fortaase  lo- 
cus  Joh.  VIII,  54.  Uif  iy^  ^vfi» 
)•(«(«,   i  )«(«  fMv  •vUf  Urtf,  irriv  • 

9r«ni#  ffv  §  )»(fl^«nr  fH  si  ego  solus  de 
digmtate  personae  meae  sententiam 
pronuntiarem,  nullius  pretii  esset  ista 
pronuntiatio,  est  vero  pater,  qui  pos- 
tulat,  ut  me  reverenter  excipiatis, 
seu,  justum  mihi  pretium  statuit. 

2.  laudo,  sermonibus  cdebro,  assensu 
probo.     Matth.  VI,  2.   Tm  i^l^taimrtw 
vxi  rSf  M^mwtf  ut  laudem  captent 
ab  hominibus.  IX,  8.  XV,  31.  Marc 
U,    12.   Luc.   U,  20.  }t|i^«ms 
mfvfm  r«r  ©for.    ibid.  IV,  15.  )«{«(•■ 
fUfH  vw\  wttfrnf  non  sine    omnia; 
laude.    ibid.  V,  25.  26.    VII,   16 

XIII,  13.  XVII,  15.  XVin,  43, 
Act.  IV,  21.  XI,  18.  XIII,  48. 
Rom.  XV,  6.   9.    2  Cor.  IX,   l: 

2  TheSS.  III,  1.   Tr»  i  Xiyn  rmi  ©Mi 

itiiiitifcm    ut    doctrinae    christianaess^ 
praestantia  a  quamplurimis  agnoaca^— ^ 
tur.  1  Pet.  IV,  14.  UimfyHm  opponi — 
tur  rS  fixurpnfnu^imu  3)id»  v.  16. 

3.  illustro,    seu,    ^socunque    modt^ 
efficiOf  ut  alicujtis  vera  indoks,  prae^ 
stantia  et  dignitas  ubiaue  agnoscaiur' 
et  celebretur.     Joh.  Xl,  4.  m  i^^mHSf 
i  vtof  rov  ©f«v  h*  mvnis  ut  Christi  dig« 
nitas  illustretiu:.  ibid.  XII,  23*  janft. 
instat  tempus,  quo  majestas  mea  a 
pluribus  agnoscetur,  nempe  propaga*' 
tione  doctrinae  meae.    ibid.  v.  28* 
iHmrif  w    ro    %ffita    Dlustra    tuant 
majestatem  per  me.    XIII,  31.  32. 

XIV,  13.   XV,  8.    XXI,   19.    Act. 

UI,  13.  0  ©f«$  f3a{«rf  ror  W0ulim  «vrtv 
'lnrovr  Deus  Christum,  filium  suuro, 
illustravit,  roiraculo  nempe,  ab  Apo- 
stolis  Christi  nomine  edito,  quo  Je« 
sum  in  vitara  rediisse  ct  sununa 
potestate  gaudere  apparebat.  Rom. 
XI,  13.  ubi  iolJX^uf  rnf  itmiufimf  est: 
gloriam  ex  apostolatu  reportare,  seu 
gloriosum  esse  muneri  apostolico. 
1  Pet.  IV,  II.    Exod.  XV,  6.  «  Ht^ 

Tcv  itiHmTrmt  Ir  irj^vt\ 

4.  colo,  cultum  alicui praesto,  Matth. 

V,  16.  ju»i  ib^iiTmvt  r«r  oriirf^af  vpflff  r«f 

\f  r*is  •v^mfHf  et  patrem  vestnim  ooe* 

leste^ 


l^^.  A  O 

sancte  colere  incipiant.    Roni. 

•y;^*  «(  &tof  f)o{««*«v.  1  Cor. 
•  coieio^tTt  rlf  &Uf  iv  rS  owfUiTt 

r.  A.  cultum  Deo  non  solum 

sed    etiam    corpore    vestro 

te.     1  Petr.   II,   12.   ioltia-tio-i 

t  ad  verum  Dei  cultum  addu- 

Apoc.    XV^   4.     W;  dv    ftti 

n  »«<  M(«91)  T0  WfiM  a-0V  } 

gloriam  et  dignitatem  eveho, 
aliqttem  in  conditionem  admo^ 
aestantem  ac  Jelicem,  et  speci- 
fdicitate  aeterna  beo,  Rom. 
{0.  r0VTot/(  xM^  Qo^eiTt  hos  ctiam 
ali  felicitate  donabit.  Conf. 
ub  ioia.  Esther.  III^  1.  Qi^fitTft 
iv;  *Afutf.  Hinc  it^a^witu  dig» 
'>  et  praestantiam  quandam  ha» 
piificaty  sive  externam^  sive  in» 
.  2  Cor.  III,  10.  »«(i  yk^  0i!i\ 
reu    re   iii^^tto-filbfif    if    r^uTf   rS 

m  praestantia,  quam  habet  re- 
losaica,  externa  et  adventitia 
n  est  praestantia  hac  ex  parte, 
3e  comparetur  cum  longe  emi- 
e  praestantia  et  dignitate  re)i- 
christianae.  1  Pet.  Iy8.;^^ii  ^h 
m  gaudium  insigne,  summa  fe- 

i.  q.  ;^«^«  tifvcXa?inT0f»  Speci- 
utem  io^d^ta-itu  dc  conditione 
lestantissimay  summa  dignitatef 
te  etjelicitate  usurpatur,  quae 
n  statum  Jesu  in  his  terris  post 
ctionem  et  ascensionem  in  coe» 
mta  est.  Joh.  VII,  39.  «r»  0 
»tdffl-4»  tioitio-9n  quia  Jesus  non- 
coelum  adscenderat.  ibid.  XII, 
Qcidtrhi  0  'ina-oZi  postquam  ad 
majestatis  Jcsus  relatus  erat. 
5.  et  jam  redde  mihi  plenum 
itis  usum,  qua  apud  te   usus 

aeterno. 

dico  et  arrogo  mihi  dignitatem 
uSj  sumo  mihi  gloriam,  Hebr. 

X^i0T«$  0v^  MvTdy  e36|««-f  yiwj- 
IX^i^  Christus  non  ipse  sibi 
it  pontificis  munus.  Nam  d«|« 
iro  munvs  et  dignitatem  notat. 
<  Macc.  XIV,  7.  Tnf  Tr^ayftant 
itemum  munus,  ubi  statim  ad- 

^fy»  }f  r^v  «#;^<f^4»a-vniv«  Sirac. 
23.   xa^  7r^09%h(K%f  'A«f(«v  iifyu» 


Aotrii;. 


7*  clementer  iracto,  benigne  haheo^ 
1  Cor.  XII,  26.  fTTi  }«|«'^fn  u  fikXa^ 
quando  unum  membrum  suaviori  e€ 
moHiori  sensu  afficitur;  (Cyprianus: 
laetatur)  nam  opponitur  ffrt  wdrxu 
iffiiX0f.  Apoc.  XVIII,  7.  dHaatfUvrh 
futi  irT^nfiaa^  moUem  et  luxuriosam  vi- 
tam  egiU  Potest  tamen  formula  }d{^- 
^uf  UvTHf  etiam  de  jactantia  et  arro-i 
gantia  accipi. 

AOFKXs,  di0f9  j,  dorcas^  1.  pro- 
prie:  caprea,  (GazeUa,  Antilope,  hebn 
^^')  h.e.  caprasylve8tris,quam  Grae- 

ci  eo,  quod  acutissime  videat,  ««■•  rdv 
ogv  ii^Kta^f  dorcas  appellaverunt.  E- 
tym,  M.  A^^icAf  ira^ti  tI  HfKit,  tI  /SAi- 
«-«•   Hvit^icii  ytk^  T0  ^(Si0f  xal  tv0fifUiT$f, 

Conf.  Bochart.  Hieroz.  P.  I.  L.  IIL 
c  25.  p.  925.  et  Sliami  Itinerarium 
p.  357. 

2.  nomen  mulierb  liberalitate  erga 
pauperes  clarae.  Act.  IX,  36.  39. 
Etiam  apud  Latinos  hoc  nomen^  mu- 
lieribus  tributum,  in  usu  fuit.  Repe- 
ritur  in  Inscriptione  lapidis  marmorei 
apud  Gruterum  p.  891.  n.  4.  et  Rei» 
nesium  Inscriptt.  I.  XII.  n.  57. 1.  XIV. 
n.  61.  Ibid.  1.  XIX.  n.  19.  capreola 
reperitur. 

AdziS,  ttti,  if,  1.  proprie:  donatio^ 
ipsa  actio  dandi  aliquid  alteriy  a  iiiafUf 
m  quo  significatu  haud  infrequenter 
adhibetur  a  profanis  auctoribus. 

2.  per  metonymiam :  it/,  quod  alicui 
datur^  donum,  munus^  i.  q.   ia^nfAa. 

Jacob.  I,  17.  ^aa-it  iia-tf  aya$ii  xai  Traf 
ia^nfi»  Ti^U0f  quidquid  ubique  boni 
muneris  et  perfecti  doni  est.  Vide 
Heisenii  Novas  Hypotheses  ad  Epist. 
Jacobi  p.  54>L  ubi  docuit  contra  IVoU 
fum^  ^dr»  et  )«(D/M«  h.  1.  difFerre,  ut 
illud  dona  roinora,  hoc  autem  majora 
significet.  Alex.  usi  sunt  hac  voce  pro 
ir^D,  Prov.  XXI,  14.  et  /U^D  Prov. 

XXV,  14.  Aescht^.  Pers.  V  1046. 
Hesych.  Hth*  im^ta. 

3.  expensa,  expensum.  Phil.  IV^  15.«v- 
itfuafftiaK?i^it^U0tfmfnotftH\iy9  iin^^ 

aai  xn^s  cum  nulla  ecclesia  rationes 
habui  accepti  et  expensi,  h.e.  nulla  ec- 
clesia  mihi  pecuniam  misit,  quam  ipsa 

ezpensam 


AoTfl^. 


A  O 


AdvXivif* 


expensam  ferret,  egO  yero  acceptem 
referrem.     Hebraice  esset:  "I^T/JS? 

\PlGPi  Hi^y  observante   Schoettgenio 

in  Hor.  Hebr.  et  Talmud.  p.  804«. 
tluc  pertinent  etiam  ilia  Siracidae 
Verba  XLI^  19«  ««*«  oTf^axto-fUv  Xtri/uitg 
iuuiiatMi  a  defraudationeaccepti  etex- 
pensi.  ib.  XLII9  7*  ««i  SdVi;  xm}  pSi^^tg 
%-Mrri  ff  v(«^ji  diligenter  literis  manda 
accepta  et  expensa.  Arrian,  Epict. 
II,  9.  Dionys.  Hal.  Ant.  II,  10.  V, 
34.  Artemid.  I,  40.  Cicero  LaeU  I. 
ratio  acceptorum  et  datorum. 

AdTHS,  ov,  0,  c/a^or,  largitor^  qui 
alteri  aliquid  dat^  sive  ex  debiio,  sive 
exjavore^  a  3/W<<  Semel  legitur  in 
N.  T.  2  Cor.  IX,  7.  <A«^«f  y*^  3«Tiif 
A^aTTu  0  010$  is  enim  tantum  placet 
Deo,  qui  laeto  animo  dat.  Similis 
locus  est  Prov.  XXII,  8.  «ifi^a  i?m^h 
xmi  iervf  iuX$yu  c  0f«(,  ubi  in  hebraico 
est  ^  H^ZD»  quem  Yespexisse  Paulus 

videtur.  Hesych.  ^trn^a'  Somy. 

AOTAArnrE^Q,  «,  fut.  uV»,  1.  pro- 
prie :  in  servituiem  alios  abduco  et  rC" 
digo.  (ex  ItlyXtq  serviis  et  «y«  duco.J 
2,  metaphorice :  duriter  tracto.  1 
Cor.  IX,  27«  ^cvXuytfyZ  ro  o-SfMc  ficv 
duriter  tracto  corpus  meum^  non  parco 
corpori.  Non  tamen  repugnarem,  si 
quis  vcrtere  mallet :  cupiditatcs  cor- 
poris  vinco,  victisque  et  subactis  im- 
pero.  Theophr.  Ep.  36.  Vid.  D^OrviUe 
ad  Chariton.  II,  7.  p.  319.  cd.  Lips. 

AOrA£fA,^,if,  l.servitus^  status  ei 
condiiio  scrvilisy  vel  sensu  proprio,  in 
quo  tamen  non  legitur  in  N.  T.  vel 
metaphorico,  quo  omni  tribuitur,  qui 
alicui  rei  obnoxius  et  obstrictus  cst,  ct 
dura  alicujus  rei  necessitate  tenetur, 
v.  c.  Rom.  VIII,  21.  avc  rni  icvXua^ 
rtis  ^6opuf  ab  hac  miseriae  necessitate. 

Gal.  IV,   24.  ii$  icvXuaf  ytffSo-ci  cujus 

asseclae  et  sectatores  servi  sunt,  h.  e. 
sub  duro  moderamine  legis  Mosaicae. 
Galat.  V,  L  hvXua,  opponitur  libertati 
christianae. 

2.  abstracto  posito  pro  concreto,  ser^ 
vusj  i.  q.  icvXcf.  Rom.  VIII,  15. 
mtvfut  ^cvXutii  sensus  servih*s,  quem 
servi  vulgo  habere  solent.  Vide  Ruhn' 


ken.  ad  Timaei  Lex,  Plat.  p.  215« 
3.  metaphorice:  miseria,  status  et 
coruUtio  infelix.  Hebr.  II,  15.  «rM 
^«C«f  ^ftircv  iuk  ^urrci  rcv  ^f  cm%m 
nntf  hvxtuti  qui  metu  mortis  constric- 
ti  vitam  agebailt  miseram,  seu,  per 
omnem  vitam  infelices  erant. 

AOTAEl^Q,  fut  fuortf,   1.  proprie: 
servioy  serous  suniy  ministrOf  et  de  iis 
adhibetur,   qui  sunt  in  potest&te  et 
dominio  peculiove  alterius,  sive  sint 
pretio  emti,  sive  bello  capti,  sive  ex 
servis  nati.     Interdum  etiam,  ut  lati- 
num  servirey  de  totis  populis  adhi- 
betur,  cum  sub  alieno  imperio  sunt. 
Luc.  XVI,  13.  cilhif  ciKirnf  iwmroi  ivri 
Kv^tctf  ^cvXtvuf  nullus  vema  potest  du- 
obus  servire  dominis.  Joh.  VIII,  33 
ciiifi  iticvXtvKafAtf  vtnrcrt  neque  cui' 
quam  unquam  servivimus.    Act,  VII 
7.  de  Judaeis  subjectis  imperio  Ae 


2i 


gyptiorum  adhibetur.  Ephes.  VI,  7«^ 
1  Tim.  VI,  2.  Rom.  IX,  12. 

2.  alicujus  nomine  ago^  inierpres  su: 
voluntatis  alierius,  et  de  eo  adhibetur, 
atjus  ministerio  utimur  quocunque  i\ 
negoiio.  Sic  in  N.  T.  legitur  Act.  XX 
19.  icvXtvnf  tS  Kv^Im  munere  apostoli 
co,  mihi  demandato,  fungens.  Vid 
infra  sub  ^cvXa. 

3.  qfficia  debita  alicui  praesto.   LuCi- 

XV,  29*  rccavra  fTn  2cvXtvat  cct  ego  tot. 

annos  filium  obedientcm  me  tibi  prae- 
stiti :  sequitur  :  xai  cvi'i^«rt  imXnf  ccv 
^a^Mof.  Rom.  XIV,  18.  icvXtUtf  t^ 
X^tTTm  discipulum  et  sectatorem  Christi 
sepraestare.  Galat.  V,  13^  aXxA  Sm^ 
riif  uyairni  icvXtvtrt  aXXjiXct^  mutua  sit 
inter  vos  benevolcntia.  Coloss.  III, 
24. 

4.  inservio  alicujus  commodis.    Rom. 

XVI,  1 8.  cv  yi^tori  icvXtvcvo-tff  aXXM  r^ 
lavraf  icvXtta  non  hoc  agunt,  ut  pro- 
pagetur  religio  christiana,  sed  suis 
tantum  commodis  inserviunt. 

5.  coloycultudivino prosequor.  Matth. 
VI,  24.  cv  ivfac4t  0f4»  icvXtint9  aai  ^* 
fMtfa  non  potestis  Deum  recte  colere 
et  simul  Deo  divitiarum  cultum  prae- 
stare.  Rom.  VII,  6.  itort  icvXtimf  nfuLu 
sc.  rm  &tSf  ut  Deum  colamus.  Galat. 
IV,  8.  QcvXfia^rt  ToTf  fin  firu  tZrt  $fMg 

coluistis 


Kii. 
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18  idola,  Deorutn  nomine  indig- 

rhess.  I,  9.  hvXtiuf  0f«f  ^Sfrt  xmi 

Ita  -rn;^  Exod,  XX,  5.  Ps, 

:,  7.  Malach.  III,  18. 
diclusy  dedituSf  obstrictus  sum 
reiy  operam  do^  ohnoxius  sum^ 
indulgeOf  obedio,  adjuhcta  si- 
itione  servilis  (5ujusdam  condi- 
!t  admodum  duri  moderaminis. 
/If  6.  t£  fuixirt  icvXtUtf  ifiii  ri} 
;  ne  in  posterum  vitiositati  stul 
ibid.  VII,  25,  ^vXtvm  fcfc^  0fov 
itiam  praesto  voluntati  divinae. 
^vXiv0  fofcy  afAccPTtttf  vitiositatis 
ni  pareo.  Gal.  IV,  9.  •If  frtixtf 
%vMvitf  SiAfTf  et  ei  iterum  stu- 
estrum  navaturi.  ibid.  v.  25. 
obstricta  tenctur  lege  mosaica. 
.  II,  22.  Tit.  III,  3.  3ot;AfMm; 
/(  Ktu  nocfetii  ^otKiXatf,  Alci^ 
Epp.  I,    13.  ^«i6u    hvXivtfTai* 

XVII,   13.  TXti  TOV  C-tifCUTCi  «r«- 

^0t;Afvdirr«.  Lucian,  Hermotim. 
r.  Laert.  VI,  66.    Etiam  apud 

voluptatibus  etc.  servire  saepe 

V.  c.    Senecam  Ep.  39  et  47. 
el.  22.    Sallust.  Catilin.  LII, 
nf.  EL  Palairet.  Obss.  Phil. 
.  p.  476. 
denter  me  accommodom    Sic  le- 

lectio  sana,  nec  Yiv^tm  repo- 
i  est,  Rom.  XII,  11.  tS  xmt^S 
M  prudenter  vos  accommodate 
,  obsequamini  occasionibus, 
bus  sapienter  utimini.  col]. 
>p.  ad  Famil.  IX,  17.  iempo^ 
vire.  Conf.  IVakefield  Silvam 

III,  p.  31. 
AH,  «!?,  N,   1.   serva^  ancilla^ 

a  dcvXcs* 

na,  quae  Deum  religiose  colit, 
mandata  exsequitur.   Luc.  I, 

n  hyXfi  Kv^Uv  praesto  sum  ad 
nda  Dei  mandata.  ibid.  v.  48. 

'mo^tfTtii  icvXfi^  tivTcv.  Act.II,  18. 

AOS,  iovXn,  hvxcf.  Adjecti- 
vuSf  a,  um.  Comp.  ^ovAoTi^d;. 
n  N.  T.  legitur  Rom.  VI,  .19. 

«Ti  Tu  fcixn  vfiSf  icvXat  r^  «juc-. 

.  r.  X.  consecrastis  membra 

,'rvitio  impietatis  etc. 

A02,  tv,  cy  l.proprie:  serws, 


minister^  homo  ndn  liber  nec  suijurif, 

et  opponitur  rS  Ixivhptq,  Matth.  VIII, 

9.  XIII,  27.  28.    1  (5or.  VII,  2L  22. 

XII,  13.  ifri  hvXct,  %It%  %Xiv6%^ct.   Tit. 

II,  9.    Apud  graecos  Scriptt.  latius 

interdum  patet  et  omnino  eum  signi- 

ficat,  qui  aiiqua^  quaecunque  tandem 

sit,   ratione    alterius  imperio  subest. 

Sic  V.  c.  apud  XenopL  Anab.  I,  9. 

16.  II,  5. 1 1.  satrapa  regius  hv?^^  yo« 

catur;  quae  observatio  lucem  affun- 

dere  videtur  loco  Matth.  XVIII,  2S. 

2.  metaphorice :  minister,  orator^  qui 

alicujus  nomine  agit^  cujus  ministerio 

aliquis  uiitur.    Hinc  in  epistolis  Pau- 

linis  inprimis  icZxc^  0f«v  et  Kv^Uv  'ivrov 

X^trrcv  est  honoris  titulus,  qui  omni 

interpreti  voluntatis  divinae  et  doctori 

religionis  christianae,  maxime  autem 

apostolis,  tribuisolet;  unde  haud  raro 

cum  voce  «trcrrcXci  permutatur,  v^  c. 

Rom.  I,  1.  Galat.  I,  10.  coll.  v.  1. 

Phil.  I,  1.    Tit.  I,  1.   Jacob.  I,  1. 

©fdw  xeu  Kv^tcv  'Ucrcv  X^trrcv  icvXcq. 
Jud.  V.  1.  Apoc.  I,  1.  rf  hvXm  ttvrcv 
'lcfUfffi.  ibid.  X,  7.  rcvf  Uvtcv  iovXcVfj 
Tcifs  r^c^irctf.  ibid.  XV,  3.  Mafci^g 
icvXcv  rcv  G%cv,  Coloss.  IV,    12.   «  fg 

vfiSf  icvXcf  X^io^cv  Epaphroditus,  po« 
pularis  vester,  doctor  religionis  chris- 
tianae.  2  Tim.  II,  24.  icvXcf  il  Kv^/cv 
cv  iu  fAtlxjto-^eu  doctor  christianus  non 
debet  pugnax  esse.  Eodem  sensu  in 
in  V.  T.  formula  rflH^  IIV  haud  raro 

usurpatur,  v.  c.  de  Mose,  Exod.  XIV, 
31.  Num.  XII,  7.  Jos.  I,  l.de  Josua, 
Judd.  II,  8.  Confer  Vriemoet,  Anno" 
tatt.  ad  dicta  classica  V.  T,  T.  I.  p.  99. 
T.  II.  p.  165.  et  Heisenii  Novas  Hy» 
pothes,  ad  Epist,  Jacobi  p.  85  seq. 

3.  discipulus,  ex  usu  loquendi  Ju- 
dacorum,  quorum  discipuli  magistros 
suos  6/o7»inof, seipsos  vero  ^rrvo^  appel- 
lare  solebant.  Mat.  X,  24. 25.  Joh.  XIII, 
16.  cvK  %GTt  ocvXci  fcu^mf  rcv  xv^icv  avrcv 
non  est  discipulus  magistro  suo  major. 
KtiT  t^cxnf  vero  hvXc^  in  N.  T.  discipu" 
lusvoctitur,  qui  nondum  adperfectam  et 
absolutam  doctrinae  alicujus  cognitio' 
nem  et  ad  intimam  cum  praeceptore  ad' 
missus  estjamiliaritatem:  quem  veteres 
philoeopla  Graecorum  exotericum  ap- 

pellaro 


A»tlXo(. 


AO 


pellare  consueverant,  et  rf  ^iAk  op- 
ponitur.  Huc  pertinere  videtur  Iocub 

Joh.  XVy  15.  •MCf ri  vfiHf  A^a»  ^vAdVf, 

ego  V08  non  amplius  i^pello  discipulos 
exotericoSy  qui  non  omnia  consilia  ma- 
gistrorum  cognita  habent. 

4.  cuUor^  sectatar.  Luc.  11,  29.  vvf 

AwXiuf  rh  SdvAap  «vvy  KayrtrM  »•  r.  A. 
Act  Ily  18.  fsri  r«Vf  ^vA«tP«  ^v  super 

▼ero8  cultores  meos.   Ephes.  YI,  6« 

«AA*  ii  hlvXu  rav  X^imv  ut  VOS  veros 

Christi  cultores  et  sectatores  praeste- 
tb.  1  Petr.  II,  16.  Apoc.  II,  2a  Vil, 
3.  XIX,  2.  5.  frdmt  «i  }«vAai  «vr«v  m 

5.  addictus,  obnoxius,  dedUus,  siudi" 
asuSy  adjuncta  miseriae  et  serviiis  con" 
ditionis  notione.  Joh.  VIII,  34.  hvX^t 
itrrt  r«f  ifim^iitf  vere  vitiofiitatis  ser- 
VU8  est.  Kom.  VI,  16.  17.  20.  •»  ytt^ 
icvXu  irt  riif  kfUL^lm^  addicti  o)im  vi« 
tiositati.  2  Petr.  II,  19.  }«vAm  r^  ^tf*- 
(«f  vitioaitatifi  servi.    £odem  modo  a* 

£ud  Aelian.  F.  H.  II,  41.  rdv  x/hi» 
>vA«;  qui  sese  bibacitati  ita  dediderat, 
ut  nullum  in  bibendo  modum  tenere 
posset.  Dionys.  HaL  Ant.  II,  3.  A" 
chilL  Tat.  L  p.  25.  Athenaeus  XII. 
p.  531.  Conf.  Bergler,  ad  Alciphr. 
Epp.  I,  13.  p.  55.  Thom.  M.  p.  248. 
)dvA«i  M  r»iV  iitfMf  xJirtxiti. 

6.  qui  modeste  se  gerit.  Matth.  XX, 
27.  trrat  vftSif  itZxti  reliquos  modestia 
vincere  studeat,  coU.  Marc.  X,  44. 

?•  qui  totus  pendet  ah  aliorum  auctO' 
ritate  et  nuiu^  qui  serviU  animo  est 
praeditus.  1  Cor.  VII,  23.  ^v  yinHt 
dtvXu  ufi^tMF^f  nolite  nimis  ab  aucto- 
ritate  doctorum  vestrorum  pendere. 
Similis  locus  est  Aelian.  V.  H.  IX, 
19.  «i  fir^nf  ^vA#i  r«v  ^Tsibtv^  ficr/  rhe- 
tores  pendent  a  populi  libidine.  Eu'» 
rip.  Phoen.  v.  405.  }«vAdv  riy  tixttf^ 

fM  Afyfiv,  a  rif  ^^$fu. 

8.  qui  est  vilioris  conditionis  et  con" 
femtus.  Phil.  II,  7.  ^^«t  itvXtv  a«- 
Gvy,  ubi  (^•^'pn  }dvAdv  conditio  vitae  Je- 
8u  in  his  terris  vilis  et  humilis  voca- 
tur. 

9.  qui  aliorum  commodis  inservit. 

2  Cor*  IV,  5.   }avA«vf  IfiSf  iiH  'liKTtfv» 

1 


vestris  tantum  inaerviente 
tradenda  religione  christis 
Phoen.  V.  559.  fvi  H  itvXt\ 

AOTAdO,  «,  fut.  tia-atf 

tuiem  redigOy  serviiuti  add 
te  premo.  Act.  VII,  6.  * 
nf  mvri  quodque  servituti 
jecturi  essent.  Mediun 
dv/tMw,  partim  de  eo  dicitui 
se,  nullo  id  exigentCf  servi 
partim  de  eo,  qui  alium  sU 
perio  subjicit.  Aelian.  V, 
ll.««r«30vA«i0t4»(,  ni  l}«vA« 
MmtdifH.  2  Petr.  II,  19. 
terpp.  ad  Thom,  M,  p.  24 

iwXmufAifW  v^tT»{«rrf(. 

2.  metaphorice :  tf«vAo«^ 
noxius,  dediius  sum,  obstt 
gor.  Rora.  VI,  18.  l^ovA 
xmmffi  addixistis  vos  virt 
ib.  V.  22.  i6vXtt$ivrt9  il  &tS 
addicti.  1  Cor.  VII,  15.\ 
•  «)iA^0f  t9  rcvrats  non  ol 
Christianus  his  legibus. 

3.  vitt  ni  0*rdi;^f7ii  rov  xirff 

?itffaft  legis  Mosaicae  imp< 
ti  tenebamur.     Tit.  II,  3. 
XS  iticvXMfUftts  non  vino  dc: 
rodian.  I,  13.  15.  iiiitvXnf 
ttvrav  ^]^^nf  •—  etKoXeurat  o 

3.  inservire  studeo  aliori 
dis.  1  Cor.IX,  19.  yrSirtf  i 
Xtte-M  omnibus  inservii ;  ali 
onmibus  me  accommodavi 

AOXri,  q;,  I},  epulum, 
quocunque  tempore  paratt 
med.  itio^ity  verbi  ii^ta-Sat 
excipere.    In  N.  T.  bis  leg 

V,  29.  iiFMnot  iox***  fctydx 

paravit  epulum,  coll.  Genc 
»at  iiroinrtf  ^AZ^etttfA  io;^iii'  f*f 

bM2i  njifefD  toan    Luc. 

orttf  «'•111$  i^x***  cum  convi 
veris.      Alex.  pro  n/lttto 

Genes.  XXVI,  30.  Est 
quod  interdum  etiam  per 
ther.  V,  6.  Dan.  V,  10. 
«•«••/•f,  Esther.  VII,  7.  ei 
Athenaeus  VIII,  p.  348.  1 
sensu  vocabulo  vw§i$j^  u1 
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